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	Preface 

	This dictionary contains around 500,000 English terms with their German translations, making it one of the most comprehensive books of its kind. It offers a wide vocabulary from all areas as well as numerous idioms. 

	The terms are translated from English to German. If you need translations from German to English, then the companion volume "The Great Dictionary German - English" is recommended. 

	



	


 

	Vocabulary 

	A

	
A-B-C profile (of the soil)
ABC-Profil {n} (des Bodens) [envir.]

A-D converter; analogue/digital converter
AD-Wandler {m}; A/D-Wandler {m}; A-D-Wandler {m} [electr.]

A-frame cabin | A-frame cabins
Finnhütte {f}; Nurdachhaus {n} [arch.] | Finnhütten {pl}; Nurdachhäuser {pl}

a-jour
durchbrochen; à jour {adj} [constr.] [textil.]

A-level student [Br.]; high-school senior [Am.] | A-level students; high-school seniors | This school year I'm teaching A-level students / seniors.
Abiturient {m} [Dt.]; Maturant {m} [Ös.]; Maturand {m} [Schw.] (Schüler der Abiturklasse/Maturaklasse) [school] | Abiturienten {pl}; Maturanten {pl}; Maturanden {pl} | In diesem Schuljahr unterrichte ich die Abiturienten / Maturanten.

A-level year group [Br.]; year [Br.]; class [Am.] | the A-level year group of 2014 [Br.]; the class of 2014 [Am.] | the year/class of 1999 school reunion
Abiturjahrgang {m} [Dt.]; Abijahrgang {m} [Dt.] [ugs.]; Maturajahrgang {m} [Ös.] [Schw.] [school] | der Abiturjahrgang/Maturajahrgang 2014 | das Abiturtreffen/Maturatreffen des Jahrgangs 1999

a-lineation; stries; striations (tectonical)
Rillung {f} [geol.]

A-rack, A-frame (poultry rearing)
A-Reuter {m} (Sitzstangengestell) (Geflügelhaltung) [agr.]

A-weighted
A-bewertet {adj}

a-wheel blade
A-Radschaufel {f}

a.c. power controller
Drehstromsteller {m} [electr.]

a/one hundred thousand; lakh [India] (rupees) | several hundred thousand of pounds | several hundred thousands persons | hundreds of thousands of copies
hunderttausend {num} | mehrere hundertausend Pfund | mehrere hundertausend Personen | hundertausende Exemplare

a/the company's real property [Br.]; a/the company's real estate [Am.]
Betriebsgrundstück {n}; Betriebsliegenschaft {f} [adm.]

a/the je ne sais quoi | He has a certain je ne sais quoi which makes him popular with the ladies. | It has a certain je ne sais quoi that makes it appealing. | He has that je ne sais quoi that distinguishes a professional from an amateur.
etwas Unbestimmtes; das gewisse Etwas | Er hat etwas, auf das die Frauen fliegen. | Es hat etwas, das reizvoll wirkt. | Er hat das gewisse Etwas, das einen Profi von einem Amateur unterscheidet.

a/the mining company's shareholders' meeting
Gewerkenversammlung {f}

a/the takeaway (from an event) [fig.] | One of my takeaways from the holiday is … | The most important takeaway is this: | If there is a takeaway from the Brexit vote it's that …
bleibende Erfahrung {f}; bleibendes Erlebnis {n}; Erkenntnis {f}; Lehre {f} (aus einem Ereignis); das, was (von einem Ereignis) bleibt; das, was man (aus einem Ereignis) mitnimmt | Eine der bleibenden Erfahrungen, die ich aus dem Urlaub mitgenommen habe, ist … | Die wichtigste Erkenntnis daraus ist folgende: | Wenn es eine Lehre aus der Brexit-Abstimmung gibt, dann die, dass …

a/the tank's vision slot | a/the tank's vision slots
Panzersehschlitz {m}; Panzerschlitz {m} [mil.] | Panzersehschlitze {pl}; Panzerschlitze {pl}

A; A sharp; A flat; A double sharp; A double flat | A major
A {n}; Ais {n}; As {n}; Aisis {n}; Ases {n} [mus.] | A-Dur {n}

a; an | a child | a woman | an article
ein; eine {art} (eines, einer; einem, einer; einen, eine, ein) | ein Kind | eine Frau | ein Artikel

Aachen (city in Germany)
Aachen (Stadt in Deutschland) [geogr.]

Aachen resident
Aachener {m}; Aachenerin {f} (Bewohner Aachens)

Aachen | the Aachen Cathedral | hard ginger bread from Aachen
Aachener {adj} | der Aachener Dom | Aachener Printen [cook.]

Aalenian (stage in the Earth's history)
Aalen {n}; Aalenium {n} (erdgeschichtliche Stufe) [geol.]

Aar (river)
Aare {f} (Fluss) [geogr.]

aardvark | aardvarks
Erdferkel {n} (Orycteropus afer) [zool.] | Erdferkel {pl}

Aargau (Swiss canton)
Aargau /AG/; Rüebliland [Schw.] [humor.] (Schweizer Kanton; Hauptort: Aarau) [geogr.]

Aaron's rod
Aaronsstab {m} (Zierleiste) [arch.]

abachi; obeche; samba; ayous (species of timber)
Abachi {n}; Samba; Ayous (Holzart) [agr.]

aback
rückwärts; zurück {adv}

abacterial
bakterienlos {adj}

abacus
Kapitellplatte {f}; Deckplatte {f} (des Säulenkapitells); Abakus {m} [arch.]

abacus
Rechenbrett {n}; Abakus {m} [math.]

abacus column | abacus columns
Abakussäule {f} [arch.] | Abakussäulen {pl}

abacus flower | abacus flowers
Abakusblume {f} [arch.] | Abakusblumen {pl}

abacá (Musa textilis); Manila fibre [Br.]; Manila fiber [Am.]
Abacá {f}; Abaka {f}; Manilahanf {m} [bot.]

abalone mushrooms; tree mushrooms (botanical genus)
Seitlinge {pl} (Pleurotus) (botanische Gattung) [bot.]

abandon
Zügellosigkeit {f}

abandon
Selbstvergessenheit {f}; Unbekümmertheit {f}; Ungezwungenheit {f}; Hingabe {f}

abandon
Hemmungslosigkeit {f}

abandon | with abandon
Hingabe {f} | mit Leib und Seele

abandoned area | abandoned pasture; reverted pasture; abandoned grassland; fallow grassland | abandoned industrial site; industrial wasteland; derelict land; disturbed industrial land; blighted industrial land [Am.] | derelict land resulting from mining operation [Am.] | abandoned farmland; abandoned land
brachliegende Fläche {f}; aufgelassene Fläche {f}; Brachland {n}; Brache {f} [geogr.] | Grünlandbrache {f} | Industriebrache {f}; aufgelassene Industriefläche; industrielles Brachland | brachliegende Bergbau-Folgelandschaft {f} | Sozialbrache {f} [agr.]

abandoned channel; dead channel; old arm; old branch; oxbow lake; oxbow; backwater (of a stream) (hydrology)
Altwasserarm {m}; Altwasser {n}; Altarm {m}; Altlauf {m} (eines Fließgewässers) (Gewässerkunde)

abandoned child; street child; street kid [coll.]; street urchin; guttersnipe; waif; gamin [archaic]; mudlark [archaic] | abandoned child; street child; street kid; street urchin; guttersnipe; waif; gamin; mudlark
verwahrlostes Kind {n}; obdachloses Kind {n}; Straßenkind {n}; Gassenkind {n} [veraltend]; Gossenkind {n} [soc.] | verwahrloste Kinder {pl}; obdachlose Kinder {pl}; Straßenkinder {pl}; Gassenkinder {pl}; Gossenkinder {pl}

abandoned polluted sites/areas; abandoned contaminated sites/areas
Altlasten {pl}; Flächen {pl} mit Altlasten (stillgelegte umweltschädliche Mülldeponien) [envir.]

abandoned | abandoned building | The vehicle was found abandoned outside town.
verlassen; herrenlos {adj} | leerstehendes Gebäude | Das Fahrzeug wurde außerhalb der Stadt verlassen aufgefunden.

abandoned | abandoned quarry | abandoned farmland
aufgelassen; auflässig [min.]; stillgelegt {adj} | aufgelassener Steinbruch; stillgelegter Steinbruch | stillgelegte Ackerflächen

abandoned-mine filling; abandoned-mine infilling
Bergwerkverfüllung {f}; Grubenverfüllung {f} [min.]

abandonee (insurer to whom a damaged ship has been relinquished)
Versicherungsunternehmen {n}, dem das beschädigte Schiff (und alle Rechte daran) überlassen wurde

abandoner (insurance business) | abandoners
Abandonist {m} (Versicherungswesen) | Abandonisten {pl}

abandonment
Abandon {m} (Abtretung eines Rechts) [jur.]

abandonment
Abbruch {m} (ohne vorherige Sicherung) [comp.]

abandonment
Überlassung {f}; Abtretung {f} [fin.]

abandonment
Verlassenheit {f} [phil.] [psych.]

abandonment clause (insurance business) | abandonment clauses
Abandonklausel (Versicherungswesen) {f} | Abandonklauseln {pl}

abandonment of domicile (in a country)
Wohnortaufgabe {f}; Aufgabe {f} des Wohnortes (in einem Land)

abandonment of option
Optionsaufgabe {f}

abandonment of position
Stellungsaufgabe {f}; Aufgabe einer Stellung {f}

abandonment of sth. | abandonment of a project | abandonment of a ship | abandonment of a protected trademark | abandonment of the nest
Aufgabe {f} (von etw.) (Verzicht) | Aufgabe eines Projekts | Aufgabe eines Schiffs | Aufgabe einer Schutzmarke [econ.] | Nestaufgabe {f} [ornith.]

abandonment stage | abandonment stages
Niedergangsphase {f} | Niedergangsphasen {pl}

abandonment; set-aside (of farmland) | abandonment of agricultural land; setting-aside of arable land; set-aside of farmland
Stilllegung {f} (von Ackerland) [agr.] | Stilllegung landwirtschaftlicher Nutzflächen; Flächenstilllegung {f}

abapical
von der Spitze weggerichtet {adj} [med.]

abasement
Abwertung {f}

abasement
Erniedrigung {f}; Demütigung {f}

abasement | abasement of morality
Verfall {m}; Niedergang {m} | moralischer Verfall

abaser
Erniedriger {m}

abashedly
beschämend {adv}

abat-voix
Kanzelhaube {f}; Kanzelhimmel {m}; Schalldeckel {m} [arch.]

abatable
abstellbar; abschaffbar; (leicht) zu beseitigen {adj}

abated contribution
niedrigerer Beitrag

abatement
Einstellung {f} [jur.]

abatement (of a negative phenomenon) | noise abatement | the abatement of carbon emissions | The violence has continued without abatement.
Verringerung {f}; Verminderung {f}; Reduzierung {f} (eines negativen Phänomens) | Lärmreduzierung {f} | die Verringerung des CO2-Ausstoßes | Die Gewalt ging unvermindert weiter.

abatement (of a phenomenon) | the abatement of the storm
Abflauen {n}; Abklingen {n}; Nachlassen {n} (eines Phänomens) | das Abflauen des Sturms

abatement of a debt; debt cancellation; debt relief | abatements of debts; debt cancellations; debt reliefs
Schuldenerlass {m}; Entschuldung {f}; Schuldenschnitt {m} [fin.] | Schuldenerlässe {pl}

abatement | abatement of purchase-money
Herabsetzung {f}; Minderung {f}; Nachlass {m}; Ermäßigung {f} [fin.] | Minderung des Kaufpreises; Herabsetzung des Kaufpreises

abater
Verminderer {m}

abatis
Baumverhau {m} [mil.]

abaton; adytum
Allerheiligstes; Abaton; Adytum {n} [relig.] [arch.]

abattoir by-product; slaughter by-product | abattoir by-products; slaughter by-products
Schlachtnebenerzeugnis {n}; Schlachtnebenprodukt {n} | Schlachtnebenerzeugnise {pl}; Schlachtnebenprodukte {pl}

abaxial
achsfern; achsenfern; achsentfernt; abaxial {adj} [techn.]

abbacy
Amt {n} eines Abtes; Amtswürde/Amtszeit {f} eines Abtes [relig.] [adm.]

Abbasids
Abbasiden {pl} [soc.] [hist.]

abbatial
abteilich; äbtlich {adj}

abbe
Abbe {m}; Abbé {m}

Abbe number; constringence; V-value
Abbe'sche Zahl {f}; Abbe-Zahl {f}; Reziprokwert der relativen Dispersion [phys.]

Abbe refractometer
Butterrefraktometer {n} [techn.]

Abbe-Helmert criterion
Abbe-Helmert'sches Kriterium {n} [statist.]

abbess | abbesses
Äbtissin {f}; Abtissin {f} [relig.] | Äbtissinnen {pl}; Abtissinnen {pl}

abbey | abbeys
Abtei {f}; Klosterkirche {f} [relig.] | Abteien {pl}; Klosterkirchen {pl}

abbot | abbots
Abt {m} [relig.] | Äbte {pl}

Abbott's jungle babbler
Rotschwanz-Maustimalie {f} [ornith.]

Abbott's starling
Abbottstar {m} [ornith.]

abbreviated /abbr.; abr./
abgekürzt; gekürzt /gek./ {adj}

abbreviated address call
Kurzwahl {f}; Kurzaufruf {m}

abbreviated address | abbreviated addresses
Kurzadresse {f} | Kurzadressen {pl}

abbreviated address | abbreviated addresses
Kurzanschrift {f} | Kurzanschriften {pl}

abbreviated dial code
Kurzwahlzeichen {n}

abbreviated injury scale /AIS/
vereinfachte Verletzungsskala {f} [med.]

abbreviated version; short version; brief version | abbreviated versions; short versions; brief versions
Kurzfassung {f}; Kurzversion {f} | Kurzfassungen {pl}; Kurzversionen {pl}

abbreviation (of sth.) | abbreviations | the abbrevation of a statement | the abbrevation of focal length
Verkürzung {f} (von etw.) [ling.] [techn.] | Verkürzungen {pl} | die Verkürzung/verkürzte Wiedergabe einer Aussage | die Verkürzung der Brennweite

abbreviation /abbr./ | abbreviations
Abkürzung {f} /Abk./ | Abkürzungen {pl}

abbreviation document
Kurzrufdokument {n}

abbreviation | abbreviations | country abbreviation
Kurzbezeichnung {f}; Kurzwort {n}; Kürzel {n} [ling.] | Kurzbezeichnungen {pl}; Kurzwörter {pl}; Kürzel {pl} | Länderkürzel {n}

abbreviative
abbreviativ {adj}

abbreviator | abbreviators
Abkürzer {m} | Abkürzer {pl}

abbreviatory
abkürzend {adj}

abbroachement
Aufkaufen {n}; Wiederverkauf {m}

ABC inventory control system
Lagerhaltung nach ABC-Klassifikation

abdicable
verzichtbar {adj}

abdication
Abdankung {f}; Zurücktreten {n}

abdication of the throne
Thronverzicht {m} [pol.]

abdicator
Monarch {m}, der abdankt/auf den Thron verzichtet [pol.]

Abdim's stork
Abdimstorch {m} [ornith.]

abdomen
Bauch {m}; Abdomen {n} [anat.]

abdominal
Unterleibs…; Bauch…; abdominal {adj} [anat.]

abdominal aorta; abdominal part of the aorta
Bauchaorta {f} (Aorta abdominalis) [anat.]

abdominal artery
Baucharterie {f}; Bauchschlagader {f} [anat.]

abdominal belt | abdominal belts
Bauchgurt {m} | Bauchgürte {pl}

abdominal cavity; peritoneal cavity
Bauchhöhle {f}; Leibeshöhle {f}; Bauchfellraum {m} [anat.]

abdominal cramp; abdominal cramping | abdominal cramps; abdominal crampings
Bauchkrampf {m}; Abdominalkrampf {m} [med.] | Bauchkrämpfe {pl}; Abdominalkrämpfe {pl}

abdominal defence; abdominal splinting; abdominal rigitity | board-like abdominal rigidity | abdominal tenderness
Bauchdeckenabwehrspannung {f}; Bauchdeckenspannung {f} [med.] | brettharte Bauchdeckenabwehrspannung | schmerzhafte Bauchdeckenabwehrspannung

abdominal delivery
Kaiserschnitt {m} [med.]

abdominal exercise machine; abdo machine | abdominal exercise machines; abdo machines
Bauchmuskeltrainer {m}; Bauchtrainer {m} [sport] | Bauchmuskeltrainer {pl}; Bauchtrainer {pl}

abdominal girth
Bauchumfang {m}

abdominal guard; athletic support; athletic supporter; cricketer's box [Br.] | jockstrap [Am.]; jock [Am.] [coll.]
Genitalschutz {m}; Tiefschutz {m}; Gonadenschutz [med.]; Suspensorium {n} [geh.]; Eierbecher {m} [ugs.]; Sackhalter {m} [slang] [sport] [mil.] | Textilsuspensorium {n}

abdominal incision; abdominal section; celiotomy; laparotomy | exploratory laparotomy
Bauchhöhleneröffnung {f}; Bauchschnitt {m}; Laparotomie {f} [med.] | Probelaparotomie {f}; Explorativlaparotomie {f}

abdominal muscle | abdominal muscles; abdominals; abs [coll.]
Bauchmuskel {m} [anat.] | Bauchmuskeln {pl}

abdominal muscles
Bauchmuskulatur {f} [anat.]

abdominal pain; belly ache; tummy ache [coll.]; abdominalgia [med.]
Bauchschmerzen {pl}; Bauchschmerz {m}; Leibschmerzen {pl}; Bauchweh {n} [ugs.] [med.]

abdominal respiration
Bauchatmung {f}

abdominal segment | abdominal segments
Abdominalsegment {n} [anat.] | Abdominalsegmente {pl}

abdominal surgeon; visceral surgeon | abdominal surgeons; visceral surgeons
Bauchchirurg {m}; Bauchchirurgin {f}; Viszeralchirurg {m}; Viszeralchirurgin {f} [med.] | Bauchchirurgen {pl}; Bauchchirurginnen {pl}; Viszeralchirurgen {pl}; Viszeralchirurginnen {pl}

abdominal surgery; visceral surgery
Bauchchirurgie {f}; Viszeralchirurgie {f}; Abdominalchirurgie {f} [med.]

abdominal wall
Bauchdecke {f}; Bauchwand {f} [anat.]

abdominal wall hernia
Bauchwandhernie {f}; Bauchwandbruch {m}; Bauchhernie {f}

abdominal wall surgery; tummy tuck [coll.]
Bauchdeckenstraffung {f}; Bauchstraffung {f} [med.]

abdominoplasty
Bauchmuskelplastik {f}; Bauchplastik {f}; Abdominalplastik {f} [med.]

abductee
Entführte {m,f}

abduction
Abspreizen {n}; Abspreizung {f}; Abduktion {f} [med.]

abduction (Peirce)
Abduktion {f} (Peirce) [phil.]

abduction of the bride
Brautraub {m}; Brautentführung {f}

abduction paralysis
Abduktionslähmung {f} [med.]

abduction test (for joint opening)
Abspreiztest {m}; Abduktionstest {m} (bei einem Gelenk) [med.]

abduction | abductions
Entführung {f}; Verschleppung {f} (von Personen aus anderen Gründen als Erpressung) | Entführungen {pl}; Verschleppungen {pl}

abductive (logic) | abductive reasoning
abduktiv {adj} (Logik) [phil.] | abduktives Schließen

abductivism
Abduktivismus {m} [phil.]

abductor (muscle)
Abduktor {m} (Muskel) [anat.]

abductor | abductors
Entführer {m} (aus anderen Gründen als Erpressung) | Entführer {pl}

abeam
querab; dwars {adv} (rechtwinklig zur Längsachse) [aviat.] [naut.]

abecedarian
Abc-Schütze {m}; I-Dotz {m} [Mittelwestdt.]; I-Dötzchen {n} [Mittelwestdt.]; I-Männchen {n}; Taferlklassler {m} [Südwestdt.] [Ös.]; Tafelkratzer {m} [Ös.] [humor.] [school]

abelite (explosive)
Abelit {m} (Sprengstoff) [mil.]

abelmoschus mallows (botanical genus) | lady's finger; okra; bamia; bhindi; gumbo
Bisameibisch {m} (Abelmoschus) (botanische Gattung) [bot.] | Gemüse-Eibisch {m}; Okra {m} (Abelmoschus esculentus)

Abelson-Tukey score test
Abelson-Tukey-Score-Test {m} [statist.]

abend; abnormal end
anormales Ende; fehlerhaftes Programmende [comp.]

aberdare mountain cisticola
Aberdarecistensänger {m} [ornith.]

Aberdeen (city in Scottland, Great Britain)
Aberdeen (Stadt in Schottland, Großbritannien) [geogr.]

aberrance; aberrancy
Abweichung {f}; Anomalie {f}; Verirrung {f}

aberrances | aberrations
Verirrung {f} | Verirrungen {pl}

aberrant
anomal; aberrant {adj}; mit ungewöhnlichem Verlauf [med.]

aberrant bush warbler
Olivbuschsänger {m} [ornith.]

aberrant; anomalous; abnormal | aberrant behaviour
abweichend; abnorm; abnormal; anormal; anomal {adj} | anormales Verhalten

aberrantly
abweichend {adv}

aberration | chromatic aberration | amplitude of aberration
Abweichung {f}; Aberration {f} [phys.] | chromatische Aberration {f} | Größe der Abweichung

aberration | in a moment of mental aberration
Verwirrung {f} | in einem Augenblick geistiger Verwirrung

aberration; anomaly; abnormality | aberrations; anomalies; abnormalities | chromosomal aberration; chromosomal anomaly; chromosomal abnormality
Abweichung {f}; Anomalie {f}; Abnormität {f}; Aberration {f} [sci.]; Unregelmäßigkeit {f} | Abweichungen {pl}; Anomalien {pl}; Abnormitäten {pl}; Aberrationen {pl}; Unregelmäßigkeiten {pl} | Chromosomenabweichung {f}; Chromosomenaberration {f} [biochem.]

aberration; image defect | aberrations; image defects
Abbildungsfehler {m} | Abbildungsfehler {pl}

Abert's towhee
Schwarzkinn-Grundammer {f} [ornith.]

abessive case; abessive (marginal case in some Finno-Ugric languages)
Abessiv {m} (marginaler Fall in einigen finno-ugrischen Sprachen) [ling.]

abetment (of/to a criminal offence/to committing an offence)
Begünstigung {f}; Förderung {f} (einer Straftat) [jur.]

abettor; abetter (of a criminal offence) | abettors; abetters | abettor of terrorism; abettor of the terrorist attack; abettor of terrorist attacks | principal in the second degree (providing assistance at the very time when the crime is committed) | accessory before the fact (providing pre-crime assistance) | accessory after the fact (providing post-crime assistance)
Helfershelfer {m}; Helfer {m}; Gehilfe {m} [Dt.]; Beitragstäter {m} [Ös.] (bei einer Straftat) [jur.] | Helfershelfer {pl}; Helfer {pl}; Gehilfen {pl}; Beitragstäter {pl} | Terrorhelfer {m} | Gehilfe / Beitragstäter während der Tat | Gehilfe / Beitragstäter bei der Tatvorbereitung | Gehilfe / Beitragstäter nach der Tat

abeyance (of a matter) | to fall into abeyance | to put a plan in abeyance | Matters were put in abeyance pending further enquiries.
Ruhen {n}; Ausgesetztsein {n} (einer Sache) [adm.] | ausgesetzt werden | einen Plan zurückstellen | Die Sache wurde bis zur Klärung zurückgestellt.

abeyance | to be in abeyance; to be abeyant (of a patent) | to hold a claim in abeyance | to place an office in abeyance (of a circumstance) | to terminate the abeyance of a barony [Br.]
ausstehende Klärung {f} eines Rechtsanspruchs/einer Rechtsnachfolge [jur.] | schwebend sein (Patent) | einen Anspruch zurückstellen / ruhen lassen | ein Amt ruhen lassen (Umstand) | die Vakanz einer Baronie beenden

abgesang
Abgesang {m} (Minnelied)

abhorrent; repellent; repugnant; revolting | to be repugnant to sb. | to be profoundly repugnant to sb.
abstoßend; abscheulich; widerwärtig; verabscheuungswürdig; verabscheuenswert {adj} | jdn. abstoßen | jdn. mit tiefer Abscheu erfüllen

abhorrently
verabscheuungswürdig {adv}

abhorrently
widerlich {adv}

abhorring
Verabscheuen {n}

abider | abiders
Getreue {m,f}; Getreuer | Getreuen {pl}; Getreue

abiding
bleibend; dauernd; beständig {adj}

abiding {adj} [formal]
andauernd {adj}; anhaltend {adj}

abidingly
treu {adv}

Abidjan (city in Côte d'Ivoire)
Abidjan (Stadt in Côte d'Ivoire; Elfenbeinküste) [geogr.]

abietate (salt or ester of abietic acid)
Abietat {n} (Salz oder Ester der Abietinsäure) [chem.]

abietic acid; sylvic acid
Abietinsäure {f}; Sylvinsäure {f} [chem.]

abietin; coniferin
Abietin {n}; Coniferin {n} [chem.]

Ability is the poor man's wealth.
Fähigkeit ist des armen Mannes Reichtum.

ability test | ability tests
Fertigkeitstest {m} | Fertigkeitstests {pl}

ability to assert oneself | He isn't forceful enough.
Durchsetzungsfähigkeit {f}; Durchsetzungsvermögen {n} | Er hat nicht genügend Durchsetzungsvermögen.

ability to be
Seinkönnen {n} [phil.]

ability to cope with life; fitness for life; viability
Lebenstüchtigkeit {f} [phil.]

ability to cope with pressure (strain)
Belastbarkeit {f} [psych.]

ability to handle/manage conflict situations (person)
Konfliktfähigkeit {f} (Person) [psych.]

ability to implement | easy implementation
Implementierbarkeit {f} | leichte Implementierbarkeit

ability to live
Lebensfähigkeit {f}

ability to sacrifice
Aufopferungsfähigkeit {f}

ability to supply
Lieferfähigkeit {f}

ability to think | ability to think creatively | ability to reason
Denkvermögen {n} | kreatives Denkvermögen | logisches Denkvermögen

ability to work; capacity to work
Arbeitsfähigkeit {f}; Erwerbsfähigkeit {f}

ability | abilities | analytical abilities | ability to think critically
Fähigkeit {f}; Begabung {f}; Befähigung {f}; Vermögen {n}; Möglichkeit {f} | Fähigkeiten {pl}; Begabungen {pl} | analytische Fähigkeiten | Fähigkeit zum kritischen Denken

abilty to generalize
Verallgemeinerungsfähigkeit {f}

abiocoen; abiocen [Am.] (the non-living components of a habitat)
Abiozön {n} (die nichtbelebten Bestandteile eines Biotops) [envir.]

abiogenesis
Abiogenese {f} (Entstehung organischer Materie aus anorganischer) [biochem.]

abiogenetic
abiogenetisch {adj}

abiogenic petroleum origin
abiotische Erdölentstehung {f} [geol.]

abiological
nichtbiologisch; abiologisch {adj} [biol.]

abioseston (anorganic matter in waters)
Abioseston {n} (anorganische Schwebstoffe in Gewässern) [envir.]

abiosis; abiotrophy; abiotrophic disease | cerebellar cortical abiotrophy /CCA/; cerebellar abiotrophy
Lebensunfähigkeit {f}; Abiose {f}; Abiotrophie {f} [med.] | Kleinhirnatrophie {f}; zerebelläre Abiotrophie

abiotic; abiotical | abiotic degradation | abiotic factor (of an ecosystem) | abiotic stress | abiotic transformation
unbelebt; nichtbiologisch; abiotisch; abiogen {adj} [envir.] | nichtbiologischer Abbau; abiotischer Abbau | abiotischer Faktor (eines Ökosystems) | abiotischer Stress | abiotische Transformation

abiotrophic; abiotic
abiotrophisch {adj} [med.]

abject
kleinlaut; zerknirscht; unterwürfig {adj}

abject {adj}
demütig {adj}; unterwürfig {adj}

abject | abject poverty | abject misery | to live in abject fear
abgrundtief; tiefste/r/s {adj} (negative Verstärkung) | bittere Armut | tiefstes Elend | in größter Angst leben

abject | He is an abject coward.
jämmerlich; erbärmlich {adj} | Er ist ein jämmerlicher Feigling.

abjection
Verwerflichkeit {f}

abjectly
erbärmlich; jämmerlich; kläglich {adv}

abjectly
kleinlaut; zerknirscht; unterwürfig {adv}

abjectness
Verworfenheit {f}

abjuration
Abschwören {n}

Abkhaz
Abchasisch {n} (Sprache)

Abkhaz {adj}
abchasisch {adj}

Abkhazia
Abchasien {n} [geogr.]

ablation (melting of snow or ice) | wastage
Ablation {f} (Abschmelzen von Schnee oder Eis) [meteo.] | geschiebeablagernde Ablation

ablation (of the soil)
Abtragung {f}; Abtragen {n} (des Bodens) [geol.]

ablation area; ablation zone (of a glacier) | ablation areas; ablation zones
Abschmelzgebiet {n}; Zehrgebiet {n}; Ablationsgebiet {n} (eines Gletschers) [geogr.] | Abschmelzgebiete {pl}; Zehrgebiete {pl}; Ablationsgebiete {pl}

ablation cone; dirt cone | ablation cones; dirt cones
Ablationskegel {m}; Gruskegel {m} [geol.] | Ablationskegel {pl}; Gruskegel {pl}

ablation form | ablation forms
Ablationsform {f} [geol.] | Ablationsformen {pl}

ablation gradient
Ablationsgradient {m} [geol.]

ablation hollow; ablation holler | ablation hollows; ablation hollers
Ablationssenke {f}; Ablationstal {n} [geol.] | Ablationssenken {pl}; Ablationstäler {pl}

ablation rate
Abtragsrate {f}

ablation rocket (astronautics) | ablation rockets
Ablationstriebwerk {n} (Raumfahrt) | Ablationstriebwerke {pl}

ablation threshold
Abtragsschwelle {f}

ablation volume
Ablationsvolumen {n} [geol.]

ablation | catheter ablation
Ablation {f}; Ablatio {f}; Entfernen von Körpergewebe [med.] | Katheterablation {f}

ablative
Ablativ {m} [ling.]

ablative cooling; ablation cooling (astronautics)
Schmelzkühlung {f}; Ablationskühlung {f} (Raumfahrt)

ablative; ablating | non-ablative
ablösend; abtragend; amputierend; ablativ; abladierend {adj} [med.] | nicht ablativ

ablative; ablating; ablation …
wärmeabsorbierend; ablativ {adj} [phys.]

ablatively cooled (astronautics)
ablationsgekühlt {adj} (Raumfahrt)

ablator material; ablator (astronautics)
Ablationswerkstoff {m}; ablativer Werkstoff {m} (Raumfahrt)

ablaze
lodernd {adj}

ablaze with an emotion | his/her eyes ablaze with fury | to set the whole classroom ablaze with laughter | The social media are ablaze with hatred. | Her eyes were ablaze with excitement.
von einer Emotion erfüllt {adj} | mit wutentbrannten Augen | das ganze Kassenzimmer zum Lachen bringen | Die sozialen Medien sind voll von Hass. | Ihre Augen leuchteten vor Aufregung.

able seaman; able-bodied seaman /AB/
Vollmatrose {m} [naut.]

able to be reintegrated into the society
resozialisierbar {adj}

able to be reproduced
reproduktionsfähig {adj}

able to clot; coagulable; congealable
gerinnungsfähig; gerinnbar {adj}

able to defend oneself; able to resist; capable of action
wehrhaft {adj}

able to earn your living (labour law)
erwerbsfähig {adj} (Arbeitsrecht)

able to get enthusiastic; able to show one's enthusiasm | to be prone to enthusiasm (person)
begeisterungsfähig {adj} | begeisterungsfähig sein (Person)

able to go cross-country; cross-country
geländegängig {adj}

able to handle/deal with conflict situations (person)
konfliktfähig {adj} (Person)

able to reach consensus; capable of consensus
konsensfähig {adj}

able to take a load
tragfähig {adj}

able | abler | ablest | able to
fähig; tüchtig; geschickt; klug {adj} | fähiger | am fähigsten | fähig zu

able-bodied
körperlich leistungsfähig; kräftig {adj}

able-bodied {adj}
nichtbehindert {adj}

ableism; ablism; disability discrimination; handicapism
Behindertenfeindlichkeit {f}; Behindertendiskriminierung {f}

abloy key | abloy keys
Drehscheibenschlüssel {m} | Drehscheibenschlüssel {pl}

ablution
Waschung {f} [relig.]

ablutions
sanitäre Einrichtungen {pl}; die Nasszellen {pl} [mil.]

ably
geschickt {adv}

abnegation
Verleugnung {f}; Ableugnung {f}

abnegator | abnegators
Versager {m} | Versager {pl}

abnormal (weather)
ungewöhnlich; untypisch {adj} (Wetter)

abnormal curve
anomale Häufigkeitskurve {f} [statist.]

abnormal development
Entwicklungsabweichung {f}

abnormal development of cartilage; achondroplasia; achondroplasty; chondrodystrophia; dyschondrogenesis
gestörte Knorpelentwicklung {f}; Knorpelbildungsstörung {f}; enchondrale Ossifikationsstörung {f}; Achondroplasie {f}; Chondrodystrophie {f}; Dyschondrogenese {f} [med.]

abnormal menses
Regelanomalie {f} [med.]

abnormal occlusion; occlusion abnormality; malocclusion
Bissanomalie {f} [med.]

abnormal occurrence; accident | abnormal occurrences; accidents | a series of accidents at nuclear power plants
Störfall {m} [techn.] | Störfälle {pl} | eine Serie von Störfällen in Atomkraftwerken

abnormal system end; system crash | abnormal system ends; system crashes
Systemabsturz {m}; Systemzusammenbruch {m} | Systemabstürze {pl}; Systemzusammenbrüche {pl}

abnormal | abnormal heart rhythm
unregelmäßig {adj} | unregelmäßiger Herzschlag

abnormalism | abnormalisms
Naturwidrigkeit {f} | Naturwidrigkeiten {pl}

abnormality of plasma proteins; dysproteinaemia
Bluteiweißstörung {f}; Plasmaproteinstörung {f} [med.]

abnormally
abnorm {adv}

abnormity
Anomalie {f}; Missbildung {f} [biol.]

aboebic dysentery; intestinal amoebiasis; Chochin-China-diarrhoea
Amöbenruhr {f}; intestinaler Amöbenabszess {m}; Amöbiasis {f} [med.]

aboil
siedend; kochend {adj}; in Wallung

abolishable
abschaffbar; aufhebbar; tilgbar {adj}

abolition (marxism) | abolition of labour [Br.] / labor [Am.] | abolition of the family | abolition of private property | abolition of the proletariat | abolition of the state
Aufhebung {f} (Abschaffung) (Marxismus) [pol.] [hist.] | Aufhebung der Arbeit | Aufhebung der Familie | Aufhebung des Privateigentums | Aufhebung des Proletariats | Aufhebung des Staates

abolition; abolishment | abolition of trade barriers | abolition of slavery | abolition of restrictions | abolition of checks at the common borders
Abschaffung {f}; Beseitigung {f} [pol.] [jur.] | Beseitigung von Handelsschranken | Abschaffung der Sklaverei | Abschaffung von Beschränkungen; Beseitigung von Beschränkungen | Abbau der Kontrollen an den gemeinsamen Grenzen

abolitionism
Abolitionismus {m} [pol.]

abolitionist | abolitionists
Abolitionist {m} [pol.] | Abolitionisten {pl}

abolitionist | abolitionists
Sklavereigegner {m} | Sklavereigegner {pl}

abominable {adj}
grässlich; ekelhaft; widerlich {adj}

abominable | more abominable | most abominable
abscheulich; scheußlich; widerlich; schrecklich; miserabel; gräulich; greulich [alt] {adj} | abscheulicher; scheußlicher; widerlicher; schrecklicher | am abscheulichsten; am scheußlichsten; am widerlichsten; am schrecklichsten

abominably
abscheulich; erbärmlich {adv}

abominably
widerwärtig; scheußlich; ekelhaft {adv}

abomination
Abscheulichkeit {f}

abomination; abhorrence; detestation; loathing (of sth.) | self-abhorrence | to have a loathing of sth. | to have an absolute abomination of sth.
Abscheu {f}; Abscheu {m} [veraltend] (vor etw.); Verabscheuen {n} (von etw.); starke Abneigung {f} (gegen etw.); Widerwille {m} (gegen etw.); Aberwille {m} [Schw.] [veraltend] (gegen etw.) | Abscheu vor sich selbst | Abscheu vor etw. haben | etw. zutiefst verabscheuen

abomination; atrocity (object) | concrete abominations masquerading as hotels
Hässlichkeit {f}; Scheußlichkeit {f} (Gegenstand) | Scheußlichkeiten aus Beton, die vorgeben, Hotels zu sein

aboriginally
eingeboren {adv}

aborigines
Stammvolk {n}

abort code
Abbruchcode {m}

abort macro | abort macros
Abbruchmakro {n} [comp.] | Abbruchmakros {pl}

abort procedure (low flying)
Abbruchverfahren {n} (Tiefflug) [aviat.]

abort without change
Abbrechen {n} ohne Änderungen

aborted take-off | aborted take-offs
Startabbruch {m} [aviat.] | Startabbrüche {pl}

abortifacient | abortifacients
Abtreibungsmittel {n}; Abortivum {n} [med.] | Abtreibungsmittel; Abortiva {pl}

Abortion Act
Abtreibungsgesetz {n} [jur.]

abortion doctor | abortion doctors
Abtreibungsarzt {m} [med.] | Abtreibungsärzte {pl}

abortion pill | abortion pills
Abtreibungspille {f} [med.] | Abtreibungspillen {pl}

abortion; abnormal termination (of the program execution)
Programmabbruch {m}; Abbruch {m}; fehlerbedingtes Abbrechen {n} [comp.]

abortion; miscarriage | accidental abortion | incipient/beginning abortion | imminent abortion | induced abortion | late abortion | (in)complete abortion | missed abortion | to have/suffer a miscarriage/abortion; to miscarry; to abort | to induce an abortion
Fehlgeburt {f} [med.] | akzidentelle Fehlgeburt | beginnende Fehlgeburt | drohende Fehlgeburt | eingeleitete/ausgelöste Fehlgeburt | späte Fehlgeburt | (un)vollständige Fehlgeburt | verhaltene Fehlgeburt | eine Fehlgeburt haben | eine Fehlgeburt einleiten/auslösen

abortional
abtreibend {adj}

abortionist
Abtreiber {m}

abortive
erfolglos {adj}

abortive
unvollkommen; vorzeitig {adj}

abortive {adj} [formal]
misslungen; gescheitert; fehlgeschlagen {adj}

abortively
vorzeitig {adv}

abortiveness
Fehlgebären {n} [med.]

abounding
reichlich vorhanden {adj}

about face; volte-face
Kehrtwendung {f}; Wendung {f}

about to depart
abfahrbereit; abfahrtbereit {adj}

about what; what … about? | What's it about?; What is it about?
worüber; worum {adv} | Worum handelt es sich?; Wovon handelt es?

about which; which … about
worum {adv}

about which; which … about; over which; which … over; whereat
worüber {adv}

about | about six o'clock
etwa {adv}; gegen; ungefähr; um… | sechs Uhr; sechs etwa; so um sechs herum

about | in about July 2010 | around here/there | around four o'clock
ungefähr; etwa {adv} | etwa/ungefähr im Juli 2010 | ungefähr hier/da | so etwa um vier; so um vier herum

about | to talk about the exhibition | an article about/on online dictionaries
über {prp; +Akk.} | über die Ausstellung reden | ein Artikel über Online-Wörterbücher

about-turn [Br.]; about-face
Kehrtwende {f}

about-turn [Br.]; about-face
Kehrtwendung {f}; 180�-Wende; 180�-Drehung

about; around (+ time of the day) | about/around five (o'clock) in the morning
gegen {adv} (bei einer Uhrzeit) | gegen fünf Uhr früh

above (where?); over (where or where to?); across (where to?) | to be above the clouds | to go across the road | right across the field | I went over to say hello to him. | My cousin is coming over from Spain next week. | There are only five boats, so some people will have to swim over.
über {prp; wo? +Dat.; wohin? +Akk.} | über den / übern [ugs.] Wolken sein | über die Straße gehen | quer über das Feld | Ich ging hinüber, um ihn zu begrüßen. | Mein Cousin kommt nächste Woche aus Spanien herüber. | Es gibt nur fünf Boote, einige werden also hinüberschwimmen müssen.

above all
vor allem (v. a.)

above high-water mark; out-of-reach of high water
hochwasserfrei {adj}

above par
überdurchschnittlich; über den Erwartungen; über dem üblichen Niveau; äußerst zufriedenstellend; besonders gut {adj}

above the age of criminal responsibility | to have reached/attained the age of criminal responsibility
strafmündig {adj} [jur.] | strafmündig sein

above the line items
periodengerechte Bilanzposten

above the line promotion
Verkaufsförderung {f}

above | above the clouds
oberhalb {prp; +Gen.} | oberhalb der Wolken

above | further up
oberhalb (von) {adv} | weiter oberhalb

above-average; surpassing | above-average growth
überdurchschnittlich {adj} | überdurchschnittliches Wachstum

above-knee amputation
Oberschenkelamputatation {f} [med.]

above-knee amputee
Oberschenkelamputierte {m,f}; Oberschenkelamputierter [med.]

above-knee prosthesis | above-knee prostheses
Oberschenkelprothese {f} [med.] | Oberschenkelprothesen {pl}

above-mentioned; above
obige; obiger; obiges {adj}

above; above-mentioned; above-named; aforementioned; aforesaid; foregoing; preceding | the aforementioned; the above-mentioned (in a text) | the aforementioned (in a conversation) | on the basis of the above calculation
obig; oben erwähnt; oben genannt; obgenannt; obenstehend; vorstehend; vorgenannt; vorbezeichnet; besagt {adj} | der/die/das Obenerwähnte; der/die/das Obengenannte (in einem Text) | der/die/das Erwähnte (in einem Gespräch) | nach obigen Berechnungen

above; supra | from above
oben /o./; oberhalb; droben; darüber; obig {adv} | von oben; aus der Höhe

aboveboard; above board
einwandfrei {adj} {adv}

aboveboard; above board | to be all/completely open and above board
ehrlich {adj} | völlig offen und ehrlich sein

abracadabra
Abrakadabra {n}

Abracadabra!; Hey presto! [Br.]
Hokuspokus fidibus!; Abrakadabra!; Simsalabim! {interj} (Zauberformel)

abradant
abreibend {adj}

abradant; abrading medium
Schleifmittel {n} [techn.]

abraded material; abraded particles; rubbed-off particles
Abrieb {m}; Abgeriebenes {n}; abgeriebenes Material {n}

abrading action
Schleißen {n}

abrasion
Abnutzung {f}; Abnützung {f}; Abreibung {f}; Abschaben {n}; Abschleifung {f}

abrasion
Abrasion {f}; Abrasio; Ausschabung {f} [med.]

abrasion
Abschleifen {n}

abrasion characteristics
Abriebverhalten {n}

abrasion of river banks
Uferabrasion {f}

abrasion plane; plane of abrasion; plane of denudation; level of abrasion
Abrasionsfläche {f} [geol.]

abrasion resistance; wear resistance; rub resistance
Abriebfestigkeit {f}; Scheuerfestigkeit {f}

abrasion test machine | abrasion test machines
Streifenprüfmaschine {f} | Streifenprüfmaschinen {pl}

abrasion test; test of resistance to abrasion | abrasion tests; tests of resistance to abrasion
Abriebprüfung {f} | Abriebprüfungen {pl}

abrasion tester | abrasion testers
Abriebprüfmaschine {f} | Abriebprüfmaschinen {pl}

abrasion; abrasive erosion; corrasion (erosive action of solid particles) | wave abrasion; corrasion by wave action | glacial polishing; glacial striation; ice striation; detersion | wind polishing; wind abrasion; wind corrasion; corrasion by wind action
Abrasion {f}; Korrasion {f}; Schleiferosion {f}; schleifende Erosion {f} (Abtragung durch abschleifende Einwirkung fester Partikel) [geol.] | Meeresabrasion {f}; marine Erosion; limnische Erosion; Abtragung durch Meeresbrandung; Korrasion durch Meeresbrandung | Gletscherabrasion {f}; Gletscherschliff {m}; Detersion {f} (Vorgang) | Windabrasion {f}; Windschliff {m}; Sandschliff {m} (Vorgang)

abrasion; attrition; degradation
Abrieb {m} [geol.]

abrasion; attrition; degradation | glacial abrasion
Abrasion {f} [geol.] | glaziale Abrasion

abrasion; excoriation
Abschürfung {f}; Hautabschürfung {f}; Schürfwunde {f} [med.]

abrasive
Schleifmittel {n}; Scheuermittel {n}

abrasive
abrasiv {adj}

abrasive
aggressiv; scharf; harsch {adj}

abrasive
scharf; rau {adj}

abrasive belt grinding; belt grinding (manufacturing)
Kontaktschleifen {n}; Bandschleifen {n} (Fertigungstechnik)

abrasive blasting process; abrasive blasting
Strahlbehandlung {f}; Abstrahlen {n}; Strahlen {n} [techn.]

abrasive block | abrasive blocks
Schleifstein {m} | Schleifsteine {pl}

abrasive cloth
Schleifleinen {m} [techn.]

abrasive cutting action
Schmirgelwirkung {f}; Schleifwirkung {f}

abrasive diamond pencil | abrasive diamond pencils
Diamantschleifstift {m} [techn.] | Diamantschleifstifte {pl}

abrasive disc [Br.]; abrasive disk [Am.] | abrasive discs; abrasive disks
Schleifscheibenvorsatz {m}; Schleifscheibe {m} (mit Schleifpapier) [techn.] | Schleifscheibenvorsätze {pl}; Schleifscheiben {pl}

abrasive paper
Schleifpapier {n}; Schmirgelpapier {n}

abrasive wheel | abrasive wheels
Schleifscheibe {f} | Schleifscheiben {pl}

abrasive {adj}
grob; ruppig; rau; schroff {adj}

abrasively
abreibend {adv}

abrasively {adv}
grob; ruppig; rau; schroff {adv}

abrasiveness
Abreiben {n}

abrasiveness
Abriebfähigkeit {f}

abrasiveness
Kratzbürstigkeit {f} [ugs.]

abreaction
Abreagieren {n}; Abreaktion {f} [psych.]

abreast of sb./sth. | The car drew abreast of me.
neben jdn./etw.; auf gleiche Höhe | Das Auto kam auf gleiche Höhe mit mir.

abreast of sth. | to keep/stay abreast of the latest developments | to keep abreast of the times | to keep sb. abreast of sth.
über etw. im Bilde; auf dem Laufenden | über die neuesten Entwicklungen informiert sein | mit der Zeit gehen | jdn. über etw. auf dem Laufenden halten

abreast | five abreast | to walk abreast
Seite an Seite; nebeneinander; quer {adv} [naut.] | zu fünft nebeneinander | nebeneinander gehen

abreption (separation of the soul from the body)
Abreption {f} (Trennung der Seele vom Körper) [relig.]

abridged report | abridged reports
Kurzbericht {m} | Kurzberichte {pl}

abridgement; abridgment [Am.] (of a text) | abridgements; abridgments | without abridgement
Kürzung {f} (eines Textes) | Kürzungen {pl} | ungekürzt

abridgement; abridgment [Am.] (of a work of art) | abridgements; abridgments | the abridgement of the Beethoven symphony
Kurzfassung {f} (eines künstlerischen Werks) [art] | Kurzfassungen {pl} | die Kurzfassung der Beethoven-Symphonie

abrogation | abrogations
Aufhebung {f}; Außerkraftsetzung {f}; Kündigung {f} | Aufhebungen {pl}

abrupt
abgebrochen; abrupt; hastig; plötzlich; unerwartet {adj}

abrupt wave
Schwallwelle {f}

abrupt | more abrupt | most abrupt
abrupt; unvermittelt; plötzlich; jäh {adj} | abrupter | am abruptesten

abruption
Abbrechung {f}

abruptly
abrupt; unvermittelt; plötzlich; jäh {adv}

abruptness
Plötzlichkeit {f}; Rauheit {f}; Jähheit {f}

abruptness
Schroffheit {f}

abrus vines (botanical genus) | paternoster bean; precatory bean; precatory pea; jequirity bean; rosary pea; crab's eye vine; Indian licorice
Abrus-Ranken {pl} (Abrus) (botanische Gattung) [bot.] | Paternostererbse {f}; Paternosterbohne {f}; Krabbenaugenwein {m} (Abrus precatorius)

Abruzzi (Italian region)
Abruzzen {pl} [geogr.] (Region in Italien)

abscess formation
Abszessbildung {f} [med.]

abscess knife | abscess knives
Abszessmesser {n} [med.] | Abszessmesser {pl}

abscess | abscesses
Abszess {m}; Eiterbeule {f} [med.] | Abszesse {pl}; Eiterbeulen {pl}

abscissa (x-coordinate in a two dimensional coordinate system) | abscissae; abscissas
Abszisse {f} (x-Koordinate im zweidimensionalen kartesischen Koordinatensystem) [math.] | Abszissen {pl}

abscissic acid /ABA/
Abscisinsäure {f} /ABS/ [biochem.]

abscission | leaf abscission | needle abscission
Abwerfen {n}; Abwurf {m}; Abfall {m} [bot.] | Blattabwurf {m} | Nadelabfall {m}

abscission/shedding of foliage/leaves; leaf drop; leaf dropping
Laubabwurf {m}

abscission; cutting off
Abschneiden {n}; Abtrennen {n}; Trennung {f}

abscondence
Flucht {f}

abseil [Br.]; rappel [Am.] (descent made by abseiling) | a 100 ft abseil; a 100 ft rappel
Abseilpartie {f} | eine 30 m lange Abseilpartie

abseiling
Abseilen {n}

abseiling equipment [Br.]; rappelling equipment [Am.] (climbing)
Abseilgerät {n} (Klettern) [sport]

abseiling [Br.]; rappeling [Am.] (sport, security operations, maintenance work, caving) | abseiling/rappeling from a helicopter | abseiling/rappeling down a rock face/concrete dam
Abseilen {n} (Sport, Sicherheitseinsätze, Wartungsarbeiten, Höhlenforschung) | Abseilen vom Hubschrauber | Abseilen an einer Felswand/Staumauer

absence (of) | absences | sickness absence | absence without leave /AWOL/ | to be conspicuous by one's absence
Abwesenheit {f} (von); Fehlen {n}; Mangel {m}; Fortbleiben {n}; Absenz {f} [Ös.] | Abwesenheiten {pl} | krankheitsbedingte Abwesenheit | unerlaubte Abwesenheit von der Truppe [mil.] | durch Abwesenheit glänzen [iron.]

absence card | absence cards
Abwesenheitskarte {f} | Abwesenheitskarten {pl}

Absence makes the heart grow fonder. [prov.]
Die Liebe wächst mit der Entfernung. [Sprw.]

absence of (living) spermatozoa; azoospermia; azoospermatism
Fehlen {n} von Samenzellen im Sperma; Azoospermie {f} [med.]

absence of (the) pupil; acorea
Pupillenlosigkeit {f}; Akorie {f} [med.]

absence of emotional bond
Bindungslosigkeit {f} [soc.]

absence of intent; absence of intention
Willensmangel {m} [jur.]

absence of menstruation; amenorrhoea [Br.]; amenorrhea [Am.] | pathological amenorrhoea [Br.]; pathologic amenorrhea [Am.]
Ausbleiben {n} der Regelblutung; Amenorrhoe {f} [med.] | krankhafte Amenorrhoe

absence of mind
Geistesabwesenheit {f}

absence of postage
nicht freigemacht; unfrankiert {adj}

absence of quorum
Beschlussunfähigkeit {f}

absence of reaction
Rückwirkungsfreiheit {f}

absence of requirements as to form | the principle that a contract is not subject to any formal requirement | There is no requirement as to form.
Formfreiheit {f} | der Grundsatz der Formfreiheit eines Vertrags | Es besteht Formfreiheit.

absence of smell
Geruchlosigkeit {f}

absence of the pulse; acrotism
Pulslosigkeit {f}; Aktrotie {f}; Akrotismus {m} [med.]

absence of valid subject matter
Fehlen {n} der Geschäftsgrundlage

absence of wants; absence of needs
Bedürfnislosigkeit {f} [phil.]

absence rate | absence rates
Abwesenheitsrate {f} | Abwesenheitsraten {pl}

absence time
Abwesenheitszeit {f}

absence; mild epilepsy
Absenz {f}; kleiner epileptischer Anfall; Geistesabwesenheit {f} [med.]

absent | absent without leave | absent without leave /AWOL/
abwesend; fernbleibend; fehlend; ausbleibend {adj} | abwesend ohne Erlaubnis | unerlaubt abwesend von der Truppe [mil.]

absent-minded
geistesabwesend; zerstreut {adj}

absentee slip
Liste {f} der abwesenden Schüler (zu Beginn einer Unterrichtsstunde) [school]

absentee | absentees
Abwesende {m,f}; Abwesender | Abwesenden {pl}

absenteeism
häufige, längere (unentschuldigte) Abwesenheit {f}; Fernbleiben {n}; Schwänzen {n}; Absentismus {m}

absentminded | more absentminded | most absentminded
zerfahren; zerstreut; abwesend {adj} | zerfahrener | am zerfahrensten

absentmindedly
zerstreut {adv}

absentmindedness
Geistesabwesenheit {f}

absentmindedness
Zerfahrenheit {f}; Zerstreutheit {f}

absinth
Absinth {m} [cook.]

absinthe
Wermut {m}

absolute
Absolutum {n}

absolute
absolut; vollkommen; völlig {adj}

absolute
rein; unvermischt {adj} [chem.]

absolute
unumschränkt; uneingeschränkt {adj}

absolute acceleration
Absolutbeschleunigung {f}

absolute address area
Absolutadressbereich {m} [comp.]

absolute braking
maximale Verzögerung {f}

absolute coding
Maschinenkodierung {f}; einfache Kodierung {f}; Grundkodierung {f} [comp.]

absolute control block
Absolutsteuerblock {m}

absolute element
ausführbares Element

absolute encoder
Absolutwertgeber {m} [techn.]

absolute entry
Absoluteintragung {f}

absolute file
Absolutdatei {f}

absolute file reference
Absolutaktenzeichen {n}

absolute gift
bedingungslose Schenkung

absolute goodness of God; omnibenevolence of God; all-bountifulness of God
Allgütigkeit {f} Gottes [relig.]

absolute interest
uneingeschränkter Besitz

absolute liability
Gefährdungshaftung {f}

absolute limit
Schmerzgrenze {f} [übtr.]

absolute liquidity ratio
Barliquidität {f}

absolute loader
Absolutlader {m}

absolute measurements; absolute dimensions; datum dimension
Bezugsmaß {n}; Bezugsmaße {pl}

absolute name
Absolutname {m}

absolute power; complete power
Machtvollkommenheit {f}

absolute pressure
Absolutdruck {m}

absolute priority
Gläubigervorrecht {n}

absolute selection
Absolutauswahl {f}

absolute shaft encoder
Winkelkodierer {m}

absolute shutdown
Systemende {n}

absolute sphere | absolute sphere of consciousness | absolute sphere of the pure ego
Absolutsphäre {f} [phil.] | Absolutsphäre des Bewusstseins | Absolutsphäre des reinen Ich

absolute text
Absoluttext {m}

absolute title
uneingeschränktes Eigentum

absolute valuator device; absolute value transmitter
Absolutwertgeber {m} [techn.]

absolute value
Absolutbetrag {m} [math.]

absolute velocity
Absolutgeschwindigkeit {f}

absolutely
durchaus {adv}

absolutely
vollständig {adv}

absolutely essential; imperative
unumgänglich {adj}

absolutely good; omnibenevolent; all-bountiful (God)
allgütig {adj} (Gott) [relig.]

absolutely | THE dictionary | … is the archetypical American provincial town. | "Der Freischutz" is the quintessential Romantic opera. | My remark referred to slipshod work as such.
schlechthin {adv} | das Wörterbuch schlechthin | … ist die amerikanische Provinzstadt schlechthin. | „Der Freischütz“ ist die romantische Oper schlechthin. | Meine Bemerkung bezog sich auf schlampiges Arbeiten schlechthin.

absoluteness | They insist on the exclusivity and absoluteness of their vision.
Absolutheit {f} | Sie bestehen auf der Ausschließlichkeit und Absolutheit ihrer Vision.

absolution (for sins); declaration of forgiveness of sins (after confession) | general absolution | to give sb. absolution; to shrive sb. {shrove; shriven} [dated] | to receive absolution
Absolution {f}; Lossprechung {f} von Sünden (nach der Beichte) [relig.] | Generalabsolution {f} | jdm. die Absolution erteilen | die Absolution erhalten

absolutism
Absolutismus {m}

absolutist
Absolutist {m}

absolutistic
absolutistisch {adj}

absolutization; absolutisation [Br.] (of sth.)
Verabsolutierung {f} (von etw.) [phil.]

absolvable
der Freisprechung würdig; der Verzeihung würdig {adj}

absorbability
Absorptionsfähigkeit {f}

absorbability | absorbabilities
Aufsaugfähigkeit {f} | Aufsaugfähigkeiten {pl}

absorbable
absorptionsfähig {adj}

absorbable | non-absorbable
absorbierbar {adj} | nicht absorbierbar {adj} [chem.]

absorbance
Absorbanz {f} [chem.]

absorbance
Absorbierung {f}

absorbance; absorptivity
Absorptionsgrad {m}

absorbed cost basis; full-cost basis; fully absorbed basis
Vollkostenbasis {f} [econ.]

absorbed water
Absorptionswasser {n}

absorbency; absorptivity
Absorptionsvermögen {n}; Absorbierfähigkeit {f}; Aufnahmefähigkeit {f}

absorbent | absorbents
Absorptionsmittel {n} | Absorptionsmittel {pl}

absorbent | more absorbent | most absorbent
saugfähig; aufsaugend; einsaugend {adj} | saugfähiger | am saugfähigsten

absorbent; absorptive
absorbierend; resorbierend {adj}

absorber deposition
Absorberauftragung {f}

absorber film | absorber films
Absorberschicht {f} | Absorberschichten {pl}

absorber pattern | absorber patterns
Absorberstruktur {f} | Absorberstrukturen {pl}

absorber | absorbers
Absorber {m} | Absorber {pl}

absorbing
fesselnd; packend; interessant {adj}

absorbing capacity; absorption power
Aufnahmefähigkeit {f}

absorbing dye
Absorptionsfarbstoff {m}

absorbing spring | absorbing springs
Dämpfungsfeder {f} [techn.] | Dämpfungsfedern {pl}

absorbing wall | absorbing walls
Schallschluckwand {f} [constr.] | Schallschluckwände {pl}

absorbing well | absorbing wells
Sickergrube {f} (Abwasser) | Sickergruben {pl}

absorbingly
aufsaugend {adv}

absorptance; absorbing power
Absorptionsvermögen {n}

absorptiometric
absorptiometrisch {adj}

absorptiometry
Absorptionsmesstechnik {f}

absorption
Versunkenheit {f}

absorption
Vertiefung {f} (geistige)

absorption (mopping-up) of excess purchase power
Kaufkraftabschöpfung {f}; Kaufkraftabsorption {f}

absorption account | absorption accounts
Wertberichtigungskonto {n} [fin.] | Wertberichtigungskonten {pl}

absorption approach
Absorptionstheorie {f}

absorption capacity
Absorptionsvermögen {n}; Aufsaugvermögen {n}

absorption capacity
Saugvermögen {n}

absorption coefficient
Absorptionskoeffizient {m} [phys.]

absorption cross-section
Absorptionsquerschnitt {m}

absorption filter | absorption filters
Absorptionsfilter {m} | Absorptionsfilter {pl}

absorption frequency meter
Absorptionsfrequenzmessgerät {n}

absorption function | absorption functions
Absorptionsfunktion {f} | Absorptionsfunktionen {pl}

absorption heat pumps
Absorptionswärmepumpe {f}

absorption in nature (Rousseau)
Aufgehen {n} in der Natur (Rousseau) [phil.]

absorption loss | absorption losses
Absorptionsverlust {m} | Absorptionsverluste {pl}

absorption of buying power
Abschöpfung {f} der Kaufkraft [econ.]

absorption of funds
Finanzmittelbindung {f} [fin.]

absorption of water; water absorption; water intake; water uptake | minimum water intake
Wasseraufnahme {f} | Mindestwasseraufnahme {f}

absorption rate; speed of absorption
Absorptionsgeschwindigkeit {f}

absorption spectroscopy
Absorptionsspektroskopie {f} [phys.]

absorption spectrum | absorption spectra
Absorptionsspektrum {n} | Absorptionsspektren {pl}

absorption spectrum; darkline spectrum
Absorptionsspektrum {n} [phys.]

absorption tower | absorption towers
Trockenturm {m} | Trockentürme {pl}

absorption tube | absorption tubes
Absorptionsröhrchen {n} [med.] | Absorptionsröhrchen {pl}

absorption | absorption of light
Absorption {f}; Absorbierung {f}; Aufsaugen {n}; Aufsaugung {f} [phys.] | Absorption von Licht

absorption | toxin absorption | vitamin and mineral absorption
Aufnahme {f} [biol.] | Giftaufnahme {f} | Vitamin- und Minerabstoffaufnahme {f}

absorption-type silencer | absorption-type silencers
Absorptionsschalldämpfer {m} | Absorptionsschalldämpfer {pl}

absorptionmeter
Absorptionsmessgerät {n}

absorptive
aufnahmefähig; absorptionsfähig {adj}

absorptive attenuator | absorptive attenuators
Absorptionsdämpfungsglied {n} | Absorptionsdämpfungsglieder {pl}

absorptive capacity; absorbency
Saugfähigkeit {f}

abstainer | abstainers
Abstinenzler {m}; Abstinenzlerin {f} | Abstinenzler {pl}; Abstinenzlerinnen {pl}

abstemious
mäßig {adj}

abstemious {adj} [formal]
bescheiden; einfach {adj}

abstemious; abstentious
enthaltsam {adj}

abstemiously
enthaltsam {adv}

abstemiousness
Enthaltsamkeit {f}

abstention (from sth.) | abstention from judgement | abstention from voting; abstention from the vote
Enthaltung {f} (von etw.) | Enthaltung vom Urteil; Urteilsenthaltung {f} [phil.] | Stimmenthaltung {f} [adm.] [pol.]

abstention from action
Handlungsverzicht {m} [phil.]

abstention from sex
sexuelle Enthaltsamkeit

abstinence (from sth.) | alcohol abstinence | food abstinence
Enthaltsamkeit {f}; Abstinenz {f} (bei etw.) | Alkoholabstinenz {f} | Nahrungsabstinenz {f}

abstinence from food; abrosia
Nahrungskarenz {f}

abstinence theory | abstinence theory of interest; agio theory of interest
Abstinenztheorie {f} [fin.] | Abstinenztheorie des Zinses

abstinent
abstinent {adj}

abstinent | more abstinent | most abstinent
enthaltsam {adj} | enthaltsamer | am enthaltsamsten

abstinently
enthaltsam {adv}

abstract factory pattern
Abstrakte-Fabrik-Entwurfsmuster {n}

abstract negation
abstrakte Negation {f} [phil.]

abstract of title; evidence of ownership
Eigentumsnachweis {m}

abstract | abstract term | abstract class | abstract method | abstract number
abstrakt {adj} | abstrakter Begriff {m} | abstrakte Klasse {f} | abstrakte Methode {f} | abstrakte Zahl {f}

abstract | abstracts
Zusammenfassung {f}; Inhaltsangabe {f} | Zusammenfassungen {pl}; Inhaltsangaben {pl}

abstract; epitome [formal] | abstracts; epitomes | to abstract
Auszug {m}; Abriss {m} | Auszüge {pl}; Abrisse {pl} | einen Auszug machen von

abstract; synopsis; survey
Zusammenschau {f}

abstracted [fig.]
zerstreut; geistesabwesend {adj}

abstractedly
abstrakt {adv}

abstractedness
(geistige) Entrücktheit {f}

abstraction
abstraktes Kunstwerk {n}; abstraktes Werk {n} [art]

abstraction (from sth.) | This question cannot be considered in abstraction from the historical context.
Loslösung {f} (von etw.) | Diese Frage kann nicht losgelöst vom historischen Kontext betrachtet werden.

abstraction (of sth. from sth.) | abstractions | the abstraction of water from wells | the abstraction of data from court records
Entnahme {f} (von etw. aus etw.) | Entnahmen {pl} | die Entnahme von Wasser aus Brunnen | die Entnahme von Daten aus Gerichtsakten

abstraction class | abstraction classes
Abstraktionsklasse {f} [phil.] | Abstraktionsklassen {pl}

abstraction of water; water abstraction; water withdrawal (from a body of water)
Wasserentnahme {f} (aus einem Gewässer) [envir.]

abstraction theory
Abstraktionstheorie {f}

abstraction | abstractions
abstraktes Gebilde {n}; abstrakte Idee {f} [phil.] | abstrakte Gebilde {pl}; abstrakte Ideen {pl}

abstraction | abstractions | formalizing abstraction | generalizing abstraction | mathematical abstraction
Abstraktion {f}; Abstrahieren {n} | Abstraktionen {pl} | formalisierende Abstraktion | generalisierende Abstraktion | mathematische Abstraktion

abstractionism
Abstraktionismus {m} [phil.]

abstractionist
Begriffsmensch {m}

abstractive
abstrahierungsfähig {adj}

abstractly
abstrakt {adv}

abstractness; abstractedness (of sth.)
Abstraktheit {f} {+Gen.}

abstractum; abstraction
Abstraktum {n}

abstruse; recondite | more abstruse; abstruser; more recondite | most abstruse; abstrusest; most recondite | an abstruse idea | an abstruse doctrine
abstrus [geh.]; schwer verständlich; verworren {adj} | abstruser; schwerer verständlich; verworrener | am abstruseten am schwersten verständlich; am verworrensten | eine verworrene Idee; eine abstruse Vorstellung | ein schwer verständliche Lehre

abstrusely
verworren {adv}

abstruseness
Verworrenheit {f}

abstrusity
Abstrusität {f}

absurd; ludicrous
absurd; abstrus; abwegig; widersinnig {adj}

absurdism
Unsinn {m}

Absurdistan (absurdities of public life)
Absurdistan {n} [humor.] (absurde Verhältnisse im öffentlichen Leben)

absurdity
Albernheit {f}

absurdity | absurdities
Absurdität {f}; Unding {n} | Absurditäten {pl}

absurdly
sinnwidrig {adv}

absurdness
Sinnwidrigkeit {f}

Abu Dhabi (capital of United Arab Emirates)
Abu Dhabi (Hauptstadt Vereinigte Arabischen Emirate) [geogr.]

Abuja (capital of Nigeria)
Abuja (Hauptstadt von Nigeria) [geogr.]

abundance
Häufigkeit {f}

abundance
Überschwang {m}

abundance
Wohlstand {m}; Reichtum {m}

abundance of words
Wortfülle {f}; Abundanz {f}

abundance ratio
Häufigkeitsverhältnis {n} (zweier Isotope) [phys.]

abundant in water
wasserreich {adj}

abundant; prolific | Mahogany was once abundant/prolific in the tropical forests.
reichhaltig/im Übermaß vorhanden; stark verbreitet; üppig; opulent; abundant [geh.] {adj} | Mahagoni war einst im tropischen Urwald stark verbreitet / reichhaltig vorhanden.

abundantly clear
mehr als deutlich

abundantly | abundantly enough | I want to make that abundantly clear.
reichlich {adv} | reichlich genug | Das möchte ich ausdrücklich betonen.

abuse (of sb./sth.) | abuses | abuse of alcohol; alcohol abuse | physical/emotional abuse | child sexual abuse | abuse of power | elder abuse | partner abuse | abuse of a dominant position
(vorsätzlicher) Missbrauch {m} (von jdm./etw.) | Missbräuche {pl} | Alkoholmissbrauch {m} | körperlicher/seelischer Missbrauch | sexueller Missbrauch von Kindern | Machtmissbrauch {m} | Misshandlung alter Menschen | Misshandlung durch den Partner | Missbrauch einer beherrschenden Stellung

abuse of authority
Missbrauch {m} eines Autoritätsverhältnisses [jur.]

abuse of discretion; abuse of discretionary power
Ermessensmissbrauch {m}

abuse of legal right; misuse of rights | abuse of tax laws
Rechtsmissbrauch {m} [jur.] | steuerlicher Rechtsmissbrauch

abuse of market power | abuses of market power
Marktmachtmissbrauch {m} | Marktmachtmissbräuche {pl}

abuse of official authority; abuse of official position (criminal offence)
Amtsmissbrauch {m}; Amtsmißbrauch {m} [alt]; Missbrauch {m} der Amtsgewalt (Straftatbestand) [jur.]

abuse of patent | abuses of patent
Patentnutzungsmissbrauch {m} | Patentnutzungsmissbräuche {pl}

abuse of process
Prozessmissbrauch {m}

abuse of voting rights
Stimmrechtsmissbrauch {m}

abuse; grievance; defect; lamentable/deplorable state of affairs; instance of maladministration [adm.] | abuses; grievances; defects; lamentable/deplorable states of affairs; instances of maladministration | to remedy a grievance/defect/lamentable state of affairs | the serious irregularities | to put an end to a deplorable state of affairs | to put up with the many abuses in the health care industry
Missstand {m} | Missstände {pl} | einen Missstand beseitigen/abstellen | die Missstände in … | einen Missstand beseitigen | sich mit den vielen Missständen im Gesundheitswesen abfinden

abuse; obloquy; vituperation; billingsgate [Am.] [mass nouns]
(wüste) Beschimpfungen {f}; Schmähungen {pl} [poet.] 

abusive
gewaltgeprägt {adj}

abusive
missbräuchlich {adj} [jur.]

abusive behaviour [Br.]; abusive behavior [Am.] (criminal offence) | verbally abusive behaviour [Br.]/behavior [Am.]; use of abusive language; use of abusive words; verbal abuse | physically abusive behaviour; minor physical abuse
Beleidigung {f} [Dt.] [Ös.]; Beschimpfung {f} [Schw.]; Ehrenbeleidigung {f} [ugs.] (Straftatbestand) [jur.] | verbale Beleidigung [Dt.] [Ös.]; verbale Beschimpfung [Schw.] | tätliche Beleidigung [Dt.] [Ös.]; tätliche Beschimpfung [Schw.]

abusive language
Beleidigungen {pl}; Beschimpfungen {pl}; Schimpfworte {pl}

abusive word
Scheltwort {n}

abusive | to use abusive language; to become abusive/personal; to get abusive [Br.] (towards sb. / to sb. [Am.]) | When people run out of argument they become abusive.
ausfallend; ausfällig {adj} | ausfallend/ausfällig werden {vi} (gegenüber jdm.) | Wenn den Leuten die Argumente ausgehen, dann werden sie ausfällig.

abusively
ausfallend; ausfällig {adv}

abusiveness
Missbrauch {m}

abutement hinge
Auflagergelenk {n}

abutment
Kämpfer {m} (des Gewölbes)

abutment hinge (bridge building)
Kämpfergelenk {n} (Brückenbau) [constr.]

abutment pier (of a bridge) | abutment piers
Ankerpfahl {m} (einer Brücke) [constr.] | Ankerpfähle {pl}

abutment pier | abutment piers
Widerlagerpfeiler {m}; Verankerungspfeiler {m}; Eckpfeiler {m} [constr.] | Widerlagerpfeiler {pl}; Verankerungspfeiler {pl}; Eckpfeiler {pl}

abutment sidewall
Wehrwange {f} [constr.]

abutment wall | abutment walls
Ankermauer {f} [constr.] | Ankermauern {pl}

abutment; butment | abutments; butments | stepped abutment | hollow abutment | blind abutment; secret abutment | close abutment | rectangular abutment | trapezoidal abutment | dead abutment | projecting abutment | abutment of corbel
Widerlager {n}; Widerlagemauer {f} (Gewölbebogen); Auflager {n}; Balkenkopf {m}; Druckfundament {n} [constr.] | Widerlager {pl}; Widerlagemauern {pl}; Auflager {pl}; Balkenköpfe {pl}; Druckfundamente {pl} | abgetrenntes Widerlager | aufgelöstes Widerlager | blindes Widerlager | geschlossenes Widerlager | rechteckiges Widerlager | trapezförmiges Widerlager | unterdrücktes Widerlager | vorspringendes Widerlager | Widerlager von Tragkonstruktionen (aus Stein)

abutting face
Stirnfläche {f}

abutting speed
Anlegedrehzahl {f} [mach.]

abysmal [poet.]
abgrundtief; abgründig; bodenlos {adj}

abysmally
abgrundtief {adv}

abyss; abysm [poet.]; gulf | abyss of hell
Abgrund {m}; Schlund {m} [poet.] | Abgrund der Hölle; Schlund der Hölle

abyssal
tief; abgrundtief {adj}

abyssal zone; abyssal region
abyssaler Bereich {m}; Abyssal {n} (mariner Lebensraum in 2500-7000 m Tiefe) [envir.]

abyssal; in the abyssal zone (postpositive)
abyssal; im Abyssal (nachgestellt) {adj} [envir.]

abyssal; plutonic
abyssisch; plutonisch {adj} [geol.]

Abyssinia
Abessinien {n} [geogr.]

Abyssinian
abessinisch {adj} [geogr.]

Abyssinian catbird
Singtimalie {f} (Parophasma galinieri) [ornith.]

abyssinian ground hornbill
Sundahornrabe {m} [ornith.]

abyssinian ground thrush
Orangedrossel {f} [ornith.]

Abyssinian Guinea Pig
Rosettenmeerschweinchen {n} [zool.]

abyssinian long-eared owl
Abyssinische Ohreule {f} [ornith.]

abyssinian longclaw
Goldhalspieper {m} [ornith.]

abyssinian nightjar
Höhennachtschwalbe {f} [ornith.]

abyssinian roller
Senegalracke {f} [ornith.]

abyssinian scimitar-bill
Goldschnabelhopf {m} [ornith.]

abyssinian slaty flycatcher
Braundrongoschnäpper {m} [ornith.]

abyssobenthic
im abyssalen Meeresbereich lebend {adj} [envir.]

abyssopelagic
im abyssalen Meeresbereich schwimmend {adj} [envir.]

AC generator; alternator; lighting dynamo | AC generators; alternators; lighting dynamos | dynamo with ground return | dynamo with insulated return
Drehstromgenerator {m}; Generator {m}; Lichtmaschine {f} [auto] | Drehstromgeneratoren {pl}; Generatoren {pl}; Lichtmaschinen {pl} | Lichtmaschine mit Masserückleitung | Lichtmaschine mit isolierter Rückleitung

AC induction motor
Asynchronmotor {m} [electr.]

AC power controller | AC power controllers
Wechselstromsteller {m} | Wechselstromsteller {pl}

AC voltage equipment | AC voltage equipment
Wechselspannungsanlage {f} [electr.] | Wechselspannungsanlagen {pl}

AC-DC converter
AC/DC-Wandler {m}; AC-DC-Wandler {m} [techn.]

AC/DC; alternating current/direct current
Allstrom…

acacia grey tit
Akazienmeise {f} [ornith.]

acacia trees; wattles [Austr.] (botanical tribe)
Akazienbäume {pl}; Akazien {pl} (Acacieae) (botanische Tribus) [bot.] 

academe
Akademie {f}; Alma mater {f}

academese
akademischer Jargon {m}; Akademikerlatein {n}; Fachchinesisch {f}

academia; the academic world | in academia; in the academic world
der akademische Bereich; der Wissenschaftsbetrieb; die Wissenschaft [stud.] | in der Wissenschaft

academic (relating to university life) | graduate occupation; graduate profession | academic degree | academic freedom | academic rank | in academic circles.
akademisch {adj} (den Hochschulbetrieb betreffend) [stud.] | akademischer Beruf | akademischer Grad | akademische Freiheit; Freiheit von Wissenschaft, Forschung und Lehre | akademischer Titel | in akademischen Kreisen

academic activities; scientific life
Wissenschaftsbetrieb {m}

academic adviser; advisor [Am.] | advisers; advisors
Studienberater {m}; Studienberaterin {f} [stud.] | Studienberater {pl}; Studienberaterinnen {pl}

academic credit; credit | practicum credit [Am.]
Anrechnung {f} (für das Studium) [stud.] | Anrechnung als Praktikum

academic culture
Hochschulkultur {f}; akademische Kultur {f} [stud.]

academic discipline; scientific discipline | academic disciplines; scientific disciplines
Wissenschaftsfach {n}; Wissenschaftsdisziplin {f} [geh.] | Wissenschaftsfächer {pl}; Wissenschaftsdisziplinen {pl}

academic exam | academic exams
Hochschulprüfung {f} [stud.] | Hochschulprüfungen {pl}

academic paper; academic article | academic papers; academic articles | scientific paper | This paper aims to provide a brief overview of …
Facharbeit {f}; Arbeit {f}; Abhandlung {f}; Schrift {f}; Fachartikel {m}; Artikel {m} | Facharbeiten {pl}; Arbeiten {pl}; Abhandlungen {pl}; Schriften {pl}; Fachartikel {pl}; Artikel {pl} | wissenschaftliche Arbeit | Die vorliegende Arbeit soll einen Überblick über … bieten.

academic periodical
Fachzeitung {f}

academic personnel
Hochschulangehörige {m,f}; Hochschulangehöriger

academic publication
Akademieschrift {f}

academic supervision
Fachaufsicht {f} (Schule) [school]

academic wisdom; wisdom | to accept the received wisdom | to challenge conventional academic wisdom; to question accepted adacemic wisdom
Lehrmeinung {f} | die vorherrschende Lehrmeinung übernehmen | die gängige Lehrmeinung in Frage stellen

academic year; academic session; academic term | academic years; academic sessions; academic terms
Studienjahr {n} [stud.] | Studienjahre {pl}

academic | academics | visiting academic
Universitätslehrkraft {f} [adm.]; Universitätslehrer {m}; Universitätsdozent {m}; Universitätsprofessor {m}; Uniprofessor {m} [ugs.] [stud.] | Universitätslehrkräfte {pl}; Universitätslehrer {pl}; Universitätsdozenten {pl}; Universitätsprofessoren {pl}; Uniprofessoren {pl} | Gastprofessor {m}; Gastdozent {m}

academic; liberal arts scholar; humanities scholar
Geisteswissenschafter {m} [Ös.] [Schw.]

academic; scholastic; school … | academic career; scholastic career | academic standards; scholastic standards | academic institution; scholastic institution | academic / scholastic achievements; academic / scholastic accomplishments; academic / scholastic attainments | school events | to return to academic life | He wasn't very academic. [Br.] | He's not very academic, but he's good with his hands. [Br.]
schulisch; Schul… {adj} [school] | Schullaufbahn {f} | schulische Anforderungen | schulische Einrichtung | schulische Leistungen; schulischer Erfolg | schulische Veranstaltungen; Schulveranstaltungen | in den Schulbetrieb zurückkehren | Er tat sich mit dem Lernen schwer. | Er ist kein intellektueller, sondern ein handwerklicher Typ.

academical
akademisch {adj}

academical supervision (project)
wissenschaftliche Begleitung {f} (Projekt)

academically
akademisch {adv}

academician
Mitglied {n} einer Akademie; Akademiemitglied {n}

academicism
Akademismus {m}

academy of arts; College of Art | academies of arts
Kunstakademie {f} | Kunstakademien {pl}

academy | academies | Royal Academy of Arts [Br.] | academy of sciences | academy of drama | film academy | higher technical college
Akademie {f}; Hochschule {f}; höhere Lehranstalt {f} [stud.] | Akademien {pl}; Hochschulen {pl}; höhere Lehranstalten | Akademie der Künste (in Großbritannien) | Akademie der Wissenschaft | Akademie für Schauspielkunst | Filmakademie {f} | höhere technische Lehranstalten

acadian flycatcher
Buchentyrann {m} [ornith.]

acampsia
Gelenksteifheit {f}; Akampsie {f} [med.]

acanthaceous plants; acanthus family (botanical family)
Akanthusgewächse {pl} (Acanthaceae) (botanische Familie) [bot.]

acanthokeratodermia
Hornhautverdickung {f} an Händen und Füßen [med.]

acanthopterygian | acanthopterygians
Stachelflosser {m} [zool.] | Stachelflosser {pl}

acanthus | acanthi
Laubverzierung {f} | Laubverzierungen {pl}

acanthus-like; acanthaceous
akanthusartig; akanthusähnlich {adj} [bot.]

acarophobia
Acarophobie {f}; Furcht vor Insekten oder -stichen

acatalectic
akatalektisch {adj} (Versmetrik)

acatalepsy
Akatalepsie {f} (Unmöglichkeit, das Wesen der Dinge zu begreifen) [phil.]

acatalepsy
Akatalepsie {f} (Unsicherheit der Diagnose) [med.]

acathisia
Sitzangst {f}; Akathisie {f} [med.]

acca myrtles (botanical genus) | pineapple guava; feijoa
Acca-Myrthen {pl} (Acca) (botanische Gattung) [bot.] | Ananas-Guave {f}; Feijoa {f} (Acca sellowiana)

accedence
Beitritt {m}; Beitreten {n}

acceding country | acceding countries
Beitrittsland {n} | Beitrittsländer {pl}

acceding territory | acceding territories
Beitrittsgebiet {n} [pol.] | Beitrittsgebiete {pl}

accelerando
allmählich schneller werdend; accelerando /accel./ [mus.]

Accelerando
allmähliche Beschleunigung; Accelerando {n} [mus.]

accelerant
beschleunigend {adj}

accelerate-stop distance
Startabbruchstrecke {f} [aviat.]

accelerated failure time model
Modell {n} für beschleunigte Ausfallzeiten [statist.]

accelerated methods of depreciation
Methoden der fallenden Abschreibung [econ.]

accelerated premium pay
progressive Leistungsprämie {f}

accelerated test | accelerated tests
Kurzzeitversuch {m} | Kurzzeitversuche {pl}

accelerating
Beschleunigungs…

accelerating admixture | accelerating admixtures
Erstarrungsbeschleuniger {m} | Erstarrungsbeschleuniger {pl}

accelerating capability; accelerating power; pickup [Am.]
Beschleunigungsvermögen {n}

accelerating chamber (nuclear engineering) | accelerating chambers
Beschleunigungskammer {f} (Kerntechnik) | Beschleunigungskammern {pl}

accelerating force | accelerating forces
Beschleunigungskraft {f} | Beschleunigungskräfte {pl}

accelerating nozzle | accelerating nozzles
Beschleunigungsdüse {f} [auto] | Beschleunigungsdüsen {pl}

accelerating pump; acceleration pump; starter jet pump; dashpot pump [Am.] | accelerating pumps; acceleration pumps; starter jet pumps; dashpot pumps
Beschleunigerpumpe {f} [auto] | Beschleunigerpumpen {pl}

accelerating spring | accelerating springs
Beschleunigungsfeder {f} [techn.] | Beschleunigungsfedern {pl}

accelerating voltage
Beschleunigungsspannung {f} [electr.]

acceleration
Antritt {m} [sport]

acceleration
Anzugsvermögen {n}

acceleration (of a loan etc.) | acceleration clause
vorzeitige Fälligstellung {f} (eines Kredits usw.) [fin.] | Fälligkeitsklausel {f}; Klausel über die vorzeitige Fälligstellung

acceleration control
Beschleunigungsregelung {f}

acceleration due to gravity
Schwerkraftbeschleunigung {f}

acceleration due to gravity; acceleration of gravity
Fallbeschleunigung {f}

acceleration in demand
Nachfragebelebung {f}

acceleration knocking
Beschleunigungsklopfen {n} [auto]

acceleration lane; merger lane [Am.]; merger [Am.] | acceleration lanes; merger lanes; mergers
Beschleunigungsstreifen {m}; Beschleunigungsspur {f} [auto] | Beschleunigungsstreifen {pl}; Beschleunigungsspuren {pl}

acceleration limiter | acceleration limiters
Beschleunigungsbegrenzer {m} [techn.] | Beschleunigungsbegrenzer {pl}

acceleration principle
Akzelerationsprinzip {n}

acceleration signal | acceleration signals
Beschleunigungsanzeiger {m} (Zusatzsignal im Eisenbahnverkehr) | Beschleunigungsanzeiger {m}

acceleration torque
Beschleunigungsmoment {n}

acceleration | angular acceleration | Coriolis acceleration | gravity acceleration; gravitational acceleration; acceleration of gravity; acceleration due to gravity; acceleration of free fall | transversal acceleration, transverse acceleration | relative acceleration | reverse acceleration
Beschleunigung {f} [phys.] | Azimutalbeschleunigung {f} | Coriolis-Beschleunigung {f} | Schwerkraftbeschleunigung {f}; Schwerebeschleunigung {f}; Fallbeschleunigung {f}; Gravitationsbeschleunigung {f} | Querbeschleunigung {f}; Transversalbeschleunigung {f} | Relativbeschleunigung {f} | Umkehrbeschleunigung {f}

accelerative force
Andruck {m}

accelerative; acceleratory
beschleunigend {adj}

accelerator cable
Gaszug {m} [auto]

accelerator card | accelerator cards
Beschleunigerkarte {f} [comp.] | Beschleunigerkarten {pl}

accelerator mass spectrometer /AMS/
Beschleuniger-Massenspektrometer {n} [phys.]

accelerator mass spectrometry /AMS/
Beschleuniger-Massenspektrometrie {f} [phys.]

accelerator multiplier interaction
kombinierte Akzelerator und Multiplikatorwirkung

accelerator pedal
Fahrpedal {n}

accelerator pedal; accelerator; gas pedal [Am.]; gas [Am.] [coll.] | accelerator pedals; accelerators; gas pedals | to step on the gas [Am.]
Gaspedal {n}; Gas {n} [ugs.] [auto] | Gaspedale {pl} | aufs Gas steigen

accelerator valve (railway) | accelerator valves
Bremsbeschleunigungsventil {n} (Bahn) | Bremsbeschleunigungsventile {pl}

accelerator | accelerators
Beschleuniger {m}; Akzelerator {m} | Beschleuniger {pl}; Akzeleratoren {pl}

accelerometer | accelerometers
Beschleunigungsmesser {m} | Beschleunigungsmesser {pl}

accelerometer | accelerometers
Beschleunigungssensor {m} | Beschleunigungssensoren {pl}

accelerometer; acceleration transducer; acceleration sensor
Beschleunigungsaufnehmer {m} [techn.]

accent character | accent characters
Akzentbuchstabe {m} | Akzentbuchstaben {pl}

accent | accents | Irish accent; brogue | to have an accent you could cut with a knife [coll.]
Akzent {m} | Akzente {pl} | irischer Akzent | einen grausamen/furchtbaren Akzent haben

accentless
akzentlos; akzentfrei {adj}

accentors (zoological genus)
Braunellen {pl} (Prunellidae) (zoologische Gattung) [ornith.]

accentual
akzentuierend {adj}

accentuated contrast
Kontrastentscheidung {f}

accentuation | accentuations
Betonung {f}; Akzentuierung {f}; Akzentsetzung {f} | Betonungen {pl}; Akzentuierungen {pl}; Akzentsetzungen {pl}

accept liability
Akzeptobligo {n} [fin.]

accept order
Akzept {n}; Accept Order [econ.]

acceptability (of sb./sth.) | the acceptability of school leavers to universities | conditions of acceptability; acceptability conditions
Möglichkeit {f} der Aufnahme / Anerkennung / Bewilligung / Ermächtigung; Chancen {pl} der Aufnahme / Anerkennung / Bewilligung (von jdm./etw.) | die Chancen von Schulabsolventen, an einer Hochschule aufgenommen zu werden | Bedingungen für die Abnahmeprüfung [techn.]

acceptability (of sth.) | acceptability of risks
Zumutbarkeit {f} (von etw.) | Zumutbarkeit von Risiken

acceptability (of sth.) | the moral acceptability of such procedures
Vertretbarkeit {f}; Verantwortbarkeit {f} (von etw.) | die moralische Vertretbarkeit solcher Verfahren

acceptability (of sth.) | to conform to the standards of acceptability for human safety
Eignung {f}; Tauglichkeit {f}; Brauchbarkeit {f}; Verwendbarkeit {f} (von etw.) | den Sicherheitsanforderungen für Menschen entsprechen

acceptability | consumer acceptability of reduced-fat foods | the problem of public acceptability of wind farms | to achieve acceptability of cryptocurrencies as a means of payment
Akzeptanz {f} | die Verbraucherakzeptanz von fettreduzierten Lebensmitteln | die Schwierigkeit, öffentliche Akzeptanz von Windparks herzustellen | die Akzeptanz von Kryptowährungen als Zahlungsmittel erreichen

acceptability; acceptableness | the social acceptability of smoking | the acceptability of the new system to customers
Akzeptanzgrad {m}; Grad {m} der Akzeptanz | der Grad der sozialen Akzeptanz des Rauchens | der Akzeptanzgrad des neuen Systems bei den Kunden

acceptable (at court)
hoffähig {adj}

acceptable (reasonable) | within an acceptable/a reasonable time (limit/frame/scale/period) | a commercially acceptable period of time
vertretbar; vernünftig [ugs.] {adj} (angemessen) | in vertretbarer/vernünftiger [ugs.] Zeit; in einem vertretbaren/vernünftigen [ugs.] Zeitrahmen; innerhalb angemessener Frist [jur.]; innert nützlicher Frist [Schw.] | ein kaufmännisch vertretbarer Zeitraum

acceptable level of air pollution
zulässige Belastbarkeit der Luft {f} [envir.]

acceptable quality level /AQL/ (quality management)
Gutgrenze {f}; annehmbare Qualitätsgrenzlage {f} (Qualitätsmanagement)

acceptable reliability level
annehmbares Zuverlässigkeitsniveau

acceptable | a solution that is acceptable to both sides | Such practices are no longer acceptable.
annehmbar; akzeptabel; vertretbar {adj} | eine für beide Seiten annehmbare Lösung | Solche Praktiken sind nicht länger hinnehmbar.

acceptably; in an acceptable way
angemessen; in vertretbarer Weise; in akzeptabler Weise {adv}

acceptance
Zusage {f} (auf eine Einladung)

acceptance account
Wechselkonto {n}

acceptance bank; acceptance/accepting [Br.] house; acceptance corporation | acceptance banks; acceptance/accepting houses; acceptance corporations
Akzeptbank {f}; Wechselbank {f} [fin.] | Akzeptbanken {pl}; Wechselbanken {pl}

acceptance capacity
Aufnahmekapazität {f}

acceptance certificate; inspection certificate; approval note | acceptance certificates; inspection certificates; approval notes
Abnahmebescheinigung {f}; Abnahmezeugnis {n} [adm.] | Abnahmebescheinigungen {pl}; Abnahmezeugnisse {pl}

acceptance charge | acceptance charges
Akzeptgebühr {f} [fin.] | Akzeptgebühren {pl}

acceptance commission
Akzeptprovision {f} [fin.]

acceptance commitments
Wechselverbindlichkeiten {pl}; Akzeptumlauf {m} [fin.]

acceptance committee
Abnahmekommission {f}

acceptance configuration
Abnahmekonfiguration {f}

acceptance credit
Rembourskredit {m}; Akzeptakkreditiv {m} [fin.]

acceptance credit line
Akzeptlimit {n} [fin.]

acceptance credit | acceptance credits
Akzeptkredit {m} | Akzeptkredite {pl}

acceptance criterion; approval criterion | acceptance criteria; approval criteria
Abnahmekriterium {n}; Abnahmenorm {f} [adm.] | Abnahmekriterien {pl}; Abnahmenormen {pl}

acceptance date
Abnahmetermin {m}

acceptance duty
Annahmepflicht {f} [fin.]

acceptance inspection | acceptance inspections
Abnahmekontrolle {f}; Abnahme {f} (Vorgang) | Abnahmekontrollen {pl}; Abnahmen {pl}

acceptance instrument; acceptance | acceptances outstanding | trade acceptance
akzeptierter Wechsel {n}; Akzept {n} [fin.] | eigene Akzepte; Akzepte im Umlauf | Warenwechsel {m}; Handelsakzept {n}

acceptance ledger
Akzeptbuch {n}; Beleggrundbuch {n} [fin.]

acceptance letter; rights offering
Bezugsrechtsangebot {n} [fin.]

acceptance liability
Akzeptverbindlichkeit {f}; Wechselverbindlichkeit {f}; Akzeptverpflichtung {f}; Akzeptobligo {n}; Haftung aus Akzept {f} [fin.]

acceptance limit
Abnahmegrenze {f}

acceptance line
Akzeptlinie {f} [fin.]

acceptance market
Akzeptmarkt {m} [fin.]

acceptance number; accemptance criterion (quality control)
Annahmezahl {f}; Gutzahl {f} (Qualitätskontrolle)

acceptance of a gift/donation
Schenkungsannahme {f}

acceptance of a train (railway)
Annehmen {n} eines Zuges (Bahn)

acceptance of an advantage (criminal offence)
Vorteilsannahme {f}; Vorteilsnahme {f} (Straftatbestand) [jur.]

acceptance of gifts
Geschenkannahme {f} [jur.]

acceptance of order
Bestellannahme {f}; Auftragsbestätigung {f} [econ.]

acceptance of sth. in part payment; acceptance of sth. as a trade-in | when sth. is taken as trade-in; when sth. is traded in
Inzahlungnahme {f} von etw. | bei Inzahlungnahme von etw.

acceptance of tender [Br.]; acceptance of bid [Am.]; award of contract; awarding of contract; letting of contract [Br.]
Auftragsvergabe {f}; (bei einer öffentlichen Ausschreibung:) Zuschlag {m} [econ.]

acceptance of the disease condition
Krankheitseinsicht {f} [med.]

acceptance of work
Bauabnahme {f}

acceptance period of a tender [Br.]/bid [Am.]; period for acceptance of a tender [Br.]/bid [Am.]; contract awarding period
Zuschlagsfrist {f} (bei einer öffentlichen Ausschreibung) [econ.]

acceptance period | acceptance periods
Bindefrist {f} [econ.] | Bindefristen {pl}

acceptance region | acceptance regions
Abnahmebereich {m}; Gutbereich {m} | Abnahmebereiche {pl}; Gutbereiche {pl}

acceptance register (of a bank)
Akzeptverzeichnis {n} (einer Bank) [fin.]

acceptance research
Akzeptanzforschung {f} [econ.]

acceptance sampling
Abnahmekontrolle {f}

acceptance term; acceptance specification | acceptance terms; terms of acceptance
Abnahmebedingung {f} | Abnahmebedingungen {pl}

acceptance test certificate; inspection certificate | acceptance test certificates; inspection certificates
Abnahmeprüfzeugnis {n} | Abnahmeprüfzeugnisse {pl}

acceptance test procedure (quality assurance) | acceptance test procedures
Abnahmeprüfverfahren {n}; Abnahmeverfahren {n} (Qualitätssicherung) [techn.] | Abnahmeprüfverfahren {pl}; Abnahmeverfahren {pl}

acceptance test report; acceptance report; inspection report | acceptance test reports; acceptance reports; inspection reports
Abnahmeprüfprotokoll {n}; Abnahmeprotokoll {n}; Abnahmebericht {m} | Abnahmeprüfprotokolle {pl}; Abnahmeprotokolle {pl}; Abnahmeberichte {pl}

acceptance threshold; threshold for acceptance; acceptance level
Akzeptanzschwelle {f}

acceptance trial | acceptance trials
Abnahmetest {m} | Abnahmetests {pl}

acceptance | assumption of risk [insur.] | acquiescence [insur.]
Inkaufnahme {f} [jur.] | Inkaufnahme des Risikos | billigende Inkaufnahme

acceptance | blank acceptance; acceptance in blank | accommodation acceptance | acceptance for collection | domestic acceptance [Am.] | collateral acceptance | acceptance in case of need | partial acceptance | acceptance for honour/by intervention/supra protest (of an overdue bill) | general/unconditional/unqualified acceptance | to honour/meet an acceptance | to obtain acceptance | to present sth. for acceptance | to provide sth. with acceptance | returned for want of acceptance
Annahmeerklärung {f}; Akzeptleistung {f}; Akzept {n} [fin.] | Blankoakzept {n}; Blankoannahme {f} | Gefälligkeitsakzept {n} | Inkassoakzept {n} | Inlandsakzept {n} | Bürgschaftsakzept {n}; Avalakzept {n} | Notakzept {n} | Teilakzept {n} | Ehrenannahme {f}; Ehrenakzept {n} (eines notleidenden Wechsels) | bedingungslose Annahme {f}; uneingeschränktes Akzept {n} | ein Akzept einlösen | ein Akzept einholen | etw. zum Akzept vorlegen | etw. mit Akzept versehen | mangels Annahme zurück

acceptance | pre-acceptance | Acceptance of the supplies shall be formally attested by signing an acceptance certificate. (contractual clause)
Abnahme {f}; Endabnahme {f} [adm.] | Vorabnahme {f} | Die Abnahme der Lieferungen erfolgt formell durch Unterzeichnung eines Abnahmeprotokolls. (Vertragsklausel)

acceptance | qualified acceptance | absolute acceptance | acceptance of an offer | acceptance of conditions | acceptance of a/the bid (at an auction) | acceptance of liability | acceptance of service | documents against acceptance (D/A) | (up)on acceptance | acceptance of deposits; deposit taking | acceptance of a lump sum settlement
Annahme {f}; Akzeptanz {f}; Anerkennung {f}; Entgegennahme {f} [geh.] | bedingte Annahme | unbedingte Annahme | Annahme eines Angebots | Annahme von Bedingungen | Zuschlag {m} (bei einer Auktion) | Anerkennung der Haftung | Annahme der Zustellung | Dokumente gegen Akzeptanz | bei Annahme | Hereinnahme von Einlagen | Annahme einer Abfindung

acceptance | to find acceptance; to win acceptance | to meet with general acceptance
Anerkennung {f} | Anerkennung finden; anerkannt werden | allgemeine Anerkennung finden

acceptance; acceptation [rare]; take-up [Br.] (by sb.) | to gain acceptance; to win acceptance | to meet with acceptance | There is a good take-up of the service in this region. | The acceptance / take-up of flu vaccination is rather poor.
Akzeptanz {f}; positive Resonanz {f}; Zuspruch {m} (bei jdm.) [soc.] | Akzeptanz erlangen | auf Akzeptanz stoßen; auf positive Resonanz stoßen; Zuspruch finden | Der Dienst wird in dieser Region gut angenommen. | Die Akzeptanz der Grippeimpfung ist eher schlecht.

accepted stock (papermaking)
Gutstoff {m}; büttenfertiger Stoff {m} (Papierherstellung)

accepted value | accepted values
Anrechnungswert {m} | Anrechnungswerte {pl}

acceptor for honour [Br.]; acceptor for honor [Am.]
Honorant {m}

acceptor handshake
Abnahmequittung {f}

acceptor | acceptors
Empfänger {m}; Abnehmer {m} | Empfänger {pl}; Abnehmer {pl}

accepts
Gutstoff {m}

access (to a program)
Einstieg {m} (in ein Programm) [comp.]

access (to sth.) | concurrent access; parallel access | rapid access | instant access | file sharing (on a network) | terminal access | access to index sequential files | Access denied. | All accesses to the database are logged.
Zugriff {m} (auf etw.) [comp.] | gleichzeitiger Zugriff; paralleler Zugriff | schneller Zugriff | Zugriff ohne Wartezeit | gemeinsamer Zugriff auf Dateien (im Netzwerk) | Zugriff über Datenendstationen | Zugriff auf indexsequentielle Dateien | Zugriff abgelehnt. | Alle Zugriffe auf die Datenbank werden protokolliert.

access (to sth.) | to demand access to sth. | to grant/refuse sb. access to the files
Einblick {m} (in etw.) [adm.] | Einblick in etw. verlangen | jdm. Einblick in die Akten gewähren/verwehren

access (to sth.) | to have access to sth. | to gain access to sth. | to refuse access to sth.
Zugang {m} (zu etw.); Zugriff {m} (auf etw.) [adm.] | zu etw. Zugang haben; auf etw. Zugriff haben | Zugang zu etw. / Zugriff auf etw. erhalten/erlangen | den Zugriff auf etw. sperren

access (to) | accesses | shared access | access denied | access to a profession | to provide access to the flats
Zugang {m}; Zutritt {m} (zu) | Zugänge {pl} | gemeinsamer Zugang | Zugang verboten | Zugang zu einem Beruf | Zugang zu den Wohnungen gewährleisten

access aid | access aids
Zugriffshilfe {f}; Zugangshilfe {f} | Zugriffshilfen {pl}; Zugangshilfen {pl}

access authorisation; access permission; access right; right of access (for sth.) | access authorisations; access permissions; access rights; rights of access
Zugriffsberechtigung {f}; Zugangsberechtigung {f}; Zugriffsrecht {n}; Zugangsrecht {n} (für etw.) [comp.] | Zugriffsberechtigungen {pl}; Zugangsberechtigungen {pl}; Zugriffsrechte {pl}; Zugangsrechte {pl}

access authorization [eAm.]; access authorisation [Br.]
Zugangsberechtigung {f}; Zutrittsberechtigung {f}

access charge | access charges
Zugangsgebühr {f} | Zugangsgebühren {pl}

access check | access checks
Zugangsprüfung {f} | Zugangsprüfungen {pl}

access code; access identification | access codes; access identifications
Zugangskode {m}; Zugangskennung {f}; Zugriffskode {m}; Zugriffscode {m} | Zugangskodes {pl}; Zugangskennungen {pl}; Zugriffskodes {pl}; Zugriffscodes {pl}

access code; traffic discriminating digit; (international) prefix
Verkehrsausscheidungsziffer {f} /VAZ/; Präfix {n}

access control
Zugriffskontrolle {f}; Zugriffssteuerung {f} [comp.]

access control list | access control lists
Zugriffskontrollliste {f}; Zugriffskontrolliste {f} [alt] | Zugriffskontrolllisten {pl}; Zugriffskontrollisten {pl}

access control register
Steuerregister {n} für Ein-Ausgabekanal [comp.]

access control register | access control registers
Zugriffskontrollregister {n} [comp.] | Zugriffskontrollregister {pl}

access control system /ACS/ | access control systems
Zugriffskontrollsystem {n} [comp.] | Zugriffskontrollsysteme {pl}

access control system; entry control system | access control systems; entry control systems
Zugangskontrollanlage {f}; Zutrittskontrollanlage {f} | Zugangskontrollanlagen {pl}; Zutrittskontrollanlagen {pl}

access control terminal; entry control terminal
Zugangskontrollterminal {n}; Zutrittskontrollterminal {n}

access control; entry control | electronic access control | physical access control; physical entry control
Zugangskontrolle {f}; Zutrittskontrolle {f} | elektronische Zugangskontrolle | physische Zutrittskontrolle

access cover; blanking cover | access covers; blanking covers
Abdeckung {f} | Abdeckungen {pl}

access data
Zugangsdaten {pl}

access denial; prohibition of access
Zugangsverbot {n}

access door | access doors
Einstiegstür {f} | Einstiegstüren {pl}

access driveway over a pavement [Br.]; access driveway over sidewalk [Am.] | access driveways over a pavement; access driveways over sidewalk
Gehwegüberfahrt {f} [Dt.]; Gehsteigüberfahrt {f} [Bayr.] [Ös.] (zu einem Grundstück) | Gehwegüberfahrten {pl}; Gehsteigüberfahrten {pl}

access information | access information
Zugangsinformation {f} | Zugangsinformationen {pl}

access key | access keys
Zugriffsschlüssel {m} | Zugriffsschlüssel {pl}

access ladder
Einsteigleiter {f}

access light | access lights
Einstiegsleuchte {f} [auto] | Einstiegsleuchten {pl}

access limitations
Zugangsbeschränkung {f}

access macro
Zugriffsmakro {n}

access method
Zugriffsart {f}; Zugriffsverfahren {n}

access mode
Zugriffsmodus {m}; Zugriffsart {f}

access module
Zugriffsmodul {n}

access number
Zugriffsnummer {f}

access operation code
Zugriffsoperationscode {m}

access panelling
Einstiegsverkleidung {f}

access path | access paths
Zugriffspfad {m} | Zugriffspfade {pl}

access permission level | access permission levels
Zugriffsberechtigungsstufe {f} | Zugriffsberechtigungsstufen {pl}

access point | access points
Zugriffspunkt {m} | Zugriffspunkte {pl}

access point | access points | WLAN access point
Zugangspunkt {m} | Zugangspunkte {pl} | WLAN-Zugangspunkt {m}; Funknetz-Zugangspunkt {m}

access possibility; access opportunity | access possibilities; access opportunities | equality of access
Zugangsmöglichkeit {f} | Zugangsmöglichkeiten {pl} | gleiche Zugangsmöglichkeiten

access program | access programs
Zugriffsprogramm {n} | Zugriffsprogramme {pl}

access protection
Zugriffsschutz {m}

access provider | access providers
Zugangsanbieter {m} | Zugangsanbieter {pl}

access ramp | access ramps
Auffahrtsrampe {f} | Auffahrtsrampen {pl}

access rate | access rates
Zugriffsrate {f} | Zugriffsraten {pl}

access road
Autobahneinfahrt {f}

access road; approach road; slip road [Br.] | access roads; approach roads; slip roads | parking access road; parking access [coll.]; car park approach
Zufahrtsstraße {f}; Zufahrtstraße {f} [auto] | Zufahrtsstraßen {pl}; Zufahrtstraßen {pl} | Parkplatzzufahrtsstraße {f}; Parkplatzzufahrt {f} [ugs.]

access routine | access routines
Zugriffsroutine {f} | Zugriffsroutinen {pl}

access standby switch
Ausschalter {m}

access time | average access time
Zugriffsdauer {f}; Zugriffszeit {f} | mittlere Zugriffszeit

access to higher education
Hochschulzugang {m}

access traffic
Zufahrtsverkehr {m} [auto]

access unit | access units
Zugriffseinheit {f} | Zugriffseinheiten {pl}

access violation | access violations
Zugriffsverletzung {f} [comp.] | Zugriffsverletzungen {pl}

accessibility | limited accessibility | ceiling accessibility
Begehbarkeit {f} | bedingte Begehbarkeit | Begehbarkeit der Decke

accessibility; accessibleness [rare] | the accessibility of these songs
Eingängigkeit {f} | die Eingängigkeit dieser Lieder

accessible
zugänglich {adj}

accessible (for/to the disabled); disabled accessible; handicapped accessible [coll.] | disability access | accessibility software
barrierefrei; behindertengerecht {adj} [comp.] [constr.] | barrierefreier Eingang; behindertengerechter Eingang | barrierefreie Software; barrierefrei gestaltete Software

accessible | more accessible | most accessible | easily accessible | to become accessible | publicly accessible; accessible to the general public
zugänglich; erreichbar; einsehbar; erschlossen {adj} | zugänglicher | am zugänglichsten | einfach zugänglich | zugänglich werden; sich erschließen | öffentlich zugänglich; der Öffentlichkeit zugänglich

accessible; can be entered
betretbar {adj}

accessible; pathed; passable
wegsam {adj}

accessiblity (of a work) [fig.]
leichte Fasslichkeit {f}; Verständlichkeit {f} (eines Werkes) [art]

accessiblity (to/of sth.) [fig.] | the accessibility of magnetic resonance imaging systems
leichter Zugang {m} (zu etw.); leichte Verfügbarkeit {f} (von etw.) [übtr.] | die leichte Verfügbarkeit von Magnetresonanztomografen

accessibly
zugänglich {adv}

accession (to a treaty/an organisation) (international law) | Estonia's accession to the eurozone | the accession of Croatia to the EU | Accessison shall be effected by … | The present protocol shall be open for accession by other countries.
formeller Beitritt {m} (zu einem Vertrag/einer Organisation) (Völkerrecht) [jur.] | der Beitritt Estlands zur Eurozone | der Beitritt Kroatiens zur EU | Der Beitritt erfolgt durch … | Dieses Protokoll liegt zum Beitritt durch weitere Staaten auf.

accession book
Akzessionsjournal {n}

accession clause | accession clauses
Beitrittsklausel {f} | Beitrittsklauseln {pl}

accession negotiations; accession talks | to launch accession negotiations with sb.
Beitrittsverhandlungen {pl}; Beitrittsgespräche {pl} [pol.] | mit jdm. Beitrittsverhandlungen aufnehmen

accession protocol (EU)
Beitrittsprotokoll {n} (EU) [pol.]

accession rate | accession rates
Einstellungsquote {f} | Einstellungsquoten {pl}

accession to a position of rank | accession to power | accession to the throne | accession to the office
Übernahme {f} einer (hohen) Stellung [adm.] | Machübernahme {f} | Thronbesteigung {f} | Amtsantritt {m}

accession(s) list; list of new acquisitions
Neuerwerbungsliste {f}; Neuerwerbungsverzeichnis {n}

accessor | accessors
Zugriffsberechtigter {m} [comp.] | Zugriffsberechtigten {pl}

accessories
Ausrüstteile {pl}

accessories compartment (vacuum cleaner component) | accessories compartments
Zubehörfach {n} (Teil eines Staubsaugers) | Zubehörfächer {pl}

accessories kit | accessories kits
Zubehörsatz {m}; Zusatz {m} | Zubehörsätze {pl}; Zusätze {pl}

accessories {pl} | It's all just a facade!; It's all a big sham!
Staffage {f}; Beiwerk {n} [pej.] | Das ist alles nur Staffage!

accessorily
zusätzlich {adv}

accessoriness
Vorschubleistung {f} [jur.]

accessory
zusätzlich {adj}

accessory advertising
Randwerbung {f}; unterstützende Werbung {f}

accessory agent (pesticides) | accessory agents
Hilfsstoff {m} (Pestizide) | Hilfsstoffe {pl}

accessory claim; additional claim | accessory claims; additional claims
Nebenanspruch {m} | Nebenansprüche {pl}

accessory constituent; medium constituent
Nebengemengteil {n} [geol.]

accessory contract | accessory contracts
Zusatzvertrag {m} | Zusatzverträge {pl}

accessory cord (climbing)
Reepschnur {f} (Klettern)

accessory mineral; minor constituent
Übergemengteil {m} [geol.]

accessory minerals
Akzessorien {pl}

accessory part | accessory parts
Zubehörteil {n}; Zurüstteil {n} | Zubehörteile {pl}; Zurüstteile {pl}

accessory trade
Zubehörhandel {m}

accessory tray | accessory trays
Zubehörablage {f} | Zubehörablagen {pl}

accessory unit | accessory units
Zusatzgerät {n} | Zusatzgeräte {pl}

accessory | accessories
Accessoire {n} | Accessoires {pl}

accessory; accessories {pl} | standard accessory
Zubehör {n} | mitgeliefertes Zubehör

acciaccatura
Zusammenschlag {m}; Acciaccatura {f} [mus.]

accidence; inflectional morphology
Formenlehre {f} [ling.]

accident
Akzidens {n}; Akzidenz {f} [phil.]

accident
Missgeschick {n}; Malheur {n}

accident analysis
Unfallursachenforschung {f}

accident and emergency hospital [Br.]; A&E hospital [Br.]; trauma hospital [Am.] | accident and emergency hospitals; A&E hospitals; trauma hospitals
Unfallkrankenhaus {n}; Unfallklinik {f}; Unfallklinikum {n}; Unfallspital {n} [Ös.] [Schw.] [med.] | Unfallkrankenhäuser {pl}; Unfallkliniken {pl}; Unfallklinika {pl}; Unfallspitale {pl}

Accident and Emergency; A+E unit [Br.]; casuality department [Br.]; Casuality [Br.]; emergency medical treatment room; emergency room [Am.] /e.r./ /ER/ | Accident and Emergencies; A+E units; casuality departments; Casualities; emergency medical treatment rooms; emergency room /ER/s
Notaufnahmestelle {f}; Notfallaufnahme {f} [ugs.]; Notaufnahme {f} [ugs.]; Notfallstation {f}; Rettungsstelle {f} (im Krankenhaus) [med.] | Notaufnahmestellen {pl}; Notfallaufnahmen {pl}; Notaufnahmen {pl}; Notfallstationen {pl}; Rettungsstellen {pl}

accident benefit
Unfallrente {f}

accident black spot [Br.]; congestion black spot [Br.]
neuralgischer Punkt {m} (im Straßenverkehr) [auto]

accident cause; cause of the accident | accident causes; causes of the accident
Unfallursache {f} | Unfallursachen {pl}

accident coffins | accident coffins
Unfallsarg {m} | Unfallsärge {pl}

accident control
Unfallhandhabung {f}; Unfallmaßnahmen {pl}

accident frequency rate
Unfallziffer {f}

accident hazard
Unfallrisiko {n}

accident hotspot; accident black spot [Br.] | accident hotspots; accident black spots
unfallträchtige Stelle {m}; Unfallhäufungsstelle {f}; Unfallschwerpunkt {m} [auto] | unfallträchtige Stellen {pl}; Unfallhäufungsstellen {pl}; Unfallschwerpunkte {pl}

accident insurance; casualty insurance [Am.] | industrial injuries insurance; workmen's compensation insurance [Am.] | passenger's accident insurance cover; insurance covering passengers; (motor vehicle) passenger insurance [Br.] | insurance against hunting accidents | traveller's accident insurance [Br.]; traveler's accident insurance [Am.]
Unfallversicherung {f} | Berufsunfallversicherung {f} | Insassenunfallversicherung {f}; Insassenversicherung {f} [auto] [transp.] | Jagdunfallversicherung {f} | Reiseunfallversicherung {f}

accident investigation board | accident investigation boards
Unfalluntersuchungsausschuss {m} | Unfalluntersuchungsausschüsse {pl}

accident investigator | accident investigators
Unfallermittler {m} | Unfallermittler {pl}

accident involving a vehicle turning off
Abbiegeunfall {m} [auto]

accident involving people
Personenunfall {m}

accident liability
Unfallhaftpflicht {f}

accident prevention
Unfallschutz {m}

accident prevention regulations
Unfallverhütungsvorschriften {pl}

accident proneness
Unfallneigung {f}

accident rate | accident rates
Unfallhäufigkeitsziffer {f} | Unfallhäufigkeitsziffern {pl}

accident rate | accident rates
Unfallquote {f} | Unfallquoten {pl}

accident report
Unfallbericht {m}

accident report; accident notification | accident reports; accident notifications
Unfallmeldung {f} | Unfallmeldungen {pl}

accident research
Unfallforschung {f}

accident site | accident sites
Unfallstelle {f} | Unfallstellen {pl}

accident victim; accident casualty | accident victims; accident casualties
Unfallopfer {n} | Unfallopfer {pl}

accident | accidents | trivial accident | fire accident | home accident; accident in the home; domestic accident | hunting accident | electrical accident | nuclear-weapon accident | a fatal accident | unmitigated severe accident | to cause an accident | to be insured against accidents
Unfall {m} | Unfälle {pl} | Bagatellunfall {m} | Brandunfall {m} | Haushaltsunfall {m}; Unfall im Haushalt; Hausunfall {m} | Jagdunfall {m} | Stromunfall {m} | Unfall mit Atomwaffen | ein tödlicher Unfall | ungemilderter schwerer Unfall | einen Unfall verursachen | gegen Unfall versichert sein

accident | an accident of history | more by accident than design
Zufall {m} | ein Zufall der Geschichte | eher zufällig als geplant

accident-free; without accident | driving without accident | no-claims bonus
unfallfrei {adj} | unfallfreies Fahren | Prämienermäßigung für unfallfreies Fahren

accident-prone (of a thing)
unfallanfällig; unfallträchtig {adj} (Sache)

accidental
akzidentell; zufällig {adj} [med.]

accidental
störfallbedingt {adj} [techn.]

accidental
versehentlich; unbeabsichtigt {adj}

accidental breakage of glass (insurance business)
Glasbruch {m} (Versicherungswesen)

accidental damage (insurance business) | accidental damage to a tree
Schaden {m} durch Unfall; unfallbedingter Schaden {m} (Versicherungswesen) | Unfallschaden an einem Baum

accidental | accidentals | reminder accidental; cautionary accidental; courtesy accidental
Vorzeichen {n}; Versetzungszeichen {n} [mus.] | Vorzeichen {pl}; Versetzungszeichen {pl} | Erinnerungsvorzeichen {n}; Warnakzidens {m}

accidental | more accidental | most accidental
zufällig {adj} | zufälliger | am zufälligsten

accidentalism
Zufallslehre {f}; Theorie {f} der Zufälligkeit; Akzidentalismus {m} [phil.]

accidentally
zufällig {adv}

accidentally | I accidentally locked myself out of the house. | The damage can't have been caused accidentally.
versehentlich {adv}; aus Versehen | Ich habe mich versehentlich ausgesperrt. | Der Schaden kann nicht aus Versehen verursacht worden sein.

Accidents will happen.
Auf so etwas muss man immer gefasst sein.

acclaim
Beifall {m}; Zustimmung {f} [soc.]

acclaim | to receive acclaim
Anerkennung {f} | Anerkennung erhalten

acclaimed | to be acclaimed as sth.
beliebt; gefeiert; umjubelt {adj} | als etw. gefeiert werden

acclamation | shouts of acclamation
Beifall {m}; Beifallsbekundung {f}; Beifallsbekundungen {pl} | Beifallsrufe {pl}

acclamation | to carry a motion by acclamation | The candidates may be elected by acclamation.
Akklamation {f} | einen Antrag durch/per Akklamation annehmen | Die Kandidaten können durch Zuruf gewählt werden.

acclimatization; acclimatisation [Br.]; acclimation [Am.] (to all prevailing environmental factors)
Akklimatisierung {f}; Akklimatisation {f} (an alle vorherrschenden Umweltfaktoren)

acclivity | acclivities
Steigung {f} | Steigungen {pl}

accolade (ceremonial embrace)
Akkolade {f} (zeremonielle Umarmung)

accolade | the accolades bestowed on her | to receive an accolade from sb. | to have won numerous accolades | There is no higher accolade at this university.
Auszeichnung {f}; Ehrung {f} | die Ehrungen, die ihr zuteil wurden | von jdm. eine Auszeichnung/Ehrung erhalten | zahlreiche Auszeichnungen errungen haben | Es gibt an dieser Universität keine höhere Auszeichnung.

accolade; brace (joining words/staffs)
Akkolade {f}; Nasenklammer {f} (geschwungene Klammer, mit der Wörter/Notenzeilen zusammengefasst werden) [print] [mus.]

accolade; expression of honour | accolades; expressions of honour | to give a special accolade to sb. | Accolades should go to him for his role as villain.
Ehrenbezeugung {f}; Ehrenbezeigung {f}; Reverenz {f} | Ehrenbezeugungen {pl}; Ehrenbezeigungen {pl}; Reverenzen {pl} | jdm. eine besondere Reverenz erweisen | Vor seiner Darstellung des Bösewichts kann man sich nur verneigen.

accommodating items
Restposten {pl} der Zahlungsbilanz

accommodating transaction | accommodating transactions
Ausgleichstransaktion {f} | Ausgleichstransaktionen {pl}

accommodating; obliging
gefällig; entgegenkommend; kulant {adj}

accommodatingly
gefällig {adv}

accommodation
Akkommodation {f}; Anpassung {f} [med.]

accommodation
Geldaushilfe {f}; Aushilfe {f} [fin.]

accommodation (with sb. / over sth.) [formal] | The two sides have reached an accommodation. | We must reach an accommodation with the rebels. | Neither side was prepared to make any accommodation. | We're ready to make any accommodation. | The chef is ready to make any accommodation as per your dietary requirements.
Verständigung {f}; Einigung {f} (mit jdm. / über etw.); Zugeständnisse {pl} | Die beiden Seiten haben eine Einigung erzielt. | Wir müssen uns mit den Rebellen verständigen/einigen. | Keine Seite war zu Zugeständnissen bereit.; Keine Seite war bereit, sich zu verständigen. | Wir erfüllen gerne jeden Kundenwunsch. | Der Küchenchef kommt ihren Ernährungswünscen gerne entgegen.; Der Küchenchef berücksichtigt gerne ihre speziellen Ernährungswünsche.

accommodation acceptance
Gefälligkeitsakzept {n} [fin.]

accommodation acceptor
Gefälligkeitsakzeptant {m} [fin.]

accommodation address; forwarding address | accommodation addresses; forwarding addresses
Nachsendeadresse {f}; Domiziladresse {f} [adm.] | Nachsendeadressen {pl}; Domiziladressen {pl}

accommodation allowance
Auslösung {f}; Auslöse {f}

accommodation bill; accommodation note | accommodation bills; accommodation notes
Gefälligkeitswechsel {f} [fin.] | Gefälligkeitswechsel {pl}

accommodation capacity; holiday capacaity (in a holiday resort)
Übernachtungskapazität {f} (in einem Ferienort)

accommodation centre [Br.]; accommodation center [Am.]; reception centre [Br.]; reception center [Am.] (for asylum seekers) | accommodation centres; accommodation centers; reception centres; reception centers
Aufnahmezentrum {n}; Aufnahmeeinrichtung {f}; Aufnahmestelle {f} [Ös.] (für Asylbewerber) [soc.] | Aufnahmezentren {pl}; Aufnahmeeinrichtungen {pl}; Aufnahmestellen {pl}

accommodation coefficient
Akkomodationskoeffizient {m}

accommodation contract
Gefälligkeitsgarantie {f}

accommodation expenses
Übernachtungskosten {pl}

accommodation ladder
Fallreep {n} [naut.]

accommodation line
Gefälligkeitsgeschäft {n}

accommodation office
Wohnheimverwaltung {f} [stud.]

accommodation office | accommodation offices
Zimmervermittlungsagentur {f}; Zimmervermittlung {f}; Unterkunftvermittlung {f}; Quartiervermittlung {f} | Zimmervermittlungsagenturen {pl}; Zimmervermittlungen {pl}; Unterkunftvermittlungen {pl}; Quartiervermittlungen {pl}

accommodation paper
Gefälligkeitspapier {n} [fin.]

accommodation provider; host | accommodation providers; hosts
Unterkunftgeber {m}; Quartiergeber {m} | Unterkunftgeber {pl}; Quartiergeber {pl}

accommodation purchase
Vorzugskauf {m}

accommodation road | accommodation roads
Zugangsstraße {f} | Zugangsstraßen {pl}

accommodation service
Unterkunftvermittlung {f}; Quartiervermittlung {f}; Zimmervermittlung {f}

accommodation service
Zimmernachweis {m}

accommodation unit; dwelling unit; cottage [Am.] | accommodation units; dwelling units; cottages
Wohneinheit {f} | Wohneinheiten {pl}

accommodation way | accommodation ways
Zufahrtsweg {m} | Zufahrtswege {pl}

accommodation-seeking holiday travellers [Br.]; accommodation-seeking vacation travelers [Am.]; accommodation-seeking holiday-makers [Br.]; accommodation-seeking vacationists [Am.]; accommodation-seeking vacationers [Am.]
unterkunftsuchende Urlaubsreisende {pl}; unkunftsuchende Urlauber {pl}; Unterkunftsuchende {pl}

accommodation-seeking; flat-hunting [Br.] [coll.]; apartment-hunting [Am.] [coll.]
wohnungssuchend {adj}

accommodation; accommodations [Am.]; accommodation option; lodging place; somewhere to live [coll.]; somewhere to stay [coll.] | homestay accommodation; homestay | private accommodation | mass accommodation | collective accommodation | accommodation for the night | board and lodging | subsidized accommodation | accommodation date | The price includes flights and accommodation. | Can you arrange some accommodation for me? | Have you found anywhere to stay yet? | Hotel accommodation is rather expensive there.
Unterkunft {f}; Quartier {n}; Unterbringungsmöglichkeit {f}; Wohnmöglichkeit {f}; Wohngelegenheit {f} [adm.] | Privatunterbringung {f}; Unterbringung {f} bei einer Gastfamilie | Privatquartier {n} | Massenquartier {n} | Sammelunterkunft {f} | eine Übernachtungsmöglichkeit | Unterkunft und Verpflegung | subventioniertes Wohnen | Datum {n} der Unterbringung | Flug und Unterkunft sind im Preis inbegriffen. | Können Sie mir eine Unterkunft besorgen?; Kannst du mir ein Quartier organisieren? [ugs.] | Habt ihr schon ein Quartier gefunden? | Hotelzimmer sind dort ziemlich teuer.

accommodative | accommodative monetary policy
akkommodierend {adj} [fin.] | akkommodierende Geldpolitik

accommodatively
versorgend {adv}

accommodativeness
Bequemlichkeit {f}

accompanied by
in Begleitung von

accompaniment
Geleit {n}

accompaniment
Begleitung {f}

accompanist | accompanists
Begleiter {m}; Begleiterin {f} [mus.] | Begleiter {pl}; Begleiterinnen {pl}

accompanying
begleitend; zurückbegleitend; nebenstehend; zugehörig {adj}

accompanying booklet
Begleitheft {n}

accompanying document; movement document | accompanying documents; movement documents
Begleitdokument {n}; Begleitpapier {n}; Begleitformular {n} [transp.] [adm.] | Begleitdokumente {pl}; Begleitpapiere {pl}; Begleitformulare {pl}

accompanying law (category); accompanying Act (of Parliament) | accompanying legislation | Budget Accompanying Act
Begleitgesetz {n} [jur.] | Begleitgesetze {pl} | Haushaltsbegleitgesetz {n} [Dt.]; Budgetbegleitgesetz {n} [Ös.]

accompanying list | accompanying lists
Begleitliste {f} | Begleitlisten {pl}

accompanying material
Begleitmaterial {n}

accompanying message | accompanying messages
Begleitmeldung {f} | Begleitmeldungen {pl}

accompanying note; accompanying certificate | accompanying notes; accompanying certificates
Begleitschein {m} [econ.] | Begleitscheine {pl}

accompanying research
Begleitforschung {f}

accompanying text | accompanying texts
Begleittext {m} | Begleittexte {pl}

accomplice; associate; partner in crime | accomplices; associates; partners in crime
Komplize {m}; Tatkumpan {m} [selten]; Spießgeselle {m} [altertümlich] | Komplizen {pl}; Tatkumpane {pl}; Spießgesellen {pl}

accomplishable
erreichbar; ausführbar; durchführbar; erfüllbar {adj}

accomplished
versiert; vollkommen; vollendet {adj}

accord
Übereinkunft {f}

accord
Abkommen {n}

accord | accords
Zusammenklang {m} | Zusammenklänge {pl}

accord | to be in accord with sb. on sth.
Übereinstimmung {f}; Einigkeit {f} | mit jdm. in etw. übereinstimmen

accordance (with sth.) | in accordance with
Übereinstimmung {f}; Einklang {f} (mit etw.) | im Einklang mit; in Übereinstimmung mit; gemäß {+Dat}

accordantly
übereinstimmend {adv}

according to (the) definition
definitionsgemäß {adj}

according to /acc. to/; in accordance with; in conformity with; as per; as stated in | according to the proposal; in accordance with the proposal | the terms as per contract / as stated in the contract | according to the report | to act in conformity with the safety standards | This is (not) in accordance with the facts.
entsprechend {prp; +Dat.}; gemäß {prp; +Dat.} /gem./; nach {prp; +Dat.}; laut {prp; +Gen.; +Dat.} /lt./ | dem Vorschlag gemäß; gemäß dem Vorschlag | die Bedingungen laut Vertrag | laut des Berichts; laut Bericht | entsprechend den Sicherheitsvorgaben vorgehen | Das entspricht (nicht) den Tatsachen.

according to all accounts
allen Berichten nach; laut Aussagen; nach allem, was man so hört

according to cleanroom standards
reinraumgerecht {adj}

according to contract
vertragsgemäß {adj}

according to data protection rules
datenschutzgerecht {adj}

according to environmental factors worthy of being protected
schutzgutorientiert {adj}

according to form
formulargerecht {adj}

according to her lights
so gut sie es eben versteht

according to his/her lights
für seine/ihre Verhältnisse

according to instructions; as instructed
vorschriftsmäßig {adv}

according to performance
leistungsgerecht {adj}

according to plan
planmäßig; plangemäß {adj}

according to protocol
protokollarisch {adv} (dem Zerimoniell entsprechend) [pol.]

according to received wisdom
nach allgemeiner Auffassung/Ansicht

according to regulations; according to directions
vorschriftsmäßig; laut Satzung; laut Vorschrift

according to sample
mustergemäß {adj}

according to scale
tariflich {adj} (Löhne)

according to schedule; on time; on schedule
fahrplanmäßig; planmäßig {adv}; nach Plan

according to that
demnach; demgemäß {adj}

according to the calendar
kalendarisch {adj}

according to the construction | construction-conditioned
konstruktionsbedingt {adj} [constr.] [techn.] | konstruktionsbedingt

according to the overall concept
leitbildorientiert {adj}

according to the rotation schedule | Latvia takes its turn in the Presidency.; Latvia takes over the rotating Presidency.
turnusgemäß {adv} [adm.] | Lettland übernimmt turnusgemäß den Vorsitz.

according to the rules
ordnungsgemäß {adj}

according to the tariff
tariflich {adv}

according to which | a rule, according to which
wonach; demzufolge/derzufolge | eine Vorschrift, wonach; eine Vorschrift, derzufolge

according to | according to the report
zufolge {prp; +Dat.} | dem Bericht zufolge

according to; as proved by
ausweislich {prp; +Gen.} [adm.]

according to; depending on
je nach

accordingly | The state licences banks and accordingly has the right to attach terms and conditions to those licences. | There was no breach of the rules; accordingly, there will be no disciplinary action.
dementsprechend (auch); demgemäß (auch) {adv} | Der Staat vergibt Konzessionen an Banken und hat demgemäß (auch) das Recht, an diese Konzessionen Bedingungen zu knüpfen. | Es wurde nicht gegen die Vorschriften verstoßen, demgemäß gibt es auch kein Disziplinarverfahren.

accordingly | to act accordingly | If the purchase volume is reduced, the contribution of the contracting party is decreased accordingly. | It is an emerging market and, as a result, competition is fierce. | In view of the new situation, I shall alter the report accordingly.
entsprechend; danach {adv} | entsprechend handeln | Wird die Abnahmemenge verringert, reduziert sich der Beitrag des Förderungsgebers entsprechend. | Es ist ein Zukunftsmarkt, entsprechend groß ist die Konkurrenz. | Angesichts der neuen Sachlage werde ich den Bericht entsprechend abändern.

accordion folder | accordion folders
Fächermappe {f} [adm.] | Fächermappen {pl}

accordion pleats
Plisseefalten {pl}

accordion | accordions
Akkordeon {n}; Ziehharmonika {f} [mus.] | Akkordeons {pl}; Ziehharmonikas {pl}

accordion | accordions
Schifferklavier {n} [ugs.] [mus.] | Schifferklaviere {pl}

accordionist
Akkordeonist {m}; Akkordeonistin {f} [mus.]

accordionist | accordionists
Akkordeonspieler {m}; Akkordeonspielerin {f} [mus.] | Akkordeonspieler {pl}; Akkordeonspielerinnen {pl}

account (of sth.) | account | full account | By his own account, he is quite wealthy. | The eyewitnesses' accounts differ considerably from the official version.
Bericht {m}; Schilderung {f}; Beschreibung {f} (von etw.) | Berichte {pl}; Schilderungen {pl}; Beschreibungen {pl} | ausführlicher Bericht | Nach seinen/eigenen Angaben ist er ziemlich wohlhabend. | Die Schilderung der Augenzeugen weicht von der offiziellen Version stark ab.

account /acc., acct./ | on account | to buy on account | to transfer to new account | to settle an account (also [fig.]) | for own account; for one's own account | trading for own account or for account of customers | for the account of another | for account only (note on a cheque) | for the account and risk of sb. | Please put it on/charge it to my account. | If you have already settled this account please disregard this letter.
Rechnung {f} (Verrechnung von Transaktionen) [econ.] | auf Rechnung | auf Rechnung kaufen | auf neue Rechnung vortragen | eine Rechnung bezahlen; eine Rechnung begleichen (auch [übtr.]) | auf eigene Rechnung [econ.] | Handel auf eigene Rechnung und auf Kundenrechnung | auf fremde Rechnung | nur zur Verrechnung (Vermerk auf einem Scheck) | auf Rechnung und Gefahr von jdm. | Setzen Sie es mir bitte auf die Rechnung. | Sollten Sie diese Rechnung bereits beglichen haben, betrachten Sie dieses Schreiben bitte als gegenstandslos.

account analysis
Kontenanalyse {f}

account and risk
Risikoausschlussklausel {f}

account association
Kontenzuordnung {f}

account authorization [eAm.]; account authorisation [Br.]
Kontenberechtigung {f}

account balance enquiry [Br.]; balance enquiry [Br.]; account balance inquiry [Am.]; balance inquiry [Am.]
Kontostandsanfrage {f} [fin.]

account balance; balance of account | current account balance | account balance inquiry
Kontosaldo {n}; Kontostand {m}; Kontosalden {pl} | aktueller Kontostand | Abfrage des Kontostands; Kontostandsabfrage {f}

account books; accounts; accounting records | books and accounting records | to cook the books; to cook the accounts [coll.] | cooked the account | creative accounting [coll.]
Geschäftsbücher {pl}; Bücher {pl} [econ.] [adm.] | Bücher und betriebliche Aufzeichnungen | Geschäftsbücher fälschen; Bücher frisieren [ugs.] | frisierte die Bücher | Fälschen von Geschäftsbüchern

account card | account cards
Kontokarte {f} | Kontokarten {pl}

account carrying charges
Kontospesen {pl}

account category
Kontenklasse {f}

account classification
Kontengliederung {f}; Kontoklassifikation {f}

account closing statement; closing statement | account closing statements; closing statements
Kontoabschlussrechnung {f}; Abschlussrechnung {f} [fin.] [adm.] | Kontoabschlussrechnungen {pl}; Abschlussrechnungen {pl}

account code
Kontoschlüssel {m}

account column | account columns
Kontenspalte {f} | Kontenspalten {pl}

account composition
Kontenzusammenstellung {f}

account consolidation
Kontenzusammenführung {f}

account control
Kontensteuerung {f}

account currency
Kontowährung {f} [fin.]

account current (A/C, a/c)
Kontokorrent {n} [fin.]

account current; current account; open account; checking account
Kontokorrent {n}

account day; settlement day | account days; settlement days
Abrechnungstag {m} | Abrechnungstage {pl}

account debtor
Abnehmer {m} [fin.]

account designation | account designations
Kontobezeichnung {f} | Kontobezeichnungen {pl}

account display
Kontoanzeige {f}

account duration
Kontolaufzeit {f}

account executive (of an advertising agency) | account executives
Kundenbetreuer {m}; Kontakter {m} (einer Werbeagentur) | Kundenbetreuer {pl}; Kontakter {pl}

account files
Kontounterlagen {pl}

account form | account forms
Kontoform {f}; Kontenblatt {n} | Kontoformen {pl}; Kontenblätter {pl}

account formation
Kontenbildung {f}

account group
Kontogruppe {f}

account group title
Kontengruppenbezeichnung {f}

account header
Kontoüberschrift {f}

account held on trust; escrow account; agency account [Am.] (held in a bank by a trustee for third-party assets) | accounts held on trust; escrow accounts; agency accounts | to put money in escrow
Treuhandkonto {n} [fin.] | Treuhandkonten {pl} | Geld auf ein Treuhandkonto legen

account holder | account holders
Kontoinhaber {m}; Kontoinhaberin {f} [fin.] | Kontoinhaber {pl}; Kontoinhaberinnen {pl}

account inventory tape
Kontenbestandsband {n}

account keeping
Kontoführung {f} [econ.] [adm.]

account level
Kontenebene {f}

account locating
Kontofindung {f}

account maintenance
Kontopflege {f}

account maintenance (bank account)
Kontoführung {f} (Bankkonto) [fin.] [adm.]

account maintenance charge | account maintenance charges
Kontoführungsgebühr {f} [fin.] | Kontoführungsgebühren {pl}

account management fee
Buchungsgebühr {f}

account management | key account management
Betreuung {f} von Geschäftskunden/Großkunden [econ.] | Großkunden-Außendienst {m}

account manager; customer advisor | account managers; customer advisors
Kundenbetreuer {m}; Kundenbetreuerin {f} | Kundenbetreuer {pl}; Kundenbetreuerinnen {pl}

account master
Kontenstamm {m}

account master record
Kontostammsatz {m}

account movements; account activities
Kontobewegungen {pl} [fin.]

account name
Kontenbezeichnung {f}

account number position | account number positions
Kontonummernstelle {f} | Kontonummernstellen {pl}

account number setup
Kontonummernaufbau {m}

account number supplement
Kontonummernergänzung {f}

account of (a/o)
auf Konto von; auf Rechnung von

account of charges
Gebührenaufstellung {f}; Gebührenabrechnung {f}

account of sales (A/S)
Verkaufsabrechnung {f}

account overview | account overviews
Kontoübersicht {f} [fin.] | Kontoübersichten {pl}

account payee only
nur zur Verrechnung

account period | account periods
Abrechnungsperiode {f} | Abrechnungsperioden {pl}

account plain text
Kontoklartext {m}

account planning
Medienplanung {f}; Werbeplanung {f}

account posting
Kontenbuchung {f}

account processing
Kontoführung {f}; Kontenbearbeitung {f}

account reconciliation
Kontoabstimmung {f}

account register | account registers
Kontenverzeichnis {n} | Kontenverzeichnisse {pl}

account selection
Kontenauswahl {f}

account settings
Kontoeinstellungen {pl}

account specific
kontenspezifisch {adj}

account status
Kontostatus {m}; Kontenstatus {m} [fin.]

account supplement
Kontoergänzung {f}

account table | account tables
Kontentabelle {f} | Kontentabellen {pl}

account title
Kontenbezeichnung {f}

account totalling
Kontenabsummierung {f}

account turnover fee | account turnover fees
Umsatzprovision {f} | Umsatzprovisionen {pl}

account type
Kontotyp {m}; Kontoart {f}

account | on account of sb./sth. | The paper was rejected on account of its length. | They were tired, but not any less enthusiastic on that account. | On that account I must refuse.
Grund {m} (Umstand) | auf Grund/aufgrund von etw.; wegen jdn./etw. {prp; +Gen.} | Die schriftliche Arbeit wurde wegen ihrer Länge abgelehnt. | Sie waren müde, aber deswegen nicht weniger begeistert. | Auf Grund dessen muss ich ablehnen.

account | to be of little account | to be of no account
Stellenwert {m}; Bedeutung {f}; Geltung {f} | von geringer Bedeutung sein | ohne Bedeutung sein

account | to give an account of sth.; to account for sth. | to call sb. to account; to hold sb. to account | to be accountable for sth. to sb.
Rechenschaft {f} [fin.] [übtr.] | über etw. Rechenschaft ablegen | jdn. zur Rechenschaft ziehen | jdm. für etw. zur Rechenschaft verpflichtet sein

account | to keep an account of sth. | to create a client/sales account | He kept a detailed account of her travel movements.
Konto {n}; Dossier {n}; Zusammenstellung {f} [adm.] [comp.] | über etw. Buch führen [übtr.] | ein Kundenkonto anlegen | Er führte über ihre Reisebewegungen genau Buch.

account; portfolio | accounts; portfolios | example portfolio
Depot {n} (für Wertpapiere) [fin.] | Depots {pl} | Musterdepot {n}

accountability; accountableness
Verantwortlichkeit {f}; Rechenschaftspflichtigkeit {f}

accountable
nachvollziehbar; erklärlich; einleuchtend {adj}

accountable | unaccountable | to hold sb. accountable for sth. | I'm accountable only to the managing director.
verantwortlich {adj} | nicht verantwortlich | jdn. für etw. verantwortlich machen | Ich bin nur dem Geschäftsführer gegenüber Rechenschaft schuldig.

accountably
in nachvollziehbarer Weise; nachvollziehbar {adv}

accountancy
Rechnungswesen {n}; Buchführungswesen {n}; Steuerberatungswesen {n}; Wirtschaftsprüfungswesen {n}

accountancy profession
Beruf {m} des Steuerberaters, Wirtschaftsprüfers und Buchprüfers

	




accountancy theory
Buchhaltungstheorie {f}

accountant
Buchführer {m}; Buchhalter {m}

accountant in charge (of the audit) | accountants in charge
Revisionsleiter {m}; verantwortlicher Rechnungsprüfer {m} [econ.] | Revisionsleiter {pl}; verantwortliche Rechnungsprüfer {pl}

accountant; accounting clerk; accounting clerk; accounts clerk | accountants; accounting clerks; accounting clerks; accounts clerks
Buchhalter {m}; Buchhalterin {f} | Buchhalter {pl}; Buchhalterinnen {pl}

accountant; stewardship accountant | accountants; stewardship accountants
Bilanzbuchhalter {m}; Bilanzbuchhalterin {f} | Bilanzbuchhalter {pl}; Bilanzbuchhalterinnen {pl}

accounter
Bücherrevisor {m}

accounting apportionment; accrual and deferral accounting; accrual accounting [coll.] | accrual accounting method; accrual accounting; accrual-basis accounting; accrual-based accounting; accounting on (an) accrual basis (recording of transactions in the current period with money being exchanged at a later time) | deferral accounting method; deferral accounting; deferral-basis accounting; deferral-based accounting; accounting on (an) deferral basis
Rechnungsabgrenzung {f} (Abgrenzung von Rechnungsposten gegenüber der nächsten Periode) [econ.] [adm.] | aktive Rechnungsabgrenzung; antizipative Rechnungsabgrenzung (Verbuchung von Geschäftsfällen in der laufenden Periode bei späterem Zahlungszeitpunkt) | passive Rechnungsabgrenzung; transitorische Rechnungsabgrenzung

accounting approach; charging method | accounting approaches; charging methods
Abrechnungsart {f} | Abrechnungsarten {pl}

accounting area
Buchungskreis {m}

accounting centre [Br.]; accounting center [Am.] | accounting centres; accounting centers
zentrale Abrechnungsstelle {f} [fin.] | zentrale Abrechnungsstellen {pl}

accounting computer | accounting computers
Abrechnungscomputer {m} [comp.] | Abrechnungscomputer {pl}

accounting conventions
Buchhaltungsrichtlinien {pl}

accounting costs; billing costs
Verrechnungskosten {pl}

accounting currency | accounting currencies
Buchungswährung {f} [econ.] [adm.] | Buchungswährungen {pl}

accounting cycle | accounting cycles
Buchungsdurchlauf {m}; Umschlagzyklus {m} | Buchungsdurchläufe {pl}; Umschlagzyklen {pl}

accounting data; accounting information
Buchhaltungsdaten {pl}; Buchführungsdaten {pl}; Buchungsdaten {pl} [econ.] [adm.]

accounting department; accounts department; bookkeeping; book keeping
Buchhaltung {f}; Rechnungsabteilung {f}

accounting document | accounting documents
Buchungsunterlage {f} [econ.] [adm.] | Buchungsunterlagen {pl}

accounting entity | accounting entities
Wirtschaftseinheit {f} | Wirtschaftseinheiten {pl}

accounting equation
Bilanzgleichung {f}

accounting event; accountable event | accounting events; accountable events
Buchungsfall {m}; Buchungsvorfall {m} [econ.] [adm.] | Buchungsfälle {pl}; Buchungsvorfälle {pl}

accounting file | accounting files
Abrechnungsdatei {f} | Abrechnungsdateien {pl}

accounting firm | accounting firms
Wirtschaftsprüfungs- und Steuerberatungsfirma {f} | Wirtschaftsprüfungs- und Steuerberatungsfirmen {pl}

accounting for
angesichts {adj}; wenn man berücksichtigt

accounting grid
Bilanzkreis {m}

accounting income
Periodengewinn {m}

accounting information system
Kosteninformationssystem {n}

accounting item | accounting items | offsetting item; balancing item; clearing item; per contra item | to bring forward an accounting item
Abrechnungsposten {m}; Verrechnungsposten {m}; Buchhaltungsposten {m}; Verrechnungsposition {f} [econ.] [adm.] | Abrechnungsposten {pl}; Verrechnungsposten {pl}; Buchhaltungsposten {pl}; Verrechnungspositionen {pl} | Ausgleichsposten {m}; Ausgleichsposition {f} | einen Buchhaltungsposten übertragen/vortragen

accounting journal | accounting journals
Buchungsjournal {n} [econ.] [adm.] | Buchungsjournale {pl}

accounting log file
Abrechnungsprotokolldatei {f}

accounting machine | accounting machines
Buchungsmaschine {f}; Abrechnungsmaschine {f} [econ.] | Buchungsmaschinen {pl}; Abrechnungsmaschinen {pl}

accounting manual | accounting manuals
Bilanzierungshandbuch {n} | Bilanzierungshandbücher {pl}

accounting method; method of accounting | accounting methods; methods of accounting
Buchführungsmethode {f} [econ.] [adm.] | Buchführungsmethoden {pl}

accounting officer; accountant
Rechnungsführer {m} [fin.]

accounting par value of shares
rechnerischer Wert von Aktien

accounting period | accounting periods
Bilanzierungsperiode {f} [fin.] | Bilanzierungsperioden {pl}

accounting period; billing period | accounting periods; billing periods | chargeable accounting period (fiscal law)
Abrechnungszeitraum {m}; Abrechnungsperiode {f}; Rechnungsperiode {f} [econ.] | Abrechnungszeiträume {pl}; Abrechnungsperioden {pl}; Rechnungsperioden {pl} | Gewinnermittlungszeitraum {m} (Steuerrecht)

accounting policy
Bilanzpolitik {f} [fin.]

accounting practice
Buchhaltungspraxis {f}; buchhalterische Praxis {f}; Buchführungspraxis {f}; Rechnungslegungspraxis {f}; Praxis {f} der Rechnungslegung; Bilanzierungspraxis {f} [econ.] [adm.]

accounting price; shadow price | accounting prices; shadow prices
Schattenpreis {m} [econ.] | Schattenpreise {pl}

accounting principles
Buchhaltungsgrundsätze {pl}; Rechnungslegungsgrundsätze {pl}; Bilanzierungsgrundsätze {pl} [econ.] [adm.]

accounting procedure
Buchhaltungsverfahren {n}; Buchführungsverfahren {n}; Rechnungslegungsverfahren {n}; Bilanzierungsverfahren {n} [econ.] [adm.]

accounting profit
Buchgewinn {m}; buchmäßiger Gewinn {m}; bilanzielles Ergebnis vor Steuern (IAS) [econ.] [adm.]

accounting record | accounting records
Buchungssatz {m} [fin.] | Buchungssätze {pl}

accounting records; records and vouchers
Buchungsbelege {pl}; Buchungsunterlagen {pl} [econ.] [adm.]

accounting report (accountancy) | accounting reports
Abschlussrechnung {f} (Rechnungswesen) [fin.] [adm.] | Abschlussrechnungen {pl}

accounting routine | accounting routines
Abrechnungsroutine {f} | Abrechnungsroutinen {pl}

accounting schedule
Buchungsschema {n}

accounting segment | accounting segments
Buchhaltungssegment {n} | Buchhaltungssegmente {pl}

accounting standards
Grundsätze des Rechnungswesens; Rechnungslegungsstandards {pl} [fin.]

accounting structure | accounting structures
Buchhaltungsstruktur {f} | Buchhaltungsstrukturen {pl}

accounting surplus | accounting surplusses
Rechnungsüberschuss {m} | Rechnungsüberschüsse {pl}

accounting system | accounting systems
Buchhaltungssystem {n}; Buchführungssystem {n} | Buchhaltungssysteme {pl}; Buchführungssysteme {pl}

accounting system | accounting systems | account systems for photocopying apparatuses
Abrechnungssystem {n} [fin.] [econ.] | Abrechnungssysteme {pl} | Abrechnungssystem für Kopiergeräte

accounting trail
Buchungsablauf {m} [econ.] [adm.]

accounting transaction | accounting transactions
Buchungsvorgang {m}; Buchung {f} [econ.] [adm.] | Buchungsvorgänge {pl}; Buchungen {pl}

accounting unit | units of account
Verrechnungseinheit {f} | Verrechnungseinheiten {pl}

accounting unit; unit of accounting
Bilanzierungseinheit {f} [fin.]

accounting voucher | accounting vouchers
Buchhaltungsbeleg {m} [fin.] | Buchhaltungsbelege {pl}

accounting voucher; bookkeeping voucher; journal voucher | accounting vouchers; bookkeeping vouchers; journal vouchers
Buchungsbeleg {m}; Journalbeleg {m} [econ.] [adm.] | Buchungsbelege {pl}; Journalbelege {pl}

accounting work; bookkeeping work | accounting services; bookkeeping services
Buchhaltungsarbeit {f}; Buchhaltungstätigkeit {f} | Buchhaltungsarbeiten {pl}; Buchhaltungstätigkeiten {pl}

accounts book | accounts books
Ausgabenbuch {n}; Rechnungsbuch {n} | Ausgabenbücher {pl}; Rechnungsbücher {pl}

accounts closing
Buchhaltungsabschluss {m}

accounts current
Kontoauszug {m}

accounts display
Kontenanzeige {f}

accounts maintenance
Kontenpflege {f}

accounts management
Kontenverwaltung {f}

accounts master record
Kontenstammsatz {m}

accounts payable analysis
Kreditorenauswertung {f}

accounts payable area
Kreditorenbereich {m}

accounts payable entry; accounts payable posting [Am.] | accounts payable entries; accounts payable postings
Kreditorenbuchung {f} [econ.] [adm.] | Kreditorenbuchungen {pl}

accounts payable item
Kreditorenzeile {f}

accounts payable ledger
Lieferantenbuch {n}

accounts payable master
Kreditorenstamm {m}

accounts payable number | accounts payable numbers
Kreditorennummer {f} [econ.] [adm.] | Kreditorennummern {pl}

accounts payable payment
Kreditorenzahlung {f}

accounts payable screen
Kreditorenbild {n}

accounts payable section
Kreditorenteil {m}

accounts payable settlement
Kreditorenverrechnung {f}

accounts payable system
Kreditorensystem {n}

accounts payable voucher | accounts payable vouchers
Kreditorenbeleg {m} | Kreditorenbelege {pl}

accounts posting
Kontenbeschreibung {f}

accounts posting tape
Kontenschreibungsband {n}

accounts receivable account
Debitorenkonto {n}

accounts receivable analysis
Debitorenauswertung {f}

accounts receivable area
Debitorenbereich {m}

accounts receivable clearing transactions
Treuhandgiroverkehr {m}; Treugiroverkehr {m} [fin.]

accounts receivable entry
Debitorenbuchung {f}

accounts receivable file
Debitorenkartei {f}; Debitorendatei {f}

accounts receivable loan
Debitorenkredit {m}

accounts receivable master
Debitorenstamm {m}

accounts receivable number
Debitorennummer {f}

accounts receivable risk
Debitorenwagnis {f}; Vertriebswagnis {f}

accounts receivable section
Debitorenteil {m}

accounts register
Kontoverzeichnis {n}

accoutrements; accouterments [Am.]
Ausstattung {f}; Ausrüstung {f}; Ausstaffierung {f}

Accra (capital of Ghana)
Akkra (Hauptstadt von Ghana) [geogr.]

accreditation (of an ambassador)
Akkreditierung {f} (eines Botschafters)

accreditation body; accreditation agency | accreditation bodies; accreditation agencies
Akkreditierungsstelle {f} [adm.] | Akkreditierungsstellen {pl}

accreditation council
Akkreditierungsrat {m}

accreditation; accrediting | security accreditation
Akkreditierung {f}; Beglaubigung {f} | Sicherheitsakkreditierung {f}

accredited (person) | accredited investor | accredited dealer
beglaubigt; bevollmächtigt; akkreditiert [pol.]; zugelassen {adj} (Person) | zugelassener Anleger | zugelassener Händler

accredited milk
Markenmilch {f}

accretion
Akkretion {f} [astron.]

accretion
Anlagerung {f}; Aufschüttung {f}; Anwachsen {n} (von Land durch Sedimente) [geol.]

accretion
Wertzuwachs {m}; Wachstum {n}; Zunahme {f}; Zuwachs {m}

accretion
Zunahme {f}; Anwachsen {m} [astron.] [meteo.]

accretion of discount
Disagio {n}; Zuwachs {m}

accretive
wachsend; zunehmend {adj}

accretive crystallization
Sammelkristallisation {f} [min.]

accrual account | accrual accounts
Abgrenzungskonto {n} | Abgrenzungskonten {pl}

accrual date
Abgrenzungsdatum {n}

accrual date
Fälligkeitstag {m}

accrual principle
Grundsatz {m} der periodenmäßigen Erfassung von Erträgen und Aufwendungen [econ.] [adm.]

accrual | accrual of interest
Anfall {m} (Dividende; Erbschaft); Auflaufen {n} (Zinsen); Entstehen {n}; Entstehung {f} (Anspruch) | Auflaufen von Zinsen

accruals accounting
Periodenrechnung {f}

accrued assets; accrued income [Am.]
antizipative Aktiva {pl} (Erträge, bei denen erst im folgenden Geschäftsjahr die Einnahmen erfolgen) [econ.] [adm.]

accrued charges; accrued expense [Am.]; accruals
antizipative Passiva {pl} (Aufwendungen, bei denen erst im folgenden Geschäftsjahr die Ausgaben erfolgen) [econ.] [adm.]

accrued gains (of a spouse)
Zugewinn {m} (eines Ehegatten) [Dt.] [jur.]

accrued item
Rechnungsabrechnungsposten {m}

accrued payroll account
Konto zur Periodenabgrenzung von Löhnen und Gehältern

accrued pension right; right to future pension payments; pension entitlement | accrued pension rights; rights to future pension payments; pension entitlements | non-vested pension right | to acquire pension rights; to become eligible for a pension | to establish pension rights
Rentenanspruch {m}; Pensionsanspruch {m}; Rentenanwartschaft {f}; Pensionsanwartschaft {f} | Rentenansprüche {pl}; Pensionsansprüche {pl}; Rentenanwartschaften {pl}; Pensionsanwartschaften {pl} | verfallbare Pensionsanwartschaft | einen Pensionsanspruch / eine Rentenanwartschaft erwerben | einen Pensionsanspruch / eine Rentenanwartschaft begründen

accrued salary; back pay
Gehaltsrückstände {pl}

accruement | accruements
Entstehung {f} | Entstehungen {pl}

acculturation
Akkulturation {f}; Kulturanpassung {f}; kulturelle Anpassung {f} [soc.]

acculturation process
Akkulturationsprozess {m} [soc.]

accumulated income; profit carried forward | accumulated retained earnings
Gewinnvortrag {m} [econ.] | Gewinnvortrag aus früheren Jahren

accumulated loss
Bilanzverlust {m} [econ.] [fin.]

accumulated value | accumulated values
Endwert {m} | Endwerte {pl}

accumulating conveyor | accumulating conveyors
Stauförderer {m} [techn.] | Stauförderer {pl}

accumulating fund; accumulation fund
Thesaurierungsfonds {m} [fin.]

accumulating roller conveyor | accumulating roller conveyors
Rollenstauförderer {m} [techn.] | Rollenstauförderer {pl}

accumulating roller conveyor | accumulating roller conveyors
Staurollenförderer {m} [techn.] | Staurollenförderer {pl}

accumulation
Haufen {m}

accumulation bin | accumulation bins
Sammelbehälter {m} | Sammelbehälter {pl}

accumulation factor | accumulation factors
Aufzinsungsfaktor {m} | Aufzinsungsfaktoren {pl}

accumulation factor | accumulation factors
Anreicherungsfaktor {m} [biochem.] | Anreicherungsfaktoren {pl}

accumulation field
Akkumulierungsfeld {n}

accumulation of capital
Aufstockung {f} [econ.]

accumulation of capital
Kapitalbildung {f}

accumulation of inventories; restocking
Lagerauffüllung {f}

accumulation of mud; (mud) silting; mud filling [Am.]
Verschlammung {f}

accumulation of power
Machtakkumulation {f}

accumulation of risk
Risikohäufung {f}

accumulation of risk (insurance business)
Risikenhäufung {f} (Versicherungswesen)

accumulation of risk | accumulations of risk
Risikoballung {f}; Risikokumulierung {f} [fin.] | Risikoballungen {pl}; Risikokumulierungen {pl}

accumulation of value
Wertbildung {f}

accumulation period | accumulation periods
Zinseszinsperiode {f} [fin.] | Zinseszinsperioden {pl}

accumulation plan | accumulation plans
Ansparplan {m}; Sparplan {m} [fin.] | Ansparpläne {pl}; Sparpläne {pl}

accumulation speed
Addiergeschwindigkeit {f}

accumulation theory
Akkumulationstheorie {f}

accumulation | accumulations
Anhäufung {f}; Häufung {f}; Ansammlung {f} | Anhäufungen {pl}; Häufungen {pl}; Ansammlungen {pl}

accumulation | capital accumulation | primary accumulation; original accumulation
Akkumulation {f} | Akkumulation des Kapitals | ursprüngliche Akkumulation

accumulation; agglomeration; accretion; acervation
Anhäufung {f}; Agglomeration {f} [geol.]

accumulative; cumulative
akkumulierend; sich anhäufend; sich ansammelnd; zunehmend {adj}

accumulatively
wachsend {adv}

accumulativeness
Ansammlung {f}

accumulator
Akkumulator {m}; Register {n} zur Ergebnisaufnahme [comp.]

accumulator
Sammler {m}

accumulator box | accumulator boxes
Akkumulatorkasten {m} | Akkumulatorkästen {pl}

accumulator capacity indicator
Akkumulatorleistungsanzeige {f}

accumulator cell; cell of a storage battery | accumulator cells; cells of a storage battery
Akkumulatorzelle {f} [electr.] | Akkumulatorzellen {pl}

accumulator charge
Akkumulatorladung {f}

accumulator charger | accumulator chargers
Batterieladeeinrichtung {f} [mach.] | Batterieladeeinrichtungen {pl}

accumulator charger | accumulator chargers
Batterieladesystem {n} [electr.] | Batterieladesysteme {pl}

accumulator computer
Akkumulatorrechner {m}

accumulator contents
Akkumulatorinhalt {m}

accumulator grid
Bleigitter {n} für Akkumulatoren

accumulator traction
Batteriefahrbetrieb {m}

accumulator vehicle
Akkumulatorfahrzeug {n}

accumulator | accumulators
Warenspeicher {m} [mach.] | Warenspeicher {pl}

accumulator; battery; power pack; rechargeable battery | accumulators; batteries; power packs; rechargeable batteries | alkaline storage battery | replacement battery | solid-state battery | sealed storage battery
Akkumulator {m}; Akku {m} [electr.] | Akkumulatoren {pl}; Akkus {pl} | alkalischer Akkumulator | Ersatzakku {m} | Feststoffakkumulator {m}; Feststoffakku {m}; Festkörperakkumulator {m}; Festkörperakku {m}; Feststoffbatterie {f}; Festkörperbatterie {f} | gasdichter Akku

accuracy
Treffsicherheit {f}

accuracy class
Genauigkeitsklasse {f}

accuracy of fire
Schussgenauigkeit {f}; Schusspräzision {f} [mil.]

accuracy of fire
Treffgenauigkeit {f} [mil.]

accuracy of fit | fitting accuracy | passing accuracy
Passgenauigkeit {f} [techn.] [sport] | Passgenauigkeit {f} | Passgenauigkeit {f}

accuracy of measurement
Messgenauigkeit {f}

accuracy of sighting
Zielgenauigkeit {f} [mil.] [sport]

accuracy of the matching process
Treffergenauigkeit {f} (beim Datenabgleich)

accuracy | the accuracy of data
sachliche Richtigkeit {f} | die sachliche Richtigkeit von Daten

accuracy; exactness; exactitude; precision; preciseness | required accuracy | eight-bit accuracy | accuracy of ground and height representation | short precision | long precision | multiple precision | ultraprecision | double-precision | single-precision | with rigorous precision | to measure sth. with a precision of 15 nm
Genauigkeit {f}; Exaktheit {f}; Präzision {f}; Schärfe {f} | geforderte Genauigkeit; erforderliche Genauigkeit | Acht-Bit-Genauigkeit [comp.] | Genauigkeit der Grundriss- und Höhendarstellung | einfache Genauigkeit {f} | doppelte Genauigkeit {f} | mehrfache Genauigkeit {f} | übergroße Genauigkeit {f} | mit doppelter Genauigkeit [comp.] | mit einfacher Genauigkeit [comp.] | mit äußerster Präzision | etw. auf 15 nm genau messen

accurate | accurate scales | accurate to the millimetre | to calculate sth. accurate to three decimal places/digits
genau; fehlerfrei; präzise {adj} | eine genaue Waage | auf den Millimeter genau | etw. auf drei Kommastellen genau berechnen

accurate | The data must be accurate.
sachlich richtig; zutreffend {adj} | Die Daten müssen sachlich richtig sein.

accurately
genau {adv}

accurateness
Sorgfalt {f}; Akkuratesse {f}

accursed [poet.]; accurst [archaic]; maledicted [rare] | This accursed country!
verflucht; verwünscht {adj} | Dieses verfluchte Land!

accursed {adj}
verwünscht {adj}

accursedly | His characters are so accursedly lovable that he's bound to attract readers.
verflucht; verdammt {adv} | Seine Figuren sind so verdammt liebenswert, dass er die Leser zweifellos für sich gewinnen wird.

accusal
Anklage {f}

accusation of plagiarism; reproach of plagiarism | accusations of plagiarism; reproaches of plagiarism
Plagiatsvorwurf {m} | Plagiatsvorwürfe {pl}

accusation; allegation (of sth.) | accusations; allegations | unfounded/wild accusation | to make an accusation against sb.
Beschuldigung {f}; Anschuldigung {f}; Vorwurf {m}; Bezichtigung {f} [geh.] {+Gen.} | Beschuldigungen {pl}; Anschuldigungen {pl}; Vorwürfe {pl}; Bezichtigungen {pl}; Anklagen {pl} | grundlose Anschuldigung | jdn. beschuldigen

accusation; assignment of guilt
Schuldzuweisung {f}

accusatival
akkusativisch {adj} [ling.]

accusative
Akkusativ {m}; vierter Fall [ling.]

accusativeness
Anklage {f}

accusatory (tone etc.)
vorwurfsvoll; missbilligend; tadelnd [geh.] {adj} (Ton usw.)

accused; defendant; panel [Sc.] (criminal law) | the accused (persons/parties); defendants | primary accused | second defendant; second accused | "Prisoner at the bar!" | (the person of) John Doe (in a bill of indictment) [Am.] | (the person of) Jane Doe (in a bill of indictment) [Am.]
Angeklagter {m}; Angeklagte {f} (Strafrecht) [jur.] | Angeklagten {pl}; Angeklagte | Hauptangeklagter; Erstangeklagter | Zweitangeklagter | „Angeklagter!“ | anonymer Angeklagter oder anonymes Opfer (in einer Anklageschrift) | anonyme Angeklagte oder anonymes Opfer (in einer Anklageschrift)

accusingly
anschuldigend {adv}

accustoming
Gewöhnung {f}

ace (playing card) | aces | ace of hearts | ace of diamonds | ace of clubs | ace of spades
Daus {m,n}; Sau {f} (Spielkarte - deutsches Blatt) | Däuser {pl}; Säue {pl} | Herzdaus; Herz-Daus; Rotdaus; Rot-Daus | Schellendaus; Schellen-Daus | Eicheldaus; Eichel-Daus | Gründaus; Grün-Daus

ace (playing card) | aces | ace of hearts | ace of diamonds | ace of clubs | ace of spades | to serve an ace | to have an ace up one's sleeve | to hold/have all the aces
Ass {n}; As {n} [alt] (Spielkarte - französisches Blatt) | Asse {pl} | Herzass; Herz-Ass | Karoass; Karo-Ass | Treffass; Treff-As; Kreuzass; Kreuz-Ass | Pikass; Pik-Ass | ein Ass spielen | ein Ass im Ärmel haben [übtr.] | alle Trümpfe in der Hand haben

ace (side of a die with one mark)
Eins {f}; Einser {m} [Ös.] [Schw.] (auf einem Würfel)

ACE inhibitor
ACE-Hemmer {m} [pharm.]

ACE Rapid Reaction Corps /ARRC/
ACE-Schnelleingreifkorps {n} [mil.]

ace | aces
Sportskanone {f} [ugs.]; Ass {n} | Sportskanonen {pl}; Asse {pl}

aceclidine
Aceclidin {n} [chem.]

acefurtiamine
Acefurtiamin {n} [chem.]

acentric
azentrisch {adj}

acentric factor (symbol: w)
Azentrischer Faktor {m} (Formelzeichen: w) [phys.]

acephalous | acephalous society
akephal {adj} [pol.] | aephale Gesellschaft; Akephalie {f}

acer
Ahorn…

aceraceous plants; maple family (botanical family)
Ahorngewächse {pl} (Aceraceae) (botanische Familie) [bot.]

aceramic
akeramisch {adj}

acerbic; acerb [Am.] [literary] (of a thing)
scharf; scharfzüngig; beißend {adj} (Sache)

acerbically {adv} | acerbically {adv}
bitter {adv}; erbittert {adv} | bissig {adv}

acerbity
Herbheit {f}

acerbity
Rauheit {f}

acescence
Essigstich {m}

acetabular fossa
Hüftgelenk(s)pfannengrube {f} [anat.]

acetabular fossa; acetabulum
Hüftgelenkpfanne {f}; Hüftgelenkspfanne {f} [anat.]

acetabular fracture
Hüftgelenk(s)pfannenbruch {m} [med.]

acetabulectomy
Hüftgelenk(s)pfannenexstirpation {f} [med.]

acetabuloplasty
Hüftgelenk(s)pfannenrekonstruktion {f} [med.]

acetabulum
Hüftpfanne {f}; Pfanne {f} des Hüftgelenks [anat.]

acetaldehyde
Azetaldehyd {n} [chem.]

acetaldol; aldol
Acetaldol {n}; Aldol {n} [chem.]

acetate
Azetat {n}; Acetat {n} [chem.]

acetate fibre [Br.]; acetate fiber [Am.]
Acetatfaser {f} [textil.]

acetate film
Acetatfolie {f}

acetergamine
Acetergamin {n} [chem.]

acetiamine
Acetiamin {n} [chem.]

acetic
essigsauer {adj} [chem.]

acetic anhydride
Acetanhydrid {n} [chem.]

acetic anhydride
Essigsäureanhydrid {n} [chem.]

acetogenese | Acetogenese is the third step in the production process of biogas.
Essigsäurebildungsphase {f} [biochem.] | Die Essigsäurebildungsphase ist der dritte Schritt im Prozess der Biogasherstellung.

acetonaemia
Azetonämie {f}; Ketonämie {f}; Ketose {f} (Vorhandensein von Ketonkörpern im Blut) [med.]

acetonaemic
azetonämisch {adj} [med.]

acetonasthma
Azetonasthma {m}; Dyspnoe {f} bei Azetonämie [med.]

acetone
Aceton {n}; Azeton {n} [chem.]

acetone body | acetone bodies
Ketonkörper {m} [biochem.] | Ketonkörper {pl}

acetyl group
Acetylgruppe {f} [chem.]

acetyl radical
Acetylradikal {n} [biochem.]

acetylation
Acetylierung {f} [chem.]

acetylator | acetylators | rapid acetylator /RA/ | slow acetylator /SA/
Azetylator {m} [biochem.] | Azetylatoren {pl} | schneller Azetylator | langsamer Azetylator

acetylcholine
Acetylcholin {n} /ACh/ [biochem.]

acetylcholine chloride
Acetylcholinchlorid {n} [chem.]

acetylcysteine /ACC/; N-acetylcysteine; N-acetyl-L-cysteine /NAC/
Acetylcystein {n} /ACC/; N-Acetylcystein {n} /NAC/; Mercaptursäure {f} [veraltet] [pharm.]

acetylene
Acetylen {n} [chem.] 

acetylene cylinder
Acetylenflasche {f}

acetylene lamp | acetylene lamps
Azetylenlampe {f} | Azetylenlampen {pl}

acetylsalicylic acid
Acetylsalicylsäure {f} /ASS/ [chem.]

ache; aches; aches and pains
Schmerz {m}; Schmerzen {pl}; Weh {n} [obs.]

achievable | unachievable
erreichbar; ausführbar {adj} | unerreichbar {adj}

achieved; won (in compounds) | social rights achieved after a long battle | hard-won liberties | hard-earned press freedom | the rights they have fought for | some of the compromises they have won
erkämpft {adj} (meist in Zusammensetzungen) | hart erkämpfte soziale Rechte | hart erkämpfte Freiheiten | die hart erkämpfte Pressefreiheit | ihre erkämpften Rechte | manche der erkämpften Kompromisse

achievement goal theory
Zielorientierungstheorie {f} [psych.]

achievement motivation
Leistungsmotivation {f}

achievement orientation
Zielorientierung {f} [psych.]

achievement potential
Leistungspotenzial {n}; Leistungspotential {n} [alt]

achievement principle | achievement principles
Leistungsprinzip {n} | Leistungsprinzipien {pl}

achievement test; proficiency test; test | achievement tests; proficiency tests; tests | short written test | test in reading and writing proficiency; reading and writing proficiency test
Leistungsüberprüfung {f}; Leistungstest {m}; Test {m} [school] [stud.] | Leistungsüberprüfungen {pl}; Leistungstests {pl}; Tests {pl} | kurzer Test; Zettelarbeit {f} | Test zur Lese- und Schreibfertigkeit

achievement-oriented; performance-oriented
leistungsorientiert {adj}

achievement; attainment; accomplishment (of sth.) (successful completion) | in the accomplishment of tasks; in task accomplishment | sb.'s educational attainment
(erfolgreiche) Bewältigung {f}; erfolgreicher Abschluss {m} {+Gen.} | bei der Bewältigung von Aufgaben / bei der Aufgabenbewältigung | jds. (höchster) Bildungsabschluss {m}

achievement; attainment; accomplishment (of sth.) | the accomplishment of planned objectives | attainment of economic and monetary union
Erreichen {n}; Erlangen {n}; Erlangung {f}; Verwirklichung {f} (+ Gen.) | die Verwirklichung der (selbst)gesteckten Ziele | Verwirklichung der Wirtschafts- und Währungsunion [pol.]

achiever
Leistungstyp {m}; Erfolgreiche {m,f}

Achilles' heel [fig.]; weak spot
Achillesferse {f} [übtr.]; wunder Punkt; Schwachstelle {f}

Achilles' tendon
Achillessehne {f} [anat.]

achiness
Schmerz {m}

aching
schmerzhaft; schmerzend {adj}

achingly
schmerzhaft {adv}

achiote family (botanical family)
Annattogewächse {pl} (Bixaceae) (botanische Familie) [bot.]

achiote; urucu; aploppas
Annattostrauch {m}; Rukustrauch {m} (Bixa orellana) [bot.]

achluophobia (fear of the dark)
Achluophobie {f} (Angst vor der Dunkelheit)

achmea bromeliads (botanical genus) | urn plant; silver vase plant
Aechmea-Bromelien {pl} (Aechmea) (botanische Gattung) [bot.] | Lanzenrosette {f}; Silbervase {f} (Aechmea fasciata)

Achoo!; Ahchoo!; Atishoo! [Br.]; Kerchoo!
Hatschi! {interj}

achromasia (histology)
Minderfärbung {f}; Nichtfärbung {f}; Achromasie {f} (Gewebekunde) [med.]

achromatic
achromatisch; unbunt {adj}

achromatically
achromatisch; unbunt {adv}

achy | achier | achiest
schmerzhaft {adj} | schmerzhafter | am schmerzhaftesten

aciculidae snails; winkles come ashore (zoological family)
Nadelschnecken {pl}; Mulmnadeln {pl} (Aciculidae) (zoologische Familie) [zool.]

acid (LSD) [slang]
Acid {n} (LSD) [slang]

acid alkaline balance
Säure-Basen-Haushalt {m} [biochem.]

acid burn; caustic burn | acid burns; caustic burns
Verätzung {f} [med.] | Verätzungen {pl}

acid centrifuge; acid hydroextractor | acid centrifuges; acid hydroextractors
Säureschleuder {f}; Säurezentrifuge {f} [chem.] [techn.] | Säureschleudern {pl}; Säurezentrifugen {pl}

acid cleavage
Säurespaltung {f} [chem.]

acid derust
Reinigungsbeize {f} [chem.]

acid dew-point | acid dew-points
Säuretaupunkt {m} [techn.] [chem.] | Säuretaupunkte {pl}

acid dip; acid pickle (metallurgy)
Beizmittellösung {f} (Metallurgie)

acid drift (metallurgy)
Sauerstoffaufnahme {f} von Erz (Metallurgie)

acid dye | acid dyes
Säurefarbstoff {m} | Säurefarbstoffe {pl}

acid dyeing; exhausting in an acid medium
sauerziehend {adj} [textil.]

acid level
Säurestand {m}

acid pickling (surface treatment) | flash pickling
Beizen {n} mit Säure; Säurebeizen {n}; Säurebeize {f} (Oberflächenbehandlung) [techn.] | Schnellbeizen {n}; Schnellbeize {f}

acid scrubber | acid scrubbers
Säureluftwäscher {m} [techn.] | Säureluftwäscher {pl}

acid test [fig.]
Feuerprobe {f} [übtr.]

acid test; litmus test [Am.] (of sth.) | the acid/litmus test of our friendship
Nagelprobe {f}; Lackmustest {m}; Prüfstein {m}; Gradmesser {m} (für etw.) | die Nagelprobe für unsere Freundschaft

acid | acid rain
sauer {adj} [chem.] | saurer Regen

acid | acids | primary acid | multivalent acid; polyvalent acid; polybasic acid; polyprotic acid; polyacid
Säure {f} [chem.] | Säuren {pl} | einwertige Säure | mehrwertige Säure; mehrbasige Säure; mehrprotonige Säure

acid-base pair | acid-base pairs | conjugate acid-base pair
Säure-Basen-Paar {n} [chem.] | Säure-Basen-Paare {pl} | korrespondierendes Säure-Basen-Paar

acid-base-balance
Säuren-Basen-Gleichgewicht {n} [biochem.]

acid-forming
säurebildend {adj} [chem.]

acid-free; free from acid; non-acid
säurefrei {adj} [chem.]

acid-proof | more acid-proof | most acid-proof
säurebeständig; säurefest {adj} | säurebeständiger; säurefester | am säurebeständigsten; am säurefestesten

acid-resistant
säurebeständig; säureresistent {adj}

acid-resistant lining; acid-resistant liner
säurefeste Auskleidung {f}; Säurefutter {n} [ugs.] [constr.] [chem.] [techn.]

acid-soluble
säurelöslich {adj}

acid-tongued {adj}
scharfzüngig; bissig {adj}

acid-washing
Absäuerung {f}; Absäuern {n} [chem.]

acidic | more acidic | most acidic
säurehaltig {adj} | säurehaltiger | am säurehaltigsten

acidification | ocean acidification | acidification of the soil | acidification of waters (lakes)
Versauerung {f} [envir.] | Versauerung der Meere | Bodenversauerung {f} | Gewässerversauerung {f}

acidifier | acidifiers
Säurebildner {m} [chem.] | Säurebildner {pl}

acidimeter
Säuremesser {m}; Acidimeter {n}; Acidometer {n} [chem.]

acidity (of statements) [fig.]
Schärfe {f} (von Äußerungen) [übtr.]

acidity (of sth.) | acidity of the soil; soil acidity | the acidity of a coffee
Säuregrad {m}; Säuregehalt {m}; Säurewirkung {f}; Säureverhalten {n}; Säure {f}; Azidität {f} (von etw.) [chem.] | Säuregrad des Bodens; Bodenazidität {f} | die Säure im Kaffee

acidity of wine; tartaric acid; 2,3-dihydroxy-butanedioic acid | ditartaric acid; D-tartaric acid
Weinsäure {f} [chem.] | D-Weinsäure; DL-Weinsäure; Traubensäure

acidity regulator
Säureregulator {m} [chem.]

acidocytosis; acidophilia
Eosinophilenvermehrung {f} im Blut; Eosinophilie {f} [biol.]

acidogenesis
Versäuerung {f}; Acidogenese {f} [chem.]

acidogenesis phase | acidogenesis phases
Versäuerungsphase {f} [chem.] | Versäuerungsphasen {pl}

acidophilia
Azidophilie {f}; Oxyphilie {f} (Zellfärbung vorwiegend mit sauren Stoffen) [biochem.]

acidophilic | acidophilic organism; acidophil
azidophil; säurefreundlich; säureliebend; säurefärbend {adj} [biol.] | säureliebender Organismus

acidophilus milk
Azidobakterienmilch {f}; Acidophilusmilch {f} [cook.]

acidophobic
acidophob; säuremeidend {adj} [biol.]

acidosis
Übersäuerung {f}; Azidose {f} [med.]

acidotic
azidotisch; übersäuert {adj} [med.]

acidulous
säuerlich {adj}

acidulous mineral water
Sauerbrunnen {m}

acidulous spring
Säuerling {m} (natürliches Mineralwasser)

acinos (botanical genus)
Steinquendeln {pl} (Acinos) (botanische Gattung) [bot.]

acinus
Drüsenbeere {f}; beerenförmiges Drüsenendstück {n}; Azinus {m} [anat.]

ackee apple tree; ackee; achee
Akibaum {m}; Aki {f} (Blighia sapida) [bot.]

ackee apple; ackee (fruit) | ackee apples; ackees
Akipflaume {f}; Aki {f} (Frucht) [cook.] | Akipflaumen {pl}; Akis {pl}

Ackerman steer angle
Ackermannwinkel {m}

Ackerman steering
Achsschenkellenkung {f} [auto]

acknowledge bit
Quittungsbit {n}; Rückmeldebit {n} [comp.] [telco.]

acknowledge switch; acknowledging switch | acknowledge switches; acknowledging switches
Quittungsschalter {m}; Quittierschalter {m} [comp.] [telco.] | Quittungsschalter {pl}; Quittierschalter {pl}

acknowledgeable
quittierbar {adj}

acknowledgement key | acknowledgement keys
Bestätigungstaste {f}; Quittungstaste {f} | Bestätigungstasten {pl}; Quittungstasten {pl}

acknowledgement message; acknowledgment message | acknowledgement messages; acknowledgment messages
Bestätigungsmeldung {f} | Bestätigungsmeldungen {pl}

acknowledgement of debt; recognition of a debt
Schuldanerkenntnis {f} [fin.]

acknowledgement of fault; recognition of fault
Schuldanerkenntnis {n}; Schuldanerkennung {f} [Schw.] (Bekenntnis, der Verursacher zu sein)

acknowledgement of paternity | acknowledgements of paternity
Vaterschaftsanerkennung {f} | Vaterschaftsanerkennungen {pl}

acknowledgement of receipt [Br.]; acknowledgment of receipt [Am.] | acknowledgements of receipt
Empfangsbestätigung {f}; Eingangsanzeige {f} | Empfangsbestätigungen {pl}

acknowledgement of receipt; advice of receipt; advice of delivery [Br.]; return receipt requested/required/wanted/demanded [Am.] (postal service)
Rückschein {m} (Postdienst) [adm.]

acknowledgement signal/character [Br.]; acknowledgment signal/character [Am.]; receipt signal; wink pulse; wink | acknowledgement signals/characters; acknowledgment signals/characters; receipt signals; wink pulses; winks
Quittungssignal {n}; Quittungszeichen {n}; Quittierungszeichen {n}; Bestätigungszeichen {n} [comp.] [telco.] | Quittungssignäle {pl}; Quittungszeichen {pl}; Quittierungszeichen {pl}; Bestätigungszeichen {pl}

acknowledgement [Br.] / acknowledgment [Am.] mode; stop-and-wait mode
Quittierungsbetrieb {m} [comp.] [telco.]

acknowledgement [Br.] / acknowledgment [Am.] request
Quittungsanforderung {f}; Quittungsaufforderung {f} [comp.] [telco.]

acknowledgement [Br.] / acknowledgment [Am.] telegram | acknowledgement / acknowledgment telegrams
Quittungstelegramm {n} [comp.] [telco.] | Quittungstelegramme {pl}

acknowledgement [Br.]/acknowledgment [Am.] of (receipt of) the order | acknowledgements/acknowledgments of the order
Auftragsbestätigung {f} (Bestätigung eines erhaltenen Auftrags) [econ.] | Auftragsbestätigungen {pl}

acknowledgement [Br.]/acknowledgment [Am.] request | acknowledgement/acknowledgment requests
Quittungsanforderung {f} [adm.] | Quittungsanforderungen {pl}

acknowledgement [Br.]; acknowledgment [Am.]
Eingangsbestätigung {f}

acknowledgement [Br.]; acknowledgment [Am.]
Quittungsgabe {f} [telco.]

acknowledgement [Br.]; acknowledgment [Am.] (of sth.)
Bestätigung {f}; Quittung {f}; Quittierung {f} (von etw.); Rückmeldung {f} (auf etw.) [adm.]

acknowledgement [Br.]; acknowledgment [Am.] (of sth.) | in acknowledgement of his merits for sth.
(persönliche) Anerkennung {f}; Würdigung {f} (einer Sache) | in Anerkennung seiner Verdienste um etw.

acknowledgement [Br.]; acknowledgment [Am.] (of sth.) | People want an answer to it, or at least an acknowledgement of the problem. | This is an acknowledgement that they have previously charged too much.
Anerkenntnis {n}; Eingeständnis {n} (von etw.) | Die Leute wollen eine Antwort darauf oder zumindest ein Anerkenntnis des Problems. | Das ist ein Eingeständnis, dass sie bisher zu viel verlangt haben.

acknowledgement [Br.]; acknowledgment [Am.] /ACK/; receipt confirmation; receipt
Quittierung {f}; Quittung {f}; Rückmeldung {f}; Empfangsbestätigung {f} [comp.] [telco.]

acknowledging contactor | acknowledging contactors
Quittungsschaltschütz {n} | Quittungsschaltschütze {pl}

acknowledging switch | acknowledging switches
Quittierungsschalter {m} [comp.] | Quittierungsschalter {pl}

acknowledgments (credits in a book)
Danksagung {f} (des Autors in einem Buch)

aclidinium bromide
Aclidiniumbromid {n} [chem.]

acme
Höhepunkt {m}; Gipfel {m}

acme screw thread; acme thread
Trapezgewinde {n}

acme thread milling cutter
Trapezgewindefräser {m}

acmite
Akmit {n} [min.]

acne lesion; acne break-out
Akneherd {m} [med.]

acne outbreak
Akneausbruch {m} [med.]

acne-like; resembling acne; acneiform; acneform
akneartig {adj} [med.]

acnegen
akneauslösender Stoff {m}; Aknegen {n} [med.]

acnegenic; comedogenic
akneauslösend {adj} [med.]

acolutophytes
Akolutophyten {pl} (Pflanzen, deren natürliche Einwanderung durch menschliche Vegetationsveränderungen ermöglicht wurde) [bot.]

acolyte (altar server in the Catholic Church)
Akolyth {m} (Messdiener am Altar in der katholischen Kirche) [relig.]

Aconcagua
Aconcagua {m}; Cerro Aconcagua (höchster Berg Südamerikas)

acontiinae (zoological subfamily)
Kahnspinnereulen {pl} (Acontiinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]

acorn tube; door-knob tube | acorn tubes; door-knob tubes
Eichelröhre {f} [electr.] | Eichelröhren {pl}

acorn woodpecker
Eichelspecht {m} [ornith.]

acorn | acorns
Eichel {f} [bot.] | Eicheln {pl}

acosmism
Akosmismus {m} [phil.]

acosmistic
akosmistisch {adj} [phil.]

acousmatics
Akusmatiker {pl} [phil.] [hist.]

acoustic block | acoustic blocks
Akustikbaustein {m}; Akustikstein {m} | Akustikbausteine {pl}; Akustiksteine {pl}

acoustic capacity; sound power level
Schallleistungspegel {m}

acoustic ceiling | acoustic ceilings
Akustikdecke {f} | Akustikdecken {pl}

acoustic ceiling | acoustic ceilings
Schallschluckdecke {f} | Schallschluckdecken {pl}

acoustic coupler | acoustic couplers
Akustikkoppler {m} [telco.] [hist.] | Akustikkoppler {pl}

acoustic coupling (ultrasound scan)
Ankopplung {f} des Schallwandlers (Ultraschalluntersuchung) [med.]

acoustic detector | acoustic detectors
Geräuschempfänger {m}; akustischer Detektor {m} | Geräuschempfänger {pl}; akustische Detektoren {pl}

acoustic event; sound event | audio-visual experience
Klangereignis {n} | visuelles Klangereignis

acoustic field; auditory sensation area | acoustic fields; auditory sensation areas
Hörfeld {n}; Hörfläche {f} [med.] | Hörfelder {pl}; Hörflächen {pl}

acoustic insulation; sound insulation; soundproofing
Schalldämmung {f}; Schallisolierung {f}

acoustic log; sonic log; acoustic velocity log; continuous velocity log
Schalllot {n}; Akustiklot {n} [geol.]

acoustic logging; sonic logging; acoustic velocity logging; continuous velocity logging
Schalllot-Messung {f}; Akustiklot-Messung {f} [geol.]

acoustic meatal nerve | acoustic meatal nerves
Gehörgangsnerv {m} [anat.] | Gehörgangsnerven {pl}

acoustic membrane (audio) | acoustic membranes
Schwingungsmembran {f}; Oszillationsmembran {f} (Audio) | Schwingungsmembranen {pl}; Oszillationsmembranen {pl}

acoustic panel; acoustic board; acoustic tile | acoustic panels; acoustic boards; acoustic tiles
Akustikplatte {f}; Schallschluckplatte {f} [techn.] | Akustikplatten {pl}; Schallschluckplatten {pl}

acoustic pressure; sound pressure
Schalldruck {m}

acoustic quieting; vibration damping
Schwingungsdämpfung {f} [mach.]

acoustic resistance; acoustical impedance
Schallhärte {f}

acoustic shadow
Schallschatten {m} [med.]

acoustic trauma
Knalltrauma {n} [med.]

acoustic variable control
akustische Steuerung {f}

acoustic-aid technician; hearing-aid maker | acoustic-aid technicians; hearing-aid makers
Hörgeräteakustiker {m}; Hörgeräteakustikerin {f} | Hörgeräteakustiker {pl}; Hörgeräteakustikerinnen {pl}

acoustic/sound absorption factor/coefficient
Schallabsorptionsgrad {m}; Schallschluckgrad {m}; Schallschluckkoeffizient {m} [techn.]

acoustic; acoustical | acoustic memory
akustisch {adj} | akustischer Speicher

acoustical absorption; sound absorption
Schallabsorption {f} [phys.]

acoustically
akustisch {adv}

acoustically {adv}
schalltechnisch {adv}

acoustician | acousticians
Akustiker {m}; Akustikerin {f} | Akustiker {pl}; Akustikerinnen {pl}

acousticophobia; phonophobia
Acousticophobie {f}; Phonophobie {f}; Angst vor Lärm, Geräuschen, der eigenen Stimme

acoustics | aeroacoustics | bioacoustics; animal sounds research
Akustik {f}; Schall- und Klanglehre {f} [phys.] | Strömungsakustik {f} | Bioakustik {f}; Tierstimmenforschung {f}

acousto-optical
akustooptisch {adj} (Meldegeräte)

acoustoelectric | acoustoelectric device
elektroakustisch {adj} | elektroakustisches Gerät

acquaintance
Vertrautheit {f}

acquaintance crime
Beziehungsstraftat {f}; Beziehungsstraftaten {pl}; Beziehungstat {f}; Beziehungstaten

acquaintance | to be a passing acquaintance (of sb.) | to have a passing acquaintance (with sb./sth.) | We're just acquaintances.
Bekannte {m,f}; Bekannter | ein(e) flüchtige(r) Bekannte(r) (von jdm.) sein | (mit jdm.) flüchtig bekannt sein; oberflächliche Kenntnisse (von etw.) haben | Wir kennen uns bloß flüchtig.

acquaintance | to make sb.'s acquaintance; to make the acquaintance of sb.
Bekanntschaft {f} | jds. Bekanntschaft machen

acquaintances; friends
Bekannten {pl}; Bekanntschaften {pl}; Umgang {m}

acquaintanceship
Bekanntschaft {f}

acquainted (with) | to get acquainted with sb.
bekannt {adj} (mit) | mit jdm. bekannt werden

acquatic high-performance centre; aquatics and sport centre; aquatic sport centre | acquatic high-performance centres; aquatics and sport centres; aquatic sport centres
Schwimmsport-Leistungszentrum {n}; Schwimmsportzentrum {n} [sport] | Schwimmsport-Leistungszentren {pl}; Schwimmsportzentren {pl}

acquiescence; complaisance (to/towards sb./sth.)
Nachgiebigkeit {f}; Fügsamkeit {f}; Ergebenheit {f} (gegenüber jdm./etw.) [pol.] [soc.]

acquiescent; complaisant; biddable [Br.]
nachgiebig; fügsam; ergeben {adj} [soc.]

acquiescently; complaisantly; biddably [Br.]
nachgiebig; fügsam; ergeben {adv} [soc.]

acquirable
erreichbar; erwerbbar {adj}

acquired
anerzogen {adj}

acquired population resistance after natural selection (epidemiology)
Ausleseresistenz {f} (Resistenz einer Bevölkerung durch natürliche Auslese) (Epidemiologie) [med.]

acquired {adj}
erlernt {adj}; erworben {adj}

acquired | acquired characteristics | illicitly acquired
erworben {adj} | erworbene Eigenschaften | unerlaubt erworben; schwarz erworben [ugs.]

acquirement
Erwerbung {f}; Erwerb {m}; Erlangung {f}

acquisition
Akquirierung {f}

acquisition
Neuerwerbung {f}

acquisition (library)
Akzession {f}; Erwerbung {f} (Bibliothek)

acquisition agent (insurance business) | acquisition agents
Abschlussvermittler {m} (Versicherungswesen) | Abschlussvermittler {pl}

acquisition agreement | acquisition agreements
Übernahmevertrag {m} | Übernahmeverträge {pl}

acquisition block | acquisition blocks
Erfassungsblock {m} | Erfassungsblöcke {pl}

acquisition budget
Anschaffungsetat {n}

acquisition check | acquisition checks
Erfassungsnachweis {m} | Erfassungsnachweise {pl}

acquisition commission (insurance business) | overriding commission
Abschlussprovision {f} (Versicherungswesen) [fin.] | Abschlussprovision des Generalvertreters

acquisition cost; purchasing cost; initial cost; original cost; historical cost | initial cost and production cost | ancillary costs of acquisition
Anschaffungskosten {pl}; Akquisitionskosten {pl}; Primärkosten {pl} [econ.] | Anschaffungs- und Herstellungskosten | Anschaffungsnebenkosten

acquisition costs; contract costs; initial expenses (insurance business)
Abschlusskosten {pl} (Versicherungswesen)

acquisition criterion | acquisition criteria
Übernahmekriterium {n} | Übernahmekriterien {pl}

acquisition data
Bezugsdaten {pl}

acquisition date
Zugangsdatum {n}

acquisition date; time of acquisition; time of purchase
Erwerbszeitpunkt {m}

acquisition effort
Erfassungsaufwand {m}

acquisition expense
Erfassungskosten {pl}

acquisition fee
Abschlussgebühr {f}

acquisition field | acquisition fields
Erfassungsfeld {n} | Erfassungsfelder {pl}

acquisition form
Erfassungsform {f}

acquisition format | acquisition formats
Erfassungsformat {n} | Erfassungsformate {pl}

acquisition list | acquisition lists
Erfassungsliste {f}; Zugangsliste {f} | Erfassungslisten {pl}; Zugangslisten {pl}

acquisition management
Erfassungsabwicklung {f}

acquisition marker
Zugangskennzeichen {n}

acquisition of information
Informationsgewinnung {f}; Informationserfassung {f}

acquisition of knowledge
Erkenntniserwerb {m} [phil.]

acquisition of ownership | acquisition of title/ownership by finding
Eigentumserwerb {m} | Eigentumserwerb des Finders [jur.]

acquisition of property; purchase of land
Grundstückskauf {m}; Grundstückserwerb {m}

acquisition of shares [Br.]; stock takeover [Am.]
Aktienübernahme {f} [fin.]

acquisition of stock
Beteiligungserwerb {m} [fin.]

acquisition option
Erfassungsmöglichkeit {f}

acquisition period | acquisition periods
Erfassungszeitraum {m}; Bezugsperiode {f} | Erfassungszeiträume {pl}; Bezugsperioden {pl}

acquisition policy
Erwerbungspolitik {f}

acquisition posting
Zugangsbuchung {f}

acquisition price | acquisition prices
Einstandspreis {m}; Lagereinstandspreis {m} | Einstandspreise {pl}; Lagereinstandspreise {pl}

acquisition process | acquisition processes
Erfassungsvorgang {m} | Erfassungsvorgänge {pl}

acquisition program | acquisition programs
Erfassungsprogramm {n} | Erfassungsprogramme {pl}

acquisition request | acquisition requests
Anschaffungsvorschlag {m} / Anfrage (Bibliothek) | Anschaffungsvorschläge {pl}

acquisition screen
Erfassungsbild {n}

acquisition strategy | acquisition strategies
Übernahmestrategie {f} | Übernahmestrategien {pl}

acquisition task | acquisition tasks
Erfassungsaufgabe {f} | Erfassungsaufgaben {pl}

acquisition tax | real property acquisition tax [Br.]; real estate acquisition tax [Am.]; tax on land acquisition; land transfer tax | capital acquisition tax
Erwerbssteuer {f}; Bezugssteuer {f} [Schw.] [fin.] | Grunderwerbssteuer {f} | Kapitalerwerbssteuer {f}

acquisition technique
Erfassungstechnik {f}

acquisition type
Bezugsart {f}

acquisition | acquisitions | customer acquisition
Akquisition {f}; Übernahme {f}; Aufkauf {m}; Kauf {m}; Erwerb {m}; Akquise {f} [fin.] | Akquisitionen {pl}; Übernahmen {pl}; Aufkäufe {pl}; Käufe {pl}; Erwerbe {pl}; Akquisen {pl} | Kundenakquise {f}

acquisition | patron-driven acquisition /PDA/ (library)
Erwerb {m}; Erwerbung {f}; Aneignung {f}; Anschaffung {f}; Erfassung {f} | kundengesteuerte Erwerbung {f} (Bibliothek)

acquisitions budget
Erwerbungsetat {n}

acquisitive
gewinnsüchtig; erwerbssüchtig {adj}; auf Erwerb aus

acquisitive
habgierig; raffgierig {adj}

acquisitive {adj}
akquisitorisch {adj}

acquisitively
gewinnsüchtig; erwerbssüchtig {adv}

acquisitiveness
Gewinnsucht {f}; Erwerbstrieb {m}; Erwerbssinn {m}

acquittance
Erfüllung {f}; Quittung {f}

acquittance; quittance; quietus
Schuldtilgung {f}; endgültige Tilgung {f} einer Schuld [fin.]

acrasia; akrasia
Akrasie {f}; Handeln {n} wider besseres Wissen [phil.]

acratic
akratisch; wider besseres Wissen {adj} [phil.]

acratotherm
Akratotherme {f}

acre /ac/ (statutory unit of land area equal to 4,840 square yards or 4.047 m�)
Acker {m} [hist.] (Bodenflächenmaß, entsprach 2.400 - 6.400 m�)

acreage restriction
Anbaubeschränkung {f}

acrid (acrid; acridest) | an acrid smell/ordour | an acrid taste | an acrid comment
scharf; beißend; ätzend; stechend {adj} (auch [übtr.]) | ein stechender / beißender Geruch | ein beißender Geschmack | ein ätzender Kommentar

acrididae grasshoppers (zoological family)
Feldheuschrecken {pl}; Acrididae {pl} (zoologische Familie) [zool.]

acridity
Schärfe {f} (Geschmack; Ton)

acridly
ätzend {adv}

acridly
scharf {adv}

acridness
Herbheit {f}

acriflavinium chloride
Acriflaviniumchlorid {n} [chem.]

acroamatic
acroamatisch {adj} [phil.]

acrobat | acrobats
Akrobat {m}; Akrobatin {f} | Akrobaten {pl}; Akrobatinnen {pl}

acrobatic
akrobatisch {adj}

acrobatic gymnastics
Sportakrobatik {f} [sport]

acrobatically
akrobatisch {adv}

acrobatics
Akrobatik {f}

acrocentric
akrozentrisch {adj} [med.]

acrocyanosis
Blaufärbung/Blauverfärbung {f} der Gliedmaßenenden; Akrozyanose {f} [med.]

acrogenous
an der Blattspitze entstehend {adj} [bot.]

acrolein; acrylic aldehyde; acraldehyde; acrylaldehyde
Akrolein {n}; Acrolein {n}; Acrylaldehyd {n}; Propenal {n} [chem.]

acromegalic
akromegal {adj} [med.]

acromegaloid
akromegaloid {adj} [med.]

acromegaly | pseudoacromegaly
Akrenvergrößerung {f}; Akrengroßwuchs {m}; Akromegalie {f} [med.] | Scheinakromegalie {f}

acromial
akromial {adj} [med.]

acromioclavicular
akromioklavikulär; Akromioklavikular…; Akromion-Clavicula…; beim Schlüsselbein gelegen {adj} [anat.]

acromioclavicular joint; AC joint
Schultereckgelenk {m}; kleines Schultergelenk {n} (Articulatio acromiocclavicularis) [anat.]

acromioclavicular ligament; AC ligament
Schulter-Schlüsselbein-Band {n} (Ligamentum acromioclaviculare) [anat.]

acromiocoracoid; coracoacromial
akromiokorakoidal; akromiokorakoid {adj} [med.]

acromion
Schulterhöhe {f}; Acromion {n} [anat.]

acromioplasty
Akromionplastik {f} [med.]

acronictinae (zoological subfamily)
Haarraupeneulen {pl} (Acronictinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]

acronym (abbreviation formed from the initials of several words, e.g. UNESCO) | acronyms | (extended) three-letter acronym /TLA/ /ETLA/ | reverse acronym; backrony | chat acronym
Initialwort {n}; Initialenabkürzung {f}; Akronym {n} (z .B. UNESCO) [ling.] | Initialwörter {pl}; Initialenabkürzungen {pl}; Akronyme {pl} | (erweitertes) Drei-Buchstaben-Akronym | umgekehrtes Initialwort; umgekehrtes Akronym (bestehendes Wort, das als Initialen einer neu gebildeten Wortgruppe umgedeutet wird) | Chat-Abkürzung [comp.]

acrophonic
akrophonisch {adj} [ling.]

acrophony
Akrophonie {f} [ling.]

acropolis
Akropolis {f} [arch.] [hist.]

across
quer durch; quer liegend; kreuzweise {adv}

across (+ place) | across London | across the world | from across the world
in / aus ganz (+ Ortsangabe) {prp} | in ganz London | weltweit | aus der ganzen Welt

across a range of products | across a range of products and services
produktübergreifend {adj} [econ.] | produkt- und angebotsübergreifend

across all modules; across more than one module
modulübergreifend {adj}

across all offence types [Br.]; across all offense types [Am.]
deliktsübergreifend {adj}

across bit
kronförmige Bohrerschneide {f} [min.]

across borders | to operate across borders
grenzüberschreitend {adv} [geogr.] | grenzüberschreitend agieren

across country; cross-country | to cut across country
querfeldein {adv}; über Stock und Stein [ugs.] | querfeldein gehen; querfeldein laufen; querfeldein fahren; abkürzen

across the board [fig.]
allgemein; pauschal; flächendeckend; in der Fläche; durch die Bank {adv}

across the counter | You can buy it across the counter.
regulär; frei {adj} [econ.] | Das ist überall (regulär/frei) erhältlich.

across the group
konzernweit {adv} [econ.]

across; over
darüber; quer darüber; hinüber; herüber; quer durch {adv}

acrostic
Akrostichon {n}

acrotic
pulslos; akrot {adj} [med.]

acryl acid
Acrylsäure {f} [chem.]

acrylic
Acryl {n}; Akryl {n} [chem.]

acrylic
acrylsauer {adj} [chem.]

acrylic acid, n-octyl ester
n-Octylacrylat {n} [chem.]

acrylic acid; methyl ester
Methylacrylat {n} [chem.]

acrylic finishing paint
Acryl-Decklack {m}

acrylic glass
Acrylglas {n}

acrylic paint
Acrylfarbe {f}

acrylic resin
Acrylatharz {n}

acrylic resin
Acrylharz {n} [chem.]

acrylic resin lacquer; acrylic resin varnish
Acrylharzlack {m}

acrylic rubber
Acrylkautschuk {m}

act (division of a work for the stage) | acts | acts of an opera | one-act play
Akt {m}; Aufzug {m} (Abschnitt eines Bühnenstück) [art] | Akte {pl}; Aufzüge {pl} | Opernakte {pl} | Einakter {m}

Act (of Parliament) [Br.]; Act (of Congress) [Am.] | Acts | the Federal Contagious Diseases Act | the Emergency Act; the Emergency Powers Act [Br.] | to amend an Act | to pass the Adoption of Children Act | to execute an Act | the execution of an Act | the Higher Education Act 2002 | the new Education Act | the Telecommunications Act | the Acts of Union [Br.] | the Act of Parliament governing patients' rights in psychiatric services | The Suicide Act became law in 1961.
Gesetz {n} (konkret benanntes Einzelgesetz) [jur.] | Gesetze {pl} | das Bundesseuchengesetz [Dt.] | das Notstandsgesetz {n} | ein Gesetz novellieren | das Adoptionsgesetz verabschieden | ein Gesetz vollziehen | der Vollzug eines Gesetzes | das Hochschulgesetz 2002 | das neue Bildungsgesetz | das Telekommunikationsgesetz | die Unionsgesetze | das Gesetz über Patientenrechte in psychiatrischen Anstalten | Das Suizidgesetz trat 1961 in Kraft.

Act of Accession (EU)
Beitrittsakte {f} (EU) [pol.]

act of aggression | acts of aggression
Angriffshandlung {f}; Aggressionshandlung {f}; Akt {m} der Aggression | Angriffshandlungen {pl}; Aggressionshandlungen {pl}; Akte {pl} der Aggression

act of assistance; service [formal] | to do/provide/render sb. a service (by doing sth.) | to do sb. a good/bad turn | to offer/volunteer your services as a driver | May I be of service to you?; Can I be of any service? | I am glad to be of service. | Glad we could be of service.
Dienst {m} [geh.] (einzelne Hilfeleistung) | jdm. (mit etw.) einen Dienst erweisen | jdm. einen guten/schlechten Dienst erweisen | seine Dienste als Chauffeur anbieten | Kann ich Ihnen (irgendwie) behilflich sein? | Es freut mich, wenn ich helfen kann. | Freut mich, dass wir helfen konnten.

act of attention
Aufmerksamkeitsleistung {f} [psych.]

act of bankruptcy
Konkursgrund {m}

act of chewing; chewing; mastication
Kauakt {m} [med.]

act of cognition; cognitive act
Erkenntnisakt {m} [phil.]

act of defiance
Trotzreaktion {f}

act of desperation | acts of desperation | Don't do anything desperate!
Verzweiflungstat {f} | Verzweiflungstaten {pl} | Lass dich nicht zu einer Verzweiflungstat hinreißen!

act of God
unabwendbares Naturereignis {n} [jur.]

act of grace
Gnadenakt {m}

act of honour [Br.]; act of honor [Am.]
Ehreneintritt {m}

act of law
rechtsgestaltender Gesetzesakt

act of murder; murder
Mordtat {f}; Mord {m}

act of persecution | acts of persecution
Verfolgungshandlung {f} [pol.] | Verfolgungshandlungen {pl}

act of pollution | acts of pollution
Verschmutzungshandlung {f} [envir.] | Verschmutzungshandlungen {pl}

act of procreation; progenitive act
Zeugungsakt; Fortpflanzungsakt {m} [biol.]

act of protest
Wechselprotest {m}

act of protest (bill of exchange)
Protestaufnahme {f} (Wechsel) [fin.]

act of providence; stroke of fate; act of God
Schickung {f}

act of reprisal; retaliatory strike | acts of reprisal; retaliatory strikes | tit-for-tat killing
Vergeltungsschlag {m} | Vergeltungsschläge {pl} | tödlicher Vergeltungsschlag

act of revenge | acts of revenge
Racheakt {m} | Racheakte {pl}

act of sabotage | acts of sabotage
Sabotageakt {m}; Sabotagehandlung {f} | Sabotageakte {pl}; Sabotagehandlungen {pl}

act of state | acts of state
Staatsakt {m} | Staatsakte {pl}

act of strength
Kraftakt {m}

act of stupidity; foolish act; piece of bungling
Schildbürgerstreich {m}

Act of Succession to the Throne; Act of Settlement [Br.]
Thronfolgegesetz {n} [jur.]

act of terrorism; terrorist act | acts of terrorism; terrorist acts | macro-terrorism (attacks)
Terrorakt {m} | Terrorakte {pl} | großangelegte Terrorakte {pl}

act of transgression | acts of transgression
Grenzverletzung {f} [soc.] | Grenzverletzungen {pl}

act of vandalism | acts of vandalism
Vandalenakt {m} | Vandalenakte {pl}

act of violence | acts of violence
Gewaltakt {m}; Gewalttat {f} | Gewaltakte {pl}; Gewalttaten {pl}

act of volition; volitional act | acts of volition; volitional acts
Willensakt {m} [psych.] | Willensakte {pl}

Act on Housing Subsidies
Wohngeldgesetz {n}

Act on Residence of Aliens
Aufenthaltsgesetz {n} [jur.]

Act on the Execution of Sentences
Strafvollzugsgesetz {n} /STVG/ [jur.]

act | act of justice | in the act; in the very act | during the act
Tat {f}; Akt {m} | Akt der Gerechtigkeit | auf frischer Tat | im Verlauf der Tat; im Laufe des Tatgeschehens

act | acts | The argument belonged to their act. | The acts were disappointing.
Auftritt {m}; Darbietung {f}; Nummer {f} (TV, Kleinkunst; Zirkus) [art] | Auftritte {pl}; Darbietungen {pl}; Nummern {pl} | Der Streit gehörte zu ihrem Auftritt. | Das Dargebotene war enttäuschend.

actable | unactable
aufführbar; spielbar {adj} [art] | unaufführbar; nicht spielbar {adj} [art]

actimeter
Aktometer {n} (Gerät zur Erfassung von Körperbewegungen)

actimetry
Aktometrie {f} (Erfassung von Körperbewegungen)

actin
Aktin {n} [biochem.]

actin filament | actin filaments
Aktinfilament {n} [biochem.] | Aktinfilamente {pl}

acting school | acting schools
Schauspielschule {f} | Schauspielschulen {pl}

acting | acting minister | acting partner
geschäftsführend; vorübergehend die Geschäfte führend {adj} [adm.] | Minister, der vorübergehend die Amtsgeschäfte führt | geschäftsführender Gesellschafter

acting | talent for acting; acting talent
schauspielerisch {adj} | schauspielerische Begabung

acting-in (psychoanalysis)
Ausagieren {n} während der Analysesitzung (Psychoanalyse) [psych.]

acting-out
Ausagieren {n} [psych.]

actinic
aktinisch {adj}

actinic dermatosis
Strahlendermatose {f} [med.]

actinic keratoconjunctivitis
Strahlenkeratokonjunktivitis {f} [med.]

actinic keratosis
Strahlenkeratose {f} [med.]

actinic retinitis
Strahlenretinitis {f} [med.]

actinides
Actinide {pl}; Actinoide {pl} [chem.]

actinidia gooseberries (botanical genus)
Strahlengriffel {pl} (Actinidia) (botanische Gattung) [bot.]

actinium
Actinium {n} /Ac/ [chem.]

actinodermatitis
Strahlenschädigung der Haut {f} [med.]

actinogenic
strahlenbildend {adj}

actinograph
Aktinograph {m}

actinometer (device for measuring the intensity of radiation) | actinometers
Strahlenmessgerät {n}; Aktinometer {n} [phys.] | Strahlenmessgeräte {pl}; Aktinometer {pl}

actinomycin
Aktinomyzin {n} [biochem.]

action
Bedienungsmaßnahme {f}

action
Saitenlage {f}; Abstand der Saite zum Griffbrett [mus.]

action (energy x time)
Wirkung {f} (Energie x Zeit) [phys.]

action against inactivity
Untätigkeitsklage {f}; Klage gegen Untätigkeit [jur.]

action alternative | action alternatives
Handlungsalternative {f} | Handlungsalternativen {pl}

action area; field of action | action areas; fields of action
Aktionsbereich {m} | Aktionsbereiche {pl}

action block | action blocks
Aktionsblock {m} | Aktionsblöcke {pl}

action chart | action charts
Aktionsdiagramm {n}; Maßnahmendiagramm {n} | Aktionsdiagramme {pl}; Maßnahmendiagramme {pl}

action film [Br.]; action movie [Am.]; actioner | action films; action movies; actioners
Actionfilm {m} | Actionfilme {pl}

action flexibility
Anpassungsfähigkeit {f}; Verhaltensflexibilität {f}

action for abatement; action to abate an interference with the right of ownership
Eigentumsfreiheitsklage {f} [jur.]

action for action's sake
reiner Aktionismus {m} (unüberleger Aktivitätsdrang) [pol.] [soc.]

action for annulment
Nichtigkeitsklage {f} [jur.]

action for annulment | actions for annulment
Anfechtungsklage {f} [jur.] | Anfechtungsklagen {pl}

action for damages | actions for damages
Schadensersatzklage {f}; Schadenersatzklage {f} [jur.] | Schadensersatzklagen {pl}; Schadenersatzklagen {pl}

action for failure to act
Untätigkeitsklage {f} [jur.]

action for recourse
Regressklage {f} [jur.]

action for recovery of goods (movables); action for the return of property (immovables); replevin (attached goods)
Herausgabeklage {f}; Vindikationsklage {f} [jur.]

action guideline; activity guideline; assistance for action
Handlungshilfe {f}

action integral; principal function of Hamilton
Wirkungsintegral {n}; Hamilton'sche Wirkungsfunktion {f} [phys.]

action items
Aktionspunkte {pl}

action of light
Lichteinwirkung {f}

action on a foreign judgement
Anerkennungsverfahren {n}; Verfahren {n} zur Anerkennung [jur.]

action painting
Aktionsmalerei {f}

action parameter | action parameters
Aktionsparameter {m} | Aktionsparameter {pl}

action period | action periods
Belegzeit {f}; Funktionszeit {f} | Belegzeiten {pl}; Funktionszeiten {pl}

action plan; plan of action | action plans; plans of action | EU drugs action plan | environmental action plan
Aktionsplan {m}; Handlungsplan {m}; Maßnahmenplan {m} [adm.] | Aktionspläne {pl}; Handlungspläne {pl}; Maßnahmenpläne {pl} | EU-Drogenaktionsplan {m} | Umweltaktionsplan {m}

action potential
Aktionspotenzial {n}; Aktionspotential {n} [alt]

action profile | action profiles
Wirkprofil {n} [chem.] [pharm.] | Wirkprofile {pl}

action program; action programme [Br.] | action programs; action programmes
Aktionsprogramm {n}; Handlungsprogramm {n} | Aktionsprogramme {pl}; Handlungsprogramme {pl}

action research
Aktionsforschung {f}

action spring; release spring | action springs; release springs
Verschlussfeder {f} [techn.] | Verschlussfedern {pl}

action strategy; strategy of action | action strategies; strategies of action
Handlungsstrategie {f} | Handlungsstrategien {pl}

action tensioning (organ)
Trakturspannung {f} (Orgel) [mus.]

action to contest the legitimacy of a child
Ehelichkeitsanfechtung {f} [jur.]

action week; campaign week; promotion week | action weeks; campaign weeks; promotion weeks
Aktionswoche {f} | Aktionswochen {pl}

action word; doing word; verb | action words; doing words; verbs | verbs | full verb | auxiliary verb; auxiliary | phrasal verb | irregular verbs | nominalised verb | nominalisation of verbs
Zeitwort {n}; Tätigkeitswort {n}; Tunwort {n} (Ausdruck für Grundschüler); Verb {n}; Verbum {n} [ling.] | Zeitwörter {pl}; Tätigkeitswörter {pl}; Tunwörter {pl}; Verben {pl}; Verba {pl} | Zeitwörter {pl}; Verben {pl}; Verba {pl} | Hauptzeitwort {n}; Vollverb {n} | Hilfszeitwort {n}; Hilfsverb {n} | phrasales Verb; Verb mit Präposition oder Adverb | unregelmäßige Verben | hauptwörtlich gebrauchtes Zeitwort | hauptwörtlicher Zeitwortgebrauch {m}

action | direct / indirect action | specific action | to be forced to take action | to take action to combat doping
Maßnahmen {pl} [adm.] | direkte / indirekte Maßnahmen | spezifische Maßnahmen | sich zu Maßnahmen gezwungen sehen | Maßnahmen zur Dopingbekämpfung ergreifen

action | further action | a concerted action | for further action (on a routing slip) | to take effective action against sb./sth.
Handlung {f}; Vorgehen {n}; Veranlassung {f}; Aktion {f} [adm.] | weiteres Vorgehen; weitere Vorgehensweise | eine konzertierte Aktion | zur weiteren Veranlassung (auf einem Laufzettel) | gegen jdn./etw. wirksam vorgehen

Action! (command on a film set)
Und bitte!; Bitte! (Kommando bei Dreharbeiten)

action(li)te
Aktinolith {n} [min.]

action-language (psychoanalysis)
Handlungssprache {f} (Psychoanalyse) [psych.]

action-oriented; action-based
handlungsorientiert {adj}

action-representation; action-presentation (psychoanalysis)
Handlungsrepräsentanz {f} (Psychoanalyse) [psych.]

action-thought (psychoanalysis)
Handlungsgedanke {m} (Psychoanalyse) [psych.]

action; act | actions; acts | deliberate act; intentional action | perpetratory act (criminal law) | act of war | illegal activity; illegal conduct; unlawful action | preparatory act (for a crime etc.) | act or failure to act
Handlung {f} [jur.] | Handlungen {pl} | absichtliche Handlung; vorsätzliche Handlung | Ausführungshandlung {f} (Strafrecht) | kriegerische Handlung; Kriegshandlung | rechtswidrige Handlung | Vorbereitungshandlung {f} (zu einer Straftat usw.) | Handlung oder Unterlassung

action; breech (of a gun)
Geschützverschluss {m} (Bodenstück) [mil.]

action; operation | actions; operations
Einsatz {m} [adm.] | Einsätze {pl}

action; war deployment
Kriegseinsatz {m} [mil.]

actionability
Klagbarkeit {f} [jur.]

actionable [Am.] [formal] | actionable ideas | actionable intelligence
(praktisch) verwertbar {adj} | verwertbare Ideen | sofort nutzbare Erkenntnisse

actionable; suable [Am.]; enforceable (by legal action) (of a matter) | actionable per se | actionable on proof of damage | an event that is actionable | to be actionable without proof of damage [Br.] / per se [Am.] | to be actionable on proof of damage [Br.] / per quod [Am.] | Dismissing people because of their age is actionable.
einklagbar; gerichtlich durchsetzbar {adj} (Sache) [jur.] | ohne Schadensnachweis einklagbar | nur mit Schadensnachweis einklagbar | ein Ereignis, auf das eine Klage gestützt werden kann/das einen Klagegrund darstellt | ohne Schadensnachweis einen Klagegrund bilden | (nur) mit Schadensnachweis einen Klagegrund bilden | Menschen wegen ihres Alters zu entlassen kann gerichtlich verfolgt werden.

actionism | Viennese Actionism
Aktionismus {m} [art] | der Wiener Aktionismus

actionist | actionists | the Viennese Actionists of the 1960
Aktionist {m} [art] | Aktionisten {pl} | die Wiener Aktionisten der 60er Jahre

actions
Tätigkeit {f}

Actions carry consequences.
Handlungen haben Folgen.

Actions speak louder than words.
Die Tat wirkt mächtiger als das Wort.

activate button; starter button | activate buttons; starter buttons
Startknopf {m} | Startknöpfe {pl}

activate facility
Einschalteinrichtung {f}; Anschalteinrichtung {f}

activated
aktiviert; bestätigt {adj}

activated carbon canister
Aktivkohlebehälter {m}

activated carbon; active carbon; activated charcoal
Aktivkohle {f}

activated phase
Belebungsstufe {f}

activated sludge
Aktivschlamm {m}; Belebungsschlamm {m}

activated-sludge flocculi (sewage treatment)
Belebtschlammflocken {pl} (Abwasserbehandlung) [envir.]

activated-sludge process (sewage treatment) | conventional activated-sludge process | oxygen-activated-sludge process
Schlammbelebungsverfahren {n}; Belebungsverfahren {n}; Belebtschlammverfahren {n} (Abwasserbehandlung) [envir.] | konventionelles Belebungsverfahren | Schlammbelebungsverfahren mit Reinsauerstoff

activated-sludge tank (sewage treatment)
Belebtschlammbecken {n} (Abwasserbehandlung) [envir.]

activating agent; activator | activating agents; activators
Aktivierungsmittel {n}; Aktivator {m} [chem.] | Aktivierungsmittel {pl}; Aktivatoren {pl}

activating price; trigger price
Auslösungspreis {m}

activation
Entwicklungserregung {f}

activation
Nutzbarmachung {f}

activation charge; activation fee | activation charges; activation fees
Aktivierungsgebühr {f} [comp.] [telco.] | Aktivierungsgebühren {pl}

activation cross-section (nuclear engineering)
Aktivierungsquerschnitt {n} (Kerntechnik) [techn.]

activation curve (nuclear engineering)
Aktivierungskurve {f} (Kerntechnik) [techn.]

activation detector | activation detectors
Aktivierungsdetektor {m} [mil.] | Aktivierungsdetektoren {pl}

activation energy
Aktivierungsenergie {f} [chem.] [phys.]

activation foil; foil detector (nuclear engineering)
Aktivierungsfolie {f} (Kerntechnik) [techn.]

activation marker | activation markers
Aktivierungskennzeichen {n} | Aktivierungskennzeichen {pl}

activation number | activation numbers
Aktivierungsnummer {f} | Aktivierungsnummern {pl}

activation of the peripherals
Geräteansteuerung {f} [comp.]

activation overvoltage; activation overpotential
Aktivierungsüberspannung {f} [chem.]

activation potential | activation potentials
Aktivierungspotential {n} [chem.] [phys.] | Aktivierungspotentiale {pl}

activation product (nuclear engineering) | activation products
Aktivierungsprodukt {n} (Kerntechnik) [techn.] | Aktivierungsprodukte {pl}

activation research
Kaufentschlussanalyse {f}

activation resistance
Aktivierungswiderstand {m} [electr.] [techn.]

activation rod | activation rods
Betätigungsstange {f} | Betätigungsstangen {pl}

activation switch | activation switches
Aktivierungsschalter {m} | Aktivierungsschalter {pl}

activation temperature | activation temperatures
Aktivierungstemperatur {f} | Aktivierungstemperaturen {pl}

activation volume
Anregungsbirne {f} [phys.] [geol.]

activation voucher | activation vouchers
Aktivierungsbeleg {m} | Aktivierungsbelege {pl}

activation | activations
Freischaltung {f} | Freischaltungen {pl}

activation | activations | activation of trade | brain activation
Aktivierung {f}; Betätigung {f}; Anschaltung {f}; Einschaltung {f}; Start {m} | Aktivierungen {pl}; Betätigungen {pl}; Anschaltungen {pl}; Einschaltungen {pl}; Starts {pl} | Aktivierung der Geschäfte | Aktivierung des Gehirns [med.]

activation; drive level; excitation; control
Ansteuerung {f}

activator (in flotation) | activators
Anreger {m}; Aktivator {m}; Beleber {m} (bei der Flotation) [chem.] [techn.] | Anreger {pl}; Aktivatoren {pl}; Beleber {pl}

activator (in luminophores)
Luminogen {n}; Aktivator {m} (bei Leuchtstoffen) [chem.]

activator (in vulcanization)
Aktivator {m} (bei der Vulkanisierung) [chem.] [techn.]

active
Aktiv {n}; Tatform {f} [ling.]

active
eingeschaltet; tätig; aktiv {adj}; in Betrieb

active
rege; tätig; wirksam {adj}

active
rührig {adj}

active agent; agent; active principle | active agents; agents; active principles | biological agent | chemical agent | nucleophilic agent
Wirkstoff {m}; Agens {n} [chem.] [pharm.] | Wirkstoffe {pl}; Agenzien {pl} | biologischer Wirkstoff; biologisches Agens; Biostoff {m}; biologischer Arbeitsstoff [Dt.] [adm.] | chemischer Wirkstoff; chemisches Agens | nukleophiles Agens

active body tilting (railway)
aktive Wagenkastenneigung {f} (Bahn)

active bribery; bribery (criminal offence)
Bestechung {f} (Straftatbestand) [jur.]

active data link channel
Arbeitszustand {m} des Übertragungskanals [comp.]

active driving safety | passive driving safety
aktive Fahrsicherheit {f} [auto] | passive Fahrsicherheit {f}

active graphics
Graphikverarbeitung mit graphischer Ein- und Ausgabe

active inventory
Grundbestand {m}

active life table
Aktivitätsordnung {f}

active load
Wirklast {f}

active market
lebhafte Umsätze

active paper
zinstragendes Papier

active participant
Aktive {m,f}; Aktiver

active pharmaceutical ingredient; active ingredient; pharmacon | active pharmaceutical ingredients; active ingredients; pharmaca
pharmazeutischer Wirkstoff {m}; Pharmawirkstoff {m}; Wirksubstanz {f}; Arzneistoff {m}; Pharmakon {n} [pharm.] | pharmazeutische Wirkstoffe {pl}; Pharmawirkstoffe {pl}; Wirksubstanzen {pl}; Arzneistoffe {pl}; Pharmaka {pl}

active power; actual power; effective power; wattful current; true watts | active volt-amperes
Wirkleistung {f} [electr.] | Wirkleistung in Voltampere

active principle | active principles
Wirkprinzip {n} | Wirkprinzipien {pl}

active program
aktuelles Programm

active repair time
Instandsetzungsdauer {f}

active resitance; actual resistance
Wirkwiderstand {m} [electr.]

active sitting stool for children
Sitztrainer {m} für Kinder

active sludge; activated sludge (sewage treatment) | return activated sludge /RAS/
Belebtschlamm {m} (Abwasserbehandlung) [envir.] | rückgeführter Belebtschlamm

active substance content
Wirkstoffgehalt {m} [pharm.]

active substance | active substances
Wirkstoff {m} [biol.] [chem.] [pharm.] | Wirkstoffe {pl}

active trade balance
Aktivsaldo {n}; aktive Handelsbilanz [fin.]

active transit trade
aktiver Transithandel

active {adj}
regsam {adj}

active | more active | most active | active line | active circuit | active page
aktiv; tätig {adj} | aktiver | am aktivsten | aktive Leitung {f} | aktive Schaltung {f} | aktive Seite {f}

active | politically involved; politically active
engagiert {adj} | politisch engagiert

active-ingredient-containing; with an active ingredient (postpositive)
wirkstoffhaltig; wirkstoffhältig [Ös.] {adj} [pharm.]

actively
aktiv {adv}

actively | actively traded | active securities | in active trading
lebhaft {adv} (Börse) [econ.] | lebhaft gehandelt | lebhaft gehandelte Effekten | bei lebhaftem Geschäft

activeness
Handlung {f}

activism
Aktivismus {m}; öffentliche Aktionen {pl} zur Durchsetzung politischer Ziele [pol.]

activist; activistic
aktivistisch {adj}

activist; campaigner | activists; campaigners | civil rights campaigner | peace campaigner | children's rights campaigner | climate activist; climate campaigner | net activist | environmental activist; environmental campaigner; eco-activist; eco-warrior
Aktivist {m}; Aktivistin {f} | Aktivisten {pl}; Aktivistinnen {pl} | Bürgerrechtsaktivist {m}; Bürgerrechtsaktivistin {f}; Bürgerrechtler {m}; Bürgerrechtlerin {f} | Friedensaktivist {m}; Friedensaktivistin {f} | Kinderrechtsaktivist {m}; Kinderrechtsaktivistin {f}; Kinderrechtler {m}; Kinderrechtlerin {f} | Klimaaktivist {m}; Klimaaktivistin {f} | Netzaktivist {m}; Netzaktivistin {f} | Umweltaktivist {m}; Umweltaktivistin {f}

activities not related to driving
fahrfremde Aktivitäten {pl} [auto]

activity
Regsamkeit {f}

activity (project management) | activities
Vorgang {m} (Projektmanagement) | Vorgänge {pl}

activity account
Aufwandskonto {n}; Ertragskonto {n}

activity accounting
Abteilungserfolgsrechnung {f}

activity analysis | activity analyses
Aktivitätsanalyse {f}; Prozessanalyse {f} | Aktivitätsanalysen {pl}; Prozessanalysen {pl}

activity attribute (project management) | activity attributes
Vorgangsattribut {n} (Projektmanagement) | Vorgangsattribute {pl}

activity based costing /ABC/
Prozesskostenrechnung {f}

activity chain | activity chains
Aktivitätskette {f} | Aktivitätsketten {pl}

activity charge
Kontoumsatzgebühr {f}

activity code (project management)
Vorgangskode {m} (Projektmanagement)

activity coefficient | activity coefficients
Aktivitätskoeffizient {m} | Aktivitätskoeffizienten {pl}

activity control
Aktivitätensteuerung {f}

activity description
Tätigkeitsbeschreibung {f}; Beschreibung {f} des Vorgangs

activity description (project management) | activity descriptions
Vorgangsbeschreibung {f} (Projektmanagement) | Vorgangsbeschreibungen {pl}

activity duration
Aktivitätsdauer {f}

activity duration (project management)
Vorgangsdauer {f} (Projektmanagement)

activity file | activity files
Kurzzeitdatei {f}; Änderungskartei {f} | Kurzzeitdateien {pl}; Änderungskarteien {pl}

activity head
Stellenleiter {m}

activity identifier (project management) | activity identifiers
Vorgangskennung {f} (Projektmanagement) | Vorgangskennungen {pl}

activity level; level of employment
Beschäftigungsgrad {m}

activity list (project management) | activity lists
Vorgangsliste {f} (Projektmanagement) | Vorgangslisten {pl}

activity log
Änderungsprotokoll {n}

activity network diagram (project management) | activity network diagrams
Netzplan {m} (Projektmanagement) | Netzpläne {pl}

activity point | activity points
Tätigkeitsknoten {m} | Tätigkeitsknoten {pl}

activity profile | activity profiles
Tätigkeitsprofil {n} | Tätigkeitsprofile {pl}

activity rate
Bewegungshäufigkeit {f} einer Datei

activity ratio
Bewegungshäufigkeit {f}

activity ray | activity rays
Aktivitätsstrahl {m}; Prozessstrahl {m} | Aktivitätsstrahlen {pl}; Prozessstrahlen {pl}

activity report; progress report
Tätigkeitsbericht {m}

activity request packet
Aktivitätensteuerteil {m}

activity resource estimating (project management)
Einsatzmittelplanung {f}; Schätzen {n} des Einsatzmittelbedarfs für den/einen Vorgang (Projektmanagement)

activity sampling
Multimomentverfahren {n}

activity schedule | activity schedules
Tätigkeitsablaufplan {m} | Tätigkeitsablaufpläne {pl}

activity sequencing (project management)
Ablaufplanung {f} der Vorgänge (Projektmanagement)

activity variance
Beschäftigungsabweichung {f}

activity | activities | evaluation of activities
Aktivität {f}; Umtrieb {m}; Rührigkeit {f} | Aktivitäten {pl}; Umtriebe {pl} | Auswertung von Aktivitäten

activity | activities | occupational activity | creative activity | main activity; principal activity; sore activity | dummy activity | The Centre will start its activities within the second half of 2012.
Tätigkeit {f}; Betätigung {f} | Tätigkeiten {pl} | berufliche Tätigkeit | kreative Tätigkeit | Haupttätigkeit {f} | Scheintätigkeit {f} | Das Zentrum wird in der zweiten Jahreshälfte 2012 seine Tätigkeit aufnehmen.

activity-based
tätigkeitsorientiert {adj}

actor | actors | (main) protagonist | governmental and private actors | a key actor in a process | actors of persection | The (main) protagonists in the colonial struggle were Great Britain and France.
Akteur {m}; handelnde Person {f} [pol.] [soc.] | Akteuren {pl}; handelnde Personen {pl} | Hauptakteur {m}; Protagonist {m} | staatliche und private Akteure | ein wichtiger Akteur bei einem Vorgang | Akteure, von denen politische Verfolgung ausgeht | Die Hauptakteure beim kolonialen Kräftemessen waren Großbritannien und Frankreich.

actor; actress; player [dated] (usually in proper names); thespian [formal] [humor.]; stager [archaic] | actors; actresses; players; thespians | stage actor; stage actress | character actor; character actress | film actor [Br.]; film actress [Br.]; movie actor [Am.]; movie actress [Am.] | small-part actor; small-part actress; bit-part actor; bit-part actress; bit player | comic actor; comic actress | up-and-coming actor | pornographic actor; pornographic actress; porn actor; porn actress | series actor; serial actor | actor-director
Schauspieler {m}; Schauspielerin {f}; Darsteller {m}; Darstellerin {f} [art] | Schauspieler {pl}; Schauspielerinnen {pl}; Darsteller {pl}; Darstellerinnen {pl} | Bühnenschauspieler {m}; Bühnenschauspielerin {f}; Bühnendarsteller {m}; Bühnendarstellerin {f} | Charakterschauspieler {m}; Charakterschauspielerin {f}; Charakterdarsteller {m}; Charakterdarstellerin {f}; Mime {m} [geh.]; Mimin {f} [geh.] | Filmschauspieler {m}; Filmschauspielerin {f}; Filmdarsteller {m}; Filmdarstellerin {f} | Kleindarsteller {m}; Kleindarstellerin {f} | Komödiendarsteller {m}; Komödiendarstellerin {f}; Komödiant {m}; Komödiantin {f} | Nachwuchsschauspieler {m} | Pornodarsteller {m}; Pornodarstellerin {f} | Seriendarsteller {m} | regieführender Schauspieler

Acts of the Apostles
Apostelgeschichte {f} [relig.]

actual
tatsächlich; eigentlich; wirklich; faktisch {adj}

actual address key | actual address keys | actual address key
Adressschlüssel {m} [comp.] | Adressschlüssel {pl} | aktueller Adressschlüssel

actual amount | actual amounts
Istbetrag {m} | Istbeträge {pl}

actual authority | actual authorities
Vertretungsmacht {f} | Vertretungsmächte {pl}

actual balance
Istsaldo {n}

actual capacity
Istkapazität {f}

actual clearance
Istspiel {n} (Passung) [mach.]

actual code
Maschinenkode {m}; Rechnerkode {m} [comp.]

actual cost system
Istkostenrechnung {f}

actual cost | actual cost of work performed
Istkosten {pl}; Ist-Kosten {pl} | Ist-Kosten der geleisteten Arbeit

actual data
Istdaten {pl}

actual decimal point
Druckdezimalpunkt {m}

actual earnings
Effektivlohn {m}

actual figures; factual figures
Ist-Zahlen {pl}

actual graph of train running (railway)
grafischer Ist-Fahrplan (Bahn)

actual interference
Istübermaß {n} (Passung) [mach.]

actual keyboard failure
funktionsunfähige Tastatur

actual loss
Vermögenseinbuße {f}; Vermögensschaden {m}

actual manhours
Iststunden {pl}

actual outlay
Istausgaben {pl}

actual output
Istleistung {f}

actual quantity
Istmenge {f}

actual receipts
Isteinnahmen {pl}

actual result; actual amount; actual stock
Istbestand {m}

actual situation | current situation
Ist-Situation {f} | Ist-Situation {f}

actual state; present state
Istzustand {m}; Ist-Zustand {m}; Iststand {m}

actual throughput
Istdurchsatz {m} [mach.]

actual time
Istzeit {f}

actual value
Direktwert {m}; Istwert {m}; Ist-Wert {m}

actual value method
Kapitalkonsolidierung {f}

actual value | actual values
Aktualwert {m} | Aktualwerte {pl}

actual | actual delivery time | actual tax load | actual securities
effektiv {adj} | effektive Lieferzeit {f} | effektive Steuerbelastung {f} | effektive Stücke {pl}

actual | an actual time frame | I expect to get an actual answer to a specific question asked. | Get back to me when you have an actual proposal/suggestion. | What might an actual solution to the global warming issue look like?
konkret {adj} | ein konkreter Zeitrahmen | Auf eine konkrete Frage erwarte ich auch eine konkrete Antwort. | Melde dich wieder, wenn du einen konkreten Vorschlag hast. | Wie könnte eine konkrete Lösung für die Treibhausproblematik aussehen?

actualism
Aktualismus {m} [phil.]

actualities
Tatsachen {pl}

actuality | in actuality | The castle looks as impressive in actuality as it does in the photograph. | the grim actualities of prison life | the actualities of (17th century) life
Wirklichkeit {f}; Realität {f} | in Wirklichkeit; im richtigen Leben | Das Schloss sieht in Wirklichkeit genauso imposant aus wie auf dem Foto. | die beinharte Realität des Gefängnisalltags | die Lebenswirklichkeit (des 17. Jahrhunderts)

actualization [eAm.]; actualisation [Br.]
Verwirklichung {f}

actually
sogar {adv}

Actually, I'm in a meeting right now. It would work better for me in half an hour.
Ich bin gerade in einer Sitzung. In einer halben Stunde passt es mir besser. (am Telefon)

actually; by rights; ought to | Actually this is my seat.; This is actually my seat. | By rights, it should be my turn next. | By rights, you should get a confirmation screen now. | Actually/By rights, you're not supposed to smoke here, but they are not so strict about it. | I'm not supposed to talk about it, but I'm going to. | By rights, I shouldn't be sitting here. | He is supposed to be on my side, isn't he? | They ought to be here by now. | You should actually know that better than me.
eigentlich /eigtl./, von Rechts wegen (Verweis auf einen Ordnungsrahmen, von dem abgewichen wird) {adv} | Eigentlich ist das mein Platz. | Eigentlich sollte ich jetzt drankommen. | Eigentlich müsstest du jetzt eine Bestätigungsmeldung auf den Bildschirm bekommen. | Eigentlich darf man hier nicht rauchen, aber sie nehmen's nicht so genau. | Ich darf eigentlich nicht darüber sprechen, aber ich tu's trotzdem. | Eigentlich dürfte ich jetzt gar nicht hier sitzen. | Er sollte ja eigentlich auf meiner Seite stehen, oder? | Eigentlich sollten sie längst da sein. | Das müsstest du eigentlich besser wissen als ich.

actually; come to think of it; when you think about it | Well, actually … | Actually we could go and see her this weekend. | Actually, that's no surprise.; That's no surprise, actually. | The food was not actually all that expensive. | Come to think of it, you could mow the lawn. | Come to think of it, we could ask your boss to send out an e-mail seeking volunteers. | Come to think of it, I'm quite happy that it turned out like this. | When you think about it, it's really a shame he is wasting his talent there. | When I come to think of/about it …
eigentlich; wenn ich's mir recht überlege; wenn man es recht bedenkt {adv} | Ja, also eigentlich … | Wir könnten sie eigentlich dieses Wochenende besuchen. | Das ist eigentlich keine Überraschung. | Das Essen war eigentlich gar nicht so teuer. | Du könntest eigentlich den Rasen mähen. | Wir könnten doch eigentlich deinen Chef bitten, eine E-Mail zu verschicken, dass Freiwillige gesucht werden. | Ich bin eigentlich ganz froh, dass es so gekommen ist. | Es ist eigentlich ein Jammer, dass er dort sein Talent vergeudet. | Wenn ich mir's recht überlege …; Wenn ich's recht bedenke … [poet.]

actually; in essence; strictly speaking; technically (speaking) | Actually/in essence you are right. | There are actually/In essence there are only a few things you have to remember. | He is not American, actually. He is Canadian. | Strictly speaking, spiders are not insects.; Spiders are actually not insects. | I've known Babsy for years. Since we were at school, actually. | I didn't think I'd like this kind of concert, but it was actually pretty good. | 'I like your new haircut.' 'Thanks, but actually I've had it for a month.'
eigentlich /eigtl./; im Grunde (genommen); genau/streng genommen {adv} | Eigentlich/Im Grunde genommen hast du recht. | Im Grunde gibt es nur ein paar Dinge, die man sich merken muss. | Er ist eigentlich/genau genommen kein Amerikaner. Er ist Kanadier. | Streng genommen sind Spinnen keine Insekten; Spinnen sind eigentlich keine Insekten. | Ich kenne Babsi seit Jahren. Eigentlich seit der Schule. | Ich hätte nicht gedacht, dass mir so ein Konzert gefällt, aber es war eigentlich recht gut. | „Ich mag deinen neuen Haarschnitt.“ „Danke, den hab ich aber eigentlich schon seit einem Monat.“

actually; in fact; in point of fact | He did it. He actually did it! | I don't know what actually happened, since I wasn't there. | Please check if this company actually/in fact exists. | She claims not to know him, but in point of fact they have been seen together many times.
tatsächlich; wirklich {adv} | Er hat's getan. Er hat's tatsächlich/wirklich getan! | Ich weiß nicht, was tatsächlich passiert ist, denn ich war nicht dort. | Überprüfung erbeten, ob diese Firma tatsächlich/wirklich existiert. | Sie behauptet, ihn nicht zu kennen, doch tatsächlich wurden sie oft zusammen gesehen.

actually; originally; to have meant to | Actually, I wanted to go home now. | Actually, I didn't want to go at all. | Actually I don't have time but I feel like writing. | We had actually planned to leave early, but we were delayed. | I had meant to write about Texas, but Texas will have to wait.
eigentlich; ja eigentlich; an sich; an und für sich; ursprünglich (Verweis auf eine ursprüngliche Absicht, von der abgewichen wird) {adv} | Eigentlich wollte ich jetzt nach Hause. | Eigentlich wollte ich ja gar/überhaupt nicht hingehen. | Ich hab eigentlich keine Zeit, aber es ist mir so nach Schreiben zumute. | Wir wollten eigentlich früh aufbrechen / Wir hatten an sich vor, früh aufzubrechen, wurden aber aufgehalten. | Ich wollte eigentlich über Texas schreiben, aber Texas muss warten.

actuals
Ist-Zahlen {pl}; Ist-Werte {pl} [adm.] [econ.] [sci.]

actuals
sofort verfügbare Ware {f} [econ.]

actuals (stock exchange)
physisch verfügbare Ware {f}; effektive Ware (Börse) [fin.]

actuarial (insurance business) | actuarial department | actuarial deficit | actuarial factors | actuarial liability | actuarial loss | actuarial computation; actuarial valuation | to give sb. actuarial advice | actuarial calculations | actuarial basis | actuarial table
versicherungsmathematisch; versicherungstechnisch {adj} (Versicherungswesen) | versicherungsmathematische Abteilung; Abteilung für Versicherungsmathematik | versicherungsmathematisches Defizit | versicherungsmathematische Faktoren | versicherungstechnische Leistungspflicht | versicherungstechnischer Schaden | versicherungsmathematische Schätzung; Wertermittlung durch einen Versicherungsmathematiker | jdn. versicherungsmathematisch beraten | versicherungsmathematische Berechnungen | versicherungsmathematische Grundlage {f} | versicherungsmathematische Tabelle

actuarial interest rate (insurance business)
Rechnungszins {m} (Versicherungswesen) [fin.]

actuarial science
Versicherungsmathematik {f}

actuarially
versicherungsstatistisch; versicherungsmathematisch {adv}

actuary (insurance business) | actuaries
Versicherungsmathematiker {m}; Versicherungs- und Wirtschaftsmathematiker {m}; Aktuar {m} (Versicherungswesen) | Versicherungsmathematiker {pl}; Versicherungs- und Wirtschaftsmathematiker {pl}; Aktuare {pl}

actuated by adherence
kraftschlüssig {adj} (durch Reibung) [techn.]

actuated by gravity
kraftschlüssig {adj} (durch Gewicht) [techn.]

actuated by spring
kraftschlüssig {adj} (durch Feder) [techn.]

actuating current
Betätigungsstrom {m} [electr.]

actuating cylinder | actuating cylinders
Betätigungszylinder {m} | Betätigungszylinder {pl}

actuating force
Betätigungskraft {f}

actuating of a key
Schlüsselbetätigung {f}

actuation
Antrieb {m}

actuation signal
Einschaltbefehl {m}

actuator pulse | network actuator pulse
Anwerfimpuls {m} [telco.] | Anwerfimpuls des Netzes

actuator travel
Antriebsbewegung {f}

actuator | actuators
Stellglied {n}; Stellantrieb {m}; Auslöser {m} | Stellglieder {pl}; Stellantriebe {pl}; Auslöser {pl}

actuator; effector | actuators; effectors
Aktor {m}; Effektor {m}; Roboter-Wirkglied {n} [techn.] | Aktoren {pl}; Effektoren {pl}; Roboter-Wirkglieder {pl}

acumen | political acumen
Scharfsinn {m}; Klugheit {f} | politischer Scharfsinn; politische Klugheit

acuminate
spitz; zugespitzt; acuminatus [geh.] {adj} [bot.] [med.]

acupressure | tapping acupressure
Akupressur {f} [med.] | Klopfakupressur {f}

acupuncture | acupunctures
Akupunktur {f} [med.] | Akupunkturen {pl}

acupuncturist
Akupunkteur {m}; Akupunkteurin {f} [med.]

acutance
Konturenschärfe {f} [photo.]

acute
intensiv; scharf {adj}

acute abdomen
akuter Bauch {m}; akute Bauchkrankheit {f}; akutes Abdomen [med.]

acute accent; acute /�/ | The word 'côte' has no acute on the 'e'.
Akut {m}; Akut-Zeichen {n} /�/ [print] | Das Wort 'côte' hat keinen Akut auf dem 'e'.

acute care
Akutversorgung {f}; Akutkrankenversorgung {f} [med.]

acute care bed | acute care beds
Akutbett {n} [med.] | Akutbetten {pl}

acute hearing loss; sudden loss of hearing | acute hearing losses; sudden losses of hearing
Hörsturz {m}; Gehörsturz {m}; akuter Hörverlust {m} [med.] | Hörstürze {pl}; Gehörstürze {pl}

acute patient | acute patients
Akutkranke {m,f}; Akutkranker [med.] | Akutkranken {pl}; Akutkranke

acute respiratory distress syndrome /ARDS/
akutes Lungenversagen {n}; akutes Atemnotsyndrom {n}; Schocklunge {f} [med.]

acute | acute pain | acute symptoms
akut; akut auftretend {adj} [med.] | akute Schmerzen | akut auftretende Symptome

acute-angled
spitzwinklig {adj} [math.]

acute; discerning; penetrating; penetrative | an acute observation | a penetrating mind; a penetrative mind | a penetrating comment | a politically acute film | a penetrating analysis of the educational scene
scharfsinnig; scharfsichtig; scharf {adj}; mit scharfem Blick (nachgestellt) | eine scharfe Beobachtung | ein scharfer Verstand | ein scharfsinniger/scharfsichtiger Kommentar | ein politisch scharf durchdachter Film | eine scharfe Analyse der Bildungslandschaft

acutely
akut {adv}

acuteness
Feinheit {f}

acyclic
aperiodisch; azyklisch {adj}

ad agent
Anzeigenvertreter {m}; Anzeigenagentur {f}

ad director
Werbeleiter {m}

ad for a flat; advert for a flat; flat advert; flat ad
Wohnungsanzeige {f}

ad hoc
ad hoc; aus dem Stegreif; aus dem Augenblick heraus {adv}

ad hoc
zu einem bestimmten Zweck; dafür; ad hoc

ad inscription; advertising inscription | ad inscriptions; advertising inscriptions
Werbeaufschrift {f}; Reklameaufschrift {f} | Werbeaufschriften {pl}; Reklameaufschriften {pl}

ad insert; advertising insert | ad inserts; advertising inserts
Anzeigenbeilage {f} | Anzeigenbeilagen {pl}

ad lib | to speak ad lib
aus dem Stegreif; improvisiert; frei {adv} [art] [mus.] | frei sprechen

ad libitum; ad lib; on an ad-lib basis | Use as needed.; ad lib. (note on medical prescriptions) | meals and drinks ad lib | Repeat ad libitum. (performance instruction)
so viel / so oft man will; nach Belieben; ad libitum /ad lib./ [geh.] {adv} | Einnahme nach Bedarf; ad lib. (Vermerk auf ärztlichen Verschreibungen) | Speisen und Getränke so viel man will | Nach Belieben wiederholen.; Ad libitum wiederholen. (Aufführungsanweisung) [mus.]

ad man; advertising man | ad men; advertising men
Werbefachmann {m}; Werbetexter {m}; Werbeagent {m} | Werbefachmänner {pl}; Werbetexter {pl}; Werbeagenten {pl}

ad nauseam
bis zum Erbrechen [ugs.]

ad placement | ad placements
Anzeigenschaltung {f} | Anzeigenschaltungen {pl}

ad reference number | ad reference numbers
Anzeigenummer {f} | Anzeigenummern {pl}

ad spending
Werbeaufwand {m}

ad valorem duty
Wertzoll {m}; wertabhängige Stempelsteuer {f} [fin.]

ad writer | ad writers
Werbetexter {m} | Werbetexter {pl}

ad-hocery; ad hocery; ad-hockery; ad hockery; ad-hocism [formal]; ad hocism [formal]
Improvisiertheit {f}; improvisiertes Vorgehen {n}; improvisiertes Agieren {n} [pej.]; Augenblicksentscheidungen {pl} [pol.]

ad-lib
Stegreif…; improvisiert {adj}

ad-libbed {adj}
improvisiert {adj} (Rede)

ad-libitum; ad-lib | The lab rats were given ad-libitum access to food and water.
frei; ad libitum [geh.] {adj} | Die Laborratten hatten freien Zugang zu Futter und Wasser.

adage; saw | adages; saws | the famous adage about imitation being the sincerest form of flattery | As the old saw says / has it, oppositions do not win elections, governments lose them.
Spruch {m}; Sprichwort {n} [ling.] | Sprichworte {pl}; Sprüche {pl} | der berühmte Spruch, wonach Nachahmung die ehrlichste Form der Schmeichelei ist | Ein alter Spruch besagt: Wahlen werden nicht von der Opposition gewonnen, sondern von der Regierung verloren.

adagio
langsam {adj}

adagios; adagio
Adagio {n} [mus.]

Adam and Eve
Adam und Eva [relig.]

Adam's ale; Adam's wine [humor.] [dated] (water)
Gänsewein {m} [humor.] [veraltend] (Wasser) [cook.]

Adam's apple; laryngeal prominence; laryngeal protuberance; thyroid eminence
Adamsapfel {m} (Prominentia laryngea) [anat.]

Adam's snow finch
Adamsschneefink {m} [ornith.]

adamant
Adamant {m} (hartes Gestein) [min.]

adamant [fig.] | an adamant refusal | to be an adamant defender of sth. | to be adamant that …
entschieden; kategorisch; eisern {adj} | eine kategorische Ablehnung | ein eiserner Verfechter von etw. sein | unbeirrt/hartnäckig dabei bleiben, dass …; sich nicht davon abbringen lassen, dass …

adamantane
Adamantan {n} [min.]

adamantine
diamanthart; steinhart {adj}

adamantine
diamantartig {adj} [min.]

adamantine spar
Diamantspat {m} [min.]

adamantine [fig.] [literary] | sb.'s adamantine will
unerschütterlich; unwandelbar; eisern {adj} | jds. unerschütterlicher Wille

adamantinoma of the jaw; adamantoma of the jaw
gutartiger Tumor {m} im Kiefer; Kieferadamantinom {n} [med.]

adamantly
unerbittlich {adv}

Adamawa Plateau
Hochland {n} von Adamaua [geogr.]

adamic earth
Rötelerde {f} [min.]

adamine; adamite
Adamin {n}

Adana (city in Turkey)
Adana (Stadt in der Türkei) [geogr.]

adante
Andante {n} [mus.]

adapt subsidy
Anpassungsbeihilfe {f}

adaptability
Anpassbarkeit {f}; Anpassungsmöglichkeit {f}; Adaptabilität {f}

adaptability; adaptiveness (of living creatures to environmental conditions)
Anpassungsfähigkeit {f}; Anpassungsvermögen {n}; Adaptabilität {f} [geh.] (von Lebewesen an Umweltbedingungen)

adaptable
vielseitig {adj}

adaptable
adaptierbar {adj}

adaptable | inadaptable; unadaptable | adaptive control | to be adaptable to sth.
anpassungsfähig {adj} | nicht anpassungsfähig | anpassungsfähige Steuerung {f} | sich an etw. anpassen können/lassen

adaptation
Anverwandlung {f} [geh.]

adaptation strategy | adaptation strategies
Anpassungsstrategie {f} | Anpassungsstrategien {pl}

adaptation; accommodation; adjustment (to sth.) (process) | adjustment to a new environment | the adaptation of desert animals to the hot temperatures | a rapid adaptation to changed circumstances
Anpassung {f}; Adaptation {f} [geh.] (an etw.) (Vorgang) | Anpassung an eine neue Umgebung | die Anpassung von Wüstentieren an die heißen Temperaturen | eine rasche Anpassung an veränderte Gegebenheiten

adaptation; adjustment (measure) | adaptations; adjustments | to make the necessary adaptations /adjustments
Anpassung {f} (Maßnahme) | Anpassungen {pl} | die notwendigen Anpassungen vornehmen [adm.]

adaptational
anpassend {adj}

adaptationally
anpassend {adv}

adapted | more adapted | most adapted | adapted for | maladapted
angeglichen; angepasst; geeignet {adj} | angeglichener; angepasster | am angeglichensten; am angepasstesten | geeignet für | schlecht angepasst; fehlangepasst (Situation, Umgebung)

adapter base
Anschlussrahmen {m}

adapter board | adapter boards
Anschlussbaugruppe {f} | Anschlussbaugruppen {pl}

adapter cable; patching cable; patch cable; patch cord | adapter cables; patching cables; patch cables; patch cords
Adapterkabel {n}; Steckschnur {f} [ugs.]; Schaltschnur {f} [ugs.] [electr.] | Adapterkabel {pl}; Steckschnüren {pl}; Schaltschnüre {pl}

adapter memory
Zusatzspeicher {m}; Speicheradapter {m}

adapter plate; adapter board | adapter plates; adapter boards
Adapterplatte {f} [techn.] | Adapterplatten {pl}

adapter plug; adapter unit; adapter; adaptor plug; adaptor | adapter plugs; adapter units; adapters; adaptor plugs; adaptors | power supply adapter; power adapter; power supply adaptor; power adaptor
Zwischenstecker {m}; Übergangsstecker {m}; Adapter {m} [electr.] | Zwischenstecker {pl}; Übergangsstecker {pl}; Adapter {pl} | Netzteiladapter {m}; Netzadapter {m}; Netzteil {n}

adapter sleeve
Reduzierhülse {f} [techn.]

adapter sleeve; intermediate sleeve | adapter sleeves; intermediate sleeves
Zwischenhülse {f} | Zwischenhülsen {pl}

adapter unit | adapter units
Adapter {m} | Adapter {pl}

adapter | adapters
Aufsteckvorrichtung {f}; Einsteckvorrichtung {f}; Passstück {n} [mil.] | Aufsteckvorrichtungen {pl}; Einsteckvorrichtungen {pl}; Passstücke {pl}

adapter | filtration adapter; filtering adapter
Vorstoß {m} [chem.] | Filtriervorstoß {m}

adapter; adaptor | adapters; adaptors
Zwischenstück {n}; Übergangsstück {n}; Anpassungsstück {n}; Anpassstück {n}; Adapterstück {n}; Verbindungsstück {n}; Passstück {n}; Passteil {n} (zwischen unterschiedlichen Anschlüssen) [electr.] [photo.] [techn.] | Zwischenstücke {pl}; Übergangsstücke {pl}; Anpassungsstücke {pl}; Anpassstücke {pl}; Adapterstücke {pl}; Verbindungsstücke {pl}; Passstücke {pl}; Passteile {pl}

adaption
Anpassung {f}; Adaption {f}; Adaptierung {f}

adaption charge | adaption charges
Anpassungsgebühr {f} | Anpassungsgebühren {pl}

adaption; (field) acclimation (to a single environmental factor) | laboratory acclimation
Adaption {f} (an einen einzelnen Umweltfaktor in freier Natur) [biol.] | Akklimation {f}; Adaption unter Laborbedingungen

adaptive behaviour [Br.]; adaptive behavior [Am.]
Anpassungsverhalten {n}

adaptive difficulties
Anpassungsschwierigkeiten {pl}

adaptive headlights; directional headlights
(adaptives) Kurvenlicht {n} [auto] [techn.]

adaptive landscape (evolutionary biology)
adaptive Landschaft {f} (Evolutionsbiologie) [biol.]

adaptive programming (computer science)
adaptive Programmierung {f} (Informatik)

adaptive | adaptive system
anpassungsfähig; adaptiv {adj} [techn.] | adaptives System

adaptive; learning
lernfähig {adj} [comp.]

adaptive; self-tuning
selbstanpassend; selbsteinstellend; adaptiv {adj} [techn.]

adaptively
anpassungsfähig {adv}

adaptivity (of a technical system)
Anpassungsfähigkeit {f}; Adaptionsfähigkeit {f}; Adaptivität {f}; Lernfähigkeit {f} (eines technischen Systems) [comp.] [techn.]

adaptronic
Adaptronik {f}; Anpassungstechnik {f} [techn.]

adatom | adatoms
Adatom {n}; Adsorptionsatom {n} [phys.] [chem.] | Adatome {pl}; Adsorptionsatome {pl}

add instruction
Additionsbefehl {m}; Addierbefehl {m}

add mode
Addiermodus {m}; Hinzufügemodus {m}

add statement
Additionsanweisung {f}

Add to this …; In addition, …; Moreover, …
Dazu/Hinzu kommt …; Hinzu tritt … [geh.]

add-on
Zusatz {m}; Erweiterung {f}

add-on component; add-on piece | add-on components; add-on pieces
Anbauteil {n} | Anbauteile {pl}

add-on control module | add-on control modules
Anbausteuergerät {n} | Anbausteuergeräte {pl}

add-on factor
Allgemeinflächenfaktor {m}

add-on product | add-on products
Ergänzungsprodukt {n} | Ergänzungsprodukte {pl}

add-on program | add-on programs
Zusatzprogramm {n} | Zusatzprogramme {pl}

add-on sale | add-on sales
Anschlussauftrag {m} | Anschlussaufträge {pl}

add-on tax; additive tax | add-on taxes; additive taxes
Zusatzsteuer {f} | Zusatzsteuern {pl}

add-subtract time
Additions-Subtraktionszeit {f}

Adda (river)
Adda {f} (Fluss) [geogr.]

addable; addible
addierbar {adj}

added entry; secondary entry | added entries; secondary entries
Nebeneintragung {f} | Nebeneintragungen {pl}

added extra; extra; bonus [fig.] | added extras; extras; bonuses | optional extras
Zugabe {f}; Zuschlag {m}; Extra {n}; Zuwaage {f} [Mitteldt.] [Ostdt.] [Ös.]; Dreingabe {f} [Bayr.] [Schw.]; Draufgabe {f} [Ös.] [übtr.] | Zugaben {pl}; Zuschläge {pl}; Extras {pl}; Zuwaagen {pl}; Dreingaben {pl}; Draufgaben {pl} | Extras auf Wunsch

added sugar | No added sugar (food labelling)
Zuckerzusatz {m} [cook.] | Ohne Zuckerzusatz (Lebensmittelkennzeichnung)

added value; net value added
Wertschöpfung {f}; Mehrwert {m} [econ.]

added-feature keyboard; special keyboard
Spezialtastatur {f}; Sondertastatur {f}; Komforttastatur {f} [comp.]

added-up error | added-up errors
Summenfehler {m} [math.] | Summenfehler {pl}

addend
Additionswert {m}; Zusatz {m}

addend; summand | terms of the sum
Summand {m} [math.] | Summanden {pl}

addendum
Beifügung {f}

addendum
Kopfhöhe {f} (Zahnrad) [mach.]

addendum | addenda
Nachtrag {m}; Anhang {m}; Zusatz {m} | Nachträge {pl}; Anhänge {pl}

adder
Addierglied {n}

adder's tongue family; grape fern family
Natternzungengewächse {pl} (Ophioglossaceae) [bot.]

adder's tongues (botanical genus) | adder's tongue fern; Southern adder's tongue; English adder's tongue
Natternfarne {pl}; Natternzungen {pl} (Ophioglossum) (botanische Gattung) [bot.] | gewöhnliche Natternzunge {f} (Ophioglossum vulgatum) [bot.]

adder's-mouth orchids; adder's-mouths (botanical genus) | bog orchid; bog adder's-mouth orchid; bog adder's-mouth
Weichwurzen {pl} (Malaxis) (botanische Gattung) [bot.] | Sumpfweichwurz {f}; Sumpfweichorchis {f}; Sumpfweichkraut {n} (Hammarbya paludosa/Malaxis paludosa) {f}

adder; European adder; common European viper; crossed viper; crossed adder (Vipera berus) | adders; European adders; common European vipers; crossed vipers; crossed adders
Kreuzotter {f} [zool.] | Kreuzottern {pl}

adder; totalizer [eAm.]; totaliser [Br.] | adders; totalizers; totalisers
Addierer {m}; Addierwerk {n}; Zählwerk {n}; Summierzählwerk {n} [techn.] | Addierer {pl}; Addierwerke {pl}; Zählwerke {pl}; Summierzählwerke {pl}

adder; viper | adders; vipers
Otter {f} (Schlange) [zool.] | Ottern {pl}

addict | addicts
Süchtige {m,f}; Süchtiger | Süchtigen {pl}; Süchtige

addicted
ergeben; verfallen {adj}

addicting
süchtig machend {adj}

addiction
Hang {m}

addiction (to sth.) | addiction to narcotic drugs and psychotropic substances | addiction to heroin; addiction to cocaine | sexual addiction; sex addiction | behavioural addiction; behavioral addiction
Abhängigkeit (von etw.); Süchtigkeit {f}; Sucht {f} (nach etw.) [med.] [psych.] | Abhängigkeit von Suchtstoffen und psychotropen Substanzen | Heroinsucht {f}; Kokainsucht {f} | Süchtigkeit nach Sex; Sexsucht {f} | substanzungebundene Abhängigkeit

addiction counselling
Suchtberatung {f}

addiction research
Suchtforschung {f}

addiction therapist | addiction therapists
Suchttherapeut {m}; Suchttherapeutin {f} | Suchttherapeuten {pl}; Suchttherapeutinnen {pl}

addiction therapy
Suchttherapie {f}

addiction-prone
suchtgefährdet {adj} [psych.]

addictive behaviour [Br.]; addictive behavior [Am.]; drug abusing behaviour
Suchtverhalten {n}

addictive consumerism; consumer addiction
Konsumsucht {f}; Knosumsüchtigkeit {f}

addictive disease
Abhängigkeitserkrankung {f} [med.]

addictive disorder | addictive disorders
Suchtkrankheit {f}; Suchterkrankung {f} [med.] | Suchtkrankheiten {pl}; Suchterkrankungen {pl}

addictive substance; addictive drug; narcotic substance; narcotic drug; narcotic; drug | addictive substances; addictive drugs; narcotic substances; narcotic drugs; narcotics; drugs | chewing drugs | smart drug | impure drugs | soft drugs | hard drugs (lead to physical addiction) | the possession and the transfer of narcotics | to pass on addictive substances to others; to pass narcotic substances on to others
Suchtmittel {n}; Rauschmittel {n}; Suchtgift {n} [Ös.]; Rauschgift {n}; Suchtstoff {m}; Droge {f} [pharm.] | Suchtmittel {pl}; Rauschmittel {pl}; Suchtgifte {pl}; Rauschgifte {pl}; Suchtstoffe {pl}; Drogen {pl} | Kaudrogen {pl} | bewusstseinsverändernde Droge | gestreckte Drogen | weiche Drogen | harte Drogen (führen zu körperlicher Abhängigkeit) | der Besitz und die Weitergabe von Rauschgift | Suchtmittel an andere weitergeben; Rauschmittel anderen überlassen

addictively
süchtig machend {adv}

addictiveness (of a thing) | the addictiveness of the Internet | Speed has a high degree of addictiveness.
Suchtpotenzial {n}; Suchtpotential {n} [alt] (einer Sache) [med.] [pharm.] [psych.] | das Suchtpotenzial des Internet | Speed hat ein hohes Suchtpotenzial.

adding
Addier…

adding
Beigabe {f}

adding circuit; adding network
Addierschaltung {f}

adding machine approach
Budgetanforderungen nach den Vorjahresansätzen plus taktisch begründetem Zuschlag

adding machine | adding machines
Addiermaschine {f} | Addiermaschinen {pl}

adding mistake | adding mistakes
Addierfehler {m} | Addierfehler {pl}

adding water; pouring of a load of water on the stones (sauna) | to pour a load of water on the stones
Aufguss {m} (Sauna) | einen Aufguss machen

adding; adjoining
Hinzunahme {f}

Addis Ababa; Adis Abeba (capital of Ethiopia)
Adis Abeba; Addis Abeba (Hauptstadt von Äthiopien) [geogr.]

Addison's disease
Addison-Krankheit {f} [med.]

additament; impurity
Beimischung {f} [geol.]

addition (of sth.) (process) | without the addition of; without adding | while adding of | the addition of an extra name to the headstone | the addition of new computers to the school | the addition of further users to the right of way | to thicken the soup by the addition of cream | The flavours of caramel and apple are further enhanced with the addition of cinnamon. | A wakeboard is similar in shape to a snowboard, with the addition of two small fins on the underside. | The fish dish can be improved with the addition of a well chosen wine accompaniment.
Zugabe {f}; Beigabe {f}; Beimischung {f} (bei Flüssigkeiten); Beifügen {n}; Hinzufügen {n}; Hinzugeben {n}; Hinzukommen {n}; Zugeben {n}; Zusetzen {n}; Ergänzen {n} (von etw.) (Vorgang) | ohne Zusatz von | unter Zusatz von | das Ergänzen des Grabsteins mit einem zusätzlichen Namen | die Ausstattung der Schule mit neuen Computern | das Hinzukommen weiterer Wegebenutzer | die Suppe durch Hinzufügen von Rahm binden | Der Geschmack von Karamell und Apfel wird durch (die) Zugabe von Zimt noch weiter verfeinert. | Ein Wakeboard hat eine ähnliche Form wie ein Snowboard, aber zusätzlich noch zwei schmale Rippen an der Unterseite. | Das Fischgericht kann mit einem gut gewählten Wein noch aufgewertet werden.

addition (of wagons) (railways)
Beistellung {f} (von Waggonen) (Bahn)

addition (to sth.) (supplement to a text) | additions | addition to the house number | additions in the report
Zusatz {m} (zu etw.) (Ergänzung zu einem Text) | Zusätze {pl} | Zusatz zur Hausnummer | Zusätze im Bericht

addition (to sth.) | additions | addition of a new player | an addition to the family | the new additions to the gameplay | the latest addition to the Swiss team | the newest addition to the line | The collection includes several new additions.
Ergänzung {f}; Neuzugang {m}; Zuwachs {m} (zu etw.) | Ergänzungen {pl}; Neuzugänge {pl}; Zuwächse {pl} | Neuzugang (neuer Spieler) [sport] | Familienzuwachs {m} | die neuen Ergänzungen beim Spielablauf | die neueste Verstärkung der Schweizer Mannschaft | die neueste Ergänzung / das neueste Stück der Reihe | Die Sammlung weist etliche Neuzugänge / neu hinzugekommene Objekte auf.

addition agent (electroplating)
Badzusatz {m} (Galvanisieren) [chem.] [techn.]

addition compound
Additionsverbindung {f}

addition formula; addition theorem of probability; addition theorem
Additionssatz {m}; Additionstheorem {n} der Wahrscheinlichkeiten; Additionstheorem {n} [math.]

addition of another storey
Aufstockung {f} [arch.]

addition of nutrients; eutrophication (of an ecosystem)
Nährstoffanreicherung {f}; Nährstoffeintrag {m}; Eutrophierung {f} (in einem Ökosystem) [envir.]

addition sign
Additionszeichen {n}

addition slip | addition slips
Additionsstreifen {m} [econ.] | Additionsstreifen {pl}

addition theorem
Additionstheorem {n}

addition to capacity
Kapazitätserweiterung {f}

addition to stocks
Lagerzugang {m}; Lagerzugänge {pl}

addition | additions
Addition {f}; Addieren {n} | Additionen {pl}

addition | additions
Nachtrag {m} | Nachträge {pl}

addition; additive; admixture | additions; additives; admixtures
Beimengung {f}; Beimischung {f}; Zusatzmittel {n}; Zusatzstoff {m}; Zusatz {m} [chem.] | Beimengungen {pl}; Beimischungen {pl}; Zusatzmittel {pl}; Zusatzstoffe {pl}; Zusätze {pl}

additional
zuzüglich {adj}

additional accompaniment; extra accompaniment; side order [Am.]; side dish [Am.]; side [Am.] (in the restaurant) | What do you want on the side? [Am.] | I ordered a side of fries with my steak.
Beilagenportion {f}; Beilage {f}; Portion {f}; Sättigungsbeilage [obs.] (im Restaurant) [cook.] | Was wollen Sie als Beilage? | Ich bestellte eine Portion Pommes frites zu meinem Steak.

additional address
Zusatzadresse {f}

additional agreement; supplementary agreement | additional agreements; supplementary agreements
Zusatzvereinbarung {f}; Zusatzabkommen {n} | Zusatzvereinbarungen {pl}; Zusatzabkommen {pl}

additional air
Zuluft {f} [techn.]

additional amount | additional amounts
Zusatzbetrag {m} | Zusatzbeträge {pl}

additional anchor | additional anchors
Zusatzanker {m} [constr.] | Zusatzanker {pl}

additional application | additional applications
Zusatzanmeldung {f} | Zusatzanmeldungen {pl}

additional area | additional areas
Hilfsbereich {m} | Hilfsbereiche {pl}

additional balance
Nachtragsbilanz {f}

additional benefit(s) (social insurance)
Mehrleistung {f} (Sozialversicherung)

additional benefit; added benefit | to have the added benefit of improving the air quality
Zusatznutzen {m}; zusätzlicher Vorteil {m} | den zusätzlichen Vorteil haben, die Luft zu verbessern

additional bit | additional bits
Zusatzbit {n} | Zusatzbits {pl}

additional brake | additional brakes
Zusatzbremse {f} | Zusatzbremsen {pl}

additional building costs
Baunebenkosten {pl}

additional business
Zusatzgeschäft {n}

additional capital; supplementary capital; tier-2-capital (Basel Committee on Banking Supervision)
Ergänzungskapital {n} (Basler Ausschuss für Bankenaufsicht) [econ.]

additional cargo
Beiladung {f}

additional carriage | additional carriages
Frachtzuschlag {m} [transp.] | Frachtzuschläge {pl}

additional charge
Nachbelastung {f}; Nachgebühr {f}; Mehrpreis {m}

additional charge order | additional charge orders
Nachbelastungsauftrag {m}; Nachgebührauftrag {m} | Nachbelastungsaufträge {pl}; Nachgebühraufträge {pl}

additional charge; extra charge | additional charges; extra charges | to be charged extra (for sth.)
Aufschlag {m}; Zuschlag {m}; Zusatzgebühr {f} [fin.] | Aufschläge {pl}; Zuschläge {pl}; Zusatzgebühren {pl} | (für etw.) einen Aufschlag zahlen müssen

additional clause | additional clauses
Zusatzklausel {f}; Zusatz {m} | Zusatzklauseln {pl}; Zusätze {pl}

additional code punch
Ablochen {n} von Funktionskodes [comp.] [hist.]

additional compartment; extra compartment | additional compartments; extra compartments
Zusatzfach {n} | Zusatzfächer {pl}

additional container; secondary container
Zusatzbehälter {m}

additional contribution; additional assessment; further margin (stock exchange)
Nachschuss {m} [fin.]

additional cost(s); additional charges; additional expenses; extra cost(s); extra charges; extra expenses | the additional costs being incurred by the client
Mehrkosten {pl}; Zusatzkosten {pl}; zusätzliche Kosten {pl} [econ.] | die Mehrkosten, die dem Kunden dadurch erwachsen

additional delivery
Nachlieferung {f}

additional delivery costs
Bezugsnebenkosten {pl}

additional demand; extra demand | additional requirement; extra requirement
Zusatzbedarf {m} | Zusatzbedarf {m}

additional designation; additional title; additional name; affix | additional designations; additional titles; additional names; affixes
Zusatzbezeichnung {f} | Zusatzbezeichnungen {pl}

additional device; auxiliary device | additional devices; auxiliary devices
Zusatzeinrichtung {f}; Hilfseinrichtung {f} | Zusatzeinrichtungen {pl}; Hilfseinrichtungen {pl}

additional dialogue recording; automated dialogue replacement; dubbing (film, TV)
Tonnachbearbeitung {f}; Nachvertonung {f} (Film, TV) [techn.]

additional expenditure of time; additional time involved; additional time needed/required
zeitlicher Mehraufwand {m}

additional expenditure | additional expenditures
Mehrausgabe {f} | Mehrausgaben {pl}

additional expenditure; additional expenses
Mehraufwand {m}; Mehraufwendungen {pl} [fin.]

additional freight | additional freights
Frachtzuschlag {m} [transp.] | Frachtzuschläge {pl}

additional hardware
Hardwarezusätze {pl} [comp.]

additional information; ancillary information | additional information; ancillary information
Zusatzinformation {f} | Zusatzinformationen {pl}

additional instruction | additional instructions
Zusatzbefehl {m} | Zusatzbefehle {pl}

additional insurance; supplemental insurance; complementary insurance | additional insurances; supplemental insurances; complementary insurances
Zusatzversicherung {f} | Zusatzversicherungen {pl}

additional insured | additional insureds
Mitversicherte {m,f}; Mitversicherter | Mitversicherten {pl}; Mitversicherte

additional invention
Zusatzerfindung {f}

additional leave in lieu of previous leave marred by illness (labour law)
Nachurlaub {m} (Arbeitsrecht)

additional memory
Speichererweiterung {f} [comp.]

additional name | additional names
Zusatzname {m} | Zusatznamen {pl}

additional occupation
Nebenbeschäftigung {f}

additional option | additional options
Zusatzfunktion {f} | Zusatzfunktionen {pl}

additional options keys
Zusatzfunktionstasten {pl}

additional paid in capital
Eigenkapitalzuwachs {m} aus sonstigen Quellen [econ.]

additional patent | additional patents
Zusatzpatent {n} | Zusatzpatente {pl}

additional pay | additional pays
Gehaltszulage {f} | Gehaltszulagen {pl}

additional payment of taxes; subsequent payment of taxes | additional payments of taxes; subsequent payments of taxes
Steuernachzahlung {f} [fin.] | Steuernachzahlungen {pl}

additional payment; additional cover
Nachschusszahlung {f} [fin.]

additional payment; supplementary compensation [Am.]
Zuzahlung {f}; Aufzahlung {f}

additional policy
Nachtragspolice {f}

additional posting
Zusatzkontierung {f}

additional purchase
Zukauf {m}

additional qualification
Zusatzausbildung {f}; Zusatzqualifikation {f}

additional question; supplementary question | additional questions; supplementary questions
Zusatzfrage {f} | Zusatzfragen {pl}

additional quota
Zusatzkontingent {n}

additional receipts
Mehreinnahme {f}

additional record | additional records
Zusatzdatensatz {m} | Zusatzdatensätze {pl}

additional search | additional searches
Zusatzsuche {f} | Zusatzsuchen {pl}

additional segment | additional segments
Zusatzsegment {n} | Zusatzsegmente {pl}

additional selection
Nachselektion {f}

additional stock
Nebenbestand {m}

additional studies
Zusatzstudium {n} [stud.]

additional supply; supplementary supply
Zusatzversorgung {f}; zusätzliche Versorgung {f}; zusätzliche Bereitstellung {f}

additional tax for a block of shares
Paketzuschlag {m} bei der Aktienbesteuerung [fin.]

additional tax; surtax (on sth.) | additional taxes; surtaxes
Steueraufschlag {m}; Steuerzuschlag {m}; Zusatzsteuer {f} (auf etw.) [fin.] | Steueraufschläge {pl}; Steuerzuschläge {pl}; Zusatzsteuern {pl}

additional text entry
Zusatztexteingabe {f}

additional text | additional texts
Zusatztext {m} | Zusatztexte {pl}

additional time; time added; stoppage time; injury time (team sports)
Nachspielzeit {f} (Mannschaftssport) [sport]

additional title | additional titles
Zusatztitel {m} | Zusatztitel {pl}

additional total | additional totals
Zusatzsumme {f} | Zusatzsummen {pl}

additional | an additional expert | for an additional two weeks
weitere; weiterer; weiteres {adj} | ein weiterer Experte | weitere zwei Wochen; zwei weitere Wochen

additional/supplementory demand; additional/supplementory claim | additional/supplementory demands; additional/supplementory charges
Nachforderung {f} [fin.] | Nachforderungen {pl}

additional; added | additional markup
zusätzlich {adj} | zusätzlicher Aufschlag

additions to the description
Beigaben {pl}

additive
additiv {adj} [math.] [phys.] [techn.]

additive
zusätzlich {adj}

additive frame | additive frames
Zusatzrahmen {m} | Zusatzrahmen {pl}

additive process | additive processes
Additivverfahren {n} | Additivverfahren {pl}

additive | additives
Zusatzmittel {n} | Zusatzmittel {pl}

additive; dope | additives; dopes | additive against scoring and scuffing | paper additive | provisional authorisation of an additive
Zusatzstoff {m}; Zusatz {m}; Additiv {n}; Hilfsstoff {m} [chem.] [auto] | Zusatzstoffe {pl}; Zusätze {pl}; Additive {pl}; Hilfsstoffe {pl} | Fressschutzadditiv {n} | Papierhilfsstoff {m} | vorläufiger Zulassung eines Zusatzstoffs

additively
zusätzlich {adv}

additivity problem | additivity problems
Additivitätsproblem {n} | Additivitätsprobleme {pl}

additivity | additivity of variances
Additivität {f} [math.] | Additivität der Varianzen [statist.]

addivity
Addivität {f}

addled
faul; verdorben {adj}

addled
verwirrt; benebelt {adj}

address
Gewandtheit {f}

address adder
Adressschalter {m} [comp.]

address array
Adressfeld {n} [comp.]

address assignment
Adressenzuweisung {f} [comp.]

address assignment
Adresszuordnung {f} [comp.]

address bar
Adresszeile {f} [comp.]

address bar | address bars
Adressleiste {f} [comp.] | Adressleisten {pl}

address bit
Adressbit {n}

address blank
Adressenleerstelle {f} [comp.]

address book | address books
Adressbuch {n}; Adreßbuch {n} [alt] | Adressbücher {pl}; Adreßbücher {pl}

address boundary
Adressgrenze {f} [comp.]

address bus
Adressbus {m} [comp.]

address calculation; address computation; address arithmetic
Adressrechnen {n}; Adressrechnung {f}; Adressberechnung {f}; Adressarithmetik {f} [comp.]

address call
Adressaufruf {m}

address capacity
Adressenkapazität {f}

address card
Adressenkarte {f}

address chaining
Adressverkettung {f} [comp.]

address code
Adressschlüssel {m}; Anredeschlüssel {m}

address code format
Adresscodeformat {n}; Adressformat {n}

address commission
Ladeprovision {f}

address constant
Adresskonstante {f} [comp.]

address conversion
Adressenumsetzung {f} [comp.]

address conversion
Adressenumwandlung {f} [comp.]

address counter
Adresszähler {m} [comp.]

address data
Adressdaten {pl}

address data processing
Adressdatenverarbeitung {f}

address decode logic
Adressdekodierung {f}

address decoding
Adressentschlüsselung {f} [comp.]

address division
Adressteilung {f} [comp.]

address enable
Adressanhängung {f}

address enable
Adressenfreigabe {f} [comp.]

address error
Adressfehler {m}

address field
Adressfeld {n}; Adressenfeld {n}; Anschriftsfeld {n}

address file
Adressenkartei {f}

address file | address files
Adressdatei {f} | Adressdateien {pl}

address for dispatch | addresses for dispatch
Versandadresse {f} | Versandadressen {pl}

address for service | addresses for service
Zustelladresse {f} [jur.] | Zustelladressen {pl}

address for service | addresses for service
Zustellungsadresse {f}; Zustelladresse {f} | Zustellungsadressen {pl}; Zustelladressen {pl}

address format
Adressformat {n}; Befehlstyp {m} [comp.]

address generation
Adressbildung {f}

address generation
Adressenerzeugung {f}

address header | address headers
Adresskennsatz {m}; Adresskopf {m} [comp.] | Adresskennsätze {pl}; Adressköpfe {pl}

address hold time
Adressenbelegungszeit {f} [comp.]

address identification
Adresskennzeichen {n}; Anschriftenkennzeichen {n} [comp.]

address increment
Adresserhöhung {f} [comp.]

address index
Adressindex {m} [comp.]

address input
Adresseneingabe {f}
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address interleaving
Adressenverzahnung {f} [comp.]

address label | address labels
Adressetikett {n} | Adressetiketten {pl}

address label; adhesive address label | address labels; adhesive address labels
Adressenaufkleber {m}; Adressaufkleber {m} | Adressenaufkleber {pl}; Adressaufkleber {pl}

address latch
Adresseneingangsregister {n} [comp.]

address latch enable
Adressverriegelung {f} [comp.]

address length
Adresslänge {f} [comp.]

address level
Adresspegel {m}

address line
Adressleitung {f} [comp.]

address list
Adressliste {f}; Adressenliste {f}

address location | address locations
Adressenplatz {m} [comp.] | Adressenplätze {pl}

address management (in a database)
Adressverwaltung {f} (in einer Datenbank) [comp.]

address mapping | address mappings
Adressabbildung {f} | Adressabbildungen {pl}

address mark
Adressmarkierung {f} [comp.]

address marker
Adressmarke {f} [comp.]

address mode
Adressiermethode {f} [comp.]

address modification
Adressenänderung {f}; Adressenmodifikation {f} [comp.]

address nesting
Adressverschachtelung {f} [comp.]

address number
Adressennummer {f}; Adressatennummer {f}

address of residence | addresses of residence
Meldeanschrift {f}; Meldeadresse {f} [adm.] | Meldeanschriften {pl}; Meldeadressen {pl}

address overflow
Adressüberschreitung {f} [comp.]

address part
Adressteil {m}; Adressenteil {m}; Anschriftsteil {m}

address pattern
Adressstruktur {f} [comp.]

address pin
Adressenanschluss {m} [comp.]

address pointer
Adresszeiger {m} [comp.]

address position; adress (golf)
Ansprechposition {f}; Ausrichtung {f} (Golf) [sport]

address printing
Adressenschreibung {f}

address range | address ranges
Adressbereich {m} | Adressbereiche {pl}

address record
Adresssatz {m}

address register | address registers | A-address register
Adressregister {n} [comp.] | Adressregister {pl} | A-Adressregister

address resolution protocol /ARP/
Adressauflösungsprotokoll {n} [comp.]

address section
Adressteil des Befehls {m} [comp.]

address selecting system
Adressenansteuerungssystem {n} [comp.]

address selection
Adressauswahl {f}

address selection
Adressenansteuerung {f} [comp.]

address selection
Adressenauswahl {f}

address selection unit
Adressenauswahleinrichtung {f} [comp.]

address sequence
Adressfolge {f} [comp.]

address source | address sources
Adressenquelle {f} | Adressenquellen {pl}

address space layout randomization /ASLR/
Speicherverwürfelung {f}; zufällige Speicherbelegung {f} [comp.]

address space | address spaces
Adressbereich {m} [comp.] | Adressbereiche {pl}

address space | address spaces | virtual address space
Adressraum {m} [comp.] | Adressräume {pl} | virtueller Adressraum

address storage
Adressspeicher {m} [comp.]

address strobe input
Adressimpulseingang {m} [comp.]

address structure
Adressaufbau {m}

address substitution
Adressersetzung bei Adressmodifikation {f} [comp.]

address system | address systems
Adressensystem {n} | Adressensysteme {pl}

address table; table of addresses | address tables; tables of addresses
Adressbuch {n} | Adressbücher {pl}

address technique
Adressiermethode {f} [comp.]

address text
Anredetext {m}; Adressentext {m}

address track
Adressspur {f} [comp.]

address translation
Adressübersetzung {f}; Adressenübersetzung {f} [comp.]

address trunk; address highway
Adresspfad {m} [comp.]

address | addresses | actual address; absolute address; machine address; physical address; real address | alphanumeric address | direct address; explicit address; immediate address | bias address; displacement address; displacement; offset value | basic address; base address; referential address; reference address | implicit address | logical address; virtual address | floating address; relative address | symbolic address; mnemotechnic address; mnemonic address | immediate address; literal address
Adresse {f} [comp.] | Adressen {pl} | absolute Adresse; echte Adresse; Maschinenadresse; physische Adresse; physikalische Adresse; reale Adresse; tatsächliche Adresse | alphanumerische Adresse | direkte Adresse; Direktadresse; explizite Adresse; unmittelbare Adresse | Distanzadresse {f} | Grundadresse {f}; Bezugsadresse {f}; Referenzadresse {f} | implizite Adresse | logische Adresse; virtuelle Adresse | relative Adresse | symbolische Adresse; mnemotechnische Adresse; mnemonische Adresse (mit Namen) | unmittelbare Adresse

address | addresses | company address; company's address | care of (c/o) | address for service of a summons; address where a summons may be served | the last known address of/for the suspect | There is not a MACKENZIE associated to the address of 15 Parkfield Road.
Adresse {f} /Adr./; Anschrift {f} | Adressen {pl}; Anschriften {pl} | Firmenadresse {f}; Firmenanschrift {f} | per Adresse /p. A.; p. Adr./; bei; wohnhaft bei | ladungsfähige Anschrift/Adresse [jur.] | die letzte bekannte Anschrift des Verdächtigen | An der Anschrift 15 Parkfield Road gibt es keinen MACKENZIE.

address; form of address | formal form of address | familiar form (of address); informal form (of address)
Anrede {f} [ling.] [soc.] | formelle Anrede; Sie-Form | Du-Form; Du-Wort

addressability
Adressierbarkeit {f} [comp.]

addressability
Ansprechbarkeit {f}

addressable (storage) | non-addressable
adressierbar; aufrufbar {adj} (Speicher) [comp.] | nicht adressierbar

addressable storage; addressed memory
Direktzugriffsspeicher {m}; adressierbarer Speicher [comp.]

addressed audience
Adressatenkreis {m}

addressee for service; party to be served | addressees for service; parties to be served
Zustellungsadressat {m}; Zustellungsgegner {m} [jur.] | Zustellungsadressaten {pl}; Zustellungsgegner {pl}

addressee; addressed person | addressees; addressed persons | addressee unknown
Empfänger {m}; Empfängerin {f}; Adressat {m}; Adressatin {f} | Empfänger {pl}; Empfängerinnen {pl}; Adressaten {pl}; Adressatinnen {pl} | Empfänger unbekannt

addresser
Absender {m}; Absenderin {f}; Adressant {m}; Adressantin {f}

addressing
Adressierung {f}; Adressieren {n}

addressing machine
Adressiermaschine {f}

addressing mode | addressing modes
Adressierungsart {f} [comp.] | Adressierungsarten {pl}

addressing scheme
Adressschema {n}

addressing | abbreviated addressing | absolute addressing | direct addressing | indirect addressing | indexed addressing | relative addressing | symbolic addressing | immediate addressing; literal addressing | virtual addressing | base displacement addressing
Adressierung {f}; Adressieren {n} [comp.] | abgekürzte Adressierung | absolute Adressierung | direkte Adressierung | indirekte Adressierung | indizierte Adressierung | relative Adressierung | symbolisches Adressieren | unmittelbare Adressierung | virtuelle Adressierung | Adressierung über Basisadresse

addressless; zero-address | addressless instruction; no-address instruction; zero-address instruction
adressenlos {adj} [comp.] | adressenloser Befehl {m}; Nulladressbefehl {m}

adducible
anführbar {adj}

adduct
Addukt {n}; zusammengesetztes Molekül [chem.]

adduction | adduction | adduction
Adduktion {f} | Beibringung {f} | Heranführen {n} [med.]

adductor muscle scar | adductor muscle scars
Schließmuskelnarbe {f} | Schließmuskelnarben {pl}

adductor paralysis; paralysis of the adductor muscles
Adduktorenlähmung {f} [med.]

adductor | adductors
Adduktor {m}; Anziehmuskel {m} [anat.] | Adduktoren {pl}; Anziehmuskeln {pl}

Adelaide (city in Australia)
Adelaide (Stadt in Australien) [geogr.]

adelaide rosella
Adelaidesittich {m} [ornith.]

Adelaide's warbler
Antillenwaldsänger {m} [ornith.]

adelie penguin
Adeliepinguin {m} [ornith.]

adenia passionflowers (botanical genus) | elephant's foot
Adenia-Passionsblumen {pl} (Adenia) (botanische Gattung) [bot.] | Wüstenkohlrabi {m} (Adenia pechuelii)

adenine
Adenin {n} [biochem.]

adenitis; gland inflammation
Adenitis {f}; Drüsenentzündung {f} [med.]

adenocarcinoma
Adenokarzinom {n} [med.]

adenoid curette (ENT)
Ringmesser {n}; Adenoidmesser {n} (HNO) [med.]

adenoid vegetations; adenoids
Rachenmandelwucherungen {pl}; adenoide Vegetationen {pl}; Nasenpolypen {pl} [ugs.] (lymphatisches Gewebe im Nasenrachen) [med.]

adenoid; adenoidal; adenose [rare] | adenoid facies; long face syndrome | adenoid tissue
drüsenartig; drüsenähnlich; drüsenförmig; Drüsen…; adenoid {adj} [med.] | drüsiges Gesicht; Adenoidgesicht; Adenoidfazies | Drüsengewebe {n}; drüsenartiges Gewebe; adenoides Gewebe

adenoidectomy
Adenotomie {f} (operatives Entfernen der vergrößerten Rachenmandel)

adenoma; non-cancerous tumour | adenomas; non-cancerous tumours
Adenom {n}; gutartige Geschwulst {f} [med.] | Adenome {pl}; gutartige Geschwülste {pl}

adenomatous
adenomatös; drüsenförmig {adj} [med.]

adenosine
Adenosin {n} [chem.]

adenosine triphosphate /ATP/
Adenosintriphosphat {n} [chem.]

adenoviruses (biological family)
Adenoviren {pl} (Adenoviridae) (biologische Familie) [biol.]

adept | adepts
Könner {m}; Spezialist {m}; Profi {m} | Könner {pl}; Spezialisten {pl}; Profis {pl}

adept | to be adept at/in/doing sth. | inadept
geschickt; talentiert {adj} | in etw. geschickt sein | ungeschickt {adj}

adeptly
erfahren {adv}

adeptness
Erfahrenheit {f}

adequacy condition
Adäquanzbedingung {f}

adequacy; adequateness
Angemessenheit {f}; Adäquanz {f}; Adäquatheit {f}

adequate
zulänglich {adj}

adequate target rate
Kalkulationszinsfuß {m}

adequate | adequate to sth. | adequate cause
angemessen; entsprechend; adäquat {adj} | einer Sache Angemessen | adäquate Ursache {f}

adequately
angemessen {adv}

adermogenesis
fehlende Hautbildung {f} [med.]

adessive case; adessive (specific locative case in some Finno-Ugric languages)
Adessiv {m} (spezifischer Ortskasus in einigen finno-ugrischen Sprachen) [ling.]

adhan; athan; azaan (Islamic call to worship)
Adhan; Azan (islamischer Gebetsruf) {m} [relig.]

adherence
Haften {n}; Anhaften {n}; Kleben {n}; Anhängen {n}

adherence (to medical regimes)
Befolgungsgrad {m}; Umsetzungsgrad {m}; Adhärenz {f} (bei medizinischen Maßnahmen) [med.]

adherence (to)
Festhaften {n}; Festhalten {n}; Anhaftung {f} (an)

adherence limit; limit of adhesion
Haftgrenze {f}

adherence; tenacity (of an infectious agent)
Haftvermögen {n}; Haftenbleiben {n}; Anhaften {n}; Adhärenz {f}; Tenazitität {f} (eines Infektionserregers) [med.]

adherend
angeklebtes Teil {n}; angeklebter Teil {m} [Ös.]

adherend failure | adherend failures
Klebefehler {m}; Haftungsfehler {m} (bei einem Fügeteil) | Klebefehler {pl}; Haftungsfehler {pl}

adherends; parts being joined (of an adhesive bonded joint)
Fügeteile {pl}; zusammengeklebte Teile {pl} (bei einer Klebeverbindung)

adherent
anhaftend; anhängend {adj}

adherent | adherents
Anhänger {m}; Anhängerin {f} | Anhänger {pl}; Anhängerinnen {pl}

adherently
anhaftend {adv}

adherer
Anhänger {m}

adhering hoist mechanism (of a crane)
Haftgerät {n} (Kran)

adhesion
Adhäsion {f}; Haftung {f} [phys.]

adhesion
Anhaftung {f}; Anhaften {n}

adhesion
Einwilligung {f}

adhesion
Verbundwirkung {f} (Beton) [constr.]

adhesion coefficient (car, train)
Kraftschlussbeiwert {m} (Auto, Bahn) [phys.]

adhesion contract
Knebelvertrag {m} [jur.]

adhesion contract; tying contract; oppressive contract | adhesion contracts; tying contracts; oppressive contracts
Knebelungsvertrag {m}; diktierter Vertrag {m} | Knebelungsverträge {pl}; diktierte Verträge {pl}

adhesion failure
Adhäsionsbruch {m} (Mörtel) [constr.]

adhesion of bacteria
Bakterienanlagerung {f}; Bakterienadhäsion {f} [med.]

adhesion railway [Br.]; adhesion railroad [Am.]
Reibungsbahn {f}; Adhäsionsbahn {f} (Bahn)

adhesion stress; bond stress
Haftspannung {f}

adhesion traction (railway)
Reibungsantrieb {m} (Bahn)

adhesion | abdominal adhesion | intestinal adhesion | pericardial adhesion | adhesions of the peritoneum; adhesive disease
Verwachsung {f}; Adhäsion {f} [med.] | abdominale Adhäsion | bindegewebige Verwachsung; Bride {f} | perikardiale Adhäsion | peritonale Adhäsionen

adhesion | poor adhesion
Haftvermögen {n}; Haftung {f} | mangelnde Haftung

adhesive
anhaftend; klebend {adj}

adhesive
klebrig; klebfähig; gummiert {adj}

adhesive agent | adhesive agents
Haftmittel {n} | Haftmittel {pl}

adhesive binding
Klebebindung {f}

adhesive bonded joint; adhesive joint; gluing joint | adhesive bonded joints; adhesive joints; gluing joints
Klebeverbindung {f} | Klebeverbindungen {pl}

adhesive bonding
Aufkleben {n}

adhesive film
Klebefilm {m}

adhesive foil; adhesive film | adhesive foils; adhesive films
Klebefolie {f} | Klebefolien {pl}

adhesive force
Haftkraft {f}

adhesive holder
Klebehalter {m}

adhesive identification (psychoanalysis)
adhäsive Identifizierung {f} (Psychoanalyse) [psych.]

adhesive joint | adhesive joints
Klebefuge {f} | Klebefugen {pl}

adhesive masking tape; masking tape (painting) | adhesive masking tapes; masking tapes
Abdeckklebeband {n}; Abdeckband {n}; Abklebeband {n}; Abklebband {n} (Anstreichen) | Abdeckklebebänder {pl}; Abdeckbänder {pl}; Abklebebänder {pl}; Abklebbänder {pl}

adhesive moment
Adhäsionsmoment {n}

adhesive plaster; sticking plaster; plaster [Br.]; Elastoplast � [Br.]; Band-Aid [tm] [Am.] | corn plaster | to cover a wound with a sticking plaster
Heftpflaster {n}; Wundpflaster {m}; Pflaster {n}; Wundschnellverband {m} [med.]; Leukoplast {n} [tm] [med.] | Hühneraugenpflaster {n} | ein Pflaster über die Wunde kleben

adhesive rendering
Ansetzmörtel {m} [constr.]

adhesive splicing tape
Selbstklebeband {n}

adhesive strength
Haftfestigkeit {f}

adhesive strip; glue strip | adhesive strips; glue strips
Klebestreifen {m} | Klebestreifen {pl}

adhesive surface; bonding surface | adhesive surfaces; bonding surfaces
Klebefläche {f} | Klebeflächen {pl}

adhesive tension
Adhäsionsspannung {f}

adhesive water
Adhäsionswasser {n}

adhesive water; attached water; residual water; retained water; retention water
Haftwasser {n}

adhesive weight
Reibungsgewicht {n}

adhesive; glue | adhesives; glues | all-purpose adhesive; all-purpose glue | glass adhesive | heat-sealing adhesive | solvent adhesive; solution adhesive | multipurpose glue
Klebstoff {m}; Kleber {m}; Klebemittel {n} [geh.] | Klebstoffe {pl}; Kleber {pl}; Klebemittel {pl} | Alleskleber {m} | Glasklebstoff {m} | Heißsiegelklebstoff {m} | Lösungsmittelklebstoff {m} | Mehrzweckkleber {m}

adhesively
anhaftend {adv}

adhesiveness; adhesive strength; adhesion; adherence
Haftkraft {f}; Haftvermögen {n}; Haftfähigkeit {f}; Adhäsionskraft {f}; Adhäsionsvermögen {n}

adhocracy
flexible Organisationsform {f}

adhortative
Adhortativ {n} [ling.]

adiabatic
adiabatisch; ohne Wärmeaustausch {adj} [phys.]

adiabatic curve
Adiabate {f}

adiabatic exponent | adiabatic exponents
Adiabatenexponent {m} [phys.] | Adiabatenexponenten {pl}

adiabatic lapse rate; adiabatic rate
adiabatischer Temperaturgradient {m} [meteo.]

adiabatic theorem
Adiabatensatz {m}; Adiabatentheorem {n} [phys.]

adiaphora
Adiaphora {pl} (Phänomene, die sich einer moralischen Wertung entziehen) [phil.] [hist.]

Adiaphoristic Controversy
Adiaphoristischer Streit {m} [relig.] [hist.]

Adige (river)
Etsch {f} (Fluss)

adinole
Adinol {n}

adipic acid
Adipinsäure {f} [chem.]

adipose | adipose capsule of the kidney | adipose tissue
fettreich; verfettet; Fett…; adipös {adj} [med.] | Fettkapsel {f} der Niere | Fettgewebe {n} (Tela adiposa) [anat.]

adiposeness
Fettsucht {f}

adipositis
Fettgewebsentzündung {f}; Adipositis {f} [med.]

adit drainage
Wasserhaltungsstollen {m}; Wasserlosungsstollen {m}; Grundstollen {m} [min.]

adit end
Ortsstoß {m}; Abbaustoß {m} im Stollenbau [min.]

adit level
Stollensohle {f} [min.]

adit mouth; adit opening; adit entrance; pit entrance; tunnel face; level entry
Stollenmundloch {n}; Stollenmund {m}; Mundloch {n} [min.]

adit; access gallery; entrance gallery [Am.] | air adit
waagrechter Zugangsstollen {m} [min.] | Wetterstollen {m}

adjacency (of elements)
Adjazenz {f} (Nachbarschaft/Aneinanderstoßen von Elementen) [ling.] [math.]

adjacency (to sth.)
unmittelbare Nachbarschaft {f} (zu etw.)

adjacency; contiguity; contiguousness (of sth.)
Aneinandergrenzen {n}; Aneinanderstoßen {n} (von etw.)

adjacent (of a right-angled triangle)
Ankathete {f} [math.]

adjacent angle
Nebenwinkel {m}

adjacent | adjacent cell | the adjoining country | adjacent area | adjacent edges | adjacent channel | adjacent belt of sea | states with adjacent coasts
angrenzend; anliegend; danebenliegend; benachbart {adj} [geogr.] | angrenzendes Feld; nachfolgendes Feld | das angrenzende Land | angrenzendes Gebiet; Nachbarbereich {m} | benachbarte Kanten | benachbarter Kanal | angrenzender Meeresstreifen | Staaten mit aneinandergrenzenden Küsten

adjacently
angrenzend {adv}

Adjara
Adscharien {n} [geogr.]

adjectival
adjektivisch {adj} [ling.]

adjectivally
adjektivisch {adv} [ling.]

adjective /adj./ | adjectives
Adjektiv {n} /Adj./; Eigenschaftswort {n} [ling.] | Adjektive {pl}; Eigenschaftswörter {pl}

adjective law
Verfahrensrecht {n}; formelles Recht

adjoining
Neben…; Nachbar…

adjoining building; auxiliary building
Nebengebäude {n}

adjoining room
Nebenraum {m}

adjoining room | adjoining rooms | the next room
Nebenzimmer {n} [arch.] | Nebenzimmer {pl} | das Nebenzimmer; das Zimmer nebenan

adjoining; adjoin | adjoining states
angrenzend; anstoßend; benachbart {adj} | benachbarte Staaten

adjoint
Adjunkte {f} [math.]

adjoint; adjunct | adjoint equation
adjungiert {adj} [math.] | adjungierte Gleichung {f}; Hilfsgleichung {f}

adjourned game (chess) | adjourned games
Hängepartie {f} (Schach) | Hängepartien {pl}

adjournment (until/for) | adjournments | adjournment of a meeting | motion for the adjournment | adjournment sine die | The Assembly adjourns sine die. | readjournment
Vertagung {f} (auf/um) [adm.] | Vertagungen {pl} | Vertagung {f} einer Sitzung | Antrag auf Vertagung | Vertagung auf unbestimmte Zeit | Die Versammlung vertagt sich auf unbestimmte Zeit. | neue Vertagung {f}

adjournment | adjournments
Aufschub {m} | Aufschübe {pl}

adjudication
Rechtsspruch {m}; gerichtliche Entscheidung {f} [jur.]

adjudication order
Konkurseröffnungsbeschluss {m}

adjudicator [Br.]; juror (contest) | adjudicators; jurors
Preisrichter {m}; Wertungsrichter {m}; Juror {m} (Wettbewerb) | Preisrichter {pl}; Wertungsrichter {pl}; Juroren {pl}

adjudicator | asylum adjudicator
behördlicher Entscheider {m} [adm.] | Asylentscheider {m}

adjunct
Adjunkt {n} (fakultative Ergänzung im Satz) [ling.]

adjunct professor
außerordentlicher Professor {m} [stud.]

adjunct [formal]
Ergänzung {f}

adjunct | adjuncts
Beigabe {f}; Zusatz {m}; Zubehör {n} | Beigaben {pl}

adjunction
Adjunktion {f}

adjunctive
beigeordnet; beigefügt {adj}

adjunctive
verbunden {adj}

adjuration
Beschwörung {f}; inständige Bitte {f}

adjust mode
Fließtextverfahren {n}

adjustability
Verstellbarkeit {f}; Einstellbarkeit {f}; Regelbarkeit {f}

adjustable bracelet | adjustable bracelets
Gliederarmband {n}; Gliederband {n} | Gliederarmbänder {pl}; Gliederbänder {pl}

adjustable cone
Stellkonus {m} [techn.]

adjustable metal strut | adjustable metal struts
Spindelspreize {f} | Spindelspreizen {pl}

adjustable pin wrench
Hakenschlüssel {m} mit Zapfen (verstellbar)

adjustable spanner [Br.]; shifting spanner [Br.]; shifter [Br.]; adjustable-end wrench [Am.]; adjustable wrench [Am.] | adjustable spanners; shifting spanners; shifters; adjustable-end wrenches; adjustable wrenches
Rollgabelschlüssel {m}; verstellbarer Schraubenschlüssel/Gabelschlüssel/Maulschlüssel {m}; Universalschraubenschlüssel {m}; Universalschlüssel {m} (mit Schneckengetriebe im Schlüsselkopf) [techn.] | Rollgabelschlüssel {pl}; verstellbare Schraubenschlüssel/Gabelschlüssel/Maulschlüssel {pl}; Universalschraubenschlüssel {pl}; Universalschlüssel {pl}

adjustable watchstrap; adjustable watchband [Am.] | adjustable watchstraps; adjustable watchbands
Gliederuhrband {n}; Gliederband {n} | Gliederuhrbänder {pl}; Gliederbänder {pl}

adjustable | non-adjustable | fully adjustable; continuously adjustable; infinitely adjustable | adjustable key touch | adjustable point
einstellbar; justierbar; nachstellbar; verstellbar; regulierbar; regelbar {adj} | fest eingestellt | stufenlos verstellbar | einstellbare Tastenanschlagstärke | einstellbares Komma

adjustable-port proportioning valve
Dosierventil {n} mit Einstelldüse (Brenner) [techn.]

adjusted amount
Verrechnungswert {m}

adjusted for inflation
inflationsbereinigt {adj} [fin.]

adjusted historical cost
auf Tageswerte umgerechnete Anschaffungskosten

adjuster
Schadensachverständige {m,f}; Schadensachverständiger; Schadensachbearbeiter {m}

adjuster | adjusters
Einsteller {m} | Einsteller {pl}

adjuster | adjusters
Einstellvorrichtung {f}; Nachstellvorrichtung {f} | Einstellvorrichtungen {pl}; Nachstellvorrichtungen {pl}

adjuster | adjusters | self-adjuster
Nachstelleinrichtung {f} | Nachstelleinrichtungen {pl} | automatische Nachstelleinrichtung

adjusting device | adjusting devices
Justiereinrichtung {f} | Justiereinrichtungen {pl}

adjusting device; setting device; adjusting mechanism | adjusting devices; setting devices; adjusting mechanisms
Stellvorrichtung {f} | Stellvorrichtungen {pl}

adjusting dog
Stellklaue {f}

adjusting foot | adjusting feet
Stellfuß {m} [techn.] | Stellfüße {pl}

adjusting mandrel
Justierdorn {m}

adjusting nut | adjusting nuts
Stellmutter {f}; Einstellmutter {f}; Verstellmutter {f} [techn.] | Stellmuttern {pl}; Einstellmuttern {pl}; Verstellmuttern {pl}

adjusting paper
Adjustierpapier {n}

adjusting ring
Einstellring {m} [techn.]

adjusting ring | adjusting rings
Justierring {m} [techn.] | Justierringe {pl}

adjusting ring; adjusting stop ring
Stellring {m} [techn.]

adjusting scales; adjusting scale [Am.] | adjusting scales
Justierwaage {f} | Justierwaagen {pl}

adjusting screw | adjusting screws
Regulierschraube {f} [techn.] | Regulierschrauben {pl}

adjusting sleeve | adjusting sleeves
Einstellhülse {f} | Einstellhülsen {pl}

adjusting value; adjustment value; sighting value; focussing value (photogrammetry) | adjusting values; adjustment values; sighting values; focussing values
Einstellwert {m}; Einstellungswert {m}; Fokussierwert {m}; Fokussierungswert {m} (Photogrammetrie) | Einstellwerte {pl}; Einstellungswerte {pl}; Fokussierwerte {pl}; Fokussierungswerte {pl}

adjusting washer
Passscheibe {f} [techn.]

adjusting | adjusting the scale devices by means of calibrated test load
Einstellen {n}; Einstellung {f} | Einstellung der Waagen mittels geeichter Prüflast

adjusting; adjustment …
Verstell…; Justier…

adjustment
Anordnung {f}; Ordnung {f}

adjustment
Einstellvorgang {m}

adjustment (of inflation pressure)
Einstellen {n} (des Luftdrucks)

adjustment (to new circumstances)
Umstellung {f} (auf neue Umstände)

adjustment (to sth. / in/of sth. / for sth.) | adjustment in/of salaries (to allow) for inflation | adjustment of prices; price adjustment
Anpassung {f} (an etw./ bei etw. / wegen etw.) | Anpassung der Gehälter zur Inflationsabgeltung | Anpassung der Preise; Preisanpassung {f}

adjustment (to sth.) | torque adjustment | carburettor adjustments | clock time adjustment | in-flight adjustment of fans | adjustments to the colour and brightness of the monitor | to make a few minor adjustments to the camera | The automatic adjustment of the belt tension helps to reduce maintenance requirements.
Einstellung {f}; Einstellen {n}; Einregulierung {f}; Regulierung {f}; Justierung {f}; Justieren {n} (an etw.) | Drehmomenteinstellung {f} | Vergasereinstellungen | Einstellen der Uhrzeit | Einstellen von Ventilatoren während des Betriebes | die Justierung von Farbe und Helligkeit am Monitor | ein paar kleinere Einstellungen an der Kamera vornehmen | Durch die automatische Regulierung der Riemenspannung kann der Wartungsbedarf verringert werden.

adjustment assistance
Anpassungshilfe {f}

adjustment command
Einstellbefehl {m} [transp.]

adjustment disorder; adaptation disturbance; pathergasia
Anpassungsstörung {f}; Pathergasie {f} [med.]

adjustment element
Einstellglied {n} [techn.]

adjustment for quantitative risk
Abwertung wegen Mengenrisiko

adjustment for seasonal variations
Saisonbereinigung {f} [statist.]

adjustment instruction | adjustment instructions
Einstellvorschrift {f} | Einstellvorschriften {pl}

adjustment item | adjustment resulting from consolidation
Ausgleichsposten {m} | Ausgleichsposten aus der Konsolidierung

adjustment level
Einstelllibelle {f} [techn.]

adjustment loan
Anpassungsdarlehen {n}

adjustment mechanism | adjustment mechanisms
Anpassungsmechanismus {m} | Anpassungsmechanismen {pl}

adjustment of average
Regulierung {f}

adjustment of claims
Anspruchsregulierung {f}

adjustment of fire
Einschießen {n} [mil.]

adjustment of inventories to tax base
steuerliche Bewertungsabschläge auf Vorräte

adjustment of pensions (in line with the general earnings level)
Pensionsanpassung {f}; Rentenanpassung {f}

adjustment of profit
Vorteilsausgleichung {f}

adjustment of profits; profit adjustment | positive or negative profit adjustments following a change in the accounting method
Gewinnberichtigung {f} [econ.] [adm.] | Gewinnberichtigung durch Zu- oder Abschläge beim Wechsel der Buchführungsmethode

adjustment of terms; condition adjustment
Konditionsanpassung {f}; Konditionenanpassung {f}

adjustment of the labour market
Arbeitsmarktanpassung {f}

adjustment payment; compensatory payment | adjustment payments; compensatory payments
Ausgleichsleistung {f}; Ausgleichszahlung {f} | Ausgleichsleistungen {pl}; Ausgleichszahlungen {pl}

adjustment policy
Strukturpolitik {f} [pol.]

adjustment procedure
Einstellverfahren {n}

adjustment process | adjustment processes
Anpassungsprozess {m} | Anpassungsprozesse {pl}

adjustment range | adjustment ranges
Einstellbereich {m}; Anpassungsbereich {m} | Einstellbereiche {pl}; Anpassungsbereiche {pl}

adjustment routine
Einrichtroutine {f}

adjustment unit
Justiereinheit {f}

adjustment work
Einstellarbeit {f}

adjustment | adjustments | adjustment of tariff rates
Angleichung {f} | Angleichungen {pl} | Angleichung von Zollsätzen

adjustment | angular adjustment
Berichtigung {f}; Korrektur {f} [techn.] | Schwenkkorrektur {f}

adjustment | isostatic adjustment
Ausgleich {m} | isostatischer Ausgleich

adjustment-related; adaptation-related
anpassungsbedingt {adj}

adjustment; balance; alignment
Abgleich {m}

adjustment; realignment (of a border)
Arrondierung {f} (einer Grenze)

adjustments to capital account
Berichtigungsposten {m} zum Eigenkapital

adjutant | adjutants
Adjutant {m} [mil.] | Adjutanten {pl}

adjuvant
helfend; unterstützend {adj}

adjuvant agent; adjuvant (substance that enhances the effect of an active ingredient) | adjuvant agents; adjuvants | Freund's adjuvant | immuno-adjuvant
Hilfsstoff {m}; Adjuvans {n} (Stoff, der die Wirkung eines Arzneistoffs verstärkt) [pharm.] | Hilfstoffe {pl}; Adjuvanzien {pl} | Freund'sches Adjuvans | Immunoadjuvans {n}

adman [coll.]; adwoman [coll.]; advertising man; advertising woman | admen [coll.]; advertising man; advertising people
Werbefachmann {m}; Werbefachfrau {f} | Werbefachmänner {pl}; Werbefachfrauen {pl}; Werbefachleute {pl}

admass
Konsumbeeinflussung {f}

administered
administriert {adj}

administered price
administrierter Preis

administrable
adminitrierbar; verwaltbar {adj}

administration
Regie {f} (Verwaltung)

administration
Verwaltungsdienst {m}

administration command | administration commands
Administrationsbefehl {m} | Administrationsbefehle {pl}

administration cost
Verwaltungsgemeinkosten {pl}

administration cost center
Verwaltungskostenstelle {f}; Verwaltungsstelle {f}

administration effort; administration burden | Duplicate messages cause a significant administrative burden on the company.
Verwaltungsaufwand {m} | Doppelmitteilungen verursachen der Firma einen enormen Verwaltungsaufwand.

administration employee; administration secretary
Verwaltungsangestellte {m,f}; Verwaltungsangestellter

administration in insolvency/bankruptcy of the deceased person's/decedents's [Am.] estate
Nachlassinsolvenz {f}; Nachlasskonkurs {m}

administration of a drug/of drugs; drug delivery; drug regimen; medication | carefully regulated drug regimen | depot medication | endermal administration of medicaments; endemism | encolpism | ophthalmic application of medicines | polypharmacy; polypragmasy | rectal instillaton of medication | hypodermic medication; dememchysis | sublingual application of medicines | transdermal drug delivery | medication-related errors; errors involving medication
Arzneimittelanwendung {f}; Medikamentenanwendung {f}; Arzneimittelgabe {f}; Medikamentengabe {f}; Medikation {f} [med.] | gut eingestellte Medikation | Depotmedikation {f} | endermale Medikamentengabe | intravaginale Medikamentenapplikation | konjunktivale Arnzeimittelapplikation | kritiklose Medikamentenanwendung | rektale Medikamentenapplikation | subkutane Arnzeimittelapplikation | sublinguale Medikamentenapplikation | transdermale Arzneimittelanwendung | Fehler bei der Verabreichung von Arzneimitteln

administration of an anticoagulant
Marcoumarisierung {f}; Marcumarisierung {f} [tm] [med.]

administration of digitalis; digitalization; digitalisation [Br.] (of a heart patient)
Verabreichung {f} von Digitalis; Digitaliseinstellung {f}; Digitalisierung {f} (eines Herzpatienten) [med.]

administration of inventory
Lagerwirtschaft {f}

administration of oath
Beeidigung {f}

administration of oxygen
Sauerstoffverabreichung {f} [med.]

administration of property; property management; administration of an estate | a curator appointed to take care of the ward's property | judicial withdrawal of the authority to administer/manage the property
Vermögensverwaltung {f} | ein zur Vermögensverwaltung bestellter Pfleger | gerichtliche Entziehung der Vermögensverwaltung

administration of the bankrupt's estate
Masseverwaltung {f} (im Konkursverfahren) [jur.]

administration of the deceased person's estate
Nachlassverwaltung {f}

administration order
gerichtliche Anordnung zur Bestellung eines Verwalters {m} [econ.] [jur.]

administration union | administration unions
Zweckverband {m} | Zweckverbände {pl}

administration; admin [Br.] [coll.] | internal administration | in public administration; in the public administration sector | municipal authority; municipal administration
Verwaltung {f}; Verwalten {n} [adm.] | innere Verwaltung | in der öffentlichen Verwaltung | städtische Verwaltung

administration; administering | simultaneous administration | administration of vaccines | forced administration (of medication) | single dose administration
Eingeben {n}; Verabreichung {f}; Darreichung {f}; Verabfolgung {f} [veraltend]; Applikation {f} (von Medikamenten) [med.] | gleichzeitige Verabreichung | Verabreichung von Impfstoffen | erzwungene Verabreichung (von Medikamenten) | Einmalverabreichung {f}

administration; administration department
Verwaltung {f}; Verwaltungsabteilung {f}

administrative
Verwaltungs…; Amts…; Regierungs…

administrative
administrativ {adj}

administrative
überwachend; verwaltend {adj}

administrative
verwaltungsmäßig {adj}

administrative
verwaltungstechnisch {adj}

administrative (legal)
verwaltungsrechtlich {adj} [jur.]

administrative action; administrative behaviour
Verwaltungshandeln {n}

administrative action; administrative deed | administrative actions; administrative deeds | administrative action conferring preferential treatment | administrative action involving a burden | to contest an administrative action | to annul/set aside an adiministrative action
Verwaltungsakt {m} [adm.] | Verwaltungsakte {pl} | begünstigender Verwaltungsakt | belastender Verwaltungsakt | einen Verwaltungsakt anfechten | einen Verwaltungsakt aufheben

administrative agency | administrative agencies
Verwaltungsbehörde {f} | Verwaltungsbehörden {pl}

administrative agreement | administrative agreements
Verwaltungsabkommen {n} | Verwaltungsabkommen {pl}

administrative assistance procedure | administrative assistance procedures
Amtshilfeverfahren {n} [adm.] | Amtshilfeverfahren {pl}

administrative assistant | administrative assistants
Verwaltungsassistent {m}; Verwaltungsassistentin {f} | Verwaltungsassistenten {pl}; Verwaltungsassistentinnen {pl}

administrative audit
interne Revision {f}

administrative board | administrative boards
Verwaltungsausschuss {m} | Verwaltungsausschüsse {pl}

administrative body | administrative bodies
Verwaltungszweig {m} | Verwaltungszweige {pl}

administrative body; administrative organ | administrative bodies; administrative organs
Verwaltungseinrichtung {f}; Verwaltungsorgan {n} [adm.] | Verwaltungseinrichtungen {pl}; Verwaltungsorgane {pl}

administrative body; body; administrative forum; forum | administrative bodies; bodies; administrative forums/fora; forums/fora | in the climate change fora | Discussions are going on in the EU bodies to find a political solution.
Verwaltungsgremium {n}; Gremium {n} [adm.] | Verwaltungsgremien {pl}; Gremien {pl} | in den Klimaschutzgremien | In den EU-Gremien wird diskutiert, um eine politische Lösung zu finden.

administrative budget (of an organisation)
Verwaltungsbudget {n}; Verwaltungshaushalt {m} (einer Organisation)

administrative building | administrative buildings
Verwaltungsgebäude {n} | Verwaltungsgebäude {pl}

administrative checking
Dokumentenprüfung {f}

Administrative Council (of the European Patent Office)
Verwaltungsrat {m} (des Europäischen Patentamts) [adm.]

administrative court | administrative courts
Verwaltungsgericht {n} [jur.] | Verwaltungsgerichte {pl}

administrative director
Verwaltungsdirektor {m}; Verwaltungsdirektorin {f}

administrative district | administrative districts
Amtsbezirk {m} | Amtsbezirke {pl}

administrative district; county | administrative districts; counties
Verwaltungsbezirk {m}; Bezirk {m} [Ös.] [Schw.]; Landkreis {m} [Dt.]; Kreis {m} [Dt.] [pol.] | Verwaltungsbezirke {pl}; Bezirke {pl}; Landkreise {pl}; Kreise {pl}

administrative expense; administrative expenses; administrative cost; administrative costs
Verwaltungsausgaben {pl}; Verwaltungskosten {pl} [econ.]

administrative experience
Verwaltungspraxis {f}; Verwaltungsgepflogenheit {f}

administrative fee | administrative fees
Verwaltungsgebühr {f} | Verwaltungsgebühren {pl}

administrative fiat; executive fiat | administrative fiats; executive fiats | fiat by the Attorney-General
Weisung {f}; Direktive {f} [adm.] | Weisungen {pl}; Direktiven {pl} | Weisung des Generalstaatsanwalts

administrative fine
Bußgeld {n} [Dt.]; Verwaltungsstrafe {f} [Ös.] [adm.]

administrative fine matters
Bußgeldsachen {pl} [Dt.]; Verwaltungsstrafsachen {pl} [Ös.] [adm.]

administrative headquarters; administrative centre [Br.]; administrative center [Am.]; centre/center of administration
Verwaltungssitz {m}

administrative lag
Durchführungsverzögerung {f}

administrative law
Verwaltungsrecht {n}

administrative level | administrative levels
Verwaltungsebene {f} | Verwaltungsebenen {pl}

administrative machinery | administrative machineries
Verwaltungsapparat {m} | Verwaltungsapparate {pl}

administrative measures
Verwaltungsmaßnahmen {pl} [adm.]

administrative notice; notice | administrative notices; notices | to be served notice that …
Bescheid {m} [adm.] | Bescheide {pl} | einen Bescheid erhalten, dass …

administrative office; office; department; agency [Am.] | administrative bodies | the relevant office | in office
Amt {n} (Dienststelle) [adm.] | Ämter {pl} | das zuständige Amt | im Amt

administrative officer
Verwaltungsbeamte {m}

administrative order imposing a fine; penalty charge notice [Br.]
Bußgeldbescheid {m} [Dt.]; Verwaltungsstrafbescheid {m} [Ös.] [adm.]

administrative organization; ministrative organization [eAm.]; administrative organization; ministrative organisation [Br.]
Verwaltungsapparat {m}

administrative overhead
Verwaltungsgemeinkosten {pl}

administrative procedure | administrative procedures
Administrativverfahren {n}; Sachverfahren {n} | Administrativverfahren {pl}; Sachverfahren {pl}

administrative procedure | administrative procedures
Verwaltungsverfahren {n} [adm.] | Verwaltungsverfahren {pl}

administrative proceedings; administrative penalty proceedings [Am.] | administrative proceedings in tax matters
Bußgeldverfahren {n} [Dt.]; Verwaltungsstrafverfahren {n} [Ös.] [adm.] [jur.] | Steuerbußgeldverfahren {n}

administrative program | administrative programs
Administrationsprogramm {n} | Administrationsprogramme {pl}

administrative region | administrative regions
Verwaltungsgebiet {n} [adm.] | Verwaltungsgebiete {pl}

administrative staff; admin staff [coll.] | admin staff job
Verwaltungspersonal {n}; administratives Personal {n}; Verwaltungskräfte {pl}; Mitarbeiter {pl} (in) der Verwaltung [adm.] | Stelle als Verwaltungskraft; Posten in der Verwaltung

administrative structure | administrative structures
Verwaltungsstruktur {pl} | Verwaltungsstrukturen {pl}

administrative task | administration task
Verwaltungsaufgabe {f} | Verwaltungsaufgabe {f}

administrative unit | administrative units | central administration unit
Verwaltungseinheit {f} [adm.] | Verwaltungseinheiten {pl} | zentrale Verwaltungseinheit

administrative work | administrative work
Verwaltungsarbeit {f} | Verwaltungsarbeiten {pl}

administratively
verwaltend {adv}

administrator
Überwacher {m}

administrator of a notary's office | administrators of a notary's office
Notariatsverweser {m} | Notariatsverweser {pl}

administrator of an estate; property administrator; property manager; trustee | administrators of an estate; property administrators; property managers; trustees
Vermögensverwalter {m}; Vermögensverwalterin {f} [econ.] | Vermögensverwalter {pl}; Vermögensverwalterinnen {pl}

administrator of imprest account
Zahlstellenverwalter {m}; Zahlstellenverwalterin {f} [fin.]

administrator privileges | to log in with administrator privileges
Administratorenrechte {pl} [comp.] | sich mit Administratorenrechten anmelden

administrator | administrators
Administrator {m}; Administratorin {f} | Administratoren {pl}; Administratorinnen {pl}

administrator | administrators
Verwalter {m}; Verwaltungsbeamter | Verwalter {pl}; Verwaltungsbeamten {pl}

administratorship
Verwalteramt {n}

administratrix
Nachlassverwalterin {f}

admirability
Großartigkeit {f}

admirable
bewundernswert; bewunderungswürdig; erstaunlich; großartig {adj}

admirableness
Trefflichkeit {f}; Bewundernswürdigkeit {f}

admirably
bewundernswert; vortrefflich {adv}

Admiral of the Fleet [Br.]; Fleet Admiral [Am.]
Flottenadmiral {m} [mil.]

admiral | admirals
Admiral {m} /Adm./ [mil.] | Admirale {pl}

admirality
Seebehörde {f}

admirals; admiralty; Admiralty Board [Br.]; Navy Department [Am.]
Admiralität {f} [mil.]

admiralty anchor | admiralty anchors
Stockanker {m} [naut.] | Stockanker {pl}

Admiralty Islands
Admiralitätsinseln {pl} [geogr.]

admiralty islands hawk owl
Manuskauz {m} [ornith.]

admiration
Bewunderung {f}; Hochachtung {f}

admirer | admirers | ardent admirer
Verehrer {m}; Verehrerin {f}; Bewunderer {m} | Verehrer {pl}; Verehrerinnen {pl}; Bewunderer {pl} | glühender Verehrer

admiringly
bewundernd {adv}

admissible | to be admissible in evidence | to be admissible in court as evidence
(für einen bestimmten Zweck) zulässig {adj} | als Beweismittel zulässig sein [jur.] | vor Gericht als Beweismittel zugelassen sein

admissibly
zulässig {adv}

admission (flow); throw of the water (hydroturbine)
Beaufschlagung {f} (Wasserturbine) [techn.]

admission (of persons) to the stock exchange | to apply for (official) listing/quotation | to obtain an official listing/quotation
Börsenzulassung {f}; Börsezulassung {f} [Ös.] (von Personen) [fin.] | die Börsenzulassung beantragen | die Börsenzulassung erhalten

admission (of securities) to stock exchange trading/dealing; admission to official listing; listing to official quotation
Börsenzulassung {f}; Börsezulassung {f} [Ös.] (von Wertpapieren) [fin.]

admission (of sth.)
Eingeständnis {n}; Einbekenntnis {n} [geh.] (einer Sache)

admission (to a place/event) | No admission after 10 pm. | We were refused admission to the nightclub.
Einlass {m} (zu einem Ort/einer Veranstaltung) | Kein Einlass nach 22 Uhr. | Der Einlass zum Nachtlokal wurde uns verwehrt.

admission (to an activity area/a programme) | conditional admission | admission as sollicitor [Br.]; admission as attorney [Am.]; admission to the Bar [Am.] | admission to an advanced training course | admission to higher education | to gain admission to a research degree programme
Zulassung {f} (zu einem Tätigkeitsbereich/Veranstaltungsangebot) [adm.] | bedingte Zulassung; mit Auflagen verbundene Zulassung | Zulassung als Rechtsanwalt; Anwaltszulassung {f} | Zulassung zu einem Fortbildungskurs | Hochschulzulassung {f} | zu einem Forschungsprogramm für Hochschulabsolventen zugelassen werden

admission application; application for admission | admission applications; applications for admission
Aufnahmeantrag {m} | Aufnahmeanträge {pl}

admission board | admission boards
(amtliche) Zulassungsstelle {f} [adm.] | Zulassungsstellen {pl}

admission candidate; admission seeker | admission candidates; admission seekers
Aufnahmekandidat {m}; Aufnahmebewerber {m}; Aufnahmewerber [Ös.] {m} | Aufnahmekandidaten {pl}; Aufnahmebewerber {pl}; Aufnahmewerber {pl}

admission control
Einlasskontrolle {f}; Kontrolle beim Einlass

admission criterion | admission criteria
Zulassungskriterium {n} | Zulassungskriterien {pl}

admission deadline | admission deadlines
Zulassungsfrist {pl} [adm.] | Zulassungsfristen {pl}

admission fee | admission fees
Aufnahmegebühr {f} | Aufnahmegebühren {pl}

admission fee | admission fees
Zulassungsgebühr {f} | Zulassungsgebühren {pl}

admission fee; admission | admission fees | Admission is EUR 2 for adults and EUR 1 for children.
Eintrittspreis {m}; Eintrittsgebühr {f}; Eintritt {m} | Eintrittspreise {pl}; Eintrittsgebühren {pl} | Der Eintritt kostet 2 Euro für Erwachsene und 1 Euro für Kinder.

admission into primary school | to postpone the date a child starts school | differentiated enrolment of elementary school
Einschulung {f} (Aufnahme in die Grundschule) [school] [adm.] | ein Kind von der Einschulung zurückstellen | differenzierte Schuleingangsphase

admission into warehouse
Einlagerung {f}

admission of guilt; acknowledgment of guilt
Schuldanerkenntnis {f}; Schuldeingeständnis {n} [jur.]

admission office (at a university) | admission offices
Zulassungsstelle {f}; Evidenzstelle {f} [Ös.] (an einer Universität) [stud.] | Zulassungsstellen {pl}; Evidenzstellen {pl}

admission procedure
Aufnahmeverfahren {n} (z. B. an einer Universität)

admission procedure (for persons); approval procedure (for things); authorisation procedure (for medicinal products); listing procedure (for stock exchange quotation) | admission procedures; approval procedures; authorisation procedures; listing procedures
Zulassungsverfahren {n} [adm.] | Zulassungsverfahren {pl}

admission requirement; condition for admission | admission requirements; conditions for admission
Zulassungsbedingung {f}; Zulassungsvoraussetzung {f} | Zulassungsbedingungen {pl}; Zulassungsvoraussetzungen {pl}

admission rule | admission rules
Zulassungsrichtlinie {f} [adm.] | Zulassungsrichtlinien {pl}

admission ticket; ticket | admission tickets; tickets | electronic tickets | concert ticket | standing room ticket | two tickets for the soccer game | Any remaining tickets can be purchased at the door one hour before each performance.
Eintrittskarte {f}; Einlasskarte {f} [Dt.]; Karte {f} [ugs.]; Billett {n} [Schw.]; Ticket {n} [ugs.] | Eintrittskarten {pl}; Einlasskarten {pl}; Karten {pl}; Billetts {pl}; Tickets {pl} | elektronisches Ticket | Konzertkarte {f} | Stehplatzkarte {f} | zwei Eintrittskarten für das Fußballspiel | Restkarten sind eine Stunde vor Vorstellungsbeginn an der Abendkasse erhältlich.

admission to (a) hospital
Aufnahme {f} ins / in ein Krankenhaus [med.]

admission; admittance (to an organisation) | university admission | to gain admission to the club
Aufnahme {f} (in eine Organisation) [adm.] | Aufnahme an die Universität | in den Klub aufgenommen werden

admission; permission; regulated activity
Erlaubnistatbestand {m} [jur.]

admissive
zulässig {adj}

admittance (to a place/event) | admittances | No admittance! | No admittance except on business! | Staff only! | No admittance for minors! | You must show a valid ticket, either in print or on the mobile screen, in order to gain admittance to the event.
Zutritt {m} (zu einem Ort/einer Veranstaltung) | Zutritte {pl} | Kein Zutritt! | Dienstbereich!; Zutritt nur dienstlich! | Zutritt Betriebsfremden nicht gestattet. | Zutritt für Minderjährige verboten! | Um Zutritt zur Veranstaltung zu erhalten muss eine gültige Eintrittskarte vorgewiesen werden, entweder ausgedruckt oder am Handy-Display.

admittance function
Übertragungsfunktion {f}

admittance | asynchronous admittance | transadmittance | shunt admittance | gap admittance
Scheinleitwert {m}; reziproke Impedanz {f}; Admittanz {f} [electr.] | Asynchronadmittanz {f} | Gegenscheinleitwert {m} | Queradmittanz {f} | Spaltleitwert {m}

admitted
zugelassen {adj}

admittedly [Br.]; concededly [Am.]; I admit (used as a parenthesis) | It is, I admit, hardly understandable why … | Those are admittedly only a small minority of users. | Yes, I have studied Japanese – though not for long, admittedly. | Admittedly, I did feel a certain uneasiness when I approached him.
zugegebenermaßen; zugestandenermaßen [geh.]; allerdings {adv} | Es ist zugegebenermaßen nur schwer verständlich, warum … | Diese Benutzer sind zugestandenermaßen nur eine kleine Minderheit. | Ja, ich habe Japanisch studiert – allerdings nicht sehr lange. | Ich verspürte allerdings schon ein gewisses Unbehagen, als ich mich ihm näherte.

admixed air
Beiluft {f}

admixture of blood | admixtures of blood
Blutbeimengung {f} [med.] | Blutbeimengungen {pl}

admonishingly
mahnend {adv}

admonishment
Verwarnung {f}; Ermahnung {f}; Verweis {m}; Tadel {m}; Warnung {f}

admonition | admonitions
Ermahnung {f}; Verweis {m}; Warnung {f}; Rüge {f} | Ermahnungen {pl}; Verweise {pl}; Warnungen {pl}; Rügen {pl}

admonitory
ermahnend; warnend {adj}

adnate
angewachsen; zusammengewachsen; verwachsen {adj} [bot.]

adnexitis; ovary inflammation
Adnexitis {f}; Unterleibsentzündung {f} [med.]

ado; fuss | to make a big thing out of sth.; to make a great to-do about sth. | with a great to-do | without more/further ado | The case was dealt with speedily and without fuss.
Aufheben {n}; Getue {n}; Umstände {pl}; Bohei {m} | viel Aufhebens/Redens von/um etw. machen | mit viel Bohei | ohne große/weitere Umstände | Der Fall wurde zügig und ohne viel Aufhebens bearbeitet.

adobe clay
Ton {n} für Luftziegel [constr.]

adobe construction; adobe
Lehmziegelbau {m} [constr.]

adobe | adobes
Lehmziegel {m}; Luftziegel {m} [constr.] | Lehmziegel {pl}; Luftziegel {pl}

adolescence
Jugend {f}; Jugendalter {n}; Jugendzeit {f}

adolescence
Jünglingsalter {n}

adolescence
Wachstum {n}

adolescence | preadolescence
Adoleszenz {f}; Pubertät {f}; Zeit des Erwachsenwerdens; jugendliches Alter | vorpubertäres Alter

adolescent
Jugend…; jugendlich {adj}

adolescent
Jugendlicher {m}

adolescent crisis
Adoleszenzkrise {f} [psych.]

adolescent gynecology
Jugendgynäkologie {f} [med.]

adolescent phase
Pubertätsphase {f}

adolescent | adolescents
Adoleszent {m}; Jugendlicher [med.] | Adoleszenten {pl}; Jugendliche

adolescent | adolescents
Heranwachsende {m,f}; Heranwachsender | Heranwachsenden {pl}; Heranwachsende

adolescent | the adolescent years
heranwachsend; heranreifend; halbwüchsig; in Entwicklung (nachgestellt) {adj} | die Entwicklungsjahre

adolescent; teenager | adolescents; teenagers
Halbwüchsige {m}; Halbwüchsiger | Halbwüchsigen {pl}; Halbwüchsige

Adonis
Adonis {m} (hübscher Jüngling)

adoptability (of a child)
Adoptionsvoraussetzungen {pl} (bei einem Kind) [soc.]

adoptability (of a product)
flexible Einsatzmöglichkeiten {pl} (eines Produkts)

adoptable
annehmbar {adj}

adopted brother | adopted brothers
Adoptivbruder {m} [soc.] | Adoptivbrüder {pl}

adopted country; adopted home; adoptive country
Wahlheimat {f}

adopted daughter | adopted daughters
Adoptivtochter {m} | Adoptivtöchter {pl}

adopted sister | adopted sisters
Adoptivschwester {m} | Adoptivschwestern {pl}

adopted son | adopted sons
Adoptivsohn {m} | Adoptivsöhne {pl}

adopter
Werbeerfüller {m}

adopter | adopters
Adoptierende {m,f}; Adoptierender | Adoptierenden {pl}; Adoptierende

adoption
Aneignung {f}; Übernahme {f}

adoption agency | adoption agencies
Adoptionsvermittlung {f} [soc.] | Adoptionsvermittlungen {pl}

adoption plan | adoption plans
Adoptionsplan {m} [adm.] [soc.] | Adoptionspläne {pl}

adoption | adoption of common standards
Annahme {f}; Harmonisierung {f} | Harmonisierung gemeinschaftlicher Normen

adoption | to adopt out a child; to give up a child for adoption; to put up a child for adoption | to do an adoption
Adoption {f}; Kindesannahme {f}; Annahme an Kindes statt [soc.] | ein Kind zur Adoption freigeben | eine Adoption vornehmen

adoption; reception; perception (of ideas) | the Reception of Greek and Roman culture in east asia
Rezeption {f} (von Kultur, Gedankengut) | die Rezeption der griechischen und römischen Kultur in Ostasien

adoptive
angenommen {adj}; Adoptiv… [soc.]

adoptive child; adopted child; adoptee | adoptive children; adopted children; adoptees | placement of a child for adoption
Adoptivkind {n}; Wahlkind {n}; Adoptierter {m} [ugs.]; Adoptierte {f} [ugs.] [soc.] | Adoptivkinder {pl}; Wahlkinder {pl}; Adoptierte {pl} | Vermittlung eines Adoptivkindes

adoptive family | adoptive families
Adoptivfamilie {f} [soc.] | Adoptivfamilien {pl}

adoptive father | adoptive fathers
Adoptivvater {m} [soc.] | Adoptivväter {pl}

adoptive mother | adoptive mothers
Adoptivmutter {f} [soc.] | Adoptivmütter {pl}

adoptive siblings
Adoptivgeschwister {pl} [soc.]

adoptively
angenommen {adv}

adorability | adorableness
Anbetungswürdigkeit {f} | Anbetungswürdigkeiten {pl}

adorable; delightful; lovely | They are delightful people.; They are lovely people.
entzückend; reizend; allerliebst; herzig; goldig; bezaubernd [geh.]; hinreißend [geh.]; wonnig [geh.] [selten] {adj} | Das sind reizende Leute.

adorably
verehrungswürdig {adv}

adorably; delightfully | a delightfully twisted story
herrlich; wunderbar; himmlisch; hinreißend {adv} | eine herrlich verwickelte Geschichte

adoration
Anbetung {f}; Verehrung {f}

adorer
Anbeterin {f}; Anbeter {m}

adoringly
bewundernd; voller Verehrung {adv}

adorned ox
Pfingstochse {m}

adorner
Dekorateur {m}

adornment
Verzierung {f}; Verschönerung {f}; Schmuck {m}

adornment
Zier {f}; Zierde {f}

Adour (river)
Adour {m} (Fluss) [geogr.]

adposition
Adposition {f} [ling.]

adrenal medulla
Nebennierenmark {n} [anat.]

adrenalectomy; suprarenalectomy
Adrenalektomie {f}; Entfernung der Nebenniere(n) [med.]

adrenalin
Aufputschmittel {n}

adrenalin; epinephrine; epinephrin
Adrenalin {n}; Epinephrin {n} [biochem.]

adrenergic
adrenerg {adj} [med.]

adrenergic
adrenergisch {adj}

adrenoceptor; adrenergic receptor | adrenoceptors; adrenergic receptors
Adrenozeptor {m}; adrenerge Rezeptor {m} [biochem.] | Adrenozeptoren {pl}; adrenerge Rezeptoren {pl}

adrenocorticosteroid | adrenocorticosteroids
Adrenocorticosteroid {n} [chem.] | Adrenocorticosteroide {pl}

adrenocorticotropic
adrenokortikotrop {adj} [biochem.]

adrenogenital salt-depletion syndrome
adrenogenitales Salzverlustsyndrom; Debré-Fibiger-Syndrom {n} [med.]

Adriatic
adriatisch {adj} [geogr.]

Adriatic Sea; Adriatic
Adriatisches Meer {n}; Adria {f} [geogr.]

adrienne
Adriane {f}

adrift (of a person) [fig.]
orientierungslos; verloren {adj} (Person)

adrift | helplessly adrift | to be adrift
treibend; abtreibend; dahinschwimmend {adj} | hilflos treibend | treiben; abtreiben

adroit
gewandt; geschickt {adj}

adroitly
gewandt; geschickt {adv}

adroitness
Gewandtheit {f}; Geschicklichkeit {f}

adsorbent
Adsorbent {m}

adsorption
Adsorption {f}; Anreicherung {f} von Gasen und Dämpfen

adsorption layer
Adsorptionsschicht {f} [chem.]

adsorption-type refrigeration system | adsorption-type refrigeration systems
Absorptionskälteanlage {f} | Absorptionskälteanlagen {pl}

adsorptive
adsorptive {adj}

adsorptive capacity; adsorbing capacity
Adsorptionsfähigkeit {f}

adsorptively
adsorptiv {adv}

adsternal; towards the sternum; near the sternum
adsternal; brustbeinwärts; in Brustbeinnähe; zum Brustbein gerichtet {adj} [anat.]

adstratum
Adstrat {n} [ling.]

adular(ia)
Adular {m}

adulation (of sb./sth.)
Anhimmelung {f}; Verehrung {f} (von jdm./etw.) [soc.]

adulation [formal]
Verherrlichung {f}

adulator
Schmeichler {m}

adulatory
schmeichlerisch {adj}

adult
erwachsen {adj}

adult basic education (USA)
Erwerb {m} von Grundkompetenzen für Erwachsene

adult evening classes; adult education center; adult education program | adult evening classes; adult education centers
Volkshochschule {f} /VHS/ [school] | Volkshochschulen {pl}

adult guardian; legal guardian (for a vulnerable adult)
gesetzlicher Vertreter {m}; gesetzlicher Betreuer [Dt.]; Erwachsenenvertreter {m} [Ös.] [Schw.]; Sachwalter [Ös.] [veraltet] (für einen schutzbedürftigen Erwachsenen) [jur.]

adult guardianship law
Betreuungsrecht {n} [Dt.]; Erwachsenenschutzrecht {n} [Ös.] [Schw.]; Vormundschaftsrecht {n} [veraltet]; Sachwalterschaftsrecht {n} [Ös.] [veraltet] [jur.]

adult guardianship; legal guardianship (for a vulnerable adult)
gesetzliche Vertretung {f}; gesetzliche Betreuung {f} [Dt.]; Erwachsenenvertretung {f} [Ös.] [Schw.]; Sachwalterschaft {f} [Ös.] [veraltet] (für einen schutzbedürftigen Erwachsenen) [jur.]

adult movie theater; porn cinema [Br.]; porn movie theater [Am.] | adult movie theaters; porn cinemas; porn movie theaters
Sexkino {n}; Pornokino {n} | Sexkinos {pl}; Pornokinos {pl}

adult work
Erwachsenenarbeit {f}

adult world; world of adults
Erwachsenenwelt {f}; Welt der Erwachsenen

adult | adults
Adult {m}; Aldultus {m} (ausgewachsenes Tier) [zool.] | Adulti {pl}

adult | adults | young adults
Erwachsene {m,f}; Erwachsener /Erw./ | Erwachsenen {pl}; Erwachsene | junge Erwachsene

adult-onset diabetes
Altersdiabetes {f} [med.]

adulterant (in a cut narcotic drug) | adulterants
Zusatzstoff {m} (in gestrecktem Rauschgift) [pharm.] | Zusatzstoffe {pl}

adulterant | adulterants
Verfälschungsmittel {n} | Verfälschungsmittel {pl}

adulteration
Fälschung {f}

adulteration
Verfälschung {f}; Verhunzung {f} [ugs.]; verfälschtes Produkt

adulterator | adulterators
Verfälscher {m} | Verfälscher {pl}

adulterer | adulterers
Ehebrecher {m} | Ehebrecher {pl}

adulteress | adulteresses
Ehebrecherin {f} | Ehebrecherinnen {pl}

adulterous
ehebrecherisch {adj}

adulterously
ehebrecherisch {adv}

adultery | adulteries | to commit adultery
Ehebruch {m} [jur.] [relig.] | Ehebrüche {pl} | die Ehe brechen

adulthood
Erwachsensein {n}; Erwachsenenalter {n}

adultly
erwachsen {adv}

adumbration
Andeutung {f}

adumbration (phenomenology)
Abschattung {f} (Phänomenologie) [phil.] [hist.]

adumbrative
andeutend {adj}

adumbrative
entwerfend {adj}

adumbratively
andeutend {adv}

adumbrativeness
Andeutungs…

advance (in an area of expertise) | great scientific advance | advances in engineering techniques
(allgemeiner) Fortschritt {m} auf einem Fachgebiet | große Fortschritte in der Wissenschaft | Fortschritte bei den Ingenieurstechniken

advance after; skip after (error message)
Papiervorschub nach dem Drucken (Fehlermeldung) [comp.]

advance against a/the letter of credit
Kreditbriefbevorschussung {f}; Akkreditivbevorschussung {f} [fin.]

advance appropriation
Vorausbewilligung {f}

advance arrangement | advance arrangements
Vorausplanung {f}; Vorausdisposition {f} | Vorausplanungen {pl}; Vorausdispositionen {pl}

advance assessment
Vorausveranlagung {f}

advance before; skip before (error message)
Papiervorschub vor dem Drucken (Fehlermeldung) [comp.]

advance booking office
Vorverkaufskasse {f}; Tageskasse {f}; Vorverkaufskassa {f} [Ös.]; Tageskassa {f} [Ös.] (Theater; Kino)

advance booking; advance sale
Vorverkauf {m}

advance booking; reservation | advance bookings; reservations | to make a reservation for two people under the name …
Vorbestellung {f}; Reservierung {f} | Vorbestellungen {pl}; Reservierungen {pl} | eine Reservierung für zwei unter dem Namen … machen

advance capsule; vacuum advance unit
Frühdose {f}; Unterdruckdose der Zündzeitverstellung {f} [auto]

advance control; feed control
Vorschubsteuerung {f}

advance corrector
Spritzverstellung {f} [auto]

advance delivery
Vorablieferung {f} [econ.]

advance development
Vorausentwicklung {f}

advance development
Vorentwicklung {f} [techn.]

advance direction sign | advance direction signs
Vorwegweiser {m} [auto] | Vorwegweiser {pl}

advance fee
Kreditvermittlungsprovision {f} [fin.]

advance financing; pre-financing
Vorfinanzierung {f} [fin.]

advance fixing
Vorausfestsetzung {f}

advance freight
Frachtvorschuss {m} [transp.]

advance in knowledge; progress in knowledge
Erkenntnisfortschritt {m}

advance increment
Vorschubschritt {m}

advance information | advance information
Vorabinformation {f}; Vorinformation {f} | Vorabinformationen {pl}; Vorinformationen {pl}

advance invoice
Anzahlungsrechnung {f} [econ.]

advance invoice
Vorausrechnung {f}

advance mechanism
Frühverstellsystem {n}

advance notice
Voranzeige {f}

advance notice; letter of indication | subject to advance notice
Vorankündigung {f} | nach (entsprechender) Vorankündigung

advance notification
Voranmeldung {f}

advance on collateral
Beleihungskredit {m}; Beleihungsdarlehen {n}; Belehnungskredit {m} [Ös.] [Schw.]; Beleihungsdarlehen {n} [Ös.] [Schw.] [fin.]

advance on salary | advance on salaries
Gehaltsvorschuss {m} | Gehaltsvorschüsse {pl}

advance order
Vorausbestellung {f}

advance party | advance parties
Vortrupp {m}; Vorausabteilung {f} [mil.] | Vortrupps {pl}; Vorausabteilungen {pl}

advance payment guarantee; advance guaranty
Anzahlungsgarantie {f}

advance payment of taxes; advance tax payment; prepayment of taxes on estimate basis; tax prepayment; estimated-tax payment; estimated-tax installment | advance payments of taxes; advance tax payments; prepayments of taxes on estimate basis; tax prepayments; estimated-tax payments; estimated-tax installments | payment on account [Br.] (for self-employed taxpayers)
Steuervorauszahlung {f} [fin.] | Steuervorauszahlungen {pl} | unterjährige Steuervorauszahlung (bei Selbständigen)

advance payment; payment in advance; advance; money in advance; upfront payment | advance payments; payments in advance; advances; money in advance; upfront payments | cash advance | collateral advance | grant of an advance | lump-sum upfront payment | to make an advance payment | advances on sales contracts | advances on merchandise
Vorschusszahlung {f}; Vorschuss {m}; Vorleistung {f}; Kreditzahlung {f} [fin.] | Vorschusszahlungen {pl}; Vorschüsse {pl}; Vorleistungen {pl}; Kreditzahlungen {pl} | Barvorschuss {m}; Kassenvorschuss {m}; Kassavorschuss {m} [Ös.] [Schw.] | Lombardvorschuss {m}; Lombardkredit {m} | Vorschussbewilligung {f} | einmalige Vorauszahlung | Vorleistungen erbringen; in Vorlage treten | Vorauszahlungen im Rahmen von Kaufverträgen | Vorschüsse auf Waren; Warenlombard {m}

advance performance
Vorausleistung {f}

advance premium
Prämienvorauszahlung {f}

advance publication
Vorabdruck {m}

advance reservation | advance reservations
Voranmeldung {f} | Voranmeldungen {pl}

advance salary payment; salary advance; advance on salary [Am.]; advance salary/pay
Gehaltsvorauszahlung {f}; Gehaltsvorschuss {m} [fin.]

advance selling
Vorplatzierung {f}; Vorplazierung {f} [alt]

advance termination
vorzeitige Abwicklung

advance ticket sale; advance sale of tickets; booking of tickets
Kartenvorverkauf {m}

advance turnover tax return; advance VAT return; sales tax advance return [Am.]
Umsatzsteuervoranmeldung {f} [fin.]

advance wage payment; wage advance; advance on payroll [Am.]
Lohnvorauszahlung {f}; Lohnvorschuss {m} [fin.]

advance warning sign (road traffic) | advance warning signs | advance signing | traffic safety trailer; warning trailer (road traffic)
Vorwarntafel {f} (Straßenverkehr) [auto] | Vorwarntafeln {pl} | das Anbringen von Vorwarntafeln | Verkehrssicherungsanhänger {m}; Sicherungsanhänger {m}; fahrbare Absperrtafel {f} (Straßenverkehr)

advance warning time; antecedent warning time
Vorwarnzeit {f}

advance warning | to give sb. an advance warning
Vorwarnung {f} | jdn. vorwarnen

advance work
Vortriebsarbeit {f} [min.]

advance | advance by bounds; leap-frog advance | advance to contact
Vorrücken {n}; Vordringen {n} [mil.] | sprungweises Vorrücken; überschlagendes Vorrücken | Vorrücken bis Feindberührung

advance | advances | to make obvious advances | to make approaches to sb. | to make a pass at sb.
Annäherungsversuch {m} | Annäherungsversuche {pl} | Annäherungsversuche machen | Annäherungsversuche bei jdm. machen | einen Annäherungsversuch bei jdm. machen

advance | to be advancing
Anmarsch {m}; Anmarschieren {n} | im Anmarsch sein

advance; face advance; development heading | coal advance | downgrade advance | man-shift face advance
Streckenvortrieb {m}; Vortrieb {m}; Verhieb {m} [min.] | Vortrieb in der Kohle | fallender Vortrieb | Verhieb je Mann und Schicht

advance; lead; leading | lead of the field | lead of the slide valve (steam engine)
(zeitliches) Voreilen {n}; Voreilung {f} [electr.] [techn.] | Voreilen des Feldes [electr.] | Voreilung des Schiebers (Dampfmaschine)

advanced
zukunftsweisend; fortschrittlich {adj}

advanced (ahead in progress) | a highly advanced civilization | his already advanced skill
fortgeschritten; weit gediehen [geh.] {adj} (auf einer höheren Entwicklungsstufe) | eine weit fortgeschrittene Zivilisation | seine bereits weit gediehene Fertigkeit

advanced (at a late stage) | an advanced form of cancer | to be in an advanced state of disrepair
fortgeschritten {adj} (in einem späten Stadium) | eine fortgeschrittene Form von Krebs [med.] | in einem fortgeschrittenem Zustand des Verfalls sein [constr.]

advanced (beyond the basic level) | advanced mathematics | basic and advanced techniques. | someone with an advanced degree
fortgeschritten {adj} (auf höherem Niveau) | fortgeschrittene Mathematik | grundlegende und fortgeschrittene Techniken | jemand mit einem höheren akademischen Grad

advanced civilization; advanced culture | advanced civilizations
Hochkultur {f}; hochentwickelte Zivilisation {f} | Hochkulturen {pl}; hochentwickelte Zivilisationen {pl}

advanced education; advanced training; in-service training
Fortbildung {f}; Weiterbildung {f}

advanced learner
Fortgeschrittene {m,f}; Fortgeschrittener [school]

advanced passenger information system /APIS/
Fluggast-Vorabinformationssystem {n} [transp.] [adm.]

advanced radar traffic control system
fortschrittliches Radar-Zielverfolgungssystem

Advanced Research Projects Agency /ARPA/
Forschungseinrichtung des US-Verteidigungsministeriums

advanced seminar | advanced seminars
Hauptseminar {n}; Oberseminar {n} [stud.] | Hauptseminare {pl}; Oberseminare {pl}

advanced teacher training; professional development for teachers
Lehrerfortbildung {f}; Lehrerweiterbildung {f} [school]

advanced technology; leading-edge technology; leading edge of technology
Spitzentechnologie {f}

advanced training course | advanced training courses
Aufbaukurs {m}; weiterführender Lehrgang {m} [school] [stud.] | Aufbaukurse {pl}; weiterführende Lehrgänge {pl}

advanced training course; in-service training course; refresher training course; re-training course | advanced training courses; in-service training courses; refresher training courses; re-training courses | in-service training course
Weiterbildungskurs {m}; Weiterbildungslehrgang {m}; Fortbildungskurs {m}; Fortbildungsveranstaltung {f} | Weiterbildungskurse {pl}; Weiterbildungslehrgänge {pl}; Fortbildungskurse {pl}; Fortbildungsveranstaltungen {pl} | dienstbegleitender Weiterbildungslehrgang

	




advanced training offering; opportunities {pl} for further training | advanced training offerings; opportunities for further training
Weiterbildungsangebot {n} | Weiterbildungsangebote {pl}

advanced | advanced command
erweitert {adj} | erweiterter Befehl

advanced | advanced workshop
weiterführend; Aufbau … {adj} [school] | weiterführendes Seminar; Aufbauseminar {n}

advancement
Fortschritt {m}; Aufstieg {m}; Verbesserung {f}

advances ratio
Krediteinlagen-Verhältnis {n}

advantage
Vorteil {m}; Gewinn {m}

advantage card | advantage cards
Vorteilskarte {f} [econ.] | Vorteilskarten {pl}

advantage in competition; competitive advantage; competitive edge | advantage in competitions; competitive advantages; competitive edges | to gain an edge over the competition
Wettbewerbsvorteil {m}; Wettbewerbsvorsprung {m} | Wettbewerbsvorteile {pl} | einen Wettbewerbsvorteil erlangen

advantage in knowledge
Wissensvorsprung {m}

advantage law
Vorteilsregel {f}

advantage of being the incumbent chancellor during elections
Kanzlerbonus {m} [pol.]

advantage of incumbency
Amtsbonus {m} [pol.]

advantage | advantages | an immeasurable advantage | absolute advantage | There's a lot to be said for it.
Vorteil {m}; Avance {f} [geh.] | Vorteile {pl}; Avancen {pl}; Überlegenheit {f} | ein Riesenvorteil | absoluter Vorteil | Es hat seine Vorteile.

advantageous | more advantageous | most advantageous
vorteilhaft; günstig; nützlich {adj} | vorteilhafter; günstiger; nützlicher | am vorteilhaftesten; am günstigsten; am nützlichsten

advantageously
vorteilhaft {adv}

advantageousness
Vorteilhaftigkeit {f}

advection
Advektion {f}; Heranführen {n} (von Dingen)

advection | warm advection | cold advection
Advektion {f}; Heranführen {n} von Luftmassen [meteo.] | Warmluftadvektion {f} | Kaltluftadvektion {f}

advent
Beginn {m}; Anfang {m}; Anbruch {m}; Einführung {f}

Advent calendar | Advent calendars
Adventskalender {m}; Adventkalender {m} [Ös.] | Adventskalender {pl}; Adventkalender {pl}

Advent choral concert
Adventsingen {n}

Advent concert | Advent concerts
Adventskonzert {n}; Adventkonzert {n} [Ös.] | Adventskonzerte {pl}; Adventkonzerte {pl}

Advent song | Advent songs
Adventslied {n}; Adventlied {n} [Ös.] | Adventslieder {pl}; Adventlieder {pl}

Advent Star; Moravian star
Fröbelstern {m}; gefalteter Adventsstern

Advent story
Adventsgeschichte {f}; Adventgeschichte {f} [Ös.]

Advent wreath candle | Advent wreath candles
Adventskranzkerze {f}; Adventkranzkerze {f} [Ös.] [relig.] | Adventskranzkerzen {pl}; Adventkranzkerzen {pl}

Advent; Advent season
Advent {m}; Adventszeit {f}; Adventzeit {f} [Ös.] [relig.]

adventism
Adventismus {m}

Adventist
Adventist {m}; Adventistin {f} [relig.]

adventitial
adventitial {adj} [anat.]

adventitial cell | adventitial cells
Adventitiazelle {f} [biochem.] | Adventitiazellen {pl}

adventitial coat
Adventitiahülle {f} [anat.]

adventitial degeneration
Adventitia-Degeneration {f} [med.]

adventitial inflammation; exarteritis
Adventitiaentzündung {f} [med.]

adventitial sheath
Adventitiascheide {f} [anat.]

adventitious
zufällig; unerwartet {adj}

adventitious light
Streulicht {n}

adventitious root | adventitious roots
Adventivwurzel {f} [bot.] | Adventivwurzeln {pl}

adventitiously
hinzukommend {adv}

adventive
Adventiv...

adventive crater; parasitic crater; lateral crater | adventive craters; parasitic craters; lateral craters
Adventivkrater {m}; Parasitärkrater {m}; Nebenkrater {m} [geol.] | Adventivkrater {pl}; Parasitärkrater {pl}; Nebenkrater {pl}

adventive species
Adventivart {f}; Adventivspezies {f} (vom Menschen in ein fremdes Gebiet eingeschleppte/eingebürgerte Art) [biol.]

adventure addict | adventure addicts
Abenteuersüchtige {m,f}; Abenteuersüchtiger | Abenteuersüchtigen {pl}; Abenteuersüchtige

adventure athlete | adventure athletes
Abenteuersportler {m}; Abenteuersportlerin {f} [sport] | Abenteuersportler {pl}; Abenteuersportlerinnen {pl}

adventure journey; adventure trip; adventure travel | adventure journeys; adventure trips; adventure travels
Abenteuerreise {f} | Abenteuerreisen {pl}

adventure movie
Abenteuerfilm {m}; Abenteurerfilm {m}

adventure playground | adventure playgrounds
Abenteuerspielplatz {m} | Abenteuerspielplätze {pl}

adventure seeker | adventure seekers
Abenteuerlustige {m,f}; Abenteuerlustiger | Abenteuerlustigen {pl}; Abenteuerlustige

adventure sports
Abenteuersportarten {pl}

adventure story | adventure stories
Abenteuergeschichte {f}; Abenteurergeschichte {f} | Abenteuergeschichten {pl}; Abenteurergeschichten {pl}

adventure | adventures
Wagnis {n} | Wagnisse {pl}

adventure | adventures | to have adventures involving pirates and wild animals
Abenteuer {n} | Abenteuer {pl} | Abenteuer mit Piraten und wilden Tieren erleben

adventure-filled
abenteuerlich {adj}

adventure; escapade; exploit | adventures; escapades; exploits | a drunken escapade | sexual escapades/exploits | youthful escapades/exploits
Abenteuer {n}; Eskapade {f} | Abenteuer {pl}; Eskapaden {pl} | eine besoffene Geschichte [ugs.] | sexuelle Abenteuer | jugendliche Eskapaden

adventurer | adventurers
Abenteurer {m} | Abenteurer {pl}

adventuresome
abenteuerlustig; unternehmungslustig {adj}

adventuresomely
abenteuerlich; abenteuerlustig {adv}

adventuress
Abenteurerin {f}

adventurism
Abenteurertum {n}

adventurist {adj}
abenteuerlich {adj} [pej.]; abwegig {adj}

adventurous
unternehmungslustig; kühn {adj}

adventurous life
Abenteuerleben {n}; Abenteurerleben {n}

adventurous spirit
Abenteurergeist {m}

adventurous {adj}
abenteuerreich {adj}

adventurous | to indulge in adventurous speculation
abenteuerlich; abenteuerlustig; gewagt {adj} | sich in abenteuerlichen Vermutungen ergehen

adventurously
abenteuerlich {adv}

adventurousness; venturesomeness
Abenteuerlichkeit {f}; Abenteuerlust {f}

adventurousness; venturesomeness
Kühnheit {f}; Gewagte {n}; Gewagtes

adverb /adv./ | adverbs | downtoning adverb; downtoner
Adverb {n} /Adv./; Umstandswort {n} [ling.] | Adverbien {pl} | abschwächendes Adverb

adverbial
adverbial {adj} [ling.]

adverbial expression of place; adverbial of place; expression of place
Ortsangabe {f} [ling.]

adverbial expression of time; adverbial of time; expression of time
Zeitangabe {f} [ling.]

adversarial
kontrovers; kontradiktorisch {adj}

adversarial
nachteilig; ungünstig {adj}

adversary; enemy; foe [formal] | adversaries; enemies; foes | acknowledged by friends and foes alike | main adversary | to make enemies | They are sworn/bitter enemies. | He made a lot of enemies during his political life. | Routine is the biggest enemy of art.
Gegner {m}; Feind {m} [pol.] [soc.] | Gegner {pl}; Feinde {pl} | von Freund und Feind anerkannt | Hauptgegener {m}; Hauptfeind {m} | sich Feinde machen | Sie sind erbitterte Feinde. | Er hat sich im Laufe seiner politischen Karriere viele Feinde gemacht. | Routine ist der größte Feind der Kunst.

adverse
entgegengesetzt {adj}; Gegen…

adverse
ungünstig; nachteilig {adj}

adverse balance; capital impairment
Passivsaldo {n}; Unterbilanz {f} [econ.] [adm.]

adverse drug event; adverse event /AE/ | adverse drug events; adverse events | serious adverse drug event; serious adverse event /SAE/
unerwünschtes Arzneimittelereignis {n}; unerwünschtes Ereignis {n} /UE/ [pharm.] | unerwünschte Arzneimittelereignisse {pl}; unerwünschte Ereignisse {pl} | schwerwiegendes unerwünschtes Ereignis /SUE/; Arzneimittelschaden {m}

adverse drug reaction [Br.]; adverse drug event [Am.]
unerwünschte Arzneimittelwirkung {f} [pharm.]

adverse effect
Beeinträchtigung {f}

adverse effects; toll (on sth.) | the environmental toll of this policy | to take a heavy toll on sb./sth.
negative Auswirkungen {pl} (auf etw.) | die negative Auswirkungen dieser Politik auf die Umwelt | jdn./etw. arg in Mitleidenschaft ziehen

adverse fate
Missgeschick {n}

adverse health effects
gesundheitsschädigende Wirkungen

adverse possession (of movables); acquisitive prescription | to plead adverse possession/prescription | to claim a prescriptive right; to claim a right by prescription | acquired by prescription | prescriptive right | interruption of the period of prescription
Ersitzung {f} (beweglicher Sachen) [jur.] | Ersitzung geltend machen; sich auf Ersitzung berufen | einen Anspruch auf Grund von Ersitzung geltend machen | durch Ersitzung erworben | durch Ersitzung erworbenes Recht | Hemmung/Unterbrechung der Ersitzung

adverse possession (of movables); acquisitive prescription; positive prescription
Buchersitzung {f}; Ersitzung {f} von Grundbesitz [jur.]

adverse selection
Antiselektion {f}; Gegenauslese {f}; Negativauslese {f}

adverse | more adverse | most adverse | adverse conditions | adverse winds
widrig {adj} | widriger | am widrigsten | widrige Umstände | widrige Winde

adverse; unfavourable [Br.]; unfavorable [Am.] (report, comment etc.) | unfavourable information in a job reference
ablehnend; negativ {adj} (Bericht, Kommentar usw.) | negative Aussagen in einem Arbeitszeugnis

adversely
ablehnend {adv}

adversely
feindlich {adv}

adversely | to adversely affect sth. | to be adversely affected by a decision
ungünstig; nachteilig; negativ; widrig {adv} | etw. nachteilig beeinflussen | durch eine Entscheidung beschwert sein

adverseness [obs.]
Gegenposition {f}

adversity
Not {f}; Elend {n}; Notzeit {f}

adversity
Ungemach {n}

Adversity is the school of wisdom. [prov.]
Durch Schaden wird man klug. [Sprw.]

adversity | adversities
Missgeschick {n} | Missgeschicke {pl}

adversity | adversities | in the face of great adversity | because of the unfavourable [Br.]/unfavorable [Am.] weather
Widrigkeit {f} | Widrigkeiten {pl} | allen Widrigkeiten zum Trotz | wegen der Widrigkeit des Wetters

advertency [formal]; advertence [formal]
Beachtung {f}; Augenmerk {n}

advertised price
angekündigter Bezugspreis

advertised special | advertised specials
Werbesonderangebot {n} | Werbesonderangebote {pl}

advertisement
Ankündigung {f}

advertisement
Revierverhalten {n} [zool.]

advertisement /advt./; ad [coll.]; advert [Br.] [coll.] | advertisements; ads; adverts | wanted ad [Br.]; want ads [Am.] | newspaper advertisement; newspaper ad | teaser advertisement | broadsheet | colored advertisement | to place an ad | to advertise for sb./sth. | to answer an advertisement
Anzeige {f}; Annonce {f}; Inserat {n} | Anzeigen {pl}; Annoncen {pl}; Inserate {pl} | Suchanzeige {f}; Suchannonce {f} | Zeitungsanzeige {f}; Zeitungsannonce {f}; Zeitungsinserat {n} | Anzeige, die neugierig macht | großformatige Anzeige | mehrfarbige Anzeige | eine Anzeige schalten; eine Anzeige aufgeben | jdn./etw. per/durch Inserat suchen | sich auf eine Anzeige (hin) melden

advertisement analysis
Werbemittelanalyse {f}

advertisement canvasser | advertisement canvassers
Anzeigenakquisiteur {m}; Anzeigenakquisiteurin {f} | Anzeigenakquisiteure {pl}; Anzeigenakquisiteurinnen {pl}

advertisement column | advertisement columns
Anzeigenspalte {f} | Anzeigenspalten {pl}

advertisement distribution
Werbemittelverteilung {f} [econ.]

advertisement distribution company | advertisement distribution companies
Werbemittelverteiler {m} [econ.] | Werbemittelverteiler {pl}

advertisement order; advertising order; ad order | advertisement orders; advertising orders; ad orders
Anzeigenauftrag {m} | Anzeigenaufträge {pl}

advertisement portal | advertisement portals
Anzeigenportal {n} [comp.] | Anzeigenportale {pl}

advertisement positioning | advertisement positionings
Anzeigenplatzierung {f} | Anzeigenplatzierungen {pl}

advertisement rating
Wirksamkeitskontrolle {f} bei Anzeigen

advertisement representative
Annoncenexpedition {f}

advertisement section; advertisements | classified advertisements; classified ads; classifieds; small ads [Br.]; wanted ads [Br.]; want ads [Am.]
Anzeigenteil {m} (Zeitung; Online-Medium) | Kleinanzeigenteil {m}; Kleinanzeigen {pl}

advertisement size
Anzeigenformat {n}

advertisement; advert [Br.]; ad [coll.] | advertisements; adverts; ads | ad creep
(einzelne) Werbung {f} | Werbungen {pl} | allmähliche Nutzung aller möglichen Flächen für Werbung

advertiser | advertisers | index of advertisers
Inserent {m}; Anzeigenkunde {m}; Werber {m} | Inserenten {pl}; Anzeigenkunden {pl}; Werber {pl} | Verzeichnis {n} der Inserenten; Liste {f} der Inserenten

advertiser; adman [coll.] | advertisers; admen
Werbetreibender {m}; Werbungtreibender {m} [selten]; Werbungstreibender {m} [selten] | Werbetreibenden {pl}; Werbungtreibenden {pl}; Werbungstreibenden {pl}

advertising
reklamebezogen {adj}

advertising account; ad account | We managed to get the UNISTER ad account.
Werbeetat {m}; Inserentenetat {n} [econ.] | Es ist uns gelungen, den UNISTER-Werbeetat zu bekommen.

advertising agency | advertising agencies
Anzeigenbüro {n}; Werbungsmittler {m} | Anzeigenbüros {pl}

advertising agency; publicity agency | advertising agencies; publicity agencies | accredited advertising agency
Werbeagentur {f} | Werbeagenturen {pl} | anerkannte Werbeagentur

advertising allowance
Werbungsnachlass {m}

advertising analysis | advertising analyses
Werbeanalyse {f} | Werbeanalysen {pl}

advertising art
Gebrauchsgrafik {f}; Werbegraphik {f}

advertising audience
Werbepublikum {n}

advertising ban
Werbeverbot {n}

advertising base price | advertising base prices
Anzeigengrundpreis {m} | Anzeigengrundpreise {pl}

advertising brochure | advertising brochures; advertising materials
Werbeschrift {f} | Werbeschriften {pl}

advertising budget; ad budget
(gesamtes) Werbebudget {n}; Werbeetat {n} (einer Firma) [econ.]

advertising bureau | advertising bureaus
Anzeigenannahmebüro {n} | Anzeigenannahmebüros {pl}

advertising campaign; publicity campaign | advertising campaigns; publicity campaigns | blitz
Werbeaktion {f}; Werbefeldzug {m}; Werbekampagne {f}; Anzeigenkampagne {f} | Werbeaktionen {pl}; Werbefeldzüge {pl}; Werbekampagnen {pl}; Anzeigenkampagnen {pl} | intensive Werbekampagne

advertising canvasser
Werbeakquisiteur {m}; Werbeakquisiteurin {f}

advertising character; pitchman [Am.] | advertising characters; pitchmen
Werbefigur {f} [econ.] | Werbefiguren {pl}

advertising circular
Werberundschreiben {n}

advertising claim | advertising claims
Werbeaussage {f} | Werbeaussagen {pl}

advertising consultant | advertising consultants
Werbeberater {m}; Werbeberaterin {f} | Werbeberater {pl}; Werbeberaterinnen {pl}

advertising contract | advertising contracts
Anzeigenvertrag {m} | Anzeigenverträge {pl}

advertising costs; advertising expenses; advertising expenditure; promotion expenses; publicity expenses; publicity expenditure
Werbekosten {pl}; Werbungskosten {pl} [selten]; Werbeaufwendungen {pl}; Werbeaufwand {m} [econ.]

advertising customer | advertising customers
Anzeigenkunde {m}; Anzeigenkundin {f} | Anzeigenkunden {pl}; Anzeigenkundinnen {pl}

advertising customer; advertising client; advertiser | advertising customers; advertising clients; advertisers
Werbekunde {m} [econ.] | Werbekunden {pl}

advertising department | advertising departments | advertising director
Werbeabteilung {f} | Werbeabteilungen {pl} | Direktor der Werbeabteilung

advertising editor | advertising editors
Anzeigenredakteur {m}; Anzeigenredakteurin {f} | Anzeigenredakteure {pl}; Anzeigenredakteurinnen {pl}

advertising effect; advertising impact
Werbewirkung {f}; Werbedruck {m}

advertising effort
Werbemaßnahmen {pl}

advertising efforts
Werbeanstrengungen {pl}

advertising elasticity
Werbeelastizität {f}

advertising environment
Werbeumfeld {n}

advertising event | advertising events
Werbeveranstaltung {f} | Werbeveranstaltungen {pl}

advertising expert; advertising specialist
Werbefachfrau {f}; Werbefachmann {m}

advertising film | advertising films
Werbefilm {m} | Werbefilme {pl}

advertising gift; giveaway; swag | advertising gifts; giveaways; swags
Werbegeschenk {n}; Werbeartikel {m}; Streuartikel {m} | Werbegeschenke {pl}; Werbeartikel {pl}; Streuartikel {pl}

advertising idea | advertising ideas
Werbeidee {f} | Werbeideen {pl}

advertising imprint
Werbeaufdruck {m}

advertising industry; ad industry
Werbewirtschaft {f}; Werbebranche {f}; Werbeindustrie {f}

advertising influence
Werbeeinfluss {m}

advertising journal; advertising paper | advertising journals; advertising papers | give-away ad newspaper
Anzeigenblatt {n} | Anzeigenblätter {pl} | kostenloses Anzeigenblatt

advertising leaflet | advertising leaflets
Reklamezettel {m} | Reklamezettel {pl}

advertising letter; sales letter | follow-up letter
Werbebrief {m} | nachfassender Werbebrief

advertising mail
Werbesendung {f}

advertising material; publicity material; promotional material
Werbematerial {n}

advertising matter | advertising matters
Werbedrucksache {f}; Werbedruck {m} | Werbedrucksachen {pl}; Werbedrucke {pl}

advertising medium | advertising media
Werbemittel {n}; Werbeträger {m} | Werbemittel {pl}; Werbeträger {pl}

advertising message | advertising messages
Werbebotschaft {f} | Werbebotschaften {pl}

advertising newsroom
Anzeigenredaktion {f}

advertising novelty | advertising novelties
Werbeartikel {m} | Werbeartikel {pl}

advertising office | advertising offices
Anzeigenannahme {f} | Anzeigenannahmen {pl}

advertising on envelope
Briefumschlagwerbung {f}

advertising partner | advertising partners
Werbepartner {m}; Werbepartnerin {f} | Werbepartner {pl}; Werbepartnerinnen {pl}

advertising phrase; advertising slogan; advertising motto; advertising strapline [Br.]; advertising tagline [Am.] | advertising phrases; advertising slogans; advertising mottos; advertising straplines; advertising taglines
Werbespruch {m}; Werbeslogan {m} | Werbesprüche {pl}; Werbeslogans {pl}

advertising pillar | advertising pillars
Anschlagsäule {f}; Plakatsäule {f}; Litfaßsäule {f} | Anschlagsäulen {pl}; Plakatsäulen {pl}; Litfaßsäulen {pl}

advertising planning
Werbeplanung {f}

advertising price; introductory price | advertising prices; introductory prices
Einführungspreis {m}; Angebotspreis {m}; Werbepreis {m} | Einführungspreise {pl}; Angebotspreise {pl}; Werbepreise {pl}

advertising psychology
Werbepsychologie {f}

advertising rate
Werbetarif {m}; Anzeigenkosten {pl}; Anzeigentarif {m}

advertising rate list
Werbetarifliste {f}; Anzeigenpreisliste {f}

advertising rates; ad rate | advertising rates; ad rates
Anzeigenpreis {m}; Anzeigentarif {m} | Anzeigenpreise {pl}; Anzeigentarife {pl}

advertising representative
Anzeigenvertreter {m}; Anzeigenagentur {f}

advertising research
Werbeforschung {f}

advertising return
Werberendite {f}

advertising revenue; ad revenue
Werbeeinnahmen {pl}

advertising sales agency
Anzeigenvertreter {m}; Anzeigenakquisiteur {m}

advertising salesman | advertising salesmen
Werbevertreter {m}; Anzeigenzeigenvertreter {m} | Werbevertreter {pl}; Anzeigenzeigenvertreter {pl}

advertising sample; free sample | advertising samples; free samples
Werbemuster {n}; Gratismuster {n} | Werbemuster {pl}; Gratismuster {pl}

advertising sign | advertising signs
Reklameschild {n} | Reklameschilder {pl}

advertising slang
Werbeslang {m}

advertising space buyer
Inserent {m}; Anzeigenexpedition {f}

advertising space | advertising spaces
Reklamefläche {f}; Werbefläche {f}; Anzeigenraum {m} | Reklameflächen {pl}; Werbeflächen {pl}; Anzeigenräume {pl}

advertising specialist | advertising specialists
Werbespezialist {m}; Werbespezialistin {f} | Werbespezialisten {pl}; Werbespezialistinnen {pl}

advertising specialty
Werbegeschenk {n}

advertising spot | advertising spots
Werbespot {m} | Werbespots {pl}

Advertising Standards Authority [Br.]
Werbeaufsichtsbehörde {f}

advertising stunt
Werbegag {m}

advertising supplement | advertising supplements
Werbebeilage {f} | Werbebeilagen {pl}

advertising value
Werbewert {m}

advertising wall; hoarding [Br.] | advertising walls; hoardings
Reklamewand {f} | Reklamewände {pl}

advertising | spot advertising | appealing advertising | accessory advertising | educational advertising | auxiliary advertising | native advertising
Werbung {f}; Reklame {f} (als Kategorie) | Spotwerbung {f} | ansprechende Werbung | begleitende Werbung | belehrende Werbung | unterstützende Werbung | Werbung {f}, die unauffällig in die gewohnten Abläufe von Internetplattformen und -diensten integriert wird [comp.]

advertorial | advertorials
Advertorial {n}; PR-Text {m}; Werbereportage {f}; Publireportage {f} [Schw.] (als redaktioneller Artikel getarnte Werbeanzeige) | Advertorials {pl}; PR-Texte {pl}; Werbereportagen {pl}; Publireportagen {pl}

advice for users | advice for users
Anwenderhinweis {m} | Anwenderhinweise {pl}

advice note (of a company) | advice notes
Versandanzeige {f}; Versandbegleitschein {m} (einer Firma) [econ.] | Versandanzeigen {pl}; Versandbegleitscheine {pl}

advice note (of the bank) | advice notes
Gutschriftsanzeige {f} (der Bank) [fin.] | Gutschriftsanzeigen {pl}

advice of acceptance
Akzeptmeldung {f} [fin.]

advice of collection
Inkassoanzeige {f} [fin.]

advice of credit; credit advice (accountancy) | advices of credit; credit advices
Gutschriftanzeige {f}; Gutschriftsanzeige {f} (Rechnungswesen) [econ.] [fin.] | Gutschriftanzeigen {pl}; Gutschriftsanzeigen {pl}

advice of deal
Ausführungsanzeige {f}

advice of debit; debit advice; debit note; debit memorandum [Am.]; debit memo [Am.] | debit note for returns
Lastschriftanzeige {f}; Lastschriftenanzeige {f} [selten] [fin.] | Lastschriftanzeige für Retourwaren

advice of dispatch; dispatch notice | advices of dispatch; dispatch notices
Versandanzeige {f} [econ.] [adm.] | Versandanzeigen {pl}

advice of transfer; transfer advice (in postal remittances)
Gutschriftzettel {f} (bei der Postüberweisung) [adm.]

advice of work in progress (railway)
Anzeige {f} von Gleisarbeiten; Betriebs- und Bauanweisung {f}; Betra {f} (Bahn)

advice on tax matters; advice on taxation; tax advice
Steuertipps {pl} [fin.]

advice service; advisory service; counseling service | advice services; advisory services; counseling services
Beratungsdienst {m} | Beratungsdienste {pl}

advice | advice | practical advice
Empfehlung {f}; Vorschlag {m}; Tipp {m}; Tip {m} [alt] | Empfehlungen {pl}; Vorschläge {pl}; Tipps {pl}; Tips {pl} | Praxistipps {pl}

advice; advice note; notice | preadvice
Avis {m,n}; Aviso {n} [Ös.] | Voravis {m,n}

advice; counsel [formal] (about/on/concerning sth.) (used without article) | a bit of advice; a piece of advice; a word of advice | expert advice | his wise counsel | scientific advice | a quick word of advice | to help with words and deeds | to ask for advice | to give/offer/provide advice/counsel | to take advice/counsel from sb. | to act on/upon / follow sb.'s advice / counsel | to heed sb.'s advice/counsel | to disregard/ignore/turn a deaf ear to sb.'s advice/counsel | to seek expert advice; to seek expert counsel | to obtain legal advice | to give advice; to offer advice (about/on sth.) | to visit sb. for advice/counsel | He needs some advice about his computer. | May I ask your advice on something? | We'll miss her because we value her counsel. | My advice is to sell your old laptop and get a new one. | Take my advice and avoid this place.
Rat {m}; Ratschlag {m} [geh.]; Ratschläge {pl} [geh.]; (fachliche) Auskunft {f}; Beratung {f} (zu etw.; in Sachen X) | ein (guter) Rat; ein Ratschlag [geh.], ein Tipp von mir/ihm/ihr [ugs.] | Expertenrat {m} | sein weiser Rat | wissenschaftliche Beratung | ein kleiner Tipp | mit Rat und Tat helfen | um Rat fragen | jdm. einen Rat/Ratschläge geben/erteilen [geh.] | von jdm. einen Rat annehmen | jds. Rat / Ratschläge befolgen; jds. Rat folgen [geh.] | jds. Rat beherzigen | jds. Rat/Ratschläge in den Wind schlagen | den Rat eines Fachmanns einholen | eine Rechtsauskunft einholen | Beratung (zu/bei etw.) anbieten; (in Fragen +Gen.) beraten | jdn. besuchen, um seinen Rat einzuholen | Er braucht einen Rat zu seinem Computer. | Ich bräuchte einen Rat von Ihnen. | Wir werden sie vermissen, denn wir schätzen ihre Ratschläge. | Ich würde dir raten, deinen alten Laptop zu verkaufen und dir einen neuen anzuschaffen. | Ich kann (Dir/Ihnen/Euch) nur raten, dieses Lokal zu meiden.

advisability
Ratsamkeit {f}

advisable | unadvisable; inadvisable
angebracht; ratsam; empfehlenswert; geraten {adj} | nicht ratsam; nicht empfehlenswert; nicht zu empfehlen {adj}

advisably
ratsam {adv}

advised
überlegt; bedachtsam {adj}

adviser on religious sects | advisers on religious sects
Sektenbeauftragte {m,f}; Sektenbeauftragter [relig.] | Sektenbeauftragten {pl}; Sektenbeauftragte

adviser; advisor | advisers; advisors | military adviser; military advisor
Berater {m}; Ratgeber {m} | Berater {pl}; Ratgeber {pl} | Militärberater {m} [mil.]

advisory
beratend {adj}

advisory activity
Beratungstätigkeit {f}

advisory body; advisory board | advisory bodies; advisory boards
Beratungsgremium {n}; beratendes Gremium | Beratungsgremien {pl}; beratende Gremiem

Advisory Committee on Customs Matters
Beratender Ausschuss für Zollfragen

advisory contract | advisory contracts
Beratungsvertrag {m} | Beratungsverträge {pl}

advisory council; advisory group; advisory committee; advisory board; advisory panel | advisory councils; advisory groups; advisory committees; advisory boards; advisory panels | project advisory group; project advisory committee | permanent advisory council | scientific advisory board
Beirat {m}; Beratungsausschuss {m} [adm.] | Beiräte {pl}; Beratungsausschüsse {pl} | Projektbeirat {m} | ständiger Beirat | wissenschaftlicher Beirat

advisory opinion; expert opinion; expert's opinion; expertise | advisory opinions; expert opinions; expert's opinions; expertises | legal opinion | to deliver an expert opinion | to get an expert opinion | anthropological opinion; genetical opinion
Fachgutachten {n}; Gutachten {n}; Expertise {f} | Fachgutachten {pl}; Gutachten {pl}; Expertisen {pl} | Rechtsgutachten {n} [jur.] | ein Gutachten abgeben | ein Gutachten einholen | erbbiologisches Gutachten

advisory procedure (international law)
Gutachterverfahren {n} (Völkerrecht)

advisory service for debtors
Schuldenberatung {f}; Schuldnerberatung {f}

advisory services
Beratungsdienstleistungen {pl}

advisory skills
Beratungskompetenz {f}

advisory [Am.] | advisories | traffic advisory | parental advisory | water quality swimming advisory
Meldung {f}; Hinweis {m}; Warnung {f} [adm.] | Meldungen {pl}; Hinweise {pl}; Warnungen {pl} | Verkehrsmeldung {f} | Jugendschutzhinweis {m} | Badewarnung wegen schlechter Wasserqualität

advocacy (of) | her advocacy of human rights
Eintreten {n}; Fürsprache {f} (für) | ihr Eintreten für die Menschenrechte

advocacy pitch; pitch; advocacy spiel [coll.]; spiel [coll.] | lift pitch [Br.]; elevator pitch [Am.] | podium pitch | sales pitch; marketing pitch; pitch; sales spiel | advertising pitch; advertising spiel | to make a 45 minute pitch | The salesman started making / delivering his pitch. | His pitch is straightforward: one vote for the party and a preference vote for him.
Präsentation {f}; (Vermittlung einer) Botschaft {f}; Statement {n} [econ.] [pol.] | Kurzpräsentation {f}; Schnellpräsentation {f}; Blitzpräsentation {f} | Podiumspräsentation {f} | Verkaufsmonolog {m}; Verkaufsbotschaft {f}; Marketingtext {m}; Marketingbotschaft {f} | Werbepräsentation {f}; Werbebotschaft {f}; Werbestatement {n} | sein Anliegen / sich 45 Minuten lang präsentieren | Der Verkäufer begann, seinen Monolog / seinen Text abzuspulen. | Seine Botschaft ist einfach: eine Stimme für die Partei und eine Vorzugsstimme für ihn.

advocacy | trial advocacy | appellate advocacy
anwaltliche Tätigkeit {f}; anwaltliche Vertretung {f} [jur.] | anwaltliche Vertretung in Gerichtsverfahren | anwaltliche Vertretung in Berufungsverfahren

advocate
Rechtsbeistand {m}

advocate
Verfechter {m}; Verfechterin {f}; Befürworter {m}; Befürworterin {f}; Verteter {m}; Vertreterin {f}

advocate (of sb./sth.) | advocates | the devil's advocate | to play devil's advocate
Fürsprecher {m}; Fürsprecherin {f}; Verfechter {m}; Verfechterin {f} (von jdm./etw.) | Fürsprecher {pl}; Fürsprecherinnen {pl}; Verfechter {pl}; Verfechterinnen {pl} | der Advocatus diaboli (jemand, der provokant dagegen argumentiert) | den Advocatus Diaboli spielen (provokant dagegen argumentieren)

advocate; champion (of sb./sth.) | advocates; champions
Sachwalter {m} (öffentlicher Fürsprecher für jdn./etw.) [pol.] | Sachwalter {pl}

Advocates-General
Generalanwalt {m}

advocation
Beteiligung {f}

advocator
Befürworter {m}

advocatory
anwaltlich; anwaltschaftlich {adj}

advserse drug reaction; adverse drug effect; adverse effect | advserse drug reactions; adverse drug effects; adverse effects | serious adverse drug reaction /SADR/; serious adverse reaction / SAR/
Arzneimittelnebenwirkung {f}; unerwünschte Arzeimittelwirkung {f} [pharm.] | Arzneimittelnebenwirkungen {pl}; unerwünschte Arzeimittelwirkungen {pl} | schwerwiegende Nebenwirkung; schwerwiegende unerwünschte Arzneimittelwirkung

Adygeya; Republic of Adygea
Adygeja {n}; Republik Adygeja [geogr.]

adynamic; undynamic
kraftlos; entkräftet {adj}

adyton
Adyton {n} (abgeschlossener Raum in griechischen Tempeln)

adz(e); hack; pick; bill
Haue {f} [min.]

adze; adz [Am.] | adzes
Breitbeil {n}; Querbeil {n}; Queraxt {f}; Dechsel {f} | Breitbeile {pl}; Querbeile {pl}; Queräxte {pl}; Dechsel {pl}

aedes mosquitos (zoological genus) | Asian tiger mosquito; tiger mosquito; forest mosquito | yellow fever mosquito
Aedes-Stechmücken {pl} (Aedes) (zoologische Gattung) [zool.] | Asiatische Tigermücke {f}; Tigermücke {f}; Tigermoskito {n} (Aedes albopictus) | Gelbfiebermücke {f}; Ägyptische Tigermücke {f} (Aedes aegypti)

Aegean Sea; Aegean
ägäisches Meer {n}; Ägäis {f} [geogr.]

aegirite; aegirine; acmite
Ägirin {m}

aegolius owls (zoological genus) | boreal owl; Tengmalm's owl | unspotted saw-whet owl | northern saw-whet owl | buff-fronted owl
Aegolius-Käuze {pl} (Aegolius) (zoologische Gattung) [ornith.] | Raufußkauz {m}; Rauhfußkauz {m} (Aegolius funereus) | Ridgwaykauz {m} (Aegolius ridgwayi) | Sägekauz {m} (Aegolius acadicus) | Südamerikanischer Sägekauz {m}; Gelbstirnkauz {m}; Blaßstirnkauz {m} (Aegolius harrisii)

Aeneas (hero in Greek mythology)
Äneas {m} (Held in der griechischen Mythologie)

Aeneid (epic poem by Vergil)
Aeneis (Epos von Vergil)

aeolian deposit; wind-laid deposit
Windablagerung {f} [geol.]

Aeolian; aeolian; aerial; wind-blown
äolisch; aeolisch {adj}

aeolidida slugs (zoological infraorder)
Fadenschnecken {pl} (Aeolidida) (zoologische Teilordnung) [zool.]

Aeolus (Greek god of the winds)
Äolus (griechischer Gott der Winde)

aeon
Ewigkeit {f}

aeon; eon
Äon {m}; Weltalter {n}; (unendlich) langer Zeitraum [astron.] [geol.] [relig.]

aeration (of soil)
Auflockern {n}; Belüftung {f} (des Bodens)

aeration plant | aeration plants
Be- und Entlüftungsanlage {f} | Be- und Entlüftungsanlagen {pl}

aeration ring | aeration rings
Belüftungsring {n} | Belüftungsringe {pl}

aeration; aerification (soil of a lawn)
Auflockerung {f}; Belüftung {f}; Aerifizieren {n} (Boden einer Rasenfläche) [agr.]

aerator (foundry) | aerators
Sandschleuder {f} (Gießerei) [techn.] | Sandschleudern {pl}

aerator | aerators
Belüftungsvorrichtung {f}; Belüftungsanlage {f}; Belüfter {m}; Durchlüfter {m} [techn.] | Belüftungsvorrichtungen {pl}; Belüftungsanlagen {pl}; Belüfter {pl}; Durchlüfter {pl}

aerial
Luft…

aerial
luftig; luftartig {adj}

aerial acrobat; trapeze artist | aerial acrobats
Trapezkünstler {m}; Trapezkünstlerin {f} | Trapezkünstler {pl}

aerial cable; antenna cable; aerial wire | aerial cables; antenna cables; aerial wires
Antennenkabel {n} | Antennenkabel {pl}

aerial camera; air survey camera; air camera | aerial cameras; air survey cameras; air cameras
Luftbildkamera {f} | Luftbildkameras {pl}

aerial escort
Begleitflugzeug {n} [mil.]

aerial mast | aerial masts
Antennenmast {m} | Antennenmasten {pl}

aerial mine | aerial mines
Luftmine {f} [mil.] | Luftminen {pl}

aerial photogrammetry; phototopography; aerial survey
Luftbildvermessung {f}

aerial photograph interpretation
Luftbildauswertung {f}

aerial photograph; air photograph; air photo; aerial view | aerial photographs; air photographs; air photos; aerial views | oblique air photograph
Luftbildaufnahme {f}; Luftaufnahme {f}; Luftbild {n} [photo.] | Luftbildaufnahmen {pl}; Luftaufnahmen {pl}; Luftbilder {pl} | Schrägluftbild {n}

aerial photography
Luftfotografie {f}

aerial picket aircraft; air picket
vorgeschobenes Luftfahrzeug {n} [mil.]

aerial survey
Luftvermessung {f}

aerial system | aerial systems
Antennenanlage {f} | Antennenanlagen {pl}

aerial work
Arbeitsflüge {pl}; Transportflüge {pl} [aviat.]

aerial work platform /AWP/; lift platform; lift table | aerial work platforms; lift platforms; lift tables
Hubarbeitsbühne {f}; Hubsteiger {m}; Arbeitsbühne {f} | Hubarbeitsbühnen {pl}; Hubsteiger {pl}; Arbeitsbühnen {pl}

aerial {adj}
Luft-

aerialist | aerialists
Luftakrobat {m}; Luftakrobatin {f} | Luftakrobaten {pl}; Luftakrobatinnen {pl}

aero engine maker | aero engine makers
Flugmotorenhersteller {m} | Flugmotorenhersteller {pl}

aerobatic team; aerial demonstration team | aerobatic teams; aerial demonstration teams | Blue Angels; Navy Flight Demonstration Squadron
Kunstflugstaffel {f} [aviat.] | Kunstflugstaffeln {pl} | Kunstflugstaffel der US-Marine

aerobatic {adj}
Kunstflug-; kunstfliegerisch {adj}

aerobatics
Kunstfliegerei {f}

aerobatics; stunt flying
Kunstflug {m}

aerobe | aerobes
Aerobier {m}; Aerobiont {m}; sauerstoffabhängiger Organismus {m} [biol.] | Aerobiere {pl}; Aerobionten {pl}; sauerstoffabhängige Organismen {pl}

aerobic respiration; oxidative respiration
Sauerstoffatmung {f} [biol.]

aerobic; aerobiotic; areophile | aerobic metabolism | obligately aerobic | obligate aerobic
sauerstoffabhängig; luftabhängig; aerob {adj} [biol.] | aerober Stoffwechsel | von Luftsauerstoff absolut abhängig | obligat aerob; absolut sauerstoffabhängig

aerobics
Aerobic {f}; rhythmische Gymnastik [sport]

aerobics classes
Aerobicstunden {pl}

aerocab
Lufttaxi {n}

aerodrome meteorological minima
Mindestwetterbedingungen {pl} für den Flugplatzbetrieb [aviat.]

aerodrome operating minima
Mindestbedingungen {pl} für den Flugplatzbetrieb [aviat.]

aerodynamic
aerodynamisch {adj}

aerodynamic loads (mechanics)
aerodynamische Beanspruchung {f} (Mechanik) [phys.]

aerodynamic trajectory | aerodynamic trajectories
Wurfbahn {f}; Wurflinie {f} | Wurfbahnen {pl}; Wurflinien {pl}

aerodynamic vehicle; H/A vehicle; heavier-than-air aircraft; aerodyne (aerospace)
strömungsgetragenes Luftfahrzeug {n}; Luftfahrzeug {n} schwerer als Luft (Luft- und Raumfahrt)

aerodynamically
aerodynamisch {adv}

aerodynamics
Aerodynamik {f}

aerofoil [Br.]; airfoil [Am.] | aerofoils; airfoils
Tragflächenprofil {n}; Tragflügel {m} [aviat.] | Tragflächenprofile {pl}; Tragflügel {pl}

aerofoil [Br.]; airofoil [Br.]; airfoil [Am.]
aerodynamisches Profil {n} [aviat.] [phys.]

aerogram | aerograms
Luftpostleichtbrief {m} | Luftpostleichtbriefe {pl}

aerolite
Aerolith {m}

aerology
Aerologie {f} [meteo.]

aeromagnetics; airborne magnetics; aerial magnetometry
Aeromagnetik {f} [techn.]

aeromechanic | aeromechanics
Flugzeugmechaniker {m}; Flugzeugmechanikerin {f} | Flugzeugmechaniker {pl}; Flugzeugmechanikerinnen {pl}

aeromedical
Flugrettungs… {adj}

aeromedical
flugmedizinisch {adj} [med.]

aeromedical physician; flight surgeon [Am.] | aeromedical physicians; flight surgeons
Flugmediziner {m}; Flugarzt {m}; Fliegerarzt {m} [ugs.] [aviat.] [med.] | Flugmediziner {pl}; Flugärzte {pl}; Fliegerärzte {pl}

aeromobile | aeromobiles
Luftkissenfahrzeug {n} | Luftkissenfahrzeuge {pl}

aeromodelling
Modellflugzeugbau {m}

aeronaut | aeronauts
Luftfahrer {m}; Luftschiffer {m}; Aeronaut {m} [hist.] | Luftfahrer {pl}; Luftschiffer {pl}; Aeronauten {pl}

aeronautic; aeronautical
aeronautisch; fliegerisch {adj}

aeronautical community; aviation community
Luftfahrtkreise {pl}

aeronautical company; airline | aeronautical companies; airlines | British Airways /BA/
Luftfahrtgesellschaft {f}; Luftfahrtsgesellschaft {f}; Luftfahrtunternehmen {n} | Luftfahrtgesellschaften {pl}; Luftfahrtsgesellschaften {pl}; Luftfahrtunternehmen {pl} | britische Luftfahrtsgesellschaft

aeronautical engineering
Luftfahrttechnik {f}

aeronautical industry
Flugzeugindustrie {f}

aeronautical information publication /AIP/ | AIP supplement
Luftfahrthandbuch {n} [aviat.] | Ergänzung des Luftfahrthandbuches

aeronautical meteorological station; aeronautical meteorological office | aeronautical meteorological stations; aeronautical meteorological offices
Flugwetterwarte {f}; Flugwetterstation {f} [meteo.] | Flugwetterwarten {pl}; Flugwetterstationen {pl}

aeronautical meteorology
Flugwetterkunde {f} [meteo.]

aeronautical radio service; wireless aircraft service [Br.]
Flugfunkdienst {m}

aeronautical | relevant flight-technical data | trained to fly | equipped for flight
flugtechnisch; luftfahrttechnisch {adj} [aviat.] | flugtechnisch relevante Daten | flugtechnisch ausgebildet | flugtechnisch ausgerüstet

aeronautically
aeronautisch {adv}

aeronautics
Flugwesen {n}; Luftfahrwesen {n}; Luftfahrt {f}; Luftschifffahrt {f} [aviat.]

aeronomy; upper atmosphere physics
Aeronomie {f}; Physik der oberen Atmosphäre {f} [geogr.] [phys.]

aerophagy; air swallowing
Aerophagie {f}; Luftschlucken {n} [med.]

aerophone (musical instrument in which sound is generated by air) | aerophones | membrane aerophone; membraerophone; membranopipe; membrane reed; membranoreed
Aerophon {n}; Aerofon {n} (Musikinstrument, bei dem der Ton durch Luft erzeugt wird) [mus.] | Aerophone {pl}; Aerofone {pl} | Membran-Aerophon; Membran-Aerofon

aeroplane tyre; aircraft tyre; aircraft tire [Am.] | aeroplane tyres; aircraft tyres; aircraft tires
Flugzeugreifen {m} [aviat.] | Flugzeugreifen {pl}

aeroplane [Br.]; airplane [Am.]; plane | aeroplanes; airplanes; planes | medevac aircraft [Am.]; medivac aircraft [Am.]; medevac plane [Am.]; medivac plane [Am.] | short take-off and landing aircraft /STOL/ | power-driven aircraft; power-driven aeroplane [Br.]; power-driven airplane [Am.] | propeller-driven plane; airsrew-driven plane | rescue aircraft; rescue plane; air ambulance | air-sea rescue aircraft | meteorological plane | to stall a plane; to put a plane into a stall | to down a plane
Flugzeug {n}; Flieger {m} [ugs.]; Maschine {f} [ugs.] [aviat.] | Flugzeuge {pl}; Flieger {pl}; Maschinen {pl} | Berge- und Sanitätsflugzeug [mil.] | Kurzstartflugzeug {n}; Kurzstarter {m} | Motorflugzeug {n} | Propellerflugzeug {n}; Propellermaschine {f} [ugs.] | Rettungsflugzeug {n}; Ambulanzflugzeug {n} | Seenotrettungsflugzeug {n}; Seenotflugzeug {n} | Wetterflugzeug {n} [meteo.] | ein Flugzeug überziehen | ein Flugzeug zum Absturz bringen

aerosol cap | aerosol caps
Spraydosenkappe {f}; Sprühdosenkappe {f}; Aerosolkappe {f} [geh.] | Spraydosenkappen {pl}; Sprühdosenkappen {pl}; Aerosolkappen {pl}

aerosol cloud | aerosol clouds
Aerosolwolke {f} [envir.] | Aerosolwolken {pl}

aerosol paint can [Am.]
Lacksprühdose {f}

aerosol valve | aerosol valves
Spraydosenventil {n}; Sprühdosenventil {n}; Aerosolventil {n} [geh.] | Spraydosenventile {pl}; Sprühdosenventile {pl}; Aerosolventile {pl}

aerosol | aerosols | bioaerosol
Aerosol {n} [chem.] | Aerosole {pl} | Bioaerosol {n}

aerosol-generated air
Rohluft {f}

aerosol-generating activity
aerosolerzeugende Aktivität {f} [chem.]

aerospace company
Luft- und Raumfahrtunternehmen {n}

aerospace engineering
Luft- und Raumfahrttechnik {f} [techn.]

aerospace group
Luft- und Raumfahrtgruppe {f}

aerospace industry
Luft- und Raumfahrtindustrie {f}

aerospace plane
kombiniertes Luft- und Raumfahrzeug {n} [aviat.]

aerospace science
Wissenschaft von der Erdatmosphäre und dem Weltraum [sci.]

aerospace sector; aerospace business; aerospace
Luft- und Raumfahrt {f}

aerospace transportation
Raumtransport {m}

aerostat; lighter-than-air aircraft
Luftfahrzeug {n} leichter als Luft (Ballon, Luftschiff) [aviat.]

aerostatics
Aerostatik {f}

aerotoxic syndrome
aerotoxisches Syndrom {n} [med.]

Aeschylus (ancient Greek tragedian)
Aischylos (Tragödiendichter der Antike) [hist.]

aesthesia [Br.]; esthesia [Am.] | normaesthesia; normal sensation; sensation equal on the two sides
Empfindungsvermögen {n}; Empfindbarkeit {f}; Aesthesie {f} [med.] | Normaesthesie {f}; seitengleiche Aesthesie

aesthete; esthete | aesthetes; esthetes
Ästhet {m}; Ästhetin {f}; Schöngeist {m} | Ästheten {pl}; Ästhetinnen {pl}; Schöngeister {pl}

aesthetic; aesthetical [Br.]; esthetic; esthetical [eAm.]
ästhetisch; geschmackvoll; kunstvoll {adj}

aesthetically [Br.]; esthetically [eAm.]
ästhetisch {adv}

aesthetically {adv}; esthetically {adv} [eAm.]
ästhetisch {adv}; geschmackvoll {adv}; kunstvoll {adv}

aestheticism
Ästhetizismus {m} [art] [phil.]

aestheticist | aestheticists
Ästhetizist {m} [art] [phil.] | Ästhetizisten {pl}

aestheticization; aestheticisation [Br.] (of sth.)
Ästhetisierung {f} (von etw.) [art] [phil.]

aesthetics and art history
Kunstwissenschaft {f}

aesthetics [Br.]; esthetics [Am.] | abstract aesthetics
Ästhetik {f}; Theorie der sinnlichen Wahrnehmung [art] [phil.] | abstrakte Ästhetik

aestival; estival [Am.]; characteristic of summer
sommerlich {adj}; Sommer…; in den Sommermonaten (nachgestellt) {adj} [biol.] [envir.]

aestivation [Br.]; estivation [Am.]
Sommerschlaf {m}; Übersommerung {f} [zool.]

aethia auklets; aethia auks (zoological genus) | whiskered auklet
Aethia-Alke {pl}; Aethia-Alke {pl} (Aethia) (zoologische Gattung) [ornith.] | Bartalk {m} (Aethia pygmaea)

aetiological [Br.]; etiological [Am.]
ätiologisch {adj}

aetiology; etiology
Ätiologie {f}; Lehre von den Ursachen der Krankheit [med.]

Afar
Afar {pl}; Adal {pl}; Danakil {pl} [soc.]

Afar Depression
Afarsenke {f} [geogr.]

afar | from afar
weit (weg); fern {adv}; weit fort; in weiter Ferne | von weit her; aus der Ferne

afebrile
fieberfrei {adj} [med.]

affability
Umgänglichkeit {f}; Freundlichkeit {f}; Leutseligkeit {f}

affably; genially
freundschaftlich; jovial; herzlich {adv}

affair of honour [Br.]; affair of honor [Am.] | It is a point of honour for me to do that.
Ehrensache {f} | Es ist für mich Ehrensache, das zu tun.

affair of the heart
Herzensangelegenheit {f}; Herzensanliegen {n}; Liebesangelegenheit {f}

affair | affairs | spying affair; espionage affair
Affäre {f}; Skandal {m} | Affären {pl}; Skandale {pl} | Spionageaffäre {f}

affair; love affair | affairs; love affairs | to have an involvement with sb.; to have a fling with sb.
Affäre {f}; Liaison {f}; Verhältnis {n}; Liebesverhältnis {n}; Liebesaffäre {f}; Liebschaft {f} | Affären {pl}; Liaisons {pl}; Liaisonen {pl} [Süddt.] [Ös.]; Verhältnisse {pl}; Liebesverhältnisse {pl}; Liebesaffären {pl}; Liebschaften {pl} | eine Affäre mit jdm. haben

affairs
Weibergeschichten {pl}

affect recognition | facial affect recognition | affective computing
Affekterkennung {f} [psych.] | mimische Affekterkennung | elektronische Affekterkennung [comp.]

affect | state affect | trait affect | to act in the heat of the moment
Affekt {m} [psych.] | aktueller Affekt | habitueller Affekt | im Affekt handeln

affectation
Affektiertheit {f}; Verstellung {f}

affectation
Ziererei {f}; Gehabe {n}

affectation
Getue {n}

affectation (of)
Vortäuschung {f} (von)

affectation | affectations
Vorliebe {f} | Vorlieben {pl}

affectations
Allüren {pl}

affected
angegriffen; in Mitleidenschaft gezogen {adj}

affected area; affection area | affected areas; affection areas
Befallsbereich {m} | Befallsbereiche {pl}

affected; concerned (by) | affected by unemployment
betroffen {adj} (von) | von Arbeitslosigkeit betroffen

affected; la-di-da; lah-di-dah; la-de-da | sb.'s la-di-da way of speaking | la-di-da manners
aufgesetzt; gekünstelt; affektiert; affig {adj} | jds. affektierte Sprachweise | vornehmes Getue; Vornehmtuerei {f}

affectedly
affektiert {adv}

affectedness
Befallenheit {f}

affectedness
Geziertheit {f}

affecting
bewegend; ergreifend; rührend {adj}

affectingly
ergreifend {adv}

affection (of an organ)
krankhafte Veränderung {f}; Erkrankung {f}; Affektion {f} (eines Organs) [med.]

affection (with sth.)
Befall {m}; Befallensein {n}; Affektion {f} (mit etw.) [bot.] [med.]

affection by caries
Kariesbefall {m} [med.]

affection of the facial nerve
Gesichtsnervbeteiligung {f}; Fazialisbeteiligung {f} [med.]

affection; liking (for; towards)
Zuneigung {f} (für; zu)

affectionate
anschmiegsam; anlehnungsbedürftig {adj}

affectionate
gütig; herzlich {adj}

affectionate
liebevoll {adj}

affectionate
zugetan; zugeneigt; affektioniert {adj}

affectionately
gütig {adv}

affectionately
liebevoll {adv}

affectionateness
Zärtlichkeit {f}

affective
affektiv {adj}

affective
gefühlsbedingt {adj} [psych.]

affective {adj}
emotional {adj}; gefühlsbetont {adj}

affective {adj}
gefühlsbezogen {adj}

affectively
affektiv {adv}

affectivity
Gefühlswelt {f}; gefühlsmäßige Beziehung {f} [psych.]

affenpinscher
Affenpinscher {m} [zool.]

afference (of nerves) | sensory afference
Afferenz {f} (von Nerven) [anat.] | sensorische Afferenz

afferent
afferent; hinführend; zuführend {adj} [anat.]

affiancing [poet.]; affiance [poet.]; betrothal [dated]; betrothment [dated]; espousal [archaic]; handfast [archaic]; trothplight [archaic]; plighting of your troth [archaic]
Eheversprechen {n}; Verlobung {f} [soc.]

affidavit of means
Offenbarungseid {m}

affidavit of plight and condition
eidesstattliche Erklärung {f}, dass ein Testament seit dem Tod des Testators nicht verändert wurde [jur.]

affidavit | affidavits
eidesstattliche Erklärung {f}; beeidigte Erklärung {f} | eidesstattliche Erklärungen {pl}; beeidigte Erklärungen

affiliated
angegliedert; angeschlossen; Zweig… {adj} [adm.]

affiliated company; affiliated enterprise; affiliate
(durch Beteiligung oder Vertrag) angeschlossenes/angegliedertes Unternehmen {n}; Konzernunternehmen {n}; Konzerngesellschaft {f}; Schwesterunternehmen {n}; Schwestergesellschaft {f} [econ.]

affiliated institution | affiliated institutions
Zweiganstalt {f} [adm.] | Zweiganstalten {pl}

affiliation case | affiliation cases
Vaterschaftsklage {f} | Vaterschaftsklagen {pl}

affiliation | a newspaper's political affiliation
Zugehörigkeit {f}; Ausrichtung {f} [soc.] | die politische Ausrichtung einer Zeitung

affination (sugar production)
Affination {f} (Zuckerherstellung) [agr.]

affine plotting (surveying)
Affinauswertung {f} (Photogramm) (Vermessungswesen)

affine | low-affinity; … with low affinity | high-affinity; … with high affinity | affine transformation; affinity
affin {adj} [math.] | gering affin | hoch-affin | affine Abbildung; affine Transformation; Affintransformation {f}; Affinität {f}

affinity
Geistesverwandtschaft {f}; Wesensverwandtschaft {f}

affinity (for/to sb./sth.) | to have/feel an affinity for sb. | We share an affinity for French films.
Anziehung {f}; Affinität {f} (zu jdm./etw.) [psych.] | sich zu jdm. hingezogen fühlen | Wir haben beide eine Vorliebe für französische Filme.

affinity for cells; cell tropism; cytotropism
Zelltropismus; Zytotropismus {m} [biol.]

affinity | degree of affinity | consanguinity or affinity within the prohibited degrees
Verwandtschaft {f} durch Heirat; Schwägerschaft {f} [soc.] | Verwandtschaftsgrad | Verwandtschaft oder Schwägerschaft innerhalb der verbotenen Verwandtschaftsgrade

affinograph | affinographs
Affinograph {m} | Affinographen {pl}

affirmation
Bejahung {f}

affirmation
Erklärung {f} an Eides statt [jur.]

affirmation | affirmations
Bekräftigung {f} | Bekräftigungen {pl}

affirmation | reaffirmation
Bestätigung {f}; Versicherung {f} | erneute Bestätigung

affirmative
zustimmend {adj}

affirmative action; positive action [Br.]
Fördermaßnahmen {pl} zugunsten benachteiligter Gruppen; positive Diskriminierung {f} so

affirmative | affirmatives
Bejahung {f}; bejahender Satz | Bejahungen {pl}

affirmative; affirmatory
bejahend; positiv; affirmativ {adj}

affirmatively
bestätigend {adv}

affix
Anhang {m}

affixoid | affixoids
Affixoid {n} [ling.] | Affixoide {pl}

afflatus
Inspiration {f}

affliction
Kummer {m}; Sorge {f}

afflictive
plagend; unangenehm; betrübend; Leid verursachend {adj}

afflictively
betrübend {adv}

affluence
Reichtum {m}; Wohlstand {m}

affluence
Überfluss {m}

affluent
reich; wohlhabend {adj}

affluent neglect
Wohlstandsverwahrlosung {f} [soc.]

affluently
reich; wohlhabend {adv}

affluenza (affluence and influenza)
Überflusskrankheit {f}; Übersättigung {f} durch übermäßigen Konsum [psych.]

affordability
Erschwinglichkeit {f} (Preis)

affordable
erschwinglich; bezahlbar {adj}

affordably {adv}
erschwinglich; bezahlbar {adv}

affordance
Affordanz {f} [psych.]

affreightment
Befrachtungsvertrag {m}

affricate | affricates
Affrikat {m}; Verschluss- und Reibelaut {m} [ling.] | Affrikaten {pl}; Verschluss- und Reibelaute {pl}

affront (to sb.); slap in the face (for sb.) | to be an affront to all Americans; to be a slap in the face for all Americans
Affront {m}; Brüskierung {f} (jdm. gegenüber); Schlag ins Gesicht {m} {+Gen.} | ein Affront den Amerikanern gegenüber sein; ein Schlag ins Gesicht aller Amerikaner sein

Afghan
afghanisch {adj} [geogr.]

afghan blanket; afghan | crochet afghan | knitted afghan
mehrfarbige Strick- oder Häkeldecke {f} mit einem geometrischen Muster [textil.] | mehrfarbige Häkeldecke {f} | mehrfarbige Strickdecke {f}

Afghan Hound
Afghanischer Windhund {m} [zool.]

Afghan; Afghan man; Afghan woman | Afghans
Afghane {m}; Afghanin {f} [soc.] | Afghanen {pl}; Afghaninnen {pl}

Afghanistan
Afghanistan {n} /AF/ [geogr.]

aficionado; addict
begeisterter Anhänger {m}; Fan {m}; Liebhaber {m}; Kenner {m}

afield | far afield | to come from far afield | to go too far afield | those not living too far afield | in Europe and further/wider afield | to venture further afield [fig.] | alternative routes as far afield as Belarus and Ukraine | It would take us too far afield to explore the background.
weit weg; weit abseits {adv} | weit draußen; weit hinaus | von weit her kommen | sich zu weit entfernen | die, die nicht zu weit weg/abseits wohnen | in Europa und darüber hinaus | sich weiter vorwagen [übtr.] | Alternativrouten bis weit nach Belarus und die Ukraine hinein | Es würde zu weit führen, die Hintergründe zu beleuchten.

afire {adj}
entflammt; entbrannt {adj}; in Flammen

afloat [coll.] | The inheritance kept him afloat. | We need to try to keep the business afloat.
flüssig; zahlungsfähig {adj} | Aufgrund der Erbschaft blieb er flüssig. | Wir müssen schauen, dass der Betrieb zahlungsfähig bleibt.

afloat | goods afloat | ashore or afloat | the largest ship afloat in the world | to keep afloat | to keep afloat [fig.] | to keep sth. afloat
schwimmend; flott {adj} [naut.] | schwimmende Güter | an Land oder im Wasser | das größte schwimmende Schiff der Welt | sich über Wasser halten (nicht untergehen) | sich über Wasser halten [übtr.] | etw. über Wasser halten

aflutter; atwitter; antsy [Am.] (at sth.)
(wegen etw.) ganz aufgeregt; ganz kribbelig; zappelig {adj}

afoot; under way; toward [archaic] | to be afoot | There are plans afoot to sell the building. | Change is afoot. | Moves are afoot in Belgium to decriminalize shoplifting if a certain de minimis limit is not exceeded.
im Gange {adv} | im Gange sein {v} | Es ist geplant, das Gebäude zu verkaufen. | Es kommt Bewegung in die Sache. | In Belgien sind Bestrebungen im Gange, Ladendiebstahl unterhalb einer Bagatellgrenze straffrei zu stellen.

afore mentioned
vorerwähnt {adj}

aforesaid
vorbenannt; besagt {adj}

afoul
verheddert; verwirrt {adj}; in Kollision

afraid of water
wasserscheu {adj}

afraid; frightened
ängstlich; verängstigt; bange; besorgt {adj}

afresh {adv}
von Neuem; neu {adv}; wieder {adv}; erneut {adv}

Africa expert; Africanist | Africa experts; Africanists
Afrikaexperte {m}; Afrikaexpertin {f} | Afrikaexperten {pl}; Afrikaexpertinnen {pl}

Africa | North Africa | East Africa | West Africa | South-West Africa | Central Africa
Afrika {n} [geogr.] | Nordafrika {n} | Ostafrika {n} | Westafrika {n} | Südwestafrika {n} | Zentralafrika {n}

African
afrikanisch {adj} [geogr.]

African bare-eyed thrush
Brillendrossel {f} [ornith.]

African barred owlet
Kapkauz {m} [ornith.]

African black cuckoo shrike
Mohrenraupenfresser {m} [ornith.]

African black duck
Schwarzente {f} [ornith.]

African black oystercatcher
Schwarzer Austernfischer {m} [ornith.]

African black swift
Kapsegler {m} [ornith.]

African black-headed oriole
Maskenpirol {m} [ornith.]

African black-throated barbet
Schwarzkopf-Bartvogel {m} [ornith.]

African blue cuckoo shrike
Azurraupenfänger {m} [ornith.]

African broad-billed roller
Zimtroller {m} [ornith.]

African broadbill
Kapbreitrachen {n} [ornith.]

African brown flycatcher
Drosselschnäpper {m} [ornith.]

African chestnut-headed crake
Ugallaralle {f} [ornith.]

African citril finch
Dünnschnabelgirlitz {m} [ornith.]

African collared dove
Lachtaube {f} [ornith.]

African crake
Steppensumpfhuhn {n} (Crex egregia) [ornith.]

African cuckoo
Afrikanerkuckuck {m} [ornith.]

African cuckoo hawk
Kuckucksweih {m} [ornith.]

African daisies (botanical genus)
Bärenohren {pl} (Arctotis) (botanische Gattung) [bot.]

African darter
Afrikanischer Schlangenhalsvogel {m} [ornith.]

African dusky nightjar
Pfeifnachtschwalbe {f} [ornith.]

African dwarf bittern
Graurückendommel {f} [ornith.]

African dwarf crocodile; dwarf crocodile; broad-snouted crocodile, bony crocodile
Stumpfkrokodil {n} (Osteolaemus tetraspis) [zool.]

African dwarf kingfisher
Braunkopf-Zwergfischer {m} [ornith.]

African emerald cuckoo
Smaragdkuckuck {m} [ornith.]

African fern pines; yellowwoods (botanical genus) | common yellowwood; bastard yellowwood; small-leaved yellowwood; outeniqua yellowwood | East African pine; East African yellowwood
Afrikanische Steineiben {pl}; Afrogelbhölzer {pl} (Afrocarpus) (botanische Gattung) [bot.] | Gewöhnliches Afrogelbholz {n} (Afrocarpus falcatus) | Schlankes Afrogelbholz {n} (Afrocarpus gracilior)

African finfoot; Peter's finfoot
Afrikanische Binsenralle {f}; Afrikanisches Binsenhuhn {n}; Tüpfelbinsenralle {f} (Podica senegalensis) [ornith.]

African fire finch
Dunkelamarant {m} [ornith.]

African fish eagle
Schreiseeadler {m} [ornith.]

African giant snails (zoological family)
Afrikanische Riesenschnecken {pl}; Große Achatschnecken {pl} (Achatinidae) (zoologische Familie) [zool.]

African golden oriole
Schwarzohrpirol {m} [ornith.]

African goshawk
Afrikahabicht {m} [ornith.]

African green broadbill
Blaukehl-Breitrachen {n} [ornith.]

African grey cuckoo shrike
Waldraupenfänger {m} [ornith.]

African grey hornbill
Grautoko {m} [ornith.]

African ground squirrels (zoological genus)
Afrikanische Borstenhörnchen {pl} (Xerus) (zoologische Gattung) [zool.]

African hawk eagle
Afrikanischer Habichtsadler {m} [ornith.]

African hill babbler
Mönchsbuschdrossling {m} [ornith.]

African hobby
Afrikanischer Baumfalke {m} [ornith.]

African hoopoe
Afrik. Wiedehopf {m} [ornith.]

African horse sickness /AHS/
Afrikanische Pferdepest {f}; Pferdepest {f}; Afrikanische Pferdesterbe {f} [med.] [zool.]

African hunting dog
Afrikanischer Wildhund {m} [zool.]

African jacana
Blaustirn-Blatthühnchen {n} [ornith.]

African knife fish
Afrikanischer Messerfisch {m} (Xenomystus nigri) [zool.]

African little sparrowhawk
Zwergsperber {m} [ornith.]

African long-tailed hawk
Langschwanzhabicht {m} [ornith.]

African mangrove kingfisher
Mangroveliest {m} [ornith.]

African marsh owl
Kapohreule {f} [ornith.]

African masked weaver
Maskenweber {m} [ornith.]

African palm swift
Palmensegler {m} [ornith.]

African piculet
Graubauch-Mausspecht {m} [ornith.]

African pygmy falcon
Halsband-Zwergfalke {m} [ornith.]

African pygmy kingfisher
Natalzwergfischer {m} [ornith.]

African quailfinch
Wachtelastrild {m} [ornith.]

African red-tailed buzzard
Salvadoribussard {m} [ornith.]

African red-winged starling
Rotschwingenstar {m} [ornith.]

African reed warbler
Gartenrohrsänger {m} [ornith.]

African river martin
Afrikanische Trugschwalbe {f} [ornith.]

African rock martin
Steinschwalbe {f} [ornith.]

African rock pipit
Klippenpieper {m} [ornith.]

African scops owl
Afrika-Zwergohreule {f} [ornith.]

African sedge warbler
Sumpfbuschsänger {m} [ornith.]

African shrike flycatcher
Schnäpperwürger {m} [ornith.]

African silverbill
Afrikanischer Silberschnabel {m} [ornith.]

African skimmer
Afrikanischer Scherenschnabel {m} [ornith.]

African snipe
Afrikanische Bekassine {f} [ornith.]

African sooty flycatcher
Schieferbrustschnäpper {m} [ornith.]

African spoonbill
Afrikanischer Löffler {m} [ornith.]

African spurred tortoise; sulcata tortoise; grooved tortoise
Spornschildkröte {f} (Centrochelys sulcata) [zool.]

African studies
Afrikanistik {f}

African thrush babbler
Weißbauch-Drosseltimalie {f} [ornith.]

African tropical savannah mongoose; Pousargues's mongoose
Listige Manguste {f} (Dologale dybowskii) [zool.]

African tulip trees; fountain trees (botanical genus)
Afrikanische Tulpenbäume {pl} (Spathodea) (botanische Gattung) [bot.]

African Union
Afrikanische Union {f} [pol.]

African water fern
Kongo-Wasserfarn {m} [bot.] (Bolbitis heudelotii)

African white-backed vulture
Weißrückengeier {m} [ornith.]

African white-crested hornbill
Weißschopf-Hornvogel {m} [ornith.]

African white-necked raven
Geierrabe {m} [ornith.]

African white-tailed nightjar
Natalnachtschwalbe {f} [ornith.]

African wild ass
Afrikanischer Wildesel {m} [zool.]

African wild donkey; African wild ass | domestic donkey; domestic ass
Echter Esel {m}; Afrikanischer Esel {m} (Equus asinus/Equus africanus) [zool.] | Hausesel {m} (Equus asinus asinus)

African wood owl
Afrikanischer Waldkauz {m} [ornith.]

African wood pigeon
Kongotaube {f} [ornith.]

African wren-warblers (zoological genus) | barred wren-warbler | pale wren-warbler; miombo wren-warbler; miombo barred warbler | grey wren-warbler | Stierling's wren-warbler
Bindensänger {pl} (Calamonastes) (zoologische Gattung) [ornith.] | Damarabindensänger {m} (Calamonastes fasciolatus) | Miombobindensänger {m} (Calamonastes undosus) | Somalibindensänger {m} (Calamonastes simplex) | Stierling-Bindensänger {m} (Calamonastes stierlingi)

African yellow white-eye
Senegalbrillenvogel {m} [ornith.]

African yellow-billed duck
Gelbschnabelente {f} [ornith.]

African | Africans | North African | Black African | South African
Afrikaner {m}; Afrikanerin {f} [soc.] | Afrikaner {pl}; Afrikanerinnen {pl} | Nordafrikaner {m}; Nafri {m} [ugs.] [pej.] | Schwarzafrikaner {m} | Südafrikaner {m}

African-American | African-Americans
Afroamerikaner {m}; Afroamerikanerin {f} | Afroamerikaner {pl}; Afroamerikanerinnen {pl}

Africana (materials relating to Africa)
Afrikana {pl} (Werke über Afrika) [art] [lit.]

Afrikaans [ling.] | Cape Dutch [hist.]
Afrikaans {n} | Afrikaans {n}

Afrikaans; Cape Dutch
Afrikaans {n}; Kapholländisch {n}

Afro-American
afroamerikanisch {adj} [geogr.] [soc.]

Afro-Asian
afroasiatisch {adj} [geogr.] [soc.]

Afro-Asian ringnecked parakeets (zoological genus) | rose-ringed parakeet; ring-necked Parakeet
Edelsittiche {pl} (Psittacula) (zoologische Gattung) [ornith.] | Halsbandsittich {m}; Kleiner Alexandersittich (Psittacula krameri)

Afro-Brazilian
afrobrasilianisch {adj} [soc.]

Afro-German | Afro-Germans
Afrodeutsche {m,f}; Afrodeutscher | Afrodeutschen {pl}; Afrodeutsche

aft
heckseitig; hintere/r/s {adj} [aviat.]

aft loading ramp | aft loading ramps
Heckladerampe {f} [mil.] [aviat.] | Heckladerampen {pl}

aft-fan drive; aft fan | aft-fan drives; aft fans
Manteltriebwerk {n} [aviat.] | Manteltriebwerke {pl}

aft; astern
heckwärts; heckseitig; hinten {adv} [aviat.]

after
nachdem {conj}

after a fashion [coll.] | I can cook, after a fashion.
schlecht und recht; mehr schlecht als recht; so einigermaßen | ich kann so halbwegs kochen.

after all | not … after all | It didn't rain after all. | After all, she is the boss here.
schließlich; eben; (also) doch; immerhin {adv}; letzten Endes | doch nicht | Es regnete dann doch nicht. | Sie ist schließlich die Chefin hier.

after all | Now he has come after all.
schließlich; eben; doch; doch noch; letzten Endes | Jetzt ist er doch noch gekommen.

After contact with skin, wash immediately with plenty of soap-suds. (safety note)
Bei Berührung mit der Haut sofort mit viel Seifenwasser abwaschen. (Sicherheitshinweis)

After dinner rest a while, after supper walk a mile! [prov.]
Nach dem Essen sollst du ruh'n oder tausend Schritte tun! [Sprw.]

after effect
Folgenerscheinung {f}

after image
Nachabbildung {f}; nachfolgende Abbildung

after it; after that; then; afterwards | shortly afterwards; shortly after this | long after | an hour later | three days afterwards | for days afterwards | Afterwards we went to the movies.
danach; anschließend {adv} | kurz danach; kurz darauf | lange danach | eine Stunde danach | drei Tage danach; drei Tage später | noch Tage danach; danach … noch tagelang | Danach sind wir ins Kino gegangen.

after obtaining knowledge of; after becoming aware of
nach Kenntniserlangung {+Gen.}

after root-end resection (postpositive); having had root-end resection; apicoectomized; apicoectomised [Br.] (tooth)
wurzelspitzenreseziert {adj} (Zahn) [med.]

after sight bill
Nachsichtwechsel {m}; Zeitsichtwechsel {m}

after tax real rate return
reale Nettorendite nach Steuern [econ.]

after tax yield
Rendite nach Steuern

after that | the next day
darauf {adv} (zeitlich) | am Tag darauf

After the crack-up a close-up was taken.
Nach dem Zusammenstoß wurde ein Großaufnahme gemacht.

after this
hiernach {adv}

after | What are you going to do after? | shortly after
danach; nachher {adv} | Was hast du danach noch vor? | kurz nachdem

after-action review; lessons learned session (project management)
Manöverkritik {f} (Projektmanagement)

after-advancing option
Vorschubangabe {f} nach dem Druckvorgang

after-crop
Nachernte {f}

after-dinner nap
Verdauungsschlaf {m}

after-dinner walk | after-dinner walks
Verdauungsspaziergang {m} | Verdauungsspaziergänge {pl}

after-funeral drink; post-funeral drink
Leichentrunk {m}; Leichtrunk {m} [Bayr.]

after-glimmer
Nachflimmern {n}

after-heat; residual heat; decay heat (nuclear reactor)
Nachzerfallswärme {f}; Nachwärme {f} (Kernreaktor) [techn.]

after-lunch sleep; midday sleep; after-lunch nap | She took a little nap on the sofa.
Mittagsschlaf {m}; Mittagsschläfchen {n} | Sie machte auf dem Sofa einen kleinen Mittagsschlaf.

after-party
anschließende Feier {f} im kleinen Kreis [soc.]

after-running controller
Nachlaufregelung {f} [techn.]

after-treatment of exhaust gases
Abgasnachbehandlung {f}

after-treatment; aftertreatment; after-care | non-hospital after-care; outpatient follow-up
Nachbehandlung {f} | ambulante Nachbehandlung [med.]

after/before the shops shut; after/before the stores shut [Am.] | after hours
nach/vor Ladenschluss | nach Ladenschluss; nach Büroschluss

after; past; beyond | after the breakfast | after ten minutes | after four months | just beyond 8:00 | immediately after receiving; immediately upon receiving | After you, please! | You can call me after six o'clock / after six pm. | After you with the pen, please. [Br.]
nach {prp; +Dat.} (zeitlich) | nach dem Frühstück | nach zehn Minuten | nach vier Monaten | kurz nach 8.00 Uhr | gleich nach Erhalt | Nach Ihnen (, bitte)! | Sie können mich nach sechs (Uhr) anrufen. | Ich melde mich für deinen Stift an.; Borgst du mir dann den Stift (wenn du fertig bist)?

after; rear
Hinter…

afterbirth
Nachgeburt {f} [med.]

afterbody (satellite engineering)
Satellitenteil {m} (der dem Satelliten nach der Trennung folgt) (Satellitentechnik) [techn.]

afterbrain; metencephalon
Hinterhirn {n}; Metenzephalon {n} [anat.]

afterburner; exhaust reheater [Br.]; reheater [Br.] (turbojet aircraft) | afterburners; exhaust reheaters; reheaters
Nachbrenner {m} (Turbinenflugzeug) [aviat.] | Nachbrenner {pl}

afterburning chamber (cremation furnace) | afterburning chambers
Nachbrennkammer {f} (Kremationsofen) | Nachbrennkammern {pl}

afterburning zone | afterburning zones
Nachbrennzone {f} [techn.] | Nachbrennzonen {pl}

	




afterburning; exhaust reheating [Br.]; reheating [Br.] (turbojet aircraft)
Nachbrennen {n} (Turbinenflugzeug) [aviat.]

afterburning; post-combustion
Nachverbrennung {f}

aftercare
Nachsorge {f}

aftercare measure | aftercare measures
Nachsorgemaßnahme {f} | Nachsorgemaßnahmen {pl}

aftercooler; after cooler; afterstage cooler | aftercoolers; after coolers; afterstage coolers
Nachkühler {m} [techn.] | Nachkühler {pl}

afterdrop syndrome
Bergungsschock {m} [med.]

aftereffect | aftereffects
Folgefehler {m} | Folgefehler {pl}

aftereffect | aftereffects | elastic after-effect; creep recovery | magnetic after-effect
Folgeerscheinung {f}; Nachwirkung {f} | Folgeerscheinungen {pl}; Nachwirkungen {pl} | elastische Nachwirkung | magnetische Nachwirkung

afterglow
Abendröte {f}

afterglow (TV)
Nachleuchten {n}; Nachglühen {n} (TV) [electr.]

afterheater; reheater
Nacherwärmer {m}

afterlife | to believe in an afterlife | I am convinced I will meet my ancestors in the afterlife.
Leben {n} nach dem Tod; Nachleben {n} [relig.] | an ein Leben nach dem Tod glauben | Ich bin überzeugt, dass ich meine Vorfahren im Nachleben treffen werde.

aftermarket [Am.] (marketing) | aftermarkets
Anschlussmarkt {m} (Marketing) [econ.] | Anschlussmärkte {pl}

aftermath
Nachwehen {pl}; Nachwirkung {f}

aftermath | aftermath
Nachwirkung {f} | Nachwirkungen {pl}

afternoon hour | afternoon hours
Nachmittagsstunde {f} | Nachmittagsstunden {pl}

afternoon | afternoons | Friday afternoon | in the afternoon; in mid-afternoon | over the afternoon; later in the afternoon | later this afternoon | (on) one afternoon | in the late afternoon | on weekday afternoons | It was on a chilly afternoon in early March when …
Nachmittag {m} | Nachmittage {pl} | Freitagnachmittag {m} | am Nachmittag | im Laufe des Nachmittags | im Laufe des heutigen Nachmittags | eines schönen Nachmittags | am späteren Nachmittag | an Werktagsnachmittagen; an den Nachmittagen unter der Woche | Es war an einem kalten Nachmittag Anfang März, als …

afterplay
(sexuelles) Nachspiel {n}

aftershave; aftershave lotion
Rasierwasser {n}; Aftershave {n} (nach der Rasur)

aftershock (of an earthquake)
Nachbeben {n} [geogr.] [phys.]

aftertaste | lingering aftertaste
Nachgeschmack {m} | nachhaltiger Geschmack

afterthought | as an afterthought | He invited her as an afterthought. | 'Bring your sister, too' he added as an afterthought.
nachträglicher Gedanke {m}; nachträgliche Idee {f} | erst nachträglich; im Nachhinein; noch | Er hat sie erst nachträglich eingeladen. | „Bring auch deine Schwester mit!“, fügte er noch hinzu.

afterthougt (humorously)
Nachkömmling {m} (lange nach Geschwistern geborenes Kind)

afterword (lit.) | afterwords
Nachwort {n} (lit.) | Nachworte {pl}

aga; agha (title in Muslim Middle East countries)
Aga {m} (Titel im muslimischen Nahen Osten) [adm.] [hist.]

Agadir (city in Morocco)
Agadir {n} (Stadt in Marokko) [geogr.]

again and again; time and again; over and over; over and over again; time after time | He did it again and again. | She went to him again and again. | As ever, Helen was late.
immer wieder | Er hat es immer wieder gemacht. | Sie ist immer wieder zu ihm gegangen. | Helen kam, wie immer, zu spät.

again | never again | once again
noch einmal; nochmals; abermals [geh.]; wieder; neuerlich; erneut [geh.] {adv} | nie wieder; nie mehr | mal wieder

Again, thank you for …
Nochmals danke für …

against each other
gegeneinander {adv}

against it | dead against
dagegen {adv} | völlig dagegen

against rules; against the rules; contrary to rules
regelwidrig {adj}

against this
hiergegen {adv}

against what
wogegen {pron} (Frage)

against which; which … against
wogegen {pron} (relativ)

against; contrary to | contrary to (all) expectations | against one's will | contrary to your knowledge | against all reason
wider {prp; +Akk.} | wider (alles) Erwarten | wider Willen | wider besseres Wissen | wider alle Vernunft

against; towards; toward [Am.] | against the agreement; contrary to the agreement | to bang on the door | towards evening
gegen {prp; +Akk.} | gegen die Abmachung | gegen die Tür schlagen | gegen Abend

agalactia
Agalaktie {f}; Fehlen der Milchproduktion in der Stillzeit [med.]

agalenatea spiders (zoological genus) | gorse orbweaver
Agalenatea-Spinnen {pl} (Agalenatea) (zoologische Gattung) [zool.] | Körbchenspinne {f} (Agalenatea redii)

agalwood; agalloch
Calambakholz {n}; edles Paradiesholz {n}

agama lizards; agama dragons (zoological genus) | common agama; red-headed rock agama; red-headed agama; rainbow agama; rainbow lizard
Agama-Echsen {pl} (Agama) (zoologische Gattung) [zool.] | Siedleragame {f}; Rotkopfagame {f} (Agama agama)

Agamemnon (Greek mythology)
Agamemnon (griech. Mythologie)

agape
erstaunt; baff {adj}; mit offenem Mund

agape (light meal after a church celebration)
Agape {f} (Imbiss im Anschluss an eine kirchliche Feier) [relig.]

agapism
Agapismus {m} [phil.]

agar plate (solid growth medium in a Petri dish)
Agarplatte {f} (festes Nährmedium in einer Petrischale) [biochem.]

agar; nutrient agar
Agar {n}; Agar-Agar {n} [biol.]

agaric mineral
Mondmilch {f} (Kalkabscheidung) [min.]

agarose
Agarose {f} [chem.]

agate (stone) | phassachate
Achat {m} [min.] | bleifarbener Achat

agavaceous plants (botanical subfamily)
Agavengewächse {pl} (Agavoideae) (botanische Unterfamilie) [bot.]

agaves; century plants (botanical genus)
Agaven {pl}; Jahrhundertpflanzen {pl} (Agave) (botanische Gattung) [bot.]

age at entry
Eintrittsalter {n}

age at entry (insurance business)
Abschlussalter {n} (Versicherungswesen)

age at expiry
Endalter {n}

age at withdrawal
Austrittsalter {n}

age average; age profile
Altersdurchschnitt {m} [soc.]

Age before beauty.
Alter vor Schönheit.

age cohort | age cohorts | the 1998 birth cohort | The study followed up a cohort of 150 patients aged 50 plus.
Altersgruppe {f}; Altersjahrgang {m}; Alterskohorte {f}; Geburtsjahrgang {m}; Jahrgang {m} | Altersgruppen {pl}; Altersjahrgänge {pl}; Alterskohorten {pl}; Geburtsjahrgänge {pl}; Jahrgänge {pl} | die Gruppe der 1998 Geborenen | Die Studie begleitete eine Gruppe von 150 Patienten, die 50 oder älter waren.

age declaration; self-declaration of age | false age declaration
Altersangabe {f}; Nennung {f} seines Alters | falsche Altersangabe

age difference; difference in years
Altersunterschied {m}

age discrimination; ageism [Br.]; agism [Am.] | old-age discrmination
Altersdiskriminierung {f}; Diskriminierung {f} aufgrund des Alters [soc.] | Seniorenfeindlichkeit {f}; Altendiskriminierung {f}

age group; age bracket | age groups; age brackets
Altersgruppe {f}; Altersstufe {f} | Altersgruppen {pl}; Altersstufen {pl}

age group; age class | age groups; age classes
Altersklasse {f} | Altersklassen {pl}

age hardening
Aushärtung {f}

Age is an issue of mind over matter: If you don't mind, it doesn't matter. (Mark Twain)
Das Alter spielt mit Dir ein Spiel um seine Rolle: spielst du nicht mit, spielt's keine Rolle. (Mark Twain)

age limit | age limits | to retire upon reaching the age limit | to be due for retirement
Altersgrenze {f}; Alterslimite {f} [Schw.] (Höchstalter bei Erwachsenen) [pol.] [soc.] | Altersgrenzen {pl}; Alterslimits {pl} | bei Erreichen der Altersgrenze in den Ruhestand treten | die Altersgrenze für den Renteneintritt [Dt.] [Schw.]/Pensionsantritt [Ös.] erreichen

age of consent
Schutzalter {m} (Sexualstrafrecht) [jur.]

age of consent (for sth.)
Einwilligungsalter {m} (für etw.) [jur.]

age of criminal responsibility; criminal discretion | limited criminal responsibility
Strafmündigkeit {f} [jur.] | bedingte Strafmündigkeit

age of first use (of drugs)
Einstiegsalter {m} (für Drogen)

age of marriage; marriage age; marriageable age | to be of marriageable age | to reach the age of marriage | Marriagable age is reached upon completion of the 18th year.
heiratsfähiges Alter {n}; Heiratsalter {n}; Ehemündigkeit {f} [jur.] | im heiratsfähigen Alter sein; ehemündig sein | die Ehemündigkeit erreichen | Die Ehemündigkeit tritt mit Vollendung des 18. Lebensjahres ein.

age of stand
Bestandsalter {n} [bot.]

age progression picture
Alterungsbild {n}

age pyramid | age pyramids
Alterspyramide {f} [statist.] | Alterspyramiden {pl}

age range; age span | age ranges; age spans
Altersspanne {f} | Altersspannen {pl}

age rating
Altersfreigabe {f}

age regulations
Altersbestimmungen {pl}

age restriction | age rating for films and videos | age-restricted | Certain films are subject to age restriction and are not suitable for children and minors under the age of 16.
Altersbeschränkung {f}; Altersbegrenzung {f} (Mindestalter bei Jugendlichen) [pol.] [soc.] | Altersbeschränkung bei Filmen und Videos | mit Altersbeschränkung | Einige Filme unterliegen einer Altersbeschränkung und sind für Kinder und Jugendliche unter 16 Jahren nicht geeignet.

age structure; ageing [Br.]/aging [Am.] structure; age distribution; age profile | age structures; ageing/aging structures; age distributions; age profiles
Altersstruktur {f}; Altersaufbau {m}; Altersgliederung {f}; Altersverteilung {f} [soc.] | Altersstrukturen {pl}

Age, sex, location? /a/s/l?/
Alter, Geschlecht, Wohnort?

age-appropriate
altersgemäß {adj}

age-appropriate; appropriate to one's age | an age-appropriate learning environment
altersgemäß; altersgerecht {adj} [psych.] [med.] | eine altersgemäße Lernumgebung

age-appropriateness
Altersgemäßheit {f} [psych.] [med.]

age-banding
Altersklasseneinteilung {f}

age-old; ancient; hoary; immemorial (having existed for ages) | the age-old quest for spirituality | an age-old custom; an ancient custom; an immemorial custom
uralt {adj} (seit Urzeiten bestehend) | die uralte Suche nach Spiritualität | ein uralter Brauch

age-period-cohort effect
Alter-Perioden-Kohorteneffekt {m} [statist.]

age-related | age-related superiority
altersbedingt; durch das niedrige/höhere Lebensalter bedingt {adj} | altersbedingte Überlegenheit

age-specific
altersspezifisch {adj}

age; era; epoch; period (in history) | abiotic era | geologic(al) age | prehistoric period | the Archaic Period in Greece | dark ages | We are living in the age of mass communication.
Zeitalter {n}; Ära {f}; Epoche {f}; Periode {f}; Säkulum {n} [geh.] (in der Geschichte) [art] [biol.] [geol.] [hist.] | abiotisches Zeitalter | geologisches Zeitalter | vorgeschichtliches Zeitalter | die archaische Periode in Griechenland | dunkles Zeitalter; dunkle Jahrhunderte [hist.] | Wir leben im Zeitalter der Massenkommunikation.

age; stage in life
Altersstufe {f}

aged
bejahrt {adj}

aged data
Altdaten {pl}; veraltete Daten {pl}

aged woman | aged women
Greisin {f} | Greisinnen {pl}

aged; ancient
steinalt {adj}

aged; well advanced in years | still in his considerable age
betagt {adj} | noch als betagter Mann

ageing schedule [Br.]; aging schedule [Am.]
Fälligkeitstabelle {f}

ageing [Br.]; aging [Am.] | accelerated ageing
Alterung {f} | beschleunigte Alterung

ageing [Br.]; aging [Am.]; the aging-process
Altern {n}

ageing; age determination; dating (of sth.) | radioactive dating
Altersbestimmung {f}; Datierung {f} (von etw.) | radioaktive Altersbestimmung

ageing; aging; precipitation treatment (metallurgy)
Aushärtung {f}; Auslagerung {f} (Metallurgie) [techn.]

ageist [Br.]; agist [Am.] | to be ageist
seniorenfeindlich {adj} [soc.] | ältere Menschen diskriminieren

ageless {adj}
alterslos {adj}

agency
Handlungsmacht {f}; Handlungskompetenz {f}; Handlungsfähigkeit {f} [phil.]

agency
Vertretungsverhältnis {n} [jur.]

agency agreement; agency contract | agency agreements; agency contracts
Vertretungsvertrag {m} | Vertretungsverträge {pl}

agency bank | agency banks
bevollmächtigte Bank {f} [fin.] | bevollmächtigte Banken {pl}

agency business
Agenturgeschäft {n}

agency commission
Agenturvergütung {f}

agency contract
Vertretungsvertrag {m}

agency expenses
Vertreterkosten {pl}

agency fee | agency fees
Agenturgebühr {f} | Agenturgebühren {pl}

agency fund
verwaltetes Vermögen

agency goods
Agenturwaren {pl}

agency law
Agenturrecht {n}

agency plant
Außendienst {m}; Außendienstorganisation {f}

agency report | agency reports
Agenturbericht {m}; Agenturmeldung {f} | Agenturberichte {pl}; Agenturmeldungen {pl}

agency representative
Agenturvertreter {m}

agency superintendent
Bezirksdirektor {m}

agency-briefing
Agenturbriefing {n}

agency; agent | agencies; agents | media agency
Agentur {f} | Agenturen {pl}; Vermittlungen {pl} | Medienagentur {f}

agenda {pl}
Themenplan {m}

agenda {pl}; docket [Am.] | to be/appear on the agenda | to be high on the agenda; to be top of the agenda | to put/place sth. on the agenda; to include sth. in the agenda | to take sth. off the agenda | to remove sth. from the agenda | to draw up/prepare/set the agenda | to set the agenda for sth. | to have/push one's own agenda | the political/economic/legislative agenda | adoption of the agenda | inclusion in the agenda | What's on the agenda today?
Tagesordnung {f}; Agenda {f}; Geschäftsliste {f} [Schw.]; Traktandenliste {f} [Schw.]; Tagliste {f} [Schw.] [adm.] | auf der Tagesordnung stehen | ganz oben auf der Tagesordnung stehen | etw. auf die Tagesordnung setzen; etw. traktandieren [Schw.] | etw. von der Tagesordnung absetzen | etw. von der Tagesordnung streichen | die Tagesordnung aufstellen/festsetzen | einen Zeitplan für etw. aufstellen, die Weichen für etw. stellen [übtr.] | seine eigenen Pläne/Ziele verfolgen | die politischen/wirtschaftlichen/gesetzgeberischen Vorhaben | Annahme der Tagesordnung | Aufnahme in die Tagesordnung | Was steht heute auf der Tagesordnung?

agennesia
Agennesie {f}; Ungezeugtsein {n} [relig.]

agent abroad | agents abroad
Auslandsvertreter {m} | Auslandsvertreter {pl}

agent of building society [Br.]/savings and loan association [Am.] | agents of building society/savings and loan association
Bausparkassenvertreter {m} | Bausparkassenvertreter {pl}

agent of warfare; warfare agent | agents of warfare; warfare agents | biological warfare agents | chemical warfare agents /CWA/ | radioactive warfare agents | CBRN agents; chemical, biological, radiological, or nuclear agents
Kampfmittel {n} [mil.] | Kampfmittel {pl} | biologische Kampfmittel | chemische Kampfmittel | radioaktive Kampfmittel | CBRN-Kampfmittel {pl}; chemische, biologische, radiologische oder nukleare Kampfmittel

agent provocateur
Agent Provocateur {m}; Lockspitzel {m}

agent | agents | performing arts agent; artist management agent | literary agent | theatrical agent
Agent {m} (Vermittler von Künstlerengagements) [art] | Agenten {pl} | Künstleragent {m} | Literaturagent {m} | Theateragent {m}

agent | agents | principal and agent
Beauftragte {m,f}; Beauftragter; Bevollmächtigte {m,f}; Bevollmächtigter; Handelsvertreter {m} [econ.]; Agent {m} [econ.]; Vertreter {m} [adm.] | Beauftragten {pl}; Beauftragte; Bevollmächtigten {pl}; Bevollmächtigte; Handelsvertreter {pl}; Agenten {pl}; Vertreter {pl} | Aufftraggeber und Beauftragter; Vollmachtgeber und Bevollmächtigter; Geschäftsherr und Handelsvertreter

agent's commission; agency fee
Vertreterprovision {f}

agents of production
Produktionsfaktoren {pl}

ages
Weltalter {n}

agflation
Agflation {f}; vom Agrarsektor ausgehende Inflation

agglomerate
Agglomerat {n} [geol.]

agglomerate | agglomerates
Ansammlung {f}; Anhäufung {f} | Ansammlungen {pl}; Anhäufungen {pl}

agglomeration (of loose material)
Massierung {f}; Zusammenballung {f}; Verdichtung {f} (losen Materials)

agglomerative
aufhäufend {adj}

agglutinate
angewachsen; verbunden {adj}

agglutinate
zusammengeklebt; verklebt {adj}

agglutination
Klumpen {m}; Agglutination {f} [med.]

agglutination
Verklebung {f} [med.]

agglutination reaction | agglutination reactions
Agglutinationsreaktion {f} [med.] | Agglutinationsreaktionen {pl}

agglutination test | agglutination tests
Agglutinationstest {m} [med.] | Agglutinationstests {pl}

agglutinative
agglutinierend; verklebend; zusammenballend {adj}

aggradation slope (hydrology)
Verlandungsgefälle {n}; Auflandungsgefälle {n} (Gewässerkunde)

aggrandisement [Br.]; aggrandizement [eAm.]
Vergrößerung {f}

aggrandizement; aggrandisement [Br.]
Vermehrung {f}

aggravatingly
erschwerend {adv}

aggravation
Aggravation {f}; Verschlimmerung {f}; Verschärfung {f}; Erschwerung {f}

aggravation; aggro [Br.] [coll.]
Ärger {m}; Scherereien {pl}; Stress {m}; Brass {m} [Dt.]

aggregate balance
Gesamtsaldo {m}

aggregate deficiency in demand
Lücke {f} in der Gesamtnachfrage

aggregate demand
Gesamtnachfrage {f}

aggregate demand management
Nachfragesteuerung {f}

aggregate demand; total requirements
Gesamtbedarf {m} [econ.]

aggregate economic activity
Gesamtwirtschaftsaktivität {f}

aggregate failure indicator; group fault indicator
Gruppenstörungsmelder {m} [techn.]

aggregate foreign trade; total foreign trade
Gesamtaußenhandel {m} [econ.]

aggregate fruit | aggregate fruits
Sammelfrucht {f} [bot.] | Sammelfrüchte {pl}

aggregate income
Volkseinkommen {n}

aggregate interlock(ing) (of mineral mass)
Verspannung {f} [geol.]

aggregate liability
Gesamtversicherungssumme {f}

aggregate liability index | aggregate liability indices
Risikokarte {f}; Risikosammelkarte {f} | Risikokarten {pl}; Risikosammelkarten {pl}

aggregate limit
Schadenersatzlimit {n}

aggregate number | aggregate numbers
Aggregatnummer {f} | Aggregatnummern {pl}

aggregate of rights
Rechtsgesamtheit {f}

aggregate of things
Sachgesamtheit {f}

aggregate output
Sozialprodukt {n}

aggregate principal
Gesamtkapitalbetrag {m}

aggregate real wage
Reallohnsumme {f} [econ.]

aggregate risk | aggregate risks
Gesamtrisiko {n} | Gesamtrisiken {pl}

aggregate supply
Gesamtangebot {n}

aggregate table | aggregate tables
Aggregattafel {f} | Aggregattafeln {pl}

aggregate tolerance; cumulative tolerance
Summentoleranz {f} [math.]

aggregate unemployment
konjunkturelle Arbeitslosigkeit {f}

aggregate value added
volkswirtschaftliche Wertschöpfung {f}

aggregate value of importation
Gesamtwert {m} der Einfuhr

aggregate wealth formation
volkswirtschaftliche Vermögensbildung {f}

aggregate | aggregate supply function | aggregate development | aggregate concentration | aggregate demand | aggregate demand curve
gesamtwirtschaftlich {adj} | gesamtwirtschaftliche Angebotsfunktion {f} | gesamtwirtschaftliche Entwicklung {f} | gesamtwirtschaftliche Konzentration {f} | gesamtwirtschaftliche Nachfrage {f} | gesamtwirtschaftliche Nachfragekurve {f}

aggregate | aggregates | fine aggregates | coarse aggregates
Zuschlagstoff {m} | Zuschlagstoffe {pl} | feine Zuschlagstoffe | grobe Zuschlagstoffe

aggregate; additament; amendment | aggregates; additaments; amendments | fine aggregate | coarse aggregate | all-in aggregate
Zuschlagsstoff {m}; Zuschlagstoff {m} | Zuschlagsstoffe {pl}; Zuschlagstoffe {pl} | feiner Zuschlagsstoff | grober Zuschlagsstoff | ungesiebter Zuschlagsstoff

aggregate; aggregative; cumulative
Gesamt…; aggregiert {adj}

aggregate; unit | aggregates; units | hydraulic aggregate; hydraulic unit | polished aggregate
Aggregat {n} [techn.] | Aggregate {pl} | hydraulisches Aggregat; Hydraulikaggregat {n} | poliertes Aggregat

aggregated order | aggregated orders
Sammelauftrag {m}; Sammelbestellung {f} | Sammelaufträge {pl}; Sammelbestellungen {pl}

aggregation
Aggregation {f}; Zusammenballung {f}

aggregation
Anhäufung {f}; Ansammlung {f}

aggregation
Verwachsung {f} [min.]

aggregation network | aggregation networks
Aggregationsnetz {n} [telco.] | Aggregationsnetze {pl}

aggregation rules
Kumulationsregeln {pl}

aggregatively
erschwerend {adv}

aggression | aggressions | overt aggression | covert aggression
Aggression {f}; Angriff {m}; Überfall {m} | Aggressionen {pl}; Angriffe {pl}; Überfälle {pl} | offene Aggression | verdeckter Angriff

aggressive behaviour
Aggressionsverhalten {n}

aggressive instinct; aggression drive
Aggressionstrieb {m}

aggressive to building material
baustoffschädlich {adj}

aggressive | more aggressive | most aggressive | auto-aggressive; self-aggressive
aggressiv; streitlustig; angriffslustig {adj} | aggressiver | am aggressivsten | autoaggressiv {adj}

aggressively
aggressiv; streitlustig; angriffslustig {adv}

aggressiveness
Aggressivität {f}; Angriffslust {f}

aggressor | aggressors
Angreifer {m}; Aggressor {m} | Angreifer {pl}; Aggressoren {pl}

aggrieving
bitter; betrüblich {adj} [übtr.]

aggro [Br.] | verbal aggro
Handgreiflichkeiten {pl}; Tätlichkeiten {pl}; Gewalttätigkeit {f} | verbale Attacken; Verbalattacken {pl}

aghast
bestürzt; entgeistert; fassungslos {adj}

agile
lebhaft {adj}

agile tit tyrant
Langschwanztachuri {m} [ornith.]

agile | more agile | most agile
beweglich; wendig; flink; agil; gewandt; geschickt {adj} | beweglicher; wendiger; flinker; agiler; gewandter; geschickter | am beweglichsten; am wendigsten; am flinksten; am agilsten; am gewandtesten; am geschicktesten

agility training
Beweglichkeitstraining {n} [sport]

agility; nimbleness (in your movements)
Beweglichkeit {f}; Behändigkeit {f} [poet.]; Gewandtheit {f}; Wendigkeit {f}; Agilität {f} (in seinen Bewegungen)

agiotage
Devisenhandel {m}

agitatedly {adv}
aufgeregt {adv}

agitating machine; agitator; dasher | agitating machines; agitators; dashers
Rührgerät {n}; Rührwerk {n}; Rührer {m} | Rührgeräte {pl}; Rührwerke {pl}; Rührer {pl}

agitating vehicle | agitating vehicles
Fahrmischer {m} [auto] [constr.] | Fahrmischer {pl}

agitation
Agitation {f}; motorische Unruhe {f} [med.]

agitation
Erregung {f}; Beunruhigung {f}; Aufregung {f}; Aufgeregtheit {f}

agitation
Erschütterung {f}; heftige Bewegung {f}

agitation
Schütteln {n}; Aufrühren {n}

agitation (for/against sth.)
aufwieglerische Agitation {f} (für/gegen etw.) [pol.] [pej.]

agitator; stirrer | agitators; stirrers
Rührwerk {n}; Rührer {m} | Rührwerke {pl}; Rührer {pl}

agitprop
propagandistische Kunst {f}; Agitprop {m} [art]

agitprop theatre | agitprop theatres
Agitproptheater {n} | Agitproptheater {pl}

aglais butterflies (zoological genus) | peacock butterfly; European peacock | small tortoiseshell
Aglais-Schmetterlinge {pl} (Aglais) (zoologische Gattung) [zool.] | Tagpfauenauge {n}; Fuchsauge {n} (Aglais io) | Kleiner Fuchs {m}; Nesselfalter {m} (Aglais urticae)

aglet; aiglet (on a uniform) | aglets; aiglets
Achselschnur {f} (an einer Uniform) | Achselschnüre {pl}

aglet; aiglet | aglets; aiglets
Senkelstift {m}; Metallstift {m} (Verstärkung am Ende eines Schnürbandes) | Senkelstifte {pl}; Metallstifte {pl}

aglia moths (zoological genus) | tau emperor
Aglia-Nachtfalter {pl} (Aglia) (zoologische Gattung) [zool.] | Nagelfleck {m} (Aglia tau)

aglow
glühend; leuchtend {adj}

agmatite
Agmatit {n} [min.]

agnate [jur.]
Verwandte {m,f} vaterlicherweits; Verwandte {m,f} über den Vater [soc.]

agnatic
väterlicherseits verwandt; über den Vater verwandt; agnatisch {adj} [soc.] [jur.]

agnation (a relation through a male person)
Agnation {f} (Verwandtschaft über männliche Personen) [jur.] [hist.]

agnosia; state of not knowing
Agnosie {f}; Nichtwissen {n}

agnostic
agnostisch; agnostizistisch {adj} [phil.] [relig.]

agnostic | agnostics
Agnostiker {m}; Agnostikerin {f} [phil.] [relig.] | Agnostiker {pl}; Agnostikerinnen {pl}

agnosticism
Agnostizismus {m} [phil.]

ago | a short while ago | a long time ago | a year ago
vor {prp; +Dat.} | vor kurzem | vor langer Zeit | vor einem Jahr

agog
gespannt; erpicht {adj}

agogic
agogisch {adj}

agogics
Agogik {f}; Kunst der Tempovariationen [mus.]

agonal
agonal {adj} [med.]

agonis myrtles (botanical genus) | willow myrtle; peppermint willow; peppermint tree
Agonis-Myrthen {pl} (Agonis) (botanische Gattung) [bot.] | Weidenmyrte {f} (Agonis flexuosa)

agonisingly {adv} [Br.]
quälend {adv}

agonist | agonists
Agonist {m}; Muskel, der eine entgegengesetzte Bewegung ausführt [anat.] | Agonisten {pl}

agonistic
agonistisch {adj} [biol.]

agonizing; agonising [Br.] | an agonizing death | an agonizing wait
qualvoll (körperlich); quälend (psychisch) {adj} | ein qualvoller Tod | quälendes Warten

agonizingly
quälend; qualvoll {adv}

agony aunt [Br.]; advice columnist [Am.]
Ratgebertante {f}; Briefkastentante {f}; Kummerkastentante {f}

agony column [Br.]; advice column [Am.] | agony columns; advice column
Ratgeberkolumne {f}; Kummerkasten {m} | Ratgeberkolumnen {pl}; Kummerkästen {pl}

agony of toture; torture
Folterqual {f}

agony uncle [Br.]; advice columnist [Am.]
Ratgeberonkel {m}; Briefkastenonkel {m}; Kummerkastenonkel {m}

agony | agonies
Qual {f}; Höllenqual {f} | Qualen {pl}; Höllenqualen {pl}

agora
Agora {f} (Markt- und Versammlungsplatz des antiken Griechenlands) [hist.]

agoraphobic {adj} ~ agoraphobia
agoraphobisch {adj} ~ Agoraphobie [psych.]

agouti
agouti; wildfarben {adj} (Fellzeichnung) [zool.]

agoutis (zoological genus)
Agutis {pl} (Dasyprocta) (zoologische Gattung) [zool.]

Agra (city in India)
Agra (Stadt in Indien) [geogr.]

agraphia | pseudoagraphia
Agraphie {f}; Schreibunfähigkeit {f} [med.] | Scheinagraphie {f}

agraphic
agraphisch; schreibunfähig {adj} [med.]

agrarian
Agrar…

agrarian capitalism
Agrarkapitalismus {m}

agrarian country | agrarian countries
Agrarland {n} | Agrarländer {pl}

agrarian legislation
Agrargesetzgebung {f}; Agrargesetze {pl} [jur.]

agrarian reform | agrarian reforms
Agrarreform {f} | Agrarreformen {pl}

agrarian reform; land reform | agrarian reforms; land reforms
Bodenreform {f} | Bodenreformen {pl}

agrarian society | agrarian societies
Agrargesellschaft {f} [soc.] | Agrargesellschaften {pl}

agrarian state | agrarian states
Agrarstaat {m} | Agrarstaaten {pl}

agrarian structure
Agrarstruktur {f}

agreeable
angenehm; gefällig; verträglich {adj}

agreeableness (of a person)
Verträglichkeit {f} (einer Person) [psych.]

agreeably {adv}
angenehm ad; gefällig {adv}

agreed value insurance
Festwertversicherung {f}

agreed wording | as officially named; as the official phrase has it
Sprachregelung {f} (vereinbarte Formulierung) [ling.] | nach offizieller Sprachregelung; wie es offiziell heißt

agreement on debt service payments
Schuldendienstabkommen {n} [fin.]

agreement on mutual legal assistance (between)
Rechtshilfeabkommen {n} (zwischen)

agreement reached among the parliamentary groups; agreement between parliamentary groups
interfraktionelle Vereinbarung {f} [pol.]

agreement to arbitrate | agreements to arbitrate
Schiedsgerichtsvereinbarung {f} [jur.] | Schiedsgerichtsvereinbarungen {pl}

agreement type; contract type | agreement types; contract types
Vertragsart {f} | Vertragsarten {pl}

agreement | agreement of rescission
Einigung {f} | Einigung über Beendigung des Vertrages

agreement | agreements | arrangement with creditors | gentlemen's agreement | verbal agreement | to make an agreement | to withdraw from an agreement
Vereinbarung {f}; Abkommen {n}; Absprache {f} [jur.] | Vereinbarungen {pl}; Abkommen {pl}; Absprachen {pl} | Abkommen mit den Gläubigern | stillschweigendes Abkommen | mündliche Vereinbarung | ein Abkommen treffen | ein Abkommen kündigen; eine Vereinbarung aufkündigen

agreement | agreements | by agreement | as agreed | contrary to former agreements | a clear agreement | to reach an agreement | to enter into an agreement | horizontal agreement | vertical agreement | In witness whereof, the undersigned have signed the present Agreement and affixed thereto their seals. (contractual phrase)
Vereinbarung {f} [jur.] | Vereinbarungen {pl} | durch Vereinbarung | laut Vereinbarung | entgegen früheren Vereinbarungen | eine eindeutige Vereinbarung | eine Vereinbarung treffen; eine Einigung erreichen | eine Übereinkunft treffen | horizontale Vereinbarung | vertikale Vereinbarung | Zu Urkund dessen haben die Unterzeichneten diese Vereinbarung unterschrieben und mit ihren Siegeln versehen. (Vertragsformel) [jur.]

agreement | in accordance with our agreement; according to our arrangement; as per our agreement
Verabredung {f}; Abmachung {f} | unserer Verabredung gemäß; entsprechend unserer Abmachung

agreement | in agreement with sb.
Übereinstimmung {f}; Einvernehmen {n} | im Einvernehmen mit jdm.

agri-biotech
Agrobiotechnologie {f}

agribusiness
Agrarindustrie {f}

agribusiness
Agrobusiness {n}

agricultural aid; aid to farmers | agricultural aids; aids to farmers
Agrarsubvention {f} | Agrarsubventionen {pl}

agricultural aircraft | agricultural aircraft
Agrarflugzeug {n} [aviat.] [agr.] | Agrarflugzeuge {pl}

agricultural and winegrowing equipment engineer
Landwirtschafts- und Weinbaumaschinenmechaniker {m} [techn.]

agricultural bank | agricultural banks
Landwirtschaftsbank {f} | Landwirtschaftsbanken {pl}

agricultural business
Agrargeschäfte {pl} [econ.]

agricultural colonisation
Agrarkolonisation {f}

agricultural commodity market; farm products market | agricultural commodity markets; farm products markets
Agrarmarkt {m} | Agrarmärkte {pl}

agricultural conglomerate | agricultural conglomerates
Agrarkonzern {m} [agr.] [econ.] | Agrarkonzerne {pl}

agricultural consultation
Agrarberatung {f}; landwirtschaftliche Beratung {f} [agr.]

agricultural cooperative | agricultural cooperatives
Agrargenossenschaft {f} [agr.] | Agrargenossenschaften {pl}

agricultural credit | agricultural credits
Agrarkredit {m} | Agrarkredite {pl}

agricultural duty | agricultural duties; customs duties relating to agricultural sector
Agrarzoll {m} | Agrarzölle {pl}

agricultural ecology; agroecology
Agrarökologie {f}

agricultural economics; agronomics
Agrarökonomie {f} [agr.]

agricultural equipment
Landtechnik {f}

agricultural export; agri export | agricultural exports; agri exports
Agrarexport {m} | Agrarexporte {pl}

agricultural fair | agricultural fairs
Landwirtschaftsausstellung {f} | Landwirtschaftsausstellungen {pl}

agricultural fund
Landwirtschaftsfonds {m}

agricultural import | agricultural imports
Agrarimport {m} | Agrarimporte {pl}

agricultural land use
Bodenbewirtschaftung {f}; Bodenbebauung {f}; Bodenkultivierung {f} [agr.]

agricultural land use; economic land management
Landbau {m}; Landbewirtschaftung {f} [agr.]

agricultural landscape
Agrarlandschaft {f}

agricultural levy
Agrarabschöpfung {f}

agricultural machine; farm machine | agricultural machinery; farm machinery
Landmaschine {pl} [agr.] | Landmaschinen {pl}

agricultural machine; farming machine | agricultural machines; farming machines
Ackerbaumaschine {f}; Ackermaschine {f} [agr.] | Ackerbaumaschinen {pl}; Ackermaschinen {pl}

agricultural machinery maker
Landmaschinenhersteller {m}

agricultural machinery technician | agricultural machinery technicians
Landmaschinentechniker {m}; Landmaschinentechnikerin {f} | Landmaschinentechniker {pl}; Landmaschinentechnikerinnen {pl}

agricultural policy | Common Agricultural Policy /CAP/
Agrarpolitik {f} | Gemeinsame Agrarpolitik /GAP/

agricultural price | agricultural prices
Agrarpreis {pl} | Agrarpreise {pl}

agricultural product | agricultural products
Agrarerzeugnis {n} | Agrarerzeugnisse {pl}

agricultural production
Agrarproduktion {f}

agricultural production land; agriculturally productive land; area under cultivation; acreage; farmland; cropland | abandoned cropland; abandoned field | 10 hectares of set-aside / of set-aside land | abandonment of farmland | set-aside of agricultural land
landwirtschaftliche Nutzfläche {f}; landwirtschaftlich genutzte Fläche {f}; Landwirtschaftsfläche {f} [Dt.]; Anbaufläche {f}; Ackerfläche {f}; Agrarfläche {f}; Fläche {f}; Ackerland {n} [agr.] | aufgelassene Agrarfläche; nicht mehr bewirtschaftete Anbaufläche | 10 Hektar stillgelegte Anbaufläche | Auflassung von Landwirtschaftsflächen | Stilllegung von landwirtschaftlichen Flächen

agricultural products
landwirtschaftliche Produkte {pl}; Ackerbauerzeugnisse {pl}

agricultural regulation
Agrarverordnung {f}

agricultural science
Agrarwissenschaften {pl}; Agrarwissenschaft {f}; Agronomie {f} [agr.]

agricultural sector; agriculture sector; agriculture; agribusiness sector
Agrarsektor {m}; Agrarbereich {m} [agr.] [econ.]

agricultural show
Landwirtschaftsschau {f} [agr.]

agricultural statistics
Agrarstatistik {f} [statist.]

agricultural structure | improvement of agricultural structure
Agrarstruktur {f} | Verbesserung {f} der Agrarstruktur

agricultural surplus
Agrarüberschüsse {pl}

agricultural tractor; farming tractor; agrimotor | agricultural tractors; farming tractors; agrimotors
Ackerschlepper {m} [agr.] | Ackerschlepper {pl}

agricultural trailer tyre; agricultural trailer tire [Am.] | agricultural trailer tyres; agricultural trailer tires
Ackerwagenreifen {m} | Ackerwagenreifen {pl}

agricultural trailer; animal drawn vehicle
Ackerwagen {m}

agricultural tyre; farm tyre; agricultural tire [Am.]; farm tire [Am.] | agricultural tyres; farm tyres; agricultural tires; farm tires
Landwirtschaftsreifen {m} [agr.] | Landwirtschaftsreifen {pl}

agricultural; agrarian
landwirtschaftlich; agrarwirtschaftlich; agrarisch {adj}; Ackerbau…

agricultural; agrarian | agricultural land; farmland | agricultural productivity
landwirtschaftlich; agrarisch; agrarwirtschaftlich {adj} | landwirtschaftlich genutzte Fläche | landwirtschaftliche Produktivität

agriculturally
landwirtschaftlich {adv}

agriculture; agricultural economy; rural economy
Agrarwirtschaft {f} [agr.] [econ.]

agriculture; farming; husbandry | mixed farming | smallholding agriculture; smallholding | no-plough farming [Br.]; plowless farming [Am.] | strip farming
Landwirtschaft {f}; Ackerbau {m} [agr.] | Ackerbau und Viehzucht | kleinbäuerliche Landwirtschaft | pfluglose Landwirtschaft | streifenförmiger Anbau von Feldfrüchten

agriculturist; cultivator; raiser | agriculturists; cultivators; raisers
Landwirt {m} [agr.] | Landwirte {pl}

agrimonies (botanical genus) | common agrimony; medicinal agrimony; church steeples; sticklewort; stickwort | fragrant agrimony; scented agrimony
Odermennige {pl} (Agrimonia) (botanische Gattung) [bot.] | Gewöhnlicher Odermennig {m}; Gemeiner Odermennig {m}; Kleiner Odermennig {m}; Ackerkraut {n} (Agrimonia eupatoria) | Großer Odermennig {m}; Wohlriechender Odermennig {m}; Duftodermennig {m} (Agrimonia procera)

agriolimacidae (zoological family) | Northern field slug; field slug; milky slug | grey garden slug; grey field slug
Ackerschnecken {pl}; Kleinschnegel {pl} (Agriolimacidae) (zoologische Familie) [zool.] | graue Feldschnecke; graue/einfarbige Ackerschnecke (Deroceras agrestis / Limax agrestis / Agriolimax agrestis) | genetzte Ackerschnecke (Deroceras reticulatum)

agriophytes
Agriophyten {pl} (Kulturpflanzen, die wildwachsend konkurrenzfähig wären) [bot.]

agriotes beetles; agroites elaters (zoological genus) | lined click beetle
Agriotes-Schnellkäfer {pl} (Agriotes) (zoologische Gattung) [zool.] | Saatschnellkäfer {m} (Agriotes lineatus)

Agrippina the Elder; Agrippina Major (mother of Roman emperor Caligula)
Agrippina die Ältere; Agrippina maior (Mutter des römischen Kaisers Caligula) [hist.]

Agrippina the Younger; Agrippina Minor (mother of Roman emperor Nero)
Agrippina die Jüngere; Agrippina minor (Mutter des römischen Kaisers Nero) [hist.]

agrius hawkmoths (zoological genus) | convolvulus hawkmoth
Agrius-Schwärmer {pl} (Agrius) (zoologische Gattung) [zool.] | Windenschwärmer {m} (Agrius convolvuli)

agrochemical
agrochemisch {adj}

agrochemicals
Agrochemikalien {pl} [agr.]

agroforestry
Agroforstwirtschaft {f}; Agrarforstwirtschaft {f} [agr.]

agrohydrology
Agrohydrologie {f}

agromania
Agromanie {f}; (krankhafter) Einsamkeitsdrang {m}; Einsamkeitstrieb {m} [med.]

agronomist | agronomists
Agrarwissenschaftler {m}; Agrarwissenschaftlerin {f} | Agrarwissenschaftler {pl}; Agrarwissenschaftlerinnen {pl}

agronomist | agronomists
Agronom {m}; Agronomin {f}; Diplomlandwirt {m} [agr.] | Agronomen {pl}; Agronominnen {pl}; Diplomlandwirte {pl}

agronomy
Pflanzenbauwissenschaft {f} [agr.]

agrostology
Gräserkunde {f}; Agrostologie {f} [bot.]

agrotinae (zoological subfamily)
Erdeulen {pl} (Agrotinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]

agrotourism
Ferien {pl} auf dem Bauernhof

aground
gestrandet {adv}; auf Grund

agrypnode; agrypnotic (agent)
Weckmittel {n}; schlafhinderndes Mittel [pharm.]

ague
Schüttelfrost {m}; Wechselfieber {n} [med.]

Agulhas Current (sea current)
Agulhasstrom {m} (Meeresströmung) [geogr.] [meteo.]

Ah, now I see what's going on!
Ach, daher weht der Wind! [übtr.]

Ah, what the heck!
Ach, was soll's!

aha-experience; sudden insight
Aha-Erlebnis {n}

ahanta francolin
Ahantafrankolin {m} [ornith.]

ahead
vorn; vorne; voraus {adv}

ahead of sth.; in the lead-up to sth.; in the run-up to sth. | in the lead-up to the trial; in the run-up to the trial | in the run-up to the elections
im Vorfeld {+Gen.} (zeitlich) | im Vorfeld des Prozesses | im Vorfeld der Wahlen

ahead of time; ahead of schedule
früher als geplant; schneller als geplant [ugs.]; früher als vorgesehen {adv}

ahead | dead ahead | to be (far) ahead of sb.
voraus; vorwärts; voran {adv} | genau vorwärts | jdm. (weit) voraus sein

ahead; in front | to walk ahead
vorneweg; vornweg {adv} | vorneweg gehen

ahermatypic
ahermatypisch {adj}

ahistorical
ahistorisch {adj}

ahistorical; ahistoric
geschichtsfrei; ahistorisch {adj} [hist.]

Ahmadabad (city in India)
Ahmadabad (Stadt in Indien) [geogr.]

Ahmed; Ahmet (Arabic male forename)
Achmed; Ahmed; Ahmet (männlicher arabischer Vorname)

Ahoy! | Ship ahoy!
Ahoi! {interj} | Schiff ahoi!

aid application; application for aid | aid applications; applications for aid
Beihilfeantrag {m} [adm.] | Beihilfeanträge {pl}

aid association; support association | aid associations; support associations
Förderverein {m} | Fördervereine {pl}

aid in descending | aids in descending
Abstiegshilfe {f} | Abstiegshilfen {pl}

aid intensity
Beihilfeintensität {f} [fin.] [pol.]

aid loan | aid loans
Entwicklungshilfekredit {m} | Entwicklungshilfekredite {pl}

aid measure | aid measures | individual aid measures | urgent aid measure; immediate aid measure
Beihilfemaßnahme {f} | Beihilfemaßnahmen {pl} | Einzelbeihilfemaßnahmen {pl} | Sofortbeihilfemaßnahme {f}

aid money
Fördergeld {n}; Unterstützung {f}

aid money
Transferleistung {f}

aid package | aid packages
Hilfspaket {n}; Förderpaket {n} | Hilfspakete {pl}; Förderpakete {pl}

aid program; aid programme | aid programs; aid programmes
Hilfsprogramm {n} | Hilfsprogramme {pl}

aid project | aid projects
Hilfsprojekt {n} | Hilfsprojekte {pl}

aid routine
Unterstützungsroutine {f}

aid scheme; support scheme | aid schemes; support schemes | state aid scheme
Beihilferegelung {f} [adm.] | Beihilferegelungen {pl} | staatliche Beihilferegelung

aid station (at open-air events, during military exercises or natural disasters) | aid stations | field dressing station (in a combat area)
Sanitätsstelle {f}; Sanitätsstation {f} (bei Freiluftveranstaltungen, Militärübungen, Naturkatastrophen) | Sanitätsstellen {pl}; Sanitätsstationen {pl} | Feldsanitätsstation {f} (im Kampfgebiet) [mil.]

aid to decision-making; decision support | aids to decision-making; decision supports
Entscheidungshilfe {f} | Entscheidungshilfen {pl}

aid tying
Lieferbindung {f}

aid | aids | put-on aid | walking aid; walker | disability aid; disabled aid | aid to hearing | search aid | teaching aid | learning aid; instructional aid | medical aid | navigational aid | low-vision aid | visual aid | homing aid | A synonym dictionary is a useful aid to writing.
Hilfsmittel {n}; Hilfe {f}; Behelf {m} [Ös.] | Hilfsmittel {pl}; Hilfen {pl}; Behelfe {pl} | Anziehhilfe {f}; Anziehbehelf {m} | Gehhilfe {f}; Gehbehelf {m} [Ös.] [med.] | Behindertenhilfsmittel {n} | Hörhilfe {f}; Hörbehelf {m} [Ös.] | Suchhilfe {f} [comp.] | Unterrichtsmittel {n}; Unterrichtshilfe {f}; Lehrmittel {n}; Lehrbehelf {m} [Ös.] [school] [stud.] | Lernhilfe {f}; Lernbehelf {m} [Ös.] [school] [stud.] | medizinisches Hilfsmittel; Heilbehelf [Ös.] [med.] | Navigationshilfe {f} [aviat.] [naut.] | Sehhilfe {f}; Sehbehelf {m} [Ös.] [med.] | visuelles Hilfsmittel; Anschauungsmaterial {n} [school] | Zielflughilfsmittel {n} [aviat.] | Ein Synonymenwörterbuch ist beim Schreiben ein nützliches Hilfsmittel.

aid | tool
Arbeitshilfe {f} | Arbeitshilfe {f}

aid | with the help of sth.; with the aid of sth. | without the aid of tools
Zuhilfenahme {f} | unter Zuhilfenahme {+Gen.} | ohne Zuhilfenahme von Werkzeugen

aid; relief (provided by the general public for people in distress) | refugee aid; refugee relief | military aid | aid deliveries | aid lorry [Br.]; aid truck [Am.]
Hilfe {f} (der Allgemeinheit für Menschen in einer Notlage) [pol.] [soc.] | Flüchtlingshilfe {f} | Militärhilfe {f} | Hilfslieferungen {pl} | Hilfs-LKW {m}

aide | national security aide of the American president
Berater {m} (eines Politkers/Prominenten) [pol.] | Staatssicherheitsberater des amerikanischen Präsidenten

aide-de-camp /ADC/
Flügeladjutant {m} [mil.] [pol.]

aide-memoire (note, photo, recording etc.) | aides-memoires
Gedächtnisstütze {f} (Notiz, Foto, Tonaufnahme usw.) | Gedächtnisstützen {pl}

aide-memoire | aides-memoires
diplomatische Denkschrift {f}; diplomatische Stellungnahme {f} [pol.] | diplomatische Denkschriften {pl}; diplomatische Stellungnahmen {pl}

aider and abettor of a prison escape/break | aiders and abettors of a prison escape/break
Fluchthelfer {m}; Fluchthelferin {f} (Kriminalität) | Fluchthelfer {pl}; Fluchthelferinnen {pl}

aiding
beihilfeleistend {adj}

aiding and abetting (a criminal offence) | aiding and abetting suicide
Beihilfe {f} (zu einer Straftat); Mitwirkung {f} (an einer Straftat) | Mitwirkung am Selbstmord

AIDS (acquired immune deficiency syndrome) | AIDS-associated opportunistic infections, co-infections, and malignancies | AIDS means "Acquired Immune Deficiency Syndrome".
AIDS {n} (erworbene Immunschwächekrankheit) [med.] | opportunistische Infektionen; Doppelinfektionen und bösartige Wucherungen als Begleiterscheinung von AIDS | AIDS bedeutet „erworbenes Immundefektsyndrom“.

AIDS rate
AIDS-Rate {f} [med.] [statist.]

aids to trade
Hilfsfunktionen des Handels

aigrette
Federbusch {m} (an Kopfbedeckungen)

aileron angle; aileron deflection | aileron droop
Querruderausschlag {m} [aviat.] | gleichsinniger Querruderausschlag

aileron booster
Querruderantrieb {m} [aviat.]

aileron compensating surface; aileron balancing surface
Querruder-Ausgleichsfläche {f} [aviat.]

aileron lever; aileron crank | aileron levers; aileron cranks | aileron horn
Querruderhebel {m} [aviat.] | Querruderhebel {pl} | Querruderhebel am Querruder

aileron servo loop
Querruder-Regelkreis {m} [aviat.]

aileron spindle | aileron spindles
Quersteuerwelle {f} [aviat.] | Quersteuerwellen {pl}

aileron | ailerons
Querruder {n} [aviat.] (am Flugzeug) | Querruder {pl}

ailing (of a person)
leidend; kränklich; siech [geh.] [veraltet] {adj} (Person) [med.]

ailing | ailing bank | The economy is ailing. | The furniture industry is showing signs of weakness.
kränkelnd; schwächelnd; marode {adj} [econ.] | marode Bank | Die Wirtschaft schwächelt. | Die Möbelbranche schwächelt.

ailment; affliction; complaint | a chronic back ailment | afflictions of old age
(kleineres) Leiden {n}; Gebrechen {n} [veraltend]; Gebresten {n} [Schw.] [med.] | ein chronisches Rückenleiden | Altersleiden {pl}

ailurophobia
Ailurophobie {f}; Angst vor Katzen

aim in life | aims in life
Lebensziel {n} | Lebensziele {pl}

aim of the event; event aim | aims of the event; event aims
Veranstaltungsziel {n} | Veranstaltungsziele {pl}

aim; end [formal] | aims | to achieve an aim | to miss one's aim | a campaign with the aim of / aimed at increasing awareness about elder abuse | She'll do anything to achieve her own ends.
Ziel {n}; angestrebtes Ergebnis {n} | Ziele {pl} | ein Ziel erreichen | sein Ziel verfehlen | eine Aktion mit dem Ziel, das Bewusstsein für die Misshandlung alter Menschen zu schärfen | Sie tut alles, um ihre Ziele zu erreichen.

Aimara; Aymara
Aimara {pl}; Aymara {pl} [soc.]

aimed | more aimed | most aimed
gezielt {adj} | gezielter | am gezieltesten

aiming circle
Richtkreis {m}; Richtzeichen {n}; Zielzeichen {n}

aiming mechanism; aiming contrivance; aiming device | aiming mechanisms; aiming contrivances; aiming devices
Zielvorrichtung {f}; Zieleinrichtung {f}; Richtgerät {n} [mil.] | Zielvorrichtungen {pl}; Zieleinrichtungen {pl}; Richtgeräte {pl}

aiming off the target (shooting)
Abkommen {n} (vom anvisierten Zielpunkt) (Schießen) [mil.]

aiming symbol | aiming symbols
Zielsymbol {n} | Zielsymbole {pl}

aimless | more aimless | most aimless
planlos; ziellos {adj} | planloser | am planlosesten

aimlessly
planlos; ziellos {adv}

aimlessness
Ziellosigkeit {f}

Ainu; Aynu; Aino
Ainu {pl}; Aynu {pl} [soc.]

aiptasia
Glasrose {f} (Aiptasia spp.) [zool.]

air
Aussehen {n}

air (to breathe)
Atemluft {f}

air access; access of air
Luftzutritt {m}

air acrobatics; aerobatics
Luftakrobatik {f}

air adjustment screw | air adjustment screws
Lufteinstellschraube {f} [techn.] | Lufteinstellschrauben {pl}

air adjustment slide (vacuum cleaner component)
Nebenluftschieber {m} (Teil eines Staubsaugers)

air aloft
höhere Luftschichten {pl} [geogr.] [phys.]

air analysis
Luftanalyse {f} [envir.]

air and creepage distance; air and creepage path; clearance and creepage distance
Luft- und Kriechstrecke {f} [techn.]

air bag
Luftsack {m} [biol.]

air balance
Luftausgleich {m}

air balance
Luftbilanz {f}

air barrier; air stop; air stopping; ventilation stopping; ventilation dam
Wetterdamm {m} [min.]

air base; military airbase; military airfield; army airfield | air bases; military airbases; military airfields; army airfields
Luftstützpunkt {m}; Luftwaffenstützpunkt {m}; Militärflugplatz {m}; Heeresflugplatz {m} [Dt.] [Ös.]; Heeresfliegerhorst {m} [Dt.] [Ös.]; Fliegerhorst {m} [Dt.] [Ös.]; Fliegerstützpunkt {m} [mil.] | Luftstützpunkte {pl}; Luftwaffenstützpunkte {pl}; Militärflugplätze {pl}; Heeresflugplätze {pl}; Heeresfliegerhorste {pl}; Fliegerhorste {pl}; Fliegerstützpunkte {pl}

air battle; aerial battle | air battles; aerial battles | Battle of Britain
Luftschlacht {f} [mil.] | Luftschlachten {pl} | Luftschlacht um England [hist.]

air bearing
Luftpolster {n} bei Plattenspeicher [comp.]

air bed
Luftbett {n}

air binding
Luftpuffer {m} (Öl)

air bladder | air bladders
Fischblase {f} | Fischblasen {pl}

air blast
starker Luftstoß {m}; Druckluftstrom {m}

air bleed cock
Entlüftungshahn {m}

air brake compressor; brake compressor | air brake compressors; brake compressors
Luftpresser {m} (bei Druckluftbremsen) | Luftpresser {pl}

air brake | air brakes
Druckbremse {f} | Druckbremsen {pl}

air brake | air brakes
Luftbremse {f} | Luftbremsen {pl}

air break switch | air break switches
Druckluftschalter {m} | Druckluftschalter {pl}

air bridge; air crossing; overcast; overgate; overthrow; overcrossing | air bridges; air crossings; overcasts; overgates; overthrows; overcrossings | undercast
Wetterbrücke {f}; Wetterkreuzung {f}; Wetterkreuz {n} [min.] | Wetterbrücken {pl}; Wetterkreuzungen {pl}; Wetterkreuze {pl} | unterführte Wetterkreuzung {f}; unterführte Wetterbrücke {f}

air brush technique
Spritztechnik {f}

air bubble density meter
pneumatisches Dichtemessgerät {n} [techn.]

air bubble flotation
Schaumaufbereitung {f}; Schaumschwimmaufbereitung {f}; Schaumflotation {f} [min.]

air bubble viscometer
Luftblasenviskosimeter {n} [techn.]

air bubble | air bubbles
Gussblase {f}; Luftloch {f} [techn.] | Gussblasen {pl}; Luftlöcher {pl}

air bump
Luftloch {n} [min.]

air caisson | air caissons
Druckluftkammer {f} | Druckluftkammern {pl}

air cargo industry
Luftfrachttransportgewerbe {n}

air cargo rate
Luftfrachttarif {m}

air cargo shipment
Luftfrachtsendung {f}

air cargo traffic
Luftgüterverkehr {m}

air cargo; air freight; airfreight | air-shipped; by air
Luftfracht {f} | per Luftfracht

air carrier | air carriers
Luftverkehrgesellschaft {f}; Linienfluggesellschaft {f} [aviat.] | Luftverkehrgesellschaften {pl}; Linienfluggesellschaften {pl}

air chamber; airspace | air chambers
Luftkammer {f}; Luftraum {m} | Luftkammern {pl}; Lufträume {pl}

air change
Luftwechsel {m}

air circulation
Luftzirkulation {f}; Luftumwälzung {f}; Luftumlauf {m} [techn.]

air circulation | atmospheric circulation
Luftzirkulation {f} [geogr.] | atmosphärische Luftzirkulation

air cleaner
Rauchverzehrer {m}

air compartment | air compartments
Wetterturm {m} [min.] | Wettertürme {pl}

air compressor; pneumatic compressor | air compressors; pneumatic compressors
Luftverdichter {m}; Luftkompressor {m}; Drucklufterzeuger {m}; Druckluftkompressor {m} [techn.] | Luftverdichter {pl}; Luftkompressoren {pl}; Drucklufterzeuger {pl}; Druckluftkompressoren {pl}

air concentration
Luftkonzentration {f}

air conditioning
Klimatisierung {f}; Luftkühlung {f}

air conditioning cell | air conditioning cells
Klimazelle {f} [techn.] | Klimazellen {pl}

air conditioning room unit | air conditioning room units
Klimaschrank {m} zur Raumklimatisierung | Klimaschränke {pl} zur Raumklimatisierung

air conditioning unit; air conditioner | air conditioning units; air conditioners
Klimagerät {n} | Klimageräte {pl}

air conduit | ducted
Luftführung {f} [techn.] | mit einer Luftführung versehen

air consingment note [Br.]; airway bill /A.W.B/ [Br.]; air bill of lading [Am.]; air waybill /A.W.B./ [Am.] | air consingment notes; airway bills; air bills of lading; air waybill /A.W.B./ | house airway bill; house air waybill /H.A.W.B./ | universal airway bill; universal air waybill /U.A.W.B./ | through airway bill; through air waybill /T.A.W.B./ | forwarder airway bill; forwarder air waybill
Luftfrachtbrief {m} | Luftfrachtbriefe {pl} | eigener Luftfrachtbrief; Hausluftfrachtbrief | Einheitsluftfrachtbrief | Transitluftfrachtbrief; Durchluftfrachtbrief | Luftfrachtbrief des Spediteurs

air control
Luftsteuerung {f}

air control points /ACP/
Kontrollpunkte {pl} für die Flugroute [aviat.]

air control team | air control teams
Fliegerleittrupp {m} [mil.] | Fliegerleittrupps {pl}

air control teams network
Fliegerleitnetz {n} [mil.]

air conveyance
Luftführung {f}

air cooler valve | air cooler valves
Luftkühlerventil {n} [techn.] | Luftkühlerventile {pl}

air cooler | air coolers
Luftkühler {m} | Luftkühler {pl}

air cooling
Luftkühlung {f}

air corps
Fliegerkorps {n} [mil.]

air correction jet | air correction jets
Luftkorrekturdüse {f} [techn.] | Luftkorrekturdüsen {pl}

air corridor | air corridors
Luftkorridor {m} [aviat.] | Luftkorridore {pl}

air course; air level; air gallery; air road; ventilating course; ventilating road; mine airway | outtake airway; return airway; return aircourse; return gate road | main return airway | intake airway; blowing road | parallel ventilating road
Wetterstrecke {f}; Wettersohle {f} [min.] | ausziehende Wetterstrecke | ausziehende Hauptwetterstrecke | einziehende Wetterstrecke | Begleitwetterstrecke

air cover
Luftsicherung {f} [mil.]

air crew; flight crew | air crews; flight crews
Flugpersonal {n}; Flugbesatzung {f} [aviat.] | Flugbesatzungen {pl}

air cushion foil; bubble pack; bubble wrap [tm]
Luftpolsterfolie {f}; Noppenfolie {f}

air cushion; air buffer | air cushions; air buffers
Luftkissen {n}; Luftpolster {n} | Luftkissen {pl}; Luftpolster {pl}

air cushion; pneumatic bolsters (packing)
Luftkissen {n}; Luftpolster {n} (Verpackung)

air cushioning; air suspension; pneumatic shock absorption
Luftfederung {f}

air date
Sendedatum {n} (Radio; TV)

air defence [Br.]; air defense [Am.]
Luftverteidigung {f}; Luftabwehr {f}; Flugabwehr {f}; Fliegerabwehr {f} [Ös.] [Schw.] [mil.]

air defense identification zone /ADIZ/ [Am.]
Luftraumüberwachungszone {f} [aviat.]

air defense radar unit
Radarführungsabteilung {f} [mil.] [hist.]

air deflector | air deflectors
Windabweiser {m} [auto] | Windabweiser {pl}

air density
Luftdichte {f}

air diffusor
Luftverteiler {m}

air discharge opening | air discharge openings
Abströmöffnung {f} | Abströmöffnungen {pl}

air displacement
Luftverdrängung {f} [phys.]

air display
Schaufliegen {n}

air distribution switch | air distribution switches
Lüftungsschalter {m} [techn.] | Lüftungsschalter {pl}

air dome | air domes
Dunsthaube {f} | Dunsthauben {pl}

air drag; drag; aerodynamic drag
Luftwiderstand {m}; Strömungswiderstand {m}

air draught [Br.]; air draft [Am.] (of a ship)
Fixpunkthöhe {f} (eines Schiffs) [naut.]

air drill; pneumatic drill
Druckluftbohrer {m}; Druckluftgesteinsbohrer {m} [min.] [mach.]

air dry
lufttrocken {adj}

air dryer; dehumidifier | air dryers; dehumidifiers
Luftentfeuchter {m} | Luftentfeuchter {pl}

air duct system
Luttennetz {n}; Luttenstrang {m}; Luttentour {f} [min.]

air duct | air ducts
Luftkanal {m}; luftführender Kanal {m} [auto] [constr.] [techn.] | Luftkanäle {pl}; luftführende Kanäle {pl}

air duct; air inlet; air intake
Lufteinlass {m}; Lufteintritt {m} [techn.]

air duct; ventilation duct; duct; air pipe; ventilating pipe; conduit; fan tubing | air ducts; ventilation ducts; ducts; air pipes; ventilating pipes; conduits; fan tubings | flexible duct | rigid duct | fanging (pipe)
Wetterlutte {f}; Lutte {f}; Wetterleitung {f}; Wetterkanal {m}; Wetterfang {m} [min.] | Wetterlutten {pl}; Lutten {pl}; Wetterleitungen {pl}; Wetterkanäle {pl}; Wetterfänge {pl} | biegsame Lutte | festmontierte Lutte | hölzerne Lutte

air elutriation; air classification
Luftstrahlsichtung {f}; Windsichtung {f}

air embolism; air embolization; air embolisation [Br.]; aeroembolism; pneumathaemia
Luftembolie {f}; Aeroembolie {f}; Pneumathämie {f} (ausgelöst durch Druckabfall/Druckerhöhung) [med.]

air entrainment meter | air entrainment meters
Luftgehaltsprüfer {m}; Luftporengehaltsprüfer {m} [constr.] | Luftgehaltsprüfer {pl}; Luftporengehaltsprüfer {pl}

air entry (into the lungs) | good air entry into the lungs | reduced air entry into the lungs
Belüftung {f} (der Lunge) [med.] | Lunge frei belüftet | Lunge schlecht belüftet

air equivalent
Luftäquivalent {n}

air escape | air flue
Wetterabzug {m} [min.] | Wetterabzug nach oben

air exchange
Luftaustausch {m}

air express
Luftexpressfracht {f}

air express tariff
Luftexpresstarif {m}

air filter; air cleaner | air filters; air cleaners
Luftfilter {m} | Luftfilter {pl}

air filtering; air filtration
Luftfilterung {f}

air filtration equipment
Luftfilterungsausrüstung {f}

air filtration system | air filtration systems
Luftfilterungssystem {n} | Luftfilterungssysteme {pl}

air flap valve | air flap valves
Luftklappenventil {n} [techn.] | Luftklappenventile {pl}

air flow in a/the mine; airflow in a/the mine | change of airflow direction; change of airflow
Wetterzug {m} [min.] | Umsetzen des Wetterzugs; Umsetzen der Wetter; Verschlagen der Wetter

air flow volume; recirculating air flow
Luftvolumenstrom {m}

Air Force Combat Control Team
Einsatzleitgruppe {f} [mil.] [aviat.]

air force command; air command | strategic air command /SAC/ | tactical air command
Luftwaffenkommando {n} [mil.] | strategisches Luftwaffenkommando | taktisches Luftwaffenkommando

Air Force Joint Manual /AFJMAN/
teilstreitkraftübergreifende Dienstvorschrift {f} der U.S. Air Force und U.S. Army [mil.]

Air Force Office (German Air Force)
Luftwaffenamt {n} [mil.]

air force | German Air Force | US Air Force /USAF/; United States Air Force | Royal Air Force /RAF/
Luftwaffe {f} [mil.] | Deutsche Luftwaffe | US-Luftwaffe | Britische Luftwaffe

air forces
Luftstreitkräfte {pl} [mil.]

air freight charges
Luftfrachtkosten {pl}; Luftfrachtgebühr {f}

air freight forwarder | air freight forwarders
Luftfrachtführer {m} | Luftfrachtführer {pl}

air freight forwarding
Luftfrachtspedition {f}

air freight service
Luftfrachtverkehr {m}

air freight space
Luftfrachtraum {m}

air freighter; freightplane
Frachtflugzeug {n} [transp.]

air freshener | air fresheners
Luftverbesserer {m}; Geruchsentferner {m} | Luftverbesserer {pl}; Geruchsentferner {pl}

air friction
Luftreibung {f} [phys.]

air gap reluctance
Luftspaltwiderstand {m}

air gap width
Luftspaltweite {f}

air gap | air gaps
Luftspalt {m}; Luftstrecke {f} [electr.] | Luftspalten {pl}; Luftstrecken {pl}

air guitar
Luftgitarre {f} [mus.]

air hall | air halls
Traglufthalle {f} | Traglufthallen {pl}

air hammer | air hammers
Druckluftramme {f} | Druckluftrammen {pl}

air handling
Lüftungstechnik {f}

air handling unit /AHU/; air handler | air handling units; air handlers | compact air-handling unit
Lüftungsgerät {n} | Lüftungsgeräte {pl} | Kompaktlüftungsgerät {n}

air hardening lime
Luftkalk {m}

air heater | air heaters
Lufterwärmer {m} | Lufterwärmer {pl}

air heater; fan heater | air heaters; fan heaters
Lufterhitzer {m} | Lufterhitzer {pl}

air hoist; tugger hoist
Haspel {f} (Pressluft) [min.]

air hole; air pocket | air holes; air pockets
Luftloch {n} | Luftlöcher {pl}

air horn | air horns
Druckluft-Fanfare {f}; Stadion-Fanfare {f} | Druckluft-Fanfaren {pl}; Stadion-Fanfaren {pl}

air hose; air tube [Am.] | air hoses; air tubes
Luftschlauch {m} | Luftschläuche {pl}

air humidification
Luftbefeuchtung {f}

air impermeability
Luftundurchlässigkeit {f}

air improver
Luftbefeuchter {m}; Luftverbesserer {m}

air inlet filter | air inlet filters
Ansaugfilter {m} [techn.] | Ansaugfilter {pl}

air inlet pipe; air inlet | air inlet pipes; air inlets
Luftzuführungsrohr {n}; Zuluftstutzen {m} [techn.] | Luftzuführungsrohre {pl}; Zuluftstutzen {pl}

air inlet section
Lufteintrittsquerschnitt {m}

air inlet valve (vacuum cleaner component) | air inlet valves
Nebenluftsteller {m} (Teil eines Staubsaugers) | Nebenluftsteller {pl}

air inlet valve | air inlet valves
Lufteinlassventil {n} [techn.] | Lufteinlassventile {pl}

air inlet; air intake
Lufteintritt {m}; Lufteinlass {m} [techn.]

air inlet; air intake (power unit)
Lufteinlauf {m}; Einlauf {m} (Triebwerk) [aviat.]

air input (pneumatic system)
Luftzufuhr {f} (Druckluftanlage) [techn.]

air intake
Ansaugstutzen {m}; Saugstutzen {m} [auto]

air intake
Luftansaugung {f} [techn.]

air intake duct; air intake tube | air intake ducts; air intake tubes
Luftansaugleitung {f}; Luftansaugkanal {m}; Luftansaugrohr {n} [techn.] | Luftansaugleitungen {pl}; Luftansaugkanäle {pl}; Luftansaugrohre {pl}

air intake into the upcast shaft
Wetterabzugstrecke {f} [min.]

air intake scoop | air intake scoops
Ansaugschacht {f} [aviat.] | Ansaugschächte {pl}

air intake temperature
Luftansaugtemperatur {f}; Lufteintrittstemperatur {f} [techn.]

air intake temperature control
Ansaugluft-Temperaturregelung {f} [auto]

air jet
Luftstrahl {m}

air jet pump | air jet pumps
Luftstrahlpumpe {f} [techn.] | Luftstrahlpumpen {pl}

air jolter (foundry) | air jolters
Rüttel-Press-Formmaschine {f} (Gießerei) [techn.] | Rüttel-Press-Formmaschinen {pl}

air knife coating (papermaking)
Luftrakelstreichverfahren {n} (Papierherstellung)

air knife | air knives
Luftrakel {f} [techn.] | Luftrakel {pl}

air lane
Flugkorridor {m}

air layer | air layers
Luftschicht {f} [techn.] | Luftschichten {pl}

air leak; air loss; deflation
Luftverlust {m}

air line
Luftleitung {f}

air lock
Lufteinschluss {m}

air lock; airlock module /AM/ (aerospace) | air locks; airlock modules | pressure vessel of the air lock
Luftschleuse {f} (Luft- und Raumfahrt) [aviat.] | Luftschleusen {pl} | Druckkammer der Luftschleuse

air mail
Flugpost {f}

air mass
Luftmasse {f} [meteo.]

air mass flow
Luftmassenstrom {m} [techn.]

air measuring device | air measuring devices
Luftmessgerät {n} [envir.] | Luftmessgeräte {pl}

Air Mobility Command [Am.]
Lufttransportkommando {n} [mil.]

air mounting center [Am.]
Luftlandeversorgungsbasis {f} [mil.]

air movement
Luftverlegung {f}; Luftmarsch {m}; Verbringung {f} [mil.]

air movement plan | air movement plans
Luftverlegungsplan {m} [mil.] | Luftverlegungspläne {pl}

air navigation service | air navigation services
Flugsicherungsdienst {m} [aviat.] | Flugsicherungsdienste {pl}

air observation; aerial observation
Luftbeobachtung {f}

air of secrecy; mysterious behavior
Heimlichtun {n}

air outlet
Luftauslass {m}

air outlet temperature
Luftaustrittstemperatur {f} [techn.]

air overflow
Luftüberströmkaskade {f}

air overflow
Luftüberströmung {f}

air parcel | air parcels
Luftpostpaket {n} | Luftpostpakete {pl}

air partition; brattice work; deflector brattice; brattice; ricket | air partitions; brattice works; deflector brattices; brattices; rickets | shaft partition; shaft brattice | board partition; board brattice; board ricket
Bewetterungsscheider {m}; Wetterscheider {m}; Bewetterungsblende {f}; Wetterblende {f}; Wetterdrossel {f} [min.] | Bewetterungsscheider {pl}; Wetterscheider {pl}; Bewetterungsblenden {pl}; Wetterblenden {pl}; Wetterdrosseln {pl} | Schachtwetterscheider {m}; Schachtscheider {m}; Schachtblende {f} | gezimmerter Wetterscheider; Holzwetterscheider; Bretterwetterscheider; Holzwetterblende

air passages
Luftdurchgänge {pl}

air piracy; air hijacking; aerial hijacking
Luftpiraterie {f}; Flugzeugentführungen {pl}

air plant | air plants
Luftpflanze {f} [bot.] | Luftpflanzen {pl}

air plot [Am.]
Flugkontrollraum {m} (auf einem Flugzeugträger) [mil.]

air pollutant monitoring
Immissionsüberwachung {f} [envir.]

air pollutants
Luftverunreinigungen {pl}; Immissionen {pl} [envir.]

air pollution
Luftverpestung {f}; Luftverschmutzung {f}

air pollution monitoring
Luftüberwachung {f}; Überwachung {f} der Luftverunreinigung [envir.]

air pollution-resistant; air pollution-tolerant (plant)
immissionsresistent; immissionsverträglich; industriehart; industriefest; rauchresistent [obs.]; rauchverträglich [obs.]; rauchhart [obs.] (Pflanze) [bot.] [envir.]

air pollution; atmospheric pollution | particulate air pollution | air pollution level/load/burden | exhaust gas pollution
Luftverschmutzung {f}; Luftverunreinigung {f} [envir.] | Feinstaubverschmutzung {f} | Schadstoffbelastung der Luft | Luftverschmutzung durch Abgase

air pressure alarm; air pressure guard; deflation alarm; puncture alarm; low pressure warning alarm; low pressure warning device
Luftdruckwächter {m}

air pressure check
Luftdruckkontrolle {f}

air pressure compensation
Luftdruckausgleich {m}

air pressure gauge; inflation pressure gauge | air pressure gauges; inflation pressure gauges
Luftdruckprüfer {m} | Luftdruckprüfer {pl}

air pressure gradient; pressure gradient | air pressure gradients; pressure gradients | baroclinic pressure gradient
Luftdruckgradient {m}; Druckgradient {m} [meteo.] | Luftdruckgradienten {pl}; Druckgradienten {pl} | barokliner Druckgradient

air pressure recorder | air pressure recorders
Winddruckschreiber {m} [aviat.] | Winddruckschreiber {pl}

air pressure tank | air pressure tanks
Drucklufttank {m} [auto] | Drucklufttanks {pl}

	




air pressure; atmospheric pressure; barometric pressure
Luftdruck {m}; atmosphärischer Druck {m}; Atmosphärendruck {m} [meteo.]

air quality
Luftqualität {f} [envir.]

air quality forecast | air quality forecasts
Immissionsprognose {f} [envir.] | Immissionsprognosen {pl}

air quality management; air pollution control
Luftreinhaltung {f} [envir.]

air quotes (gesture)
in die Luft gemalte Anführungszeichen {pl}; angedeutete Anführungszeichen {pl} (Geste)

air race
Wettfliegen {n} [aviat.]

air rage
aggressives Verhalten im Flugzeug; Air Rage {f}; Flugwut {f} [aviat.]

air raid warning
Fliegeralarm {m}

air raid; aerial bombardment | air raids | blitz
Luftangriff {m}; Fliegerangriff {m} [mil.] | Luftangriffe {pl}; Fliegerangriffe {pl} | plötzlicher Luftangriff

air raise; ventilation raise
Wetteraufhauen {n} [min.]

air recirculation
Luftumwälzung {f}

air reservoir mounting
Luftbehälterbefestigung {f}

air reservoir | air reservoirs
Luftkessel {m} | Luftkessel {pl}

air resistance; aerodynamic resistance
Luftwiderstand {m}

air rifle pellet; pellet | air rifle pellets; pellets
Luftgewehrkugel {f} [mil.] | Luftgewehrkugeln {pl}

air rifle; air gun; pellet gun | air rifles; air guns; pellet guns | air rifle with pivoting barrel | air rifle with cocking lever/side lever | pellet rifle; pellet gun | BB rifle; BB gun
Luftdruckgewehr {m}; Luftgewehr {n} [mil.] | Luftdruckgewehre {pl}; Luftgewehre {pl} | Laufspannerluftgewehr {n}; Laufspanner {m} | Hebelspanner-Luftgewehr; Hebelspanner | Luftgewehr für Diabolo-Munition | Luftgewehr für BB-Munition

air rights
Flugrechte {pl}

air risk insurance
Luftversicherung {f}

air root; aerial root | air roots; aerial roots
Luftwurzel {f} [bot.] | Luftwurzeln {pl}

air route network; air traffic network
Luftverkehrsnetz {n} [transp.]

air route to drop zone
Anflugkurs {m} (zum Absprung- / Absetzpunkt) [mil.]

air route; airway; air track; prescribed course of flight | air routes; airways; air tracks; prescribed courses of flight | to fly a(n) (air) route; to operate on a(n) (air) route
Flugstrecke {f}; Flugroute {f}; Luftstraße {f}; Luftverkehrsweg {m} [aviat.] | Flugstrecken {pl}; Flugrouten {pl}; Luftstraßen {pl}; Luftverkehrswege {pl} | eine (Flug)strecke befliegen [aviat.] [econ.]

air scoop
Lufthutze {f}

air scoop
Luftumlenkung {f}; Luftabweisung {f}

air separation
Luftzerlegung {f} [chem.]

air separation ball mill | air separation ball mills
Sichtermühle {f} [min.] | Sichtermühlen {pl}

air separation mill | air separation mills
Luftstrahlmühle {f} [techn.] | Luftstrahlmühlen {pl}

air separator; deaerator | air separators; deaerators
Entlüftungsapparat {m}; Entlüftungsvorrichtung {f} | Entlüftungsapparate {pl}; Entlüftungsvorrichtungen {pl}

air service
Flugdienst {m}

air service | domestic air service
Flugbetrieb {m}; Flugdienst {m} [aviat.] | Inlandflugverkehr {m}

air shaft; ventilation shaft | air shafts; ventilation shafts | upcast air shaft; upcast ventilating shaft; upcast shaft; uptake | downcast air shaft; downcast ventilating shaft; downcast shaft
Wetterschacht {m} [min.] | Wetterschächte {pl} | ausziehender Wetterschacht | einziehender Wetterschacht

air shooting
Luftschuss {m}; Luftschuß {m} [alt]

air show | air shows
Flugtag {m} [aviat.] | Flugtage {pl}

air shower (in front of a cleanroom) | air showers
Luftdusche {f} (vor einem Reinraum) | Luftduschen {pl}

air shower door | air shower doors
Luftschleusentür {f}; Schleusentür {f} | Luftschleusentüren {pl}; Schleusentüren {pl}

air shower system | air shower systems
Luftschleusensystem {n}; Schleussystem {n} | Luftschleusensysteme {pl}; Schleussysteme {pl}

air sickness bag (plane); travel sickness bag; sick bag; vomit bag; barf bag [Am.] [slang] (on airplanes / on ships) | air sickness bags; travel sickness bags; sick bags; vomit bags; barf bags
Brechbeutel {m}; Brechtüte {f} [Dt.]; Speitüte {f} [Dt.]; Brechsackerl {n} [Ös.]; Speibsackerl {n} [Ös.]; Kotztüte {f} [Dt.] [slang]; Kotzsackerl {n} [Ös.] [slang]; Kotzsäckli {n} [Schw.] [slang] (im Flugzeug / auf dem Schiff) [aviat.] | Brechbeutel {pl}; Brechtüten {pl}; Speitüten {pl}; Brechsackerlen {pl}; Speibsackerlen {pl}; Kotztüten {pl}; Kotzsackerlen {pl}; Kotzsäckli {pl}

air space ratio
Luftporenanteil {m}

air splint
Luftkammerschiene {f} [med.]

air superiority
Luftherrschaft {f} [mil.]

air supply
Luftversorgung {f}

air supply; air intake
Luftzufuhr {f}

air support | close air support | tactical air support | direct air support | fire air support | to call in air support
Luftunterstützung {f} [mil.] | Luftnahunterstützung | taktische Luftunterstützung | unmittelbare Luftunterstützung | Luftunterstützung durch Feuer; Feuerunterstützung aus der Luft | Luftunterstützung anfordern

air supremacy
Luftherrschaft {f} [mil.]

air surcharge | air surcharges
Luftpostzuschlag {m} | Luftpostzuschläge {pl}

air surfer; walk-along glider (equipment) | air surfers; walk-along gliders
Luftwellengleiter {n} (Sportgerät) [sport] | Luftwellengleiter {pl}

air surfing; walk-along gliding; controllable slope soaring; slope soaring
Luftwellengleiten {n}; Hanggleiten {n} [sport]

air surveillance system; airborne surveillance system
Luftüberwachungssystem {n} [mil.]

air suspension system
Luftfederungssystem {n}

air syringe
Luftbläser {m} [med.]

air task force; airborne task force | air task forces; airborne task forces
Luftwaffenverband {m} [mil.] | Luftwaffenverbände {pl}

air taxi
Lufttaxi {n}

air temperature
Lufttemperatur {f}

air temperature alteration speed
Lufttemperaturänderungsgeschwindigkeit {f}

air temperature sensor
Lufttemperatursensor {m}

air terminal rod (of a lightning arrester) | air terminal rods
Fangstange {f} (eines Blitzableiters) [electr.] | Fangstangen {pl}

air ticket; flight ticket | air tickets; flight tickets | business class flight ticket | economy class flight ticket
Flugticket {n}; Flugschein {m} | Flugtickets {pl}; Flugscheine {pl} | Flugschein erster Klasse | Flugschein zweiter Klasse

Air Traffic Act
Luftverkehrsgesetz {n} [jur.]

air traffic control authority
Luftverkehrskontrollbehörde {f}; Flugsicherungsbehörde {f}; Flugsicherung {f} [adm.]

air traffic control center | air traffic control centers
Flugsicherungszentrale {f} | Flugsicherungszentralen {pl}

Air Traffic Control Officer
Flugverkehrskontrolloffizier {m} (militärischer Fluglotse) [aviat.] [mil.]

air traffic control | air traffic controls
Flugsicherung {f} | Flugsicherungen {pl}

air traffic controller; flight controller | air traffic controllers; flight controllers | marine pilot; maritime pilot; harbour pilot [Br.], harbor pilot [Am.] | transferring controller
Lotse {m}; Lotsin {f}; Fluglotse {m}; Fluglotsin {f} [aviat.] | Lotsen {pl}; Lotsinnen {pl}; Fluglotsen {pl}; Fluglotsinnen {pl} | Schiffslotse {m} | übergebender Lotse

air traffic service provider; air navigation service provider | air traffic service providers; air navigation service providers
Flugsicherungsorganisation {f} [aviat.] | Flugsicherungsorganisationen {pl}

air traffic service | air traffic services
Flugverkehrsdienst {m} | Flugverkehrsdienste {pl}

air traffic | general air traffic
Luftverkehr {m}; Flugverkehr {m} [aviat.] | allgemeiner Luftverkehr

air transport(ation); air conveyance | by air
Luftweg {m} [transp.] | auf dem Luftweg

air traveller [Br.]; air traveler [Am.]; air passenger; airline passenger; flight passenger; airline customer; flyer; flier; pax (jargon) | air travellers; air travelers; air passengers; airline passengers; flight passengers; airline customers; flyers; fliers; paxes | frequent flyer; frequent flier | bumpee
Flugreisender {m}; Flugpassagier {m}; Fluggast {m} [aviat.] [transp.] | Flugreisenden {pl}; Flugpassagiere {pl}; Fluggäste {pl} | Vielflieger {m} | Fluggast, dem der Platz wegen Überbuchung verweigert wird

air turbulence
Turbulenzen {pl}; Luftwirbel {pl}

air tyre; pneumatic tyre (tire [Am.]) | pneumatics; pneumatic tyres/tires
Luftreifen {m} | Luftreifen {pl}

air velocity; air speed
Luftgeschwindigkeit {f}

air vent | air vents
Abluftstutzen {m}; Entlüfterstutzen {m} [techn.] | Abluftstutzen {pl}; Entlüfterstutzen {pl}

air vent | air vents
Entlüftungshaube {f} | Entlüftungshauben {pl}

air ventilation duct; ventilation duct | air ventilation ducts; ventilation ducts
Belüftungskanal {m}; Lüftungskanal {m} | Belüftungskanäle {pl}; Lüftungskanäle {pl}

air void contents
Luftporengehalt {m}

air void | air voids
Luftpore {f} | Luftporen {pl}

air washer
Luftwäscher {m}

air well (air conditioner) | air wells
Luftbrunnen {m} (Klimaanlage) [techn.] | Luftbrunnen {pl}

air well; air shaft | air wells; air shafts
Lüftungsschacht {m}; Luftschacht {m} [constr.] | Lüftungsschächte {pl}; Luftschächte {pl}

air wetting
Luftbefeuchtung {f}; Luftanfeuchtung {f} [techn.]

air whirl; vortex | air whirls; vortices
Luftwirbel {m} [meteo.] | Luftwirbel {pl}

air whistle | air whistles
Luftpfeife {f} | Luftpfeifen {pl}

air woman
Fliegerin {f}

air | in mid-air; in midair | stifling air; suffocating air | to go for a blow | contaminated air
Luft {f} | in der Luft | stickige Luft | an die frische Luft gehen | verunreinigte Luft

air-ambulance flight; medical flight | air-ambulance flights; medical flights
Ambulanzflug {m}; Krankentransport {m} per Flugzeug [med.] | Ambulanzflüge {pl}; Krankentransporte {pl} per Flugzeug

air-base vessel | air-base vessels
Flugsicherungsschiff {n} [mil.] | Flugsicherungsschiffe {pl}

air-blast burner | air-blast burners
Pressluftbrenner {m}; Preßluftbrenner {m} [alt] [mach.] | Pressluftbrenner {pl}; Preßluftbrenner {pl}

air-blow procedure
Einblasverfahren {n} [techn.]

air-breathing gastropod | air-breathing gastropods
Lungenschnecke {f} [zool.] | Lungenschnecken {pl}

air-brush technique
Airbrushtechnik {f}

air-conditioned
klimatisiert {adj}

air-conditioning
Klimatisierung {f}; Lüftung {f}

air-conditioning system; air conditioning / A/C /; air con [Br.] [coll.] | air-conditioning systems; air conditionings; air cons | Only this room has air conditioning. | This car has no air conditioning.
Klimaanlage {f} [techn.] | Klimaanlagen {pl} | Nur dieses Zimmer hat eine Klimaanlage. | Dieses Auto hat keine Klimaanlage.

air-conditioning technology
Klimatechnik {f}

air-cooled
luftgekühlt {adj}

air-core coil | air-core coils
Luftspule {f} [techn.] | Luftspulen {pl}

air-crash accident; air crash; plane crash | air-crash accidents; air crashes; plane crashes | plane crash in/into an inhabited area
Flugzeugabsturz {m}; Flugzeugunglück {n} [aviat.] | Flugzeugabstürze {pl}; Flugzeugunglücke {pl} | Flugzeugabsturz auf bewohntes Gebiet

air-current
Luftströmung {f}

air-cushion catamaran; sidewall hovercraft; surface effect ship /SES/ | air-cushion catamarans; sidewall hovercraft(s); surface effect ships
Luftkissenkatamaran {m}; Seitenrumpf-Luftkissenfahrzeug {n} [naut.] | Luftkissenkatamarane {pl}; Seitenrumpf-Luftkissenfahrzeuge {pl}

air-cushion envelope | air-cushion envelopes
Luftpolsterumschlag {m}; Luftpolsterkuvert {n} | Luftpolsterumschläge {pl}; Luftpolsterkuverts {pl}

air-cushion landing system
Luftkissenlandesystem {n} [aviat.]

air-cushion vehicle /ACV/; hovercraft; hydroskimmer [Am.] | air-cushion vehicles; hovercraft; hovercrafts; hydroskimmers | patrol air-cushion vehicle; patrol ACV
Luftkissenfahrzeug {n} /LKF/; Luftkissenboot {n} [naut.] | Luftkissenfahrzeuge {pl}; Luftkissenboote {pl} | Patrouillenluftkissenboot {n}

air-entrained concrete
Luftporenbeton {m} [constr.]

air-entrained mortar
Luftporenmörtel {m} [constr.]

air-entraining agent
Luftporenbildner {m}

air-express
Express-Sendung {f}

air-express
Luftexpress {m}

air-flow pattern
Luftströmungsprofil {n}

air-fluid level (in the intestines) (radiology)
Spiegelbildung {f} (im Darm usw.) (Radiologie) [med.]

air-freight fruit
Flugobst {n} [econ.]

air-freight vegetables
Fluggemüse {n} [econ.]

air-fuel ratio
Luft-Kraftstoff-Verhältnis {n}; Gemischzusammensetzung {f}

air-gap permeance
Luftspaltleitwert {m}

air-handling ceiling | air-handling ceilings
Klimadecke {f} [techn.] | Klimadecken {pl}

air-handling system | air-handling systems
Lüftungsanlage {f} [techn.] | Lüftungsanlagen {pl}

air-headed; half-witted; dim-witted; dull-witted [dated]; dull [dated] (of a person)
beschränkt; minderbemittelt; unterbelichtet; dämlich; einfältig [poet.] {adj} (Person)

air-insulated; airspaced
luftisoliert {adj} [electr.]

air-jet screening method
Luftstrahl-Siebverfahren {n} [techn.]

air-launch platform
fliegende Startplattform [mil.]

air-launched | air-launched ballistic missile /ALBM/ | air-launched cruise missile /ALCM/
luftfahrzeuggestützt {adj} [mil.] | luftfahrzeuggestützter ballistischer Flugkörper | luftfahrzeuggestützter Marschflugkörper

air-mass flow sensor | air-mass flow sensors
Luftmassenmesser {m} [techn.] | Luftmassenmesser {pl}

air-operated power wrench
Luftschrauber {m} [techn.]

air-passage
Luftkanal {m}

air-pollution law
Gesetz zur Reinhaltung der Luft

air-portable
lufttransportfähig; luftverlastbar; luftverladbar {adj} [mil.]

air-pressure spring; air spring; pneumatic spring | air-pressure springs; air springs; pneumatic springs | Hydragas [tm] spring
Luftfeder {f} [auto] | Luftfedern {pl} | hydraulisch regulierbare Luftfeder

air-pump; air pump | air-pumps; air pumps | air injection pump
Luftpumpe {f} [techn.] | Luftpumpen {pl} | Luftpumpe für Einspritzung

air-raid protection | civil air defence; civil air defense [Am.]
Luftschutz {m} [mil.] | ziviler Luftschutz

air-raid shelter; bomb shelter | air-raid shelters; bomb shelters | one-man air-raid shelter; one-man bomb shelter
Luftschutzraum {m}; Luftschutzkeller {m}; Luftschutzbunker {m} [mil.] | Luftschutzräume {pl}; Luftschutzkeller {pl}; Luftschutzbunker {pl} | Einzelschutzraum {m}; Splitterschutzzelle {f} [mil.] /SSZ/

air-release valve; air bleed valve | air-release valves; air bleed valves
Entlüftungsventil {n} (bei Überdruck) [techn.] | Entlüftungsventile {pl}

air-seasoned
luftgetrocknet {adj}

air-spring assembly; pneumatic spring system | air-spring assemblies; pneumatic spring systems
Luftfedersystem {n} [auto] | Luftfedersysteme {pl}

air-spring bellows; air-spring bag; air bellows; air sleeve; suspension bag | air-spring bellows; air-spring bags; air bellows; air sleeves; suspension bags
Luftfeder-Rollbalg {m}; Luftfederbalg {m} [auto] | Luftfeder-Rollbälge {pl}; Luftfederbälge {pl}

air-spring valve; height-control valve; air-levelling valve [Br.]; leveling valve [Am.] (railway) | air-spring valves; height-control valves; air-levelling valves; leveling valves
Luftfedersteuerventil {n} (Bahn) | Luftfedersteuerventile {pl}

air-tight impermeable cover; inflated air foil
Tragluftdach {n}

air-tightness measurement of the duct work
Kanaldichtigkeitsmessung {f}

air-to-air combat; dogfight | air-to-air combats; dogfights | mock air-to-air combat
Luftgefecht {n}; Luftkampf {m} [mil.] | Luftgefechte {pl}; Luftkämpfe {pl} | simulierter Luftkampf

air-traffic controller | air-traffic controllers
Fluglotse {m} | Fluglotsen {pl}

air-treatment system | air-treatment systems
Luftaufbereitungssystem {n} | Luftaufbereitungssysteme {pl}

air-water valve; hydroflation valve [Am.] | air-water valves; hydroflation valves
Wasserfüllventil {n} | Wasserfüllventile {pl}

air; tune
Lied {n}; Weise {f}

airbag computer
Airbag-Steuergerät {n} [auto]

airbag cover
Airbag-Abdeckung {f} [auto]

airbag module
Airbag-Modul {n} [auto]

airbag warning light
Airbag-Kontrollleuchte {f} [auto]

airbag; air cushion restraint system /ACRS/; supplemental inflatable restraint /SIR/; supplemental restraint system /SRS/ | airbags; air cushion restraint systems; supplemental inflatable restraints; supplemental restraint systems | passengers' airbag | drivers' airbag | window airbag; curtain airbag
Airbag {m}; Prallkissen {n}; Prallsack {m}; Luftkissen {n}; Schutzkissen {n} [auto] | Airbags {pl}; Prallkissen {pl}; Prallsäcke {pl}; Luftkissen {pl}; Schutzkissen {pl} | Beifahrerairbag {m} | Fahrerairbag {m} | Fensterairbag {m}; Vorhangairbag {m}

airborne computer
Bordcomputer {m} in Raum- oder Luftfahrzeugen

airborne order | airborne orders
Alarmstartbefehl {m} [mil.] [aviat.] | Alarmstartbefehle {pl}

airborne particle (in the air); suspended particle (in liquids) | airborne particles; suspended particles
Schwebstoff-Partikel {n}; Schwebeteilchen {n} | Schwebstoff-Partikel {pl}; Schwebeteilchen {pl}

airborne particulate cleanliness class
Partikelreinheitsklassen {pl} der Luft

airborne rifle company /ARC/ | airborne rifle companies
Fallschirmjägerkompanie {f} [mil.] | Fallschirmjägerkompanien {pl}

airborne rifle platoon /ARP/ | airborne rifle platoons
Fallschirmjägerzug {m} [mil.] | Fallschirmjägerzüge {pl}

airborne school; jump school | airborne schools; jump schools
Luftlandeschule {f} [mil.] | Luftlandeschulen {pl}

airborne time; time off the ground
Abhebezeit {f} [aviat.]

airborne | airborne alert | airborne radar | Airborne Warning and Control System /AWACS/ | airborne cavalry
in der Luft befindlich {adj}; Luft… | Alarmbereitschaft in der Luft | Bordradar {m} | Fliegendes Führungs- und Überwachungssystem | Luftkavallerie {f} [mil.]

airborne | airborne operation | airborne division | airborne battalion combat team /ABCT/ | airborne troop
auf dem Luftweg befördert {adj} [aviat.] [transp.] | Luftlandeaktion {f} [mil.] | Luftlandedivision {f} [mil.] | Luftlandegefechtsverband {m} [mil.] | Luftlandetruppe {f} [mil.]

airbrush (image editing)
Sprühdose {f} (Bildbearbeitung) [comp.]

airbrush (painting) | airbrushs
Sprühpistole {f}; Airbrush {f} (Anstreichen) | Sprühpistolen {pl}

airbrushing
Spritzretouche {f}; Retouche {f} [art] [photo.]

airbrushing
Lackieren/Malen/Verzieren {n} mit einer Sprühpistole

airburst | nuclear airburst
Luftdetonation {f} [mil.] | atomare Luftdetonation; Luftdetonation eines Kernsprengkörpers

airbus
Airbus {m}

aircheck
Probeaufnahme {f} einer Radioansage [hist.]

aircraft accident investigation | aircraft accident investigations
Flugunfalluntersuchung {f} [aviat.] | Flugunfalluntersuchungen {pl}

aircraft accident notification | aircraft accident notifications
Flugunfallmeldung {f} [aviat.] | Flugunfallmeldungen {pl}

aircraft accident report | aircraft accident reports
Flugunfallbericht {m} [aviat.] | Flugunfallberichte {pl}

aircraft accident | aircraft accidents
Flugunfall {m}; Havarie {f} [aviat.] | Flugunfälle {pl}; Havarien {pl}

aircraft arresting system | aircraft arresting systems
Flugzeugfangeinrichtung {f} [aviat.] | Flugzeugfangeinrichtungen {pl}

aircraft carrier; flattop; attack aircraft carrier | aircraft carriers; flattops; attack aircraft carrier | carrier vessel nuclear /CVN/ | floating air base [Am.]
Flugzeugträger {m} [naut.] [mil.] | Flugzeugträger {pl} | atomgetriebener Flugzeugträger | schwimmender Luftwaffenstützpunkt

aircraft catapult | aircraft catapults
Flugzeugkatapult {n} [aviat.] | Flugzeugkatapulte {pl}

aircraft cemetery | aircraft cemeteries
Flugzeugfriedhof {m} | Flugzeugfriedhöfe {pl}

aircraft company | aircraft companies
Flugzeugbauer {m} [econ.] | Flugzeugbauer {pl}

aircraft construction
Flugzeugbau {m}

aircraft designer | aircraft designers
Flugzeugkonstrukteur {m}; Flugzeugkonstrukteurin {f} | Flugzeugkonstrukteure {pl}; Flugzeugkonstrukteurinnen {pl}

aircraft electronics; avionics (on-board devices)
Flugzeugelektronik {f}; Bordelektronik {f} [aviat.]

aircraft electronics; avionics (science and on-board devices)
Luftfahrtelektronik {f}; Avionik {f} (Fachgebiet und Bordgeräte) [aviat.]

aircraft engine
Flugtriebwerk {n} [aviat.]

aircraft exhaust
Flugzeugabgas {n} [aviat.]

aircraft factory
Flugzeugwerk {n}

aircraft fleet; fleet of aircraft
Flugzeugflotte {f}; Flugzeugpark {m} [aviat.]

aircraft formation | aircraft formations
Flugzeugverband {m} [mil.] | Flugzeugverbände {pl}

aircraft instruments
Bordinstrumente {pl} [techn.]

aircraft landing lights; landing lights
Flugzeug-Landescheinwerfer {pl}; Landescheinwerfer {pl} [aviat.]

aircraft landing site | aircraft landing sites
Flugzeuglandeplatz {m} [aviat.] | Flugzeuglandeplätze {pl}

aircraft maintenance record | aircraft maintenance records
Flugzeug-Wartungsbericht {m} [aviat.] | Flugzeug-Wartungsberichte {pl}

aircraft manufacturer | aircraft manufacturers
Flugzeughersteller {m} | Flugzeughersteller {pl}

aircraft market
Fluggerätemarkt {m}

aircraft measurement
Flugzeugmessung {f} [aviat.]

aircraft navigation
Flugzeugnavigation {f} [aviat.]

aircraft noise
Flugzeuglärm {m} [aviat.]

aircraft operating manual | aircraft operating manuals
Flugzeug-Betriebshandbuch {n} [aviat.] | Flugzeug-Betriebshandbücher {pl}

aircraft operator | aircraft operators
Luftfahrzeugbetreiber {m} [aviat.] [adm.] | Luftfahrzeugbetreiber {pl}

aircraft trim
Flugzeugtrimmung {f} [aviat.]

aircraft warning lights
Kaminbefeuerung {f} (Flugsicherung) [aviat.]

aircraft weapons delivery system
fliegendes Waffeneinsatzsystem {n} [mil.]

aircraft; aircraft type; type of aircraft
Flugzeugmuster {n} [aviat.]

aircraft; craft; aerial vehicle | aircraft; craft; aerial vehicles | tail-first aircraft; canard aircraft; canard | remotely piloted aerial vehicle /RPV/ | gull-wing aircraft | military aircraft | flying-wing aircraft; all-wing aircraft; tailless aircraft; flying wing | turboprop aircraft; turboprop | turbojet aircraft; turbojet; jetliner | civilian aircraft; civil aircraft | pilotless aircraft; unmanned aerial vehicle /UAV/ | two-stage vehicle (astronautics) | swept wing aircraft | droop-nose aircraft | overdue aircraft | strayed aircraft
Luftfahrzeug {n} /LFZ/; Fluggerät {n}; Flugzeug {n} [aviat.] | Luftfahrzeuge {pl}; Fluggeräte {pl}; Flugzeuge {pl} | Entenflugzeug {n} | ferngesteuertes Fluggerät | Knickflügelflugzeug {n} | Militärflugzeug {n} | Nurflügelflugzeug {n}; Nurflügler {m} [ugs.]; fliegender Flügel {m} | Propellerturbinenflugzeug {n}; propellerturbinenluftstrahlbetriebenes Flugzeug {n}; Propellerturbinenluftstrahlfluzeug {n}; PTL-Flugzeug {n}; Luftfahrzeug {n} mit Propellertrubinenantrieb [aviat.] | Turbinenflugzeug {n}; Flugzeug mit Turbostrahlantrieb | Zivilflugzeug {n} | unbemanntes Luftfahrzeug | zweistufiges Fluggerät (Raumfahrt) | Flugzeug mit gepfeilten Tragflächen | Flugzeug mit absenkbarer Rumpfspitze | überfälliges Luftfahrzeug | vom Kurs abgekommenes Luftfahrzeug

aircraftman /AC/ [Br.]; airman basic [Am.] (lowest rank in the air force)
Flieger {m} (niedrigster Dienstgrad bei der Luftwaffe) [mil.] [aviat.]

airdried brick; clay brick; adobe
Luftziegel {m}; (luftgetrockneter) Lehmziegel {m}; Adobe {m} [constr.]

airdrop (of sb./sth.)
Absetzen {n} (von jdm./etw. aus der Luft mit Fallschirm); Abwerfen {n} (von etw. ohne Fallschirm) [mil.]

airdrop container | airdrop containers
Schwerlastabwurfbehälter {m}; Lastenabsetzbehälter {m}; Absetzbehälter {m}; Lastenabsetzkorb {m} [mil.] | Schwerlastabwurfbehälter {pl}; Lastenabsetzbehälter {pl}; Absetzbehälter {pl}; Lastenabsetzkörbe {pl}

airdrop equipment
Luftabsetzgerät {n} [mil.]

airdrop payload
Absetznutzlast {f} [mil.]

airdrop platform | airdrop platforms
Absetzplattform {f} [mil.] | Absetzplattformen {pl}

airfare; air fare | airfares; air fares
Flugpreis {m}; Flugkosten {pl} | Flugpreise {pl}

airfield; flying field; aerodrome [Br.] [dated]; airdrome [Am.] [dated] | airfields; flying fields; aerodromes; airdromes | alternative airfield; alternate airfield | opportunity airfield | marshalling airfield | glider airfield | civil airfield
Flugplatz {m}; Flugfeld [Ös.] [Schw.] [adm.]; kleiner Flughafen {m} [aviat.] | Flugplätze {pl}; Flugfelder {pl}; kleine Flughäfen {pl} | Ausweichflugplatz {m} | Behelfsflugplatz {m} | Bereitstellungsflugplatz {m} | Segelflugplatz {m} | Zivilflugplatz {m}

airflow control | airflow controls
Luftmengenschalter {m} | Luftmengenschalter {pl}

airflow meter; air-flow sensor; volume air-flow sensor | airflow meters; air-flow sensors; volume air-flow sensors
Luftmengenmesser {m} | Luftmengenmesser {pl}

airflow method
Pfropfenströmungsmessung {f} [textil.]

airflow rate
Luftmenge {f}

airflow; air stream | directed airflow
Luftstrom {m}; Luftströmung {f} | gelenkter Luftstrom

airfoil theory
Tragflügeltheorie {f} [math.]

airframe
Flugwerk {n}

airframe | airframes
Flugzeugzelle {f}; Flugzeugrumpf {m}; Zelle {f} [aviat.] | Flugzeugzellen {pl}; Flugzeugrumpfe {pl}; Zellen {pl}

airglow
Nachthimmelsleuchten {n}; Nachthimmelslicht {n}; Luftleuchten {n} [geogr.] [phys.]

airhead | airheads
Luftlandekopf {m}; Luftbrückenkopf {m} [mil.] | Luftlandeköpfe {pl}; Luftbrückenköpfe {pl}

airheadedness; dimwittedness (of a person)
Dämlichkeit {f}; Dusseligkeit {f} [Dt.]; Beschränktheit {f} (Person)

airily
sorglos; leichthin; unbekümmert {adj}

airiness
Luftigkeit {f}; Leichtigkeit {f}

airing | inrush airing
Lüften {n}; Auslüften {n}; Durchlüften {n}; Belüften; Entlüften {n} | Stoßlüften {n}

airlane
Luftroute {f}

airless
luftlos {adj}

airless {adj}
stickig {adj}

airlessly
luftlos {adv}

airlessness
Luftlosigkeit {f}

airlift boring; airlift drilling
Lufthebebohrverfahren {n}

airlift drilling rig | airlift drilling rigs
Lufthebebohranlage {f} | Lufthebebohranlagen {pl}

airlift pump; airlift; mammoth pump | airlift pumps; airlifts; mammoth pumps
Mischluft-Wasserheber {m}; Druckluftheber {m}; Luftheber {m}; Mammutpumpe {f} [min.] | Mischluft-Wasserheber {pl}; Druckluftheber {pl}; Luftheber {pl}; Mammutpumpen {pl}

airlift | airlifts | by airlift
Luftbrücke {f}; Lufttransportverbindung {f} [mil.] | Luftbrücken {pl}; Lufttransportverbindungen {pl} | über eine Luftbrücke

Airline Deregulation Act of 1978
Gesetz zur Entregulierung des Inland-Flugverkehrs [jur.]

airline distance
Luftlinie {f}

airline hijack; airline hijacking | airline hijacks; airline hijackings
Flugzeugentführung {f} | Flugzeugentführungen {pl}

airline industry
Luftfahrtindustrie {f}

airline | airways
Luftverkehrslinie {f} | Luftverkehrslinien {pl}

airline; airline company | airlines | charter airline
Fluggesellschaft {f}; Luftverkehrsgesellschaft {f}; Linienfluggesellschaft {f}; Fluglinie {f} [aviat.] | Fluggesellschaften {pl}; Luftverkehrsgesellschaften {pl}; Linienfluggesellschaften {pl}; Fluglinien {pl} | Charterfluggesellschaft {f}

airlock
Luke {f} [aviat.]

airmail letter | airmail letters
Flugpostbrief {m} | Flugpostbriefe {pl}

airmail letter | airmail letters
Luftpostbrief {m} | Luftpostbriefe {pl}

airmail packet | airmail packets
Luftpostpäckchen {n} | Luftpostpäckchen {pl}

airmail rate | airmail rates
Luftposttarif {m} | Luftposttarife {pl}

airmail service
Luftpostdienst {m}

airmail stamp | airmail stamps
Flugpostmarke {f} | Flugpostmarken {pl}

airmail; air-mail | by air-mail
Luftpost {f} | mit Luftpost

airman | airmen
Luftwaffensoldat {m}; Soldat {m} der Luftwaffe [aviat.] [mil.] | Luftwaffensoldaten {pl}; Soldaten {pl} der Luftwaffe

airmobile forces
Luftlandekräfte {pl}; luftbewegliche Kräfte {pl} [mil.]

airport apron; apron; tarmac [Br.]; airport ramp [Am.]; ramp [Am.]
Flughafenvorfeld {n}; Flugplatzvorfeld {n}; Vorfeld {n} [aviat.]

airport authority
Flughafenverwaltung {f}

airport charge; airport tax | airport charges; airport taxes
Flughafengebühr {f}; Flughafensteuer {f} | Flughafengebühren {pl}; Flughafensteuern {pl}

airport crash tender | airport crash tenders
Großraumlöschfahrzeug {n} der Flughafenfeuerwehr; Flugfeldlöschfahrzeug {n} /FLF/ | Großraumlöschfahrzeuge {pl} der Flughafenfeuerwehr; Flugfeldlöschfahrzeuge {pl}

airport crash tender; airport fire appliance
Flugfeldlöschfahrzeug {n} /FLF/ [aviat.] [auto]

airport noise
Flughafenlärm {m} [envir.]

airport of departure | airports of departure
Abgangsflughafen {m} [aviat.] | Abgangsflughäfen {pl}

airport of departure; departure airport | airports of departure; departure airports
Abflughafen {m} | Abflughäfen {pl}

airport of destination; destination airport | airports of destination; destination airports
Zielflughafen {m}; Bestimmungsflughafen {m} [aviat.] [transp.] | Zielflughäfen {pl}; Bestimmungsflughäfen {pl}

airport of dispatch | airports of dispatch
Verladeflughafen {m} [transp.] | Verladeflughäfen {pl}

airport of entry | airports of entry
Zollflughafen {m} | Zollflughäfen {pl}

airport operator | airport operators
Flughafenbetreiber {m} | Flughafenbetreiber {pl}

airport police unit
Flughafenpolizeieinheit {f}

airport steward; steward (at an airport) | airport stewards; stewards
Passagierbetreuer {m}; Flughafensteward {m} [selten] (auf dem Flughafen) | Passagierbetreuer {pl}; Flughafenstewards {pl}

airport technology
Flughafentechnik {f} [aviat.] [techn.]

airport terminal; air passenger terminal; air terminal [Br.]; terminal building | airport terminals; air passenger terminals; air terminals; terminal buildings
Flughafenabfertigungsgebäude {n}; Flughafengebäude {n}; Abfertigungsgebäude {n} [aviat.] | Flughafenabfertigungsgebäude {pl}; Flughafengebäude {pl}; Abfertigungsgebäude {pl}

airport | airports | hub airport [Am.] | island airport; the island's airport
Flughafen {m} [aviat.] | Flughäfen {pl} | Großflughafen {m} | Inselflughafen {m}

airportability
Lufttransportfähigkeit {f}; Luftverlastbarkeit {f}; Luftverladbarkeit {f} [mil.]

airs and graces
Starallüren {pl}

airship | airships
Luftschiff {n} [aviat.] | Luftschiffe {pl}

airsick
luftkrank {adj}

airsickness
Luftkrankheit {f}; Flugkrankheit {f} [med.]

airside | airside area
luftverkehrseitig {adj} [aviat.] | luftverkehrseitiger Flughafenbereich

airspace (of a cavity wall)
Luftschicht {f} (in einer Schalenwand) [constr.]

airspace (optics)
Luftabstand {m} (in einem Objektiv) (Optik)

airspace (over a country) | controlled airspace | lower airspace | to close airspace
Luftraum {m} (über einem Land) [pol.] | kontrollierter Luftraum | unterer Luftraum | den Luftraum sperren

airspace control
Luftraumkontrolle {f}

airspace monitoring; air surveillance | long-range air surveillance
Luftraumüberwachung {f} [mil.] | Luftraumfernüberwachung {f}

airspace paper insulation
Papier-Hohlraumisolierung {f}; Papier-Luftraumisolierung {f} [electr.]

airspace paper-core cable
Papier-Gasinnendruckkabel {n} [electr.]

airspace trimmer
Lufttrimmer {m} [electr.]

airspace violation | airspace violations | airspace violation on the border
Luftraumverletzung {f} [pol.] | Luftraumverletzungen {pl} | Luftraumverletzung an der Grenze; Grenzzwischenfall im Luftraum

airspace-insulated cable; airspace cable | airspace-insulated cables; airspace cables
Hohlraumkabel {n}; Luftraumkabel {n} [electr.] | Hohlraumkabel {pl}; Luftraumkabel {pl}

airspaced paper-insulated loosely wrapped core
Hohlader {f} [telco.]

airspaced paper-insulated tightly wrapped core
Festader {f} [telco.]

airspacing
Lufttrennstrecke {f} [electr.]

airspeed indicator /ASI/ | airspeed indicators
Fahrtmesser {m} [aviat.] | Fahrtmesser {pl}

airspeed | calibrated air speed /C.A.S/
Eigengeschwindigkeit {f} des Flugzeugs [aviat.] | berichtigte angezeigte Eigengeschwindigkeit

airstone
Ausströmer {m} (Aquarium)

airstream | airstreams
Strömung {f}; Luftstrom {m} | Strömungen {pl}; Luftströme {pl}

airstream; airflow
Fahrtwind {m}

airstrip
Befehlslandeplatz {m}

airstrip; strip | airstrips; strips
Piste {f}; Flugpiste {f}; Feldflugplatz {m}; behelfsmäßige Start-und-Lande-Bahn {f} [aviat.] | Pisten {pl}; Flugpisten {pl}; Feldflugplätze {pl}

airtel | airtels
Flughafenhotel {n} | Flughafenhotels {pl}

airtight
hieb- und stichfest {adj} [übtr.]

airtight; airproof; air-sealed; hermetic | airtight seal; hermetic seal; hermetic sealing | hermetic cabin | hermetic container | hermetic from the outside
luftdicht; hermetisch (verschlossen/abgeschlossen) {adj} | luftdichter Verschluss; hermetischer Verschluss | hermetische Kabine | hermetisch verschlossener Behälter | von außen hermetisch abgeschlossen

airvoid; vacuum | Ideas don't emerge in a vacuum. | Teaching does not exist in a vacuum. [fig.]
luftleer {adj} | Ideen entstehen nicht im luftleeren Raum. | Unterricht spielt sich nicht im luftleeren Raum ab.

airway crossing
Flugkurskreuzung {f}

airway obstruction; respiratory obstruction
Atemwegsverlegung {f}; Luftwegverschluss {m}; Atemwegobstruktion {f} [med.]

airway resistance
Atemwegwiderstand {m}; Luftwegwiderstand {m} [med.]

airway | airways
Luftkanal {m}; Belüftungskanal {m}; Luftweg {m} [constr.] | Luftkanäle {pl}; Belüftungskanäle {pl}; Luftwege {pl}

airway | respiratory tract; respiratory system | blocked airway
Atemweg {m} [anat.] | Atemwege {pl}; Atemtrakt {m} | verlegter Atemweg {m} [med.]

airworthiness (of an aircraft)
Lufttüchtigkeit {f}; Flugtauglichkeit {f} (eines Fluggeräts) [aviat.]

airworthiness certificate | airworthiness certificates
Lufttüchtigkeitszeugnis {n} [aviat.] | Lufttüchtigkeitszeugnisse {pl}

airworthy (of an aircraft)
flugtauglich; flugtüchtig; lufttüchtig (Fluggerät) {adj}

airy
lässig {adj}

airy
lebhaft; munter {adj}

airy
luftig; windig {adj}

airy
vage {adj}

aisle
Gang {m} (zwischen Sitzbänken)

aisle (of a church) | aisles
Seitenschiff {n} (einer Kirche) [arch.] | Seitenschiffe {pl}

aisle seat (aircraft; train; theatre; church etc.) | aisle seats
Gangsitzplatz {m}; Gangplatz {m}; Gangsitz {m}; Platz {m} am Mittelgang (Flugzeug, Zug, Theater, Kirche usw.) | Gangsitzplätze {pl}; Gangplätze {pl}; Gangsitze {pl}; Plätze {pl} am Mittelgang

aisle sitter [Am.] [coll.] | aisle sitters
Theaterkritiker {m}; Theaterkritikerin {f}; Schauspielkritiker {m}; Schauspielkritikerin {f} | Theaterkritiker {pl}; Theaterkritikerinnen {pl}; Schauspielkritiker {pl}; Schauspielkritikerinnen {pl}

Aisne (river)
Aisne {f} (Fluss) [geogr.]

Aist (river)
Aist {f} (Fluss) [geogr.]

ait; eyot [obs.]
kleine Insel; Inselchen {n}

aitch | to drop your aitches
der Buchstabe H {m} [ling.] | (im Dialekt) das H nicht mitsprechen

aitch-bone
Lendenknochenstück {n} [cook.]

aix dabblers (zoological genus) | mandarin duck | wood duck; Carolina duck
Aix-Schwimmenten {pl} (Aix) (zoologische Gattung) [ornith.] | Mandarinente {f} (Aix galericulata) | Brautente {f} (Aix sponsa)

ajamaline
Ajamalin {n} [pharm.]

ajar; on the jar (door, drawer) | The secretary left the drawer slightly ajar.
halb offen {adj} (Tür, Lader) | Die Sekretärin ließ die Lade etwas offen.

ajax quail thrush
Ajaxflöter {m} [ornith.]

ajowan caraway; ajowan; ajwain; carom seed; carom; thymol seed
Königskümmel {m}; Ajowankümmel {m} (Trachyspermum ammi) [bot.]

aka
Aka {m}

Akan people
Akan {pl} [soc.]

akaryote
zellkernlos; ohne Zellkern {adj} [biol.]

akathisia
Akathisie {f}; dauernde Bewegungsunruhe {f} [med.]

akebias (botanical genus)
Blaugurkenreben {pl}; Klettergurken {pl}; Akebien {pl} (Akebia) (botanische Gattung) [bot.]

akepa
Akepa {m} (Loxops coccineus) [ornith.]

Akhenaton; Akhenaten (King of ancient Egypt)
Echnaton (König im ägyptischen Altertum) [pol.] [hist.]

akiapolaau
Akiapolaau {m} [ornith.]

akimbo {adv}
mit den Armen in die Seite gestemmt

akin
ähnlich; verwandt {adj}

akinesia
Akinese {f}; Akinesie {f}; Unbeweglichkeit {f}; Bewegungsarmut {f}; Bewegungshemmung {f} [med.]

akinetic
akinetisch {adj} [phys.]

akun eagle owl
Schwachschnabeluhu {m} [ornith.]

Al-Iskandariyah; Alexandria (city in Egypt)
Al-Iskandariyah; Alexandria (Stadt in Ägypten) [geogr.]

Al-Kuwayt; Kuwait (capital of Kuwait)
Al-Kuwayt; Kuwait (Hauptstadt von Kuwait) [geogr.]

Al-Qaeda network (terrorism)
Al-Kaida-Netzwerk {n} (Terrorismus) [pol.]

ala | alae
Flügel {m} (eines Insekts) | Flügel {pl}

Alabama /AL/ (state of the US; capital: Montgomery)
Alabama (US-Bundesstaat; Hauptstadt: Montgomery) [geogr.]

alabandine; alabandite
Alabandin {n} [min.]

alabandine; alabandite
Manganblende {f} [min.]

alabaster
Alabaster {m} [min.]

alabaster cardboard
Alabasterkarton {m}

alachlor
Alachlor {n} [chem.]

alacritous
heiter; munter {adj}

alacritously
heiter {adv}

alacrity
Bereitwilligkeit {f}

alacrity
Eifer {m}

alameda | alamedas
baumgesäumte Promenade {f}; Alleepromenade {f} | baumgesäumte Promenaden {pl}; Alleepromenaden {pl}

alanine
Alanin {n}; Aminopropansäure {f} [chem.]

alant starch; inulin
Alantstärke {f}; Alantin {n}; Dahlin {n}; Inulin {n} [chem.]

alar septum (of corals)
Seitenseptum {n}

alarm actuation
Alarmauslösung {f}

alarm and security system engineer | alarm and security system engineers
Alarm- und Sicherheitsanlagenbauer {m} | Alarm- und Sicherheitsanlagenbauer {pl}

alarm annunciator; annunciator (for operating conditions) | alarm annunciators; annunciators | visual annunciator
Alarmmelder {m}; Alarmgeber {m}; Signalgeber {m} (für Betriebszustände) [techn.] | Alarmmelder {pl}; Alarmgeber {pl}; Signalgeber {pl} | Sichtmelder {m}

alarm bell; tocsin [dated] | alarm bells; tocsins | to set sb.'s alarm bells ringing (of a thing) [fig.]
Alarmglocke {f} | Alarmglocken {pl} | bei jdm. die Alarmglocken läuten lassen (Sache) [übtr.]

alarm call service; wake-up service
Weckdienst {m}

alarm call | alarm calls
Weckanruf {m} | Weckanrufe {pl}

alarm circuit | alarm circuits
Alarmkreis {m} | Alarmkreise {pl}

alarm clock; alarm-clock | alarm clocks; alarm-clocks
Wecker {m} | Wecker {pl}

alarm display
Alarmanzeige {f}

alarm equipment; alarm device | alarm devices
Alarmeinrichtung {f} | Alarmeinrichtungen {pl}

alarm equipment; alarm device; alarm installation; alarm system | alarm devices; alarm installations; alarm systems | car alarm device; car alarm system | point source alarm system
Alarmanlage {f}; Alarmeinrichtung {f}; Alarmsystem {n} | Alarmanlagen {pl}; Alarmeinrichtungen {pl}; Alarmsysteme {pl} | Autoalarmanlage {f} [auto] | Punktquellen-Alarmsystem {n}

alarm horn; hooter [Br.] (rather [dated]); siren (ship, factory) | alarm horns; hooters; sirens
Signalhorn {n}; Sirene {f} (Schiff, Fabrik) | Signalhörner {pl}; Sirenen {pl}

alarm indication signal /AIS/
Alarmmeldesignal {n} (für Fehlermeldungen) [telco.]

alarm input card
Alarmeingangskarte {f}

alarm list | alarm lists
Alarmliste {f} | Alarmlisten {pl}

alarm message
akustisches Signal

alarm output card
Alarmausgangskarte {f}

alarm signal; danger signal; tocsin [fig.] | alarm signals; danger signals; tocsins
Alarmsignal {n} [übtr.] | Alarmsignale {pl}

alarm transmission
Alarmweiterleitung {f}

alarm valve | alarm valves
Alarmventil {n} | Alarmventile {pl}

alarm whistle | alarm whistles
Signalpfeife {f} | Signalpfeifen {pl}

alarm | alarms | failure alarm | automatic alarm | to raise/sound the alarm when there is smell of gas [Br.] | to give the alarm; to alarm (of a person) | hoax | to cry wolf | The alarm was sounded/triggered.
Alarm {m} (akustische/optische Gefahrenwarnung) | Alarme {pl} | Fehleralarm {m} [telco.] | automatischer Alarm | Alarm schlagen, wenn es nach Gas riecht | Alarm auslösen; Alarm geben (Person) | blinder Alarm [übtr.] | falschen Alarm geben | Es wurde Alarm ausgelöst.; Der Alarm ging los.

alarm; perturbation [formal] (anxious awareness of danger) | to be in a state of alarm / perturbation | to cause a good deal of alarm / perturbation | to view the project with alarm | 'What have you done?' Ellie cried in alarm. | There is no cause for alarm. | She felt a growing sense of alarm when he did not return. | I didn't tell you because I didn't want to cause you any alarm. | The neighbouring residents reacted with alarm to news of a proposed new road.; News of a proposed new road set alarm bells ringing for the neighbouring residents.
Beunruhigung {f}; Unruhe {f}; Besorgnis {f} [psych.] | beunruhigt sein; besorgt sein | einige Unruhe auslösen | das Vorhaben mit Besorgnis/Sorge sehen | „Was hast du getan?“, schrie Elli voller Schrecken. | Es gibt keinen Grund zur Beunruhigung. | Sie wurde zunehmend unruhig, als er nicht zurückkam. | Ich hab es dir nicht gesagt, denn ich wollte dich nicht beunruhigen. | Bei den Anwohnern schrillten die Alarmglocken, als sie von dem geplanten Straßenneubau erfuhren.

alarm; sounder | alarms; sounders
Läutewerk {n}; Läuteapparat {m} | Läutewerke {pl}; Läuteapparate {pl}

alarmer | alarmers
Wecker {m} | Wecker {pl}

alarming
bedenklich {adj}

alarming; worrying | more alarming | most alarming | a worrying signal
besorgniserregend {adj} | besorgniserregender | am besorgniserregendsten | ein besorgniserregendes Signal

alarmingly
beunruhigend {adv}

alarmism
Panik {f}; Bangemachen {n}; Schwarzseherei {f}

alarmist {adj}
schwarzmalerisch {adj}; schwarzmalend {adj}; Unheil prophezeiend

alarmist; scaremonger [Br.] | alarmists; scaremongers
Panikmacher {m}; Panikmacherin {f}; Bangemacher {m}; Bangemacherin {f} | Panikmacher {pl}; Panikmacherinnen {pl}; Bangemacher {pl}; Bangemacherinnen {pl}

Alaska /AK/ (state of the US; capital: Juneau)
Alaska (US-Bundesstaat; Hauptstadt: Juneau) [geogr.]

alb
Messhemd {n}; Albe {f} (liturgisches Untergewand) [relig.]

Albania
Albanien {n} /AL/ [geogr.]

Albanian
Albanisch {n} (Sprache)

Albanian
albanisch {adj} [geogr.]

Albanian | Albanians
Albaner {m}; Albanerin {f} [soc.] | Albaner {pl}; Albanerinnen {pl}

albatross | albatrosses
Albatros {m} [ornith.] | Albatrosse {pl}

albatrosses (zoological family)
Albatrosse {pl} (Diomedeidae) (zoologische Familie) [ornith.]

albedo
Albedo {f}; Lichtrückstreuung von Himmelskörpern [astron.]

albeit; if | He accepted the job, albeit with some hesitation. | It was an enjoyable performance, if less than ideal. | The evening was very pleasant, albeit a little quiet. | He sought, if without much success, a social policy.
wenn auch; wiewohl [geh.] {conj} | Er nahm diese Arbeit, wenn auch zögernd, an. | Es war eine ansprechende, wenn auch nicht unbedingt ideale Aufführung. | Der Abend verlief sehr angenehm, wenn auch etwas ruhig. | Er verfolgte eine Sozialpolitik, wenn auch ohne großen Erfolg.

Alberta; capital: Edmonton
Alberta (Provinz Kanadas); Hauptstadt: Edmonton [geogr.] 

Albertism
Albertismus {m} [phil.] [hist.]

Albian (Stage)
Alb {m}

albinism
Albinismus {m}

Albino
Albino {m} [zool.]; Mensch mit Albinismus

albino
Albino…; albinotisch {adj}

albino tetra
Blinder Höhlensalmler {m} (Astyanax fasciatus mexicanus) [zool.]

albite
Natronfeldspat {n} [chem.]

albite twin
Albitzwilling {m} [min.]

albite; sodaclase; white feldspar
Albit {n}; trikliner Natronfeldspat [min.]

albitophyre
Albitophyr {m}

alboka hornpipe; alboka | alboka hornpipes; albokas
Alboka-Hornpfeife {f}; Alboka {f} [mus.] | Alboka-Hornpfeifen {pl}; Albokas {pl}

Alboran Sea
Alboranmeer {n}; Alboransee {f} [geogr.]

album cardboard
Albumkarton {m}

album of verses
Poesiealbum {n}

album | albums
Album {n} | Alben {pl}

albumen
Nährgewebe {n} [bot.]

albumin | albumin tannate; tannin albuminate
Eiweißkörper {m}; Albumin {n} [biochem.] | gerbsaures Albumin

albuminous
eiweißartig; albuminartig; albuminoid; albuminös {adj} [biol.]

albuminous
eiweißhaltig; eiweißhältig [Ös.]; eiweißreich; albuminhaltig; albuminös {adj} [biol.]

Albuquerque (city in New Mexico, USA)
Albuquerque (Stadt in New Mexico, USA) [geogr.]

alcalde (mayor in Spanish-speaking countries)
Alkalde {m} (Bürgermeister in spanischsprachigen Ländern) [pol.]

Alcatraz Island (island in the San Francisco Bay, United States)
Alcatraz (Insel in der Bucht von San Francisco, USA) [geogr.]

alcedo kingfishers (zoological genus) | common kingfisher; Eurasian kingfisher
Alcedo-Eisvögel {pl} (Alcedo) (zoologische Gattung) [ornith.] | Gemeiner Eisvogel {m} (Alcedo atthis)

alchemism
Alchimismus {m}

alchemist | alchemists
Alchimist {m}; Alchemist {m} | Alchimisten {pl}; Alchemisten {pl}

alchemistic; alchemistical
alchimistisch; alchemistisch {adj}

alchemy
Alchemie {f}; Alchimie {f}

alcohol abuse prevention; alcohol prevention
Alkoholprävention {f}

alcohol content; alcoholic content; alcohol strength
Alkoholgehalt {m}

alcohol dehydrogenase /ADH/
Alkoholdehydrogenase {f} /ADH/ [biochem.]

alcohol dependence; alcohol dependency
Alkoholabhängigkeit {f} [med.] [soc.]

alcohol dependent [med.]; alcoholic; alky [coll.]; alkie [coll.] | alcohol dependents; alcoholics; alkies | Alcoholics Anonymous /AA/ | dipsomaniac
Alkoholabhängiger {m} [med.]; Alkoholsüchtiger {m} [med.]; Trunksüchtiger {m} [med.]; Potator {m} [med.]; Alkoholiker {m}; Alki {m} [ugs.] | Alkoholabhängige {pl}; Alkoholsüchtige {pl}; Trunksüchtige {pl}; Potatoren {pl}; Alkoholiker {pl}; Alkis {pl} | die anonymen Alkoholiker | periodisch Trunksüchtiger [med.]

alcohol detoxification treatment; alcohol detox treatment; alcohol addiction treatment; alcohol detox rehab programme; alcohol addiction rehab programme | alcohol detoxification treatments; alcohol detox treatments; alcohol addiction treatments; alcohol detox rehab programmes; alcohol addiction rehab programmes | comprehensive alcohol detox treatment
Alkoholentziehungskur {f}; Entziehungskur {f}; Alkoholentgiftungskur {f}; Alkoholentzug {m} [ugs.]; Entzug {m} [ugs.] | Alkoholentziehungskuren {pl}; Entziehungskuren {pl}; Alkoholentgiftungskuren {pl} | qualifizierte Entziehungskur

alcohol halitosis; malodorous breath from alcohol | His breath smells of booze/reeks of alcohol/smells like a brewery.
Alkoholfahne {f}; Fahne {f} [ugs.] | Er hat eine Fahne.

alcohol level (in the blood)
Alkoholspiegel {m}

alcohol level | He had an alcohol level of 150 millilitres.
Alkoholgehalt {m} (im Blut); Promille {f} [ugs.] | Er hatte 1,5 Promille. [ugs.]

alcohol meter
Alkoholmesser {m}

alcohol oxidase
Alkoholoxidase {f} [biochem.] (Enzym)

alcohol poisoning; alcohol intoxication | alcohol poisonings; alcohol intoxications | acute alcohol poisoning
Alkoholvergiftung {f}; Alkoholintoxikation {f} [med.] | Alkoholvergiftungen {pl}; Alkoholintoxikationen {pl} | akute Alkoholvergiftung

alcohol syndrome
Alkoholsyndrom {n} [med.]

alcohol tax; tax on alcoholic drinks
Getränkesteuer {f}

alcohol user | alcohol users
Alkoholkonsument {m} | Alkoholkonsumenten {pl}

alcohol violation | alcohol violations
Alkoholdelikt {n} | Alkoholdelikte {pl}

alcohol withdrawal delirium
Alkoholentzugsdelirium {n} [med.]

alcohol; John Barleycorn [humor.] | alcohols | absolute alcohol | tetrahydric alcohol | pentahydric alcohol | to become addicted to alcohol | to be on the bottle [Br.] [fig.] | to be on the wag; to be on the wagon [coll.] | I don't take alcohol. | moonlight [coll.]
Alkohol {m} | Alkohole {pl} | reiner Alkohol | vierwertiger Alkohol [chem.] | fünfwertiger Alkohol [chem.] | dem Alkohol verfallen | dem Alkohol zusprechen; gerne biberln [Ös.] | keinen Alkohol trinken; Antialkoholiker sein | Ich trinke keinen Alkohol. | schwarzgebrannter Alkohol

alcoholic
alkoholisch {adj}

alcoholic beverage control /ABC/
Staatliche Alkoholkontrolle

alcoholic dementia
Alkoholdemenz {f}

alcoholic | more alcoholic | most alcoholic
trunksüchtig {adj} | trunksüchtiger | am trunksüchtigsten

alcoholically
alkoholisch {adv}

alcoholization press (nitrocellulose)
Verdrängerpresse {f} (Nitrozellulose) [chem.] [techn.]

alcoholophilia; potomania; intemperance | (chronic) alcoholism; alcohol use disorder /AUD/; inebriety | dipsomania; posiomania
Trunksucht {f} [med.] | chronische Trunksucht; Alkoholsucht {f}; Alkoholismus {m}; Alkoholkrankheit {f} | periodische Trunksucht

alcopop
süßes, hochprozentiges Alkoholmischgetränk {n}

alcopops; alcoholic lemonades
Alcopops {pl}; Alkopops {pl}; alkoholhaltige Limonadengetränke

alcoxy radical | alcoxy radicals
Alkoxylradikal {n} [biochem.] | Alkoxylradikale {pl}

alcuronium chloride
Alcuroniumchlorid {n} [chem.]

aldabra warbler
Aldabrabuschsänger {m} [ornith.]

Aldan (river)
Aldan {m} (Fluss) [geogr.]

aldehyde resin
Aldehydharz {n}

aldehyde | glutaraldehyde
Aldehyd {m} [chem.] | Glutaraldehyd {n}

alder flycatcher
Erlentyrann {m} [ornith.]

alder wood
Erlenholz {n}

alderflies (zoological family)
Schlammfliegen {pl}; Wasserflorfliegen {pl} (Sialidae) (zoologische Familie) [zool.]

alderman
Stadtrat {m}; Ratsherr {m}

alders (botanical genus) | black alder; common alder; European alder | green alder | Italian Alder | red alder
Erlen {pl} (Alnus) (botanische Gattung) [bot.] | Schwarzerle {f}; Else {f}; Eller {f} (Alnus glutinosa) | Grünerle {f}; Alpenerle {f}; Laublatsche {f} (Alnus viridis) | Herzblättrige Erle {f}; Italienische Erle {f} (Alnus cordata) | Roterle {f}; Oregon-Erle {f} (Alnus rubra)

aldohexose
Aldohexose {f} [chem.]

aldol condensation; aldol reaction
Aldolkondensation {f} [chem.]

aldose
Aldose {f} [chem.]

aldosterone
Aldosteron {n} [pharm.]

aldox process
Aldoxprozess {m} [chem.]

aldoxime
Aldoxim {n} [chem.]

ale
Ale {n}; Äl {n}; obergäriges Bier

aleatoric | aleatoric music
aleatorisch {adj} | aleatorische Musik

aleatory
Aleatorik {f}

alehouse; ale house | alehouses; ale houses
Bierschänke {f}; Bierschenke {f}; Bierstube {f} | Bierschänken {pl}; Bierschenken {pl}; Bierstuben {pl}

Alemanni {pl}; Alamanni {pl} (alliance of Germanic tribes)
Alemannen {pl}; Alamannen {pl} (germanischer Stammesverband)

Alemannic
alemannisch {adj}

alembic
Retorte {f}; Destillierkolben {m} [chem.]

Aleppo (city in Syrien)
Aleppo (Stadt in Syrien) [geogr.]

alert (of a person) | to be alert
lebhaft; aufgeweckt; ausgeschlafen [ugs.] {adj} (Person) | ein heller Kopf sein; helle sein [Berlin]

alert (putting in place a general state of alert) | alerts | security alert | silent alert | nuclear alert | bomb alert | hazard alert | flood alert | disaster alert | emergency alert | smog alert | site alert | terrorism alert
Alarm {m} (Versetzung in einen allgemeinen Alarmzustand) | Alarme {pl} | Alarm wegen eines Sicherheitsproblems | stiller Alarm | Atomalarm {m} | Bombenalarm {m} | Gefahrenalarm {m} | Hochwasseralarm {m} | Katastrophenalarm {m} | Notfallalarm {m} | Smogalarm {m} | Standortalarm {m} | Terroralarm {m}

alert button | alert buttons
Alarmknopf {m} | Alarmknöpfe {pl}

alert chain (public emergency services; military) | alert chains
Alarmierungskette {f} (Blaulichtorganisationen, Militär) | Alarmierungsketten {pl}

alert message | alert messages
Alarmmeldung {f} | Alarmmeldungen {pl}

alert order | alert orders
Alarmbefehl {m} [mil.] | Alarmbefehle {pl}

alert phase; state of alert | alert phases; states of alert
Alarmstufe {f} | Alarmstufen {pl}

alert plan | alert plans
Alarmplan {m} | Alarmpläne {pl}

alert status; alert state | alert states
Alarm-Bereitschaftsstufe {f} [mil.] | Alarm-Bereitschaftsstufen {pl}

alert threshold
Alarmschwelle {f}

alert | alerts
Alarmsignal {n}; Alarmruf {m}; Warnton {m} | Alarmsignale {pl}

alert | more alert | most alert | with an alert eye
wachsam; aufmerksam; wach {adj} | wachsamer; aufmerksamer | am wachsamsten; am aufmerksamsten | mit wachem Blick

alert | to be on (the) alert | red alert | All border points are on full / high alert. | The troops in the vicinity were put on alert.
Alarmbereitschaft {f} | in Alarmbereitschaft sein; alarmbereit sein | höchste Alarmbereitschaft | Sämtliche Grenzübergänge sind in höchster Alarmbereitschaft. | Die in der Nähe stationierten Truppen wurden in Alarmbereitschaft versetzt.

alert; all-points bulletin /APB/ [Am.] | alerts; all-points bulletins | AMBER alert [Am.] | lookout alert; 'be on the look-out' alert [Am.]; BOLO alert [Am.]; 'keep a look-out for' alert [Austr.]; KALOF alert [Austr.] | 'attempt to locate' alert; ATL alert | SIS alert | to put out an alert for sb./sth.; to put out an all-points bulletin on sb./sth. [Am.]
Fahndungsmeldung {f}; Fahndungsausschreibung {f}; Ausschreibung {f}; Fahndungsnotierung {f} | Fahndungsmeldungen {pl}; Fahndungsausschreibungen {pl}; Ausschreibungen {pl}; Fahndungsnotierungen {pl} | Fahndung nach einem entzogenen Kind | Fahndung zwecks Wahrnehmung des Auftretens | Fahndung zur Aufenthaltsermittlung/Aufenthaltsfeststellung | SIS-Ausschreibung {f} | eine Fahndung nach jdm./etw. herausgeben

alerter (mostly in compounds) | alerters
Melder {m}; Warngerät {n} (meist in Zusammensetzungen) [techn.] | Melder {pl}; Warngeräte {pl}

alerter (person) | alerters
Melder {m}; meldende Person {f} | Melder {pl}; meldende Personen {pl}

alerter | alerters
Warnmeldung {f} [comp.] | Warnmeldungen {pl}

alerting (public emergency services, military)
Alarmierung {f} (Blaulichtorganisationen, Militär)

alerting procedure (public emergency services, military) | alerting procedures
Alarmierungsplan {m} (Blaulichtorganisationen, Militär) | Alarmierungspläne {pl}

alertly
wachsam {adv}

alertness
Wachsamkeit {f} [psych.]

alethic
alethisch; auf wahre Sachverhalte bezogen {adj} [phil.]

alethiology; alethology
Alethiologie {f}; Alethologie {f}

Aleut
Aleute {m} [soc.] [geogr.]

Aleut people
Aleuten {pl}; Alëuten {pl} [soc.]

Aleutian Islands
Aleuten {pl} (Inselbogen zwischen Beringmeer und Pazifik) [geogr.]

Aleutian maidenhair; Western maidenhair
krauser Pfauenradfarn {m} (Adiantum aleuticum) [bot.]

aleutian tern
Aleutenseeschwalbe {f} [ornith.]

alewife (obsolete)
Schankwirtin {f}

Alexander technique
Alexandertechnik {f}

Alexander the Great
Alexander der Große [hist.]

Alexander's swift
Alexandersegler {m} [ornith.]

Alexanderplatz (public square in Berlin, Germany)
Alexanderplatz {m}

Alexandrianism
Alexandrismus {m} [phil.] [hist.]

Alexandrine parakeet
Großer Alexandersittich {m} [ornith.]

alexandrite
Alexandrit {m} [min.]

alexidine
Alexidin {n} [chem.]

alexipharmic
antidotisch {adj}; als Gegenmittel gegen Gift wirkend [med.]

alexithymia | alexithymic {adj}
Alexithymie {f} [psych.] | alexithym {adj}

alfetamine
Alfetamin {n} [chem.]

Alfonso the Battler; Alfonso the Warrior
Alfons der Streitbare [hist.]

Alfonso the Noble
Alfons der Edle [hist.]

alfresco
draußen {adv}; im Freien

alga | algae; algas
Alge {f} [bot.] | Algen {pl}

algae blenny; lawnmower blenny
Gestreifter Schleimfisch {m}; Juwelen-Felshüpfer {m} (Salarias fasciata) [zool.]

algae control
Algenbekämpfung {f}

algae eater (fish)
Algenfresser {pl} (Fische) [zool.]

algae growth; algal growth
Algenwachstum {n}; Algenwuchs {m}

algae removal boat | algae removal boats
Algenmähboot {n} [naut.] | Algenmähboote {pl}

algae slick; carpet of algae
Algenteppich {m} [biol.]

algaecide; algicide | algaecides; algicides
Algizid {n}; Algenbekämpfungsmittel {n} | Algizide {pl}; Algenbekämpfungsmittel {pl}

algal bloom
Algenblüte {f}

algal formation
Algenbildung {f}

algal limestone
Algenkalk {m}

algal scrubber | algal scrubbers
Algenfilter {m} | Algenfilter {pl}

algal; algae …
Algen…

algarroba trees; mesquite trees; mesquites (botanical genus)
Süßhülsenbäume {pl}; Mesquitebäume {pl}; Mesquiten {pl} (Prosopis) (botanische Gattung) [bot.]

algebra | abstract algebra | algebra of logic; Boolean algebra | homological algebra | algebra of matrices | algebra of sets | Lie algebra
Algebra {f} [math.] | abstrakte Algebra | Boole'sche Algebra | homologische Algebra; Homologiealgebra {f} | Matrizenalgebra {f} | Mengenalgebra {f} | Lie-Algebra {f}

algebraic | algebraic function | algebraic geometry | algebraic equation | algebraic closure; algebraic hull | algebraic complement | algebraic structure | algebraic number
algebraisch; mathematisch {adj} [math.] | algebraische Funktion {f} | algebraische Geometrie {f} | algebraische Gleichung {f} | algebraische Hülle {f} | algebraisches Komplement {n} | algebraische Struktur {f} | algebraische Zahl {f}

algebraically
algebraisch {adv}

algebraist | algebraists
Algebraiker {m}; Algebraikerin {f} [math.] | Algebraiker {pl}; Algebraikerinnen {pl}

Algeria
Algerien {n} /DZ/ [geogr.]

Algerian
algerisch {adj} [geogr.]

Algerian War
Algerienkrieg {m} [hist.] [mil.]

Algerian | Algerians
Algerier {m}; Algerierin {f} [soc.] | Algerier {pl}; Algerierinnen {pl}

algesiology
Algesiologie {f}; Schmerzforschung {f} [med.]

algesiology
Schmerzheilkunde {f}; Algesiologie {f} [med.]

Algiers (El Djazaïr) (capital of Algeria)
Algier (El Djazaïr) (Hauptstadt von Algerien) [geogr.]

algin
Algin {n} [biochem.]

alginate
Alginat {n} [chem.]

alginate silk; alginate filament; alginic man-made silk
Alginatseide {f} /ALS/ [textil.]

alginate thickening
Alginatverdickung {f}; Lichenverdickung {f}

alginic acid
Alginsäure {f}; Algensäure {f} [chem.]

algodonite
Algodonit {m} [min.]

algolagnist | algolagnists
Algolagnist {m}; Algolagnistin {f} (jd. der durch Schmerz sexuell erregt wird) [med.] | Algolagnisten {pl}; Algolagnistinnen {pl}

algological
algenkundlich; algologisch {adj}; Algen…

algology; phycology
Algenkunde {f}; Algologie {f}; Phykologie {f}

algometer
Algometer {n}

Algonquian; Algonquian language; Algongkin
Algongkin {n} [ling.]

algophobia
Algophobie {f}; Angst vor Schmerz

algor mortis
Leichenkälte {f} [med.]

algorithm; canon | algorithms; canons | evolutionary algorithm /EA/
Rechenregel {f}; Algorithmus {m}; Kanon {m} [math.] | Rechenregeln {pl}; Algorithmen {pl}; Kanonen {pl} | evolutionärer Algorithmus /EA/

algorithmic
algorithmisch {adj}

algorithmically
algorithmisch {adv}

alias components
Aliasspektrum {n} [electr.]

alias frequency | alias frequencies
Aliasfrequenz {f} [electr.] | Aliasfrequenzen {pl}

alias name; surrogate name | alias names; surrogate names
Alternativbezeichnung {f}; Aliasname {m} [comp.] | Alternativbezeichnungen {pl}; Aliasnamen {pl}

alias phase name
symbolischer Abschnittsname

alias | aliases
Parallelbezeichnung {f}; Alias {m,n} | Parallelbezeichnungen {pl}; Aliase {pl}

alias | aliases | The fugitive uses several aliases. | The suspect is travelling under the alias (of) Richard Jones.
Falschname {m}; Aliasname {m} | Falschnamen {pl}; Aliasnamen {pl}; Aliasdaten {pl} | Der Flüchtige benutzt mehrere Falschnamen. | Der Verdächte reist unter dem Aliasnamen Richard Jones.

alias; also known as /aka/ | serial star Leonard Nimoy alias Mr. Spock
alias; auch … genannt; auch als … bekannt {adv} | Serienstar Leonard Nimoy alias Mr. Spock

aliasing
Alias-Störung {f}; Alias-Effekt {m}; Faltungsverzerrung [electr.]

alibi
Ausrede {f}; Entschuldigung {f}

alibi | alibis | to merely serve as an alibi
Alibi {n} | Alibis {pl} | nur Alibifunktion haben

alidade (index arm of a sextant) | telescopic alidade
Alhidade {f} (Messarm / Zeigerarm des Sextanten) | teleskopische Alhidade

alidade (of a theodolite) (surveying)
Alhidade {f} (drehbarer Oberteil des Theodolits zur Winkeleinstellung) (Vermessungswesen)

alien
Außerirdische {m,f}; Außerirdischer; Alien {m}

alien animal species; invasive animal species | alien animal species; invasive animal species
Neozoon {n}; gebietsfremde Tierart {f}; neobiotische Tierart {f} [zool.] | Neozoen {pl}; Neozoa {pl}; gebietsfremde Tierarten {pl}; neobiotische Tierarten {pl}

alien company
Rückversicherer {m}

alien detained in custody pending deportation | aliens detained in custody pending deportation
Abschiebehäftling {m} [Dt.] [Ös.]; Schubhäftling {m} [Ös.]; Ausschaffungshäftling {m} [Schw.] | Abschiebehäftlinge {pl}; Schubhäftlinge {pl}; Ausschaffungshäftlinge {pl}

alien fungal species; invasive fungal species | alien fungal species; invasive fungal species
Neomycet {m}; gebietsfremde Pilzart {f}; neobiotische Pilzart {f} [biol.] | Neomyceten {pl}; gebietsfremde Pilzarten {pl}; neobiotische Pilzarten {pl}

alien machine
Fremdgerät {n}

alien population
Fremdbevölkerung {f}

alien species; invasive species; invasive exotic; exotic | alien species; invasive species; invasive exotics; exotics
Neobiont {m}; gebietsfremde Art {f}; invasive Art {f} [biol.] | Neobionta {pl}; gebietsfremde Arten {pl}; invasive Arten {pl}

alien to the system
systemfremd {adj}

alien | alien culture | introduction of alien or new species
fremd; wesensfremd; gebietsfremd; nicht heimisch; fremdländisch {adj} [bot.] [zool.] [soc.] | wesensfremde Kultur | Zuführung gebietsfremder oder neuer Arten

alienability
Übertragbarkeit {f}

alienable | alienable right
veräußerlich; übertragbar {adj} | veräußerliches Recht

alienably
verkäuflich {adv}

alienage
Ausländerstatus {m} [adm.] [pol.]

alienated | more alienated | most alienated
entfremdet; zweckentfremdet {adj} | entfremdeter; zweckentfremdeter | am entfremdetsten; am zweckentfremdetsten

alienation (of sb.) | alienation of customers
Vergraulen {n}; Verprellen {n}; Vor-den-Kopf-Stoßen {n} (von jdm.) | Vergraulen von Kunden

alienation effect; defamiliarization effect | alienation effects; defamiliarization effects
Verfremdungseffekt {m} [art] [photo.] | Verfremdungseffekte {pl}

alienation; defamiliarization; defamiliarisation [Br.] (of sth.) | photo-technical alienation; image alienation | artistic defamiliarization of the reality
Verfremdung {f} {+Gen.} [art] [photo.] | fototechnische Verfremdung; Bildverfremdung {f} | künstlerische Verfremdung der Realität

alienation; disposal (of sth.)
Veräußerung {f} [econ.] [jur.]

alienation; non-correlation | alienation coefficient; coefficient of alienation | vector alienation coefficient
Unkorreliertheit {f}; Nichtkorreliertheit {f}; Alienation {f} [statist.] | Unschärfemaß {n}; Alienationskoeffizient {m} | Vektoralienationskoeffizient {m}

alienator; alienor; transferor; assigner
Veräußerer {m}; Übertragender {m}; Zedent {m} [jur.]

alienee | alienees
Erwerber {m} | Erwerber {pl}

alienist
Irrenarzt {m}

alienness; alien character | the alien character of the world
Fremdheit {f} [phil.] | die Fremdheit der Welt

aliens law; law on aliens
Ausländerrecht {n}; Fremdenrecht {n} [jur.]

aliens police
Fremdenpolizei {f}

Aliens' Residence Act
Niederlassungsgesetz {n} [jur.]

aligned blocks (set in parallel); Zeilenbau blocks
Zeilenbauten {pl} [arch.]

aligned | unaligned | non-aligned
ausgerichtet; bündig {adj}; in Linie gebracht | nicht ausgerichtet; unausgerichtet | nicht richtig ausgerichtet

aligning mandrel [Br.]; aligning arbor [Am.] | aligning mandrels; aligning arbors
Ausrichtdorn {m}; Fluchtdorn {m} [techn.] | Ausrichtdorne {pl}; Fluchtdorne {pl}

aligning paper
Ausrichtungspapier {n}

aligning tool | aligning tools
Richtwerkzeug {n} | Richtwerkzeuge {pl}

aligning; alignment (of sth.)
Fluchten {n}; Ausrichten {n} (von etw.) [constr.]

alignment
Anordnung {f} in einer Linie; Ausrichten {n}

alignment
Anpassung {f}

alignment
Anschluss {m}

alignment
Einstellung {f}

alignment
Fluchtung {f} [mach.]

alignment
Justage {f}

alignment (with) | the alignment of taxes with car CO2 emissions
Angleichung {f} (an); Anpassung {f} (an); Ausrichtung {f} (nach) | die Ausrichtung der Steuern am Kohlendioxid-Ausstoß von Kfzs

alignment chart | alignment charts
Fluchtlineal {n} | Fluchtlineale {pl}

alignment chart | alignment charts
Nomogramm {n}; Fluchtlineal {n} | Nomogramme {pl}; Fluchtlineale {pl}

alignment fault
Abgleichfehler {m}

alignment gauge
Spurmessgerät {n}

alignment mark
Vorschubzeichen {n}

alignment telescope | alignment telescopes
Fluchtfernrohr {n} [techn.] | Fluchtfernrohre {pl}

alignment | alignments
Ausrichtung {f}; Gruppierung {f} | Ausrichtungen {pl}; Gruppierungen {pl}

alignment | lateral alignment
Ausfluchten {n}; Ausrichten {n} | seitliches Ausrichten

alignment; laying-out; setting out; staking out; location survey (surveying)
Absteckung {f}

alike | our experiences – positive and negative alike | Men and women alike should read this book.
ebenso wie; wie {adv} | unsere Erfahrungen – positive ebenso wie negative | Männer wie Frauen sollten dieses Buch lesen.

alike | to think alike | like grade and quality | Great minds think alike. /GMTA/
gleich; ähnlich; ebenso; ohne Unterschied {adv} | gleicher Ansicht sein | gleiche Güte und Qualität [econ.] | Große Köpfe denken ähnlich.

alike | two apples alike in shape | The houses all look alike. | Airports are all alike to me. | The two cars are much alike. | My father and I are alike in many ways.
gleich; ähnlich {adj} | zwei gleich geformte Äpfel | Die Häuser sehen alle gleich aus. | Für mich sind alle Flughäfen gleich. | Die beiden Autos sind ziemlich ähnlich. | Mein Vater und ich sind uns in vielerlei Hinsicht ähnlich.

alike; as much as; in the same way | I learned a lot from teachers and students alike. | The report concerns Member States as much as the EU. | These factors do, however, not affect all users in the same way. | The text is authentic under the same conditions as the text of the 1990 Convention.
gleichermaßen; gleicherweise {adv} | Ich habe von Lehrern und Studenten gleichermaßen gelernt. | Der Bericht betrifft die Einzelstaaten und die EU gleichermaßen. | Diese Faktoren wirken sich jedoch nicht auf alle Nutzer gleichermaßen aus. | Der Wortlaut ist gleichermaßen verbindlich wie der Wortlaut des Übereinkommens von 1990.

alike; in the same way | The twins were dressed alike. | Like situations should be treated alike.
in gleicher Weise; gleich {adv} | Die Zwillinge waren gleich angezogen. | Gleiche Situationen sollten in gleicher Weise abgewickelt werden.

alikeness
Gleichheit {f}

aliment
Nahrungsmittel {n}; Nahrung {f}; Lebensnotwendige {n}

alimentary bolus
Nahrungsbissen {m}

alimentary [rare] | alimentary duct | alimentary tube | alimentary canal | alimentary pipe
Speise …; Verdauungs… [anat.]; Speise…; Einspeise… [techn.] | Brustmilchgang; Milchbrustgang (Ductus thoracicus) [anat.] | Speiseröhre [anat.] | Verdauungskanal {m} [anat.] | Speiserohr {n}; Einspeiserohr {n}; Zuleitungsrohr {n} [techn.]

	A2

	
alimentary; nutritive | nutritive factor | the alimentary processes of the body | alimentary alcohol | nutritive humus | alimentary cholesterol
Ernährungs…; Nahrungs…; nährend; alimentär {adj} [biol.] | Ernährungsfaktor {m} | die Ernährungsvorgänge im Körper | Genussalkohol {m} | Nährhumus {m} | Nahrungscholesterol {n} [chem.]
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alimentation
Ernährung {f} [med.]

alimony [eAm.]
Unterhalt {m}; Unterhaltszahlung {f}; Alimente {pl}

alingnment
Steinreihe {f}

alinidine
Alinidin {n} [chem.]

aliphatic
aliphatisch; kettenförmig {adj} [chem.]

aliquot
Aliquot {n}; Teilprobe {f}

aliquot
gleichteilend {adj} [math.]

aliquot factor
Aliquotierungsfaktor {m} [math.]

aliquot string | aliquot strings
Aliquotsaite {f} [mus.] | Aliquotsaiten {pl}

aliquot; aliquot part
Aliquote {f}; aliquoter Teil [math.]

alit
erleuchtet {adj}

alive and kicking
gesund und munter

alive | the greatest writer alive | When was she last seen alive?
lebend; belebt; lebendig {adj}; am Leben | der größte lebende Schriftsteller | Wann wurde sie zuletzt lebend gesehen?

Aliyah (return of Jews to the Promised land)
Alija (Rückkehr der Juden in das Gelobte Land) [relig.]

alkali
Alkali {n}; Laugensalz {n} [chem.]

alkali granite
Alkali-Granit {m} [min.]

alkali rock
Alkaligestein {n}

alkaline cell
Alkalibatterie {f}

alkaline earth
Erdalkalien {pl} [min.]

alkaline earth metal
Erdalkalimetall {n}

alkaline earth metal
Erdalkalimetalle {pl} [min.]

alkaline soil
Alkalboden {m}

alkaline; alkalinous | alkalescent | alkaline solution
alkalisch {adj} [chem.] | schwach alkalisch | alkalische Lösung

alkalinity
Alkalinität {f}; Alkalität {f}

alkalization
Alkalisierung {f}

alkaloid; alkaloidal
alkaloid; alkaliartig; laugenhaft {adj} [chem.]

alkaloids | putrescence alkaloid | purine alkaloid
Alkaloide {pl} (meist stickstoffhaltige Pflanzengifte) [biochem.] | Fäulnisalkaloid {n} | Purin-Alkaloid {n}

alkalosis
Alkalose {f} [med.]

alkane; paraffinic hydrocarbon; paraffin
Alkan; Paraffin {n} [chem.]

alkanolamine
Aminoalkohol {m}; Alkanolamin {n} [chem.]

alkene
Alkensäure {f} [chem.]

alkyd resin varnish
Alkydharzlack {m}

alkyd resin | alkyd resins
Alkydharz {n} [chem.] | Alkydharze {pl}

alkyl chloride
Alkylchlorid {n} [chem.]

alkylamine
Alkylamin {n} [biochem.]

alkylation
Alkylierung {f} [chem.]

alkylperoxy radical | alkylperoxy radicals
Alkylperoxiradikal {n} [biochem.] | Alkylperoxiradikale {pl}

all alone; all on your own; on your tod [Br.] [coll.]
ganz allein; mutterseelenallein {adv}

all along; all through; throughout; the whole time; all the time
die ganze Zeit über; die ganze Zeit {adv}

all and sundry | The club is open to all and sundry.
jedermann; alle ohne Unterschied {pron} {num} | Der Club ist für jedermann zugänglich.

all area network /AAN/
Ganzbereichsnetzwerk {n}

all around; all-around
rings; ringsum; ringsumher {adv}

All bets are off.
Alles ist möglich./Alles kann passieren.

all but | This industry has all but diappeared. | The party was all but over when we arrived. | It was all but impossible to read his writing.
fast völlig; fast zur Gänze; so gut wie {adv} | Diese Branche ist fast völlig von der Bildfläche verschwunden. | Das Fest war so gut wie vorbei, als wir hinkamen. | Es war nahezu unmöglich, seine Schrift zu entziffern.

all capitals; all caps | Please write in capitals!
Blockschrift {f} [comp.] [print] | Bitte in Blockbuchstaben/Blockschrift ausfüllen! [adm.]

All cats are grey by night.
Bei Nacht sind alle Katzen grau. [Sprw.]

All characters and events depicted in this film are entirely fictitious. Any similarity to actual events or persons, living or dead, is purely coincidental.
Die Personen und die Handlung des Films sind frei erfunden. Etwaige Ähnlichkeiten mit tatsächlichen Begebenheiten oder lebenden oder verstorbenen Personen wären rein zufällig.

all clear (signal)
Entwarnung {f}; Startfreigabe {f}; grünes Licht

All colors will agree in the dark.; All cats are grey at night.
Nachts sind alle Katzen grau. [Sprw.]

all day shopping | all day shopping on Sunday
verkaufsoffen {adj} | verkaufsoffener Sonntag

all day; (for) the whole day | open all day
ganztägig {adv} | ganztägig geöffnet

all dressed up to the nines | She's dressed up to the nines.
aufgetakelt {adj} | Sie ist piekfein gekleidet.

all edges gilt
Schnittvergoldung {f} (Buchdruck)

All flash and no cash!; Fur coat and no knickers! [Br.]
Viel Fassade und nichts dahinter.; Alles nur schöne Verpackung und nichts dahinter.

All good things come in threes.; All good things go by three. [prov.]
Aller guten Dinge sind drei. [Sprw.]

All great pleasures in life are silent.
Die großen Vergnügungen im Leben machen keinen Krach.

All hands on deck!
Alle Mann an Deck! [naut.]

all in a tumble
kunterbunt durcheinander

all in all; overall; all things considered; considering everything; taking everything into consideration/account; considered in the aggregate [formal]; when all is said and done | She made a few mistakes but did well overall.
alles in allem; insgesamt gesehen/betrachtet; insgesamt; im Ganzen gesehen; im Gesamten gesehen [geh.]; gesamthaft [Schw.]; alles zusammengenommen [ugs.] {adv} | Sie hat ein paar Fehler gemacht, sich aber insgesamt gut geschlagen.

all in insurance
Gesamtversicherung {f}

all in rate
Pauschalsatz {m}; Gesamtzinssatz {m}

All is fair in love and war.
In der Liebe und im Krieg ist alles erlaubt. [Sprw.]

All is gas and gaiters. [obs.]
Es ist alles eitel Wonne.

All is permitted that pleases.
Erlaubt ist, was gefällt.

all kinds of
allerhand {adv}

all kinds of | all sorts of people
alle möglichen | alle möglichen Leute

All lay load on a willing horse.
Auf ein williges Pferd legen alle ihre Last.

all loss insurance
Gesamtversicherung {f}

all manner of ...
alle möglichen ...

All mouth and no trousers [Br.]; All hat and no cattle. [Am.]
Große Worte und nichts dahinter!; Große Klappe und nichts dahinter! [ugs.]

all of {+ singular} | all of this; all this | all of my life | in almost all of Europe | to take all of the blame | All of which doesn't really help us very much in our day-to-day lives.
alles; ganz; gesamt {+ Einzahl} | dies alles | mein ganzes Leben lang | in fast ganz Europa; fast in ganz Europa | die gesamte Schuld auf sich nehmen | Das alles hilft uns im täglichen Leben nicht viel weiter.

all of …
allesamt {adv}

all one's life
zeitlebens {adv}

all over Europe
europaweit {adv}

all over the place; all over (in every part) | all over the island | There were books piled all over the place. | He's known all over town. | It's all over town. | Fans were all over them. | I felt hot all over.
überall {adv} | auf der ganzen Insel | Überall türmten sich Bücher. | Er ist stadtbekannt.; Er ist bekannt wie ein bunter Hund. | Die Spatzen pfeifen es (schon) von den Dächern. | Sie waren umringt von Fans. | Es durchlief mich siedend heiß.; Es überkam mich siedend heiß.

all over the place; all over the shop [Br.]; all over the lot [Am.]; all over the map [Am.] (everywhere) [coll.]
an allen Ecken und Enden (überall) {adv}

all over; in all directions
überallhin {adv}

all paper tender offer
Übernahmeangebot {n} mit ausschließlichen Aktienumtausch

all powerful
allmächtig {adj}

all published
alles Veröffentlichte

all purpose bank | all purpose banks
Universalbank {f} | Universalbanken {pl}

all purpose sample | all purpose samples
Mehrzweckstichprobe {f} | Mehrzweckstichproben {pl}

all right (postpositive) | 'Are you sure it's her?' 'It's her all right.' | 'Is this the one you wanted?' 'Yes, that's it all right.' | 'He seems pretty clever to me.' 'Oh, he's clever all right. A little too clever, if you ask me.'
ganz sicher; ganz genau; und ob … [ugs.] {adv} | „Bist du sicher, dass sie es ist?“ „Sie ist es ganz sicher.“ | „Ist das das, was du wolltest?“ „Ja, genau das ist es.“ | „Er dürfte ziemlich clever sein.“ „Na und ob der clever ist. Ein bisschen zu clever, wenn du mich fragst.“

all right 
anständig; zuverlässig {adj}

all right | All right then! | Are you feeling all right? | I'm all right. | It's all right with me.
schon gut; ganz gut | Nun gut! | Fehlt Ihnen etwas? | Mir geht's gut. | Mir ist's recht.

all right; okey /ok/ | All right!; Okey! | It's not OK to say that to a teacher. | Is it all right to bring my dog? | 'Thanks for your help.' 'That's quite all right.' | Are you all right?; Are you OK? | Everything is all right. | That's all right.
in Ordnung; ok [ugs.] {adj} | In Ordnung!; Ist recht! | Es ist nicht in Ordnung, das zu einem Lehrer zu sagen. | Geht es in Ordnung, wenn ich meinen Hund mitbringe? | „Danke für deine Hilfe!“ „Das ist schon in Ordnung.“ | Ist alles in Ordnung mit dir?; Geht es dir gut? | Es ist alles in Ordnung.; Es ist alles paletti. [ugs.] | Das geht schon in Ordnung.

All rights reserved.
Alle Rechte vorbehalten.

All roads lead to Rome.
Alle Wege führen nach Rom. [übtr.]

all round price
Gesamtpreis {m}

all round; all around
rundum {adv}

All Saints Church; All Hallows Church
Allerheiligenkirche {f} [relig.]

All Saints' Day; Allhallows; Hallow; Hallowmas
Allerheiligen {n} [relig.]

all sb.'s doings; one's life-style
Tun und Lassen; Tun und Treiben

All show and no substance!
Außen fix, innen nix!

All show and no substance!; A fair face may hide a foul heart. [prov.]
Außen hui, innen pfui! [Sprw.]

all silk; pure silk
Reinseide {f} [textil.]

all sorts of; all kinds of
allerlei; vielerlei {adv}

All Souls' Day
Allerseelen {n} [relig.]

all square / a/s / (golf)
Gleichstand {m} (Golf) [sport]

All that glitters is not gold. [prov.]
Es ist nicht alles Gold, was glänzt. [Sprw.]

All the best!; Best wishes! (closing formula) | to wish sb. all the best (for sth.); to extend to sb. best wishes (for sth.); to wish sb. well (for sth.) | All the best with this venture! | Best wishes for the future! | All the best for the New Year!; Best wishes for the New Year! | My best wishes to Patricia on the birth of her daughter. | With best wishes (closing formula in correspondence)
Alles Gute! (Schlussformel) | jdm. alles Gute (für/bei etw.) wünschen | Alles Gute bei diesem Vorhaben! | Alles Gute für die Zukunft! | Alles Gute für das neue Jahr! | Ich wünsche Patrizia alles Gute zur Geburt ihrer Tochter. | Mit besten Wünschen verbleibe ich (Schlussformel im Schriftverkehr)

All the glamor (glamour) is gone!
Der Lack ist ab!

all the more
um so mehr

all the while | I found out that she has been thinking all the while of getting divorced.
die ganze Zeit über; schon die ganze Zeit {adv} | Wie ich festgestellt habe, hat sie die ganze Zeit über an Scheidung gedacht.

all time high
Höchstkurs {m}; Rekordhöhe {f}

all told
alles in allem

all too trustful; all too trusting
vertrauensselig {adj}

all too; far too; too | not all that many [coll.]; not too many | not too early | not too often; not all that often [coll.] | not too much; not all that much [coll.] | far too many mistakes | She was not too enthusiastic.; She was not all that enthusiastic. | I'll eat fish but I'm not all that fond / not overfond of it.
allzu {adv} | nicht allzu viele | nicht allzu früh | nicht allzu oft | nicht allzu sehr | allzu viele Fehler | Sie war nicht allzu begeistert. | Ich esse zwar Fisch aber nicht allzu gern.

all weather operation
Allwetterflugbetrieb {m} [aviat.]

all | all about | for all | above all | first of all | all-in-one | after all; for all; towards all | among all; amongst all; of all | that's all | you all; y'all [Am.] [slang] | by all accounts | How are y'all doing?
alle; aller; alles {pron} | alles über | für alle | vor allem; über alles; über allem | vor allem; zunächst | alles in einem | nach allem | unter allen | das ist alles; mehr nicht | ihr alle | allen Berichten zufolge; nach allem, was man so hört | Wie geht es euch?

all | all England | all the family | all the day | all her life | all of twelve days | all at once | all of a sudden | It took all of three days for the book to sell out.
ganz; vollständig {adj} | ganz England | die ganze Familie | den ganzen Tag | ihr ganzes Leben | ganze zwölf Tage | ganz plötzlich; auf einmal | ganz plötzlich; völlig überraschend | Es hat ganze drei Tage gedauert, bis das Buch ausverkauft war.

All's well that ends well. [prov.]
Ende gut, alles gut. [Sprw.]

all-around (gymnastics)
Mehrkampf {m} (Turnen) [sport]

all-codes holes
Volllochung {f} (Irrungszeichen bei Lochstreifen)

all-consuming {adj}
alles-verzehrend {adj}

all-day education
Ganztagsunterricht {m} [school]

all-day schooling; all-day school; primary schools' wrap-around care | all-day schoolings; all-day schools
Ganztagsschule {f} [school] | Ganztagsschulen {pl}

all-day; full-day | all-day excursion
ganztägig {adj}; Ganztags… | ganztägige Exkursion

all-digital
volldigital {adj}

all-dome laser projection
Ganzkuppellaserprojektion {f}

all-dome projection
Ganzkuppelprojektion {f}

all-electric
vollelektrisch {adj}

all-electronic
vollelektronisch {adj}

all-embracing
allumfassend {adj}; alles umfassend

all-encompassing {adj}
allumfassend {adj}

all-expense-paid travel; all-expense travel; all-expense tour
rundum finanzierte Reise {f}; Reise {f}, bei der nichts zu zahlen ist

all-female
rein weiblich; nur aus Frauen bestehend {adj} [soc.]

all-female
rein weiblich; nur aus Weibchen bestehend {adj} [zool.]

all-gas
Allgas {n}

all-German
gesamtdeutsch {adj}

all-important; vitally important; vital; crucially important; crucial; critically important; critical; paramount (to sth.) | crucial/critical infrastructure | Foreign trade is of crucial/critical importance to the economy. | It is absolutely crucial/critical for us to know the truth.
unerlässlich; elementar; von entscheidender Bedeutung; lebenswichtig; lebensnotwendig {adj} (für etw.) | lebensnotwendige Infrastruktur | Der Außenhandel ist für die Wirtschaft von elementarer Bedeutung. | Es ist für uns unerlässlich, die Wahrheit zu erfahren.

all-in time
Vorgabezeit {f}

all-inclusive insurance
Generalversicherung {f}

all-inclusive price
Komplettpreis {m}

all-inclusive price; inclusive price | all-inclusive prices; inclusive prices | The price is all-inclusive.
Pauschalpreis {m} | Pauschalpreise {pl} | Im Preis ist alles eingeschlossen.

all-inclusive; all-in [Br.] [econ.]; with everything included | an all-inclusive search | an all-inclusive political agreement
komplett; alle/alles beinhaltend; alle/alles einschließend; Pauschal… [econ.]; wo alles inbegriffen ist [econ.] {adj} | eine vollständige Suche | eine politische Einigung, die alle Seiten einschließt

all-inclusive; all-in [Br.] | all-inclusive arrangement; all-in arrangement | all-inclusive premium
pauschal {adj}; Pauschal… | Pauschalarrangement {n} | Pauschalprämie {f}

all-insulated
vollisoliert {adj}

all-iron/steel open passenger coach/car ("thunderbox")
Donnerbüchse {f}; Donnerwagen {m} (zweiachsiger Durchgangs-Personenwagen, Bahn) [hist.]

all-knowing; omniscient
allwissend {adj}

all-mains motor [Br.]; all-current motor [Am.]
Allstrommotor {m} [electr.]

all-male
rein männlich; nur aus Männchen bestehend {adj} [zool.]

all-men; all-male | an all-men cast
rein männlich; nur aus Männern bestehend {adj} [soc.] | eine rein männliche Besetzung [art]

all-metal aircraft | all-metal aircraft
Ganzmetallflugzeug {n} [aviat.] | Ganzmetallflugzeuge {pl}

all-night
die ganze Nacht dauernd (Ereignis); die ganze Nacht geöffnet (Lokal) {adj}

all-night sleeping recording
nächtliche Schlafaufzeichnung {f} [med.]

all-nighter
Veranstaltung {f}, die die ganze Nacht hindurch geht

all-numeric
vollnumerisch {adj}

all-or-nothing … | all-or-nothing solution
Alles-oder-nichts… | Alles-oder-nichts-Lösung {f}

all-out (prepositive) | all-out effort
äußerst; maximal; größtmöglich; kompromisslos {adj} | äußerste Anstrengung

all-pass filter
Allpass {m} [electr.]

all-pass response
Allpassverhalten {n} [electr.]

all-pervading power; unlimited might
Allmacht {f}

all-ports warning /APW/ [Br.] | to circulate an all-ports warning
Grenzfahndung {f} | eine Grenzfahndung einleiten

all-powerful {adj}
allmächtig {adj}

all-powerful; overpowering
übermächtig {adj}

all-purpose box | all-purpose boxes
Allzweckbehälter {m} | Allzweckbehälter {pl}

all-purpose computer | all-purpose computers
Allzweckrechner {m}; Universalrechner {m} [comp.] | Allzweckrechner {pl}; Universalrechner {pl}

all-purpose file | all-purpose files
Mehrzweckfeile {f} [techn.] | Mehrzweckfeilen {pl}

all-purpose hall | all-purpose halls
Allzweckhalle {f} | Allzweckhallen {pl}

all-purpose scissors; utility scissors | all-purpose scissors; utility scissors
Allzweckschere {f} | Allzweckscheren {pl}

all-purpose tissue; multi-purpose cloth | all-purpose tissues; multi-purpose cloths
Allzwecktuch {n} | Allzwecktücher {pl}

all-purpose tool; general-purpose tool | all-purpose tools; general-purpose tools
Universalwerkzeug {n} | Universalwerkzeuge {pl}

all-purpose tyre; all-purpose tire [Am.] | all-purpose tyres; all-purpose tires
Allzweckreifen {m} [auto] | Allzweckreifen {pl}

all-purpose; general-purpose
Universal…

all-relay interlocking with visual control panel (model railway)
Gleisbildstellwerk {n} mit Meldetafel (Modelleisenbahn)

all-risk damage (insurance) | all-risk damages
Globalschaden {m} (Versicherung) | Globalschäden {pl}

all-rounder [Br.]
Allroundsportler {m}; Allroundsportlerin {f} [sport]

all-rounder [Br.]
Allzweckwaffe {f} [übtr.]

all-rounder [Br.] [Austr.]; Jack-of-all-trades; jack of all trades [Am.] [coll.] | all-rounders
Alleskönner {m}; Alleskönnerin {f}; Multitalent {n}; Allrounder {m} | Alleskönner {pl}; Alleskönnerinnen {pl}; Multitalente {pl}; Allrounder {pl}

all-rounder; jack of all trades device [coll.] (all-purpose device/solution/person)
eierlegende Wollmilchsau {f} [humor.]

all-season; year-round
ganzjährig {adj}

all-share certificate; blanket loan | all-share certificates; blanket loans
Globalaktie {f} [fin.] | Globalaktien {pl}

all-sky
Gesamthimmel… [astron.]

all-staff meeting; all-hands meeting | all-staff meetings; all-hands meetings
Belegschaftsversammlung {f}; Mitarbeiterversammlung {f} | Belegschaftsversammlungen {pl}; Mitarbeiterversammlungen {pl}

all-terrain vehicle /ATV/; off-road vehicle/car; cross country vehicle; offroader; Jeep [tm] | all-terrain vehicles; off-road vehicle/cars; sport utility vehicles; cross country vehicles; offroaders; Jeeps | sport utility vehicle /SUV/; Chelsea tractor [Br.] [humor.]
Geländefahrzeug {n}; Geländewagen {m}; geländegängiges Fahrzeug {n}; Offroader {m} [auto] | Geländefahrzeuge {pl}; Geländewagen {pl}; geländegängige Fahrzeuge {pl}; Offroader {pl} | Stadtgeländewagen {m}; SUV {m}

all-time
beispiellos; bisher unerreicht {adj}

all-time best
Bestmarke {f} (eines Sportlers)

all-time low
Tiefstkurs {m}; Tiefstand {m}

all-time low | at an all-time low
Tiefststand {m} | auf einem Tiefstand

all-times high
Allzeithoch {n}; Höchststand {m}; Höchstleistung {f}

all-transistor
volltransistorisiert {adj}

all-up weight
Gesamtfluggewicht {n} [aviat.]

all-weather pitch [Br.]; all-weather court [Am.] (for sports) | all-weather pitches; all-weather courts
Allwetterplatz {m} (für Sportaktivitäten) [sport] | Allwetterplätze {pl}

all-weather | all-weather aircraft
Allwetter… | Allwetterluftfahrzeug {n}

all-wheel steering
Allradlenkung {f} [auto]

all-wheel; four-wheel; 4-wheel
Allrad…

all-wool; all-woolen
reinwollen {adj} [textil.]

all; complete; altogether | all those present | The documents were all destroyed.
sämtlich {adj} | sämtliche Anwesenden | Sämtliche Dokumente wurden vernichtet.

Allah
Allah {m} [relig.]

Allahabad (city in India)
Allahabad (Stadt in Indien) [geogr.]

allamonite; antimoniferous arsenic
Allemontit {m} [min.]

Allan cell | Allan cells
Wasserstoffzelle {f} [electr.] | Wasserstoffzellen {pl}

allanite
Allanit {m} [min.]

allegation (against sb.) | allegations | allegations of fraud | criminal allegation | the allegation of serious misconduct | to make / deny an allegation | to investigate an allegation that he embezzled money | if an allegation arises against a person | The allegation against him/her/them is that … | One of the allegations made against her is that … | She made serious allegations against her colleagues. | He strongly denied the allegations of fraud.
Vorwurf {m}; Vorhaltung {f} [jur.] (gegen jdn.) | Vorwürfe {pl}; Vorhaltungen {pl} | Betrugsvorwürfe {pl} | Tatvorwurf {m} | der Vorwurf der schweren Pflichtverletzung | einen Vorwurf erheben / bestreiten | dem Vorwurf nachgehen, er habe Geld unterschlagen | wenn sich ein Tatverdacht gegen eine Person ergibt | Es wird ihm/ihr/ihnen vorgeworfen/zur Last gelegt, … | Ihr wird unter anderem vorgeworfen/zur Last gelegt, dass … | Sie erhob schwere Vorwürfe gegen ihre Kollegen. | Er wies die Betrugsvorwürfe scharf zurück.

allegation (of a claim/right); complainant's allegation | special denial
Klagebehauptung {f}; Klagsbehauptung {f} [Ös.] [jur.] | Bestreiten einzelner Klagebehauptungen

allegation of facts; pleading | denial | general denial
Klagevorbringen {n}; Klagsvorbringen {n} [Ös.] [jur.] | Bestreiten des Klagevorbringens | Bestreiten des gesamten Klagevorbringens

alleged (used to express that a thing is said to be the case, but not proven) | The Museum knows nothing about any alleged fakes. | She is alleged to have said that…
angeblich; vorgeblich {adj} | Das Museum weiß nichts von angeblichen Fälschungen. | Sie hat angeblich gesagt, dass …; Sie soll gesagt haben, dass …

alleged | The alleged thief was arrested.
mutmaßlich {adj} [jur.] | Der mutmaßliche Dieb wurde festgenommen.

alleged; so-called (used to express your view that an expression is inappropriate in substance) | so-called experts | your so-called friends | This so-called therapy has ruined his life.
sogenannte/r/s; so genannte/r/s; angebliche/r/s; selbsternannte/r/s (Person) {adj} (Ausdruck des inhaltlichen Infragestellens eines Ausdrucks) | sogenannte Experten; selbsternannte Experten | deine sogenannten Freunde | Diese sogenannte/angebliche Therapie hat sein Leben ruiniert.

allegedly
angeblich; vorgeblich {adv}

allegement
Liefereinstellung {f} (von Wertpapieren) [fin.]

Allegheny; Alleghany (river)
Allegheny {m}; Alleghany {m} (Fluss) [geogr.]

allegiance (to sb./sth.) | political allegiance | to renounce your allegiance to sb. | to refuse to pledge your allegiance to sb. | to convince voters to switch allegiance
Zugehörigkeit {f} (zu etw.); treue Anhängerschaft {f}; Gefolgschaft {f} [geh.] (zu jdm.) [pol.] [soc.] | parteipolitische Zugehörigkeit | jdm. die Gefolgschaft aufkündigen | jdm. die Gefolgschaft verweigern | die Wähler überzeugen, die politische Seite zu wechseln

allegiance (to sb./sth.) | to pledge allegiance to a group/cause
Bekenntnis {n} (zu jdm./etw.); Eintreten {n} (für etw.) [pol.] [soc.] | sich zu einer Gruppierung/Sache bekennen

allegoric; allegorical
allegorisch; sinnbildlich; gleichnishaft {adj}

allegory | the allegory of the cave (Plato)
Allegorie {f}; Sinnbild {n}; Gleichnis {n}; sinnbildliche Darstellung | das Höhlengleichnis (Platon)

allegro | allegretto (close to but not quite allegro)
Allegro {n}; lebhaftes Tempo [mus.] | Allegretto {n}

allele fixation (evolutionary biology)
Allelfixierung {f} (Evolutionsbiologie) [biol.]

allele value | allele values
Allelwert {m} [biochem.] | Allelwerte {pl}

allelic drop-out (DNA)
Alleleausfall {m} (DNS) [biochem.]

allelic gene; allele; allelomorph [rare] (variant form of the same basic genetic property) | bluebeard allele | dominant allele | greenbeard allele | We/they were unable to clearly assign the allele values to the appropriate loci.
alleles Gen {n}; Allel {n}; Allelomorph {n} [selten] (Ausprägungsvariante derselben genetischen Grundeigenschaft) [biochem.] | Blaubart-Allel {n} (Allel, das Söhne auf Kosten der Töchter bevorzugt) | dominantes Allel | Grünbart-Allel {n} (Allel, das bei Trägern desselben Allels altruistische Handlungen auslöst) | Die Allelewerte konnten nicht eindeutig den dazugehörigen Loci zugeordnet werden.

allelic; allelomorphic | allelic gene pair; allelic pair (of genes); allele pair; allelomorphic pair | allelic gene series; allelic series of genes; allelomorphic series (of genes)
allelomorph; Allel… {adj} [biochem.] | allelomorphes Genpaar; allelomorphes Paar; Allelpaar | allelomorphe Serie; Genserie

allelopathical; allelopathic
allelopathisch {adj} [biochem.]

allelopathy
Allelopathie {f} [biochem.]

Allen wrench; allen wrench; Allen key; allen key; hex key | Allen wrenches; allen wrenches; Allen keys; allen keys; hex keys
Innensechskantschlüssel {m}; Inbusschlüssel {m} [tm]; Sechskant-Schraubendreher {m}; Innensechskant-Schraubendreher {m}; Sechskant-Stiftschlüssel {m}; Sechskant-Winkelschraubendreher {m}; Winkelschraubendreher {m}; Sechskant-Stiftschlüssel {m} [techn.] | Innensechskantschlüssel {pl}; Inbusschlüssel {pl}; Sechskant-Schraubendreher {pl}; Innensechskant-Schraubendreher {pl}; Sechskant-Stiftschlüssel {pl}; Sechskant-Winkelschraubendreher {pl}; Winkelschraubendreher {pl}; Sechskant-Stiftschlüssel {pl} [techn.]

Allen's gallinule
Bronzesultanshuhn {n} (Porphyrio alleni) [ornith.]

Allen's hummingbird
Allenkolibri {m} [ornith.]

Allen's rule
Allen'sche Regel {f} [zool.]

Allen's swamp monkey
Sumpfmeerkatze {f} (Allenopithecus nigroviridis) [zool.]

Aller (river)
Aller {f} (Fluss) [geogr.]

allergenic agent | allergenic agents
Allergieerreger {m} | Allergieerreger {pl}

allergenic extract
Allergenextrakt {m}

allergic (to) | to be allergic to sth. | to be allergic to sth. | Are you allergic to penicillin?
allergisch; äußerst empfindlich {adj} (gegen) [med.] | auf etw. allergisch reagieren | gegen etw. allergisch sein | Sind Sie gegen Penizillin allergisch?

allergic disease
Allergose {f}

allergic shock; anaphylactic shock
allergischer Schock {m}; anaphylaktischer Schock {m}; Anaphylaxieschock {m} [med.]

allergist | allergists
Facharzt {m} für Allergien; Allergologe {m}; Allergologin {f} [med.] | Fachärzte {pl} für Allergien; Allergologen {pl}; Allergologinnen {pl}

allergology
Allergologie {f} [med.]

allergy (to sth.); hypersensitivity; hypersensitiveness | allergies | immediate allergy; immediate hypersensitivity (reaction) | drug allergy | flour allergy | bacterial allergy | house-dust allergy | allergy of infection | cat hair allergy; cat dander allergy | cross sensitivity; cross allergenicity; cross reactivity (with sth.) | cow's milk allergy | food allergy; alimentary allergy; nutritional allergy | allergy to pollen; pollen allergy | induced allergy; induced hypersensitivity | spontaneous allergy | delayed allergy | cell-mediated allergy; cell-mediated hypersensitivity | Do you have any allergies – particularly a drug allergy?
Allergie {f} (gegen etw.); immunologische Überempfindlichkeit {f} [med.] | Allergien {pl} | akute Allergie | Arzneimittelallergie {f} | Bäckerallergie {f} | Bakterienallergie {f} | Hausstauballergie {f} | Infektionsallergie {f}; Infektallergie {f} | Katzenhaarallergie {f}; Katzenallergie {f} | Kreuzallergie {f}; Kreuzreaktion {f} (mit etw.) | Kuhmilchallergie {f} | Lebensmittelallergie {f}; Nahrungsmittelallergie {f} | Pollenallergie {f} | provozierte Allergie | spontane Allergie | verzögerte Allergie | zellvermittelte Allergie; zellübertragene Allergie | Haben Sie Allergien – speziell eine Medikamentenallergie?

allergy card | allergy cards
Allergiepass {m} [med.] [adm.] | Allergiepässe {pl}

allergy substance; allergen | allergy substances; allergens | bacterial allergen | aeroallergen | nutritional allergen; nutritive allergen | animal allergen
allergieauslösender Stoff {m}; Allergiestoff {m}; Allergen {n} [med.] | allergieauslösende Stoffe {pl}; Allergiestoffe {pl}; Allergene {pl} | Bakterienallergen {n} | Inhalationsallergen {n} | Nahrungsmittelallergen {n} | Tierallergen {n}; tierisches Allergen

allergy sufferer; sb. who is allergic; sb. who suffers from allergies | allergy sufferers
Allergiker {m}; Allergikerin {f} | Allergiker {pl}; Allergikerinnen {pl}

alleviating agent; relieving agent; lenitive agent; lenitive; demulcent agent; demulcent; palliative drug; palliative agent; palliative | alleviating agents; relieving agents; lenitive agents; lenitives; demulcent agents; demulcents; palliative drugs; palliative agents; palliatives
Linderungsmittel {n}; Palliativum {n} [pharm.] | Linderungsmittel {pl}; Palliativa {pl}

alleviating; relieving; demulcent; mitigating (of a treatment); emollient (of an ointment); soothing (of a massage)
lindernd; beruhigend {adj} [med.] [pharm.]

alleviation
Abschwächung {f}; Erleichterung {f}; Verminderung {f}

alley cat [Am.] [slang] [fig.]
Person {f} mit lockerem Lebenswandel; Typ {m}, der (wild) durch die Betten hüpft

alley tree; roadside tree | alley trees; roadside trees
Chausseebaum {m}; Chaussee-Baum {m} [bot.] | Chausseebäume {pl}; Chaussee-Bäume {pl}

alley | alleys
Gasse {f}; Weg {m}; Pfad {m}; Bahn {f} | Gassen {pl}; Wege {pl}; Pfade {pl}; Bahnen {pl}

alley; alleyway
(schmale) Gasse {f}; Gässchen {n}; schmaler Durchgang {m}

alleycat race
Alleycat-Rennen {n} (Fahrrad-Rallye in einer Stadt)

Allgaeu; Allgau
Allgäu {n} [geogr.]

alliance (between sb./sth. / with sb./sth.) (persons) | to develop alliances
Verbindung {f} (zwischen jdm./etw.) (zu jdm./etw.); Seilschaft {f} (Personen) [sci.] [soc.] | Verbindungen knüpfen; Seilschaften bilden

Alliance 90/The Greens
Bündnis 90/Die Grünen [Dt.]

alliance | alliances | Euro alliance of payment schemes | the unholy alliance between the medical profession and the pharmaceutical industry
Allianz {f}; Interessengemeinschaft {f} [econ.] [soc.] | Allianzen {pl}; Interessengemeinschaften {pl} | Interessensgemeinschaft europäischer Kartenzahlungssysteme | die unheilige Allianz zwischen Medizin und Pharmaindustrie

alliance | alliances | military alliance | opposition alliance | defensive alliance | defence alliance [Br.]; defense alliance [Am.]
Bündnis {n}; Bund {m} [pol.] [soc.] | Bündnisse {pl}; Bünde {pl} | Militärbündnis {n} | Oppositionsbündnis {n} | Schutzbündnis {n} | Verteidigungsbündnis {n}

allicin
Allicin {n} [biochem.]

allied
verbündet; alliiert {adj}

allied company | allied companies
Konzernunternehmen {n} | Konzernunternehmen {pl}

Allied Control Council; Allied Control Authority
Alliierter Kontrollrat {m} [Dt.] [Ös.] [mil.] [hist.]

allied flycatcher
Fleckenmonarch {m} [ornith.]

allied flycatcher warbler
Silberbrillen-Laubsänger {m} [ornith.]

allied grosbeak
Gelbschenkel-Kernbeißer {m} [ornith.]

allied health professionals; allied health personnel
paramedizinisches Personal {n} [med.]

allied health services
paramedizinische Dienste {pl} [med.]

allied nightjar
Savannennachtschwalbe {f} [ornith.]

Allier (river)
Allier {m} (Fluss) [geogr.]

alligation alternate
Mischungsrechnung {f}

alligator clip | alligator clips
Quetschklemme {f} | Quetschklemmen {pl}

alligator clip; crocodile clip | alligator clips; crocodile clips
Krokodilklemme {f}; Krokoklemme {f} [ugs.] [electr.] | Krokodilklemmen {pl}; Krokoklemmen {pl}

alligator; gator | alligators; gators
Alligator {m} [zool.] | Alligatoren {pl}

alligators (zoological family)
Alligatoren {pl} (Alligatoridae) (zoologische Familie) [zool.]

allision with sth. [formal]
Kollision {f} mit einem festen Objekt

alliteration | alliterations
Stabreim {m}; Alliteration {f} [ling.] | Stabreime {pl}; Alliterationen {pl}

alliterative
alliterierend {adj}

allitic
allitisch {adj} [geol.]

allness
Allheit {f}; Totalität {f} [phil.]

allocable | allocable | allocable
zuteilbar {adj} | zuordnungsfähig {adj} | zuweisbar {adj}

allocatable
bestimmbar; zuordnungsfähig {adj}

allocated material
auftragsgebundenes Material

allocated production overhead
Fertigungsgemeinkosten {pl}; Zuschlag {m}

allocated quota | allocated quotas
Einfuhrkontingent {n} | Einfuhrkontingente {pl}

allocated time
Sollzeit {f}

allocating of system resources
Zuordnen {n} von Systemressourcen [comp.]

allocation
Besetzung {f}

allocation
Speicherverteilung {f}

allocation (allocated amount) | the entire allocation for the year
zugeteilte Menge {f}; Zuteilung {f}; Kontingent {n} | das gesamte Jahreskontingent

allocation (of sth. to sb./for sth.) (process) | military allocations | allocation of income (fiscal law) | allocation of budget funds; budgetary appropriations | allocation of resources in a market economy | allocation of reliabilities
Zuweisung {f}; Zuteilung {f}; Zuordnung {f}; Zurechnung {f}; Vergabe {f}; Allokation {f} [geh.] (von etw. an jdn./für etw.) (Vorgang) | Zuweisung von Budgetmitteln für Verteidigungszwecke [pol.] | Zurechnung von Einkünften (Steuerrecht) | Zuordnung von Haushaltsmitteln; Allokation von Budgetmitteln | Zuweisung / Allokation von Ressourcen in einer Marktwirtschaft | Zuweisung von Zuverlässigkeiten [statist.]

allocation / assignment / absorption / application of overhead (costs)
Gemeinkostenumlage {f}; Gemeinkostenverrechnung {f}; Umlage / Verrechnung {f} von Gemeinkosten [econ.] [adm.]

allocation account
Verrechnungskonto {n}

allocation base
Verrechnungsgrundlage {f}

allocation branch
Allokationsabteilung {f}

allocation counter
Zuordnungszähler {m}

allocation data
Zuordnungsdaten {pl}

allocation error
Zuordnungsfehler {m}

allocation formula; distribution formula; key to allocation/distribution; basis for allocation/distribution; allocation code; distribution code; share-out key | allocation formulas; distribution formulas; keys to allocation/distribution; bases for allocation/distribution; allocation codes; distribution codes; share-out keys
Verteilungsschlüssel {m}; Aufteilungsschlüssel {m}; Verteilerschlüssel {m} [ugs.]; Schlüssel {m} [adm.] | Verteilungsschlüssel {pl}; Aufteilungsschlüssel {pl}; Verteilerschlüssel {pl}; Schlüssel {pl}

allocation map
Zuordnungsliste {f}

allocation method
Zuordnungsmethode {f}

allocation of cost
Kostenumlage {f}

allocation of customers
Marktaufteilung {f}

allocation of earnings
Erfolgszurechnung {f}

allocation of expenditure
Ausgabenzuweisung {f}

allocation of funds
Finanzmittelzuweisung {f}; Mittelvergabe {f} [fin.]

allocation of government positions along party lines
Postenschacher {m} [pej.] [pol.]

allocation of numbers
Nummernvergabe {f}

allocation of portfolios
Ressortzuteilung {f}

allocation of property
Besitzeinweisung {f} [adm.]

allocation of quotas
Kontingentierung {f} [econ.]

allocation of responsibilities; allocation of duties
Aufgabenverteilung {f}; Verteilen {n} von Aufgaben

allocation of seats; distribution of seats
Sitzverteilung {f}

allocation of social cost
Internalisierung sozialer Kosten

allocation of train paths; train path allocation (railway)
Zuweisung {f} von Fahrwegkapazität; Trassenzuweisung {f} (Bahn)

allocation of variances
Abweichungsverteilung {f}

allocation problem
Zuordnungsproblem {n}

allocation system
Zuteilungssystem {n}

allocation table
Zuordnungstabelle {f}

allocation | allocation of a sample | allocation of available work
Verteilung {f}; Aufteilung {f} | Aufteilung einer Stichprobe (auf Schichten) [statist.] | Aufteilung der verfügbaren Arbeit

allocative function
Steuerungsfunktion {f}

allocator
Verteiler {m}; Zuteiler {m}

allochemical
allochem {adj} [geol.]

allochory
Fremdausbreitung {f}; Allochorie {f} [bot.]

allochthonous
biotopfremd {adj} [biol.] [envir.]

allochthonous; allochthonic; allochthonal; exogenic; exogenous
gebietsfremd; nicht einheimischen Ursprungs; allochthon {adj} [biol.] [geol.] [soc.]

allodium; allod; udal [Br.]
Familienerbgut {n}; Allodialgut {n}; Allodium {n}; Allod {n} [jur.] [hist.]

alloenzyme | alloenzymes
Alloenzym {n} [biochem.] | Alloenzyme {pl}

allograph
Allograph {m} [ling.]

allometric | allometric growth
allometrisch {adj} | allometrisches Wachstum [biol.]

allometry
Allometrie {f} [biol.]

allonge periwig | allonge periwigs
Allongeperücke {f} [hist.] | Allongeperücken {pl}

allonge [Br.]; rider [Am.] (supplement sheet to a bill of exchange)
Allonge {f} (Beiblatt zu einem Wechsel) [fin.]

allopathy
Allopathie {f} [med.]

allopatric; in separate geographical areas (postpositive) (evolutionary biology) | allopatric speciation; vicariant speciation
allopatrisch; in getrennten geographischen Räumen (nachgestellt) {adj} (Evolutionsbiologie) [biol.] | allopatrische Artbildung; Artentstehung durch räumliche Trennung

allophone [Can.]
anderssprachig {adj} [ling.]

allophone [Can.]
anderssprachiger Einwanderer {m} [ling.]

allophone; sound variant; phonetic variant (e.g. the different pronunciation of the r-sound)
Allophon {n}; Lautvariante {f}; Phonemvariante {f} (z. B. die unterschiedliche Aussprache des R-Lautes) [ling.]

allopreening
soziale Gefiederpflege {f} [ornith.]

allosensitization; isosensitization
Allosensibilisierung {f} [med.]

allosensitized; isosensitized
allosensibilisiert {adj} [med.]

allosteric
allosterisch {adj} [biochem.]

allotment
Verteilung {f}; Zuweisung {f}

allotment
Zuteilung {f}; Zuweisung {f}; Kontingent {n}

allotment
zugewiesene Fläche {f}

allotment garden association [Br.]; allotment grower association [Br.]; allotment garden club [Br.]; allotment society [Br.]; community garden association [Am.]; community garden club [Am.] | allotment garden associations; allotment grower associations; allotment garden clubs; allotment societies; community garden associations; community garden clubs
Kleingartenverein {m}; Schrebergartenverein {m} [Dt.] [Ös.]; Heimgartenverein {m} [Dt.] [Ös.]; Familiengartenverein {m} [Schw.]; Familiengärtnerverein {m} [Schw.] | Kleingartenvereine {pl}; Schrebergartenvereine {pl}; Heimgartenvereine {pl}; Familiengartenvereine {pl}; Familiengärtnervereine {pl}

allotment garden cottage [Br.]; community garden shed [Am.] | allotment garden cottages; community garden sheds
Kleingartenhaus {n}; Kleingartenhäuschen {n} [Dt.] [Ös.]; Schrebergartenhaus {n} [Dt.] [Ös.]; Schrebergartenhäuschen {n} [Dt.] [Ös.]; Heimgartenhaus {n} [Dt.] [Ös.]; Heimgartenhäuschen {n} [Dt.] [Ös.] | Kleingartenhäuser {pl}; Kleingartenhäuschen {pl}; Schrebergartenhäuser {pl}; Schrebergartenhäuschen {pl}; Heimgartenhäuser {pl}; Heimgartenhäuschen {pl}

allotment garden development plan [Br.]; community garden development plan [Am.] (spatial planning)
Kleingartenentwicklungsplan {m} (Raumplanung) [geogr.] [pol.]

allotment garden development planning [Br.]; community garden development planning [Am.] (spatial planning)
Kleingartenleitplanung {f} (Raumplanung) [geogr.] [pol.]

allotment garden holder [Br.]; allotment holder [Br.]; community garden plot holder [Am.]; community gardener [Am.] | allotment garden holders; allotment holders; community garden plot holders; community gardeners
Kleingartenbesitzer {m}; Kleingärtner {m}; Schrebergartenbesitzer {m} [Dt.] [Ös.]; Schrebergärtner {m} [Dt.] [Ös.]; Heimgartenbesitzer {m} [Dt.] [Ös.]; Heimgärtner {m} [Dt.] [Ös.]; Familiengartenbesitzer {m} [Schw.]; Familiengärtner {m} [Schw.]; Laubenpieper {m} [Nordostdt.] [humor.]; Gartler {m} [Ös.] [ugs.] | Kleingartenbesitzer {pl}; Kleingärtner {pl}; Schrebergartenbesitzer {pl}; Schrebergärtner {pl}; Heimgartenbesitzer {pl}; Heimgärtner {pl}; Familiengartenbesitzer {pl}; Familiengärtner {pl}; Laubenpieper {pl}; Gartler {pl}

allotment garden hut [Br.]; community garden shelter [Am.] | allotment garden huts; community garden shelters
Gartenhaus {n}; Gartenhäuschen {n}; Kleingartenlaube {f}; Gartenlaube {f} (mit Aufenthalts- und Geräteraum) | Gartenhäuser {pl}; Gartenhäuschen {pl}; Kleingartenlauben {pl}; Gartenlauben {pl}

allotment gardening [Br.]; community gardening [Am.]
Kleingartenwesen {n}

allotment gardens [Br.]; community gardens [Am.]; community garden area [Am.] | allotment gardens; community gardens; community garden areas | permanent allotment gardens; permanent community garden area
Kleingartenanlage {f}; Kleingartensiedlung {f} [Dt.] [Ös.]; Kleingartenkolonie {f} [Norddt.] [Mittelwestdt.]; Gartenkolonie {f} [Dt.]; Laubenkolonie {f} [Norddt.] [Westdt.]; Schrebergartensiedlung {f} [Dt.] [Ös.] | Kleingartenanlagen {pl}; Kleingartensiedlungen {pl}; Kleingartenkolonien {pl}; Gartenkolonien {pl}; Laubenkolonien {pl}; Schrebergartensiedlungen {pl} | dauerhafte Kleingartenanlage; Dauerkleingartenkolonie {f}

allotment letter
Zuteilungsanzeige {f}

allotment money
Zuteilungsbetrag {m}

allotment of securties
Stückezuteilung {f}

allotment price
Zuteilungskurs {m}

allotment | allotments
Anteil {m} | Anteile {pl}

allotriogeusia
Geschmackstäuschung {f} [med.]

allotropically
allotropisch {adv}

allotropy; allotropism
Allotropie {f} [chem.]

allotted material
zugeteilte Menge {f}

allottee
Anteilhaber {m}; Anteilhaberin {f}

allottee
Bezugsberechtigter {m}

allowable deduction | allowable deductions
Steuerabsetzposten {m}; Steuerabzugsposten {m} [Dt.] [fin.] | Steuerabsetzposten {pl}; Steuerabzugsposten {pl}

allowable; permissible | allowable defects | the maximum permissible quantity | non-permissible
zulässig; erlaubt; vorschriftsgemäß; statthaft [adm.]; angängig [Dt.] [adm.] {adj} | zulässige Ausschusszahl {f} [statist.] | die zulässige Höchstmenge; die erlaubte Höchstmenge | nichtzulässig {adj}

allowableness, admissibility; admissibleness [rare]; permissibility
Zulässigkeit {f}

allowance (number/amount permitted) | luggage allowance [Br.]; baggage allowance [Am.] | feeding space allowances (animal husbandry) | to be within your daily diet allowance | The allowance was 54 Kilos.
Vorgabe {f}; vorgegebener Spielraum {f}; vorgegebene Bandbreite {f}; erlaubte Anzahl {f}; erlaubte Menge {f} | Vorgaben für Reisegepäck; erlaubte Anzahl an und erlaubtes Gewicht von Gepäcksstücken [transp.] | Platzvorgaben für die Futteraufnahme (Tierhaltung) | innerhalb der täglichen Diätvorgabe liegen | 54 Kilo waren erlaubt.

allowance (of sth.) [formal] [obs.] | the judge's allowance of specific evidence | the allowance of slavery in the South
Duldung {f}; Dulden {n}; Zulassen {n} (von etw.) | das Zulassen bestimmter Beweise durch den Richter | die Duldung der Sklaverei im Süden

allowance (seam or hem)
Einschlag {m} (Naht oder Saum) [textil.]

allowance factor | allowance factors
Zeitzuschlagfaktor {m} | Zeitzuschlagfaktoren {pl}

allowance for depreciation; depreciation allowance; depreciation deduction; depreciation (tangible fixed assets); amortization; amortisation [Br.] (intangible fixed assets) | allowances for depreciation; depreciation allowances; depreciation deductions; depreciations; amortizations; amortisations | backlog depreciation | capital allowance; investment allowance | depreciation on buildings | depreciation for wear and tear | non-scheduled depreciation; write-off; writeoff | additional capital allowance (tangible assets); special amortization; special amortisation [Br.] (intangible assets) | write-down; writedown | write-down to the going-concern value; write-down to the going concern/going; partial write-down | degressive depreciation; declining-balance depreciation; depreciation on the basis of decreasing annual rates | straight-line depreciation; depreciation on basis of equal annual rates | progressive depreciation; rising-balance depreciation; depreciation on a rising scale; depreciation on basis of rising annual rates | anticipated depreciation | accelerated depreciation | allowance for depletion; depletion allowance; deduction for depletion; depletion deduction; depreciation on wasting assets | depreciation on replacement value | write-off against available reserves | write-off through profit and loss | write-off (charge-off) of loan assets
(steuerliche) Abschreibung {f}; (jährliche) Steuerabschreibung {f} (der Wertminderung von Anlagevermögen); Anlageabschreibung {f}; Absetzung {f} [Dt.] [econ.] [fin.] | Abschreibungen {pl}; Steuerabschreibungen {pl}; Anlageabschreibungen {pl}; Absetzungen {pl} | nachgeholte Abschreibung | Abschreibung von Anlagewerten; Investitionsabschreibung {f} | Abschreibung auf Gebäude | Abschreibung wegen Abnutzung; Absetzung für Abnutzungen /AfA/ [Dt.] | außerplanmäßige Vollabschreibung | Sonderabschreibung {f} | Teilabschreibung {f} | Teilwertabschreibung {f} | degressive Abschreibung; Abschreibung mit fallenden Jahresraten; Absetzung für Abnutzung in fallenden Jahresraten [Dt.] | lineare Abschreibung; Absetzung für Abnutzung in gleichen Jahresraten [Dt.] | progressive Abschreibung; Absetzung für Abnutzung in steigenden Jahresraten [Dt.] | vorgezogene Abschreibung | vorzeitige Abschreibung | Absetzung für Substanzverringerung /AfS/ [Dt.] | Absetzung vom Wiederbeschaffungswert [Dt.] | (außerplanmäßige) Abschreibung gegen vorhandene Rücklagen | (außerplanmäßige) Abschreibung über die Gewinn- und Verlustrechnung | (außerplanmäßige) Abschreibung von Kreditforderungen

allowance in kind; benefit in kind
Sachleistung {f}

allowance | family allowance | dirty work allowance /DWA/ | disability living allowance | to provide sb. with a Euro 2,500 allowance in cash / with a monetary grant of Euro 2,500
Zuschuss {m}; Zulage {f}; (finanzielle) Zuwendung {f} (durch Staat oder Arbeitgeber) [fin.] | Familienzulage {f} | Schmutzzulage {f} | Beihilfe für Erwerbsunfähige | jdm. eine Geldzuwendung (in der Höhe) von 2.500 Euro gewähren

allowed time
Akkordzeit {f}

allowed time
Vorgabezeit {f}; Vorgabe {f}

allowedly
erlaubt {adv}

alloxan
Pyrimidintetron {n} [pharm.]

alloy catalyst
Legierungskatalysator {m} [techn.]

alloy constituent | alloy constituents
Legierungsbestandteil {m} [techn.] | Legierungsbestandteile {pl}

alloy metal | alloy metals
Legierungsmetall {n} | Legierungsmetalle {pl}

alloy steel
Sonderstahl {m}

alloy surcharges
Legierungszuschlag {m}

alloy wheel | alloy wheels
Leichtmetallrad {n}; Alurad {n} [auto] | Leichtmetallräder {pl}; Aluräder {pl}

alloyable (metallurgy)
legierbar {adj} (Metallurgie) [techn.]

alloying (metallurgy) | electron-beam alloying | subsurface alloying
Legieren {n}; Legierung {f} (Vorgang) (Metallurgie) [techn.] | Elektronenstrahl-Legieren {n} | Randschichtlegieren {n}

alloying agent (metallurgy) | alloying agents
Legierungsmittel {n} (Metallurgie) [techn.] | Legierungsmittel {pl}

allround-view bridge | allround-view bridges
Rundumsichtbrücke {f} | Rundumsichtbrücken {pl}

allspice; newspice; pimento; pimenta; English pepper; Jamaica pepper; myrtle pepper
Allerleigewürz {n}; Viergewürz {n}; Englisches Gewürz {n}; Neugewürz {n}; Piment {m,n}; Nelkenpfeffer {m}; Jamaikapfeffer {m}; Wunderpfeffer {m} [cook.]

allurement
Lockung {f}

alluring; enticing; seductive (of a person or thing) | alluring / enticing / seductive shopping facilities | alluring / enticing / seductive women
verlockend; verführerisch {adj} (Person oder Sache) | verlockende Einkaufsmöglichkeiten | verführerische Frauen

alluringly
verlockend {adv}

allusion (to sb./sth.) | allusions | to make an allusion to the former Chancellor | His poetry is full of biblical allusions.
Anspielung {f} (auf jdn./etw.) | Anspielungen {pl} | eine Anspielung auf den früheren Kanzler machen | Seine Lyrik ist voller biblischer Anspielungen.

allusive | more allusive | most allusive
verblümt {adj} | verblümter | am verblümtesten

allusive | to be allusive
anspielend {adj} | auf etw. anspielen

allusively
andeutungsweise; verblümt [geh.] {adv}

alluvial area; alluvial land
Auen {pl}

alluvial land; alluvial accumulation; colluvial accumulation; alluvium; alluvion
Schwemmland {n} [geol.]

alluvial plain; alluvian plain | alluvial plains; alluvian plains
Schwemmebene {f}; alluviale Aufschüttungsebene {f}; Alluvialebene {f} [geol.] | Schwemmebenen {pl}; alluviale Aufschüttungsebenen {pl}; Alluvialebenen {pl}

alluvial sand
Schwemmsand {m}

alluvial soil; alluvium soil | alluvial soils; alluvium soils | alluvial valley bottom; alluvial valley floor
Schwemmlandboden {m}; Alluvialboden {m} [geol.] | Schwemmlandböden {pl}; Alluvialböden {pl} | Schwemmlandboden eines Tals

alluvial; alluvian; alluvious
angeschwemmt {adj} [geol.]

alluviation; aggradation; accretion (through alluvium); filling-up (with alluvium) [Am.]; warp; silting; silting-up
Anschwemmung {f} [geol.]

ally | the Allies
Alliierte {m,f}; Alliierter; Verbündete {m,f}; Verbündeter | die Alliierten {pl}; die Verbündeten {pl}

allyl chloride
Allylchlorid {n} [chem.]

allylamine
Allylamin {n} [chem.]

Alma Mater
Alma Mater {f}

almanac; almanack (in titles)
Almanach {n}; Jahreskalender {n} [hist.]

almandine; almandite
Almandin {m} [min.]

Almaty (city in Kazakhstan)
Alma-Ata (Stadt in Kasachstan) [geogr.]

Almen-EP lubricant tester
Almen-Wieland-Schmiermittelprüfer {m}

almightily
allmächtig {adv}

Almighty
Allmächtige {m} [relig.]

almighty
allmächtig {adj}

almond biscuit [Br.]; almond cookie [Am.]
Spekulatius {m} [cook.]

almond eyes
Mandelaugen {pl}

almond oil
Mandelöl {n}

almond paste
Mandelmasse {f} [cook.]

almond slivers
Mandelsplitter {pl}; Mandelstifte {pl} [cook.]

almond snaps; almond flakes
Mandelflocken {pl} [cook.]

almond stollen (cake)
Mandelstollen {m} [cook.]

almond tree; cultivated almond (botanical genus) | almond trees; cultivated almonds | sweet almond | bitter almond | soft-shelled almond; thin-shelled almond
Mandelbaum {m}; Kulturmandel {f} (Prunus dulcis) (botanische Gattung) [bot.] | Mandelbäume {pl}; Kulturmandeln {pl} | Süßmandelbaum {m}; Süßmandel {f}; Steinmandelbaum {m}; Steinmandel {f} (Prunus dulcis var. dulcis) | Bittermandelbaum {m}; Bittermandel {f} (Prunus dulcis var. amara) | Knackmandelbaum {m}; Knackmandel {f}; Krachmandelbaum {m}; Krachmandel {f}; Jordanmandel {f} (Prunus dulcis var. fragilis)

almond | almonds | sugared almonds | ground almonds
Mandel {f} [bot.] [cook.] | Mandeln {pl} | gebrannte Mandeln | gemahlene Mandeln

almond-eyed
mandeläugig {adj}

almond-shaped
mandelförmig {adj}

almoner
Almosenpfleger {m}; Heiligenpfleger {m} [hist.]

almoner
Sozialbetreuer {m}; Sozialhelfer {m}

almost certain | convergence almost certain
fast sicher; mit Wahrscheinlichkeit eins [statist.] | Konvergenz fast sicher; Konvergenz mit Wahrscheinlichkeit eins

almost prime; k-almost prime | almost primes; k-almost primes
Fastprimzahl {f}; k-Fastprimzahl {f} [math.] | Fastprimzahlen {pl}; k-Fastprimzahlen {pl}

almost surely
fast sicher [math.]

almost; nearly; near | almost always | in almost/nearly all cases | The project came close to failing. | Almost/nearly everybody was busy preparing for it. | They were nearly all married. | I almost/nearly forgot to tell you about my upcoming trip. | It's easy to do, in fact almost too easy.
fast; beinahe; beinah; nahezu; schier; meist {adv} | fast immer; meist | in fast allen Fällen | Das Vorhaben wäre fast gescheitert. | Fast alle waren damit beschäftigt, sich vorzubereiten. | Fast alle waren verheiratet. | Fast hätte ich vergessen, dir von meiner bevorstehenden Reise zu erzählen. | Das geht leicht, ja fast zu leicht.

alms
Liebesgabe {f}

alms | to live on charity
Almosen {n,pl}; milde Gabe {f}; Armengeld {n} | von Almosen leben

alms-giver | alms-givers
Almosenspender {m}; Almosenspenderin {f} | Almosenspender {pl}; Almosenspenderinnen {pl}

alocasia arums (botanical genus) | giant taro; elephant ear taro
Pfeilblätter {pl}; Alokasien {pl} (Alocasia) (botanische Gattung) [bot.] | Riesenblättriges Pfeilblatt; Riesentaro (Alocasia macrorrhizos)

aloes (botanical genus) | true aloe; Indian aloe; Barbados Aloe | quiver tree; kokerboom
Aloen {pl} (Aloe) (botanische Gattung) [bot.] | Echte Aloe {f} (Aloe vera) | Köcherbaum {m} (Aloe dichotoma)

Alofi (capital of Niue)
Alofi (Hauptstadt von Niue) [geogr.]

aloft {adv}
(hoch) oben; droben; empor; in der Höhe; über Deck

aloha shirt
Hawaiihemd {n} [textil.]

alone | just for me; for me alone | to go stag (to a party)
allein; alleine; einsam {adv} | für mich allein | alleine (zu einer Party) gehen

along general lines; in broad outline; in outline
in großen Zügen; in groben Zügen

along the line; down the line; along the road [Am.]; down the road [Am.] [coll.] | further down the line/road; at some point down the line; somewhere down the road | a few weeks down the road | now, two years down the line | There may be more costs down the line.
in der Folge; später | später einmal; in weiterer Folge | in ein paar Wochen | jetzt, zwei Jahre später | In der Folge/Später könnten weitere Kosten anfallen.

along | along the path
entlang {prp; +Akk.; +Dat.; +Gen.} | den Weg entlang; entlang dem Weg; entlang des Weges

along | along the river | That way please!
entlang; weiter; vorwärts {adv} | am Fluss entlang | Dort entlang, bitte!

along | along the road
längs {prp; +Gen.} | längs der Straße

along | alongshore
längs {adv}; der Länge nach; weiter; fort | längs der Küste

along-striped
längsgestreift {adj}

along/on the strike; longitudinal | support at right angles to the face | life of face | headway | strike face | dip heading; downcast diagonal road/gate
streichend {adj} [geol.] | streichender Ausbau [min.] | streichende Baulänge [min.] | streichender Stollen; Vortriebsstrecke [min.] | streichender Streb [min.] | streichende Strecke [min.]

alongside
längsseits {adj}

alongside prep
neben prep; zusammen mit

alongside; by my side
nebenher {adv}; an der Seite

aloof | to keep aloof from | to stand aloof from the others
abseits {adv} | sich abseits halten von; sich fernhalten von | abseits der anderen stehen

aloof | to remain aloof | aloof manner
distanziert; reserviert; zurückhaltend {adj} | reserviert bleiben | reservierte Art

aloof; aloofly
fern {adv}

alopecia
(krankhafte) Kahlheit {f} [med.]

aloud | to read aloud | I was just thinking aloud. | He has read out loud; He has read aloud. | Would you read the poem aloud? | The pain made him cry aloud.
laut {adv} (hörbar) | laut lesen | Ich habe gerade laut gedacht. | Er hat laut gelesen. | Würdest Du bitte das Gedicht laut vorlesen? | Er schrie vor Schmerz laut auf.

alpaca
Alpaka {n}; Alpakastoff {m} [textil.]

alpaca wool
Alpakawolle {f} [textil.]

alpenglow
Alpenglühen {n}

Alpha
Alpha {n} (griechischer Buchstabe)

alpha alcoholism
Alpha-Alkoholismus {m} [med.]

Alpha Andromedae; Alpha and; Alpheratz
Sirrah; Alpheratz; Alpha Andromedae [astron.]

alpha animal | alpha animals
Alphatier {n} [psych.] [zool.] | Alphatiere {pl}

alpha blocker
Alphablocker {m} [med.]

alpha cellulose paper
Dekorpapier {n}

alpha data
Alphadaten {pl} [comp.]

alpha error; type 1 error; error of first kind; rejection error
Alpha-Fehler {m}; Fehler erster Art; Ablehnungsfehler {m}; Rückweisefehler {m} [statist.]

alpha female
Alphaweibchen {n} [psych.] [zool.]

alpha input
Alphaeingabe {f}

alpha leader | alpha leaders
Alpha-Tier {n} [biol.] | Alpha-Tiere {pl}

alpha male
Alphamännchen {n} [psych.] [zool.]

alpha male
Übervater {m}

alpha pair | alpha pairs
Alphapaar {n} [psych.] [zool.] | Alphapaare {pl}

alpha particle | alpha particles
Alphateilchen {n} [phys.] | Alphateilchen {pl}

alpha processing
Alphaverarbeitung {f}; Buchstabenverarbeitung {f}

alpha rays
Alphastrahlen {pl} [phys.]

alpha rays
Alphastrahlung {f}

alpha receptor | alpha receptors
Alpha-Rezeptor {m} | Alpha-Rezeptoren {pl}

alpha wave | alpha waves
Alphawelle {f} (EEG) [med.] | Alphawellen {pl}

alpha-methylstyrene
alpha-Methylstyrol {n} [chem.]

alphabet
Alphabet {n}; Abc {n}

alphabet soup [coll.]
Abkürzungsdschungel {m}; Buchstabensuppe {f} [ugs.] [pej.]

alphabetic
Alphabet…

alphabetic accounting machine | alphabetic accounting machines
Volltextbuchungsmaschine {f} | Volltextbuchungsmaschinen {pl}

alphabetic character
alphabetisches Zeichen; Alphazeichen {n}; Buchstabe {m}

alphabetic code | alphabetic codes | five-letter alphabetic code
Buchstabenkode {m} | Buchstabenkodes {pl} | fünfstelliger Buchstabenkode

alphabetic coding
Buchstabenverschlüsselung {f}

alphabetic interpreting
Lochschriftübersetzung {f}

alphabetic key
Buchstabenschlüssel {m}; Buchstabentaste {f}

alphabetic language
Buchstabensprache {f} [ling.]

alphabetic sort
Alphabetsortierung {f}

alphabetic string | alphabetical strings
Buchstabenkette {f} | Buchstabenketten {pl}

alphabetic translation
Lochschriftübersetzung {f}

alphabetical; alphabetic | alphabetical catalogue | alphabetical filing | alphabetical principle of arrangement | alphabetical index
alphabetisch {adj} | alphabetischer Katalog | alphabetische Ablage | alphabetisches Ordnungssystem | alphabetisches Register

alphabetically
alphabetisch {adv}

alphabetization [eAm.]; alphabetisation [Br.]
Alphabetisierung {f}

alphachloralose
Chloralose {f} [chem.]

alphanumeric combination
Buchstaben-Ziffern-Kombination {f}

alphanumeric; alphabetic-numeric; alphanumerical | alphanumeric code | alphanumeric coding | alphanumeric reader | alphanumeric area
alphanumerisch {adj} | alphanumerischer Kode | alphanumerische Kodierung {f} | alphanumerischer Leser | alphanumerischer Tastenbereich

alphanumerics
Alphanumerik {f}

alphorn; alpenhorn | alphorns; alpenhorns
Alphorn {n} [mus.] | Alphörner {pl}

alpine
Alpin…

alpine accentor
Alpenbraunelle {f} (Prunella collaris) [ornith.]

Alpine accident | Alpine accidents
Alpinunfall {m} | Alpinunfälle {pl}

alpine area; alpine region
Alpengebiet {n} [geogr.]

alpine azalea; trailing azalea
Alpenheide {f}; Gamsheide {f}; Gämsheide {f}; Hirschheiderich {m}; Alpenazalee {f}; Felsenröschen {n} (Loiseleuria procumbens) [bot.]

Alpine cliff fern; flower-cup fern; Northern cliff fern
Alpenwimperfarn {m} (Woodsia alpina) [bot.]

Alpine clubmoss
Alpen-Flachbärlapp {m}; Alpen-Bärlapp {m} (Diphasiastrum alpinum / Lycopodium alpinum) [bot.]

Alpine Convention
Alpenkonvention {f}

alpine country | alpine countries
Alpenland {n} | Alpenländer {pl}

alpine dairy farming
Sennereiwirtschaft {f} [agr.]

alpine dairy | alpine dairies
Sennerei {f}; Almwirtschaft {f}; Schwaig {f} | Sennereien {pl}

Alpine divide
Alpenhauptkamm {m} [geogr.]

alpine farming
Almwirtschaft {f}; Alpwirtschaft {f} [agr.]

alpine flora
Alpenflora {f}; Gebirgsflora {f}; alpine Flora {f} [bot.]

alpine flower | alpine flowers
Alpenblume {f} [bot.] | Alpenblumen {pl}

Alpine Foothills; Prealps
Alpenvorland {n}; Voralpen {f} [geogr.]

Alpine fruit bread; Alpine fruit loaf; Alpine fruit cake
Früchtebrot {n}; Kletzenbrot {n} [Bayr.] [Ös.]; Hutzenbrot [BW]; Zelten {m} [Tirol] [veraltend] [cook.]

alpine guest house | alpine guest houses
Alpengasthof {m} | Alpengasthöfe {pl}

alpine herdsman and dairyman
Senne {m}; Senner {m}; Senn {m} [Ös.]

alpine herdswoman and dairywoman
Sennerin {f}

alpine hut | alpine huts
(einfache) Almhütte {f}; Alpenhütte {f}; Alphütte {f} [Schw.] | Almhütten {pl}; Alpenhütten {pl}; Alphütten {pl}

Alpine lady fern
Alpenfrauenfarn {m}; Gebirgsfrauenfarn {m} (Athyrium distentifolium) [bot.]

alpine mannikin
Bergschilffink {m} [ornith.]

alpine milk
Alpenmilch {f} [cook.]

alpine pass | alpine passes
Alpenpass {m} | Alpenpässe {pl}

Alpine region; Alps region
Alpenraum {m}; Alpenregion {f}

alpine ring ouzel
Alpenringdrossel {f} [ornith.]

alpine rose | alpine roses
Alpenrose {f}; Almrose {f} [Ös.] [bot.] | Alpenrosen {pl}; Almrosen {pl}

alpine swift
Alpensegler {m} (Tachymarptis melba) [ornith.]

alpine tour | alpine tours
Hochtour {f} | Hochtouren {pl}

alpine wood fern; Himalayan fern; Wallich's wood fern
Gebirgswurmfarn {m}; Nepalschwarzschuppenfarn {m} (Dryopteris wallichiana) [bot.]

Alpine | inner-Alpine valley
Alpen…; alpin {adj} [geogr.] | inneralpines Tal

Alpine/Antarctic/dwarf/little hard fern; Alpine water fern
Feuerlandrippenfarn {m}; Feuerlandfarn {m}; alpiner Meerfederrippenfarn {m}; Seefederrippenfarn {m}; Seefeder {f} (Blechnum penna-marina) [bot.]

alpinism
Alpinismus {m}; Alpinistik {f}

Alpinist association | Alpinist associations
Alpenverein {m} | Alpenvereine {pl}

alpinist | alpinists
Alpinist {m}; Alpinistin {f} | Alpinisten {pl}; Alpinistinnen {pl}

Alps | high Alps | in the Alps | Bernese Alps | Grisons Alps | Kitzbuehel Alps | Noric Alps | Savoy Alps | Styrian Alps | Stubai Alps | Ticino Alps | Tyrolean Alps | Valais Alps | Zillertal Alps
Alpen {pl} [geogr.] | Hochalpen | in den Alpen | Berner Alpen | Graubündner Alpen | Kitzbüheler Alpen | Norische Alpen | Savoyer Alpen | Steirische Alpen | Stubaier Alpen | Tessiner Alpen | Tiroler Alpen | Walliser Alpen | Zillertaler Alpen

Already done.
Das ist erledigt.

already | as soon as the day broke | My sister is already sleeping. | Oh look, they've already started. | It was already 6 o'clock in the evening, quite dark. | It's already Wednesday and there is still so much to do. | When I arrived she had already left quite a while ago. | The fight had hardly begun when it was already decided. | 'We have to end here.' 'Already?' | She's so young and already a widow!
schon; bereits [geh.] {adv} | schon am frühen Morgen | Meine Schwester schläft schon. | Da schau, sie haben schon angefangen. | Es war bereits 6 Uhr am Abend und schon dunkel. | Es ist schon Mittwoch und es ist noch so viel zu tun. | Als ich eintraf, war sie bereits eine ganze Weile fort. | Der Kampf hatte kaum begonnen, da war er auch schon entschieden. | „Wir müssen aufhören.“ „Jetzt schon?“ / „Schon?“ | So jung und schon Witwe!

Alsace (region in France)
Elsass {n} (Region in Frankreich) [geogr.]

Alsace-Lorraine
Elsass-Lothringen {n} [geogr.]

Alsace-Lorraine
elsass-lothringisch {adj}

Alsatian
elsässisch {adj} [geogr.]

Alsatian | Alsatians
Elsässer {m}; Elsässerin {f} [geogr.] [soc.] | Elsässer {pl}; Elsässerinnen {pl}

also managed
mitverwaltet

also: dyke construction
Deichbau {m}

also; furthermore; further [formal]; moreover [formal] (as a further point when listing things) | Also, let me ask you to …
ferner; weiters [Ös.]; des Weiteren; darüber hinaus {adv} (als weiterer Punkt in einer Aufzählung) | Ferner / Weiters [Ös.] möchte ich sie bitten, …

also; too (postpositive); as well (postpositive) | me too | We have to go as well. | She is also a valued colleague. (formal, written); She's a valued colleague, too. (less formal); She's a valued colleague as well [Br.]. (informal, spoken) | Smoking makes you ill and it is also expensive / and it costs a lot too/as well [Br.].
auch; ebenso {adv} | ich auch | Wir müssen auch gehen. | Sie ist auch eine geschätzte Kollegin. | Rauchen macht krank und es ist auch teuer.

Altai snowcock
Altaikönigshuhn {n} [ornith.]

altar baldachin; altar baldacchino; altar ciborium
Altarbaldachin {m}; Altarüberbau {m}; Altarziborium {n} [arch.]

altar cloth
Altardecke {f}; Altartuch {n} [relig.]

altar piece; altarpiece | altar pieces; altarpieces
Altargemälde {n}; Altarbild {n}; Altartafel {f} | Altargemälde {pl}; Altarbilder {pl}; Altartafeln {pl}

altar server; altar boy | altar servers; altar boys | book server
Ministrant {m}; Messdiener {m} [relig.] | Ministranten {pl}; Messdiener {pl} | Ministrant, der den Buchdienst macht; Libriferar {m}; Librifer {m}

altar wine
Altarwein {m}

altar | altars | baldachin altar | winged altar | chief altar; high altar | wedding altar | people's altar | before the altar | to stand at the altar | to lie on the altar | to lead sb. to the altar (marry) | to be sacrificed on the altar of competition/globalization etc. [fig.]
Altar {m} [relig.] | Altare {pl} | Baldachinaltar {m} | Flügelaltar {m} | Hauptaltar {m}; Hochaltar {m} | Traualtar {m} | Volksaltar {m} | vor dem Altar | am Altar stehen | auf dem Altar liegen | jdn. zum Altar führen (heiraten) | auf dem Altar des Wettbewerbs / der Globalisierung usw. geopfert werden [übtr.]

Altay
Altai {n} [geogr.]

Altay; Altai
Altaier {pl} [soc.]

Altbayern; Altbaiern; Old Bavaria
Altbayern {n} [geogr.]

Altensteig (town in Germany)
Altensteig (Stadt in Deutschland) [geogr.]

alter statement | alter statements
Schalteranweisung {f}; Schalterbefehl {m} | Schalteranweisungen {pl}; Schalterbefehlen {pl}

alterability
Veränderlichkeit {f}

alterability
Verwitterbarkeit {f}

alterable by mutual consent
abdingbar {adj} [jur.]

alterable switch
Programmschalter {m}; Weiche {f}

alterable; changeable
änderbar; veränderbar {adj}

alterableness
Veränderlichkeiten {pl}

alteration
Umbau {m}

alteration code
Änderungscode {m}

alteration fee | alteration fees
Umbuchungsgebühr {f} | Umbuchungsgebühren {pl}

alteration line | alteration lines
Änderungszeile {f} | Änderungszeilen {pl}

alteration rate; rate of change
Änderungsrate {f}

alteration time
Änderungszeit {f}

alteration to gneiss; gneissification
Vergneisung {f} [geol.]

alteration type | alteration types
Änderungsart {f} | Änderungsarten {pl}

alteration | alteration of clothing/clothes
Umarbeitung {f}; Änderung {f} [textil.] | Umarbeiten von Kleidung; Änderungen bei Kleidungsstücken

alteration | alterations | Do you wish to make any alterations, additions or corrections?
Änderung {f}; Abänderung {f}; Veränderung {f}; Umarbeitung {f}; Umänderung {f} | Änderungen {pl}; Abänderungen {pl}; Veränderungen {pl}; Umarbeitungen {pl}; Umänderungen {pl} | Möchten Sie irgendetwas ändern, hinzufügen oder richtigstellen?

altercation (between sb.) (esp. in public) | altercations | An altercation occurred between staff and customers.
lautstarke Auseinandersetzung {f}; lautstarke Meinungsverschiedenheit {f} (zwischen jdm.) (bes. in der Öffentlichkeit) [soc.] | lautstarke Auseinandersetzungen {pl}; lautstarke Meinungsverschiedenheiten {pl} | Es kam zu einer lautstarken Auseinandersetzung zwischen Personal und Kunden.

alternate
wechselständig {adj} [bot.]

alternate
wechselweise {adv}

alternate action key | alternate action keies
Doppelfunktionstaste {f} | Doppelfunktionstasten {pl}

alternate angle | alternate angles
Wechselwinkel {m} | Wechselwinkel {pl}

alternate bearing (of fruit trees)
Alternanz {f} (Wechsel zwischen ertragbringenden und ertraglosen Jahren bei Obstbäumen) [bot.]

alternate clearance
Alternativfreigabe {f} [aviat.]

alternate date | alternate dates
Ersatztermin {m} | Ersatztermine {pl}

alternate director
stellvertretender Direktor

alternate frequencies
Ausweichfrequenzen {pl} [telco.]

alternate hypothesis | alternate hypotheses
Testhypothese {f} | Testhypothesen {pl}

alternate key
ALT-Taste {f} [comp.]

alternate key stroke
Tastenwechselbetätigung {f}

alternate key | alternate keys
Sekundärschlüssel {m} | Sekundärschlüssel {pl}

alternate keypad
Funktionstastenblock {m}

alternate routing
Umwegsteuerung {f}

alternate sector
Ersatzsektor {m}

alternate sector assignment | alternate sector assignments
Ersatzsektorenzuweisung {f} | Ersatzsektorenzuweisungen {pl}

alternate sector table | alternate sector tables
Ersatzsektorentabelle {f} | Ersatzsektorentabellen {pl}

alternate shift | alternate shifts
Wechselschicht {f} | Wechselschichten {pl}

alternate track | alternate tracks
Ersatzspur {f} | Ersatzspuren {pl}

alternate | alternate keypad mode
alternativ {adj} | alternative numerische Tastenblockbelegung [comp.]

alternate | on alternate days
abwechselnd {adj} | jeden zweiten Tag

alternately
abwechselnd {adv}

alternately
wechselweise; wechselnd; abwechslungsweise {adv}

alternating call voltage
Rufwechselspannung {f} [electr.]

alternating component; ripple content | alternating components; ripple contents
Wechselspannungsanteil {m}; Wechselspannungsanteil {m} [electr.] | Wechselspannungsanteile {pl}; Wechselspannungsanteile {pl}

alternating current /AC/ | The machine runs on AC.
Wechselstrom {m} /WS/ [electr.] | Die Maschine läuft mit Wechselstrom.

alternating current generator; alternate current generator [rare]; AC generator; alternating current machine; alternate current machine [rare]; AC machine [rare]; alternator | alternating current generators; alternate current generators; AC generators; alternating current machines; alternate current machines; AC machines; alternators
Wechselstromgenerator {m}; Wechselstromerzeuger {m}; Wechselstrommaschine {f} [selten] [electr.] | Wechselstromgeneratoren {pl}; Wechselstromerzeuger {pl}; Wechselstrommaschinen {pl}

alternating current motor | alternating current motors
Wechselstrommotor {m} | Wechselstrommotoren {pl}

alternating data pair
Datenpaar im Wechselformat

alternating field | alternating fields | alternating magnetic field
Wechselfeld {n} | Wechselfelder {pl} | magnetisches Wechselfeld

alternating stress; reversed stress; repeating stress (mechanics)
Wechselbeanspruchung {f}; Beanspruchung {f} im Wechselbereich (Mechanik) [phys.]

alternating torque
Pendelmoment {n}

alternating voltage; AC voltage
Wechselspannung {f} [electr.]

alternating | alternating group | alternating series
alternierend {adj} [math.] | alternierende Gruppe {f} | alternierende Reihe {f}

alternating | more alternating | most alternating
abwechselnd; wechselhaft {adj} | wechselhafter | am wechselhaftesten

alternation
Polwechsel {m} [electr.]

alternation of day and night
Wechsel von Tag und Nacht

alternation of length | alternations of length
Längenänderung {f} | Längenänderungen {pl}

alternation of load (mechanics)
Lastwechsel {m} (Mechanik) [phys.]

alternation theorem
Alternantensatz {m} [math.]

alternative
abwechselnd {adj}

alternative
einander ausschließend {adj}

alternative (civilian) service | alternative (national) service
Wehrersatzdienst {m} | Wehrersatzdienst {m}

alternative (to)
alternativ {adj} (zu)

alternative airport; alternate airport | alternative airports; alternate airports
Ausweichflughafen {m} [aviat.] | Ausweichflughäfen {pl}

alternative channel | alternative channels
Ersatzkanal {m} | Ersatzkanäle {pl}

alternative civilian service; civil alternative service; civilian public service [Am.] (in lieu of military service)
Zivildienst {m} [adm.]

alternative costs
Alternativkosten {pl}; Opportunitätskosten {pl} [econ.]

alternative culture
Alternativkultur {f}

alternative date; auxiliary date | alternative dates; auxiliary dates
Ausweichtermin {m} | Ausweichtermine {pl}

alternative denial
Unverträglichkeit {f}

alternative forecast | alternative forecasts
Alternativprognose {f} | Alternativprognosen {pl}

alternative hypothesis | alternative hypotheses
Alternativhypothese {f} [statist.] | Alternativhypothesen {pl}

alternative instruction | alternative instructions
Ersatzbefehl {m} [comp.] | Ersatzbefehle {pl}

alternative language
Alternativsprache {f}

alternative medicine
Alternativmedizin {f} [med.]

alternative method; alternative procedure | alternative methods; alternative procedures
Alternativmethode {f}; Alternativverfahren {n} | Alternativmethoden {pl}; Alternativverfahren {pl}

alternative mode
Alternativmodus {m}

alternative model (to sth.) | alternative models | to develop an alternative model | to propose an alternative model
Gegenentwurf {m}; Alternativmodell {n} (zu etw.) | Gegenentwürfe {pl}; Alternativmodelle {pl} | einen Gegenentwurf entwickeln | einen Gegenentwurf vorlegen


	



alternative offer
Alternativangebot {n}

alternative path | alternative paths
Alternativpfad {m} | Alternativpfade {pl}

alternative plan | alternative plans
Alternativplan {m} | Alternativpläne {pl}

alternative planning | alternative plannings
Alternativplanung {f} | Alternativplanungen {pl}

alternative proposal; alternative suggestion | alternative proposals; alternative suggestions
Alternativvorschlag {m} | Alternativvorschläge {pl}

alternative question | alternative questions
Alternativfrage {f} | Alternativfragen {pl}

alternative route | alternative routes
Alternativweg {m} | Alternativwege {pl}

alternative route | alternative routes
Ausweichstrecke {f}; Ausweichroute {f} [transp.] | Ausweichstrecken {pl}; Ausweichrouten {pl}

alternative route; alternate route | alternative routes; alternate routes
Ausweichflugstrecke {f}; Ausweichroute {f} [aviat.] | Ausweichflugstrecken {pl}; Ausweichrouten {pl}

alternative service
Ersatzdienst {m}

alternative solution | alternative solutions
Alternativlösung {f} | Alternativlösungen {pl}

alternative solution; replacement solution; fallback solution; workaround | alternative solutions; replacement solutions; fallback solutions; workarounds
Ersatzlösung {f}; Alternativlösung {f}; Ausweichlösung {f} | Ersatzlösungen {pl}; Alternativlösungen {pl}; Ausweichlösungen {pl}

alternative | alternatives
Mehrfachmöglichkeit {f}; andere Wahl {f} | Mehrfachmöglichkeiten {pl}

alternative; alternative choice; option | alternatives | to be available as an alternative (of a thing)
Alternative {f} | Alternativen {pl} | sich als Alternative anbieten (Sache)

alternative; fall-back possibility; another possibility
Ausweichmöglichkeit {f}

alternative; option | alternatives; options | operation alternatives | translation alternative
Variante {f} (die zur Wahl steht) | Varianten {pl} | Betriebsvarianten {pl} | Übersetzungsvariante {f}

alternatively | Alternatively to method 2 the following technique may be employed. | Alternatively to making an appointment you can fax us. | Alternatively to walking, you can take the metro. | Alternatively, you may reach us by fax at no. 123456.
alternativ {adv} | Alternativ zu Methode 2 kann auch folgende Technik angewandt werden: | Als Alternative zur persönlichen Vorsprache können Sie uns auch faxen. | Statt zu Fuß zu gehen kannst du auch die U-Bahn nehmen. | Sie können uns auch per Fax unter Nr. 123456 erreichen.

although; though; tho' [coll.] | This is despite the fact that …
obwohl; obgleich; obschon [geh.]; wenngleich [selten] {conj} | Und das, obwohl …

altimeter; altimetric device | altimeters; altimetric devices
Höhenmesser {m} | Höhenmesser {pl}

altimetric corrector
Höhenregler {m}

altimetry; hypsometry
Höhenmessung {f}

Altingia-trees (botanical genus) | bodi rimbo; cemara itam; duang; jikri; jutili/jutuli; lamin; mala; mandung; nantayok; rasamala
Altingia-Bäume {pl} (Altingia) (botanische Gattung) [bot.] | Rasamala (Altingia excelsa)

altitude profile; elevation profile | altitude profiles; elevation profiles
Höhenprofil {n} | Höhenprofile {pl}

altitude range; vertical range (of a projectile)
Steighöhe {f} (eines Geschosses) [mil.]

altitude recorder; recording altimeter; altigraph | altitude recorders; recording altimeters; altigraphs
Höhenschreiber {m}; Altigraph {m}; Hypsograph {m} | Höhenschreiber {pl}; Altigraphen {pl}; Hypsographen {pl}

altitude sickness
Höhenkrankheit {f} [med.]

altitude; elevation (surveying) | geopotential elevation
Höhenkote {f}; Kote {f} (Vermessungswesen) | geopotentielle Kote

altitude; elevation; height (in relation to sea level) | geopotential altitude; geopotential elevation; geopotential height
Höhenlage {f}; Höhe {f} (in Bezug auf den Meeresspiegel) [aviat.] [geogr.] | geopotentielle Höhe

Altmühl (river)
Altmühl {f} (Fluss) [geogr.]

alto (voice)
Altstimme {f} [mus.]

alto clarinet | alto clarinets
Altklarinette {f} [mus.] | Altklarinetten {pl}

alto clef
Altschlüssel {m}; C-Schlüssel {m} [mus.]

alto flute; bass flute | alto flutes; bass flutes
Altflöte {f} [mus.] (Blasinstrument) | Altflöten {pl}

alto saxophone | alto saxophones
Altsaxophon {n} [mus.] (Blasinstrument) | Altsaxophone {pl}

alto; alto-singer
Altistin {f} [mus.]

alto; contralto | to sing alto
Alt {m} [mus.] | Alt singen

altogether | That's a different matter altogether.
im Ganzen; vollkommen; völlig; gänzlich; vollends; ganz und gar {adv} | Das ist etwas ganz/vollkommen anderes.

altogether; overall; in all; in total; all told; in (the) aggregate [formal]
insgesamt; im Gesamten [veraltend]; (alles) zusammen [ugs.]; summa summarum [geh.]; gesamthaft [Schw.] {adv}

altretamine
Altretamin {n} [chem.]

altruist | altruists
Altruist {m}; Altruistin {f} | Altruisten {pl}; Altruistinnen {pl}

altruistic
altruistisch {adj}

altruistic {adj}
selbstlos {adj}; uneigennützig {adj}

altruistically
altruistisch {adv}

alum
Alaun {m} [chem.]

alumina cement; aluminous cement; calcium aluminate cement
Tonerdezement {m}

alumina; argillaceous earth | acetate of alumina
Tonerde {f} [min.] | essigsaure Tonerde; Aluminiumdiacetat {n}

aluminium airframe
Aluminiumaußenhaut {f} [aviat.]

aluminium alloy [Br.]; aluminum alloy [Am.]
Aluminiumlegierung {f}

aluminium bottle; aluminum bottle | aluminium bottles; aluminum bottles
Aluminiumflasche {f} | Aluminiumflaschen {pl}

aluminium box [Br.]; aluminum box [Am.] | aluminium boxes; aluminum boxes
Aluminiumbehälter {m} | Aluminiumbehälter {pl}

aluminium box [Br.]; aluminum box [Am.] | aluminium boxes; aluminum boxes
Aluminiumdose {f} (Schachtel) | Aluminiumdosen {pl}

aluminium can [Br.]; aluminium tin [Br.]; aluminum can [Am.] | aluminium cans; aluminium tins; aluminum cans
Aluminiumdose {f}; Aludose {f} [ugs.] | Aluminiumdosen {pl}; Aludosen {pl}

aluminium cast; aluminium casting [Br.]; aluminum cast; aluminum casting [Am.]
Aluminiumguss {m}; Aluguss {m}

aluminium chloride
Aluminiumchlorid {n} [chem.]

aluminium chlorohydrate
Aluminiumchlorhydrat {n} [chem.]

aluminium coating [Br.]; aluminum coating [Am.]
Aluminiumanstrich {m}

aluminium compound foil; aluminum compound foil [Am.]
Aluminiumverbundfolie {f}

aluminium container; aluminum container | aluminium containers; aluminum containers
Aluminiumcontainer {m} | Aluminiumcontainer {pl}

aluminium facade [Br.]; aluminum facade [Am.]
Aluminiumfassade {f}

aluminium frame glass roof | aluminium frame glass roofs
Aluminiumglasdach {n} | Aluminiumglasdächer {pl}

aluminium frame [Br.]; aluminum frame [Am.]
Aluminiumrahmen {m}

aluminium hypothesis
Aluminiumhypothese {f}

aluminium mill [Br.]; aluminum mill [Am.] | aluminium mills; aluminum mills
Aluminiumhütte {f} | Aluminiumhütten {pl}

aluminium oxyde wafer
Aluminiumoxidscheibe {f} [electr.]

aluminium powder [Br.]; aluminum powder [Am.]
Aluminiumpulver {n}; Alupulver {n}; Aluminiumpigment {n} [techn.]

aluminium profile frame; aluminum profile frame
Alu-Nutenprofilgestell {n}

aluminium sheet [Br.]; aluminum sheet [Am.]
Aluminiumblech {n}

aluminium silicate [Br.]; aluminosilicate [Am.]
Aluminiumsilikat {n} [chem.]

aluminium steel-reinforced cable
Alustahlseil {n}

aluminium tube [Br.]; aluminum tube [Am.] | aluminium tubes; aluminum tubes
Aluminiumrohr {n} | Aluminiumrohre {pl}

aluminium window frame [Br.]; aluminum window frame [Am.] | aluminium window frames; aluminum window frames
Aluminiumfensterrahmen {m} | Aluminiumfensterrahmen {pl}

aluminium window-sill [Br.]; aluminum window-sill [Am.]
Aluminiumfensterbank {f}

aluminized; aluminised [Br.]
aluminiert; aluminiumbedampft; aluminiumbeschichtet {adj}

aluminizing; aluminising [Br.] (vacuum metallization with aluminium) | aluminizing by hot dipping
Aluminieren {n}; Aluminiumbedampfung {f}; Aluminiumaufdampfung {f}; Aluminiumbeschichtung {f} | Tauchaluminieren {n}; Tauchalitieren {n}

aluminothermic reaction
Thermitreaktion {f}

aluminothermy; aluminothermics; thermite process; aluminothermic process
Aluminothermie {f}; aluminothermische Schweißung {f}; Thermitschweißverfahren {n}; Thermitschweißung {f} [techn.]

aluminum layer | aluminum layers
Aluminiumschicht {f} | Aluminiumschichten {pl}

aluminum oxide [Am.]; aluminium oxide
Aluminiumoxid {n} [chem.]

aluminum; aluminium [Br.]
Aluminium {n} /Al/ [chem.]

alumna | alumnae
ehemalige Studentin {f} | ehemalige Studentinnen

alumnus | alumni
ehemaliger Schüler {m}; ehemaliger Student {m} | ehemalige Schüler; ehemalige Studenten

alumnus; alumna; alum [Am.] [coll.] (former pupil/student) | alumni; alumnae
Absolvent {m}; Absolventin {f}; Ehemaliger {m} [humor.]; Ehemalige {f} [humor.] (ehemaliger Schüler/Student) [school] [stud.] | Absolventen {pl}; Absolventinnen {pl}; Ehemalige {pl}

alumroots (botanical genus) | Arizona coral bells; New Mexican coral bells; coral bells; coralbells
Purpurglöckchen {pl} (Heuchera) (botanische Gattung) [bot.] | Blutpurpurglöckchen {n} (Heuchera sanguinea)

alveary | alvearies
Sammlung {f}; Sammelband {m}; Almanach {m} | Sammlungen {pl}; Sammelbände {pl}; Almanache {pl}

alveolar
alveolengängig; alveolär {adj} [biol.]

alveolar consonant
Alveolar {m}

alveolar; supradental
alveolar {adj}

alveolate; alveolated; alveolar; alveolary
wabenförmig {adj} [bot.] [zool.]

alveolitis
Alveolitis {f} [med.]

alveolopalatal
alveolopalatal {adj} [ling.]

alveolus; pulmonary alveolus; air sac | alveoli; air sacs
Lungenbläschen {n}; Alveole {f} [anat.] | Lungenbläschen {pl}; Alveolen {pl}

always
allemal; immer; stets; prinzipiell {adv}

always (throughout a long period of the past) | She's always been a lover of books.
schon immer; immer schon | Sie hat sich schon immer für Bücher begeistert.

always batched
chargenpflichtig {adj}

always bundled
gebindepflichtig {adj}

always on the go | He is always on the go.
umtriebig {adj} | Er ist immer auf dem Sprung.

always on time or even a few minutes early
überpünktlich {adj}

always; all the time; 24/7 [coll.] | more and more | still | still not; still not yet | as always; as usual | from bad to worse | always at your fingertips | always provided, of course, that a contract has been concluded | always, of course, within legal limits
immer; stets; ständig; allzeit; immerzu {adv} | immer mehr | immer noch | immer noch nicht | wie immer; wie üblich | immer schlechter | immer zur Hand | immer natürlich unter der Voraussetzung, dass ein Vertrag zustande gekommen ist | immer natürlich / natürlich immer im Rahmen der gesetzlichen Bestimmungen

alyssum plants (botanical genus)
Steinkräuter {pl} (Alyssum) (botanische Gattung) [bot.]

Alzheimer's disease
Alzheimer Krankheit {f} /AK/; Alzheimersche Krankheit {f}; Alzheimer-Demenz {f} [med.]

Am I Jesus? /AIJ/
Bin ich Jesus?

Am I Moses? /AIM/
Bin ich Moses?

ama
Ama {m}

amakihi
Amakihi {m} [ornith.]

Amakusa Islands
Amakusainseln {pl} [geogr.]

amalgam
Amalgam {n} [med.]

amalgam
Mischung {f}

amalgam detoxification
Amalgamentgiftung {f}

amalgam illness
Amalgamsyndrom {n} [med.]

amalgam sensitivity
Amalgamüberempfindlichkeit {f} [med.]

amalgamation [Am.] | amalgamations | amalgamation of farms
Unternehmenszusammenschluss {m}; Fusion {f} [econ.] | Unternehmenszusammenschlüsse {pl}; Fusionen {pl} | Zusammenlegung landwirtschaftlicher Betriebe

amalgamation | amalgamations
Vermischung {f}; Verschmelzung {f} | Vermischungen {pl}; Verschmelzungen {pl}

amalgamation | amalgamations
Zusammenschluss {m}; Zusammenlegung {f} | Zusammenschlüsse {pl}; Zusammenlegungen {pl}

amalgamation | mortar amalgamation
Amalgamierung {f}; Amalgamation {f} [selten] [min.] | Trogamalgamierung {f}

amami woodcock
Anamischnepfe {f} [ornith.]

amani sunbird
Amaninektarvogel {m} [ornith.]

amanita; amanita mushrooms (genus of fungi) | fly agaric; toadstool | death cap; destroying angel | saffron ringless amanita | panther cap; false blusher | blusher
Wulstlinge {pl} (Amanita) (Pilzgattung) [myc.] | Fliegenpilz {m}; Roter Fliegenpilz {m} (Amanita muscaria) | Grüne Knollenblätterpilz {m}; Grüner Gift-Wulstling {m} (Amanita phalloides) | Orangegelber Scheidenstreifling {m}; Safran-Scheidenstreifling {m} (Amanita crocea) | Pantherpilz {m} (Amanita pantherina) | Perlpilz {m}; Rötender Wulstling {m}; Fleischchampignon {m} (Amanita rubescens)

amanuensis | amanuenses
Sekretär {m} | Sekretäre {pl}

amanuensis | amanuenses
Schreiber {m}; Schreibgehilfe {m}; Amanuensis {m} [obs.] | Schreiber {pl}; Schreibgehilfen {pl}; Amanuensises {pl}

amaranthaceous plants; amaranth family (botanical family)
Fuchsschwanzgewächse {pl}; Amarantgewächse {pl} (Amaranthaceae) (botanische Familie) [bot.]

amaranths (botanical genus) | purple amaranth | common amaranth; common tumbleweed; red-root amaranth, redrooted pigweed | pendant amaranth; foxtail amaranth; love-lies-bleeding, tassel flower, velvet flower; quilete
Fuchsschwänze {pl}; Amarante {pl} (Amaranthus) (botanische Gattung) [bot.] | aufsteigender Fuchsschwanz (Amaranthus blitum) | zurückgekrümmter Fuchsschwanz (Amaranthus retroflexus) | Gartenfuchsschwanz; Kiwicha (Amaranthus caudatus)

amaretto (Italian almond liqueur)
Amaretto {m} (ital. Mandellikör) [cook.]

amaryllids; amaryllidaceous plants; amaryllis family (botanical family) | to be a member of the amaryllis family; to be an amaryllidaceous plant
Narzissengewächse {pl}; Amaryllisgewächse {pl} (Amaryllidaceae) (botanische Familie) [bot.] | zu den Narzissengewächsen gehören; ein Amaryllisgewächs sein

amaryllis-like; amaryllidaceous
narzissenartig; amaryllisartig; narzissenähnlich; amaryllisähnlich {adj} [bot.]

amassing; amassment
Anhäufung {f}

amastia
Amastie {f}; Aplasia mammae [med.]

Amateur Athletic Association [Br.] /AAA/
Leichtathletikverband {m} [sport]

amateur photographer | amateur photographers
Amateurfotograf {m}; Amateurfotografin {f}; Amateurphotograph {m}; Amateurphotographin {f} | Amateurfotografen {pl}; Amateurfotografinnen {pl}; Amateurphotographen {pl}; Amateurphotographinnen {pl}

amateur radio licence [Br.]; amateur radio license [Am.]
Amateurfunklizenz {f}

amateur radio; ham radio
Amateurfunk {m}

amateur theatre [Br.]; amateur theater [Am.] | amateur theatres; amateur theaters
Laientheater {n}; Laienbühne {f} | Laientheater {pl}; Laienbühnen {pl}

amateur | amateurs
Amateur {m}; Amateurin {f} | Amateure {pl}; Amateurinnen {pl}

amateur | amateurs
Nichtfachmann {m}; Anfänger {m} | Nichtfachmänner {pl}; Anfänger {pl}

amateurish | more amateurish | most amateurish
dilettantisch; amateurhaft; laienhaft; stümperhaft {adj} | dilettantischer; amateurhafter; laienhafter | am dilettantischsten; am amateurhaftesten; am laienhaftesten

amateurishly
laienhaft {adv}

amateurishness
Dilettantismus {m}

amateurism
Stümperhaftigkeit {f}

amaurornis birds (zoological genus) | brown bushhen/waterhen/swamphen; brown crake; crimson-legged crake | Isabelline bushhen/waterhen; Celebes bushhen/waterhen/moorhen/swamphen; Sulawesi waterhen | Oliver's rail; Olivier's crake; Sakalava rail | African black crake; black crake; black rail; black waterhen | plain bushhen | Moluccan rufous-tailed moorhen; rufous-vented rail; rufous-tailed bushhen/waterhen/moorhen; rufous-vented bushhen; pale-vented bushhen; Eastern bushhen | Talaud bushhen | white-breasted bushhen; white-breasted waterhen; white-breasted swamphen | black-tailed crake; rufous-backed crake; Elwes' crake
Kielrallen {pl} (Amaurornis) (zoologische Gattung) [ornith.] | Braunbauchkielralle {f} (Amaurornis akool) | Isabellkielralle {f} (Amaurornis isabellina) | Malegassensumpfhuhn {n} (Amaurornis olivieri) | Mohrenralle {f}; Mohrensumpfhuhn {n} (Amaurornis flavirostra) | Philippinenkielralle {f} (Amaurornis olivacea) | Rotsteiß-Kielralle {f} (Amaurornis moluccana) | Talaud-Kielralle {f}; Karakelong-Kielralle {f} (Amaurornis magnirostris) | Weißbrustkielralle {f} (Amaurornis phoenicurus) | Zweifarbenkielralle {f}; Zweifarben-Sumpfhuhn {f} (Amaurornis bicolor)

amaurotic cat's eye; cat's eye amaurosis
Katzenauge {n}; amaurotisches Katzenauge {n} [med.]

amazed | more amazed | most amazed | unamazed | looks of amazement
erstaunt; verblüfft {adj} | erstaunter; verblüffter | am erstauntesten; am verblüfftesten | nicht erstaunt | erstaunte Blicke

amazedly
erstaunt {adv}

amazement
Erstaunen {n}; Staunen {n}

amazement; astonishment; great surprise | full of amazement | to my amazement/astonishment | I was amazed to find out that … | It raised a few eyebrows when he made that announcement.
Verwunderung {f} | voller Verwunderung | zu meiner Verwunderung | Ich musste zu meiner Verwunderung feststellen, dass … | Seine Ankündigung hat für einige Verwunderung gesorgt.

amazilia hummingbird
Lessonamazilie {f} [ornith.]

amazing | more amazing | most amazing
erstaunlich; staunenswert; verblüffend {adj} | erstaunlicher; staunenswerter; verblüffender | am erstaunlichsten; am staunenswertesten; am verblüffendsten

amazingly
verblüffend {adv}

Amazon (river)
Amazonas {m}; Amazonasstrom {m} (Fluss) [geogr.]

amazon kingfisher
Amazonasfischer {m} [ornith.]

amazon parrots (zoological genus)
Amazonenpapageien {pl} (Amazona) (zoologische Gattung) [zool.]

Amazon river dolphin; Boto; Bufeo; Tonina; pink river dolphin
Amazonas-Delfin {m}; Amazonas-Flussdelfin {m}; Boto; Inia; Bufeo; Tonina; Rosa-Delfin {m}; Rosa-Flussdelfin {m} (Inia geoffrensis) [zool.]

amazon sword (plant)
Amazonas-Schwertpflanze {f} (Echinodorus spp.)

amazon tern
Amazonasseeschwalbe {f} [ornith.]

Amazon | Amazons
Amazone {f} | Amazonen {pl}

amazonian antpitta
Berlepschameisenpitta {m} [ornith.]

amazonian antshrike
Zwillingswollrücken {m} [ornith.]

amazonian black tyrant
Kohletyrann {m} [ornith.]

amazonian umbrellabird
Kurzlappen-Schirmvogel {m} [ornith.]

amazonite
Amazonit {m} [min.]

ambassador | ambassadors | ambassadress | ambassadresses
Botschafter {m}; Repräsentant {m} | Botschafter {pl}; Repräsentanten {pl} | Botschafterin {f} | Botschafterinnen {pl}

ambassadorial {adj}
Botschafter-

ambassadorship
Botschafteramt {n}; Stellung {f} als Botschafter [adm.]

ambenonium chloride
Ambenoniumchlorid {n} [chem.]

Amber Room
Bernsteinzimmer {n} [hist.]

amber snails (zoological family)
Bernsteinschnecken {pl} (Succineidae) (zoologische Familie) [zool.]

amber; amber-coloured
amber; bernsteinfarben {adj}

amber; succinite | ambers | mineral amber
Bernstein {m} [min.] | Bernsteine {pl} | wolkiger Bernstein

Amberg (city in Germany)
Amberg {n} (Stadt in Deutschland) [geogr.]

ambergris
Amber {m}; Ambra {f}

ambidexter | ambidexters
Beidhänder {m} | Beidhänder {pl}

ambidexterity
Beidhändigkeit {f}

ambidextrous
beidhändig; ambidexter {adj}

ambidextrously
beidhändig {adv}

ambience; ambiance
Umgebung {f}; Ambiente {n}; Ambiance {f} [Schw.] [Lux.]

ambience; ambiance | ambiences; ambiances
Milieu {n} | Milieus {pl}

ambient air monitoring station | ambient air monitoring stations
Immissionsmessstation {f} [envir.] | Immissionsmessstationen {pl}

ambient data
Klimadaten {pl}

ambient food (food trade)
haltbare Lebensmittel {pl}; Trockensortiment {n} (Lebensmittelhandel) [cook.] [econ.]

ambient heat
Umgebungswärme {f} [techn.]

ambient intelligence
Umgebungsintelligenz {f}

ambient light
Grundlicht {n}; Umgebungslicht {n} [photo.]

ambient light (TV)
Raumlicht {n}; Raumbeleuchtung {f}; Vorlicht {n} (TV)

ambient noise level
Raumgeräuschpegel {m}

ambient noise; wild noise | ambient noises; wild noises
Nebengeräusch {n}; Hintergrundgeräusch {n} | Nebengeräusche {pl}; Hintergrundgeräusche {pl}

ambient particulate matter; atmospheric particulate matter; suspended particulate matter /PM/; particulates 
Feinstaub {m} [envir.]

ambient temperature | admissible ambient temperature
Umgebungstemperatur {f} | zulässige Umgebungstemperatur

ambient | ambient air | ambient air humidity | ambient CO2 | ambient light | ambient space (astronautics)
umgebend; Umgebungs…; Raum… {adj} [envir.] | umgebende Luft; Umgebungsluft {f} | Raumfeuchtigkeit {f}; Raumfeuchte {f} | Umgebungs-CO2; CO2 in der Luft | Umgebungslicht {n}; Umlicht {n} | Umraum {m} (Raumfahrt)

ambient-rated (semi-conductors)
umgebungsbezogen {adj} (Halbleiter) [electr.]

ambigram | ambigrams
Ambigramm {n} | Ambigramme {pl}

ambiguity
Doppelsinn {m}

ambiguity | without ambiguity
Zweideutigkeit {f}; Doppeldeutigkeit {f}; Mehrdeutigkeit {f}; Uneindeutigkeit {f}; Ambiguität {f} | unmissverständlich; eindeutig {adj}

ambiguous
zweideutig; doppeldeutig; mehrdeutig; vieldeutig; unklar; verschwommen; doppelsinnig; doppelbödig {adj}

ambiguous clause | ambiguous clauses
Gummiparagraph {m} [ugs.] | Gummiparagraphen {pl}

ambiguous filename (error message)
mehrdeutiger Dateiname (Fehlermeldung) [comp.]

ambiguous verb (error message)
mehrdeutiges Kommandowort (Fehlermeldung) [comp.]

ambiguously
doppeldeutig; zweideutig; mehrdeutig; vieldeutig; ambig {adv}

ambiguousness
Zweideutigkeit {f}

ambilateral
beidseitig {adj} [med.]

ambiposition
Ambiposition {f} [ling.]

ambition | to satisfy an ambition | There's no limit to his ambition.
Ehrgeiz {m} | den Ehrgeiz befriedigen | Sein Ehrgeiz kennt keine Grenzen.

ambition; pretension | ambitions | to have ambitions of getting sth.; to have designs on sth. | of modest pretensions
Ambition {f}; ehrgeiziges Streben {n} | Ambitionen {pl} | Ambitionen auf etw. haben; es auf etw. abgesehen haben | mit geringen Ambitionen

ambitious | an ambitious book
anspruchsvoll {adj} | ein anspruchsvolles Buch

ambitious; aspirational [Br.] | more ambitious | most ambitious | an ambitious programme | to be aspirational in achieving sth. (of a thing)
ehrgeizig; ambitioniert; ambitiös [geh.] {adj} | ehrgeiziger | am ehrgeizigsten | ein ehrgeiziges Programm | darauf angelegt sein, etw. zu bewirken (Sache)

ambitiously
ehrgeizig {adv}

ambitiousness (of a person/thing)
ehrgeiziger Anspruch {m}; ehrgeizige Ansprüche {pl}; Ehrgeiz {m} (einer Person/Sache)

ambivalence
Ambivalenz {f}; Doppelwertigkeit {f}

ambivalence
Zwiespältigkeit {f}

ambivalent | ambivalent feelings | to be ambivalent about/towards sth. | to feel ambivalent about whether …
zwiespältig {adj} | zwiespältige/gemischte Gefühle | gemischte Gefühle gegenüber etw. haben | unsicher sein, ob …

ambivalent | ambivalent perception
ambivalent; doppelwertig {adj} | ambivalente Wahrnehmung

ambivalently
ambivalent {adv}

amble | to amble
Passgang {m} | im Passgang gehen

amblychromasia
Zellkernchromatinminderfärbung {f} [biol.]

ambo (lectern in front of the altar)
Ambo {m} (Lesepult vor dem Altar) [relig.]

amboina king parrot
Amboinasittich {m} [ornith.]

ambon honeyeater
Amboinahonigfresser {m} [ornith.]

ambon white-eye
Ambonbrillenvogel {m} [ornith.]

ambroid
Pressbernstein {m}

ambrosia | ambrosias
Götterspeise {f}; Speise der Götter | Götterspeisen {pl}

ambrosial; ambrosian
duftend {adj}

ambrosially
duftend {adv}

ambulance and helicopter arrivals (at a hospital)
Liegendaufnahme {f} (eines Krankenhauses) [med.]

ambulance car | ambulance cars
Ambulanzfahrzeug {n}; Ambulanzwagen {m} | Ambulanzfahrzeuge {pl}; Ambulanzwagen {pl}

ambulance dispatch centre [Br.]; ambulance dispatch center [Am.] | ambulance dispatch centres; ambulance dispatch centers
Rettungsleitstelle {f} [med.] | Rettungsleitstellen {pl}

ambulance man
Sanitäter {m}

ambulance service; ambulance
Rettungsdienst {m}; Ambulanzdienst {m}; Rettung {f} [Ös.]; Sanität {f} [Schw.] [med.]

ambulance station | ambulance stations
Rettungswache {f} /RW/; Rettungsstation {f} [med.] | Rettungswachen {pl}; Rettungsstationen {pl}

ambulance | ambulances | mobile intensive care unit /MICU/ | patient transport ambulance /PTA/ | physician-staffed ambulance | to be taken by ambulance to the hospital
Rettungswagen {m}; Krankenwagen {m}; Sanitätskraftwagen {m}; Sanka {m} [Dt.] [ugs.]; Sanitätswagen {m}; Sanitätsfahrzeug {n}; Ambulanz {f} [Bayr.] [Schw.] [Südtirol]; Unfallwagen {m} [Dt.] [ugs.]; Rettung {f} [Ös.] [ugs.]; Spitalauto {n} [Schw.] [ugs.] | Rettungswagen {pl}; Krankenwagen {pl}; Sanitätskraftwagen {pl}; Sankas {pl}; Sanitätswagen {pl}; Sanitätsfahrzeuge {pl}; Ambulanzen {pl}; Unfallwagen {pl}; Rettungen {pl}; Spitalautos {pl} | Intensivtransportwagen {m} /ITW/ | Krankentransportwagen {m} /KTW/ | Notarztwagen {m} /NAW/ | mit dem Rettungsfahrzeug ins Krankenhaus gebracht / mit der Rettung ins Spital gebracht [Ös.] / mit der Ambulanz ins Spital überbracht [Schw.] werden

ambulant; ambulatory (patient) | a ambulant patient
gehfähig {adj} (Patient) [med.] | ein gehfähiger Patient

ambulation skills; ambulation | to lose your ambulation (skills)
Gehfähigkeit {f} [med.] | seine Gehfähigkeit verlieren

ambulation [formal] (of a patient) | early ambulation
Herumgehen {n}; Aufstehen {n}; Mobilisierung {f} [geh.] (eines Patienten) [med.] | Frühmobilisierung {f}

ambulator (surveying)
Messrad {n} (Vermessungswesen)

ambulatory (in a church)
Chorumgang {m}; Ambulatorium {n}; Deambulatorium {n} (in einer Kirche) [arch.]

ambulatory (in a monastery) | ambulatories
Wandelgang {m} (im Kloster) [arch.] | Wandelgänge {pl}

ambulatory ECG monitoring
ambulantes EKG-Monitoring {n} [med.]

ambulatory; non-residential; outpatient | outpatient | outpatient treatment | ambulatory nursing care; non-residential nursing care; outpatient nursing care; community healthcare nursing; community nursing | ambulatory cardiology care; cardiology outpatient follow-up | to treat sb. as an outpatient | to get outpatient treatment
ambulant; nichtstationär {adj} [med.] | ambulanter Patient; ambulant behandelter Patient | ambulante Behandlung | ambulante Krankenpflege; nichtstationäre Krankenpflege | ambulante kardiologische Weiterbetreuung | jdn. ambulant behandeln | ambulant behandelt werden

ambush predator; sit-and-wait predator | ambush predators; sit-and-wait predators
Lauerjäger {m}; Ansitzjäger {m} [zool.] | Lauerjäger {pl}; Ansitzjäger {pl}

ambush | ambushes | from ambush | to lie/wait in ambush
Hinterhalt {m} | Hinterhalte {pl} | aus dem Hinterhalt | im Hinterhalt liegen

ameliorating; ameliorative | climate-ameliorating techniques | ameliorative measures
verbessernd; Verbesserungs…; Abhilfe…; Abfederungs… {adj} | klimaverbessernde Techniken | Abhilfemaßnahmen; Abfederungsmaßnahmen

amelioration | ameliorations
Aufbesserung {f}; Verbesserung {f} | Aufbesserungen {pl}; Verbesserungen {pl}

ameliorative; meliorative
bessernd; verbessernd; veredelnd {adj}

amen
amen {interj} [relig.]

amen | as sure as death; as sure as eggs is eggs; as sure as shooting [coll.] [rare]
Amen {n} [relig.] | so sicher wie das Amen in der Kirche [Dt.] [Schw.]; so sicher wie das Amen im Gebet [Ös.]

amenability; amenableness (to sth.) (of a person)
Aufgeschlossenheit {f} (für etw.) (Person)

amenability; amenableness (to sth.) (of a thing)
Verwendbarkeit {f}; Tauglichkeit {f} (für etw.) (Sache)

amenable (to sth.) (of a person or thing) | to be amenable to change | not to be amenable to quantitative assessment (of a thing) | not to be amenable to working in a team
zugänglich (Person, Sache); empfänglich; aufgeschlossen; offen (Person) (für etw.) {adj} | sich ändern lassen; geändert werden können | sich einer quantitativen Beurteilung entziehen (Sache) | nicht gerne im Team arbeiten

amenable; compliant
zugänglich; willig; willfährig [geh.]; folgsam; fügsam; gefügig {adj} (Person) [soc.]

amenably
gefügig {adv}

amend
Gutmachung {f}

amendable
verbesserungsfähig {adj}

amended budget
Berichtigungshaushalt {m}

amending law; amendment | amending laws; amendments
Gesetzesnovelle {f}; Novelle {f}; Nachtragsgesetz {n} [pol.] | Gesetzesnovellen {pl}; Novellen {pl}; Nachtragsgesetze {pl}

amendment (of a law)
Novellierung {f} (eines Gesetzes) [pol.]

amendment (of a legal document) | amendments | simplified amendment
Abänderung {f}; Änderung {f} (eines Rechtsdokuments) [jur.] | Abänderungen {pl}; Änderungen {pl} | vereinfachte Änderung {f}

amendment (to an Act of Parliament/a legal document)
Zusatz {m} (zu einem Gesetz/Rechtsdokument) [jur.] [pol.]

amendment / modification / revision of the contract; alteration to/of the contract; contract amendment; contract alteration; constract modification; contract revision | amendments / modifications / revisions of the contract; alterations to/of the contract; contract amendments; contract alterations; contract modifications; contract revisions | to reserve the right to change the contract
Vertragsänderung {f} [jur.] | Vertragsänderungen {pl} | sich eine Vertragsänderung vorbehalten

amendment file | amendment files
Änderungsdatei {f}; Fortschreibungsdatei {f} | Änderungsdateien {pl}; Fortschreibungsdateien {pl}

amendment index
Änderungsindex {m}

amendment log
Änderungsprotokoll {n}

amendment of (statement of) claim
Klageänderung {f}; Klagsänderung {f} [Ös.] [jur.]

amendment of (the statement of) claim [Br.]; supplemental complaint [Am.]
Klageergänzung {f}; Klagsergänzung {f} [Ös.] [jur.]

amendment of pleadings; departure
Klageänderung {f}; Klagsänderung {f} [Ös.] (abweichender Schriftsatz) [jur.]

amendment programmer
Änderungsprogrammierer {m}

amendment record
Änderungssatz {m}; Transaktionssatz {m}

amendment tape
Änderungsband {n}

amendment to a letter of credit; amendment of credit
Kreditbriefänderung {f}; Akkreditivänderung {f} [fin.]

Amendment [Am.] (article added to the US Constitution) | Amendments | First Amendment
Zusatzartikel {m} zur Verfassung (der USA) [pol.] [jur.] | Zusatzartikel {pl} zur Verfassung | Erster Zusatzartikel zur Verfassung der Vereinigten Staaten

amendment | amendments
Berichtigung {f} | Berichtigungen {pl}

amendment; proposed amendment | amendments | to adopt/pass an amendment | to move/propose an amendment; to table an amendment [Br.]
Abänderungsantrag {m}; Ergänzungsantrag {m}; Zusatzantrag {m}; Änderungsantrag {m} [pol.] | Abänderungsanträge {pl}; Ergänzungsanträge {pl}; Zusatzanträge {pl}; Änderungsanträge {pl} | einen Abänderungsantrag annehmen | einen Abänderungsantrag stellen/einbringen

amends | to make amends
Schadensersatz {m}; Schadenersatz {m} | Wiedergutmachung leisten; Schadenersatz leisten

amenities; useful features (of an accommodation) | room amenities | feline amenities
Ausstattung {f} (einer Unterkunft) | Zimmerausstattung {f} | katzenfreundliche Ausstattung

amenity kit (as an on-board service)
Flugkomfortset {n} (als Bordservice) [aviat.]

amenity; amenity attributes (of a place) | a high amenity district | visual amenity | environmental amenity | loss of amenity | loss of amenity around your home / in the town | to damage amenity
Annehmlichkeit {f}; Attraktivität {f}; Qualität {f} (in Zusammensetzungen); Vorzüge {pl} (eines Ortes) | eine Gegend mit hoher Wohnqualität | gefälliges Äußeres; ansprechende Optik | attraktive Lage; attraktive Wohnumgebung | Verlust an Lebensqualität | Verlust an Wohnqualität | die Lebenqualität/Wohnqualität beeinträchtigen

America | the Americas
Amerika {n} [geogr.] | Nord-, Mittel- und Südamerika

American (Am.)
amerikanisch {adj} (am.) [geogr.]

American avocet
Braunhals-Säbelschnäbler {m} [ornith.]

American badger
Silberdachs {m}; Amerikanischer Dachs {m} (Taxidea taxus) [zool.]

American bald eagle
Weißkopf-Seeadler {m} [ornith.]

American Bankers Association /ABA/
Verband amerikanischer Banken und Bankiers

American black bear; baribal
Amerikanischer Schwarzbär {m}; Baribal {m} (Ursus americanus) [zool.]

American black crake
Schieferralle {f} [ornith.]

American black oystercatcher
Klippenausternfischer {m} [ornith.]

American black scoter
Amerik. Trauerente {f} [ornith.]

American black vulture; black vulture
Rabengeier {m} (Coragyps atratus) [ornith.]

American Civil War
Sezessionskrieg {m}; US-amerikanischer Bürgerkrieg [hist.]

American cliff swallow
Fahlstirnschwalbe {f} [ornith.]

American coot
Amerikanisches Bläßhuhn {n} [ornith.]

American Cordillera
Amerikanische Kordilleren {pl} [geogr.]

American crow
Amerikanerkrähe {f} [ornith.]

American darter
Amerikanischer Schlangenhalsvogel {m} [ornith.]

American Depository Receipt
Zertifikat {n} über die Hinterlegung ausländischer Aktien [fin.]

American finfoot
Zwergbinsenralle {f} [ornith.]

American football
Football {m} [sport]

American golden-plover
Amerikanischer Goldregenpfeifer {m} (Pluvialis dominica) [ornith.]

American herring gull
Amerikanische Silbermöwe {f} (Larus smithsonianus) [ornith.]

American herring gull
Amerik. Silbermöwe {f} [ornith.]

American Indian; Amerindian; Amerind; Indian (in compounds); Red Indian [Br.] [dated] [pej.] | American Indians; Amerindians; Amerinds; Indians; Red Indians | North American Indians | South American Indians; Indios | Cheyenne Indians; Cheyennes | Chinook Indians; Chinooks | Quechua Indians; Quechuas; Kichwa Indians; Kichwas; Inga Indians; Ingas; Runakuna Indians; Runakunas | Amazonian Indians
Indianer {m}; Indianerin {f} [soc.] | Indianer {pl}; Indianerinnen {pl} | nordamerikanische Indianer | südamerikanische Indianer; Indios | Cheyenne-Indianer; Cheyennes | Chinook-Indianer; Chinooks | Quechua-Indianer; Quechuas; Kichwas | Indianer des Amazonasgebiets

American kestrel
Buntfalke {m} [ornith.]

American oystercatcher
Braunmantel-Austernfischer {m} [ornith.]

American purple gallinule
Zwergsultanshuhn {n} [ornith.]

American redstart
Schnäpperwaldsänger {m} [ornith.]

American Samoa
Amerikanisch-Samoa {n} /AS/ [geogr.]

American Society of Composers, Authors and Publishers /ASCAP/
US-amerikanische Verwertungsgesellschaft für Musik-Produkte

American Society of Mechanical Engineering /ASME/
Amerikanische Gesellschaft der Maschinenbauer

American Society of Testing Materials /ASTM/
Amerikanische Gesellschaft für das Prüf- und Materialwesen

American sparrows (zoological family)
Neuweltammern {pl} (Passerellidae) (zoologische Familie) [ornith.]

American Standard Code for Information Interchange /ASCII/
standardisierter Code zur Zeichendarstellung

American treecreeper
Andenbaumläufer {m} [ornith.]

American wigeon
Nordamerikanische Pfeifente {f} (Anas Americana) [ornith.]

American wigeon
Nordamerik. Pfeifente {f} [ornith.]

American Wire Gauge /AWG/
amerikanische Norm für Drahtquerschnitte

American woodcock
Kanadaschnepfe {f} [ornith.]

American | Americans | Cajun | Asian-American
Amerikaner {m}; Amerikanerin {f} [soc.] | Amerikaner {pl}; Amerikanerinnen {pl} | Amerikaner/-in französischer Abstammung in Louisiana bzw. deren Kultur (Musik, Essen) | Amerikaner/-in asiatischer Abstammung

americanisation [Br.]; americanization [Am.]
Amerikanisierung {f}

americanism
Amerikanismus {m}

americium
Amerizium {n} /Am/ [chem.]

Ames test (for determining the mutagenic activity of chemicals, using bacteria)
Ames-Test {m} (zur Bestimmung der Mutagenität chemischer Verbindungen anhand von Bakterien) [biochem.]

amesite (an antigorite)
Amesit {m} (ein Blätterserpentin) [min.]

amethyst
Amethyst {m} [min.]

amethyst sunbird
Amethystglanzköpfchen {n} [ornith.]

amethyst woodstar
Amethystkolibri {m} [ornith.]

amethyst-throated hummingbird
Amethystkehlnymphe {f} [ornith.]

amethyst-throated sunangel
Amethystsonnennymphe {f} [ornith.]

amethyst; amethyst-coloured
amethystfarben {adj}

amethystine quartz
Blauquarz {m} [min.]

ametrope
Fehlsichtige {m,f}; Fehlsichtiger [med.]

ametropic
fehlsichtig {adj} [med.]

amfetamine
Amfetamin {n} [chem.]

Amhara
Amharen {pl} [soc.]

amiability
Liebenswürdigkeit {f}

amiable
entgegenkommend {adj}

amiableness
Gütigkeit {f}

amiably
freundlich {adv}

amiably {adv}
liebenswert {adv}; umgänglich {adv}; entgegenkommend {adv}

amicability
Güte {f}

amicable
gütlich {adj}

amicable settlement of a possession action based on the agreement that the tenant will vacate the demised premises by a certain date
Räumungsvergleich {m} [jur.]

amicable | amicable relationship | to part on amicable terms
freundschaftlich; amikal [geh.] {adj} [soc.] | freundschaftliche Beziehung | sich in Freundschaft trennen

amicableness
Freundschaftlichkeit {f}

amicably
in Güte

amicably
gütig {adv}

amicably | to come to an amicable agreement
gütlich {adv} | sich gütlich einigen

amicably | to settle / resolve a matter amicably
freundschaftlich {adv} | eine Sache freundschaftlich regeln

amice
Schultertuch {n}; Humerale {n}; Amikt {n} [relig.]

amidation; amide formation
Amidbildung {f}; Amidierung {f} [chem.]

amide | amides
Amid {n} [chem.] | Amide {pl}

amidine
Amidin {n} [chem.]

amido group | amido groups
Amidogruppe {f} [chem.] | Amidogruppen {pl}

amidships; midship
mittschiffs {adv}

amifampridine
Amifampridin {n} [chem.]

amiflamine
Amiflamin {n} [chem.]

amination
Aminierung {f} [chem.]

Amindivi Islands; Aminidivi
Amindiven {pl} [geogr.]

amine
Amin {n} [chem.]

amine absorption
Aminabsorption {f} [chem.]

amine value
Aminzahl {f} [chem.]

aminitrozole
Aminitrozol {n} [chem.]

amino acid | amino acids | essential amino acid | dextrorotary amino acids
Aminosäure {f} [biochem.] | Aminosäuren {pl} | essenzielle/essentielle Aminosäure | rechtsdrehende Aminosäuren

amino resin; amino plastic; aminoplast
Amidharz {n}; Aminoharz {n}; Aminoplast {m}

amino-terminus; N-terminal end; N-terminus; NH2-terminus
Amino-Terminus {m}; N-Terminus {m} [biochem.]

aminoacridine
Aminoacridin {n} [chem.]

aminoacylation
Aminoacylierung {f} [chem.]

aminoantipyrine
Aminoantipyrin {n} [chem.]

aminobenzoic acids
Aminobenzoesäuren {pl} [chem.]

aminocaproic acid
Aminocapronsäure {f} [chem.]

aminoethyl nitrate
Aminoethylnitrat {n} [chem.]

aminomethyl propanediol
Aminomethylprpandiol {n} [chem.]

aminomethyl propanol
Aminomethylpropanol {n} [chem.]

aminonaphthol
Aminonaphthol {n} [chem.]

aminophenol
Aminophenol {n} [chem.]

amiss | Is anything amiss?
verkehrt; falsch; fehlend {adj} | Stimmt irgendwas nicht?

amissly
verkehrt {adv}

amitrole
Amitrol {n} [chem.]

amity | amities
Freundschaft {f}; Freundschaftlichkeit {f}; gutes Einvernehmen | Freundschaften {pl}

Amman (capital of Jordan)
Amman (Hauptstadt von Jordanien) [geogr.]

ammeter; electric current meter
Amperemeter {n}; Strommesser {m} [electr.]

ammis (botanical genus) | toothpickweed; bisnaga; khella | greater ammi; bishop's flower; bishop's weed; bullwort; laceflower; lady's lace
Knorpelmöhren {pl} (Ammi) (botanische Gattung) [bot.] | Bischofskraut {n}; Zahnstocherkraut {n}; Zahnstocherammei mm; Ammei {m}; Khellakraut {n}; Khella {m} (Ammi visnaga) | Große Knorpelmöhre (Ammi majus)

ammonia
Ammoniak {n} [chem.]

ammonia fertilizer
Ammoniakdünger {m}; Stickstoffdünger {m} [agr.]

ammonia fuming of wood
Räuchern {n} von Holz mit Ammoniakgas

ammonia solution
Ammoniaklösung {f} [chem.]

ammonia sythesis
Ammoniaksynthese {f} [chem.]

ammoniation | peat ammoniation
Ammonifikation {f} [chem.] | Ammonifikation von Torf

ammonite (extinct celaphod)
Ammonit {m} (ausgestorbener Kopffüßer) [zool.]

ammonium
Ammonium {n} [chem.]

ammonium chloride
Salmiak {m} [chem.]

ammonium perchlorate
Ammoniumperchlorat {n} [chem.]

ammonium sulphate plant | ammonium sulphate plants
Stickstoffdüngerfabrik {f} | Stickstoffdüngerfabriken {pl}

ammospiza sparrows (zoological genus) | Le Conte's sparrow | Nelson's sharp-tailed sparrow; Nelson's sparrow | saltmarsh sharp-tailed sparrow; saltmarsh sparrow | seaside sparrow | dusky seaside sparrow
Ammospiza-Ammern {pl} (Ammospiza) (zoologische Gattung) [ornith.] | Leconte-Ammer {m,f} (Ammospiza leconteii) | Nelson-Ammer {m,f} (Ammospiza nelsoni) | Spitzschwanzammer {m,f} (Ammospiza caudacutus) | Strandammer {m,f} (Ammospiza maritima) | Schwarze Strandammer {m,f} (Ammospiza maritima nigrescens) [hist.]

ammunition belt (for machine guns) | ammunition belts
Munitionsgürtel {m} (für Maschinengewehre) [mil.] | Munitionsgürtel {pl}

ammunition box; ammunition depot | ammunition boxes; ammunition depots
Munitionskasten {m} | Munitionskästen {pl}

ammunition chest; caisson | ammunition chests; caissons
Munitionskiste {f} [mil.] | Munitionskisten {pl}

ammunition control
Munitionskontrolle {f} [mil.]

ammunition factory | ammunition factories | rifle ammunition factory
Munitionsfabrik {f} | Munitionsfabriken {pl} | Fabrik für Gewehrmunition

ammunition failure
Munitionsversagen {n} [mil.]

ammunition marking
Munitionskennzeichnung {f} [mil.]

ammunition ship | ammunition ships
Munitionstransporter {m} [mil.] [naut.] | Munitionstransporter {pl}

ammunition; ammo [coll.] | nuclear ammunition | blank ammunition | H.E. ammunition | rifle ammunition | large-bore ammunition; centre-fire ammunition [Br.]; center fire ammunition [Am.] | commercial ammunition | intelligent ammunition; smart munition | hunting ammunition | separate ammunition | armour-piercing ammunition | rimfire ammunition | tracer ammunition | joint direct attack munition; JDAM ammunition | anti-tank ammunition | tank ammunition | heavy-metal ammunition | cluster munition | depleted-uranium ammunition; DU ammunition; uranium ammo [coll.] | full metal jacket ammunition | ball ammunition | live-fire [Am.]
Munition {f} [mil.] | Atommunition {f} | Blindmunition {f}; Übungsmunition {f} | Brisanzmunition {f} | Gewehrmunition {f} | Großkalibermunition {f}; Zentralfeuermunition {f} | Handelsmunition {f} | intelligente Munition | Jagdmunition {f} | Kartuschenmunition {f} | Kernmunition {f}; panzerbrechende Munition | Kleinkalibermunition {f} | Leuchtspurmunition {f}; Leuchtspurgeschosse {pl} | Munition mit Zielführung über Satellitennavigation; JDAM-Munition | Panzerabwehrmunition {f} | Panzermunition {f} | Schwermetall-Munition {f} | Streumunition {f} | uranhaltige Munition | Vollmantelmunition {f} | Vollmunition {f} | mit scharfer Munition

amnesia
Gedächtnisschwund {m}

amnesic
amnestisch {adj}

amnesic
gedächtnislos {adj}

amnesty | general amnesty; blanket amnesty; general pardon; blanket pardon | tax amnesty | to declare an amnesty | Amnesty International /AI/ | to grant amnesty (to a group) | to be covered by an amnesty
Amnestie {f}; allgemeiner Straferlass {m} [jur.] | Generalamnestie {f} | Steueramnestie {f} [fin.] | eine Amnestie erlassen | Amnesty International /AI/ | einen allgemeinen Straferlass (für eine Gruppe) gewähren | unter eine Amnestie fallen

amniocentesis
Fruchtwasseruntersuchung {f}; Fruchtwasserentnahme {f}; Amniozentese {f} [med.]

amnion hook | amnion hooks
Fruchtblasenhakenzange {f} [med.] | Fruchtblasenhakenzangen {pl}

amnion; amnios
Eihaut {f}; Wasserhaut {f}; Schafhaut {f}; Embryonalhülle {f}; Amnion {m} [med.]

amniorrhexis; rupture of the (fetal) membranes | premature rupture | rupture at time | delayed rupture
Blasensprung {m} [med.] | frühzeitiger Blasensprung | rechtzeitiger Blasensprung | verzögerter Blasensprung

amnioscopy
Amnioskopie {f}; Fruchtwasserspiegelung {f} [med.]

amniotic fluid cultures
Fruchtwasserkulturen {pl} [med.]

amniotic fluid; waters [coll.]
Fruchtwasser {n} [anat.]

amniotomy
Amniotomie {f}; Blasensprengung {f} [med.]

amobarbital; 5-aethyl-5-isopentyl-barbituric acid
Amobarbital {n}; 5-Ethyl-5-(3-methylbutyl)-barbitursäure [pharm.]

amoeba; ameba [Am.] | amoebas; amebas
Amöbe {f} [biol.] | Amöben {pl}

amoebic
amöbisch {adj} [zool.]

amoeboid movement (of cells)
amöboide Bewegung {f} (von Zellen) [biol.]

amomum cardamom (botanical genus)
Amomum-Kardamom {m} (Amomum) (botanische Gattung) [bot.]

among each other; among one another; among themselves | They agreed among themselves.
untereinander {adv} | Sie kamen untereinander überein.

among it; among them | to fall into this category
hierunter {adv} | hierunter fallen

Among the blind a one-eyed is the king. [prov.]
Unter den Blinden ist der Einäugige König. [Sprw.]

among; amongst | among ourselves
mitten unter; inmitten {adv} | mitten unter uns

amoral; unmoral
amoralisch; gesinnungslos; außerhalb jeder Moral (nachgestellt) {adj} [phil.]

amorality
Amoralität {f}

amorally
amoralisch {adv}

amorist | amorists
Liebesdichter {m} [lit.] | Liebesdichter {pl}

amorous; amatory
amourös; erotisch {adj}

amorously
verliebt {adv}

amorousness
Verliebtheit {f}

amorphophallus plants (botanical genus) | titan arum | umbrella arum; devil's tongue; snake palm; voodoo lily
Amorphophallus-Pflanzen {pl} (Amorphophallus) (botanische Gattung) [bot.] | Titanenwurz {f}; Titanwurz {f} (Amorphophallus titanum) | Teufelszunge {f}; Tränenbaum {m}; Stinkende Titanenwurz {f} (Amorphophallus konjac/rivieri)

amorphous
amorph; unkristallinisch {adj}

amorphous
formlos {adj}; ohne Form

amorphously
amorph; formlos {adv}

amorphousness
Formlosigkeit {f}

amortising bond; redemption bond (bond redeemed in installments) (stock exchange) | amortising bonds; redemption bonds
Tilgungsanleihe {f} (Börse) [fin.] | Tilgungsanleihen {pl}

amortizable
amortisierbar {adj}

amortization adjustment [eAm.]; amortisation adjustment [Br.] | amortization adjustments; amortisation adjustments
Abschreibungskorrektur {f} | Abschreibungskorrekturen {pl}

amortization amount [eAm.]; amortisation amount [Br.] | amortization amounts; amortisation amounts
Abschreibungsbetrag {m} | Abschreibungsbeträge {pl}

amortization calculation [eAm.]; amortisation calculation [Br.] | amortization calculations; amortisation calculations
Abschreibungsrechnung {f} | Abschreibungsrechnungen {pl}

amortization cancelation [eAm.]; amortisation cancellation [Br.]
Abschreibungsstornierung {f}

amortization code [eAm.]; amortisation code [Br.] | amortization codes; amortisation codes
Abschreibungsschlüssel {m} | Abschreibungsschlüssel {pl}

amortization control; amortisation control [Br.]
Tilgungsüberwachung {f} [fin.]

amortization costs [eAm.]; amortisation costs [Br.]
Abschreibungskosten {pl}

amortization field [eAm.]; amortisation field [Br.]
Abschreibungsfeld {n}

amortization forecast [eAm.]; amortisation forecast [Br.] | amortization forecasts; amortisation forecasts
Abschreibungsprognose {f} | Abschreibungsprognosen {pl}

amortization list [eAm.]; amortisation list [Br.] | amortization lists; amortisation lists
Abschreibungsliste {f} | Abschreibungslisten {pl}

amortization method [eAm.]; amortisation method [Br.] | amortization methods; amortisation methods
Abschreibungsmethode {f} | Abschreibungsmethoden {pl}

amortization mode [eAm.]; amortisation mode [Br.]
Abschreibungsmodus {m}

amortization of credit; amortization of loan; amortisation of credit/loan [Br.]
Kredittilgung {f}; Darlehenstilgung {f} [fin.]

amortization parameter [eAm.]; amortisation parameter [Br.] | amortization parameters; amortisation parameters
Abschreibungsparameter {m} | Abschreibungsparameter {pl}

amortization period; amortisation period [Br.] (for intangible assets) | amortization periods; amortisation periods
Abschreibungszeitraum {m}; Abschreibungsperiode {f}; Abschreibungsdauer {f} (für immaterielle Anlagegüter) [fin.] | Abschreibungszeiträume {pl}; Abschreibungsperioden {pl}

amortization posting [eAm.]; amortisation posting [Br.]
Abschreibungsbuchung {f}

amortization record [eAm.]; amortisation record [Br.] | amortization records; amortisation records
Abschreibungssatz {m} | Abschreibungssätze {pl}

amortization reserve [eAm.]; amortisation reserve [Br.] | amortization reserves; amortisation reserves
Tilgungsrücklage {f} | Tilgungsrücklagen {pl}

amortization rule [eAm.]; amortisation rule [Br.] | amortization rules; amortisation rules
Abschreibungsregel {f} | Abschreibungsregeln {pl}

amortization type [eAm.]; amortisation type [Br.] | amortization types; amortisation types
Abschreibungsart {f} | Abschreibungsarten {pl}

amortization value [eAm.]; amortisation value [Br.] | amortization values; amortisation values
Abschreibungswert {m} | Abschreibungswerte {pl}

amortization; amortisation [Br.]
Amortisierung {f}; Amortisation {f} (allmähliche Schuldentilgung) [fin.]

amortized cost
Restbuchwert {m}

amount accrued; accrual
angefallener Betrag {m}; aufgelaufener Betrag {m} [fin.]

amount adjustment
Betragsberichtigung {f}

amount allocation
Betragszuordnung {f}

amount at risk
Risikosumme {f}

amount authorization [eAm.]; authorisation [Br.]
Betragsberechtigung {f}

amount borrowed; principal amount of a credit/loan; principal of a credit/loan (as opposed to the interest) | amounts borrowed; principal amounts of a credit/loan; principals of a credit/loan | principal amount outstanding (from time to time); principal outstanding (from time to time) | principal and interest
Kreditbetrag {m}; Kreditsumme {f}; Darlehensbetrag {m}; Darlehenssumme {f}; Kapitalbetrag eines Kredits/Darlehens (im Gegensatz zu den Zinsen) [fin.] | Kreditbeträge {pl}; Kreditsummen {pl}; Darlehensbeträge {pl}; Darlehenssummen {pl}; Kapitalbeträge eines Kredits/Darlehens | (jeweils) aushaftender Kreditbetrag; (jeweils) aushaftende Darlehenssumme | Kapitalbetrag und Zinsen

amount brought/carried forward; balance brought/carried forward; brought forward / b/f / | amount/balance brought forward from the last account | amount/balance carried forward to a new account; carrying over
Vortrag {m}; Übertrag {m} [fin.] [adm.] | Vortrag aus der letzten Rechnung | Vortrag auf eine neue Rechnung

amount calculation
Betragsausrechnung {f}

amount cancelled | amounts cancelled
Stornobetrag {m} [fin.] | Stornobeträge {pl}

amount correction
Betragskorrektur {f}

amount covered; amount insured; sum insured (insurance business) | amounts covered; amounts insured; sums insured
Deckungssumme {f} (Versicherungswesen) | Deckungssummen {pl}

amount credited (to the bank account)
gutgeschriebener Betrag {m}; Gutschrift {f} (auf einem Bankkonto) [fin.]

amount credited as interest | amounts credited as interest
Zinsgutschrift {f} | Zinsgutschriften {pl}

amount deviation | amount deviations
Betragsabweichung {f} | Betragsabweichungen {pl}

amount editing
Betragsaufbereitung {f}

amount field
Betragsfeld {n}

amount for payment | amounts for payment
Zahlungsbetrag {m} | Zahlungsbeträge {pl}

amount input
Betragseingabe {f}

amount insured | amounts insured
Versicherungssumme {f} | Versicherungssummen {pl}

amount invoiced; invoice amount; invoice total; billing amount
Rechnungsbetrag {m}; Andienungspreis {m}

amount invoiced; invoice amount; invoice total; billing amount
Rechnungssumme {f}; Rechnungsbetrag {m}

amount of a/the credit
Akkreditivbetrag {m} [fin.]

amount of aid; aid amount
Beihilfebetrag {m}

amount of aid; aid amount; amount of support | amounts of aid; aid amounts; amounts of support
Beihilfebetrag {m} | Beihilfebeträge {pl}

amount of bed-load; volume of bed-load; bed-load volume (in a stream)
Geschiebemenge {f}; Geschiebevolumen {n} (in einem Fließgewässer) [envir.]

amount of blood taken
Blutentnahmemenge {f} [med.]

amount of capital; capital amount; sum of capital; capital sum | amounts of capital; capital amounts; sums of capital; capital sums
Kapitalbetrag {m}; Kapitalsumme {f} [fin.] | Kapitalbeträge {pl}; Kapitalsummen {pl}

amount of compensation | amounts of compensation
Entgeltbetrag {m}; Entgeltaufkommen {n} | Entgeltbeträge {pl}; Entgeltaufkommen {pl}

amount of delivery costs | amounts of delivery costs
Bezugskostenbetrag {m} | Bezugskostenbeträge {pl}

amount of depreciation
Abschreibungsbetrag {m}

amount of electricity; quantity of electricity
Strommenge {f}

amount of financing | amounts of financing
Finanzierungsbetrag {m} | Finanzierungsbeträge {pl}

amount of funding | amounts of funding
Förderbetrag {m} | Förderbeträge {pl}

amount of holding
Beteiligungsquote {f}

amount of infeed
Zustellgröße {f}

amount of inspection
Prüfumfang {m}

amount of interest; interest amount
Zinsbetrag {m} [fin.]

amount of invention; level of invention; inventive step; nonobviousness [Am.] | lack of inventive step
Erfindungshöhe {f} | mangelnde Erfindungshöhe

amount of learning; study workload
Lernpensum {n}

amount of maintenance (involved in sth.); maintenance input
Wartungsaufwand {m} (für etw.)

amount of precipitation; depth of precipitation; precipitation depth; precipitation | total precipitation | areal precipitation | total annual precipitation; annual precipitation | antecedent precipitation
Niederschlagsmenge {f}; Niederschlagshöhe {f}; Niederschlag {m} [meteo.] | Gesamtniederschlagsmenge {f}; Gesamtniederschlag {m} | Gebietsniederschlagsmenge {f}; Gebietsniederschlag {m} | jährliche Niederschlagsmenge; jährlicher Niederschlag; Jahresniederschlag {m} | Vorniederschlagsmenge {f}; Vorniederschlag {m}

amount of rainfall; rainfall amount; depth of rainfall; rainfall depth | total rainfall | total annual rainfall; annual rainfall | antecedent rainfall
Regenmenge {f}; Regenhöhe {f} [meteo.] | Gesamtregenmenge {f} | jährliche Regenmenge; Jahresregenmenge {f} | Vorregenmenge {f}; Vorregen {m}

amount of sediment sediment volume (hydrology)
Feststoffmenge {f}; Feststoffvolumen {n}; Feststoffkubatur {f} (Gewässerkunde)

amount of substance
Stoffmenge {f}

amount of substance
Stoffmengenanteil {m} [chem.]

amount of tannic acid (wood)
Gerbstoffgehalt {m} (Holz)

amount of tax; tax amount | amounts of tax; tax amounts | amount of tax due | minimum level of taxation; minimum tax rate | to assess the tax due | to calculate and assess the tax due
Steuerbetrag {m} [fin.] | Steuerbeträge {pl} | fälliger Steuerbetrag | Mindeststeuerbetrag {m} | den fälligen Steuerbetrag bemessen | den Steuerbetrag errechnen und festsetzen

amount of text | amounts of text
Textmenge {f} [ling.] | Textmengen {pl}

amount of the electric charge; electrical charge; charge
elektrische Ladungsmenge {f}

amount of the order | amounts of the order
Bestellbetrag {m} | Bestellbeträge {pl}

amount of the purchase price | amounts of the purchase price
Anschaffungsbetrag {m} | Anschaffungsbeträge {pl}

amount of turnover
Umsatzhöhe {f}

amount of variables
Variablenanzahl {f}

amount of water; water amount; volume of water; water volume; quantity of water; water quantity
Wassermenge {f}; Wasservolumen {n}

amount of work (involved in); work input | to (have to) put a lot of work into sth.
Arbeitsaufwand {m} (für) | etw. mit großem Arbeitsaufwand erreichen

amount of work done; work performed
Arbeitsleistung {f}; geleistete Arbeit {f}

amount payable on settlement
Abfindungswert {m}

amount posted | amount posteds
Buchungsbetrag {m} | Buchungsbeträge {pl}

amount posting
Betragskontierung {f}

amount produced; volume of production; production volume; production; output; turnout; out-turn (of an economic sector/business) | the annual output; the annual turnout of a business | automobile output; automobile production | the world output | total output; total production | agricultural output | output per man-hour | the country's output | the daily output; the daily production; the daily turnout of the factory | industrial output; industrial production
Fertigungsmenge {f}; Produktionsmenge {f}; Produktionsvolumen {n}; Fertigungsleistung {f}; Produktionsleistung {f}; Produktion {f}; Ausstoß {m} (eines Wirtschaftssektors/Betriebs) [econ.] | die Jahresproduktion eines Betriebs | Automobilproduktion | die weltweite Fertigungsmenge | Gesamtproduktion {f} | Geamtproduktion der Landwirtschaft | Fertigungsleistung pro Arbeitsstunde | volkswirtschaftliche Produktionsleistung | die Tagesleistung; die Tagesproduktion der Fabrik | Industrieproduktion {f}

amount remaining; balance | to take/pick up the slack
Restsumme {f} [fin.] | für die Restsumme aufkommen {v}

amount repayable; amount to be repaid; redemption amount
Rückzahlungsbetrag {m} [fin.]

amount stated
Wertansatz {m}

amount to be collected
Nachnahmebetrag {m}

amount to be invested | amounts to be invested
Investitionssumme {f} | Investitionssummen {pl}

amount transferred | amountis transferred
Umbuchungsbetrag {m} | Umbuchungsbeträge {pl}

amount written off | amount written down
Abschreibung {f} (abzuschreibender Betrag) [fin.] | Teilabschreibung {f} (teilweise abzuschreibender Betrag)

amount | recommended amount | in (the) largest amounts; in greatest numbers
Menge {f} | empfohlene Menge {f} | in größter Menge

amount; sum (of + numerical figure) | starting amount; initial amount | net amount; net total | amount stated | amount paid out | amount outstanding | amount overdue | excess amount | a substantial amount | a fair amount of money; a fair sum of money | in the amount of; to the amount of (used after numerical figures) | a considerable amount | overcharge | a fee in/to the amount of 100 euros; a fee of 100 euros | An amount was finally agreed upon. | I had to pay the sum of 500 dollars.
Betrag {m}; Summe {f} (von + Zahlenangabe) [fin.] | Ausgangsbetrag {m} | Nettobetrag {m}; Nettosumme {f} | ausgewiesener Betrag | ausgezahlter Betrag; Auszahlungsbetrag {m} | ausstehender Betrag | überfälliger Betrag | zu viel bezahlter Betrag; Differenzbetrag {m} | eine ansehnliche Summe | ein angemessener Geldbetrag; eine angemessene Geldsumme | in der Höhe von (nach Zahlenangaben) | ein nicht unbeträchtlicher Betrag | zu viel berechneter Betrag; überhöhter Betrag; übersetzter Betrag [Schw.] | ein Honorar in der Höhe von 100 Euro; ein Honorar von 100 Euro | Man einigte sich schließlich auf einen Betrag. | Ich musste die Summe von 500 Dollar zahlen.

amounts owed to affiliated undertakings
Verbindlichkeiten gegenüber verbundenen Unternehmen

amounts owed to credit institutions
Verbindlichkeiten gegenüber Kreditinstituten

amour
Liebschaft {f}; Verhältnis {n}

ampacity
Strombelastbarkeit {f}; zulässige Stromstärke {f} [electr.]

ampelography
Ampelographie {f}; Rebsortenkunde {f}; Rebenkunde {f}

amperage
Amperezahl {f} [electr.]

amperage
Stromstärke {f} [electr.]

ampere hour; ampere-hour | ampere hours; ampere-hours
Amperestunde {f} [electr.] | Amperestunden {pl}

ampere-second | ampere-seconds
Amperesekunde {f} [electr.] | Amperesekunden {pl}

ampere-turn; ampere turn
Amperewindungszahl {f} [electr.]

ampere; amp /A/ | milliampere; milliamp | microampere; microamp
Ampere {n} /A/ [electr.] | Milliampere {n} | Mikroampere {n}

ampersand; epershand [Sc.]
Kaufmanns-Und {n}; kaufmännisches Und; Et-Zeichen {n}; kommerzielles Und-Zeichen (&)

amphetamine sulfate
Amphetaminsulfat {n} [pharm.]

amphetamine; amp [slang] | amphetamines | amphetamine-type substances /ATS/
Amphetamin {n} [pharm.] | Amphetamine {pl} | amphetaminartige Stoffe {pl}

amphibian aircraft; amphibious aircraft | amphibian aircraft; amphibious aircraft
Amphibienflugzeug {n} [aviat.] | Amphibienflugzeuge {pl}

amphibian tank | amphibian tanks
Amphibienpanzer {m} | Amphibienpanzer {pl}

amphibian vehicle; amphibian craft; amphibian; amphibious vehicle; amphibious craft | amphibian vehicles; amphibian craft; amphibians; amphibious vehicles; amphibious craft
Amphibienfahrzeug {n} [auto] [naut.] | Amphibienfahrzeuge {pl}

amphibians (zoological class)
Amphibien {pl}; Lurche {pl} (Amphibia) (zoologische Klasse) [zool.] 

amphibious assault ship
amphibisches Angriffsschiff {n} [mil.] [naut.]

amphibious reconnaissance tank | amphibious reconnaissance tanks
Schwimmspähpanzer {m} [mil.] | Schwimmspähpanzer {pl}

amphibious tank; swimming tank
Schwimmpanzer {m} [mil.]

amphibious; amphibian | amphibious landing | amphibious wheelchair
amphibisch; Amphibien… {adj} | amphibische Landung {f} [mil.] | Amphibienrollstuhl {m}

amphibolite; hornblendite
Amphibolit {m} [geol.]

amphibrach (metre)
Amphibrachys {m} (Versmaß) [ling.]

amphimixis
Amphimixis {f} [biol.]

amphipathic
amphipathisch {adj} [biochem.]

amphipods (e.g. sea lice)
Amphipoden {pl}; Amfipoden {pl} (z. B. Seeläuse)

amphitheatre [Br.]; amphitheater [Am.] | amphitheatres; amphitheaters
Amphitheater {n} | Amphitheater {pl}

amphitheatric; amphitheatrical; like an amphitheatre (postpositive)
amphitheatralisch {adj}; rund/halbrund angelegt und stufenförmig ansteigend; in der Art eines Amphitheaters (nachgestellt) [arch.]

amphitheatrically
wie ein Amphitheater; amphitheatralisch (rund/halbrund angelegt und stufenförmig ansteigend) {adv} [arch.]

amphiuma salamanders; amphiumas; congo eels [coll.]; congo snakes [coll.] (zoological genus)
Aalmolche {pl}; Fischmolche {pl} (Amphiuma) (zoologische Gattung) [zool.] 

amphora | amphorae
Amphore {f} [hist.] | Amphoren {pl}

ample
reichlich; ausgiebig; reichhaltig; ausführlich; umfassend {adj}

ample; extensive | an ample garden; an extensive garden
ausgedehnt; geräumig; weiträumig; weit; groß; großzügig dimensioniert; der/die/das viel Platz bietet / eine große Fläche einnimmt {adj} | ein ausgedehnter Garten; ein weiträumiger Garten

ampleness
Fülle {f}

ampliative (logic)
erweiternd {adj} (Logik) [phil.]

amplification | amplifications
Erweiterung {f} | Erweiterungen {pl}

amplification | multistage amplification; cascade amplification
Verstärkung {f} [electr.] | mehrstufige Verstärkung; Kaskadenverstärkung {f}

amplification-refractory mutation system /ARMS/
System {n} der amplifizierungsresistenten Mutation [biochem.]

amplifier module | amplifier modules
Verstärkerbaugruppe {f} | Verstärkerbaugruppen {pl}

amplifier valve | amplifier valves
Verstärkerröhre {f} | Verstärkerröhren {pl}

amplifier; amp | amplifiers; amps | bass amplifier; bass amp | guitar amplifier; guitar amp | instrument amplifier | bootstrap amplifier | combination amplifier; combo amplifier | multistage amplifier; cascade amplifier
Verstärker {m} [electr.] | Verstärker {pl} | Bassverstärker {m} | Gitarrenverstärker {m} | Instrumentenverstärker {m} [mus.] | Kathodenverstärker zur Linearisierung von Sägezahnspannungen | Kombinationsverstärker {m} [mus.] | mehrstufiger Verstärker; Kaskadenverstärker {m}

amplifying equipment
Verstärkereinrichtung {f}

amplitude function (theory of oscillations)
Amplitudenfunktion {f} (Schwingungslehre) [phys.]

amplitude limiter circuit
Amplitudenbegrenzerschaltung {f} [electr.]

amplitude margin
Amplitudenrand {m}

amplitude modulation /AM/
Amplitudenmodulation {f} /AM/

amplitude of accommodation (ophthalmic optics)
Akkomodationsbreite {f} (Augenoptik) [med.]

amplitude of convergence; fusional amplitude (in the eye)
Konvergenzbreite {f}; Konvergenzamplitude {f} (beim Auge) [med.]

amplitude of pendulum swing | amplitudes of pendulum swing
Pendelausschlag {m} | Pendelausschläge {pl}

amplitude optimum
Betragsoptimum {n} des Frequenzgangs [electr.]

amplitude ratio
Amplitudenverhältnis {n}

amplitude shift keying
Amplitudentastung {f}

amplitude spectrum
Amplitudenspektrum {n}

amplitude swing
Amplitudenhub {m}; Amplitudenweite {f}; Größe {f} des Amplitudenvektors [electr.]

amplitude | amplitudes
Weite {f}; Breite {f}; Fülle {f} | Weiten {pl}; Breiten {pl}

amplitude-frequency characteristic; amplitude characteristic; frequency characteristic; amplitude response
Amplitudengang {m}

amplitude-frequency response curve
Amplitudenfrequenzgangkurve {f}

amplitude-modulated | amplitude-modulated signal
amplitudenmoduliert {adj} [electr.] | amplitudenmoduliertes Signal

amply; plentifully | an amply stocked shop | to be plentifully stocked/supplied with sth. | to be amply rewarded | to eat plentifully | to heap sth. plentifully | These figures amply demonstrate that something is wrong.
reichlich; weidlich; über alle Maßen {adv} | ein gut sortiertes Geschäft; ein Laden mit einem großen Sortiment | etw. in großen Mengen vorrätig haben | reichlich belohnt werden | reichlich essen | etw. üppig aufhäufen | Diese Zahlen sind ein hinreichender Beleg dafür, dass da etwas nicht in Ordnung ist.

ampoule kit; ampule kit
Ampullarium {n} [med.]

ampoule package | ampoule packages
Ampullenverpackung {f} | Ampullenverpackungen {pl}

ampoule; ampule; ampul | ampoules; ampules; ampuls
Ampulle {f} | Ampullen {pl}

amps clamp
Messzange {f}

amputation
Amputation {f} [med.]

amputation knife | amputation knives | catling
Amputationsmesser {n} [med.] | Amputationsmesser {pl} | Amputationsmesser {n} mit zwei Schneiden

amputation of the breast; breast ablation | mastectomy
Brustamputation {f}; Mammaamputation {f}; Ablatio mammae [med.] | Mastektomie {f}; Entfernung der Brustdrüse

amputee | amputees
Amputierte {m,f}; Amputierter | Amputierten {pl}; Amputierte

Ampère's circuital law
Ampère'sches Gesetz {n}; Durchflutungsgesetz {n}; Durchflutungssatz {m} [phys.]

Amsterdam (capital of the Netherlands)
Amsterdam (Hauptstadt der Niederlande) [geogr.]

amsterdam island albatross
Amsterdamalbatros {m} [ornith.]

Amu Darya; Amu; Oxus (river)
Amudarja {m} (Fluss) [geogr.]

amulet capsule | amulet capsules
Amulettkapsel {f} | Amulettkapseln {pl}

amulet | amulets
Amulett {n} | Amulette {pl}

Amundsen Sea
Amundsensee {f} [geogr.]

Amur chokecherry; Amur cherry; Manchurian cherry
Amurtraubenkirsche {f}; Amurkirsche {f} (Prunus maackii) [bot.]

Amur; Heilong Jiang (river)
Amur {m}; Heilong Jiang {m} (Fluss) [geogr.]

amused | more amused | most amused
amüsiert; vergnügt; belustigt {adj} | amüsierter; vergnügter; belustigter | am amüsiertesten; am vergnügtesten; am belustigsten

amusedly
amüsiert; vergnügt; belustigt; schmunzelnd {adv}

amusement
Belustigung {f}; Vergnügung {f}

amusement ride (at an amusement park) | to get on a ride
Fahrbetrieb {m}; Fahrgeschäft {n}; Vergnügungsattraktion {f}; Attraktion {f} (im Vergnügungspark) | mit einer Attraktion fahren

amusement | amusements
Unterhaltung {f} | Unterhaltungen {pl}

amusement; pastime
Kurzweil {f} [obs.]

amuser
Unterhalter {m}

amusing | more amusing | most amusing | unamusing
unterhaltsam {adj} | unterhaltsamer | am unterhaltsamsten | nicht unterhaltsam; langweilig {adj}

amusing; entertaining
amüsant; vergnüglich; unterhaltend; kurzweilig {adj}

amusing; funny; comical; jesting
spaßhaft; spaßig {adj}

amusingly
vergnüglich {adv}

amyelonic
knochenmarkfrei {adj} [med.]

amygdale [Br.]; amygdule [Am.]
Mandel {f} [min.]

amygdalin; laetrile
Amygdalin {n}; Laetril {n}; Mandelsäurenitil-ß-Gentiobiosid {n} [chem.] [pharm.]

amygdaline; tonsillar
mandelförmig; mandelartig {adj} [geol.]

amygdaloid body; amygdaloid nucleus
Mandelkern {m}; Amygdale {n} (Corpus amygdaloideum) [anat.]

amygdaloid; amygdaloidal rock; amandola
mandelförmiger Einschluss {m} [geol.]

amygdaloidal infilling
Mandelfüllung {f} [min.]

amyl nitrite
Amylnitrit {n}; Salpetersäureamylester {m} [chem.]

amylaceous
stärkehaltig; stärkehältig [Ös.] {adj} [cook.]

amylase; diastase (enzyme)
Amylase {f}; Diastase {f} (Enzym) [biochem.]

amyloid disease; amyloidosis; gammaloidosis | primary/secondary amyloidosis | atypical amyloidosis | pericollagenous amyloidosis | perireticular amyloidosis
Wachsentartung {f}; Amyloidentartung {f}; Amyloidose {f} [med.] | primäre/sekundäre Amyloidose | atypische Amyloidose | perikollagene Amyloidose | periretikuläre Amyloidose

amylopectin; glutinous; waxy (starch)
amylopektinreich; wachsig {adj} (Stärke)

an able-bodied
ein Nichbehinderter {m}

an absolute dream; a wonderful thing | a dream of a … | a dream of a goal | a vision in white | This dress/cake is an absolute dream. | The man is an absolute dream. | The news app works like a dream across all platforms.

	


ein Traum; etwas traumhaft Schönes | ein traumhaft schönes …; ein traumhaftes … | ein Traumtor; ein traumhaftes Tor [sport] | ein Traum in Weiß | Dieses Kleid/dieser Kuchen ist ein Traum. | Der Mann ist ein Traum. | Die Nachrichten-App funktioniert traumhaft gut auf allen Plattformen.

An ape's an ape, a varlet's a varlet, though they be clad in silk or scarlet. [prov.]
Ein Aff bleibt ein Aff, er mag König werden oder Pfaff. [Sprw.]

an appetite stimulant
ein appetitanregendes Mittel {n} [pharm.]

an arm and a leg [coll.] [fig.]
ein Vermögen; eine Riesenmenge Geld [ugs.]; ein Riesenhaufen Geld [ugs.]; Unsummen {pl}

an aura of sth. (surrounding sb./sth.) | to create an aura of respectability around sth. | The city has an aura of its own that you will never find anywhere else. | He was somewhat advanced in age and an aura of wisdom surrounded him. | An aura of otherworldliness surrounds this music.; There is an aura of otherworldliness about this music. | Such classifications have an aura of scientific certitude about them that is not justified. | The ceremony retains an aura of mystery. | An aura of uncertainty hung over the celebration.
Ausstrahlung {f}; Aura {f} {+Gen.}; etwas, das jd./eine Sache an sich hat; etwas, das jd./eine Sache umgibt | einer Sache eine seriöse Ausstrahlung verleihen | Die Stadt hat eine ganz eigene Ausstrahlung, die man sonst nirgendwo findet. | Er war schon etwas älter und hatte etwas Weises an sich. | Die Aura von Jenseitigkeit umgibt diese Musik.; Diese Musik hat etwas aus einer anderen Welt. | Solche Klassifizierungen vermitteln/suggerieren eine wissenschaftliche Gewissheit, die nicht gerechtfertigt ist. | Die Zeremonie hat immer noch etwas Geheimnisvolles an sich. | Eine Wolke von Ungewissheit schwebte über der Feier.

an eighth of a page
Achtelseite {f}

An empty bag cannot stand upright. [prov.]
Mit leerem Magen ist nicht gut arbeiten. [Sprw.]

An evening red and a morning grey will set the traveller on his way. [prov.]
Der Abend rot, der Morgen grau bringt das schönste Tagesblau. [Sprw.]

An eye for an eye, a tooth for a tooth.
Auge um Auge, Zahn um Zahn.; Auge für Auge, Zahn für Zahn.

An honest man's word's as good as his bond. [prov.]
Ein Mann, ein Wort. [Sprw.]

An idea rushed into my mind.
Ein Gedanke schoss mir durch den Kopf.

an isolated incident
ein Einzelfall

an officer in uniform; a lid [Br.] [pej.]; one of the uniforms [Am.] [coll.]
ein Uniformierter {m} (Polizeibeamter in Uniform) [ugs.]

An old flame never dies. [prov.]
Alte Liebe rostet nicht. [Sprw.]

an old hand
ein erfahrener Mann

an old person
ein Alter

An open door may tempt a saint.; Opportunity makes the thief. [prov.]
Gelegenheit macht Diebe. [Sprw.]

an open-and-shut case
ein einfacher/klarer/offensichtlicher Fall [jur.]

An ounce of prevention is worth a pound of cure.
Vorsicht ist die Mutter der Weisheit.

an outline of the main points
das Wichtigste in Stichworten

an untidy heap of sth.; a confused heap of sth.; a (chaotic) jumble of sth. | The books were in a chaotic jumble.
ein wilder Haufen {m} von etw. | Die Bücher lagen in einem wilden Haufen übereinander.

ana tree; balanzan tree; apple-ring acacia
Anabaum {m} (Faidherbia albida) [bot.]

anabaptist
Wiedertäufer {m}

anabatic
anabatisch; aufsteigend {adj} [meteo.]

anabolic drug; anabolic steroid | anabolic drugs; anabolic steroids
Anabolikum {n} [pharm.] | Anabolika {pl}

anabolic; body-building
anabol; aufbauend {adj} [med.]

anabolism
Anabolismus {m} [biochem.]

anacamptis orchids (botanical genus)
Hundswurzen {pl} (Anacamptis) (botanische Gattung) [bot.]

anacardiaceous plants; cashew family; sumac family (botanical family)
Pistaziengewächse {pl}; Kaschugewächse {pl}; Sumachgewächse {pl} (Anacardiaceae) (botanische Familie) [bot.]

anachronism
Anachronismus {m}

anachronistic; anachronic | anachronistic plants; anachronic plants | an anachronistic dialogue
nicht in die Zeit/Epoche passend; zeitfremd; nicht zeitgemäß {adj} [art] [biol.] [lit.] | anachronistische Pflanzen | ein Dialog, der nicht in die Epoche passt

anachronistically
anachronistisch {adv}

anaclitic depression
Anlehnungsdepression {f}; amaklitische Depression {f}; Affektentzugssyndrom {n} [psych.]

anacoluthic
anakoluth; anakoluthisch; satzbrechend {adj} [ling.]

anacoluthon
Anakoluth {m,n}; Anakoluthie {f}; Satzbruch {m} [ling.]

anaconda
Anakonda {f} [zool.]

Anacreon (Greek ancient lyric poet)
Anakreon (griechischer Lyriker der Antike) [hist.]

anacyclosis
Verfassungskreislauf {m}; Anakyklosis {f} (Theorie der zyklischen Entwicklung politischer Systeme) [pol.]

anadromous (migrating upstream for breeding) | anadromous fish stocks
(zum Laichen) flussaufwärts wandernd; anadrom {adj} [zool.] | anadrome Fischbestände

Anadyr (river)
Anadyr {m} (Fluss) [geogr.]

anaemia [Br.]; anemia [Am.]
Bleichsucht {n} [med.]

anaemia [Br.]; anemia [Am.] | apparent anaemia; pseudoanaemia | anemia in cancer | aplastic anemia | autoimmune hemolytic/haemolytic anemia | hemolytic/haemolytic anemia | macrocytic anemia
Blutarmut {f}; Erythrozytenarmut {f}; Anämie {f} [med.] | Scheinanämie {f} | Anämie bei Krebs | aplastische Anämie | autoimmunhämolytische Anämie /AIHA/ | hämolytische Anämie | megaloblastäre Anämie

anaemic [Br.]; anemic [Am.]
blutarm; kraftlos; saftlos; anämisch {adj} [med.]

anaerobic digestion
Biogaserzeugung {f} [envir.]

anaerobic organism; anaerobe
Anaerobier {m} [biol.]

anaerobic [Br.]; anerobic [Am.]; anaerobical; anaerobiotic | obligate anaerobic | obligately anaerobic
sauerstoffunabhängig; luftunabhängig; anaerob; anaerobisch {adj} [biol.] | obligat anaerob; absolut sauerstoffunabhängig | von Luftsauerstoff absolut unabhängig

anaerobically
anaerob; anaerobisch {adv}

anaesthesia bellows [Br.]; anesthesia bellows [Am.]
Beatmungsbalg {m} [med.]

anaesthesiologic [Br.]; anesthesiologic [Am.]
anästhesiologisch {adj}

anaesthesiology [Br.]; anesthesiology [Am.]
Anästhesiologie {f} [med.]

anaesthetic agent [Br.]; anaesthetic [Br.]; anesthetic agent [Am.]; anesthetic [Am.] | anaesthetic agents; anaesthetics; anesthetic agents; anesthetics | narcotic agent; narcotic; stupefacient agent; stupefacient | non-inhalation anaesthetic | local numbing agent; local anesthetic /LA/ | adjunct to anaestesia
(medizinisches) Betäubungsmittel {n} /BTM/; Anästhetikum {n} [pharm.] | Betäubungsmittel {pl}; Anästhetika {pl} | Allgemeinbetäubungsmittel {n}; Allgemeinanästhetikum {n}; Narkosemittel {n}; Narkotikum {n} | nichtinhalatives Betäubungsmittel | örtlich wirksames Betäubungsmittel; örtliches Betäubungsmittel; Lokalanästhetikum {n} | zusätzliches Betäubungsmittel

anaesthetic apparatus [Br.]; anaesthetic machine [Br.]; anesthetic machine [Am.] | anaesthetic apparatuses; anaesthetic machines; anesthetic machines
Narkosegerät {n} [med.] | Narkosegeräte {pl}

anaesthetic gas [Br.]; anesthetic gas [Am.]
Narkosegas {n} [med.]

anaesthetic index [Br.]; anesthetic index [Am.]
Narkoseindex {m} [med.]

anaesthetic induction [Br.]; anesthetic induction [Am.]
Narkoseeinleitung {f} [med.]

anaesthetic prep room; anaesthetic room
Narkose-Einleitungsraum {m}; Einleitungsraum {m}; Einleitung {f} [ugs.] [med.]

anaesthetic risk [Br.]; anesthetic risk [Am.] | anaesthetic risks; anesthetic risks
Narkoserisiko {n} [med.] | Narkoserisiken {pl}

anaesthetic table [Br.]; anesthetic table [Am.] | anaesthetic tables; anesthetic tables
Narkosetisch {m} [med.] | Narkosetische {pl}

anaesthetic technique; anaesthesia method [Br.]; anesthesia method [Am.] | carbon dioxide absorption anaesthesia/anesthesia | open-circuit anaesthesia method [Br.]; open anaesthesia [Br.]; open-circuit anesthesia method [Am.]; open anesthesia [Am.] | continuous-flow anaesthesia [Br.]; continuous-flow anesthesia [Am.]
Narkosetechnik {f}; Narkosesystem {n} [med.] | Narkosetechnik mit Kohlendioxid-Absorption | offenes Narkosesystem | kontinuierliches Narkosesystem

anaesthetic [Br.]; anesthetic [Am.]
schmerzausschaltend; betäubend; anästhetisch {adj} [med.]

anaesthetist [Br.]; anaesthesiologist [Br.]; anesthetist [Am.]; anesthesiologist [Am.] | anaesthetists [Br.]; anaesthesiologists [Br.]; anesthetists [Am.]; anesthesiologists [Am.]
Narkosearzt {m}; Narkoseärztin {f}; Anästhesist {m}; Anästhesistin {f} [med.] | Narkoseärzte; Narkoseärztinnen; Anästhesisten; Anästhesistinnen {pl}

anagram
Buchstabenrätsel {n}

anagram | anagrams
Anagramm {n} | Anagramme {pl}

anal
anal {adj}

anal fin | anal fins
Afterflosse {f} [anat.] | Afterflossen {pl}

anal gland | anal glands
Analdrüse {f} [anat.] | Analdrüsen {pl}

anal sex; buggery [Br.] | bugger [Br.]
Analsex {m}; Analverkehr {m} | Analverkehr Ausübender

anal skin tag | anal skin tags | residual haemorrhoidal skin tags
Analfalte {f}; Mariske {f} [med.] | Analfalten {pl}; Marisken {pl} | Marisken als Folgezustand von Hämorrhoiden

anal-retentive (Freud)
analfixiert {adj} (Freud) [psych.]

analemma (figure showing the changing position of the sun over the course of a year as viewed from a fixed position on Earth)
Analemma {n} (Figur des übers Jahr wechselnden Sonnenstands von einem fixen Punkt der Erde aus gesehen) [astron.]

analeptic agent; analeptic
Anregungsmittel {n}; Weckmittel {n}; Analeptikum {n}; Exzitans {n} [pharm.]

analgosedation
Analgosedierung {f} [med.]

analog and digital electronics
Analog- und Digitalelektronik {f}

analog and digital oscilloscopes
Analog- und Digital-Oszilloskop {n}

analog channel | analog channels
Analogkanal {m} | Analogkanäle {pl}

analog circuit | analog circuits | analog integrated circuit
Analogschaltung {f} | Analogschaltungen {pl} | integrierte Analogschaltung

analog computer | analog computers
Analogrechner {m} [comp.] | Analogrechner {pl}

analog data recorder
Analogwertschreiber {m}

analog display unit | analog display units
Analogsichtgerät {n} | Analogsichtgeräte {pl}

analog display; analogue display | analog displays; analogue displays
Analoganzeige {f} | Analoganzeigen {pl}

analog failure | analog failures
Analogausfall {m} | Analogausfälle {pl}

analog gain
Analogverstärkung {f}

analog input unit
Analog-Eingabeeinheit {f}

analog instrumentation; analog technique; analogue technology
Analogtechnik {f}

analog interface; analogue interface | analog interfaces; analogue interfaces
Analogschnittstelle {f} | Analogschnittstellen {pl}

analog line | analog lines
Analoganschluss {m} | Analoganschlüsse {pl}

analog measuring instrument | analog measuring instruments
Analogmessinstrument {n} | Analogmessinstrumente {pl}

analog memory
Analogspeicher {m}

analog output unit
Analog-Ausgabeeinheit {f}

analog output | analog outputs
Analogausgang {m}; Analogausgabe {f} | Analogausgänge {pl}; Analogausgaben {pl}

analog quantity
Analoggröße {f}

analog recording and mixing; digital mastering /AAD/ | analog recording, digital mixing and mastering /ADD/ | analog recording, mixing, and mastering /AAA/
analoge Aufnahme und Abmischung, digitale Endbearbeitung /AAD/ (Audio) [techn.] | analoge Aufnahme, digitale Abmischung und Endbearbeitung /ADD/ (Audio) [techn.] | analoge Aufnahme, Abmischung und Endbearbeitung /AAA/ (Audio) [techn.]

analog representation | analog representations
Analogdarstellung {f} | Analogdarstellungen {pl}

analog signal processing
Analogsignalverarbeitung {f}

analog signal | analog signals
Analogsignal {n} | Analogsignale {pl}

analog supply
Analogquelle {f}

analog transmitter
Analogzeichengeber {m}

analog value | analog values
Analogwert {m} | Analogwerte {pl}

analog-to-digital
analog-digital {adj}

analogic; analogical
analogisch; auf Analogie beruhend {adj} [phil.]

analogically (with); by analogy (with); in the same way (as for) | We should proceed by analogy with the previous projects. | The same procedure must be followed/adopted for pupils and students.
analog (zu); entsprechend {+Dat.} {adv} | Wir sollten analog zu den früheren Projekten vorgehen. | Analog / Entsprechend ist bei Schülern und Studenten zu verfahren.

analogously
analog {adv}

analogousness
Gleichheit {f}

analogue
Analysator {m}

analogue character [Br.]; analog character [Am.]
Analogzeichen {n}

analogue country
Vergleichsland {n}

analogue data processing
Analogdatenverarbeitung {f}

analogue [Br.]; analog [Am.] (to sth.) | a modern analogue to ancient Greek drama
gleich/ähnlich gelagerter Fall {m}; Entsprechung {f}; Analogie {f}; Analogon {n} (zu etw.) | eine moderne Analogie zum antiken griechischen Drama

analogue [Br.]; analog [Am.] | analogue watch/clock; analog watch/clock | analogue transmission; analog transmission
analog; Analog… {adj} (kontinuierlich verlaufend) [electr.] [comp.] [techn.] | Analoguhr {f} | analoge Übertragung

analogue [Br.]; analog [Am.] | cheese analogue | meat analogue
Imitat {n}; künstliche/synthetische Nachbildung {f}; Nachahmung {f} | Käseimitat {n} | Fleischimitat {n}

analogue [Br.]; analog [Am.] | the American Congress and its European analogues | Moon analogue; Moon analog | Mars-analogue habitat; Mars-analog habitat
Gegenstück {n}; Pendant {n}; Äquivalent {n} | der amerikanische Kongress und seine europäischen Gegenstücke | mondähnliche Umgebung | marsähnlicher Lebensraum

analogues [Br.]; analogs [Am.] | functional analogues | structural analogues
Analoga {pl}; gleichartige chemische Verbindungen {pl} [chem.] | funktionale Analoga | strukturelle Analoga

analogy (with/to/between sth.) | analogies | by analogy with/to sth. | to coin new words by analogy with existing ones | to apply sth. by analogy | to use an argument by analogy; to argue by analogy | I don't want to press the analogy too hard, but …
Analogie {f}; Entsprechung {f} (zu/zwischen etw.) | Analogien {pl}; Entsprechungen {pl} | analog zu etw.; in Analogie zu etw. | neue Worte in Analogie/analog zu bestehenden prägen | etw. analog anwenden [jur.] | einen Analogieschluss ziehen; Analogieschlüsse ziehen | Ich will den Vergleich nicht überstrapazieren, aber …

analogy | to draw an analogy between/with
Parallele {f} | eine Parallele ziehen zwischen/zu

analysand | analysands
Analysand {m} [psych.] | Analysanden {pl}

analysation (of sth.)
Auswerten {n}; Analysieren {n} (von etw.) [sci.]

analyser
Messer {m}

analyser [Br.]; analyzer [Am.] | transient network analyser/analyzer
Analysator {m} | Analysator für Einschwingungsvorgänge

analysis (of sth.) (more detailed examination) | analyses | content analysis | review | multidisciplinary analysis | sytematic review; meta-analysis | what-if analysis; sensitivity testing
Auswertung {f}; Analyse {f} {+Gen.} (nähere Untersuchung) | Auswertungen {pl}; Analysen {pl} | Inhaltsanalyse {f} | kritische Analyse (eines Sachverhalts); kritische Auseinandersetzung (mit einem Sachverhalt) | multidisziplinäre Auswertung | systematische Studienauswertung {f}; Metaanalyse {f} | Was-Wenn-Analyse {f}

analysis by wet way
Nassanalyse {f}

analysis file | analysis files
Analysedatei {f} | Analysedateien {pl}

analysis function | analysis functions
Analysefunktion {f} | Analysefunktionen {pl}

analysis funnel; analytical funnel; fluted funnel; ribbed funnel; 60�-filtration funnel | analysis funnels; analytical funnels; fluted funnels; ribbed funnels; 60�-filtration funnels
Analysetrichter {m}; Analysentrichter {m} [chem.] | Analysetrichter {pl}; Analysentrichter {pl}

analysis method; method of analysis; analytical method | analysis methods; methods of analysis; analytical methods
Analysemethode {f}; Analyseverfahren {n} | Analysemethoden {pl}; Analyseverfahren {pl}

analysis of competition | analyses of competition
Wettbewerbsanalyse {f} | Wettbewerbsanalysen {pl}

analysis of contaminated sites | analyses of contaminated sites
Altlastenuntersuchung {f} [envir.] | Altlastenuntersuchungen {pl}

analysis of crime; crime analysis | geographical crime analysis | operational crime analysis | spatial analysis of crime; spatial crime analysis | spatial-temporal crime analysis; space-time crime analysis | strategical crime analysis
Kriminalitätsanalyse {f}; Kriminalanalyse {f} | geografische Kriminalitätsanalyse | operative Kriminalitätsanalyse | räumliche Kriminalitätsanalyse | raumzeitliche Kriminalitätsanalyse | strategische Kriminalitätsanalyse

analysis of grain structure; microfabric analysis
Korngefügeanalyse {f}

analysis of structures
Tragwerksberechnung {f} [constr.]

analysis of telephone call data; analysis of call data records; ex post facto call data analysis [formal]
(nachträgliche) Rufdatenauswertung {f}; Rufdatenrückerfassung {f} [Ös.]; rückwirkende Telefonüberwachung {f} [Schw.] [telco.]

analysis of variance /ANOVA/; variance analysis | one-way analysis of variance
Streuungsanalyse {f}; Streuungszerlegung {f}; Varianzanalyse {f}; Varianzzerlegung {f} [statist.] | einfache Streuungsanalyse

analysis of vibrations; vibration analysis
Schwingungsanalyse {f} [phys.]

analysis of waste deposits
Altlastenanalyse {f} [envir.]

analysis of waste deposits
Altlastuntersuchung {f} [envir.]

analysis of workflow
Arbeitsablaufstudie {f}

analysis phase; analysis stage; analytical phase
Analysephase {f}

analysis program | analyses programs
Auswertungsprogramm {n} | Auswertungsprogramme {pl}

analysis purpose
Auswertungszweck {m}

analysis sample | analysis samples
Analysenprobe {f} | Analysenproben {pl}

analysis sheet | analysis sheets
Ausgabeliste {f} | Ausgabelisten {pl}

analysis situs
Topologie {f}

analysis system | analysis systems
Analysesystem {n} | Analysesysteme {pl}

analyst | analysts
Analytiker {m}; Organisator {m}; Problemanalytiker {m} | Analytiker {pl}; Organisatoren {pl}; Problemanalytiker {pl}

analyst | analysts | quantitative analyst; quant [coll.]
Analytiker {m}; Analyst {m} | Analytiker {pl}; Analysten {pl} | quantitativer Analyst

analyte | analytes
Analyt {m} [chem.] | Analyten {pl}

analytic; analytical | analytic job evaluation | analytic proof | analytic function | analytic proposition | analytical estimating
analytisch {adj} | analytische Arbeitsbewertung | analytischer Beweis | analytische Funktion | analytischer Satz | analytische Zeitschätzung

analytical balance; chemical balance | analytical balances; chemical balances
Analysenwaage {f}; Feinwaage {f}; chemische Waage {f} [chem.] | Analysenwaagen {pl}; Feinwaagen {pl}; chemische Waagen {pl}

analytical income tax system; schedular income tax system
Schedulensteuer {f}; Schedulenbesteuerung {f} [fin.]

Analytical note
Gesamttitelangabe {f}

analytical report; analysis report | analytical reports; analysis reports
Analysebericht {m} | Analyseberichte {pl}

analytical-grade; pro analysis /p.a./ (purity grade)
analysenrein; für Analysezwecke; pro analysis /p. a./ {adj} (Reinheitsgrad) [chem.]

analytically
analytisch {adv}

analytics
Analytik {f}

analyzability [Am.]; analysability [Br.]
Analysierbarkeit {f}

analyzable
analysierbar {adj}

analyzer
Analyseroutine {f}

analyzer; analyser [Br.] | analyzers; analysers
Analyseprogramm {n}; Analysierprogramm {n} | Analyseprogramme {pl}; Analysierprogramme {pl}

anambra waxbill
Anambraastrild {m} [ornith.]

anamnesis
Anamnese {f} [relig.]

anamnestic
anamnestisch {adj} [med.]

anamnestic interrogation; anamnestic interview
Erhebung {f} der Krankengeschichte (eines Patienten); Exploration {f} [med.] [phys.]

anamnetic
anamnetisch {adj} [relig.]

anamorphic | anamorphic technique | anamorphic format
anamorph; anamorphotisch {adj} | anamorphotisches Verfahren | anamorphotisches Format

anamorphosis (distorted representation that becomes recognizable when viewed in a specified manner)
Anamorphose {f} (verzerrte Darstellung, die erkennbar wird, wenn sie in einer speziellen Art betrachtet wird) [art]

anankastic
anankastisch; zwanghaft; zwangsneurotisch {adj} [psych.]

anapaest [Br.]; anapest [Am.] (metre)
Anapäst {m} (Versmaß) [ling.]

anapaestic [Br.]; anapestic [Am.] (of a metre)
anapästisch (Versmaß) {adj} [ling.]

anaphor | anaphors
Anapher {f} [ling.] | Anaphern {pl}

anaphora (rhetorics)
Anapher {f}; (bewusste) Wiederholung einer Wortfolge {f} (Rhetorik)

anaphoresis; electrophoresis of negatively charged particles
Anaphorese {f}; Elektronenwanderung {f} negativ geladener Teilchen [chem.] [phys.]

anaphoretic | anaphoretic action
anaphoretisch {adj} [chem.] [phys.] | anaphoretische Wirkung

anaphoric
anaphorisch; verweisend {adj} [ling.]

anaphylactic reaction
Anaphylaxiereaktion {f}; anaphylaktische Reaktion {f} [med.]

anaphylactogenesis
Anaphylaxieauslösung {f} [med.]

anaphylactogenic
anaphylaxieauslösend {adj} [med.]

anaphylactoid
anaphylaktoid {adj} [med.]

anaplasia
Anaplasie {f} (Zellumformung mit Verlust der Differenzierungsfähigkeit) [biol.]

anarchic; anarchical
anarchisch; gesetzlos {adj}

anarchically
anarchisch {adv}

anarchism
Anarchismus {m} [pol.]

anarchist | anarchists
Anarchist {m}; Anarchistin {f}; Chaot {m} [ugs.] | Anarchisten {pl}; Anarchistinnen {pl}; Chaoten {pl}

anarchistic
anarchistisch {adj}

anarcho-communist | anarcho-communists
Anarchokommunist {m} [pol.] | Anarchokommunisten {pl}

anarchy | anarchies
Anarchie {f} | Anarchien {pl}

anarrhinum toadflaxes (botanical genus)
Lochschlunde {pl} (Anarrhinum) (botanische Gattung) [bot.]

anas dabbling ducks (zoological genus) | mallard; wild duck
Eigentliche Enten {pl} (Anas) (zoologische Gattung) [ornith.] | Stockente {f}; Wildente {f}; Märzente {f} (veraltet) (Anas platyrhynchos)

anascitic
aszitesfrei {adj} [med.]

anaseismic | anaseismic onset
anaseismisch {adj} (sich vom Erdbebenherd wegbewegend) [geol.] | anaseismische Bewegung

anatase
Anatas {m}

anatexis
Anatexis {f} [geol.]

anathema
Kirchenbann {m}; Bannfluch {m}; Anathem(a) {n} [relig.] [hist.]

anathema
Bannstrahl {m}; Kirchenbann {m} [relig.]

anathema | to be an anathema to sb.
etwas Verhasstes {n}; ein Gräuel {m} [übtr.] | jdm. ein Gräuel sein; jdm. verhasst sein

anatidae (zoological family)
Entenvögel {pl} (Anatidae) (zoologische Familie) [ornith.]

Anatolia
Anatolien {n} [geogr.]

Anatolian
anatolisch {adj} [geogr.]

anatomic; anatomical
anatomisch {adj}

anatomical connection; anastomosis | single-layer anastomosis | crucial anastomosis | side-to-side anastomosis | side-to-end anastomosis | end-to-side anastomosis | end-to-end anastomosis
anatomische Verbindung {f}; Verbindungsgang {m}; Anastomose {f} [anat.] [med.] | einschichtige Anastomose | kreuzende Anastomose | laterolaterale Anastomose | lateroterminale Anastomose | terminolaterale Anastomose | terminoterminale Anastomose

anatomically
anatomisch {adv}

anatomist | anatomists
Anatom {m} | Anatomen {pl}

anatomy lesson | anatomy lessons
Anatomiestunde {f} | Anatomiestunden {pl}

ancestor worship
Ahnenkult {m}; Ahnenverehrung {f}

ancestor | ancestors
Altvordere {m,f} | Altvorderen {pl}

ancestor | ancestors
Ausgangsform {f} | Ausgangsformen {pl}

ancestral
die Vorfahren betreffend {adj}

ancestral
angestammt {adj}

ancestral group; descent group
Abstammungsgruppe {f}

ancestral portrait | ancestral portraits
Ahnenbild {n} | Ahnenbilder {pl}

ancestral seat
Stammsitz {m}

ancestrally
angestammt {adv}

ancestress | ancestresses
Ahnfrau {f} | Ahnfrauen {pl}

ancestry; descent; lineage; parentage; descendance [archaic]; descendancy [archaic]; descendency [archaic] [rare] | direct descent; lineal descent | to be of Spanish ancestry/descent/parentage | by descent | descent of man; origin of man | descent with modification | The emperor claimed descent from David.
Abstammung {f}; Abkunft {f} [geh.] [soc.] | direkte Abstammung | spanischer Abstammung sein | von Geburt | Abstammung des Menschen | Abstammung mit Modifikation | Der Kaiser behauptete, von David abzustammen.

Anchieta's barbet
Strohkopf-Bartvogel {m} [ornith.]

Anchieta's sunbird
Buntbauch-Nektarvogel {m} [ornith.]

anchimetamorphism
Anchimetamorphose {f} [geol.]

anchor (climbing) | anchors | bombproof anchor; bomber
Fixpunkt {m}; Verankerung {f} (Klettern) [sport] | Fixpunkte {pl}; Verankerungen {pl} | bombensicherer Fixpunkt

anchor bar | anchor bars
Ankerschiene {f} | Ankerschienen {pl}

anchor bar | anchor bars
Verankerungseisen {n} | Verankerungseisen {pl}

anchor body; anker body
Ankerkörper {m}

anchor bolt; anchor rod; anchor pin | anchor bolts; anchor rods; anchor pins
Ankerbolzen {m} [constr.] | Ankerbolzen {pl}

anchor bolt; anchor | anchor bolts; anchors | rock bolt | undercut expanding anchor; undercut anchor | wedge-type expansion anchor; wedge anchor | self-anchoring expansion bolt; expansion anchor | bonded anchor; adhesive anchor; chemical anchor
Ankerschraube {f}; Anker {m} [techn.] | Ankerschrauben {pl}; Anker {pl} | Gebirgssanker {m} | Hinterschnitt-Schlaganker {m} | Keilhülsenanker {m} | Spreizanker {m} | Verbundanker {m}; Klebeanker {m}; Reibungsanker {m}

anchor boring rig | anchor boring rigs
Ankerbohrgerät {n} | Ankerbohrgeräte {pl}

anchor buoy | anchor buoys
Ankerboje {f} [naut.] | Ankerbojen {pl}

anchor cable | anchor cables
Ankertrosse {f} | Ankertrossen {pl}

anchor capacity
Ankertragfähigkeit {f}; Ankertragkraft {f}

anchor depth
Verankerungstiefe {f}

anchor element | anchor elements
Verankerungsteil {n} | Verankerungsteile {pl}

anchor head | anchor heads | shaped anchor head
Ankerkopf {m} | Ankerköpfe {pl} | kugeliger Ankerkopf

anchor hole | anchor holes | Anchor holes must be drilled at the building site.
Ankerloch {n} | Ankerlöcher {pl} | Ankerlöcher sind auf der Baustelle zu bohren.

anchor length
Ankerlänge {f}

anchor locker | anchor lockers
Ankerkasten {m} | Ankerkästen {pl}

anchor plant; crucifixion thorn
Ankerpflanze {f} (Colletia paradoxa/Colletia cruciata) [bot.]

anchor plate | anchor plates
Ankerplatte {f} | Ankerplatten {pl}

anchor pocket | anchor pockets
Ankertasche {m} [naut.] | Ankertaschen {pl}

anchor point (on a lorry)
Zurrpunkt {m} (LKW) [transp.] [auto]

anchor point | anchor points
Ankerpunkt {m} | Ankerpunkte {pl}

anchor point | anchor points
Befestigungsbohrung {f} | Befestigungsbohrungen {pl}

anchor record
Ankersatz {m}

anchor ring | anchor rings
Ankerring {m} | Ankerringe {pl}

anchor rope | anchor ropes
Ankertau {n} [naut.] | Ankertaue {pl}

anchor screw | anchor screws
Steinschraube {f}; Ankerschraube {f} [techn.] | Steinschrauben {pl}; Ankerschrauben {pl}

anchor segment | anchor segments
Ankersegment {n} | Ankersegmente {pl}

anchor tenant
Absatzmagnet {n}

anchor tenant
Ankermieter {m}

anchor wall
durchlaufende Ankerwand {f}

anchor | anchors | to weigh anchor; to pull anchor | drop anchor | to lie at anchor; to ride at anchor | to slip anchor | anchor aweigh | anchor with overhang | Anchors away!
Anker {m} | Anker {pl} | den Anker lichten | den Anker werfen | vor Anker liegen | den Anker schlippen | Anker gelichtet; Anker ist frei | Anker mit Überlänge | Den Anker lichten!

anchorage ground; anchorage | holding anchorage
Ankerplatz {m}; Ankergrund {m} [naut.] | Ausweichankerplatz {m}

anchorage; fixture
Verankerung {f}

anchoring force
Ankerkraft {f}

anchoring force test jack
Ankerkraftkontrollgerät {n}

anchoring tendon
Ankerzugglied {n}

anchoring; immobilization; immobilisation [Br.] (of enzymes/bacteria)
Verankerung {f}; Fixierung {f}; Immobilisierung {f} (von Enzymen/Bakterien) [biochem.]

anchorite | anchorites
frühchristlicher Einsiedler {m}; Anachoret {m} [hist.] | frühchristliche Einsiedler {pl}; Anachoreten {pl}

anchovy paste
Sardellenpaste {f}; Sardellenpasta {f} [Ös.]; Anchovispaste {f} [cook.]

anchovy | anchovies
Sardelle {f}; Anchovis {f} [zool.] | Sardellen {pl}

ancient
alt; altertümlich; ehemalig {adj}

ancient astronautics
Präastronautik {f}

ancient astronauts proponent | ancient astronauts proponents
Präastronautiker {m} | Präastronautiker {pl}

ancient Bulgarian
Altbulgarisch {n} [ling.]

ancient Bulgarian
altbulgarisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]

ancient Czech
Alttschechisch {n} [ling.]

ancient Czech
alttschechisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]

ancient Greek
Altgriechisch {n} [ling.]

ancient Greek; Hellenic
altgriechisch; hellenisch {adj} [art] [lit.] [soc.] [hist.]

ancient manuscript (handwritten document)
alte Handschrift {f}; altes Manuskript {n}

Ancient Oriental studies
Altorientalistik {f} [stud.]

ancient Polish
Altpolnisch {n} [ling.]

ancient Polish
altpolnisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]

ancient Roman
altrömisch {adj} [art] [lit.] [soc.] [hist.]

ancient Russian
Altrussisch {n} [ling.]

ancient Russian
altrussisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]

ancient Slavic; ancient Slavonic
altslawisch {adj} [art] [lit.] [mus.] [relig.] [soc.]

ancient {adj}
antik {adj}

ancient | ancient Greece | ancient art forms | the ancients | the ancients
antik; aus der Antike stammend {adj} [hist.] | das antike Griechenland; Griechenland in der Antike | antike Kunst | die alten Griechen und Römer [soc.] | die griechischen und römischen Klassiker [lit.]

anciently
alt {adv}

ancientness
Altertümlichkeit {f}

ancilla
Dienstmagd {f}; Dienerin {f}

ancilla
Hilfe {f}; Einstiegshilfe {f}

ancillary
untergeordnet {adj}; Neben…; Hilfs…; Zusatz…

ancillary activity
Hilfstätigkeit {f}

ancillary area; adjacent area | ancillary areas; adjacent areas
Nebenbereich {m} | Nebenbereiche {pl}

ancillary business, side-line; sideline; byline
(kaufmännisches) Nebengeschäft {n} [econ.]

ancillary covenant | ancillary covenants
Wettbewerbsklausel {f}; Konkurrenzklausel {f} | Wettbewerbsklauseln {pl}; Konkurrenzklauseln {pl}

ancillary cover
Anschlussdeckung {f} (Versicherung)

ancillary credit business
Hilfs- und Nebengeschäfte im Kreditgewerbe

ancillary divorce matters
Scheidungsfolgesachen {pl}; Scheidungsfolgen {pl} [jur.]

ancillary equipment
Zusatzgeräte {pl}; periphere Geräte {pl}

ancillary feed
Zusatzspeisung {f}

ancillary industry; supplying industry
Zulieferindustrie {f}; Zuliefererindustrie {f}

ancillary matters (in a divorce)
Folgesachen {pl} (bei einer Scheidung) [jur.]

ancillary pay
Lohnnebenleistungen {pl}

ancillary sample
Probenmaterial {n}

ancillary supplier; supplier (to a finishing plant) | ancillary suppliers; suppliers
Zulieferbetrieb {m}; Zulieferer {m} (für einen Weiterverarbeitungsbetrieb) [econ.] | Zulieferbetriebe {pl}; Zulieferer {pl}

ancillary unit
Nebenaggregat {n} [techn.]

ancillary wage costs; employee oncosts [Br.]
Lohnnebenkosten {pl} [econ.]

ancocolous
im Gebirgsschluchten lebend {adj} [biol.]

Ancylus Lake
Ancylus-See {m} [geogr.] [hist.]

and (sth.) on top of it
und etw. (noch) obendrauf…; und etw. zusätzlich (noch)…

And did you ever see an oyster walk upstairs?
Erzähle mir keine Märchen!

And how!
Und ob!

and interest price
Erwerbskurs plus aufgelaufene Zinsen

And justifiably so. | Excel has been rightly criticized for its sloppy algorithms.
Und das mit Recht.; Und das zu Recht. | Excel wurde wegen seiner schlampigen Algorithmen zu Recht kritisiert.

and last but not least (when listing things)
und zu guter Letzt; und nicht zu vergessen (bei Aufzählungen)

and now for something completely different /ANFSCD/
und jetzt zu etwas ganz anderem

and stuff [coll.] | cats and dogs and stuff
und so was in der Art; und so was; und Co. [ugs.] | Katzen und Hunde und so was; Katzen und Hunde und Co.

and suchlike; and/or whatnot; and/or whatever (else) [coll.]; and these sort of things [coll.] (when listing things) | identity cards, biometric passports and suchlike | Put your bags, rucksacks, and whatnot in the luggage boot.
und Ähnliches; und dergleichen (mehr) /u. dgl. m./ [geh.]; und derlei mehr [geh.]; und solche Sachen [ugs.] (bei Aufzählungen) | Personalausweise, biometische Reisepässe und dergleichen | Gebt eure Taschen, Rucksäcke und solche Sachen in den Kofferraum.

And that goes for you too!
Das gilt auch für Sie!

And that's all from me (for today).
Hiermit möchte ich mich verabschieden.

and the rest of them; and co. [coll.] | Thanks to Theresa, Peter and co. for organizing the event.
und die anderen; und Co. [ugs.] | Ein Dankeschön an Theresa, Peter und die anderen für die Organisation der Veranstaltung.

and voilà …; and before you know it …
und schwuppdiwupp …

And what more do you want?
Und was wünschen Sie noch?

and | and so on; etc.; and so forth | and all the rest of them | et al; and others
und {conj} /u./ | und so weiter; usw. | und alle anderen | und andere /u. a./

and … at that (after noun); and do so (after verb) (further specifying what has been said before) | a remake of the song, and a bad one at that | the ability to fail repeatedly, and do so without frustration | He is a villain, and a most dangerous one at that.
und zwar (als nähere Charakterisierung des vorher Gesagten) | eine Neuaufnahme des Liedes, und zwar eine schlechte | die Fähigkeit, immer wieder zu scheitern, und zwar ohne Frust | Er ist ein Schuft, und zwar einer von der gefährlichsten Sorte.

and … at that | Being an oil-based paint, and very thick at that, it is a hassle to clean up. | It is expensive, and probably out-of-date at that. | He finally bought a new car, and a nice one at that.
und noch dazu; und auch noch; und sogar | Da es eine Farbe auf Ölbasis ist, und noch dazu eine sehr zähe, ist das Putzen äußerst mühsam. | Es ist teuer und wahrscheinlich auch noch veraltet. | Er hat sich endlich ein neues Auto gekauft, und sogar ein schickes.

and … to boot (postpositive) [dated] [humor.] | and I'm off work until the middle of next week, to boot | The PC performs well and looks good to boot.
und noch dazu; und auch noch; und darüber hinaus; und zudem [geh.]; und obendrein [geh.]; und dazuhin {adv} | und ich bin noch dazu bis Mitte nächster Woche nicht in der Arbeit | Der PC ist leistungsstark und sieht auch noch gut aus.

and; at this point; with …ing | and I realized that … | and you have to be careful that … | At this point I have to/must add that … | and he went as far as …-ing | and here I must say that …; at this point, it must be said / it needs to be pointed out that … | and I should hasten to add that … | and some even go beyond the required standard | aware that … | which reminds me that … | with 20% of those asked stating that … | with all costs to be borne by the applicant | with arrangements and a timetable yet to be determined | with 13 July being the deadline for new registrations | It can be found spelt "Yeldon" or "Yelden", with the latter version preferred by its inhabitants.
wobei (Ergänzung) {relativ.pron} | wobei mir klar wurde, dass … | wobei man aufpassen muss, dass … | wobei ich dazusagen muss, dass … | wobei er sogar noch … | wobei zu sagen ist, dass …; wobei man sagen muss, dass … | wobei ich gleich hinzufügen möchte, dass … | wobei sogar einige über die Standardanforderungen hinaus gehen | wobei mir/uns bewusst ist, dass … | wobei mir gerade einfällt, dass … | wobei 20% der Befragten angaben, dass … | wobei sämtliche Kosten vom Antragsteller zu tragen sind | wobei die Modalitäten und der Zeitplan noch festzulegen sind | wobei der 13. Juli der letzte Termin für Neuanmeldungen ist | Man findet die Schreibung „Yeldon“ und „Yelden“, wobei letztere von den Bewohnern selbst favorisiert wird.

and; then | (and) what then?; then what? | well?
und {conj} (fragend) | und dann? | und? (Nachfrage auf eine unbeantwortete Frage)

Andalusia
Andalusien {n} [geogr.]

Andalusian {adj}
andalusisch {adj}

Andalusian | Andalusians
Andalusier {m}; Andalusierin {f} | Andalusier {pl}; Andalusierinnen {pl}

andalusite; crucite; cross stone
Andalusit {m} [min.]

andaman banded crake
Andamanenralle {f} [ornith.]

andaman cuckoo dove
Rotsteißtaube {f} [ornith.]

andaman hawk owl
Andamanenkauz {m} [ornith.]

Andaman Islands
Andamanen {pl} [geogr.]

andaman scops owl
Andamaneneule {f} [ornith.]

Andaman Sea
Andamanische See {f}; Andaman-See {f}; Andamanisches Meer [geogr.]

andaman tree pie
Andamanenbaumelster {f} [ornith.]

andaman wood pigeon
Andamanentaube {f} [ornith.]

Andean
andin {adj}; Anden… [geogr.]

andean avocet
Andensäbelschnäbler {m} [ornith.]

andean cock of the rock
Andenklippenvogel {m} [ornith.]

Andean condor
Andenkondor {m} (Vultur gryphus) [ornith.]

Andean country | Andean countries
Andenstaat {m} | Andenstaaten {pl}

andean emerald
Andenamazilie {f} [ornith.]

Andean flamingo
Andenflamingo {m} [ornith.]

andean flicker
Andenspecht {m} [ornith.]

andean goose | andean geese
Andengans {f} [ornith.] | Andengänse {pl}

andean guan
Andenguan {m} [ornith.]

andean gull
Andenmöwe {f} [ornith.]

andean hillstar
Andenkolibri {m} [ornith.]

andean lapwing
Andenkiebitz {m} [ornith.]

andean parakeet
Andensittich {m} [ornith.]

andean pygmy owl
Andenkauz {m} [ornith.]

andean snipe
Andenbekassine {f} [ornith.]

andean solitaire
Andenklarino {m} [ornith.]

andean swallow
Andenschwalbe {f} [ornith.]

andean swift
Andensegler {m} [ornith.]

andean tapaculo
Andentapaculo {m} [ornith.]

andean tinamou
Andensteißhuhn {n} [ornith.]

andean tit-spinetail
Andenschlüpfer {m} [ornith.]

Andean wax palms; wax palms (botanical genus)
Wachspalmen {pl} (Ceroxylon) (botanische Gattung) [bot.]

Anderson's bulbul
Braunbrustbülbül {m} [ornith.]

Andes; Andes mountains
Anden {pl} [geogr.]

andesine
Andesin {m} [min.]

andesite
Andesit {m} [min.]

andesitic
andesitisch {adj} [min.]

andiron
Kaminbock {m}

andorite
Andorit {m} [min.]

Andorra
Andorra {n} /AD/ (Kfz: {n} /AND/) [geogr.]

Andorra la vella (capital of Andorra)
Andora la Vella (Hauptstadt von Andorra) [geogr.]

Andorran
andorranisch {adj} [geogr.]

Andorran (pertaining to Andorra)
andorranisch {adj}

andradite
Andradit {m} [min.]

andragogy
Andragogik {f}

Andrew's beaked whale; Bowdoin's beaked whale; deep-crest beaked whale; splay-toothed beaked whale
Andrew-Schnabelwal {m} (Mesoplodon bowdoini) [zool.]

androeceum (stamen part of a flower)
Andrözeum {n}; Androeceum {n} (mit Staubgefäßen besetzter Blütenbereich) [bot.]

androgen; androgenic hormone | androgens; androgenic hormones
Androgen {n} | Androgene {pl}

androgenic; masculine
androgen {adj}; vom männlichen Geschlechtshormon [med.]

androgynous
androgyn {adj}

androgynous
zwitterartig; zwittrig {adj} [biol.]

androgyny
Androgynie {f}; Androgynität {f}

android | androids
menschenähnlicher Roboter {m}; Android {m}; Androide {m} [techn.] | menschenähnliche Roboter {pl}; Androiden {pl}

andrologist | andrologists
Androloge {m}; Andrologin {f} [med.] | Andrologen {pl}; Androloginnen {pl}

andrology
Andrologie {f} [med.]

Andromeda
Andromeda {f} (Sternbild) [astron.]

Andromeda galaxy; Great Andromeda Nebula
Andromeda-Galaxie {f}; Andromedanebel {m} [astron.]

andropathology
Andropathologie {f}

androphobia
Androphobie {f}; Angst vor Männern

androstanolone
Androstanolon {n} [chem.]

anecdotal
anekdotenhaft; anekdotisch {adj}

anecdotal report | anecdotal reports
Einzelbericht {m} | Einzelberichte {pl}

anecdotally
anekdotenhaft {adv}

anecdote
Schnurre {f}

anecdote | anecdotes
Anekdote {f} | Anekdoten {pl}

anecdotic
anekdotisch {adj}

anecdotist; raconteur | anecdotists; raconteurs
Anekdotenerzähler {m} | Anekdotenerzähler {pl}

anechoic chamber | anechoic chambers
Absorberkammer {f} | Absorberkammern {pl}

anechoic | anechoic room; anechoic chamber
echofrei; schalltot {adj} | schalltoter Raum

anemograph | anemographs | wind-wheel anemograph
Windgeschwindigkeitsschreiber {m}; Anemograph {m} [meteo.] | Windgeschwindigkeitsschreiber {pl}; Anemographen {pl} | Windradanemograph {m}; Kreuzflügelanemograph {m}

anemometer | anemometers | electronic anemometer; electronic wind gauge | hot-wire anemometer | wind-wheel anemometer
Windmesser {m}; Anemometer {n} [meteo.] | Windmesser {pl}; Anemometer {pl} | elektronischer Windmesser | Hitzdrahtanemometer {n} | Flügelrad-Anemometer {n}

anemone clown
Clownfisch {m}; Anemonenfisch {m} (Amphiprion spp.) [zool.]

anemonefishes; clownfishes; damselfishes (zoological family)
Korallenbarsche {pl}; Riffbarsche {pl}; Jungfernfische {pl} (Pomacentridae) (zoologische Familie) [zool.]

anemones (botanical genus)
Windröschen {pl}; Anemonen {pl} (Anemone) (botanische Gattung) [bot.]

anemophily
Anemophilie {f}; Windblütigkeit {f} [bot.]

anencephaly
Anenzephalie {f}; Anenkephalie {f} [med.]

anergy
Anergie {f} [phys.]

anesthesiology
Anästhesie {f}; Narkosefachlehre {f} [med.]

anestrus
Anöstrus {m} [zool.]

aneurysm needle | aneurysm needles
Aneurysma-Nadel {f} [med.] | Aneurysma-Nadeln {pl}

aneurysm resection; aneurysmectomy
(operative) Aneurysmaentfernung {f}; Aneurysma-Resektion {f}; Aneurysma-Exstirpation {f}; Aneurysmektomie {f} [med.]

aneurysm; aneurism | Park's aneurysm | true aneurysm; circumscribed aneurysm | embolomycotic aneurysm | false aneurysm; spurious aneurysm; pseudoaneurysm; aneurysmal haematome | miliary aneurysm | mixed aneurysm | compound aneurysm | aneurysm of pulmonary artery | sac-like / saccular / sacculated aneurysm; ampullary aneurism | aneurysm of aortic sinus; aneurysm of sinus of Valsalva | syphilitic aneurysm; luetic aneurism | traumatic aneurysm; exogenous aneurism | tubular aneurysm; cylindroid aneurism
Arterienerweiterung {f}; arterielle Aussackung {f}; Pulsadergeschwulst {f}; Schlagadergeschwulst {f}; Aneurysma {n} [med.] | arteriovenöses Aneurysma mit zwei Venen; Park'sches Aneurysma | echte Arterienerweiterung | embolisch-mykotisches Aneurysma | falsches Aneurysma; Scheinaneurysma {n} | hirsekorngroße Pulsadergeschwulst | kombiniertes Aneurysma | komplexe arterielle Aussackung | Lungenarterienaneurysma {n} | sackförmige Arterienerweiterung | Sinus-Valsalva-Aneurysma {n} | syphilitisches Aneurysma | traumatisches Aneurysma | zylindrisches Aneurysma

anew {adv} | to begin anew
aufs Neue; von Neuem; noch einmal; erneut {adv} | einen neuen Anfang machen

Angara (river)
Angara {f} (Fluss) [geogr.]

angel fish
Kaiserfisch {m} (Pomacanthidae) (Seewasser); Segelflosser {m}; Skalar {m} (Pterophyllum scalare) (Süßwasser) [zool.]

angel of death | angels of death
Todesengel {m} | Todesengel {pl}

angel wings; hearts of Jesus; elephant ears (botanical genus)
Kaladien {pl}; Buntwurzen {pl} (Caladium) (botanische Gattung) [bot.]

angel | angels | a ministering angel
Engel {m}; Himmelsbote {m} [poet.] | Engel {pl}; Himmelsboten {pl} | ein barmherziger Engel

angel's trumpets (botanical genus)
Engelstrompeten {pl} (Brugmansia) (botanische Gattung) [bot.]

angelic; angelical; cherubic; seraphic | cherubics
engelhaft; engelsgleich {adj} | engelhafte Kinder

angelica (botanical genus) | garden angelica
Engelwurzen {pl} (Angelica) (botanische Gattung) [bot.] | Echte Engelwurz; Arznei-Engelwurz (Angelica archangelica)

angelically; seraphically; cherubically
engelhaft {adv}

angelology
Angelologie {f} [relig.]

anger management therapist | anger management therapists
Aggressionstherapeut {m} [psych.] | Aggressionstherapeuten {pl}

anger | in anger; in a rage | to send sb. into a rage | Don't take your anger out on me!
Ärger {m}; Zorn {m}; Wut {f} | im Zorn | jdn. in Wut versetzen | Lass deinen Ärger nicht an mir aus!

angiitis
Angiitis {f} [med.]

angina
Angina {f} [med.]

angina pectoris
Angina pectoris {f}; Herzenge {f} [med.]

anginal
anginös {adj} [med.]

angiocholitis
Gallengangsentzündung {f} [med.]

angiogram
Angiogramm {n}; Röntgenbild von Blutgefäßen [med.]

angiography | computed tomography angiography; CT angiography /CTA/ | digital subtraction angiography /DSA/ | coronary angiography | magnetic resonance angiography /MRA/
Angiografie {f}; Angiographie {f} [med.] | computertomographische Angiographie; CT-Angiographie | digitale Subtraktionsangiographie | Koronarangiografie {f}; Koronarangiographie {f} | Magnetresonanzangiographie {f}

angiologist
Angiologe {m}; Angiologin {f}; Facharzt/Fachärztin für Gefäßerkrankungen [med.]

angiology
Gefäßlehre {f}; Angiologie {f} [med.]

angiolysis
Gefäßzerfall {m} [med.]

angiomatous
angiomatös {adj} [med.]

angioneurotic
angioneurotisch {adj} [med.]

angioplastic
gefäßwiederherstellend {adj} [med.]

angioplasty
Angioplastie {f} [med.]

angioplasty
Gefäßwiederherstellung {f} [med.]

angiosperm; angiospermous plant | angiosperms; angiospermous plants
Bedecktsamer {m}; Angiosperme {f} [bot.] | Bedecktsamer {pl}; Angiospermen {pl}

angle bead; edge protection bead | angle beads; edge protection beads
Eckschutzleiste {f} | Eckschutzleisten {pl}

angle bisector (surveying)
Winkelhalbiergerät {n} (Vermessungswesen)

angle bracket | angle brackets
Stützwinkel {m}; Winkel {m}; Winkelstütze {f}; Winkelträger {m} [techn.] | Stützwinkel {pl}; Winkel {pl}; Winkelstützen {pl}; Winkelträger {pl}

angle bracket; pointed bracket | angle brackets; pointed brackets | opening angle bracket; opening pointed bracket; left angle bracket; left pointed bracket / < / | closing angle bracket; closing pointed bracket; right angle bracket; right pointed bracket / > /
spitze Klammer {f} [comp.] [print] | spitze Klammern | öffnende spitze Klammer //

angle encoder | angle encoders
Winkelkodierer {m} [techn.] | Winkelkodierer {pl}

angle end for top wire (poultry rearing)
Abschlussleiste {f} für Dachdraht (Geflügelhaltung) [agr.]

angle grille face connector
Randverbinder {m}

angle iron
Eisenwinkel {m}

angle iron
Winkeleisen {n}

angle joint; corner joint (welding)
Eckstoß {m} (Schweißen) [techn.]

angle jump (of a projectile)
Abgangsfehler {m} (bei einem Geschoss) [mil.]

angle of advance; angle of lead; lead angle | angles of advance; angles of lead; lead angles
Voreilwinkel {m} [techn.] | Voreilwinkel {pl}

angle of attack; angle of incidence [Br.] | angles of attack | angle of attack of minimum drag | geometrical angle of attack
Anstellwinkel {m} [aviat.] | Anstellwinkel {pl} | Anstellwinkel des geringsten Widerstands | geometrischer Anstellwinkel; scheinbarer Anstellwinkel

angle of bend
Abkantung {f}

angle of break; fracture angle | angles of break; fracture angles
Bruchwinkel {m} | Bruchwinkel {pl}

angle of contact; contact angle
Kontaktwinkel {m}

angle of convergence; convergence angle (in the eye)
Konvergenzwinkel {m} (beim Auge) [med.]

angle of departure of a projectile
Abgangswinkel {m} eines Geschosses [mil.]

angle of diffraction | angles of diffraction
Beugungswinkel {m} | Beugungswinkel {pl}

angle of elevation
Zielwinkel {m} [mil.]

angle of elevation; angle of incidence | angles of elevation; angles of incidence
Erhebungswinkel {m}; Erhöhungswinkel {m}; Höhenwinkel {m}; Elevationswinkel {m} | Erhebungswinkel {pl}; Erhöhungswinkel {pl}; Höhenwinkel {pl}; Elevationswinkel {pl}

angle of incidence; incidence angle (of light or rays) | angles of incidence; incidence angles | wave angle
Einfallswinkel {m}; Einfallwinkel {m}; Einstrahlwinkel {m}; Inzidenzwinkel {m} (von Licht, Strahlung) [phys.] | Einfallswinkel {pl}; Einfallwinkel {pl}; Einstrahlwinkel {pl}; Inzidenzwinkel {pl} | Einfallswinkel {m} von Strahlen

angle of incident | angles of incident
Einstellwinkel {m} [aviat.] | Einstellwinkel {pl}

angle of inclination; inclination angle
Anstiegswinkel {m} [phys.]

angle of incline; angle of inclination; inclination angle; angle of pitch; angle of deviation | angles of incline; angles of inclination; inclination angles; angles of pitch; angles of deviation
Neigungswinkel {m} | Neigungswinkel {pl}

angle of inflow; angle of incidence | angles of inflow; angles of incidence
Anströmwinkel {m} [phys.] | Anströmwinkel {pl}

angle of jump (of a projectile)
Abgangsfehlerwinkel {m} (bei einem Geschoss) [mil.]

angle of peace | angles of peace
Friedensengel {m} | Friedensengel {pl}

angle of radiation (of an antenna mast) | angles of radiation
Abstrahlungswinkel {m}; Abstrahlwinkel {m} (eines Antennenmasts) [telco.] | Abstrahlungswinkel {pl}; Abstrahlwinkel {pl}

angle of reflection | angles of reflection
Reflexionswinkel {m} | Reflexionswinkel {pl}

angle of reflection; angle of reflected beam
Abstrahlungswinkel {m}; Abstrahlwinkel {m} [phys.]

angle of refraction
Brechungswinkel {m}

angle of repose; angle of rest (of bulk material)
Schüttwinkel {m}; Ruhewinkel {m} (Böschungswinkel, bei dem Schüttgut stabil bleibt)

angle of rope departure
Seilabgangswinkel {m}; Seilaustrittswinkel {m}

angle of rotation
Rotationswinkel {m}

angle of shear blades
Schneidwinkel {m} (Schere)

angle of shear | hoaxes
Scherwinkel {m} | Scherze {pl}; Schwindel {pl}

angle of sight; visual angle; optical angle | angles of sight; visual angles; optical angles
Sehwinkel {m} | Sehwinkel {pl}

angle of slope; slope angle; slope gradient; gradient of slope | angles of slope; slope angles; slope gradients; gradients of slope | natural angle of slope; natural angle of repose; natural angle of incline | embankment gradient; gradient of embankment (in an earthwork construction)
Böschungsgrad {m}; Böschungswinkel {m}; Böschungsneigung {f}; Steigungswinkel {m} / Neigungswinkel {m} der Böschung | Böschungsgrade {pl}; Böschungswinkel {pl}; Böschungsneigungen {pl}; Steigungswinkel {pl} / Neigungswinkel {pl} der Böschung | natürlicher Böschungswinkel | Böschungsneigung {f} (bei einem Erdbauwerk)

angle of sun
Sonnenwinkel {m}

angle of twist
Torsionswinkel {m}

angle of twist; strand angle (rope) | angles of twist; strand angles
Schlagwinkel {m}; Litzensteigungswinkel {m} (Seil) | Schlagwinkel {pl}; Litzensteigungswinkel {pl}

angle of unconformity
Diskordanzwinkel {m} [geol.]

angle of/between post and crossbar; corner of post and crossbar (ball sports)
Lattenkreuz {n} (des Tores) (Ballsport) [sport]

angle plug | angle plugs
Winkelstecker {m}; abgewinkelter Steckverbinder | Winkelstecker {pl}; abgewinkelte Steckverbinder

angle preserving; equiangular
winkeltreu {adj}

angle purlin
Winkelstahlpfette {f} [techn.]

angle range; angular range
Winkelbereich {m}

angle section
Winkelprofil {n} [techn.]

angle steel; angle iron | unequal angle steel
Winkelstahl {m} | ungleichschenkliger Winkelstahl

angle step | angle steps
Winkelstufe {f} | Winkelstufen {pl}

angle subtended by the arc at the centre
Mittelpunktswinkel {m} [math.]

angle valve | angle valves
Eckventil {n} | Eckventile {pl}

angle | angles | salient angle | plane angle | included angle | reentrant angle; re-entrant angle | shallow angle; flat angle; low angle | straight angle | optical angle; visual angle | right angle | direction angle | oblique angle | acute angle | obtuse angle | reflex angle | off-axis angle | at an angle of 30 degrees
Winkel {m} [math.] | Winkel {pl} | ausspringender Winkel | ebener Winkel | eingeschlossener Winkel | einspringender Winkel | flacher Winkel | gestreckter Winkel | optischer Winkel | rechter Winkel; 90� Winkel | Richtungswinkel {m} | schiefer Winkel | spitzer Winkel | stumpfer Winkel | überstumpfer Winkel | Winkel zur Achse | in einem Winkel von 30 Grad

angle | angles | to smooth off an angle
Winkel {m}; Ecke {f}; Kante {f} | Winkel {pl}; Ecken {pl}; Kanten {pl} | einen Winkel abrunden

angle-of-attack indicator; incidence indicator | angle-of-attack indicators; incidence indicators
Anstellwinkelanzeiger {m} [aviat.] | Anstellwinkelanzeiger {pl}

angled
gewinkelt; abgewinkelt {adj}

angled valve; convertible valve | angled valves; convertible valves
Winkelventil {n} [techn.] | Winkelventile {pl}

angledozer | angledozers
Seitenräumer {m} | Seitenräumer {pl}

anglepoise lamp; anglepoise | anglepoise lamps; anglepoises
Gelenklampe {f}; Gelenkleuchte {f} | Gelenklampen {pl}; Gelenkleuchten {pl}

angler; fisherman | anglers; fishermen
Angler {m} | Angler {pl}

Angles
Angeln {pl} [soc.] [hist.]

anglesite; lead vitriol
Anglesit {m} [min.] [chem.]

anglewing butterflies; tortoiseshells (zoological genus) | large tortoiseshell; blackleg tortoiseshell
Nymphalis-Schmetterlinge {pl} (Nymphalis) (zoologische Gattung) [zool.] | Großer Fuchs (Nymphalis polychloros)

Anglican
Anglikaner {m} [relig.]

Anglican | Church of England /CE; C of E/
anglikanisch {adj} | Anglikanische Kirche

anglicisation [Br.]; anglicization [eAm.]
Anglisierung {f}

anglicism | anglicisms
Anglizismus {m} [ling.] | Anglizismen {pl}

angling | sight angling
der Angelsport {m}; das Angeln {n} [sport] | Sichtangeln {n}

Anglo-American | Anglo-Americans
Angloamerikaner {m}; Angloamerikanerin {f} | Angloamerikaner {pl}; Angloamerikanerinnen {pl}

Anglo-American; Angloamerican
angloamerikanisch {adj}

Anglo-Norman
anglonormannisch {adj}

Anglo-Saxon
angelsächsisch {adj}

Anglo-Saxon | Anglo-Saxons
Angelsachse {m} | Angelsachsen {pl}

anglophile
englandfreundlich {adj}

anglophone
englischsprachig; englandfreundlich; anglophon {adj}

Anglo…
Anglo…; Angel…

Angola
Angola {n} /AO/ [geogr.]

angola batis
Angolaschnäpper {m} [ornith.]

angola cave chat
Höhlenrötel {m} [ornith.]

angola lark
Angolalerche {f} [ornith.]

angola swallow
Angolaschwalbe {f} [ornith.]

Angolan
angolanisch {adj}

angolan cisticola
Blaßbauch-Cistensänger {m} [ornith.]

angolan flycatcher
Angoladrongoschnäpper {m} [ornith.]

Angolan | Angolans
Angolaner {m}; Angolanerin {f} [soc.] | Angolaner {pl}; Angolanerinnen {pl}

Angora cat
Angorakatze {f} [zool.]

Angora goat
Angoraziege {f} [zool.]

Angora rabbit
Angorakaninchen {n} [zool.]

Angostura bitters
Angostura {m} [tm]; Angosturabitter {m} [cook.]

Angrapa river; Angrapa
Angerapp {f} (Fluss) [geogr.]

angrily | to react angrily
verärgert; verstimmt {adv} | verärgert reagieren

angriness
Wut {f}

angry
aufgebracht; zornig; erbost; erzürnt {adj}

angry (at; about) | angrier | angriest
ärgerlich (auf; über); verärgert (über) {adj} | ärgerlicher | am ärgerlichsten

angry (at; about) | to be angry at sth. | to be angry with sb. | to get shirty with sb. | to mean no harm | Don't be angry with me but …
böse; wütend {adj} (auf; über) | auf etw. böse sein | auf jdn. böse sein | auf jdn. böse werden | es nicht böse meinen | Seien Sie mir nicht böse, aber …

angry red
hochrot {adj}

angst | angst-riven
Lebensangst {f} [psych.] | von Ängsten geplagt

angstroem; angstrom (metric unit)
Angström {n} [phys.] (Längeneinheit)

anguid lizards; anguids (zoological family)
Schleichen {pl} (Anguidae) (zoologische Familie) [zool.]

Anguilla
Anguilla {n} /AI/ [geogr.]

anguilla eels (zoological genus) | common eel; European eel
Anguilla-Flussaale {pl} (Anguilla) (zoologische Gattung) [zool.] | Europäischer Flussaal {m}; Europäischer Aal {m} (Anguilla anguilla)

anguish; torment | mental anguish; mental torment | to be in anguish | to cause anguish | The journey was a torment for the old lady. | Can you imagine my inner torment? | He lay awake all night in torment. | They live in anguish/torment.
Qual {f}; Qualen {pl}; Quälerei {f}; Pein {f} | Seelenqual {f}; Seelenqualen {pl} | Qualen erleiden | Qualen verursachen; Schmerzen verursachen | Die Reise war für die alte Dame eine Qual. | Kannst du dir meine inneren Qualen vorstellen? | Er lag die ganze Nacht wach und litt tausend Qualen. | Sie leben in Angst und Pein.

anguished
qualvoll; schmerzerfüllt; von Schmerz geplagt {adj}

angular
steif; linkisch; barsch; knochig; hager {adj}

angular
winklig; winkelig; winkelförmig {adj}

angular acceleration
Winkelbeschleunigung {f}

angular acceleration about the yaw axis
Gierwinkel- und Querbeschleunigung {f} [aviat.]

angular contact bearing | angular contact bearings
Schräglager {n} [techn.] | Schräglager {pl}

angular deviation | angular deviations
Winkelabweichung {f} | Winkelabweichungen {pl}

angular displacement (railway)
Pollage-Fehlwinkel {m} (Bahn)

angular endbell
Winkelendgehäuse {n}

angular error; angle error | angular errors; angle errors
Winkelfehler {m} | Winkelfehler {pl}

angular face
Schrägfläche {f}

angular field; angle of view (optics)
Blickwinkel {m} (Optik) [phys.]

angular frequency; circular frequency
Kreisfrequenz {f}

angular gear; angular gearbox; mitre gear
Winkelgetriebe {n} [techn.]

angular grinder; angle grinder; disc grinder; side grinder; parting-off grinder [Br.] | angular grinders; angle grinders; disc grinders; side grinders; parting-off grinders
Winkelschleifmaschine {f}; Winkelschleifer {m}; Trennschleifmaschine {f}; Trennschleifer {m}; Flex {f} [tm]; Schleifhexe {f} [ugs.]; Feuerradl {n} [Bayr.] [ugs.] [humor.] | Winkelschleifmaschinen {pl}; Winkelschleifer {pl}; Trennschleifmaschinen {pl}; Trennschleifer {pl}; Schleifhexen {pl}; Feuerradl {pl}

angular gyrus
Gyrus angularis {m} [anat.]

angular measurement
Winkelmessung {f} [techn.]

angular momentum; moment of momentum | rotor angular momentum
Drehimpuls {m}; Impulsmoment {n}; Drall {m} [phys.] | Drehimpuls des Läufers

angular point
Scheitelhöhe {f}

angular point
Scheitelpunkt {m}

angular position of vehicle (railway)
Fahrzeuglagewinkel {m} (Bahn)

angular relationship
Winkelverwandtschaft {f}

angular section analysis
Winkelschnittverfahren {n}

angular transformation | angular transformation
Winkeltransformation {f} | Winkeltransformationen {pl}

angular velocity
Winkelgeschwindigkeit {f}

angular wall base
Eckwandständer {m}

angular | angular handwriting | angular face
eckig; kantig {adj} | eckige Schrift | kantiges Gesicht

angular-position measuring system
Winkelmesssystem {n} [techn.]

angular-velocity recorder
Winkelgeschwindigkeitsschreiber {m}

angular; bevel; sloping
schräg {adj}

angularity
Winkligkeit {f}; Neigung {f}

angularly
eckig {adv}

angularness
Eckigkeit {f}

angulation
Winkelung {f} von Gliedmaßen [biol.]

angulation
Zahnneigung {f}; Angulation {f}

angélique (musical instrument)
Angelica {f} (Musikinstrument) [mus.] [hist.]

anhedonia; inability to experience pleasure
Anhedonie {f}; Lustlosigkeit {f}; Freudlosigkeit {f} [psych.]

anhydride
Anhydrit {n} [chem.]

anhydride screed
Anhydritestrich {m} [constr.]

anhydrite; anhydrous calcium sulphate; anhydrous gypsum; karstenite; muriacite; cube spar | rock anhydrite
Anhydrit {n} [chem.] [geol.] | massager Anhydrit

anhydrous lime; calcinated lime; common lime; quick lime
Branntkalk {m}

anhydrous; anhydric
wasserfrei {adj}; anhydricus /anhydr./ [chem.]

anhypostasia
Anhypostasie {f} [relig.]

anianthinopsia
Violettsichtigkeit {f} [med.]

anileridine
Anileridin {n} [chem.]

aniline dye | aniline dyes
Anilinfarbstoff {m} [chem.] | Anilinfarbstoffe {pl}

aniline ink
Anilinfarbe {f}

aniline point /an.pt./
Anilinpunkt {m} /AP/ [chem.] [techn.]

aniline red; fuchsin; basic magenta
Anilinrot {n}; Rosanilin {n}; Fuchsin {n} [chem.]

aniline; aniline oil; aminobenzene; phenylamine
Anilin {n}; Aminobenzol {n} [chem.]

anilingus; rimming; rimjob [slang]
Anal-Oralsex {m}

animacy
Belebtheit {f} [ling.]

animacy hierarchy
Belebtheitshierarchie {f} [ling.]

animadversion
Beanstandung {f}; Missbilligung {f}; Tadel {m}

animal attendant; animal caretaker [Am.]; animal custodian [Am.] | animal attendants; animal caretakers; animal custodians
Tierpfleger {m}; Tierpflegerin {f}; Tieraufseher {m} | Tierpfleger {pl}; Tierpflegerinnen {pl}; Tieraufseher {pl}

animal bedding; bedding; litter
Tierstreu {f}; Lagerstreu {f}; Einstreu {f}; Strohlage {f} [agr.]

animal body | animal bodies
Tierkörper {m} [zool.] | Tierkörper {pl}

animal breeding; livestock breeding; stock breeding; livestock farming; stock farming [Am.] | factory farming
Viehzucht {f}; Tierzucht {f}; Viehhaltung {f} [agr.] | industrielle Viehzucht; industrielle Tierhaltung

animal burial
Tierbestattung {f}

animal caught in the wild; captured wild animal | animals caught in the wild; captured wild animals
Wildfang {m} | Wildfänge {pl}

animal deities
heilige Tiere {pl} [relig.]

animal drawn vehicle | animal drawn vehicles
Gespannwagen {m} | Gespannwagen {pl}

animal enclosure | animal enclosures
Tiergehege {n} | Tiergehege {pl}

animal excrements; scat
Tierkot {m}

animal experiment | animal experiments
Tierversuch {m}; Tierexperiment {n} | Tierversuche {pl}; Tierexperimente {pl}

animal fattening; fattening; raising of animals for meat | finishing; finishing stage; final growing period | growing and finishing period; growing and finishing
Tiermast {f}; Mast {f}; Mästung {f} [agr.] | Endmast {f} | Vor- und Endmast

animal for breeding; breeding animal; breeder | animals for breeding; breeding animals; breeders
Zuchttier {n} [agr.] | Zuchttiere {pl}

animal fur; animal hide
Tierfell {n}

animal hair | animal hair
Tierhaar {n} [zool.] | Tierhaare {pl}

animal health
Tiergesundheit {f}

animal herd; herd (of hoofed mammals) | animal herds; herds | bachelor herd | herd of cattle | animal herd | livestock herd
Tierherde {f}; Herde {f} (von Huftieren) [zool.] | Tierherden {pl}; Herden {pl} | Junggesellenherde {f} | Rinderherde {f} | Tierherde {f} | Viehherde {f}

animal hide; hide (flayed skin of large animals) | animal hides; hides | buffalo hides | cow hide
(abgezogene, einzelne) Tierhaut {f}; Haut {f} (großer Tiere) | Tierhäute {pl}; Häute {pl} | Büffelhäute {pl} | Kuhhaut {f}

animal home; animal shelter; pet shelter [Am.] | animal homes; animal shelters; pet shelters
Tierheim {n}; Tierauffangstation {f} | Tierheime {pl}; Tierauffangstationen {pl}

animal hospital | animal hospitals
Tierkrankenhaus {n}; Tierspital {n} [Ös.] [Schw.] | Tierkrankenhäuser {pl}; Tierspitale {pl}

animal hospital; animal clinic; pet hospital | animal hospitals; animal clinics; pet hospitals
Tierklinik {f} | Tierkliniken {pl}

animal husbandry; keeping of animals | horse husbandry | goat husbandry
Tierhaltung {f}; Haltung {f} von Tieren [agr.] | Pferdehaltung {f} | Ziegenhaltung {f}

animal keeper | animal keepers
Tierhalter {m}; Tierhalterin {f} | Tierhalter {pl}; Tierhalterinnen {pl}

animal kill | bear kill | lynx kill | livestock kill | sheep kill | wolf kill | goat kill
Tierriss {m} [zool.] | Bärenriss {m} | Luchsriss {m} | Nutztierriss {m} | Schafsriss {m} | Wolfsriss {m} | Ziegenriss {m}

animal kingdom
Tierreich {n}

animal life
Tierleben {n}

animal lover; philoterian | animal lovers; philoterians
Tierfreund {m}; Tierliebhaber {m} | Tierfreunde {pl}; Tierliebhaber {pl}

animal magnetism; mesmerism
Animalischer Magnetismus {m}; Mesmerismus {m} [phil.] [med.] [hist.]

animal mother
Tiermutter {f} [zool.]

animal nutrition
Tierernährung {f}

animal owner | animal owners
Tierbesitzer {m} | Tierbesitzer {pl}

animal population; number of animals
Tierbestand {m}; Bestand {m} [zool.]

animal pound; animal impound (for stray animals)
städtischer Zwinger {m} (für streunende Tiere)

animal protectionist; animal-rights activist; animal welfarist | animal protectionists; animal-rights activists; animal welfarists | animal rights extremist /ARE/
Tierschützer {m}; Tierschützerin {f} | Tierschützer {pl}; Tierschützerinnen {pl} | militanter Tierschützer

animal rendering
Kadaverbeseitigung {f}

animal rescue centre | animal rescue centres
Auffangstation {f} [zool.] | Auffangstationen {pl}

animal rights
Tierrechte {pl} [pol.]

	




animal rights group | animal rights groups
Tierrechtsorganisation {f} | Tierrechtsorganisationen {pl}

animal sanctuary
Gnadenhof {m}

animal self-medication; zoopharmacognosy
Selbstmedikation {f} von Tieren; Zoopharmakognosie {f} [zool.]

animal soul | animal souls
Tierseele {f} [phil.] | Tierseelen {pl}

animal species | animal species | small animal specie | indigenous species | protected species | wildlife species | endemic species
Tierart {f} [zool.] | Tierarten {pl} | Kleintierarten {pl} | einheimische Tierarten | geschützte Tierarten | frei lebende Tierarten | Tierarten, die nur in einem Lebensraum vorkommen

animal spirits
Vitalität {f}; Lebensgeister {pl}

animal story | animal stories
Tiergeschichte {f} | Tiergeschichten {pl}

animal style
Tierstil {m}

animal track; spoor | animal tracks; spoors
Tierspur {f}; Tierfährte {f} | Tierspuren {pl}; Tierfährten {pl}

animal trainer | animal trainers
Abrichter {m}; Abrichterin {f}; Dresseur {m}; Dresseurin {f} | Abrichter {pl}; Abrichterinnen {pl}; Dresseure {pl}; Dresseurinnen {pl}

animal training; training
Tierabrichtung {f}; Abrichtung {f}; Abrichten {n} (von Arbeitstieren); Tierdressur {f}; Dressur {f} (von Tieren zu Unterhaltungszwecken)

animal unit | animal units
Vieheinheit {f} [agr.] | Vieheinheiten {pl}

animal voice; animal sound; animal noise | animal voices; animal sounds; animal noises
Tierstimme {f} [zool.] | Tierstimmen {pl}

animal welfare / animal protection society; society for animal protection/welfare/well being; society against cruelty to animals | animal welfare / animal protection societies; societies for animal protection/welfare/well being; societies against cruelty to animals
Tierschutzgesellschaft {f}; Tierschutzorganisation {f} | Tierschutzgesellschaften {pl}; Tierschutzorganisationen {pl}

Animal Welfare Act; Prevention of Cruelty to Animals Act
Tierschutzgesetz {n} [jur.]

animal whisperer | animal whisperers | dog whisperer | horse whisperer
Tierversteher {m}; Tierflüsterer {m} | Tierversteher {pl}; Tierflüsterer {pl} | Hundeversteher {m}; Hundeflüsterer {m} | Pferdeversteher {m}; Pferdeflüsterer {m}

animal world; wildlife
Tierwelt {f}

animal wrangler | animal wranglers
Tiertrainer {m} (für Film- und Fernsehproduktionen) | Tiertrainer {pl}

animal {adj}
animalisch {adj}

animal | animal product
tierisch {adj} | tierisches Produkt

animal-like; animallike
tierähnlich; tierisch {adj}

animal; creature | animals; creatures | lone animal | small animal | micro-animal | nocturnal animal | wildlife | food animals | Dogs are loyal animals.; Dogs are faithful animals. | I worked like an animal.
Tier {n} [zool.] | Tiere {pl} | Einzeltier {n} | Kleintier {n}; kleines Tier | Kleinsttier {n} | Nachttier {n} | Tiere in der freien Natur | zum Verzehr bestimmte/geeignete Tiere | Hunde sind treue Tiere. | Ich habe gearbeitet wie ein Tier.

animalcule
mikroskopisches Tierchen {n} [zool.]

animalism
Sinnlichkeit {f}

animalistic
lebenskräftig {adj}

animally
tierisch {adv}

animals distributed by humans
Anthropozoen {pl} (vom Menschen verbreitete Tiere) [zool.]

animate | an animate being
belebt; beseelt [phil.] [poet.] {adj} | ein beseeltes Wesen

animated cartoon; cartoon | animated cartoons; cartoons
Zeichentrickfilm {m}; Trickfilm {m}; Zeichenfilm {m} | Zeichentrickfilme {pl}; Trickfilme {pl}; Zeichenfilme {pl}

animated film (genre)
Animationsfilm {m} (Genre)

animated fountain; animated fountains | trick fountains; water automata | musical fountain; musical fountains
Wasserspiele {pl}; tanzende Fontänen {pl} | raffinierte Wasserautomaten; Scherzfontänen {pl}; Überraschungswasserspeier {pl} | musikalische Wasserspiele; Wasser- und Klangwellen

animated television series; TV cartoon series
Zeichentrickserie {f}; Comicserie {f} (im Fernsehen)

animated; lively (matter) | an animated discussion | to have an animated conversation
angeregt; lebhaft {adj} (Sache) | eine lebhafte Diskussion | sich angeregt unterhalten

animatedly
belebend {adv}

animation
Lebhaftigkeit {f}

animation (of inanimate pictures) (film, computer)
Animation {f} (unbewegter Bilder) (Film, Computer) [comp.]

animation (process)
Beseelung {f}; Animation {f} [phil.]

animation (state of being alive)
Belebtheit {f}; Beseeltheit {f} [phil.]

animator | animators | computer animator; 3D animator
Trickfilmzeichner {m}; Trickfilmzeichnerin {f} | Trickfilmzeichner {pl}; Trickfilmzeichnerinnen {pl} | Computeranimator {m}; 3D-Animator {m}

animism
Animismus {m} [relig.]

animist | animists
Animist {m}; Animistin {f} [relig.] | Animisten {pl}; Animistinnen {pl}

animistic | animistic thought
animistisch {adj} [phil.] | animistisches Denken

animosity; hostility (in compounds) | hostility to democracy | hostility towards/against Germans | hostility towards women | hostility to children
Feindlichkeit {f} (in Zusammensetzungen) [soc.] | Demokratiefeindlichkeit {f} | Deutschfeindlichkeit {f}; Deutschenfeindlichkeit {f} | Frauenfeindlichkeit {f} | Kinderfeindlichkeit {f}

animosity; resentment; hard feelings | animosities; resentments; hard feelings | group-focused enmity /GFE/
Feindseligkeit {f}; feindselige Einstellung {f}; Animosität {f}; Ressentiment {n} [soc.] | Feindseligkeiten {pl}; feindselige Einstellungen {pl}; Animositäten {pl}; Ressentiments {pl} | Feinseligkeit gegenüber bestimmten Bevölkerungsgruppen

animus
Feindseligkeit {f}

anion exchange membrane
Anionentauschermembran {f}; Anionentauschermembrane {f} [techn.]

anion exchanger | anion exchangers
Anionenaustauscher {m} [chem.] | Anionenaustauscher {pl}

anion filter | anion filters
Anionenfilter {m} [chem.] | Anionenfilter {pl}

anion | anions
Anion {n} (negativ geladenes Ion) [chem.] | Anionen {pl}

anionic
anionisch {adj}

anise plant; anise
Anispflanze {f}; Anis {m} (Pimpinella anisum) [bot.]

aniseed; anise (spice)
Anissamen {m}; Anis {m} (Gewürz) [cook.]

Anisian; Anisic
Anisium {n}; Anis {n} [geol.]

anisidin value
Anisidinzahl {f} [chem.]

anisidines
Anisidine {n} [chem.]

anisocoria
Anisokorie {f}; ungleiche Weite der Pupillen [med.]

anisogamy
Anisogamie {f} [biol.]

anisomery
Anisomerie {f} [bot.]

anisomorphic
anders aufgebaut; morphologisch verschieden {adj} [biol.]

anisomorphism
Anisomorphie {f} [bot.]

anisotropic; anisotropous; aeolotropic
anisotrop {adj} [phys.] [geol.]

anisotropy; anisotropism; aeolotropy
Anisotropie {f}; Richtungsabhängigkeit {f} [geol.] [phys.] [chem.] [med.]

anistreplase
Anistreplase {f} [pharm.]

anjouan sunbird
Anjouannektarvogel {m} [ornith.]

Ankara (capital of Turkey)
Ankara (Hauptstadt der Türkei) [geogr.]

ankerite; brown spar; iron dolomite
Ankerit {m} [min.]

ankh; key of life (ancient Egyptian hieroglyph)
Anch {n}; Anch-Symbol {n}; Anch-Kreuz {n} (ägypt. Schleifenkreuzsymbol)

ankle bone; talus bone; talus; astragalus
Sprungbein {n}; Talus {m} [anat.]

ankle chain; anklet | ankle chains; anklets
Fußkettchen {n} | Fußkettchen {pl}

ankle joint; ankle; joint of the foot | ankle joints; ankles; joints of the foot | ankle joint proper; talocrural joint | subtalar joint; talocalcaneal joint | I think I've broken my ankle.
Sprunggelenk {n}; Fußgelenk {n}; Knöchel {m} [ugs.] [anat.] | Sprunggelenke {pl}; Fußgelenke {pl}; Knöchel {pl} | oberes Sprunggelenk /OSG/ | unteres Sprunggelenk /USG/ | Ich glaube, ich habe mir den Knöchel gebrochen.

ankle length
knöchellang {adj}

ankle | to have slim ankles
Fessel {f} [anat.] | schlanke Fesseln haben

ankle-biter [Am.] [Austr.] [humor.] (young child)
Bengel {m}; Lauser {m}; Murkel {m}; Steppke {m} [Berlin]; Bams {m} [Bayr.] [Ös.]; Gof {m} [Schw.] [ugs.] (kleines Kind)

ankle-biter [Am.] [coll.] (small, aggressive dog) | ankle-biters
Wadenbeißer {m}; Wadlbeißer {m} [Bayr.] [Ös.] [ugs.] (kleiner, aggressiver Hund) | Wadenbeißer {pl}; Wadlbeißer {pl}

ankle-deep
knöcheltief {adj}

ankle-high | ankle-high shoes
knöchelhoch {adj} | knöchelhohe Schuhe

ankle-strap sandal; high-heeled sandal | ankle-strap sandals; high-heeled sandals
Sandalette {f} | Sandaletten {pl}

ankober serin
Ankobergirlitz {m} [ornith.]

Ankole-Watusi; Ankole Longhorn
Watussirind {n}; Ankolerind {n} [zool.] [agr.]

ankylosis of the knee
Kniegelenkankylose {f}; Kniegelenkversteifung {f} [med.]

anlaut (initial sound or position of a word or syllable) | anlauts
Anlaut {m} [ling.] | Anlaute {pl}

Anna's hummingbird
Annakolibri {m} [ornith.]

Anna-freudianism
Annafreudianismus {m} [psych.]

annabergite; nickel ochre
Annabergit {m} [min.]

Annales School
Annales-Schule {f} [hist.] [sci.]

annalistic | annalistic entries | annalistic source | annalistic tradition
chronistisch {adj} | chronistische Einträge | chronistische Quelle | chronistische Tradition

annalistically | chronologically or at least annalistically arranged
chronistisch {adv} | chronologisch oder zumindest chronistisch angeordnet

annals; chronological records | to go down/live on in the annals of sports
Annalen {pl}; chronologische Aufzeichnungen {pl}; Jahrbücher {pl} [hist.] | in die Annalen des Sports eingehen

annamese hill partridge
Gelbfuß-Buschwachtel {f} [ornith.]

annealing gas
Glühgas {n} [mach.]

annealing oven | annealing ovens
Glühofen {m}; Temperofen {m} [techn.] | Glühöfen {pl}; Temperöfen {pl}

annealing shop | annealing shops
Glüherei {f} [techn.] | Glühereien {pl}

annealing; anneal (metallurgy) | electron-beam annealing
Glühen {n} (Erwärmen und Abkühlen) (Metallurgie) [techn.] | Elektronenstrahl-Glühen {n}

annelid | annelids
Ringelwurm {m} [zool.] | Ringelwürmer {pl}

annexation
Hinzufügung {f}

annexation | annexations
Aneignung {f} | Aneignungen {pl}

annexation | annexations | illegal annexation
Annexion {f}; Anektierung {f} [pol.] | Annexionen {pl}; Anektierungen {pl} | rechtswidrige Annexion

annexationism
Annexionismus {m} [pol.]

annihilation | pair annihilation | quantum annihilation
Vernichtung {f}; Annihilation {f} [phys.] | Paarvernichtung {f}; Paarzerstrahlung {f} | Quantenvernichtung {f}; Quantenannihilation {f}

annihilation | self-annihilation
Vernichtung {f}; Annihilation {f} [geh.] | Selbstvernichtung {f}

annihilationism
Annihilationismus {m} [relig.]

annihilator
Annullator {m}

annihilator
Vernichter {m}

anniversary celebration; anniversary party; jubilee celebration; anniversary ceremony | anniversary celebratiosn; anniversary parties; jubilee celebrations; anniversary ceremonies
Jubiläumsfeier {f} | Jubiläumsfeiern {pl}

anniversary celebration; jubilee celebration | anniversary celebrations; jubilee celebrations
Jubiläumsfeier {f}; Jubiläumsfest {n}; Jubiläumsveranstaltung {f}; Jubelfest {n}; Jahrestagsfeier {f} [soc.] | Jubiläumsfeiern {pl}; Jubiläumsfeste {pl}; Jubiläumsveranstaltungen {pl}; Jubelfeste {pl}; Jahrestagsfeiern {pl}

anniversary of employment | anniversary of 25 years' service
Dienstjubiläum {n} | 25-jähriges Dienstjubiläum

anniversary of sb.'s death
Todestag {m}

anniversary year
Jubiläumsjahr {n}

anniversary | anniversaries | anniversary of German unification | on the tenth anniversary | 30th anniversary edition of the magazine | Happy anniversary! | The 5th anniversary of the racist attack in Winterbach falls on 10 April.
Jahrestag {m}; Jubiläum {n}; Wiederkehr {f} (eines Gedenktages) | Jahrestage {pl}; Jubiläen {pl} | Tag der deutschen Einheit | anläßlich des zehnten Jahrestages | Jubiläumsausgabe zum 30-jährigen Bestehen des Magazins | Alles Gute zum Jubiläum / Jahrestag! | Am 10. April ist der 5. Jahrestag/jährt sich zum 5. Mal der rassistische Übergriff von Winterbach.

annobon white-eye
Annobonbrillenvogel {m} [ornith.]

annomination; agnomination
Annominatio {f}; Annomination {f}; Wortspiel mit ähnlich klingenden Wörtern

annona trees (botanical genus) | custard apple tree; custard apple; cherimoya, kelemoio | graviola tree; graviola; guanabana; soursop | sugar apple tree; sugar apple; sweetsop
Annona-Bäume {pl} (Annona) (botanische Gattung) [bot.] | Rahmapfelbaum {m}; Rahmapfel {m}; Cherimoya {m} (Annona cherimola) | Stachelannone {m}; Graviola {m}; Sauersack {m} (Annona muricata) | Zimtapfelbaum {m}; Zimtapfel {m}; Zuckerapfel {m}; Süßsack {m} (Annona squamosa)

annonaceous plants; custard apple family (botanical family)
Rahmapfelgewächse {pl}; Schuppenapfelgewächse {pl}; Flaschenbaumgewächse {pl}; Annonengewächse {pl} (Annonaceae) (botanische Familie) [bot.]

annotation mark | annotation marks
Vermerk {m} | Vermerke {pl}

annotation; comment | annotations; comments | to annotate
Anmerkung {f}; Kommentar {m} | Anmerkungen {pl}; Kommentare {pl} | mit Anmerkungen versehen; annotieren

annotator (of publications or historical writings) | annotators
Kommentator {m} (von Publikationen oder historischen Schriften) [lit.] [sci.] | Kommentatoren {pl}

announcement about a missing/wanted person | announcements about missing/wanted persons
Suchmeldung {f} | Suchmeldungen {pl}

announcement advertising
Einführungswerbung {f}

announcement effect
Signalwirkung {f}

announcement of an invention; disclosure of an invention; notice of an invention | invention disclosure (by an employee to his employer)
Erfindungsmeldung {f} | Erfindungsmeldung {f} (eines Arbeitnehmers an den Arbeitgeber) [jur.]

announcement of birth | announcements of birth
Geburtsanzeige {f} | Geburtsanzeigen {pl}

announcement of one's intention to resign
Rücktrittserklärung {f}

announcement of the arrival of a train (railway)
Ankündigung {f} eines einfahrenden Zuges (Bahn)

announcement paper
Anzeigenpapier {n}

announcement | announcements
Ankündigung {f} | Ankündigungen {pl}

announcement | to make an announcement on sb.'s behalf
Bekanntmachung {f}; Bekanntgabe {f}; Mitteilung {f}; Erklärung {f} | für jdn. eine Erklärung abgeben

announcer (on the stage; on the radio; on television) | announcers | television announcer | radio announcer
Ansager {m}; Ansagerin {f} (auf der Bühne, im Radio, im Fernsehen) | Ansager {pl}; Ansagerinnen {pl} | Fernsehansager {m}; Fernsehansagerin {f} | Radioansager {m}; Radioansagerin {f}

annoyance
Verärgerung {f}

annoyance
Verdruss {m}; Ärger {m}

annoyance
Ärgernis {n}

annoyance; nuisance | annoyances | somewhat of a nuisance | to be a nuisance to sb.
Belästigung {f}; das Lästige | Belästigungen {pl} | ziemlich lästig | jdm. lästig fallen

annoyed (person) | visibly annoyed | to be annoyed at sb. | to be annoyed with sth.; to be annoyed about sth.
verärgert; ärgerlich; verdrossen; verdrießlich [veraltend]; ungehalten; unmutig {adj} (Person) | sichtlich verärgert | auf jdn. ärgerlich sein | über etw. ärgerlich sein

annoyedly; vexedly | 'If only you had told me earlier!' he exclaimed annoyedly/vexedly.
verärgert; ärgerlich {adv} | „Hättest du mir das früher gesagt!“, rief er verärgert/ärgerlich.

annoying | annoying in the extreme | annoying problem | That really is annoying!
ärgerlich; lästig; dumm; leidig; unerfreulich {adj} | äußerst unangenehm | leidiges Problem | Das ist aber auch zu ärgerlich!

annoying; awkward | It was just an annoying coincidence. | In the end I got tired of the whole business.
dumm {adj} (Umstände) | Es war nur ein dummer Zufall. | Schließlich wurde es mir zu dumm/bunt.

annoying; irritating; irksome; vexatious; vexing; aggravating [coll.] | to annoy; to irritate | to have the irksome habit of leaving lights on everywhere
lästig; störend; nervend; nervig [ugs.] {adj} | nervig sein | die störende Angewohnheit haben, überall das Licht aufgedreht zu lassen

annoyingly | Annoyingly, I forgot to record the pilot episode. | Annoyingly, there was no train on Saturday evening.
dummerweise; ärgerlicherweise {adv} | Dummerweise habe ich vergessen, den Pilotfilm zur Serie aufzunehmen. | Dummerweise ging am Samstag Abend kein Zug.

annual
alljährlich; jährlich {adj}

annual account posting
Jahreskontenschreibung {f}

annual account | annual accounts
Jahresabschlusskonto {n} | Jahresabschlusskonten {pl}

annual accounts; annual financial statement(s) [Am.]; annual statement of accounts [Am.] | annual accounts; annual financial statements; annual statements of accounts | adoption of the annual accounts [Br.]; approval of the annual financial statement | to prepare the annual accounts / the annual financial statements; to draw up the annual accounts / the annual financial statements | to adopt the annual accounts [Br.]; to approve the annual financial statements [Am.] | to make up your accounts | to audit the annual accounts | to publish the annual accounts
Jahresabschluss {m}; Abschluss {m} [ugs.] (der Finanzbuchhaltung) [econ.] [adm.] | Jahresabschlüsse {pl}; Abschlüsse {pl} | Feststellung des Jahresabschlusses | den Jahresabschluss erstellen | den Jahresabschluss feststellen | den Jahresabschluss machen | den Jahresabschluss prüfen | den Jahresabschluss veröffentlichen

annual adjustment of income tax
Lohnsteuerjahresausgleich {m} [fin.]

annual average; yearly average
Jahresdurchschnitt {m}

annual average; yearly average
Jahresmittel {n} [statist.]

annual award | annual prize | annual price
Jahrespreis {m} (Ehrung) | Jahrespreis {m} (Ehrung) | Jahrespreis {m}

annual balance; annual balance sheet | annual balances; annual balance sheets
Jahresbilanz {f} | Jahresbilanzen {pl}

annual bastard cabbage; common giant mustard; turnipweed
Runzeliger Rapsdotter {m}; Runzeliger Windsbock {m} (Rapistrum rugosum) [bot.]

annual cash flow
Jahresgewinn {m}; jährlicher Einnahmenüberschuss {m} [econ.]

annual closing entry | annual closing entries
Abschlussbuchung {f} | Abschlussbuchungen {pl}

annual compensation
Jahresvergütung {f}

annual conference | annual conferences
Jahrestagung {f} | Jahrestagungen {pl}

annual cut off
Jahresabgrenzung {f}

annual cycle
Jahresgang {m} [techn.]

annual cycle (sequence of celebrations/rituals in the calendar year)
Jahreskreis {m} (Abfolge von Festen/Ritualen im Kalenderjahr) [soc.] [relig.]

annual cycle of feasts
Jahresfestkreis {m} [relig.]

annual cycle | annual cycles
Jahreszyklus {m} [biol.] [meteo.] | Jahreszyklen {pl}

annual deficit | annual deficits
Jahresfehlbetrag {m}; Jahresdefizit {n} [fin.] | Jahresfehlbeträge {pl}; Jahresdefizite {pl}

annual depreciation; annual allowance
Jahresabschreibung {f} [econ.] [fin.]

annual details
Jahresangaben {pl}

annual development | annual developments
Jahresentwicklung {f} | Jahresentwicklungen {pl}

annual earnings
Jahresgewinne {pl}

annual earnings
Jahresverdienst {m}

annual expert report | annual expert reports
Jahresgutachten {n} | Jahresgutachten {pl}

annual fee | annual fees
Jahresgebühr {f} | Jahresgebühren {pl}

annual general meeting /AGM/ | annual general meetings
Jahreshauptversammlung {f} /JHV/ | Jahreshauptversammlungen {pl}

annual general meeting | annual general meetings
Jahresversammlung {f} | Jahresversammlungen {pl}

annual gross pay
Bruttojahresarbeitsentgelt {n}

annual holiday leave [Br.]; annual holidays [Br.]; annual vacation leave [Am.]; annual vacation [Am.] (labour law) | the paid annual holiday leave; the paid annual vacation
Jahresurlaub {m} (Arbeitsrecht) | der bezahlte Jahresurlaub

annual improvement factor
Tarifvertragsklausel {f}

annual income; yearly income
Jahreseinkommen {n}; jährliches Einkommen; Jahreseinnahme {f}

annual installment
Jahresrate {f}

annual inventory count
Jahresinventur {f}

annual mean; annual average | annual mean value; annual average value
Jahresmittelwert {m} [statist.] | Jahresmittelwert {m}

annual meeting; yearly meeting; annual get-together | annual meetings; yearly meetings
Jahrestreffen {n} | Jahrestreffen {pl}

annual net cash inflow
Jahresnettogewinn {m}

annual net profit | annual net profits
Jahresüberschuss {m} | Jahresüberschüsse {pl}

annual percentage rate /APR/
effektiver Jahreszins [fin.]

annual plan | annual plans
Jahresplan {m} | Jahrespläne {pl}

annual premium (insurance)
Jahresprämie {f} (Versicherung) [fin.]

annual purchase order value
Jahresbestellwert {m}

annual quantity; annual amount; annual volume
Jahresmenge {f}

annual rate
Jahresrate {f}

annual register
Jahresregister {n}

annual repayment; annuity payment; annuity (repayment of credit)
Annuitätsrate {f}; Annuität {f} (Jahresbetrag für Tilgung und Zinsen bei der Kreditrückzahlung) [fin.]

annual report | annual reports
Jahresbericht {m} [adm.] | Jahresberichte {pl}

annual return | annual returns
Jahresrendite {f}; Jahresertrag {m} | Jahresrenditen {pl}; Jahreserträge {pl}

annual rhythm
Jahresrhythmus {m}

annual ring; growth ring; tree-ring | annual rings; growth rings; tree-rings
Jahresring {m}; Jahrring {m}; Wachstumsring {m} [bot.] | Jahresringe {pl}; Jahrringe {pl}; Wachstumsringe {pl}

annual roll over
Jahresverschiebung {f}

annual salary | annual salaries
Jahresgehalt {n}; Jahresbezug {m} [Ös.] [adm.] (bei Beamten) | Jahresgehälter {pl}; Jahresbezüge {pl}

annual shortfall | annual shortfalls
Jahresfehlbetrag {m} | Jahresfehlbeträge {pl}

annual tax certificate | annual tax certificates
Jahresbescheinigung {f} | Jahresbescheinigungen {pl}

annual ticket; annual season-ticket; ticket for one year | annual tickets; annual season-tickets; tickets for one year
Jahreskarte {f} | Jahreskarten {pl}

annual variability of fluctuations /AVF/
Fluktuationskoeffizient {m} pro Jahr [soc.] [statist.]

annual | annual plant; annual
einjährig; annuell; sommerannuell {adj} (Pflanzen, die nur eine Vegetationsperiode lang blühen und dann absterben) [bot.] | einjährige Pflanze; anuelle Pflanze

annual; yearly | annual percentage rate | annual usage | annual value
jährlich {adj} | jährliche Gesamtbelastung | jährlicher Lagerabgang | jährlicher Mietwert

annualization; annualisation [Br.] (of sth.)
Umrechnung {f} auf ein Jahr; Annualisierung {f} (von etw.) [fin.]

annualized; annualised [Br.]
auf ein Jahr umgerechnet; annualisiert {adj} [fin.]

annually /ann./; every year; yearly | once a year
jährlich {adv} /jhrl./ | einmal jährlich

annuity agreement
Rentenvertrag {m}

annuity basis | on an annuity basis | to purchase real property by paying an annuity to the seller
Rentenbasis {f} [fin.] | auf Rentenbasis | eine Immobilie auf Rentenbasis erwerben

annuity bond
Annuitätenanleihe {f} (bis zur Fälligkeit fallen keine Zinsen an) [fin.]

annuity bond | annuity bonds
Rentenanleihe {f} [fin.] | Rentenanleihen {pl}

annuity business
Rentengeschäft {n}

annuity cost
Rentenaufwand {m}

annuity factor | annuity factors
Annuitätsfaktor {m} [fin.] | Annuitätsfaktoren {pl}

annuity fund; fixed-income fund; bond fund
Rentenfonds {m}

annuity loan
Annuitätendarlehen {n}

annuity method (pre-investment analysis)
Annuitätsmethode {f} (Investitionsrechnung) [econ.]

annuity payment | annuity payments
Rentenzahlung {f} (private Rente) [fin.] | Rentenzahlungen {pl}

annuity series
Rentenreihe {f}; Rentenfolge {f}

annuity | survivorship annuity; reversionary annuity; annuity in reversion | annunity on joint lives | contingent annuity | redeemable annuity | irredeemable annuity | deferred annuity | terminable annuity; term annuity | annuity for life; life annuity | ordinary annuity | survivorship annuity; reversionary annuity | widow's annuity | widower's annuity | annuity certain | annunity due (at the beginning of the relevant period) | perpetual annuity | to receive an annuity | to settle an annuity on sb. | to commute an annuity into/for a lump sum
private (jährliche) Rente {f} (aus einer Versicherung/einem Nachlass; historisch: von einem Gönner) [fin.] | Rente für den Überlebensfall; Überlebensrente {f}; Anwartschaftsrente {f} | Rente auf verbundene Leben | Rente mit unbestimmter Laufzeit | ablösbare Rente | nicht ablösbare Rente | aufgeschobene Rente | befristete Rente; kündbare Rente; Zeitrente | Rente auf Lebenszeit; Leibrente | nachschüssige Rente; Postnumerando-Rente | private Hinterbliebenenrente | private Witwenrente | private Witwerrente | verlängerte Leibrente; Mindestzeitrente | vorschüssige Rende, Pränumerando-Rente | unbefristete Rente; unkündbare Rente; ewige Rente | eine private Rente beziehen | jdm. eine Rente aussetzen [hist.] | eine Rente durch eine Kapitalabfindung ablösen

annular
ringförmig; kranzförmig {adj}

annular gap | annular gaps
Ringspalt {m} [techn.] | Ringspalten {pl}

annular; circular
ringartig {adj}

annularis angel
Ring-Kaiserfisch {m} (Pomacanthus annularis) [zool.]

annularly
ringförmig {adv}

annullability
Annullierbarkeit {f} [adm.] [jur.]

annullable
aufhebbar; annullierbar {adj}

annulment; nullification; invalidation; voiding [Am.] (of sth.) | annulments; nullifications; invalidations; voidings | invalidation of a patent | annulment of a marriage | annulment of a registration
Aufhebung {f}; Annullierung {f}; Außerkraftsetzung {f} (von etw.) [adm.] | Aufhebungen {pl}; Annullierungen {pl}; Außerkraftsetzungen {pl} | Annullierung eines Patents | Aufhebung einer Ehe | Aufhebung einer Zulassung

annulotomy
operative Ringdurchtrennung {f} [med.]

annulus
Kranz {m}; Ring {m}

annulus circular ring
Kreisring {m}

annunciation collective
Sammelmeldung {f}

annunciation | annunciations | Annunciation to (the Blessed Virgin) Mary | Annunciation Day; Lady Day
Verkündigung {f} | Verkündigungen {pl} | Mariä Verkündigung [relig.] | Fest Mariä/Maria [ugs.] Verkündigung [relig.]

annunciator panel; ringdown switchboard (manual switchboard equipped with drop annunciators) | annunciator panels; ringdown switchboards
Klappenschrank {m} [telco.] | Klappenschränke {pl}

annunciator | annunciators
Signalgeber {m} für den Betriebszustand von Anlagen [techn.] | Signalgeber {pl} für den Betriebszustand von Anlagen

annunciator | annunciators | lift floor annunciator; lift car annunciator
Signaltafel {f}; Meldeleuchtfeld {n}; Anzeige {f} [techn.] | Signaltafeln {pl}; Meldeleuchtfelder {pl}; Anzeigen {pl} | Stockwerkanzeiger {m}

anobium borers (zoological genus) | common furniture beetle; common house borer
Anobium-Nagekäfer {pl} (Anobium) (zoologische Gattung) [zool.] | Gemeiner Nagekäfer {m}; Gewöhnlicher Nagekäfer {m}; Holzwurm {m} [ugs.] (Anobium punctatum)

anode characteristics
Anodenkennung {f}

anode cutoff current
Anodensperrstrom {m}

anode electrode
Anodeneelektrode {f} [techn.]

anode gate
Anodengitter {f}

anode trigger current
Anodenzündstrom {m}

anode | anodes | inert carbon anode
Anode {f} [electr.] | Anoden {pl} | Kohlenstoffanode {f}

anodic
anodisch {adj}

anodic dissolution | to remove sth. by anodic dissolution
anodische Auflösung {f} [techn.] | etw. anodisch auflösen; etw. elektrochemisch abtragen

anodic oxidisability
Anodisierbarkeit {f}

anodised [Br.]; anodized [Br.]; anodized [Am.]
eloxiert {adj} [chem.]

anodized layer
Eloxalschicht {f}

anodyne
Wohltat {f} [übtr.]

anodyne
beruhigend; wohltuend; einlullend {adj} [übtr.]

anodyne {adj} [formal]
neutral; nüchtern {adj}

anodyne {adj} [formal]
nichtssagend {adj}; vage {adj}

anogenital
anogenital {adj} [med.]

anogramma ferns (botanical genus) | Jersey fern
Nacktfarne {pl} (Anogramma) (botanische Gattung) [bot.] | Dünnblättriger Nacktfarn {m} (Anogramma leptophylla)

Anointing of the Sick; Unction of the Sick; Extreme Unction (old term); Last Rites (old term) (Catholic sacrament)
Krankensalbung {f}; Krankenölung {f}; Letzte Ölung {f} (früherer Name) (katholisches Sakrament) [relig.]

anointing oil
Salböl {n}; Krankenöl {n} [relig.]

anointment; anointing; unction | anointments; anointings; unctions | extreme unction
Salbung {f}; Ölung {f} [veraltend] [relig.] | Salbungen {pl}; Ölungen {pl} | Letzte Ölung {f} [relig.]

anolis lizards (zoological genus)
Saumfingerechsen {pl} (Anolis) (zoologische Gattung) [zool.]

anomalistic
anomalistisch {adj}

anomalistics
Anomalistik {f}

anomalously
anomal {adv}

anomalously
regelwidrig {adv}

anomalousness | abnormalities
Abnormität {f} | Abnormitäten {pl}

anomaly | Bouguer anomaly | geomagnetic anomaly | mean anomaly | true anomaly
Anomalie {f} [geol.] | Bouguersche Anomalie | erdmagnetische Anomalie | mittlere Anomalie | wahre Anomalie

anomic {adj} ~ anomie
anomisch {adj} ~ Anomie

anomie
Anomie {f}

anomyaly of the jaws; dysgnathia
Kieferfehlstellung {f}; Kieferanomalie {f}; Dysgnathie {f} [med.]

anonymisation service; anonymizing service | anonymisation services; anonymizing services
Anonymisierungsdienst {m} [comp.] | Anonymisierungsdienste {pl}

anonymity | anonymities
Anonymität {f} | Anonymitäten {pl}

anonymization; anonymisation [Br.]
Anonymisierung {f} [adm.]

anonymous
anonym; namenlos {adj}

anonymously
anonym {adv}

anonymousness
Unbekanntheit {f}

anoplophora longhorn beetles (zoological genus) | Asian long-horned beetle /ALB/; starry sky; sky beetle | citrus long-horned beetle /CLB/
Anoplophora-Bockkäfer {pl} (Anoplophora) (zoologische Gattung) [zool.] | Asiatische Laubholzbockkäfer {m} (Anoplophora glabripennis) | Zitrusbockkäfer {m}; Chinesischer Laubholzbock {m} (Anoplophora chinensis)

anorak [Br.] [coll.]
Freak {m} (jd., der sich mit einem Hobby/Spezialgebiet übertrieben intensiv beschäftigt)

anorak | hooded anorak
Anorak {m} [textil.] | Anorak mit Kapuze

anorectal
anorektal {adj} [med.]

anorexia; anorexia nervosa
Magersucht {f}; Anorexia (nervosa) [med.]

anorexic; anorectic
magersüchtig; anorektisch {adj} [med.]

anorogenic; anorogenetic
anorogen {adj} [geol.]

anorthite; indianite
Anorthit {m} [min.]

anorthoclase; anorthose
Anorthoklas {m} [min.]

anorthosite
Anorthosit {m} [min.]

Another country heard from! [iron.]
Darauf / auf den / auf die habe ich gerade noch gewartet!; Eine Meinung mehr!; Noch ein Zuruf von außen! (bei Einmischung von unerwarteter Seite)

another {adj} | one country or another | yet another (ya) | at another time | That's quite another matter. | That's another story. | He's of another opinion.
ein anderer; eine andere; ein anderes | das eine oder andere Land | noch ein anderer; noch eine andere; noch ein anderes | zu einer anderen Zeit | Das ist doch etwas ganz anderes. | Das ist ein Kapitel / eine Sache für sich. | Er ist anderer Meinung.

another | Another beer, please! | Would you like another piece of apple pie?
noch einer/eine/ein/eins | Noch ein Bier, bitte! | Möchten Sie noch ein Stück Apfelkuchen?

another | Talking is one thing, (but) acting is another.
andere/r/s {adj} | Reden ist eine Sache, Handeln eine ganz andere.

anovulant; ovulation inhibitor
Ovulationshemmer {m} [med.]

anovulatory
anovulatorisch {adj}; ohne Eisprung [med.]

anoxaemia test | anoxaemia tests
Sauerstoffmangelbelastungstest {m}; Sauerstoffmangeltest {m} [med.] | Sauerstoffmangelbelastungstests {pl}; Sauerstoffmangeltests {pl}

anoxaemic erythrocytosis
Sauerstoffmangel-Erythrozytose {f} [med.]

anoxemia
Anoxämie {f} [med.]

anoxemia
Sauerstoffmangel {m} im Blut; Anoxämie {f} [med.]

anoxemic
anoxämisch {adj} [med.]

anoxia | tissue anoxia; hypoxia
völliger Sauerstoffmangel {m}; Anoxie {f} [med.] | Sauerstoffmangel im Gewebe; Hypoxie {f}

ansatz; approach; starting equation | to use sth. for the calculation; to start the calculation using sth.
Ansatz {m} [math.] [phys.] | etw. in Ansatz bringen

Anschütz thermometer set
Anschütz-Thermometersatz {m}

Anshan (city in China)
Anshan (Stadt in China) [geogr.]

Ansorge's greenbul
Ansorgebülbül {m} [ornith.]

answer (to sth.) [fig.] | the answer to this riddle | More money is not the answer to this problem. | The dilemma has no simple answers. | The answer to terrorism must be better intelligence and improved international cooperation.
Antwort {f} (auf etw.) (Lösungsansatz) [übtr.] | die Lösung des Rätsels | Noch mehr Geld ist nicht die Antwort auf dieses Problem. | Für dieses Dilemma gibt es keine einfachen Antworten. | Die Antwort auf den Terrorismus muss bessere Geheimdienstinformation und bessere internationale Zusammenarbeit sein.

answer code
Namensgeberzeichen {n} (Fernschreiber); Stationskennung {f}

answer code exchange; answer-back exchange
Kennungstausch {m} [telco.]

answer code request
Kennungsanforderung {f}; Namensgeberanforderung {f}

answer key | answer keys
Lösungsschlüssel {m} | Lösungsschlüssel {pl}

answer option; response option (exam paper or questionnaire) | answer options; response options | the choice of response options provided
Antwortmöglichkeit {f} (Prüfungsarbeit, Fragebogen) | Antwortmöglichkeiten {pl} | die Wahl einer Antwortmöglichkeit; die Entscheidung für eine der Antwortmöglichkeiten

answer scale (in a questionnaire) | on a 1 to 5 answer scale; on a five-grade answer scale
Antwortskala {f} (auf einem Fragebogen) | auf einer Antwortskala von 1 bis 5; auf einer fünfstufigen Antwortskala

answer sheet | answer sheets
Antwortbogen {m} | Antwortbögen {pl}

answer state | answer states
Antwortzustand {m} | Antwortzustände {pl}

Answer the door please!
Öffne bitte die Tür!

answer-back
Kennung {f} [telco.]

answer-back unit simulator | answer-back unit simulators
Kennungsgebersimulator {m} [telco.] | Kennungsgebersimulatoren {pl}

answer-scheme
Antwortschema {n}

Answer/Fight/Treat rudeness with rudeness. [prov.]
Auf einen groben Klotz gehört ein grober Keil. [Sprw.]

answer/identifier generator; answer-back device/unit | answer/identifier generators; answer-back device/units | auto answerback unit
Kennungsgeber {m} [telco.] | Kennungsgeber {pl} | automatischer Kennungsgeber

answer; reply; response (to sth.) | answers; replies; responses | in answer to | by way of an answer | no answer (n/a) (in forms) | to push for an answer (as to sth.) | I'm sorry, I don't know the answer. | negative reply | glib answer | unreplying | repondez s'il vous plait /RSVP/; please reply | to frame an answer | to fail to provide an answer | to be at a loss for an answer | never to be at a loss for an answer | Thank you very much for your reply. | Please reply as a matter of urgency. | A rapid response would be appreciated.
Antwort {f} /Antw./; Erwiderung {f} [geh.] (auf etw.) | Antworten {pl}; Erwiderungen {pl} | als Antwort auf; als Reaktion auf | als Antwort | keine Angabe(n) /k. A./ (in Formularen) | auf eine Antwort drängen (in Bezug auf etw.) | Tut mir leid, ich weiß die Antwort nicht. | ablehnende Antwort | unbedachte Antwort; leicht dahingesagte Antwort | ohne Antwort | um Antwort wird gebeten /u. A. w. g./ | eine Antwort formulieren | eine Antwort schuldig bleiben | keine Antwort wissen; die Antwort schuldig bleiben müssen | nie um eine Antwort verlegen sein | Vielen Dank für Ihre Antwort. | Dringende Antwort erbeten. [adm.] | Um rasche Beantwortung wird gebeten. [adm.]

answerable for damage
schadenersatzpflichtig; schadenersatzpflichtig {adj}

answerable; responsible (for sth.) | to be answerable for sth.
haftbar; verantwortlich {adj} (für etw.) | für etw. verantwortlich sein

answerback code | auto answerback code
Stationskennung {f} | automatische Stationskennung {f}

answerback device | answerback devices
Kennungsgerät {n} | Kennungsgeräte {pl}

answerback unit
Kennungseinheit {f}

answering service
Fernsprechauftragsdienst {m}

ant trail | ant trails
Ameisenstraße {f} [zool.] | Ameisenstraßen {pl}

ant | ants
Ameise {f} [zool.] | Ameisen {pl}

ant-eater | ant-eaters
Ameisenfresser {m} [zool.] | Ameisenfresser {pl}

ant-loving crickets; ant crickets (zoological family)
Ameisengrillen {pl} (Myrmecophilidae) (zoologische Familie) [zool.]

antagonism
Widerstreit {m}

antagonism | antagonisms
Gegensatz {m}; Antagonismus {m} | Gegensätze {pl}; Antagonismen {pl}

antagonist | antagonists
Antagonist {m}; Hemmstoff {m} [med.] [pharm.] | Antagonisten {pl}; Hemmstoffe {pl}

antagonistic effect; antagonism
antagonistische Wirkung {f}; Antagonismus {m} [pharm.] [med.]

antagonistic; antagonistical; hostile; oppugnant; opposing (to/toward(s) sb./sth.) | a hostile look | an antagonistic attitude | antagonistic contradictions (Mao-Tse-Tung) | to be antagonistic to further reforms
ablehnend; oppositionell; feindselig; feindselig eingestellt (Person); antagonistisch [geh.] (jdm./etw. gegenüber) {adj} [pol.] [soc.] | ein feindseliger Blick | eine feindselige Haltung | antagonistische Widersprüche (Mao-Tse-Tung) | weiteren Reformen ablehnend gegenüberstehen

antagonistically
feindlich {adv}

Antalya (city in Turkey)
Antalya (Stadt in der Türkei) [geogr.]

Antananarivo; Tananarive (capital of Madagascar)
Antananarivo; Tananarive (Hauptstadt von Madagaskar) [geogr.]

Antarctic
südpolar {adj}

Antarctic (region around the South Pole) | the Antarctic Treaty of 1959
Antarktis {f} (Gebiet um den Südpol) /AQ/ [geogr.] | der Antarktis-Vertrag von 1959

Antarctic Circle
Südpolarkreis {m}; südlicher Polarkreis [geogr.]

Antarctic petrel
Antarktis-Sturmvogel {m}; Antarktiksturmvogel {m}; Weißflügelsturmvogel {m} (Thalassoica antarctica) [ornith.]

Antarctic tern
Antarktikseeschwalbe {f} [ornith.]

antarctic; south-polar
antarktisch; südpolar {adj} [geogr.]

Antarctica; Antarctic continent
Antarktika {f}; antarktischer Kontinent {m}; Südkontinent {m} [geogr.]

Antares; Alpha Scorpii (star in the constellation Scorpius)
Antares {m} (Stern im Sternbild Skorpion) [astron.]

antbirds (zoological family)
Ameisenvögel {pl} (Thamnophilidae) (zoologische Familie) [ornith.]

ante (poker game) | to place an ante | to raise the ante; to up the ante | to up the ante on sb./sth. [fig.]
Ersteinsatz {m} (Pokerspiel) | einen Ersteinsatz platzieren | den Einsatz erhöhen | die Messlatte für jdn./etw. höher legen [übtr.]

ante room | ante rooms
Wartezimmer {n} | Wartezimmer {pl}

ante-natal preparation
Geburtsvorbereitung {f} [med.]

anteaters (zoological suborder)
Ameisenbären {pl} (Vermilingua) (zoologische Unterordnung) [zool.]

antebellum
Vorkriegs… (insb. vor dem US-Bürgerkrieg)

antecedence
Antezedens {f} (Vorhandensein eines Flusses vor einer geologischen Talbildung) [geol.]

antecedence
Vorfahren {pl}; Ahnenreihe {f} [soc.]

antecedence (of a thing)
Vorgeschichte {f} (einer Sache)

antecedent
Beziehungswort {n}; Bezugswort {n}; Antezedens {n}; Antezedenz {f} [ling.]

antecedent
früher; vorangehend; vorhergehend {adj}

antecedent (formal logic)
Vordersatz {m}; Hypothesis {f} (formale Logik) [ling.] [phil.]

antecedent (of/to sth.) | the antecedents of the present conflict
Vorgeschichte {f} (von/zu etw.) | die Vorgeschichte des jetzigen Konfliks

antecedent; forerunner; precursor (of a later development) | antecedents; forerunners; precursors | Charles Babbage's calculating engines were the antecedents of the computer.
Vorläufer {m} (einer späteren Entwicklung) | Vorläufer {pl} | Charles Babbages Rechenmaschinen waren die Vorläufer des Computers.

antecedently
vorhergehend {adv}

antecibal
vor den Mahlzeiten {adv} [med.] [pharm.]

anteclise (tectonic structure of a platform)
Anteklise {f} [geol.]

antediluvian; antediluvial
vorsintflutlich; altmodisch; rückständig; primitiv {adj}

antelope | antelopes
Antilope {f} [zool.] | Antilopen {pl}

antemundane
vorweltlich {adj}

antenatal care
Schwangerschaftsfürsorge {f}

antenatal classes [Br.]
Geburtsvorbereitungskurs {m} [med.]

antenatal education
Schwangerschaftsberatung {f}

antenatal exercises
Schwangerschaftsgymnastik {f}; Schwangerengymnastik {f} [med.]

antenna (for sth.)
Gespür {n}; feine Antenne {f} [übtr.] (für etw.)

antenna array | antenna arrays | collinear antenna array
Antennenanlage {f}; Antennengruppe {f}; Antennensystem {n}; Strahlergruppe {f}; Gruppenstrahler {m} [telco.] | Antennenanlagen {pl}; Antennengruppen {pl}; Antennensysteme {pl}; Strahlergruppen {pl}; Gruppenstrahler {pl} | Einebenen-Yagi-Antennenanlage

antenna duct; antenna lead-in | antenna ducts; antenna lead-ins
Antennendurchführung {f}; Durchführung {f} einer Antenne [constr.] | Antennendurchführungen {pl}; Durchführungen {pl} einer Antenne

antenna feed line; antenna feeder; feeder (connecting a transmitter to an antenna) | antenna feed lines; antenna feeders; feeders | balanced feed line | unbalanced feed line
Antennenspeiseleitung {f}; Antennenleitung {f} (bei Sendeanlagen) [telco.] | Antennenspeiseleitungen {pl}; Antennenleitungen {pl} | abgestimmte Antennenleitung | unabgestimmte Antennenleitung; Wanderwellenleitung {f}

antenna fuse
Überspannungsableiter {m} (Antenne)

antenna pattern | antenna patterns
Antennendiagramm {n} | Antennendiagramme {pl}

antenna range; aerial range [Br.]
Antennenreichweite {f}

antenna rod | antenna rods
Antennenstab {m} [telco.] | Antennenstäbe {pl}

antenna rotor; antenna rotator | antenna rotors; antenna rotators
Antennensteuerungssystem {n}; Antennenrotor {m} [telco.] | Antennensteuerungssysteme {pl}; Antennenrotoren {pl}

antenna socket | antenna sockets
Antennenbuchse {f} | Antennenbuchsen {pl}

antenna sword | antenna swords
Antennenschwert {n} | Antennenschwerte {pl}

antenna tracking system | antenna tracking systems
Antennennachführsystem {n} | Antennennachführsysteme {pl}

antenna whip | antenna whips
Antennenrute {f} [telco.] | Antennenruten {pl}

antenna [techn.] [Am.]; aerial [Br.] | antennae; antennas; aerials | screened aerial | active antenna; active aerial | aperture antenna; aperture aerial | balloon antenna | base-loaded antenna | series-fed antenna; series-fed aerial | antistatic antenna; anti-interference antenna | cantilever antenna | pillbox antenna; cheese antenna; cheese aerial | isotropic antenna | whip antenna; whip aerial | swivel antenna | rod aerial | helix antenna | dipole antenna; dipole aerial [Br.] | shunt-fed antenna | wing antenna | harmonic antenna | space antenna (astronautics) | antenna coil | single-beam/double-beam antenna | spot-beam antenna (satellite engineering) | long-wire antenna; travelling-wave antenna; TW antenna | shaped-beam antenna | steerable-beam antenna; steerable antenna | sleeve antenna | stationary wave antenna
Antenne {f} [telco.] | Antennen {pl} | abgeschirmte Antenne | aktive Antenne | Aperturantenne | Ballonantenne {f} | fußpunktbelastete Antenne | fußpunktgespeiste Antenne | geräuscharme Antenne; störfreie Antenne | Holmantenne {f} | Käseschachtelantenne {f} | Kugelantenne {f}; sphärische Antenne | Rutenantenne {f}; Peitschenantenne {f} | Schwenkantenne {f} | Stabantenne {f} | Wendelantenne {f}; Helixantenne {f} | Wurfantenne {f} | parallel gespeiste Antenne | im Tragflügel verlegte Antenne [aviat.] | in Oberwellen erregte Antenne | Antenne der Raumstation (Raumfahrt) | Antenne in Spulenform; Antennenspule | Antenne mit einem Strahlenbündel/mit zwei Strahlungsbündeln | Antenne mit eng gebündeltem Strahl (Satellitentechnik) | Langdrahtantenne {f}; Wanderwellenantenne {f}; Antenne {f} mit fortschreitenden Wellen | Antenne mit geformter Strahlungskeule; Antenne mit besonderer Richtcharakteristik | Antenne mit schwenkbarer Strahlungskeule/Richtcharakteristik | Antenne mit Sperrtopf | Antenne mit stehenden Wellen

antenna; feeler
Fühlhorn {n} [anat.]

antennae
Fühler {m}

antependium (hanging für the altar or pulpit) | altar antependium, altar frontal | pulpit antependium, pulpit frontal
Antependium {n} (Behang für Altar oder Kanzel) [relig.] | Altar-Antependium {n} | Kanzel-Antependium {n}

antepetalous
antepetal {adj} [bot.]

anterior brain vesicle; prosencephalic vesicle; prosocoele
Vorderhirnbläschen {n} [anat.]

anterior chamber
Vorderkammer {f}; vordere Augenkammer {f} [anat.]

anterior malleal ligament; anterior ligament of the malleus
vorderes Hammerband {n} [med.]

anterior tooth | anterior teeth
Frontzahn {m} [anat.] | Frontzähne {pl}

anterior/posterior malleolar fold; anterior/posterior tympanic fold
vordere/hintere Hammerfalte {f} [anat.]

anteriorly
vorhergehend {adv}

anterograde
anterograd {adj}; nach vorn gerichtet

anteroom; antechamber [formal] | anterooms; antechambers
Vorraum {m}; Vorzimmer {n} [arch.] | Vorräume {pl}; Vorzimmer {pl}

antesolarium
Sonnenbalkon {m} [arch.]

anther | anthers
Staubbeutel {m} [bot.] | Staubbeutel {pl}

anthericum lilies (botanical genus)
Graslilien {pl} (Anthericum) (botanische Gattung) [bot.]

anthill; ant mound
Ameisenhaufen {m}; Ameisenhügel {m}

anthill; formicary | anthills; formicaries
Ameisenhaufen {m}; Ameisenhügel {m}; Ameisennest {n} [zool.] | Ameisenhaufen {pl}; Ameisenhügel {pl}; Ameisennester {pl}

anthocoris bugs (zoological genus) | common flower bug
Anthocoris-Wanzen {pl} (Anthocoris) (zoologische Gattung) [zool.] | Waldlausjäger {m} (Anthocoris nemorum)

anthocyanins; anthocyans [rare] (purplish plant pigments)
Anthozyane {pl}; Anthocyane {pl}; Anthocyanine {pl} [selten] (blaurote Pflanzenfarbstoffe) [biochem.]

anthocyanosis
Anthocyanose {f} [biochem.]

anthography | anthographies
Blütenbeschreibung {f} [bot.] | Blütenbeschreibungen {pl}

anthologist
Herausgeber {m}

anthology
Zusammenstellung {f}

anthology
Sammelband {m}

anthology | anthologies
Anthologie {f} | Anthologien {pl}

anthonomus weevils (zoological genus) | apple blossom weevil | boll weevil
Anthonomus-Rüsselkäfer {pl} (Anthonomus) (zoologische Gattung) [zool.] | Apfelblütenstecher {m} (Anthonomus pomorum) | Baumwollkapselkäfer {f} (Anthonomus grandis)

anthoscopus penduline tits (zoological genus) | grey penduline tit | forest penduline tit | mouse-coloured penduline tit | rungwe penduline tit | Cape penduline tit | yellow penduline tit | Sennar penduline tit
Anthoscopus-Beutelmeisen {pl} (Anthoscopus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Weißstirn-Beutelmeise (Anthoscopus caroli) | Goldstirn-Beutelmeise (Anthoscopus flavifrons) | Graubeutelmeise (Anthoscopus musculus) | Rostbauch-Beutelmeise (Anthoscopus sylviella) | Kapbeutelmeise (Anthoscopus minutus) | Senegalbeutelmeise (Anthoscopus parvulus) | Sudanbeutelmeise (Anthoscopus punctifrons)

anthoxantins (white-yellow plant pigments)
Anthoxanthine {pl} (weißgelbe Pflanzenfarbstoffe) [biochem.]

anthracene
Anthrazen {n}

anthracite; anthracite-coloured
anthrazit; anthrazitfarben {adj}

anthracite; anthracitic coal | columnar anthracite; columnar coal
Anthrazit {n} [min.] | Stangenanthrazit {m}; Stangenkohle {f}

anthracite; vitrain; bright coal [Am.]
Glanzkohle {f}; Anthrazitkohle {f}; Pechkohle {f} [min.]

anthracnose
Anthracnose {f}; Pilzerkrankung bei Pflanzen [biol.]

anthrax attack (terrorism) | anthrax attacks | anthrax mailing attack
Milzbrandattentat {n}; Milzbrandanschlag {m} (Terrorismus) | Milzbrandattentate {pl}; Milzbrandanschläge {pl} | Angriff mit einer Anthrax-Sendung

anthrax spores
Anthraxsporen {pl}

anthrax; splenic fever
Milzbrand {m}; Anthrax {n} [med.]

anthrenus beetles (zoological genus) | furniture carpet beetle | common carpet beetle | museum beetle | varied carpet beetle
Anthrenus-Käfer {pl} (Anthrenus) (zoologische Gattung) [zool.] | Gebänderter Teppichkäfer {m}; Polsterwarenkäfer {m} (Anthrenus flavipes) | Gemeiner Teppichkäfer {m}; Braunwurz-Blütenkäfer {m} (Anthrenus scrophulariae) | Kabinettkäfer {m}; Museumskäfer {m} (Anthrenus museorum) | Wollkrautblütenkäfer {m} (Anthrenus verbasci)

anthropic | anthropic principle
anthropisch {adj} | anthropisches Prinzip

Anthropocene
Menschenzeitalter {n}; Anthropozän {n} [geol.]

anthropocentric
anthropozentrisch {adj}

anthropocentrism
Anthropozentrismus {m}

anthropochores
Anthropochoren {pl} (vom Menschen verbreitete Tiere und Pflanzen) [biol.]

anthropogenesis; anthropogeny; human evolution
Anthropogenese {f}; Menschwerdung {f}; Evolution {f} des Menschen

anthropoid
anthropoid; menschenähnlich {adj}; Menschen…

anthropoides cranes (zoological genus) | demoiselle crane
Anthropoides-Kraniche {pl} (Anthropoides) (zoologische Gattung) [ornith.] | Jungfernkranich {m} (Anthropoides virgo)

anthropological | anthropological conditions
anthropologisch {adj} | anthropologische Bedingungen

anthropologically
anthropologisch {adv}

anthropologist | anthropologists
Anthropologe {m}; Anthropologin {f} | Anthropologen {pl}; Anthropologinnen {pl}

anthropology | medical anthropology
Anthropologie {f}; Menschenkunde {f}; Lehre {f} vom Menschen | medizinische Anthropologie

anthropometric | anthropometric characteristics
anthropometrisch {adj} | anthropometrische Merkmale

anthropometry
Anthropometrie {f}; Lehre von der Vermessung des menschlichen Körpers

anthropomorphic
vermenschlicht; mit menschlichen Zügen; anthropomorph [geh.] {adj} [lit.]

anthropomorphism (attribution of human characteristics to nature or non-human creatures)
Vermenschlichung {f} der Natur; Vermenschlichung {f} nichtmenschlicher Wesen; Anthropomorphismus {m} [lit.] [psych.]

anthropomorphous
menschenähnlich; von menschlicher Gestalt [geh.] {adj}

anthroponotic disease; anthroponosis | anthroponotic diseases; anthroponoses
Anthroponose {f} (Infektionskrankheit, die nur von Mensch zu Mensch übertragen wird) [med.] | Anthroponosen {pl}

anthropophilic; androphilous
menschenliebend; Menschen bevorzugend; anthropohil {adj} [biol.] [zool.]

anthropophobia; fear of human beings
Anthropophobie {f}; Menschenangst {f}

anthropophytes (plants distributed by humans)
Anthropophyten {pl} (vom Menschen verbreitete Pflanzen) [bot.]

anthroposophical
anthroposophisch {adj} [phil.]

anthroposophist
Anthroposoph {m}; Anthroposophin {f} [phil.]

anthroposophy (spiritual philosophy)
Anthroposophie {f} (spirituelle Weltanschauung) [phil.]

anthygron screw-in bushing
Anthygronschraubbuchse {f}

anti everything
grundsätzlich gegen alles

anti log
Numerus {m}

anti | antis | the pro-war lobby and the antis
Gegner {m} (einer Sache); Gegnerin {f} [selten] (meist in Zusammensetzungen) [pol.] | Gegner {pl} | die Kriegsbefürworter und die Kriegsgegner

anti-abortion campaign
Antiabtreibungskampagne {f}

anti-abortionist; pro-life activist
Abtreibungsgegner {m}; Abtreibungsgegnerin {f}

anti-acid medicine; antacid medicine; anti-acid agent; antacid agent; antacid | anti-acid medicines; antacid medicines; anti-acid agents; antacid agents; antacids | gastric antacid
säurebindendes Mittel {n}; Antazidum {n}; Antacidum {n} [pharm.] | säurebindende Mittel {pl}; Antazida {pl}; Antacida {pl} | Magensäuremittel {n}

anti-adhesive paper
Trennpapier {n}

anti-aircraft defence
Luftverteidigung {f} [mil.]

anti-aircraft gun; A.A. gun | anti-aircraft guns; A.A. guns
Flugabwehrkanone {f}; Flak {f}; Flakgeschütz {n} [mil.] | Flugabwehrkanonen {pl}; Flaks {pl}; Flakgeschütze {pl}

anti-aircraft; ack-ack /AA/ | anti-aircraft fire; ack-ack fire | anti-aircraft artillery /AAA/
Flugabwehr…; Fliegerabwehr… [Ös.] [Schw.]; Fla…; Luftabwehr… [mil.] | Flugabwehrfeuer {n}; Fla-Feuer {n} | Flugabwehrartillerie {f}; Fla-Artillerie {f}

anti-aliasing; antialiasing; dejagging
Anti-Aliasing {n}; Kantenglättung {f} [comp.]

anti-American
amerikafeindlich; antiamerikanisch {adj} [pol.]

anti-Americanism
Amerikafeindlichkeit {f}; Antiamerikanismus {m} [pol.]

anti-arrhythmic
Antiarrhythmikum {n} [med.]

anti-arrhythmic
antiarrhythmisch {adj}

anti-arrhythmic (drug) therapy
rhythmisierende Therapie {f} (mit Medikamenten) [med.]

anti-authoritarian
antiautoritär {adj}

anti-avoidance legislation; anti-avoidance rules
Bestimmungen {pl} zur Verhinderung von Steuerumgehung [fin.]

anti-ballistic missile launcher; ABM launcher
Startgerät {n} für Flugkörperabwehr-Flugkörper [mil.]

Anti-Ballistic Missile Treaty; ABM Treaty
Raketenabwehrvertrag {m}; ABM-Vertrag {m} [pol.] [mil.] [hist.]

anti-burglary protection element
Einbruchschutzelement {n} [electr.] [mach.]

anti-burglery protection
Einbruchsicherung {f} [electr.]

anti-burglery protection system
Einbruchsicherungsanlage {f} [techn.]

anti-capitalism
Antikapitalismus {m} [pol.] [econ.]

anti-capitalist | anti-capitalists
Antikapitalist {m} [pol.] [econ.] | Antikapitalisten {pl}

anti-children
kinderfeindlich {adj}

anti-Chinese
chinafeindlich; antichinesisch {adj} [pol.]

anti-communist | anti-communist propaganda
antikommunistisch {adj} [pol.] | antikommunistische Propaganda

anti-communist; anticommunist | anti-communists; anticommunists
Antikommunist {m}; Antikommunistin {f} [pol.] | Antikommunisten {pl}; Antikommunistinnen {pl}

anti-competitive
wettbewerbsfremd {adj} [econ.]

anti-competitive; harmful to competition | anti-competitive agreements | anticompetitive practice | anti-competitive cartels
wettbewerbswidrig; wettbewerbsschädlich {adj} [econ.] | wettbewerbswidrige Absprachen | wettbewerbswidriges Verhalten | wettbewerbsschädliche Kartelle

anti-consumerism
konsumkritische Haltung {f}; Konsumfeindlichkeit {f} [pej.]

anti-consumerism
Konsumverzicht {m}; Konsumverweigerung {f}

anti-consumerist
konsumkritisch; konsumfeindlich {adj} [pej.]

anti-corrosion coating
Korrosionsschutzschicht {f} [techn.]

anti-corrosive agent; anti-corrosion agent
Korrosionsschutzmittel {n} [techn.]

anti-corruption law | anti-corruption laws
Anti-Korruptionsgesetz {n} | Anti-Korruptionsgesetze {pl}

anti-crisis cartel
Krisenkartell {n}

anti-dazzle filter | anti-dazzle filters
Blendschutzfilter {m} | Blendschutzfilter {pl}

anti-derail device
Abhebesicherung {f}; Absturzsicherung {f}

anti-derail device
Aufsteigesicherung {f}

anti-derail device; wheel collapse support
Radbruchstütze {f}

anti-discrimination
Antidiskriminierung {f}

Anti-doping agency
Anti-Doping-Agentur {f}

Anti-dumping Act
Dumpingverbotsgesetz {n} [jur.]

anti-dumping provisions
Antidumping-Vorschriften {pl}

anti-emetic
antiemetisch {adj} [med.]

anti-employee
arbeitnehmerfeindlich {adj}

anti-Enlightenment
aufklärungskritisch {adj} [pol.] [hist.]

anti-entrainment ball
Abscheider {m} [techn.]

anti-epileptic
Antiepileptikum {n} [med.] [pharm.]

anti-epileptic
antiepileptisch {adj} [med.]

anti-European
europafeindlich; antieuropäisch {adj} [pol.]

Anti-Eviction Act
Wohnraumkündigungsschutzgesetz {n} [jur.]

anti-fascism
Antifaschismus {m} [pol.]

anti-fascist | anti-fascist resistance
antifaschistisch {adj} [pol.] | antifaschistischer Widerstand

anti-fascist | anti-fascists
Antifaschist {m}; Antifaschistin {f} [pol.] | Antifaschisten {pl}; Antifaschistinnen {pl}

anti-feeding effect (insecticide)
Fraßhemmung {f} (Insektenvertilgungsmittel)

anti-foaming agent
Schaumbremsmittel {n} [chem.]

anti-forces | anti-forces weapons
gegen Streitkräfte gerichtet {adj} [mil.] | gegen Streitkräfte gerichtete Waffen

anti-freezer
Gefrierschutz {m}

anti-friction bearing | anti-friction bearings
Walzlager {n} [techn.] | Walzlager {pl}

anti-g suit; g-suit; pressure garment; pressure garment assembly /PGA/ (aerospace)
Anti-G-Anzug {m}; Druckanzug {m} (Luft- und Raumfahrt)

anti-German
deutschfeindlich {adj}

anti-glare
blendfrei {adj}

anti-glare shield | anti-glare shields
Blendschutzschild {n} | Blendschutzschilde {pl}

anti-globalization activist; anti-globalization protester | anti-globalization activists; anti-globalization protesters
Globalisierungsgegner {m}; Globalisierungsgegnerin {f} [pol.] | Globalisierungsgegner {pl}; Globalisierungsgegnerinnen {pl}

anti-government; anti-governmental | anti-governmental action
regierungsfeindlich {adj} [pol.] | regierungsfeindliches Vorgehen

anti-haemorrhoidal
hämorrhoidenhemmend {adj} [med.]

anti-hypertensive
blutdrucksenkend {adj} [med.]

anti-idiotypic
antiidiotypisch {m} [med.]

anti-inductive protection
Induktionsschutz {m}

anti-infective agent; anti-infective substance; anti-infective drug; anti-infective; anti-microbial agent | anti-infective agents; anti-infective substances; anti-infective drugs; anti-infectives; anti-microbial agents
antiinfektiver Wirkstoff {m}; Antiinfektivum {n} [pharm.] | antiinfektive Wirkstoffe {pl}; Antiinfektiva {pl}

anti-infective; anti-infectious; anti-microbial | anti-microbial therapy
infektionsverhütend; infektionsverhindernd; infektionsbekämpfend; antiinfektiös {adj} [med.] | antiinfektiöse Therapie

anti-inflammatory
Entzündungshemmer {m} [med.]

anti-inflammatory
entzündungshemmend {adj}

anti-inflammatory agent; anti-inflammatory drug; antiphlogistic
entzündungshemmendes Mittel {n}; Entzündungshemmer {m}; Antiphlogistikum {n}; Antiinflammatorikum [pharm.]

anti-inflationary policy
Anti-Inflationspolitik {f}

anti-Israeli; anti-Israel
israelfeindlich; antiisraelisch {adj} [pol.]

anti-jackknife brake (articulated lorry) | anti-jackknife brakes
Streckbremse {f}; Anhängerbremse {f} (LKW-Zug) [auto] | Streckbremsen {pl}; Anhängerbremsen {pl}

anti-jackknife stop (tractor)
Lenkanschlag {m} (Traktor)

anti-Japanese
japanfeindlich; antijapanisch {adj} [pol.]

anti-knock agent; anti-knock additive | anti-knock agents; anti-knock additives
Antiklopfmittel {n} [auto] | Antiklopfmittel {pl}

anti-knock value (fuel) | anti-knock values
Klopffestigkeitswert {m} (Treibstoff) [auto] | Klopffestigkeitswerte {pl}

anti-lock
Blockierschutz…

anti-lock brakes
Blockierschutzbremsen {pl}

anti-lock braking system /ABS/ | antilock brakes
Antiblockiersystem {n} /ABS/; Blockierschutzbremssystem {n} [auto] | Bremssystem {n} mit ABS

anti-loss washer; captivating washer | anti-loss washers; captivating washers
Verliersicherung {f}; Unverlierbarkeitsscheibe {f} [techn.] | Verliersicherungen {pl}; Unverlierbarkeitsscheiben {pl}

anti-marketeer
Beitrittsgegner {m}

anti-missile shield; National Missile Defense /NMD/ [Am.]; Strategic Defense Initiative /SDI/ [Am.] [hist.]; Star Wars [Am.] [coll.]
Raketenschild {m}; Nationale Raketenabwehr {f}; Strategische Verteidigungsinitiative {f} [hist.]; Sternenkrieg {m} [ugs.] [mil.]

anti-missile | anti-missile missile /AMM/ | anti-missile weapons system
Raketenabwehr…; zur Raketenabwehr (nachgestellt) [mil.] | Raketenabwehrflugkörper {m} | Raketenabwehrwaffensystem {n}

Anti-Money Laundering Act; Prevention of Money Laundering Act /PMLA/ [Am.]
Geldwäschegesetz {n} /GwG/ [jur.]

anti-money laundering | anti-money laundering regimes
zur Bekämpfung der Geldwäsche | Regelungen zur Bekämpfung der Geldwäsche

anti-nuclear activist; anti-nuclear protester; opponent of nuclear power | anti-nuclear activists; anti-nuclear protesters; opponents of nuclear power; nuclear opponent
Kernkraftgegner {m}; Kernkraftgegnerin {f}; Atomkraftgegner {m}; Atomkraftgegnerin {f}; Atomgegner {m} | Kernkraftgegner {pl}; Kernkraftgegnerinnen {pl}; Atomkraftgegner {pl}; Atomkraftgegnerinnen {pl}

anti-nuclear movement
Anti-Atombewegung {f}; Anti-Atom-Bewegung {f}; Antiatomkraft-Bewegung {f}

anti-nuclear protester | anti-nuclear protesters
Kernwaffengegner {m}; Atomwaffengegner {m} | Kernwaffengegner {pl}; Atomwaffengegner {pl}

anti-perch fixture (poultry rearing) | anti-perch fixtures
Aufsitzschutzvorrichtung {f} (Geflügelhaltung) [agr.] | Aufsitzschutzvorrichtungen {pl}

anti-personnel mine; AP mine | anti-personnel mines; AP mines
Schützenmine {f}; Schützenabwehrmine {f} [mil.] | Schützenminen {pl}; Schützenabwehrminen {pl} 

anti-personnel | anti-personnel weapons
gegen lebende Ziele gerichtet {adj} [mil.] | Waffen zur Bekämpfung lebender Ziele

anti-pirating agreement
vertraglicher Verzicht auf gegenseitige Abwerbung

Anti-Pollution Act; Control of Pollution Act /COPA/ [Br.]
Immissionsschutzgesetz {n} [jur.]

anti-progressive
fortschrittsfeindlich {adj}

anti-progressiveness; backwardness
Fortschrittsfeindlichkeit {f}

anti-protozoal agent; anti-protozoal drug; anti-protozoal | anti-protozoal agents; anti-protozoal drugs; anti-protozoals
Protozoenmittel {n}; Antiprotozoikum {n} [pharm.] | Protozoenmittel {pl}; Antiprotozoika {pl}

anti-rabic; anti-lyssic
tollwutbekämpfend; tollwutwirksam {adj} [pharm.]

anti-rabies treatment
Tollwutbehandlung {f} [med.]

anti-rabies vaccination; rabies vaccination; rabies inoculation; rabies shot [coll.]; rabies jab [Br.] [coll.]
Tollwutimpfung {f} [med.]

anti-rabies vaccine; rabies vaccine
Tollwutimpfstoff {m} [pharm.]

anti-racism [Br.]; antiracism [Am.]
Antirassismus {m}

anti-reflection coating; anti-reflective coating (of eyeglasses)
Entspiegelung {f} (einer Brille usw.)

anti-reflection coating; anti-reflective coating (optics)
Entspiegelungsbeschichtung {f}; Antireflexionsbeschichtung {f} (Optik)

anti-roll bar | anti-roll bars
Querstabilisator {m} | Querstabilisatoren {pl}

anti-roll bar; stabilizer bar
Stabilisator {m}

anti-rolling bracing
Schlingerverband {m} [naut.]

anti-rolling bulges
Schlingerwülste {pl} [naut.]

anti-rolling device | anti-rolling devices
Schlingerdämpfer {m} [naut.] | Schlingerdämpfer {pl}

anti-rolling fins
Schlingerflossen {pl} [naut.]

anti-rolling tank | anti-rolling tanks
Schlingertank {m} [naut.] | Schlingertanks {pl}

anti-roost wire (poultry rearing)
Aufsitzschutzdraht {m} (Geflügelhaltung) [agr.]

anti-Russian
russlandfeindlich; antirussisch {adj} [pol.]

anti-rust paint; rust protection paint; rustproof paint
Rostschutzfarbe {f}

anti-satellite | anti-satellite laser beam | anti-satellite weapon
gegen Satelliten gerichtet; Satellitenabwehr… {adj} [mil.] | Satellitenabwehr-Laserstrahl {m} | Satellitenabwehrwaffe {f}

anti-scratch ring (poultry rearing) | anti-scratch rings
Kratzschutzring {m} (Geflügelhaltung) [agr.] | Kratzschutzringe {pl}

anti-selection
Gegenauslese {f}

anti-Semite; antisemite | anti-Semites; antisemites
Antisemit {m}; Antisemitin {f} | Antisemiten {pl}; Antisemitinnen {pl}

anti-Semitic; antisemitic
judenfeindlich; antisemitisch {adj} [pol.] [soc.]

anti-Serbian
antiserbisch {adj} [pol.]

anti-siphon trap; air/drain/stench trap (sanitary fitting) | anti-siphon traps; air/drain/stench traps | to provide with a water seal; to seal | disconnecting manhole /D.M./
Geruchsverschluss {m} (Sanitäreinrichtung) [constr.] | Geruchsverschlüsse {pl} | mit Geruchsverschluss versehen | Geruchsverschluss zwischen Haus und Kanalisation

anti-skid device | anti-skid devices
Gleitschutzgerät {n}; Gleitschutz {m} [techn.] | Gleitschutzgeräte {pl}

anti-skid protection
Gleitschutz {m} [techn.]

anti-skidding; anti-skid; non-skid; non-slip
griffig {adj} (Boden, Fahrbahn, Reifen)

anti-slip covering
Anti-Rutschbelag {m}

anti-slip mat | anti-slip mats
Arbeitsmatte {f} | Arbeitsmatten {pl}

anti-slug edge (slug guard for raised beds) | anti-slug edges
Schneckenkante {f}; Schneckennase {f} (Schneckenschutz für Hochbeete) [agr.] | Schneckenkanten {pl}; Schneckennasen {pl}

anti-smoking
Antiraucher…

anti-social; asocial
asozial; unsozial {adj}

anti-submarine / A/S / | nuclear-powered attack submarine
gegen U-Boote gerichtet; U-Boot-Abwehr…; U-Jagd…; zur U-Boot-Bekämpfung (nachgestellt) [mil.] | atomgetriebenes Unterseeboot zur U-Boot-Bekämpfung

anti-subsidy procedure
Anti-Subventionsverfahren {n}

anti-swelling agent (wood)
Quellschutzmittel {n} (Holz)

anti-takeover proposal | anti-takeover proposals
Gegenübernahmeangebot {n} | Gegenübernahmeangebote {pl}

anti-tank corps | anti-tank corpses
Panzerjägertruppe {f}; Panzerjäger {pl} [mil.] | Panzerjägertruppen {pl}; Panzerjäger {pl}

anti-tank grenade launcher | rocket-propelled grenade; rocket-powered grenade /RPG/; bazooka
reaktive Panzerbüchse {f}; Panzerabwehrrohr {n}; Panzerfaust {f} (oft fälschlich: Raketenwerfer [ugs.]) [mil.] | raketengetriebene Panzerbüchse; Bazooka {f}

anti-tank mine; AT mine | anti-tank mines
Panzerabwehrmine {f} [mil.] | Panzerabwehrminen {pl}

anti-tank rifle | anti-tank rifles
Panzerbüchse {f} [mil.] | Panzerbüchsen {pl}

anti-tank vehicle; tank destroyer; tank hunter | anti-tank vehicles; tank destroyers; tank hunters
Jagdpanzer {m}; Panzerjäger {m} [Dt.] [hist.] [mil.] | Jagdpanzer {pl}; Panzerjäger {pl}

anti-tank weapon | anti-tank weapons | light anti-tank weapon
Panzerabwehrwaffe {f} [mil.] | Panzerabwehrwaffen {pl} | leichte Panzerabwehrwaffe

anti-tank | anti-tank fire | anti-tank rounds | anti-tank guided weapons /ATGW/ | anti-tank gun
gegen Panzer gerichtet; Panzerabwehr… {adj} [mil.] | Panzerabwehrfeuer {n} | Panzerabwehrgeschosse {pl}; Panzerabwehrgeschoße {pl} [Ös.] | Panzerabwehrlenkwaffen {pl} | Panzerabwehrkanone {f} /PAK/

anti-terrorist operation | anti-terrorist operations
Antiterroreinsatz {m} [pol.] | Antiterroreinsätze {pl}

anti-terrorist unit | anti-terrorist units
Antiterroreinheit {f} | Antiterroreinheiten {pl}

anti-theft alarm
Diebstahlwarnanlage {f}

anti-theft device; anti-theft system | anti-theft devices; anti-theft systems
Diebstahlsicherung {f} | Diebstahlsicherungen {pl}

anti-theft dye; anti-theft ink (for banknotes)
Raubstoppfarbe {f} (für Banknoten)

anti-theft warning light | anti-theft warning lights
Diebstahlsicherungswarnleuchte {f} | Diebstahlsicherungswarnleuchten {pl}

anti-trust legislation [Am.]; antitrust law; legislation against monopolies
Kartellrecht {n}; Kartellgesetzgebung {f} [jur.] [econ.]

anti-twist protection
Verdrehschutz {m}

anti-vaccinationist; anti-vaxxer [coll.]; vaccination opponent | anti-vaccinationists; anti-vaxxers; vaccination opponents
Impfgegner {m}; Impfgegnerin {f} [med.] | Impfgegner {pl}; Impfgegnerinnen {pl}

anti-virus software
Antivirensoftware {f}; Antivirus-Software {f} [comp.]

anti-war …
Antikriegs… [pol.]

anti-wear blinding
Schleißauflage {f}

anti-wear lining
Panzerung {f} (Erzaufbereitung) [min.]

anti-worm agent; anti-worm drug; vermifuge; anthelminthic / anthelmintic agent; anthelminthic / anthelmintic drug; anthelminthic; anthelmintic; helminthicide agent; helminthicide; helminthagogue agent; helminthagogue | anti-worm agents; anti-worm drugs; vermifuges; anthelminthic anthelmintic drugs; anthelminthics; anthelmintics; helminthicide agents; helminthicides; helminthagogue agents; helminthagogues
Wurmmittel {n}; Anthelminthikum {n} [pharm.] | Wurmmittel {pl}; Anthelminthika {pl}

antiallergic
Antiallergikum {n} [med.]

antiallergic
antiallergisch {adj} [med.]

antianginal
antiangiös {adj} [med.]

antiasthmatic; asthma drug
Antiasthmatikum {n}; Mittel gegen Asthma [med.] [pharm.]

antibalance tab | antibalance tabs
Ausgleichsklappe {f} (für Ruderrückstellung) [aviat.] | Ausgleichsklappen {pl}

antibiogram; antibiotic sensitivity pattern; antibiotic spectrum; antibacterial spectrum
Antibiogramm {n}; Resistogramm {n}; antibiotisches Spektrum {n} [med.] [pharm.]

antibiosis (growth inhibition of a microorganism by another one)
Antibiose {f} (Wachstumshemmung eines Mikroorganismus durch einen anderen) [biol.]

antibiotic agent; antibiotic substance; antibiotic drug; antibiotic; antibacterial | antibiotic agents; antibiotic substances; antibiotic drugs; antibiotics; antibacterials | batericidal antibiotic | broad-spectrum antibiotic; wide-spectrum antibiotic | antibiotic anticancer agent; antineoplastic antibiotic | nucleoside antibiotic | penicillinase-resistant antibiotic | reserve antibiotic
antibiotischer Wirkstoff {m}; Antibiotikum {n} [pharm.] | antibiotische Wirkstoffe {pl}; Antibiotika {pl} | bakterizides Antibiotikum | Breitbandantibiotikum {n}; Breitspektrumantibiotikum {n} | krebsvorbeugendes Antibiotikum; antineoplastisches Antibiotikum | Nukleosid-Antibiotikum {n} | Penizillinase-resistentes Antibiotikum | Reserveantibiotikum {n}

antibiotic dilution test | antibiotic dilution tests
Antibiotikadilutionstest {m} [pharm.] | Antibiotikadilutionstests {pl}

antibiotic resistance
Antibiotikaunempfindlichkeit {f}; Antibiotikaresistenz {f} [med.]

antibiotic resistance
Antibiotikum-Resistenz {f}; Antibiotika-Resistenz {f} [biol.] [med.]

antibiotic sensitivity test | antibiotic sensitivity tests
Antibiotikaresistenztest {f}; Antibiotikasensibilitätstest {m} [pharm.] | Antibiotikaresistenztests {pl}; Antibiotikasensibilitätstests {pl}

antibiotic testing; antimicrobial susceptibility testing /AST/
antibioltische Testung {f}; Antibiotikaresistenztestung {f}; Antibiotikatestung {f} [med.] [pharm.]

antibiotic treatment; antimicrobic treatment; antibiotic therapy; treatment with antibiotics; antibiotherapy | high-dose antibiotic treatment
Antibiotikabehandlung {f}; Antibiotikatherapie {f} [med.] | hochdosierte Antibiotikabehandlung

antibiotic-resistant
antibiotikaresistent {adj} [pharm.]

antibiotic-resistant; resistant to antibiotics
antibiotikaunempfindlich; antibiotikaresistent {adj} [med.]

antibiotic-sensitive; sensitive to antibiotics
antibiotikaempfindlich {adj} [med.]

antiblocking agent | antiblocking agents
Antiblockmittel {n} | Antiblockmittel {pl}

antibody absorption
Antikörperabsorption {f} [med.]

antibody activity
Antikörperaktivität {f} [med.]

antibody deficiency; lack of antibodies
Antikörpermangel {m}; Immunkörpermangel {m}; Schutzkörpermangel {m} [med.]

antibody formation; immune body production
Antikörperbildung {f}; Immunkörperbildung {f}; Schutzkörperbildung {f} [med.]

antibody incidence; immune body incidence (epidemiology)
Antikörperinzidenz {f}; Schutzkörperinzidenz {f} (Epidemiologie) [med.]

antibody prevalence; immune body prevalence (epidemiology)
Antikörperprävalenz {f}; Schutzkörperprävalenz {f} (Epidemiologie) [med.]

antibody purification
Antikörperreinigung {f} [med.]

antibody response; immune body response | antibody responses; immune body responses | heterophilic antibody response | secondary immune body response
Antikörperreaktion {f}; Immunkörperreaktion {f}; Schutzkörperreaktion {f} [med.] | Antikörperreaktionen {pl}; Immunkörperreaktionen {pl}; Schutzkörperreaktionen {pl} | heterophile Antikörperreaktion | sekundäre Schutzkörperreaktion

antibody specificity; immune body specificity
Antikörperspezifität {f}; Immunkörperspezifität {f} [med.]

antibody structure; immune body structure | antibody structures; immune body structures
Antikörperstruktur {f}; Immunkörperstruktur {f} [med.] | Antikörperstrukturen {pl}; Immunkörperstrukturen {pl}

antibody system; immune body system | antibody systems; immune body systems
Antikörpersystem {n}; Immunkörpersystem {n}; Schutzkörpersystem {n} [med.] | Antikörpersysteme {pl}; Immunkörpersysteme {pl}; Schutzkörpersysteme {pl}

antibody test | antibody tests | heterophilic antibody test
Antikörpertest {m} [med.] | Antikörpertests {pl} | heterophiler Antikörpertest
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antibody therapy; immune body therapy
Antikörperbehandlung {f}; Immunkörpertherapie {f} [med.]

antibody titration; immune body titration
Antikörpertitration {f}; Immunkörpertitration {f} [med.]

antibody titre [Br.]; antibody titer [Am.]; immune body titre [Br.]; immune body titer [Am.]
Antikörpergehalt {m}; Schutzkörpergehalt {m}; Antikörpertiter {m} [med.]

antibody-deficiency syndrome
Antikörpermangelsyndrom {n} [med.]

antibody; immune body | antibodies; immune bodies | anaphylactic antibody | anti-idiotypic antibody | antiplatelet immune body | anti-nuclear antibody | xeno-antibody; xenogenic immune body | autoaggresive antibody | autologous antibody | blocking antibody | blood-group specific antibody | Epstein-Barr virus antibody | idiotypic antibody | isologue antibody | cold-reactive antibody | complement-fixing antibody | cross-reacting antibody | monoclonal antibodies | unconjugated monoclonal antibody | heat-labile antibody | treponema-immobilizing immune body | cell-bound antibody | antibrucella immune body | auto-antibody | steroid cell antibody | to develop antibodies against sth.
Abwehrkörper {m}; Antikörper {m}; Abwehrstoff {m}; Immunkörper {m}; Schutzkörper {m} [biol.] | Abwehrkörper {pl}; Antikörper {pl}; Abwehrstoffe {pl}; Immunkörper {pl}; Schutzkörper {pl} | Anaphylaxieantikörper {m} | antiidiotypischer Antikörper | antithrombozytärer Immunkörper | Antizellkern-Antikörper {m} | artfemder Antikörper | autoaggressiver Antikörper | autologer Antikörper | blockierender Antikörper | blutgruppenspezifischer Antikörper | Epstein-Barr-Virus-Antikörper | idiotypischer Antikörper | isologer Antikörper | Kälte-reaktiver Antikörper | komplementbindender Antikörper | kreuzreagierende Antikörper | monoklonale Antikörper | nichtkonjugierter monoklonaler Antikörper | thermolabiler Antikörper | Treponema-immobilisierender Immunkörper | zellständiger Antikörper | Antikörper gegen Bruzellen | Antikörper gegen das eigene Gewebe | Antikörper gegen steroidbildende Zellen | gegen etw. Antikörper / Schutzkörper entwickeln

antibrowning agent
Mittel, das die enzymatische Bräunung verhindert [chem.] [cook.]

anticarious; anticariogenic
karieshemmend {adj} [med.]

anticer
Vereisungsschutzmittel {n} [aviat.]

antichrist | antichrists
Antichrist {m} | Antichristen {pl}

anticipated
vorzeitig; vorgezogen {adj}

anticipated bonus
vorweggenommener Gewinnanteil

anticipated payment | anticipated payments
Abschlag {m} | Abschläge {pl}

anticipation
Entgegenhaltung {f}

anticipation
Zuvorkommen {n}

anticipation (of) | anticipations
Vorgriff {m} (auf) | Vorgriffe {pl}

anticipation error | anticipation errors
Erwartungsfehler {m} | Erwartungsfehler {pl}

anticipation rebate
Vorauszahlungsrabatt {m}

anticipation | anticipations of perception
Antizipation {f} | Antizipationen der Wahrnehmung

anticipation | in anticipation of sth. | anticipation of an invention | anticipation of invention
Vorwegnahme {f} | im Vorgriff auf etw. | Vorwegnahme einer Erfindung | neuheitsschädliche Vorwegnahme einer Erfindung

anticipation | in joyful anticipation
Vorausnahme {f}; Erwartung {f} | in freudiger Erwartung

anticipative | anticipative interest yield
antizipativ; vorgreifend {adj} | vorschüssige Verzinsung {f} [fin.]

anticipator buffering
Vorpufferung {f} [comp.]

anticipatory
erwartend; vorausschauend; vorgreifend; vorauseilend {adj}

anticipatory decision | anticipatory decisions
Vorratsbeschluss {m} [econ.] | Vorratsbeschlüsse {pl}

anticipatory reference
Patentvorwegnahme {f}

anticipatory resolution | anticipatory resolutions
Vorratsbeschluss {m} [pol.] | Vorratsbeschlüsse {pl}

anticlerical
kirchenfeindlich {adj}

anticlimactic | a somewhat anticlimactic ending | The round of negotiations ended anticlimactic / ended in anticlimax.
(nach vielversprechendem Beginn) enttäuschend; ernüchternd {adj} | ein etwas enttäuschendes Ende | Die Verhandlungsrunde endete dann doch enttäuschend.

anticlimactically
antiklimaktisch {adv}

anticlimax | Going back to work after an exiting trip is always a bit of an anticlimax. | The rest of the journey was an anticlimax by comparison.
enttäuschendes Ende {n}; Enttäuschung {f}; ernüchterndes Ergebnis {n}; Ernüchterung {f}; ziemlicher Abstieg {m}; ziemlicher Abfall {m} (nach vielversprechendem Beginn) | Nach einer aufregenden Reise wieder arbeiten zu gehen, ist immer ein kleine Ernüchterung. | Die übrige Reise war dagegen ein ziemlicher Abstieg/Abfall.

anticlinal
antiklinal {adj} [geol.]

anticlinal axis; saddle axis | anticlinal axes; saddle axes
Gewölbeachse {f} | Gewölbeachsen {pl}

anticline; upfold | nose | anticline valley | narrow crested anticline | scalped anticline | closed anticline | large anticline; anticlinorium | carinate anticlinal | recumbent anticlinal | overturned anticline
Antiklinale {f}; Sattel {m} [geol.] | abtauchende Antiklinale | aufgebrochene Antiklinale | enge Antiklinale | gekappte Antiklinale | geschlossene Antiklinale | große Antiklinale {f}; Antiklinorium {n} | isoklinal gefalltete Antiklinale | liegende Antiklinale | überkippte Antiklinale

anticoagulant; anticoagulative
gerinnungshemmend {adj} [pharm.]

anticoagulant; substance inhibiting blood clot formation
Antikoagulans {n}; Antikoagulant {m}; blutgerinnungshemmende Substanz {f}; Blutgerinnungshemmer {m} [pharm.]

anticoagulation
Gerinnungshemmung {f}; Antikoagulation {f} [pharm.]

anticollision light | anticollision lights
Zusammenstoßwarnlicht {n} [aviat.] | Zusammenstoßwarnlichter {pl}

anticolonial
antikolonial {adj} [pol.]

anticompetitive behavior; anticompetitive behaviour [Br.]
wettbewerbsfeindliches Verhalten

anticompetitive combination
wettbewerbsschädlicher Zusammenschluss

anticompetitive violation | anticompetitive violations
Wettbewerbsverstoß {m} | Wettbewerbsverstöße {pl}

anticompetitive | anticompetitive practice; restrictive practice | anticompetitive effects
wettbewerbsbeschränkend {adj} | wettbewerbsbeschränkende Geschäftspraktik | wettbewerbsbeschränkende Wirkungen; wettbewerbsschädliche Effekte

anticonstitutional
verfassungsfeindlich {adj}

anticonvulsant
Antikonvulsant {m} [med.]

anticonvulsive
antikonvulsiv {adj} [med.]

anticorrosive
korrosionsverhütend; korrosionshemmend {adj}

antics; frolics; high jinks [dated]; hijinks [Am.] [rare] | the antics of the clowns
Schabernack {m}; Unfug {m}; Späße {pl}; Späßchen {pl}; Spaßetteln [Ös.]; Gspaßetteln [Ös.]; Dalkerei {f} [Bayr.] [Ös.]; übermütiges Treiben {n}; Possen {pl} [veraltend]; Allotria {n} [veraltet] | die Possen der Clowns

anticyclical | to be anticyclical | anticyclical pattern
antizyklisch {adj} [econ.] | antizyklisch verlaufen | gegenläufiger Zyklus

anticyclonic {adj}
antizyklonal {adj}

antidazzle
Blendschutz…

antidemocratic | anti-democratic tendencies
antidemokratisch {adj} [pol.] | antidemokratische Tendenzen

antidepressant
antidepressiv {adj} [med.]

antidepressant; tranquilizer | antidepressants; tranquilizers
Antidepressivum {n}; Mittel gegen Depressionen [med.] [pharm.] | Antidepressiva {pl}

antidiabetic; diabetes drug
Antidiabetikum {n}; blutzuckersenkendes Mittel [med.] [pharm.]

antidiarrhoeal [Br.]; antidiarrheal [Am.]; costive
durchfallverhütend; durchfallbekämpfend; stopfend {adj} [pharm.]

antidiuretic
antidiuretisch {adj}; die Wasserausscheidung hemmend [med.]

antidiuretic hormone /ADH/; arginine vasopressin /AVP/; argipressin; vasopressin
antidiuretisches Hormon {n} /ADH/; Adiuretin {n}; Arginin-Vasopressin {n} /AVP/; Vasopressin {n} [biochem.]

antidotal; antidotical
als Gegengift dienend; antidotal {adj} [med.]

antidotally; antidotically
als Gegengift; antidotal {adv} [med.]

antidote | antidotes
Gegenmittel {n} | Gegenmittel {pl}

antidrag wires
Holmauskreuzung {f} [aviat.]

antidrumming
Entdröhnung {f} [techn.]

antidune | antidunes
Antidüne {f} | Antidünen {pl}

antiemetic; substance to stop vomiting
Antiemetikum {n}; Mittel gegen Erbrechen [med.] [pharm.]

antiexudative
antiexsudativ {adj} [med.]

antiferromagnetic
antimagnetisch {adj}

antifloating agent
Antiausschwimmmittel {n}

antifoam agent: anti-foaming agent | antifoam agents: anti-foaming agents
Antischaummittel {n} | Antischaummittel {pl}

antifouling
anwuchsverhindernd {adj}

antifreeze
Kälteschutzmittel {n}

antifreeze; anti-freeze; antifreeze admixture
Frostschutzmittel {n} [auto]

antifungal agent; antifungal drug; antifungal; antimycotic agent; antimycotic drug; antimycotic; fungicide agent; fungicide | antifungal agents; antifungal drugs; antifungals; antimycotic agents; antimycotic drugs; antimycotics; fungicide agents; fungicides
pilzabtötendes Mittel {n}; fungizides Mittel {n}; Pilzmittel {n}; Mykosemittel {n}; Antimykotikum {n} [pharm.] | pilzabtötende Mittel {pl}; fungizide Mittel {pl}; Pilzmittel {pl}; Mykosemittel {pl}; Antimykotika {pl}

antifungal, antimycotic; fungicidal
pilzabtötend; pilzvernichtend; fungizid {adj} [agr.] [pharm.]

antifungal; fungus-killer
antifungiell {adj}; gegen Pilze gerichtet [med.]

antigen activity
Antigenaktivität {f} [med.]

antigen drift; antigenic drift (in a pathogenic agent)
Antigenverschiebung {f}; kleinere genetische Veränderungen {pl} (bei einem Krankheitserreger) [med.]

antigen recognition; immunorecognition
Antigenerkennung {f}; Immunerkennung {f} [biol.]

antigen shift; antigenic shift; pathogen shift | antigen shifts; antigenic shifts; pathogen shifts
Antigenveränderung {f}; genetische Veränderung {f} (eines Krankheitserregers) [med.] | Antigenveränderungen {pl}; genetische Veränderungen {pl}

antigen variation; antigenic variation; antigenic modification | antigen variations; antigenic variations; antigenic modifications
Antigenwechsel {m} [med.] | Antigenwechsel {pl}

antigen | antigens
Abwehrstoff {m} | Abwehrstoffe {pl}

antigen; antisomatogen [former name] | antigens; antisomatogens | allogeneic antigen | non-species-specific antigen; xenoantigen | species-specific antigen | immunogenic antigen; immunogen | vaccine antigen | prostate-specific antigen /PSA/ | incomplete antigen; hapten
Antikörperbildner {m}; Antigen {n}; Antisomatogen {n} [frühere Bezeichnung] [med.] | Antikörperbildner {pl}; Antigen {pl}; Antisomatogene {pl} | allogenes Antigen | artfremdes Antigen | artspezifisches Antigen | immunogenes Antigen; Immunkörperbildner {m}; Immunogen {n} | Impfstoffantigen {n} | prostataspezifisches Antigen /PSA/ | unvollständiges Antigen; partielles Antigen; Hapten {n}

antigenicity
Antigenität {f} [med.]

antiglobalist | antiglobalists
Globalisierungsgegner {m}; Globalisierungsgegnerin {f} | Globalisierungsgegner {pl}; Globalisierungsgegnerinnen {pl}

antigone cranes (zoological genus) | Australian crane; brolga | white-naped crane
Antigone-Kraniche {pl} (Antigone) (zoologische Gattung) [ornith.] | Australischer Kranich {m}; Brolgakranich {m} (Antigone rubicunda) | Weißnackenkranich {m} (Antigone vipio)

antigorite
Blätterserpentin {m} [min.]

Antigua and Barbuda
Antigua und Barbuda {n} /AG/ [geogr.]

antihero | antiheroes
Antiheld {m} | Antihelden {pl}

antihistamine
Antihistaminikum {n} [pharm.]

antihunt device | antihunt devices
Pendelsperre {f} [techn.] | Pendelsperren {pl}

antihyperlipidaemic drug | antihyperlipidaemic drugs
lipidblutspiegelsenkender Arzneistoff {m}; Lipidsenker {m} [pharm.] | lipidblutspiegelsenkende Arzneistoffe {pl}; Lipidsenker {pl}

antihyperon
Antihyperon {n} [phys.]

antihypertensive agent; antihypertensive; hypotensor; high blood pressure drug | antihypertensive agents; antihypertensives; hypotensors; high blood pressure drugs
Antihypertonikum {n}; Antihypertensivum {n}; Hypotensivum {n}; blutdrucksenkendes Arzneimittel {n}; Blutdrucksenker {pl}; Heilmittel {n} gegen erhöhten Blutdruck [med.] [pharm.] | Antihypertonika {pl}; Antihypertensiva {pl}; Hypotensiva {pl}; blutdrucksenkende Arzneimittel {pl}; Heilmittel {pl} gegen erhöhten Blutdruck

antiinflammatory
antiinflammatorisch; entzündungshemmend {adj} [med.]

antilipidemic drug
Lipidregulans {n}; Lipidsenker {m}; Antilipidämikum {n}; Hypolipidämikum {n} [pharm.]

Antillean bullfinches (zoological genus) | greater Antillean bullfinch | lesser Antillean bullfinch | Barbados bullfinch | Puerto Rican bullfinch
Bartgimpelfinken {pl} (zoologische Gattung) [ornith.] | Rotsteiß-Gimpelfink {m} (Loxigilla violacea) | Bartgimpelfink {m} (Loxigilla noctis) | Barbados-Gimpelfink {m} (Loxigilla barbadensis) | Rotkopf-Gimpelfink {m} (Loxigilla portoricensis) [hist.]

antillean crested hummingbird
Haubenkolibri {m} [ornith.]

antillean euphonia
Antillenorganist {m} [ornith.]

antillean grackle
Antillengrackel {m} [ornith.]

antillean nighthawk
Antillennachtschwalbe {f} [ornith.]

antillean palm swift
Kubasegler {m} [ornith.]

antillean piculet
Hüpfspecht {m} [ornith.]

Antilles | Greater Antilles | Lesser Antilles | Windward Islands | Leeward Islands
Antillen {pl} [geogr.] | Große Antillen | Kleine Antillen | Inseln unter dem Winde | Inseln über dem Winde

antilogarithm
Antilogarithmus {m}

antilophia manakins | Araripe manakin | helmeted manakin
Antilophia-Pipras {pl} (Antilophia) (zooloigsche Gattung) [ornith.] | Araripe-Helmpipra {m}; Araripe-Pipra {m} (Antilophia bokermanni) | Helmpipra {m} (Antilophia galeata)

antiluetic agent
Antisyphilitikum {n}; antisyphilitisches Mittel; Mittel gegen Syphilis [med.]

antimacassar
Schoner {m} [textil.]

antimacassar
Schonbezug {m} [textil.]

antimacassar (seat headrest cover in public passenger transport)
Schonüberzug {m} (im Kopfbereich von Polstersitzen im öffentlichen Personenverkehr) [textil.]

antimachiavellian
antimachiavellistisch {adj} [pol.]

antimachiavellianism; antimachiavellism
Antimachiavellismus {m} [pol.]

antimatter
Antimaterie {f}

antimephitic respirator
Stickwetterprüfer {m} [min.]

antimetaphysical
antimetaphysisch {adj} [phil.]

antimicrobial
antimikrobiell; mikrobenhemmend {adj} [med.]

antimilitarist | antimilitarists
Antimilitarist {m} [pol.] | Antimilitaristen {pl}

antimilitaristic
antimilitaristisch {adj} [pol.]

antimode
Antimodalwert {m} [statist.]

antimonite; antimony glance; gray antimony; stibnite
Antimonit {m}; Grauspießglanz {m} [min.]

antimony
Antimon {n} /Sb/ [chem.]

antimony blende; red antimony; kermesite
Rotspießglanz {m} [min.]

antinarcotic
narkosehemmend {adj} [pharm.]

antineoplastic
antineoplastisch {adj}; Geschwulstwachstum hemmend [med.]

antinodal point; antinode; internode
Schwingungsbauch {m} [phys.]

antinomian
antinomistisch {adj} [phil.] [relig.]

antinomian | antinomians
Antinomist {m} [phil.] [relig.] | Antinomisten {pl}

antinomianism
Antinomismus {m} [phil.] [relig.]

antinomy
Widerspruch {m}; Antinomie {f}

Antioch (ancient city in Syria)
Antiochien; Antiochia (antike Stadt in Syrien) [geogr.] [hist.]

antioquia bristle tyrant
Lanyonborstentyrann {m} [ornith.]

antioxidant | antioxidants
Antioxidationsmittel {n}; Antioxidans {n} | Antioxidationsmittel {pl}; Antioxidantien {pl}

antiparallel
antiparallel {adj}

antiparticle | antiparticles
Antiteilchen {n} [phys.] | Antiteilchen {pl}

antipathetic; antipathetical | to be antipathetic to sth. | to be antipathetic to sb.
abgeneigt {adj} | einer Sache abgeneigt sein | eine Antipathie gegen jdn. haben

antipathetically
abgeneigt {adv}

antipathy | antipathies
Antipathie {f}; Abneigung {f} | Antipathien {pl}; Abneigungen {pl}

antiperspirant
Antitranspirant {m}; schweißhemmendes Mittel; Antischweißmittel {n}

antiperthite
Antiperthit {m} [min.]

antiphlogistic
antiphlogistisch {adj} [med.]

antiphonal; antiphonic
antiphonisch {adj}

antiphonally
antiphonisch {adv}

antiphony | antiphonies
Wechselgesang {m} | Wechselgesänge {pl}

antipiping compound; liquefier (metallurgy)
Lunkerverhütungsmittel {n}; Lunkerabdeckmasse {f}; Lunkerabdeckpulver {n} (Metallurgie)

antipitting agent
Mittel {n} gegen Grübchenbildung [techn.]

antiplatelet serum
Antithrombozytenserum {n} [med.]

antiplatonism
Antiplatonismus {m} [phil.] [hist.]

antiplatonist
antiplatonistisch {adj} [phil.] [hist.]

antipodal; antipodean
antipodisch {adj}

antipode
antipod {adj}

antipode | antipodes
Antipode {m} | Antipoden {pl}

antipodean
Antipode {m}; Antipodin {f}

Antipodes
Antipoden-Inseln {pl} [geogr.]

antipodes green parakeet
Einfarbsittich {m} [ornith.]

antipope | antipopes
Gegenpapst {m} [hist.] [relig.] | Gegenpäpste {pl}

antiproliferative
antiproliferativ {adj}; die Gewebevermehrung hemmend [med.]

antipruritic | antipruritic
antipruriginös; juckreizhemmend; juckreizstillend {adj} [med.] | juckreizstillendes Mittel

antipsychotic
antipsychotisch {adj} [med.]

antipyretic
Antipyretikum {n}; fiebersenkendes Mittel [med.]

antipyretic
antipyretisch; fiebersenkend {adj} [med.]

antipyretic | antipyretics
Fiebermittel {n} | Fiebermittel {pl}

antiquarian book trade; second-hand book trade
Antiquariat {n}; Handel mit antiquarischen Büchern

antiquarian bookseller; second-hand bookseller | antiquarian booksellers; second-hand booksellers
Antiquar {m}; antiquarischer Buchhändler {m} | Antiquare {pl}; antiquarische Buchhändler {pl}

antiquarian | antiquarian books
antiquarisch; alt {adj} | wertvolle alte Bücher

antiquarianism
Begeisterung {f} für Altertümer

antiquated
antiquiert; altertümlich; altmodisch; museal {adj}

antiquated
rückständig; überholt {adj}

antiquated
veraltet {adj}

antiquated
vorsintflutlich {adj}

antiquated {adj}
museumsreif {adj} [ugs.] (für etw. sehr Altmodisches oder nicht mehr Gebräuchliches)

antique dealer | antique dealers
Antiquitätenhändler {m}; Antiquar {m} | Antiquitätenhändler {pl}; Antiquare {pl}

antique paper
Antikdruckpapier {n}

antique shop; antiques shop | antique shops; antiques shops
Antiquitätengeschäft {n}; Antiquitätenhandlung {f}; Antiquitätenladen {m} | Antiquitätengeschäfte {pl}; Antiquitätenhandlungen {pl}; Antiquitätenläden {pl}

antique store; antiques store [Am.] | antique stores; antiques stores
Antiquitätengeschäft {n}; Antiquitätenhandlung {f}; Antiquitätenladen {m} | Antiquitätengeschäfte {pl}; Antiquitätenhandlungen {pl}; Antiquitätenläden {pl}

antique value | to have antique value
Altertumswert {m} | Altertumswert haben

antique | antique furniture
antik; altertümlich {adj} | antike Möbel; antikes Mobiliar

antique | antiques
Antiquität {f} | Antiquitäten {pl}

antiquely
antik {adv}

antiqueness
Alter {n}

antiquity researcher; archaeologist
Altertumsforscher {m}; Altertumsforscherin {f}; Altertumswissenschaftler {m}; Altertumswissenschaftlerin {f}

antiquity | antiquities
Antiquität {f} | Antiquitäten {pl}

antiquity | in ancient times | the Ancients | early German history
Altertum {n}; Vorzeit {f} | im Altertum | die Menschen des Altertums | Deutschlands Altertum

antiquity; antique/ancient work of art | a collection of antiques
Antike {f} [art] | eine Antikensammlung

Antiquity; the Classical World; the Ancient World | Late Antiquity | in ancient times | Ancient Greece | the art of the Ancient world
Antike {f}; das klassische Altertum [hist.] | Spätantike {f} | in der Antike | das Griechenland der Antike, das antike Griechenland | die Kunst der Antike

antirationalist
antirationalistisch {adj} [phil.]

antirationalist | antirationalists
Antirationalist {m} [phil.] | Antirationalisten {pl}

antirealism
Antirealismus {m} [phil.]

antirealist
antirealistisch {adj} [phil.]

antireflexion coating
Antireflexionsschicht {f}

antiretroviral {adj}
antiretroviral {adj} [med.]

antirust agent; rust-protective agent | antirust agents; rust-protective agents
Rostschutzmittel {n} | Rostschutzmittel {pl}

antirust coating; rustproof coating; primer
Rostschutzanstrich {m}

antirust protection
Rostschutz {m}

antisaprobity (of sewage)
Antisaprobität {f} (von Abwasser) [envir.]

antiscabietic agents
Antiskabiosa {pl}; Mittel gegen Krätze [med.]

antiseptic
antiseptisch {adj}

antiseptic | antiseptics
Antiseptikum {n}; Desinfektionsmittel {n}; keimtötendes Mittel [med.] [pharm.] | Antiseptika {pl}; Desinfektionsmittel {pl}

antiseptically
antiseptisch {adv}

antiserum
Antiserum {n} [med.] [pharm.]

antiserum treatment | antiserum treatments
Immunserumbehandlung {f} [med.] | Immunserumbehandlungen {pl}

antisettling agent
Antiabsetzmittel {n}

antishock trousers {pl}
Antischockhose {f} [med.]

antishock; antishock pad
Stoßdämpfer {m}

antishoplifting; anti-shoplifting
Warensicherung {f} (gegen Diebstahl)

antiskid; nonskid; anti-skidding; skid-resistant; non-slip; slip-resistant | non-skid floor/flooring
rutschfest; rutschsicher {adj} | rutschfester Boden/Belag

antisocial; unsocial | antisocial behaviour; antisocial behavior
unsozial; antisozial {adj} | anti-soziales Verhalten

antisocially; unsocially
unsozial {adv}

antisound (acoustics)
Gegenschall {m} (Akustik) [phys.]

antispasmodic drug; spasmolytic drug; spasmolytic agent; spasmolytic
krampflösendes Mittel; Antispasmodikum {n}; Spasmolytikum {n}; Krampfmittel {n} [ugs.] [med.]

antispasmodic; spasmolytic | antispasmodic; antispasmodic agent
krampflösend; antispasmodisch; spasmolytisch {adj} [pharm.] | krampflösendes Mittel

antistalling additive (oil)
Vereisungsbremse (Öl) {f}

antistatic
antistatisch {adj}

antistatic bag | antistatic bags
Antistatiktüte {f} | Antistatiktüten {pl}

antiswelling agent; swell-resistant agent | antiswelling agents; swell-resistant agents
Quellfestmittel {n} [textil.] | Quellfestmittel {pl}

antisymmetry
Antimetrie {f}

antitank
Panzerabwehr {f}

antitechnological
technikfeindlich {adj}

antiterrorism; counterterrorism | Anti-Terror Act | counterterrorism measures | counterterrorism policy | counterterrorism strategy
Terrorbekämpfung {f}; Terrorismusbekämpfung {f} [pol.] | Gesetz zur Terrorbekämpfung [jur.] | Maßnahmen zur Terrorbekämpfung | Politik zur Terrorbekämpfung | Strategie zur Terrorbekämpfung

antithesis (to; of) | in antithesis to sth.
Gegensatz {m}; genaues Gegenteil {n} (zu) | im Gegensatz zu etw.

antithesis | antitheses
Antithese {f}; Gegenthese {f} | Antithesen {pl}; Gegenthesen {pl}

antithetic(al)
antithetisch {adj} [geol.]

antithetic; antithetical
antithetisch {adj}

antithetical {adj}
gegensätzlich {adj}; widersprüchlich {adj}

antithetically {adv}
antithetisch {adv}; gegensätzlich {adv}; widersprüchlich {adv}

antithrombotic
antithrombotisch {adj} [med.]

antithrombotic agent
Antithrombotikum {n}; thromboseverhinderndes, antithrombotisches Mittel [med.]

antithymus serum
Antithymusserum {n} [med.]

antitragus
Ohrmuschelhöcker {m}; Antitragus {m} [anat.]

Antitrust Division [Am.] | German competition authority | Monopolies and Mergers Commission [Br.]
Kartellamt {n}; Kartellbehörde {f} | Bundeskartellamt {n} (Deutschland) | Kartellaufsicht {f}

antitrust suit | antitrust suits
Kartellverfahren {n} | Kartellverfahren {pl}

antitrust | antitrust investigations
kartellrechtlich {adj} [jur.] | kartellrechtliche Untersuchungen

antitrust; antimonopoly
monopolfeindlich; kartellfeindlich {adj}

antitumour; anti-cancer
antitumorös; geschwulsthemmend {adj} [med.]

antivenom; antivenin
Antivenin {n}; Antivenom {n}; Gegengift {n} (gegen Schlangen-, Skorpiongift etc.)

antiviral
antiviral {adj} [pharm.]

antiviral agent; antiviral drug; antiviral | antiviral agents; antiviral drugs; antivirals
antiviraler Wirkstoff {m}; Antivirusmittel {n}; Antiviralmittel {n} [pharm.] | antivirale Wirkstoffe {pl}; Antivirusmittel {pl}; Antiviralmittel {pl}

antivirus software; anti-virus software; virus protection program | antivirus software; anti-virus programs; virus protection programs
Virenschutzprogramm {n}; Antivirenprogramm {n}; Anti-Viren-Programm {n} [comp.] | Virenschutzprogramme {pl}; Antivirenprogramme {pl}; Anti-Viren-Programme {pl}

antiziganism; antigypsyism
Antiziganismus {m} [pol.]

anti…
anti…

antler
Geweihstange {f}

antler velvet
Geweihhaut {f}; Bast {m} [zool.]

antlered {adj}
mit Geweih

Antlia; air pump
Luftpumpe {f} (Sternbild) [astron.]

antlion lacewings; antlions (zoological family)
Ameisenjungfern {pl} (Myrmeleontidae) (zoologische Familie) [zool.]

antonomasia
Antonomasie {f}

antonym (of sth.) | antonyms
Gegenbegriff {m}; Gegensatzwort {n}; Gegensatz {m}; Oppositionswort {n}; Antonym {n} (zu etw.) [ling.] | Gegenbegriffe {pl}; Gegensatzwörter {pl}; Gegensätze {pl}; Oppositionswörter {pl}; Antonyme {pl}

antonym; antonymous
antonym {adj}

antonymy
Antonymie {f} [ling.]

antrorse
nach vorne gerichtet; nach vorne gebogen; vorwärtsgewandt {adj} [biol.] [anat.]

antrum | antra
Höhle {f} | Höhlen {pl}

Antwerp; Antwerpen (city in Belgium)
Antwerpen (Stadt in Belgien) [geogr.]

anuria; non-production of urine
Anurie {f}; fehlende Harnabsonderung {f} [med.]

anuric; anuretic
anurisch {adj} [med.]

anus
After {m}; Anus {m} [anat.]

anus; anal orifice | artificial anus; preternatural anus
Darmausgang {m} [anat.] | künstlicher Darmausgang [med.]

anvil | anvils | to smite on the anvil
Amboss {m}; Amboß {m} [alt] [techn.] [mus.] | Ambosse {pl} | auf den Amboss schlagen

anxiety (about/over sth.) | test anxiety | realistic anxiety (Freud) | annihilation anxiety | She suffers from chronic anxiety.
Angst {f} (vor etw.) [psych.] | Prüfungsangst {f} | Realangst {f} (Freud) | Vernichtungsangst {f} | Sie leidet an chronischen Angstzuständen.

anxiety (about/over sth.); apprehension (about/at/for a future event) | to cause sb. anxiety | in apprehension of sth. | to watch the events with growing apprehension | There is growing apprehension that the time for rising share prices may have passed. | She has apprehensions about the surgery.
Befürchtung {f}; Besorgnis {f}; Sorge {f} (wegen etw.) [psych.] | jdm. Angst machen; jdm. Sorgen machen | in ängstlicher Erwartung von etw. | die Ereignisse mit wachsender Besorgnis beobachten | Es macht sich die Sorge breit, dass die Zeit steigender Aktienkurse vorbei sein könnte. | Sie macht sich Sorgen wegen der Operation.

anxiety (for)
Verlangen {n} (nach)

anxiety attack | anxiety attacks
Angstattacke {f}; panischer Angstanfall | Angstattacken {pl}; panischer Angstanfälle

anxiety complex | anxiety complexes
Angstkomplex {m} | Angstkomplexe {pl}

anxiety depression
Angstdepression {f}

anxiety disorder | generalized anxiety disorder /GAD/
Angststörung {f} [psych.] | generalisierte Angststörung /GAS/

anxiety medication; anxiolytic medication; anxiolytic
angstlösendes Mittel {n}; Angstlöser {m}; Anxiolytikum {n} [pharm.]

anxiety reaction | anxiety reactions
Angstreaktion {f} | Angstreaktionen {pl}

anxiety state | anxiety states
Angstzustand {m} [psych.] | Angstzustände {pl}

anxiety syndrome | anxiety syndromes
Angstsyndrom {n} | Angstsyndrome {pl}

anxiety-inducing {adj}
beängstigend {adj}

anxiolytic
angstlösend {adj} [pharm.]

anxiolytic
anxiolytisch {adj} [med.]

anxious | to be anxious about sb. | an anxious time | one anxious week of waiting | We were all so anxious about you.
ängstlich; besorgt; bange; bang; unruhig {adj} | um jdn. besorgt sein; um jdn. Angst haben | eine Zeit voller Sorge | eine Woche bangen Wartens | Wir haben uns alle solche Sorgen um dich gemacht.

anxious | to be anxious for sth. | We were all anxious for more news. | There are plenty of graduates anxious for work.
ungeduldig; sehnlichst {adj} | (ungeduldig) auf etw. warten | Wir warteten schon ungeduldig auf weitere Nachrichten. | Es gibt genügend Akademiker, die auf eine Anstellung warten.

anxiously (about; for)
ängstlich; besorgt; bange; bang; unruhig {adv} (um; wegen)

anxiousness
Ängstlichkeit {f} [psych.]

any
jede; jeder; jedes {adv} (jeder beliebige)

any (+ adjective) | Are you feeling any better? | I can't run any faster. | Those trousers don't look any different from the others. | She wasn't any too pleased about his idea. | I am thinking of baby number two as I am not getting any younger.
(auch nur) ein bisschen / ein wenig (Positivsatz); auch nicht; kein bisschen; (um) keinen Deut (Negativsatz) | Geht's dir ein bisschen besser? | Schneller kann ich nicht laufen. | Diese Hose sieht kein bisschen anders aus als die anderen. | Sie war von seiner Idee nicht besonders angetan. | Ich denke an ein zweites Kind, denn ich werde auch nicht jünger.

any (+ verb in a negative sentence) [Am.] [coll.] | I tried talking him out of it, but that didn't help any.
absolut nichts; absolut null; kein bisschen | Ich habe versucht, es ihm auszureden, aber das hat absolut nichts/null genützt.

any more | Have you any more to say? | He refused to disclose any more details. | Any more fares? | Are there any more questions?
noch etwas; noch weitere | Haben Sie noch etwas zu sagen? | Er weigerte sich, noch weitere Einzelheiten bekanntzugeben. | Noch jemand zugestiegen? | Sind noch Fragen?

any old | any old number
x-beliebig {adj} [ugs.] | eine x-beliebige Zahl [ugs.]

Any port in a storm. | It was not exactly an oasis of gastronomic delight, but any port in a storm.
In so einer Situation/Da nimmt man, was man kriegen kann. | Es war nicht gerade ein kulinarisches Paradies, aber in der Not nimmt man, was man kriegen kann.

any time; anytime
irgendwann {adv}

any | in any way; in any direction | of all shades | not binding at all | to eliminate any possibility of sth.
jegliche; jeglicher; jegliches; jedwede/r/s [veraltend] {pron} (nachdrücklich) | in jeglicher Richtung | jeglicher Couleur | ohne jegliche Verbindlichkeit | jegliche Möglichkeit von etwas ausschließen

any; any desired | any number of
ein/jeder beliebige(r); irgendein; irgendwelche [ugs.] {pron} | beliebig viele

anybody; anyone | Anybody can do that.
irgendeiner; irgendeine; irgendjemand; jeder (beliebige); jede; jedes {pron} | Jeder kann das.

anyhow
trotzdem; dennoch; gleichwohl; irgendwie {adv}

anyhow; anyway; anyways [Am.] [coll.] (considered incorrect usage) | I didn't want to go anyway. | I don't feel like it anyway! | Anyway, I would have taken the medicine only in an emergency.
ohnehin; ohnedies [geh.]; sowieso; eh [ugs.] {adv} | Ich wollte sowieso nicht gehen | Ich habe eh keine Lust! | Ich hätte das Medikament sowieso nur im Notfall genommen.

anyhow; in any case; at all events; at any rate
jedenfalls {adv}

Anyone around?
Ist jemand hier?; Ist da jemand?

Anything but that!
Nur dies nicht!

anything but; far from
alles andere als

Anything else?
Noch etwas, bitte?

Anything else?
Sonst noch etwas?

Anything to oblige!
Stets zu Diensten!

anything | anything else | Is anything left over? | Anything you like.
etwas; irgendetwas; jedes; jedes beliebige; alles {pron} | noch etwas; sonst etwas | Ist noch was übrig? | Alles, was du willst.

anything; by some means or other | It isn't anything like her.
irgendwie; in irgendeiner Art; überhaupt {adv} | Das sieht ihr überhaupt nicht ähnlich.

anyway | Who needs a backyard anyway?
schon {adv} | Wer braucht schon einen Garten?

Anyway!
Sei's drum!; Wie auch immer!

anyway; anyhow; anywise
irgendwie {adv}

anyway; anyhow; at all (postpositive) | Are they allowed to do that anyway/anyhow? | Who told you that anyway/anyhow? | Who sent you to me, anyway/anyhow? | What are you talking about and who are you, anyway/anyhow? | What is this company she was working for, anyway/anyhow? | We have bought a balance board for the children. Where is it anyway/anyhow? | How is that possible anyway/at all? | Do you know him at all? | Is there such a thing at all as moral progress?; Is there really any such thing as moral progress? | Have you had anything to eat yet? | Do you have any idea who you are talking to?
überhaupt {adv} (Nachfrage zu Grundsätzlichem) | Dürfen die das überhaupt? | Wer hat dir das überhaupt gesagt? | Wer hat sie überhaupt zu mir geschickt? | Wovon reden Sie und wer sind Sie überhaupt? | Was ist das überhaupt für eine Firma, für die sie gearbeitet hat? | Wir haben den Kindern ein Balancebrett gekauft. Wo ist das überhaupt? | Wie ist das überhaupt möglich? | Kennst du ihn überhaupt? | Gibt es überhaupt so etwas wie moralischen Fortschritt? | Hast du überhaupt schon etwas gegessen? | Wissen Sie überhaupt, wen sich vor sich haben?

anyway; anyhow; just the same; all the same (postpositive); even so (prepositive) | I'll do it anyway/anyhow/all the same! | She's not very reliable, but I like her just the same. | Thanks for the invitation anyway/anyhow/all the same. | There are a lot of mistakes, even so, it's a good essay.
trotzdem {adv} | Ich mach's/tu's trotzdem! | Sie ist nicht sehr verlässlich, aber ich mag sie trotzdem. | Danke trotzdem für die Einladung. | Es sind viele Fehler drinnen, trotzdem ist es ein guter Aufsatz.

anywhere
überall {adv}

anywhere near; anywhere close (to) | If these projections are anywhere close to accurate, it would be a great success. | In Europe, there aren't anywere near as many gun freaks as in North America.
auch nur annähernd {adv} | Wenn diese Prognosen auch nur annähernd stimmen, wäre das ein großer Erfolg. | In Europa gibt es nicht annähernd so viele Waffennarren wie in Nordamerika.

anywhere | He didn't have anywhere to go. | Do you need anywhere to stay tonight? | Do you know anywhere I can buy cheap bicycles?
irgendein Ort {m}; irgendein Platz {m} | Es gab keinen Platz, wo er hätte hingehen können. | Brauchst du einen Platz zum Übernachten? | Weißt du einen Ort, wo ich billig ein Fahrrad bekomme?

anywhere; anyplace | anywhere else | to go anywhere | You won't find a lovelier market square anywhere in Ireland. | There are a few birds that you don't see anywhere else.
irgendwo; irgendwohin {adv} | irgendwo anders | irgendwohin gehen | Sie werden nirgendwo in Irland einen schöneren Marktplatz finden. | Es gibt hier einige Vögel, die man nirgendwo anders sieht.

aorist
Aorist {m} [ling.]

aorist
aoristisch {adj} [ling.]

aorta; aortae
Aorta {f}; Hauptschlagader {f} [anat.]

aortic
aortal {adj} [anat.]

aortic aneurysm | abdominal aortic aneurysm
Aortenaneurysma {n} [med.] | abdominales Aortenaneurysma; Bauchaortenaneurysma {n}

aortic arch
Aortenbogen {m} [anat.]

aortic cross clamp
Aortaklemme {f} [med.]

aortic rupture
Aortenruptur {f}; Aufplatzen der Hauptschlagader [med.]

aortic valve insufficiency; aortic insufficiency
Aortenklappeninsuffizienz {f} [med.]

aortic valve replacement /AVR/
Aortenklappenersatz {m} [med.]

aortic valve | aortic valves
Aortenklappe {f} [anat.] | Aortenklappen {pl}

aortography
Aortographie {f} [med.]

Aosta Valley (Italian region)
Aostatal {n} [geogr.] (Region in Italien)

apace
zügig; schnell {adj}

apace {adj} [formal]
rasch {adj}; eilig {adj}

apache
Apache {m}; Apachin {f}

Apache leader
Apachenführer {m}

apallic
Apalliker {m}; Apallikerin {f} [med.]

apallic
apallisch {adj} [med.]

apanage; appanage
Apanage {f}; Jahreszahlung {f}; Zahlung zum Unterhalt an Adlige

apapane
Apapane {f} [ornith.]

apart
auseinander {adv}

apart (from) | to hold oneself apart
abseits; abgesondert; getrennt {adv} (von) | sich abseits halten

apart from sb./sth.; aside from sb./sth. [Am.]; besides sb./sth. [coll.]; forbye sb./sth. [Sc.]; forby sb./sth. [Sc.] | apart from you; aside from you | What do you like doing apart from/besides cycling? | Besides myself, the only people from our class were Sam and Doris. | How are your doing apart from that? [Br.]; Aside from that, how are you doing? [Am.] | Besides being useful, it looks good.
außer jdm./etw.; abgesehen von jdm./etw.; neben etw. {prp; +Dat.} (nicht nur) | außer dir | Was machst du noch gerne außer/neben Radfahren? | Außer mir waren nur Sam und Doris aus unserer Klasse da. | Und wie geht's (dir) sonst? | Es ist nicht nur praktisch, sondern sieht auch noch gut aus.

apart | a class apart
einzeln; extra; abseits; für sich {adv} | eine Klasse für sich

apartheid
Rassentrennung {f} (in Südafrika)

apartheid policy; segregationism
Apartheidpolitik {f} [hist.]

apartment block refurbishment [Am.]; housing block refurbishment
Wohnblocksanierung {f}

apartment building | apartment buildings
Mehrfamilienhaus {n}; Wohnblock {m} | Mehrfamilienhäuser {pl}; Wohnblöcke {pl}

apartment cleaning
Appartementreinigung {f}

apartment decoration; housing amenities; furnishing / equipment of an apartment
Wohnungsausstattung {f}

apartment house [Am.]; apartment building | apartment houses; apartment buildings
Apartmenthaus {n} [constr.] | Apartmenthäuser {pl}

apartment | apartments
Appartement {n} | Appartements {pl}

apartment | apartments
Einzelzimmer {n} | Einzelzimmer {pl}

apastron
Apastron {n} [astron.]

apathetic
apathisch; teilnahmslos; gleichgültig {adj}

apathetically
apathisch {adv}

apathy
Apathie {f}; Teilnahmslosigkeit {f}; Gleichgültigkeit {f}

apathy
Stumpfsinn {m}

apatite; calcium phosphate
Apatit {m} [min.]

ape hand; monkey hand; simian hand | ape hands; monkey hands; simian hands
Affenhand {f} [med.] | Affenhände {pl}

ape house | ape houses
Affenhaus {n} (im Zoo) | Affenhäuser {pl}

apelike; anthropoid; anthropoidal [fig.]
affenartig; affenähnlich; äffig {adj} [zool.]

apeman
Affenmensch {m} [ugs.]

Apennine Mountains; Apennines
Apennin {m}; Apenninen {pl} (selten) [geogr.]

Apennine Peninsula
Apenninenhalbinsel {f}; Apenninhalbinsel {f} [geogr.]

apersonalism
Apersonalismus {m}

aperspectivity
Aperspektivität {f}

apertognathia
Apertognathie {f}; offener Biß [med.]

aperture
Masche {f}

aperture (opening of an optical instrument) | external/internal aperture | maximum aperture | useful aperture
Öffnungsweite {f}; freie Öffnung {f}; Apertur {f} (bei einem optischen Instrument) | äußere/innere Apertur | maximale Öffnung | nutzbare Offnungsweite

aperture (woodwind instrument)
Mundspalt {m}; Aufschnitt {m} (Holzblasinstrument) [mus.]

aperture angle | aperture angles (optics)
Aperturwinkel {m} (Optik) | Aperturwinkel {pl}

aperture angle; angular aperture (optics)
Öffnungswinkel {m} (Optik)

aperture card
Mikrofilmlochkarte {f}

aperture correction (optics)
Aperturkorrektur {f} (Optik)

aperture diaphragm correction (optics)
Aperturblendenkorrektur {f} (Optik)

aperture distortion (optics)
Aperturverzerrung {f} (Optik)

aperture grille; aperture grill; tension mask | aperture grilles; aperture grills; tension masks
Streifenmaske {f} | Streifenmasken {pl}

aperture illumination (of an antenna)
Aperturflächenausleuchtung {f} (einer Antenne)

aperture slit (optics)
Aperturspalt {m} (Optik)

aperture speed range
Blendenbereich {m} [photo.]

aperture synthesis (telescope)
Apertursynthese {f} (Teleskop)

apertured
offen; geöffnet {adj}; mit Öffnung

apertured ferrite memory plate; apertured plate | apertured ferrite memory plates; apertured plates
Lochplatte {f} [comp.] | Lochplatten {pl}

apery
Nachäfferei {f}; Nachäffen {n}

apes (zoological superfamily) | female ape; she-ape
Menschenartige {pl}; Menschenaffen {pl} im weiteren Sinn (Hominoidea) (zoologische Überfamilie) [zool.] | Menschenäffin {f}

apex
Scheitelpunkt {m}; Kegelspitze {f}; Spitze {f}

apex
Apex {m}

apex beat (of the heart)
Spitzenstoß {m} (des Herzens) [med.]

apex of lung
Lungenspitze {f} [anat.]

apex | apexes
Spitze {f}; Höhepunkt {m} | Spitzen {pl}; Höhepunkte {pl}

apex; bead filler
Kernreiter {m}

aphanic; aphanitic
aphanitisch {adj} [min.]

aphasia; stroke | receptive aphasia; Wernicke's aphasia; fluent aphasia; sensory aphasia
Aphasie {f}; Sprachstörung {f} [med.] | Wernicke-Aphasie; sensorische Aphasie

aphasic
aphasisch {adj}

aphelandras (botanical genus)
Glanzkölbchen {pl} (Aphelandra) (botanische Gattung) [bot.]

aphelion
Aphel {n}; Aphelium {n}; sonnenfernster Punkt {m} (einer Umlaufbahn) [astron.]

apheresis
Apherese {f}; Blutwäsche {f} [ugs.] (Blutreinigungsverfahren) [med.]

apheresis; aphaeresis [Br.]
Aphärese {f} [ling.]

aphicide
Aphizid {n} [biochem.]

aphid; plant louse | aphids; plant lice
Blattlaus {f} [biol.] [zool.] | Blattläuse {pl}

aphids (zoological family)
Röhrenblattläuse {pl}; Röhrenläuse {pl} (Aphididae) (zoologische Familie) [zool.]

aphids, whiteflies and scale insects (zoological suborder)
Pflanzenläuse {pl} (Sternorrhyncha) (zoologische Unterordnung) [zool.] 

aphids; plant lice; greenflies [Br.]; blackflies [Br.] (zoological superfamily)
Blattläuse {pl} (Aphidoidea) (zoologische Überfamilie) [zool.]

aphilosophical
aphilosophisch; unphilosophisch {adj}

aphonia; loss of voice
Aphonie {f}; Stimmlosigkeit {f} [med.]

aphorism | apophthegm; apothegm
Sinnspruch {m}; Gedankensplitter {m}; Aphorismus {m}; Sentenz {f} [geh.] | kurzer Sinnspruch; Apophthegma {n}

aphorist
Aphoristiker {m}

aphoristic | aphoristic philosophy
aphoristisch {adj} | aphoristische Philosophie {f}

aphoristically
aphoristisch {adv}

aphotic
aphotisch {adj}

aphrodisiac
aphrodisisch {adj}

aphrodisiac | aphrodisiacs
Aphrodisiakum {n} | Aphrodisiaka {pl}

Aphrodite (Greek goddess of love and beauty)
Aphrodite {f}

aphthongia
Aphthongie {f}; Sprachbehinderung {f} durch Verkrampfung [med.]

api api (botanical genus)
Avicennia-Mangrovenbäume {pl} (Avicennia) (botanische Gattung) [bot.]

Apia (capital of Samoa)
Apia (Hauptstadt von Samoa) [geogr.]

apiary | apiaries
Bienenhaus {n} | Bienenhäuser {pl}

apical
apikal; spitzenwärts {adj}

apical area; apical field (of the lungs)
Spitzenfeld {n} (der Lunge) [anat.]

apical cell | apical cells
Scheitelzelle {f} [bot.] | Scheitelzellen {pl}

apical dental (odontoid) ligament
Spitzenband {n} [anat.]

apical flycatcher
Saumschwanztyrann {m} [ornith.]

apical focus (of the lungs)
Spitzenherd {m} (der Lunge) [anat.]

apical pneumonia
Spitzenlungenentzündung {f} [med.]

apices distance (of folds)
Spannweite {f} [geol.]

apiol
Apiol {n}

apish; simian
affenartig; affig {adj}

apishly
affig {adv}

aplasia; non-development of an organ
Aplasie {f}; Ausbleiben der Entwicklung eines Körperteils [med.]

aplite dike
Aplitgängchen {n} [min.]

aplite; haplite
Aplit {m} [min.]

aplitic
aplitisch {adj} [min.]

aplomado falcon
Aplomadofalke {m} [ornith.]

aplomb | Diana passed the test with aplomb. | He showed/demonstrated great aplomb in dealing with the media. | She speaks French and Russian with equal aplomb. | He delivered the speech with his usual aplomb.
Souveränität {f} [psych.] [soc.] | Diana bestand den Test souverän. | Er zeigte sich im Umgang mit den Medien äußerst sicher und gewandt. | Sie ist in Französisch und Russisch gleichermaßen versiert. | Er hielt gewohnt souverän seine Rede.

apnea backup ventilation; apnea ventilation
Apnoe-Beatmung {f} [med.]

apnoic; apneic
apnoisch {adj}

apo sunbird
Mindanaonektarvogel {m} [ornith.]

apocalypse | apocalypses
Apokalypse {f}; Weltuntergang {m} | Apokalypsen {pl}

apocalyptic mood; fin de siecle atmosphere
Endzeitstimmung {f}; Weltuntergangsstimmung {f}

apocalyptic | apocalyptics
Apokalyptiker {m} | Apokalyptiker {pl}

apocalyptic; apocalyptical
apokalyptisch {adj}

apocalyptically
apokalyptisch {adv}

apocalypticism
Apokalyptik {f}

apocarpous
apokarp {adj} [bot.]

apocope
Apokope {f} [ling.]

apocryphal
apokryph; zweifelhaft; unecht {adj}

apocryphal writings; apocrypha
apokryphe Schriften {pl}; Apokryphen {pl} [relig.]

apocryphally
apokryph; zweifelhaft; unecht {adv}

apocynaceous plants; dogbane family (botanical family)
Hundsgiftgewächse {pl} (Apocynaceae) (botanische Familie) [bot.]

apodictic; apodeictic; beyond dispute; clearly established | apodictic certainty | apodictic proposition | apodictic judgement
apodiktisch; unumstößlich; unmittelbar evident; eindeutig feststehend {adj} [phil.] | apodiktische Gewissheit {f} | apodiktischer Satz | apodiktisches Urteil

apodictics; apodeictics
Apodiktik {f}

apogee
Höhepunkt {m}; Gipfel {m}

apogee; farthest point to earth (of a celestial object on its orbit)
Erdferne {f}; erdfernster Punkt {m}; Apogäum {n} (eines Himmelskörpers auf seiner Bahn) [astron.]

Apolinar's wren
Apolinarzaunkönig {m} [ornith.]

apolitically | to act apolitically
apolitisch {adv} | unpolitisch handeln

Apollonian
apollinisch; apollonisch {adj} [phil.]

apologetic
(eine Glaubenslehre) rechtfertigend; apologetisch {adj} [relig.]

apologetic (person)
kleinlaut; reumütig {adj} (Person)

apologetic | an apologetic letter
entschuldigend {adj} | ein Entschuldigungsbrief

apologetically
apologetisch {adv}

apologetically
entschuldigend; sich rechtfertigend {adv}

apologetics
Apologetik {f}

apologia; apology
Verteidigungsschrift {f}; Rechtfertigungsschrift {f}; Verteidigungsrede {f}; Apologie {f} [geh.]

apologist
Verteidiger {m}

apologist | apologists
Apologet {m}; Apologetin {f} | Apologeten {pl}; Apologetinnen {pl}

apologue
Gleichnis {n}; Allegorie {f}; moralische Fabel {f}; didaktische Erzählung {f}

apology | apologies | You've my apologies. | Apologies for the delay. | I am unable to come. Please present my apologies to the choirmaster. | He has apologized to me, but apologies don't butter any parsnips. [fig.]
Entschuldigung {f} | Entschuldigungen {pl} | Entschuldigen Sie bitte. | Entschuldigen Sie die Verspätung. | Ich bin verhindert. Entschuldigen Sie mich bitte beim Chorleiter. | Er hat sich bei mir entschuldigt, aber von Entschuldigungen kann ich mir nichts kaufen. [übtr.]

apology | to ask sb.'s pardon | to apologize [eAm.]; to apologise [Br.]
Abbitte {f} | jdm. Abbitte leisten; jdm. Abbitte tun | Abbitte leisten

apolune; aposelene
Mondferne {f}; Aposelen {n} [astron.]

apomorphine
Apomorphin {n} [pharm.]

apomorphy (derived characteristic of a clade) (evolutionary biology)
Apomorphie {f} (abgeleitetes Merkmal einer Klade) (Evolutionsbiologie) [biol.]

aponeurosis
Sehnenhaut {f} [anat.]

aponym | aponyms
Apronym {n} [ling.] | Apronyme {pl}

apoplast
Apoplast {m} [biochem.]

apoplectic
apoplektisch {adj}

apoplectic {adj}
wutentbrannt {adj}; rasend (vor Wut) {adj}

apoplectoid; apoplectiform
apoplexartig; apoplektiform {adj} [med.]

apoptosis; programmed cell death
Apoptose {f}; programmierter Zelltod [biol.]

aporetic
aporetisch {adj} [phil.]

aporia
Aporie {f} [phil.]

aposandstone; quartzite
Quarzsandstein {m} [min.]

aposiopesis
Aposiopese {f} [ling.]

apositia
Nahrungsaversion {f} [med.]

apostasy
Abfall {m} vom Glauben; Abtrünnigkeit {f}; Renegatentum {n} [geh.]; Apostasie {f} [geh.] [relig.]

apostate
Abtrünnige {m,f}; Abtrünniger

apostate; renegade; disloyal
abtrünnig {adj}

apostille; legalization of a document for international use
Apostille {f}; internationale Beglaubigungs- oder Legalisationsform

apostle bird
Gimpelhäher {m} [ornith.]

apostle | apostles
Apostel {m} | Apostel {pl}

apostolic candelabra
Apostelleuchter {pl} (12 Kerzenleuchter in katholischen Kirchen) [relig.]

apostolic candles
Apostelkerzen {pl} (12 Kerzen an den Innenwänden katholischer Kirchen) [relig.]

apostolic; apostolical
apostolisch {adj} [relig.]

apostolically
apostolisch {adv}

apostrophe | apostrophes
Apostroph {m}; Auslassungszeichen {n}; Hochkomma {n} | Apostrophe {pl}; Auslassungszeichen {pl}; Hochkommata {pl}

apothem (polygon, pyramid)
Mittelsenkrechte {f} (Vieleck, Pyramide) [math.]

apovincamine
Apovincamin {n} [chem.]

Appalachians; Appalachian mountains
Appalachen {pl} [geogr.]

appalling | appalling accident
entsetzlich; erschreckend; schrecklich; fürchterlich; scheußlich {adj} | schrecklicher Unfall

appallingly
entsetzlich; schrecklich {adv}

Appaloosa (horse breed)
Appaloosa {m,n} (Pferderasse) [zool.]

apparatchik
Apparatschik {m}

apparatus for plasticity test
Fließgrenzengerät {n} nach Casagrande

apparatus gymnastics
Geräteturnen {n} [sport]

apparatus | apparatuses
Apparat {m}; Gerät {n}; Vorrichtung {f}; Ausrüstung {f} | Apparate {pl}; Geräte {pl}; Vorrichtungen {pl}; Ausrüstungen {pl}

apparatus; machinery
Apparat {m} (Verwaltungsapparat)

apparent current; apparent power; apparent output
Scheinstrom {m}; Scheinleistung {f} [electr.]

apparent death; necromimesis | apparent deaths; necromimeses
Scheintod {m} [med.] | Scheintode {pl}

apparent density
Scheindichte {f} [phys.]

apparent good order and condition
äußerlich gute Beschaffenheit

apparent profit calculation
Scheingewinnermittlung {f}

apparent resistance
Scheinwiderstand {m}

apparent | to be apparent | unapparent | apparent defect | apparent damage | for no apparent reason | It is apparent that … | It was apparent to everybody that she was seriously ill. | The difference in quality was immediately apparent. | It soon became apparent that I had a major problem.
sichtbar; erkennbar; offensichtlich; offenkundig {adj} | offensichtlich sein; auffallen | nicht offensichtlich | sichtbarer/offensichtlicher Mangel [econ.] | offensichtlicher Schaden | ohne ersichtlichen/erkennbaren Grund | Es ist offenkundig, dass … | Es war für jeden sichtbar, dass sie ernsthaft krank war. | Der Qualitätsunterschied war auf Anhieb erkennbar. | Es wurde rasch klar, dass ich ein gröberes Problem hatte.

apparent; evident (from) | as far as can be seen (from sth.) | As can be seen from … | From your letter it would appear that … | This shows that …; This indicates that …; Thus it appears that …
ersichtlich {adj} (aus) | soweit ersichtlich (aus etw.) | Wie aus … ersichtlich ist … | Aus Ihrem Schreiben ist (wird) ersichtlich, dass … | Daraus wird ersichtlich, dass …

apparently source width; auditory source width
Abbildungsbreite {f}; Klangkörperausdehnung {f} (Akustik)

apparently; evidently; self-evidently
offenbar; offensichtlich; anscheinend; augenscheinlich {adv}

apparentness
Offenbarung {f}

apparition; ghostly apparition | apparitions
Erscheinung {f}; Geistererscheinung {f}; Spuk {m} | Erscheinungen {pl}; Geistererscheinungen {pl}

apparitional
geisterhaft; schemenhaft; sichtbar {adj}

appeal
Anziehung {f}; Anziehungskraft {f}; Zugkraft {f}; Wirkung {f}; Anklang {m}

appeal
Rekurs {m} [jur.]

appeal (against sth.) | appeals | leap-frog appeal | to lodge/file an appeal against sth. | to allow an appeal | to be still subject to appeal (judgement)
Beschwerde {f}; Einspruch {m}; Berufung {f}; Revision {f}; Rekurs {m} [Schw.] (gegen etw.); Anfechtung {f} (von etw.) (Rechtsmittel) [jur.] | Beschwerden {pl}; Einsprüche {pl}; Berufungen {pl}; Revisionen {pl}; Rekurse {pl}; Anfechtungen {pl} | Sprungrevision {f} [Dt.] | gegen etw. Beschwerde/Berufung/Revision usw. einlegen | einem Einspruch stattgeben | noch nicht rechtskräftig sein (Urteil)

appeal (to sb.) | appeals | an appeal to reason | to make an appeal to sb.
Appell {m}; Aufruf {m}; dringende Bitte {f} (an jdn.) | Appelle {pl}; Aufrufe {pl}; dringende Bitten {pl} | ein Appell an die Vernunft | einen Aufruf an jdn. richten

appeal division
Beschwerdeabteilung {f}

appeal for donations | appeals for donations | Thanks to all those who responded to / contributed to our appeal for donations.
Spendenaufruf {m} | Spendenaufrufe {pl} | Danke an alle, die unserem Spendenaufruf gefolgt sind.

appeal procedure
Rechtsmittelverfahren {n}

appeal proceedings; appellate hearing | appeal proceedings; appellate hearings
Berufungsverfahren {n} [jur.] | Berufungsverfahren {pl}

appeal to hold out; exhortation to hold out | appeals to hold out; exhortations to hold out
Durchhalteparole {f} [pol.] [mil.] | Durchhalteparolen {pl}

appeal's procedure
Beschwerdeverfahren {n} [jur.]

appealable
beschwerdefähig {adj}

appealing
ansprechend; reizvoll; gefällig; anmächelig [Schw.] {adj}

appealing
flehentlich; flehend; bittend {adj}

appealing figure; popular figure | appealing figures; popular figures | to make sb. an appealing figure | to become a crowd-pleaser
Sympathieträger {m} [soc.] | Sympathieträger {pl} | jdn. zum Sympathieträger machen | zum Sympathieträger werden

appealingly
ansprechend {adv}

appeals court; court of appeals
Berufungsgericht {n} [jur.]

appearance of a municipal/urban area
Weichbild {n}

appearance potential
Auftrittspotenzial {n}; Auftrittspotential {n} [alt]

appearance | appearances | physical appearance | external appearance
Erscheinung {f}; Erscheinungsbild {n} | Erscheinungen {pl} | äußere Erscheinung | äußeres Erscheinungsbild

appearance | at first appearance | by all appearances | to all appearances; apparently | it seems as if …
(äußerer) Anschein {m} | auf den ersten blick | dem Anschein nach | allem Anschein nach | es hat den Anschein, als ob …

appearance | It was his first public appearance since the election. | This will be his final/last appearance with the band. | This is her first appearance at/in the national championships. | He'll be making a special guest appearance on the television show. | Good presentation is half the battle (won).
(öffentliches) Auftreten {n}; Auftritt {m}; Mitwirkung {f} [soc.] | Es war sein erster öffentlicher Auftritt seit der Wahl. | Es wird dies sein letzter Auftritt mit der Band sein. | Sie tritt hier zum ersten Mal bei den nationalen Meisterschaften an. | Er wird in der Fernsehsendung als Stargast auftreten. | Ein guter Auftritt ist die halbe Miete.

appearance | well-groomed/neat/smart appearance | (outside) appearance | slickness (of appearance) | to give sb. a complete makeover | appearance of aluminum
Aussehen {n}; Äußere {n}; Äußeres; Optik {f} | gepflegtes/ansprechendes Äußeres | das Äußere einer Person | geschniegeltes Aussehen | jdm. ein neues Aussehen verpassen | Aluminiumoptik {f}

appearances | to keep up appearances | Appearances are deceptive / deceiving. | It's all (on the) surface.; It's more appearance than substance.; It's more illusion than reality.
Schein {m}; Anschein {m} | den äußeren Schein wahren | Der Schein trügt. | Das ist mehr Schein als Sein.

appearing
anmutend {adj}

appeasable
befriedigungsfähig {adj}

appeasement
Beruhigung {f}; Befriedigung {f}

appeasement
Beschwichtigungspolitik {f}

appeasement behavior [Am.]; appeasement behaviour
Befriedungsverhalten {n}

appeasement preacher
Beschwichtigungsapostel {m} [pej.] [pol.]

appeasement [formal]
Besänftigung {f}

appeaser
Abwiegler {m} [pol.] [soc.]

appel (fencing)
Appell {m} (Fechten) [sport]

appellant | appellants
Berufungskläger {m}; Berufungsklägerin {f}; Beschwerdeführer {m} [jur.] | Berufungskläger {pl}; Berufungsklägerinnen {pl}; Beschwerdeführer {pl}

appellate
Rechtsmittel…

appellate court
Rechtsmittelinstanz {m}

appellate judge | appellate judges
Berufungsrichter {m}; Berufungsrichterin {f} [jur.] | Berufungsrichter {pl}; Berufungsrichterinnen {pl}

appellate; appellant
die Berufung betreffend; Berufungs…; Appellations… [jur.]

appellation; appellative | appellations; appellatives
Bezeichnung {f}; Benennung {f} | Bezeichnungen {pl}; Benennungen {pl}

appellatively
bittend {adv}

appellee | appellees
Beschwerdegegner {m} [jur.] | Beschwerdegegner {pl}

append area | append areas
Anhangbereich {m} | Anhangbereiche {pl}

appendage
Anhängsel {n}

appendage | appendages
Anhang {m} | Anhänge {pl}

appendant; appropriate; corresponding; associated; necessary; obligatory | the appropriate standard
dazugehörig {adj} | die dazugehörige Norm

appendectomy | appendectomies
Blinddarmoperation {f}; Appendektomie {f} [med.] | Blinddarmoperationen {pl}

appendicitis | foreign-body appendicitis
Blinddarmentzündung {f} [ugs.]; Appendizitis {f} [med.] | Fremdkörperappendizitis {f}

appendicular artery
Wurmfortsatzarterie {f} [anat.]

appendicular vein
Wurmfortsatzvene {f} [anat.]

appendix /app./; annex [Br.]; annexure [rare] [South Africa] (section at the end of a printed publication, separated from the main text) | appendices; appendixes | in an appendix to a publication
Anhang {m} /Anh./ (vom Haupttext getrennter Abschnitt am Ende eines Druckwerks) [print] | Anhänge {pl} | als Anhang zu einer Publikation

appendix; appendices; list of appendices
Anlagenverzeichnis {n} (Buch, Arbeit, …)

appendix; vermiform appendix/process; caecal appendage; epithyphlon
Wurmfortsatz {m}; Appendix {m}; Blinddarm {m} [ugs.] (Appendix vermiformis) [anat.]

Appenzell Inner Rhodes (Swiss canton)
Appenzell Innerrhoden /AI/ (Schweizer Kanton; Hauptort: Appenzell) [geogr.]

Appenzell Outer Rhodes (Swiss canton)
Appenzell Ausserrhoden /AR/ (Schweizer Kanton; Hauptort: Herisau) [geogr.]

apperception
Apperzeption {f}; begrifflich urteilendes Erfassen; bewusste sinnliche Wahrnehmung

Appert's tetraka
Appertbülbül {m} [ornith.]

appetency
Begierde {f}

appetising {adj} [Br.]; appetizing {adj} [eAm.]
appetitanregend {adj}; appetitlich {adj}; verlockend {adj}; lecker {adj}

appetite (for) | to have an appetite for sth. | to give sb. an appetite | to spoil sb.'s appetite for sth.
Appetit {m} (auf) | Appetit auf etw. haben | jdm. Appetit machen | jdm. den Appetit auf etw. verderben

Appetite comes with eating. [prov.]
Der Appetit kommt beim Essen. [Sprw.]

appetite for life
Lebensgier {f}

appetite for success
Erfolgshunger {m}

appetite suppressant | appetite suppressants
Appetitzügler {m} | Appetitzügler {pl}

appetites
Verlangen {n}

appetitive
trachtend; verlangend; begierend {adj} [psych.] [biol.]

appetitive behaviour; appetitive behavior [Am.]
Appetenzverhalten {n} [biol.] [psych.]

appetizer
Aperitif {m} [cook.]

appetizing
appetitanregend {adj}

appetizingly
appetitlich {adv}

appex
Laubspitze {f}

applauder
Beifallspender {m}

applause | sustained applause | resounding applause | modest applause | plaudit; plaudits | to meet with applause
Applaus {m}; Beifall {m}; Beifallklatschen {n}; Händeklatschen {n} | anhaltender Beifall | rauschender Beifall | schwacher Beifall; mäßiger Applaus | lauter Beifall; lautes Klatschen | Beifall finden

apple and horseradish
Apfelmeerrettich {m}; Apfelkren {m} [Ös.] [cook.]

apple and horseradish sauce
Apfelmeerrettichsauce {f}; Apfelkrensauce {f} [Ös.] [cook.]

apple blossom | apple blossoms
Apfelblüte {f} | Apfelblüten {pl}

apple bobbing; bobbing for apples; dooking [Sc.]; snap apple [Ir.] (party game)
Äpfeltauchen {n}; Nach-Äpfeln-Tauchen {n} (Gesellschaftsspiel)

apple box (filmmaking) | apple boxes
Bühnenkiste {f} (Filmproduktion) | Bühnenkisten {pl}

apple butter
Apfelkraut {n}; Apfelsirup {m} [cook.]

apple cores
Apfelrest {m}; Apfelstrunk {m}; Apfelgriebs {m}; Apfelgriebsch {m} [Norddt.] [Ostdt.]; Apfelkitsch {m} [Westdt.]; Apfelbutz {m} [Süddt.] [Ös.]; Apfelbutzen {m} [Süddt.] [Ös.]; Apfelbatzen {m} [Ös.]; Apfelbütschgi {n} [Schw.] [cook.]

apple crumble
Apfelstreusel {m} [cook.]

apple dumpling
Apfel {m} im Schlafrock [cook.]

apple fritters [Br.]; apple beignets [Am.]
Apfel im Hemd {m}; Apfelräder {pl}; Apfelradln {pl} [Bayr.] [Ös.] [cook.]

apple grey
Apfelschimmel {m}

apple harvest | apple harvests
Apfelernte {f} [agr.] | Apfelernten {pl}

apple mosses (botanical genus)
Apfelmoose {pl} (Bartramia) (botanische Gattung) [bot.]

apple mousse
Apfelschaum {m} [cook.]

apple of sb.'s eye
Augenstern {m} [poet.] (Liebling)

apple pancake | apple pancakes
Apfelpfannkuchen {m} [cook.] | Apfelpfannkuchen {pl}

apple pip [Br.]; apple seed [Am.] | apple pips; apple seeds | You can safely eat apple pips as well.; You can safely eat apple seeds along with the (rest of the) fruit.
Apfelkern {m} [cook.] | Apfelkerne {pl} | Apfelkerne kann man ohne weiteres mitessen.

apple seed
Apfelsamen {m} [bot.]

apple skin | apple skins
Apfelschale {f} | Apfelschalen {pl}

apple snail; mystery snail
Apfelschnecke {f} (Ampullaria) [zool.]

apple spritzer
Apfelsaftschorle {f}; Apfelschorle {f}; gespritzter Apfelsaft/Apfelsaft gespritzt [Süddt.] [Ös.]; Apfelsprudel {m} [Schw.] [cook.]

apple tree | apple trees
Apfelbaum {m} [bot.] | Apfelbäume {pl}

apple trees; apples (botanical genus) | Asian wild apple | European crab apple; crab apple; crab; European wild apple | cultivated apple; orchard apple, table apple | tea crab apple; hupeh crab | Japanese (flowering) crab apple; Japanese crab; showy crab apple
Apfelbäume {pl}; Äpfel {pl} (Malus) (botanische Gattung) [bot.] | Asiatischer Wildapfel {m}; Urapfel {m} (Malus sieversii) | Europäischer Wildapfel {m}; Wildapfel {m}; Holzapfel {m} (Malus sylvestris) | Kulturapfel {m}; Gartenapfel {m}; Speiseapfel {m} (Malus domestica / Malus pumila) | Teeapfel {m} (Malus hupehensis) | Vielblütiger Zierapfel {m}; Vielblütiger Apfel {m}; Reichblütiger Zierapfel {m} (Malus floribunda)

apple turnover
Apfeltasche {f} [cook.]

apple | apples | toffie apple [Br.]; candy apple | eating apple | to peel an apple | for peanuts; for next to nothing | to compare apples and oranges [Am.]; to compare apples to oranges [Am.] | an apple for the teacher [fig.] | An apple a day keeps the doctor away. [prov.] | As sure as (God made) little green apples he'll be back. [fig.]
Apfel {m} [bot.] [cook.] | Äpfel {pl} | glasierter Apfel | Essapfel {m} | einen Apfel schälen | für einen Apfel und ein Ei; für ein Butterbrot [übtr.] | Äpfel mit Birnen vergleichen | ein Bestechungsversuch | Einen Apfel pro Tag, mit dem Doktor keine Plag. [Sprw.] | Der kommt garantiert/todsicher wieder.

apple-green
apfelgrün {adj}

apple-picking season
Zeit der Apfelernte; Apfelernte {f} [agr.]

apple-sized
apfelgroß {adj}

appleberries (botanical genus)
Billardieren {pl} (Billardiera) (botanische Gattung) [bot.]

applet
Applet {n}; Minianwendung {f}; kleine Anwendung; kleines Programm [comp.]

appliance
Gerät {n}; Apparat {m} (hauptsächlich Haushaltsgeräte)

appliance cock | appliance cocks
Geräteanschlusshahn {m} | Geräteanschlusshähne {pl}

appliance industry; white goods industry
Haushaltsgeräteindustrie {f}

appliance manufacturer; white goods manufacturer | appliance manufacturers
Haushaltsgerätehersteller {m} | Haushaltsgerätehersteller {pl}

appliance room; tool house | appliance rooms; tool houses
Gerätehaus {n} | Gerätehäuser {pl}

appliance | appliances
Vorrichtung {f}; Gerät {n} | Vorrichtungen {pl}; Geräte {pl}

applicability
Einsetzbarkeit {f}

applicability | applicability of a procedure
Anwendbarkeit {f}; Eignung {f}; Anwendungsmöglichkeit {f} | Anwendbarkeit eines Verfahrens

applicable (to sb./sth.) | as applicable | individual or company, as applicable | if applicable; where applicable | not applicable (n/a) (on forms) | Give details of children if/where applicable. | Delete as applicable. | Please write n/a where the question is not applicable to you. | Mark with a cross where applicable.
zutreffend {adj} (auf jdn./etw.) [adm.] [jur.] | je nachdem, was zutrifft | Person oder Firma, je nachdem, was zutrifft | falls zutreffend (Formular, Vertrag) | entfällt; nicht zutreffend (in Formularen) | Angaben zu Kindern, falls zutreffend. | Nichtzutreffendes streichen.; Unzutreffendes bitte streichen. | Schreiben Sie bitte k. A., wenn die Frage auf Sie nicht zutrifft. | Zutreffendes bitte ankreuzen!

applicable material
Fertigungsmaterial {n}

applicable to sth. else | to be applicable to other disciplines
auf etw. anderes übertragbar; umlegbar {adj} | auf andere Disziplinen übertragbar sein

applicable | applicable law | easy to apply | Law and Juristdiction (heading of a contractual clause)
anwendbar; entsprechend; einschlägig [adm.] [jur.]; einsetzbar [techn.]; applikabel [geh.]; applizierbar [geh.] {adj} | anwendbares/einschlägiges Recht | einfach anwendbar/applizierbar | Anwendbares Recht und Gerichtsstand (Überschrift einer Vertragsklausel)

applicableness
Anwendbarkeit {f}

applicant
Anmelder {m}; Anmelderin {f}

applicant analysis
Bewerberanalyse {f}

applicant for a letter of credit; applicant for a credit; credit applicant | applicants for a letter of credit; applicants for a credit; credit applicants
Kreditbriefauftraggeber {m}; Akkreditivauftraggeber {m} [fin.] | Kreditbriefauftraggeber {pl}; Akkreditivauftraggeber {pl}

applicant for a patent | applicants for a patent
Patentanmelder {m}; Patentanmelderin {f} | Patentanmelder {pl}; Patentanmelderinnen {pl}

applicant for credit; credit seeker; loan applicant | applicants for credit; credit seekers; loan applicants
Kreditsuchender {m}; Kreditsuchende {f} [fin.] | Kreditsuchende {pl}; Kreditsuchenden {pl}

applicant for revocation (patent law)
Nichtigkeitskläger {m} (Patentrecht) [jur.]

applicant | applicants
Antragsteller {m}; Antragssteller {m}; Antragstellerin {f}; Bewerber {m}; Bewerberin {f} [adm.] | Antragsteller {pl}; Antragssteller {pl}; Antragstellerinnen {pl}; Bewerber {pl}; Bewerberinnen {pl}

applicant | applicants
Bittsteller {m} | Bittsteller {pl}

application
Gesuch {n}; Ansuchen {n}

application
Aufbringung {f} (z. B. von Kräften)

application (for sth.) | applications | reapplication | an application detailing (sb.'s) qualifications and experience | application for admission
Bewerbung {f} (um; für etw.) | Bewerbungen {pl} | Wiederbewerbung {f} | eine aussagekräftige Bewerbung | Bewerbung um Zulassung

application (for sth.) | applications | to make an application | to file an application to sb. | to grant an application | to reject/refuse an application | to withdraw an application | Application may be filed by …
Antrag {m} (auf etw.); Gesuch {n} (um etw.); Eingabe {f} [adm.] | Anträge {pl}; Gesuche {pl}; Eingaben {pl} | einen Antrag stellen, ein Gesuch einreichen | bei jdm. einen Antrag einreichen/eine Eingabe machen; an jdn. ein Gesuch richten | einen Antrag/ein Gesuch genehmigen | einen Antrag/ein Gesuch ablehnen | einen Antrag zurückziehen | Antragsberechtigt ist …

application (of sth.) | the application of the decoration
Anbringen {n} {+Gen.} | das Anbringen der Dekoration

application (to sth.) (of cream/ointment/paint etc.) | the application of fertilizers
Auftragen {n}; Auftrag {m} [geh.]; Aufbringen {f}; Aufbringung {f} [selten]; Applizieren {n} [geh.] (auf etw.) (Creme, Salbe, Farbe usw.) | das Aufbringen von Düngemitteln

application agent | application agents
Vermittlungsagent {m} | Vermittlungsagenten {pl}

application and system programming
Anwendungs- und Systemprogrammierung {f} [comp.]

application blank
Zeichnungsformular {n}

application by an individual | applications by individuals
Individualantrag {m} [jur.] | Individualanträge {pl}

application charges
Zeichnungsgebühren {pl}

application consulting
Bewerberberatung; Bewerbungsberatung {f}

application deadline
Bewerbungsschluss {m}

application design tool
Erstellungshilfe für Anwendungen

application developer | application developers
Anwendungsentwickler {m} [comp.] | Anwendungsentwickler {pl}

application development
Anwendungsentwicklung {f}

application diskette | application diskettes
Anwendungsdiskette {f} | Anwendungsdisketten {pl}

application documentation
Anwendungsdokumentation {f}

application engineer; applications engineer | application engineers; applications engineers
Anwendungstechniker {m}; Anwendungstechnikerin {f} | Anwendungstechniker {pl}; Anwendungstechnikerinnen {pl}

application engineering
Einsatzvorbereitung {f}

application error | application errors
Anwendungsfehler {m} | Anwendungsfehler {pl}

application file | application files
Anwendungsdatei {f} | Anwendungsdateien {pl}

application for (political) asylum; request for (political) asylum; asylum application | applications for asylum | to make/lodge [Br.]/file [Am.] an asylum application | to examine the asylum application | to withdraw an asylum application
Asylantrag {m}; Asylersuchen {n}; Asylgesuch {n} [adm.] | Asylanträge {pl}; Asylersuchen {pl}; Asylgesuche {pl} | einen Asylantrag stellen | den Asylantrag prüfen | einen Asylantrag zurückziehen

application for a job; job application; application for an employment | applications for a job; job applications; applications for an employment
Stellenbewerbung {f} | Stellenbewerbungen {pl}

application for a licence/concession | applications for a licence/concession
Konzessionsansuchen {n}; Konzessionsgesuch {n} | Konzessionsansuchen {pl}; Konzessionsgesuche {pl}

application for a restrictive injunction | to ask for an injunction
Unterlassungsklage {f} [jur.] | auf Unterlassung klagen [jur.]

application for approval | applications for approvals
Zulassungsantrag {m} | Zulassungsanträge {pl}

application for approval; permit application | application for approvals; permit applications
Genehmigungsantrag {m} | Genehmigungsanträge {pl}

application for entry | applications for entry
Eintrittsantrag {m} | Eintrittsanträge {pl}

application for leave | application for leaves
Urlaubsantrag {m} | Urlaubsanträge {pl}

application for leave | applications for leave
Urlaubsgesuch {n} | Urlaubsgesuche {pl}

application for membership; membership application | applications for membership; membership applications
Beitrittsantrag {m}; Beitrittsanmeldung {f}; Aufnahmeantrag {m} | Beitrittsanträge {pl}; Beitrittsanmeldungen {pl}; Aufnahmeanträge {pl}

application for naturalization; petition for naturalization | applications for naturalization; petitions for naturalization
Einbürgerungsantrag {m} [adm.] | Einbürgerungsanträge {pl}

application for patent of a mining claim
Mutung {f} [min.]

application for permit
Antragstellung {f} (auf Genehmigung)

application for shares
Aktienzeichnung {f}

application for travel allowances | applications for travel allowances
Reisekostenantrag {m} | Reisekostenanträge {pl}

application for variation of an order; petition for modification of judgement (in cases of periodical payments)
Abänderungsklage {f} (bei wiederkehrenden Zahlungen) [jur.]

application form | application forms
Anmeldeformular {n}; Antragsformular {n} | Anmeldeformulare {pl}; Antragsformulare {pl}

application form | application forms
Bewerbungsformular {n}; Bewerbungsbogen {m}; Bewerbungsformblatt {n} | Bewerbungsformulare {pl}; Bewerbungsbögen {pl}; Bewerbungsformblätter {pl}

application friendly
anwendungsfreundlich {adj}

application function | application functions
Anwendungsfunktion {f} | Anwendungsfunktionen {pl}

application guidelines
Antragsrichtlinien {pl}

Application guidelines
Bewerbungsmodalitäten {pl}

application hint | application hints
Anwendungshilfe {f} | Anwendungshilfen

application information
Anwendungsinformation {f}

application interface
Anwendungsschnittstelle {f} [comp.]

application keypad
Funktionstastenblock {m}

application keypad mode
Funktionstastenbelegung {f}

application kit | application kits
Anwendungspaket {n} | Anwendungspakete {pl}

application layer | application layers
Anwendungsschicht {f}; Anwendungsebene {f} [comp.] | Anwendungsschichten {pl}; Anwendungsebenen {pl}

application layer; layer 7 (in the OSI reference model)
Anwendungsschicht {f}; Schicht 7 {f} (im OSI-Schichtenmodell) [comp.] [telco.]

application level
Anwendungsebene {f}

application log | application logs
Anwendungsprotokoll {n} | Anwendungsprotokolle {pl}

application logic | separation of presentation and application logic
Anwendungslogik {f} [comp.] | Trennung von Präsentation und Anwendungslogik

application management
Bewerbermanagement {n}

application module
Anwendungsmodul {n} com

application note
Anwendungshinweis {m}

application of a force; force application (mechanics)
Kraftangriff {m} (Mechanik) [phys.]

application of a medicament/medicines
äußerliche Arzneimittelanwendung {f}; Arzneimittelapplikation {f}; Medikamentenapplikation {f}

application of energy
Energieanwendung {f} [techn.]

application of extradition; request for extradition; extradition request | to make an extradition request
Auslieferungsantrag {m}; Auslieferungsbegehren {n} [jur.] | einen Auslieferungsantrag stellen

application of force | applications of force
Kraftanwendung {f} | Kraftanwendungen {pl}

application of income
Einkommensverwendung {f}

application of law
Rechtsanwendung {f}

application of load; loading | eccentric loading; off-centre loading | axial loading | fictitious loading
Belasten {n}; (mechanische) Belastung {f}; Lastaufbringung {f} (Vorgang) [phys.] | außermittige Belastung | axiale Belastung | Scheinbelastung {f}

application of paint; paint application | application of colour [Br.]; application of color [Am.]
Farbauftrag {m} | Farbauftrag {m}

application of urgency; emergency appeal | applications of urgency; emergency appeals
Dringlichkeitsantrag {m}; Eilantrag {m} | Dringlichkeitsanträge {pl}; Eilanträge {pl}

application package
Anwendungspaket {n}; Anwendungssoftware {f} [comp.]

application papers
Antragsunterlagen {pl}

application papers; application credentials
Bewerbungsunterlagen {pl}

application period | application periods
Antragszeitraum {m} | Antragszeiträume {pl}

application photo | application photos
Bewerbungsfoto {n} | Bewerbungsfotos {pl}

application point | application points
Ansetzstelle {f} | Ansetzstellen {pl}

application portfolio; application folder | application portfolios; application folders
Bewerbungsmappe {f} | Bewerbungsmappen {pl}

application procedure | application procedures
Anmeldeverfahren {n} | Anmeldeverfahren {pl}

application procedure; application process | application procedures; application processes
Antragsverfahren {n} [adm.] | Antragsverfahren {pl}

application process; application procedure | application processes; application procedures
Bewerbungsverfahren {n}; Bewerbungsprozess {m} | Bewerbungsverfahren {pl}; Bewerbungsprozesse {pl}

application processing
Anwendungsverarbeitung {f}

application program | application programs | mobile application program; mobile app
Anwendungsprogramm {n}; Anwendungssoftware [comp.] | Anwendungsprogramme {pl}; Anwendungssoftware | mobiles Anwendungsprogramm; App {f}

application programmer | application programmers
Anwendungsprogrammierer {m}; Anwendungsprogrammiererin {f} [comp.] | Anwendungsprogrammierer {pl}; Anwendungsprogrammiererinnen {pl}

application programming
Anwendungsprogrammierung {f} [comp.]

application programming interface /API/ | application programming interfaces | common application programming interface /CAPI/ | Common Gateway Interface /CGI/
Programmierschnittstelle {f} [comp.] | Programmierschnittstellen {pl} | Programmierschnittstelle {f} für ISDN-Karten | Programmierschnittstelle zwischen Webserver und Programmen

application quantity | application quantities
Einsatzmenge {f} | Einsatzmengen {pl}

application range
Einsatzbandbreite {f}

application reliability
Einsatzzuverlässigkeit {f} [techn.]

application requirements
Anmeldevorschriften {pl}

application requirements
Bewerbungsvoraussetzungen {pl}

application rod | application rods
Entnahmestab {m} [chem.] | Entnahmestäbe {pl}

application service
Bewerberservice; Bewerbungsservice {m}

application service provider /ASP/
Application Service Provider {m}; Anwendungsdienstleister {m} [comp.]

application software
Anwendungssoftware {f} [comp.]

application standard | application standards
Anwendungsstandard {m} | Anwendungsstandards {pl}

application statistics
Anwendungsstatistik {f} [statist.]

application study | application studies
Anwendungsstudie {f} | Anwendungsstudien {pl}

application system; applications system | application systems; applications systems
Anwendungssystem {n} | Anwendungssysteme {pl}

application temperature | application temperatures
Anwendungstemperatur {f} | Anwendungstemperaturen {pl}

application to emigrate; application for an exit visa
Ausreiseantrag {m} [adm.]

Application was left unopposed.
Einspruch wurde nicht erhoben.

application [formal]
Hingabe {f}

application | applications
Beantragung {f} | Beantragungen {pl}

application | applications | industrial application | business application | additional application | the application of funds | the application of new technology
Anwendung {f}; Verwendung {f}; Gebrauch {m}; Einsatz {m}; Einsatzfall {m} | Anwendungen {pl}; Verwendungen {pl}; Einsatzfälle {pl} | gewerbliche Anwendung | kommerzielle Anwendung | weitere Anwendung | die Verwendung von Geldmitteln | der Einsatz neuer Technologien

application | solutions for different applications
Anwendungsfall {m} | Lösungen für verschiedene Anwendungsfälle

application-dependent
anwenderabhängig {adj}

application-independent
anwendungsunabhängig {adj}

application-oriented | action research
anwendungsbezogen; anwendungsorientiert {adj} | anwendungsbezogene Forschung

application-specific; dedicated
anwendungsspezifisch {adj}

application-technological | application technology
anwendungstechnisch {adj} | anwendungstechnisch {adj}

application; filing of an application | applications | on application; upon application | provisional application | divisional application | the second round of applications
Antragstellung {f}; Anmeldung {f} [adm.] | Antragstellungen {pl}; Anmeldungen {pl} | auf Antrag | vorläufige Anmeldung | abgezweigte Anmeldung; abgetrennte Anmeldung | die zweite Runde der Antragstellung

applications development
Applikationsentwicklung {f}

applications engineering
Anwendungstechnik {f}

applications form | applications forms
Antragsformular {n} | Antragsformulare {pl}

applications generator
Anwendungsgenerator {m} [comp.]

applications package
Anwendungspaket {n}; Applikationsprogramm {n} [comp.]

applicative
geeignet {adj}

applicatively
geeignet {adv}

applicator roll | applicator rolls
Auftragswalze {f} | Auftragswalzen {pl}

applicator | applicators
Applikator {m}; Applikationsgerät {n} | Applikatoren {pl}; Applikationsgeräte {pl}

applicator | applicators
Appliziervorrichtung {f} [textil.] | Appliziervorrichtungen {pl}

applied research
Zweckforschung {f}

appliqué
Aufnäher {m}; Applikation {f}; Aufnäharbeit {f}; Applikationsarbeit {f} [textil.]

appoggiatura | long appoggiatura | short appoggiatura (often wrongly: acciaccatura) | variable appoggiatura
Vorschlag {m} [mus.] | langer Vorschlag | kurzer Vorschlag | veränderlicher Vorschlag

appointed date | appointed dates
Vormerktermin {m} | Vormerktermine {pl}

appointed day; appointed time
Termin {m}

appointed repair shop; authorized repairer; licensed garage
Vertragswerkstatt {f}

appointed representative
bestellter Vertreter

appointee | Miller appointee
Ernannte {m,f}; Ernannter; Beauftragte {m,f}; Beauftragter | die von Miller ernannte Person

appointer
Berufer {m}

appointing authority
Anstellungsbehörde {f} [adm.]

appointive
Anstellung {f}

appointment (arrangement to meet with sb.) | appointments | visiting appointment | consultation appointment; appointment for a consultation | follow-up appointment | vaccination appointment | by appointment | by prior appointment | to make an appointment | to cancel an appointment | I'll have to cancel this appointment. | to be a no-show at an appointment | Could we make an appointment? | When would you like an appointment?
Termin {m}; Verabredung {f} | Termine {pl}; Verabredungen {pl} | Besuchstermin {m} | Beratungstermin {m} | Folgetermin {m} | Impftermin {m} | nach Verabredung | nach vorheriger Terminvereinbarung | einen Termin vereinbaren / ausmachen [ugs.]; eine Verabredung treffen | einen Termin absagen | Ich muss diesen Termin absagen. | zu einem Termin nicht erscheinen | Können wir einen Termin ausmachen/vereinbaren? | Für wann möchten Sie einen Termin haben?

appointment (to a position) | appointments | appointment for life | honorary appointment | appointment to a public office | Let me congratulate you on your appointment as chairman.
Ernennung {f}; Berufung {f} (zu einer Funktion) | Ernennungen {pl}; Berufungen {pl} | Ernennung {f} auf Lebenszeit | Berufung in ein Ehrenamt | Berufung in ein öffentliches Amt | Ich möchte Ihnen zu Ihrer Ernennung zum Vorsitzenden gratulieren.

appointment (to)
Einsetzung {f} (in)

appointment book | appointment books
Terminbuch {n}; Merkbuch {n} | Terminbücher {pl}; Merkbuchen {pl}

appointment calendar; calendar; appointment book; appointment diary [Br.]; engagement book [Br.]; engagement diary [Br.], diary [Br.]; datebook [Am.] | appointment calendars; calendars; appointment books; appointment diaries; engagement books; engagement diary, diaries; datebooks | to be on your calendar | to put sth. in your diary
Terminkalender {m}; Taschenkalender {m}; Kalender {m} | Terminkalender {pl}; Taschenkalender {pl}; Kalender {pl} | in seinem Kalender eingetragen sein | etw. in seinen/seinem Terminkalender eintragen

appointment conflict; clash of appointments | appointment conflicts; clashes of appointments
Terminkonflikt {m}; Terminkollision {f} | Terminkonflikte {pl}; Terminkollisionen {pl}

appointment for trainees; job for trainees
Praktikantenstelle {f}

appointment request
Terminanfrage {f}

appointment requirements
Ernennungserfordernisse {pl} [adm.]

appointment series; recurring appointment
Terminserie {f}

appointment supervision
Terminüberwachung {f}

appointment | appointments
Bestimmung {f}; Festsetzung {f} | Bestimmungen {pl}

appointments
Einrichtung {f}; Ausstattung {f}

appointments committee | appointments committees
Berufungskommission {f} | Berufungskommissionen {pl}

appophyllite
Apophyllit {m} [min.]

apportionable
aufteilbar {adj}

apportioned contract
Sukzessivlieferungsvertrag {m}

apportionment
Umlegung {f}

apportionment
Verteilung {f}

apportionment
Zuteilung {f}; Betragserteilung {f}

apportionment of funds | apportionments of funds
Mittelzuweisung {f} | Mittelzuweisungen {pl}

apportionment of work
Arbeitsaufteilung {f}

appose | appose | appose
aneinanderlegen; aneinander legen {vt} | nebeneinanderlegen; nebeneinander legen {vt} | nebeneinanderstellen; nebeneinander stellen {vt}

apposed | apposed
benachbart {adj} | anliegend {adj}

apposite
treffend; angebracht; passend {adj}

appositely
passend {adv}

apposition | appositions
Apposition {f}; Beisatz {m} [ling.] | Appositionen {pl}; Beisätze {pl}

appositive; appositional
beigefügt {adj}

appositively; appositionally
beigefügt {adv}

appraisal (of a test result) | appraisals | appraisal of X-ray picture
Befundung {f} (Auswertung eines Testergebnisses) [med.] | Befundungen {pl} | Röntgenbildbefundung {f}

appraisal (of sth.) | damage appraisal; appraisal of damage | the appraisal of the results
Einschätzung {f}; Bewertung {f}; Beurteilung {f}; Begutachtung {f} (von etw.) | Schadensbegutachtung {f} | die Bewertung der Ergebnisse

appraisal by subordinates
Vorgesetztenbeurteilung {f}

appraisal clause (insurance business) | appraisal clauses
Abschätzungsklausel {f} (Versicherungswesen) | Abschätzungsklauseln {pl}

appraisal depreciation method
Methode {f} der Ermittlung des jährlichen Abschreibungsaufwandes [econ.]

appraisal fee | appraisal fees
Bewertungsgebühr {f} | Bewertungsgebühren {pl}

appraisal interview | appraisal interviews
Mitarbeiter-Beurteilungsgespräch {n} | Mitarbeiter-Beurteilungsgespräche {pl}

appraisal of aptitude
Eignungsbeurteilung {f}

appraisal of business; evaluation of a company
Unternehmensbewertung {f}

appraisal report
Bewertungsgutachten {n} (für Immobilien)

appraisal; appraisement | appraisals; appraisements
Wertermittlung {f} | Wertermittlungen {pl}

appraised value
Schätzwert {m}; Taxwert {m}

appraisement
Schätzung {f}; Zollbewertung {f}

appraiser | appraisers
Beurteiler {f}; Schätzer {m}; Taxator {m}; Gutachter {m}; Sachverständiger {m} [adm.] | Beurteiler {pl}; Schätzer {pl}; Taxatoren {pl}; Gutachter {pl}; Sachverständiger {pl}

appraiser | appraisers
Wertermittler {m}; Wertermittlungssachverständige {m,f}; Wertgutachter {m}; Wertgutachterin {f} | Wertermittler {pl}; Wertermittlungssachverständigen {pl}; Wertgutachter {pl}; Wertgutachterinnen {pl}

appraising officer
Schätzer {m}

appraisingly {adv}
prüfend {adv}; abschätzend {adv}

appreciably {adv}
beträchtlich; deutlich {adv}

appreciation
Würdigung {f}; Schätzung {f}; Verständnis {n}; Dankbarkeit {f}; Honorierung {f}

appreciation in value; write-up (intangible fixed assets)
(steuerliche) Zuschreibung {f}; (jährliche) Steuerzuschreibung {f} (der Werterhöhung von Anlagevermögen); Anlagezuschreibung {f} [econ.] [fin.]

appreciation surplus | appreciation surplusses
Bewertungsüberschuss {m} | Bewertungsüberschüsse {pl}

appreciation | I had no appreciation of the risks involved.
Abschätzung {f}; Einschätzung {f} | Die damit verbundenen Risiken waren mir nicht bewusst.

appreciation; appreciation of value; capital appreciation | appreciation of assets
Aufwertung {f}; Wertsteigerung {f}; Wertzuwachs {m}; Wertzunahme {f} | Aufwertung von Anlagen; Höherbewertung von Anlagen

appreciative
genussvoll {adj} (Schmatzen)

appreciative
wertschätzend {adj}

appreciatively
anerkennend {adv}

appreciator
Kenner {m}

appreciatory
anerkennend {adj}

apprehensibility
Fassbarkeit {f}; Verständlichkeit {f}

apprehensibly
begreiflich {adv}

apprehension (of a person) | apprehension of a person in the act
Aufgreifen {n}; Aufgriff {m}; Ergreifung {f} (einer Person) | Ertappen {n}; Betreten {n} [Ös.] einer Person auf frischer Tat

apprehension [dated]
Verständnis {n}; Begreifen {n}; Fassungskraft {f}; Fassungsvermögen {n}

apprehension; trepidation (anxiety about the future) | The thought of moving to a new city fills me with apprehension.
Bangigkeit {f}; Bange {f}; Bammel {m} [ugs.]; Bauchweh {n} [ugs.] (in Bezug auf ein zukünftiges Ereignis) | Die Vorstellung, in eine andere Stadt umzuziehen, bereitet mir Bauchweh.

apprehensive
ängstlich; besorgt; bedenklich {adj}

apprehensive
beklommen {adj} [poet.]

apprehensive period
Periode {f} erhöhter Gefahr

apprehensively
begreifend {adv}

apprehensively
besorgt; bedenklich {adv}

apprehensiveness
Besorgnis {f}

apprentice
Stift {m} (Lehrling) [ugs.]

apprentice chef
Kochlehrling {m}

apprentice system | apprentice systems
Lehrlingssystem {n}; Lehrlingsausbildungssystem {n} | Lehrlingssysteme {pl}; Lehrlingsausbildungssysteme {pl}

apprentice trainer | apprentice trainers
Lehrlingsausbilder {m}; Lehrlingsausbilderin {f} | Lehrlingsausbilder {pl}; Lehrlingsausbilderinnen {pl}

apprentice | apprentices
Auszubildende {m,f}; Auszubildender; Azubi {m}; Lehrling {m} (handwerklich) | Auszubildenden {pl}; Auszubildende; Azubis {pl}; Lehrlinge {pl}

apprentice | apprentices | female apprentice
Lehrjunge {m} [Norddt.] [Mitteldt.]; Lehrbub {m} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] | Lehrjungen {pl}; Lehrbuben {pl} | Lehrmädchen {n}; Lehrtochter {f} [Schw.]

apprenticeship
Lehrverhältnis {n}

apprenticeship diploma
Gesellenbrief {m}; Lehrabschluss {m}

apprenticeship fee | to learn the hard way; to pay dearly; to pay one's dues (for sth.) | I'll have to put that down/chalk that up [Am.] to experience.
Lehrgeld {n} | Lehrgeld zahlen (für etw.) [übtr.] | Das muss ich wohl unter (der Rubrik) Lehrgeld verbuchen. [übtr.]

apprenticeship training
Lehrlingsausbildung {f}

apprenticeship | apprenticeship openings
Lehrzeit {f}; Lehrstelle {f} | offene Lehrstellen

apprenticeship | to do an apprenticeship
Lehre {f}; Lehrzeit {f}; Berufslehre {f} [Schw.]; Stifti {f} [Schw.] | eine Lehre machen

apprisement
Benachrichtigung {f}

approach (of sth.) | the approach of the election day
Näherrücken (von etw.) | das Näherrücken des Wahltags

approach (to a jump) | on the approach
Anlaufen {n}; Anlaufnehmen {n}; Anlauf {m} (zum Sprung) [sport] | beim Anlaufen

approach (to a place) | a bird approaching its nest
Anflug {m} (auf einen Ort) [ornith.] | ein Vogel im Nestanflug

approach (to a place) | approaches
Zugangsweg {m}; Zugang {m} (zu einem Ort) | Zugangswege {pl}; Zugänge {pl}

approach (to a place) | car park approach; parking access
Anfahrt {f}; Zufahrt {f}; Anfahrtsweg {m}; Zufahrtsweg {m} (zu einem Ort) | Parkplatzzufahrt {f}

approach (to sth.) (matter) | approaches | with any approach to accuracy | This place is the nearest approach to home for me.
Annäherung {f}; Herankommen {n} (an etw.) (Sache) [übtr.] | Annäherungen {pl} | mit auch nur annähernder Genauigkeit | Der Ort kommt dem am nächsten, was ich mir unter einem Zuhause vorstelle.

approach (tools)
Vorlauf {m}; Vorbewegung {f} (Werkzeug) [techn.]

approach accuracy
Anfahrgenauigkeit {f} [mach.]

approach angle indicator
Gefälleanzeiger {m} [aviat.]

approach condition; approach mode
Einfahrverhalten {n} [mach.]

approach control
Anflugkontrolle {f} [aviat.]

approach control radar
Radarlandegerät {n}

approach control radar /ACR/ [Br.]
Anflugkontrollradar {m} [aviat.]

approach controller | approach controllers
Anfluglotse {m} [aviat.] | Anfluglotsen {pl}

approach corridor | approach corridors
Einflugschneise {f} [aviat.] | Einflugschneisen {pl}

approach lighting system; approach lighting; approach lights | approach flash lighting system; approach flash lighting
Anflugbefeuerungsanlage {f}; Anflugbefeuerung {f}; Anflugfeuer {n} [aviat.] | Anflugblitzbefeuerungsanlage {f}; Anflugblitzbefeuerung {f}; Anflugblitzfeuer {n}

approach mach number (fluid mechanics)
Anströmmachzahl {f} (Strömungslehre) [phys.]

approach path | approach paths
Anflugweg {m} [aviat.] | Anflugwege {pl}

approach perch (poultry rearing, bird rearing) | approach perches
Anflugstange {f}; Anflugprofil {n} (Geflügelhaltung, Vogelhaltung) [agr.] | Anflugstangen {pl}; Anflugprofile {pl}

approach pier
Leitwerk {n} [naut.]

approach plate | approach plates
Anlaufblech {n} [techn.] | Anlaufbleche {pl}

approach point (robot technology) | approach points
Anrückpunkt {m} (Robotertechnik) [techn.] | Anrückpunkte {pl}

approach roller | approach rollers
Anlaufroller {m} [techn.] | Anlaufroller {pl}

approach shot (golf) | approach shots
Annäherungsschlag {m} (Golf) [sport] | Annäherungsschläge {pl}

approach system | approach systems | ground control approach system; GCA system
Anflugsystem {n} [aviat.] | Anflugsysteme {pl} | vom Boden geleitetes Anflugsystem

approach to a solution | approaches to a solution
Lösungsansatz {m} | Lösungsansätze {pl}

approach to life | approaches to life
Lebensanschauung {f} | Lebensanschauungen {pl}

approach to sb. | We have received an approach from a foreign investor.
Herantreten {n} an jdn. [soc.] | Ein ausländischer Investor ist an uns herangetreten.

approach to work | His approach to work was constructive and efficient.
Arbeitsweise {f} (einer Person) | Er zeichnete sich durch eine konstruktive und effiziente Arbeitsweise aus.

approach towards quality | approaches towards quality
Qualitätsanspruch {m} (an sich selbst) | Qualitätsansprüche {pl}

approach | a coordinated approach to the fight against money laundering | What's your approach to holidays/women etc.?
Herangehensweise {f}; Vorgehensweise {f}; Vorgangsweise {f} [Ös.]; Vorgehen {n} | ein koordiniertes Vorgehen bei der Bekämpfung der Geldwäsche | Wie halten Sie es mit den Feiertagen/Frauen usw.?

approach | the approach of winter
Herannahen {n} | das Herannahen der Winterzeit

approach(es) (to sth.)
Vorfeld {n} (von etw.) [mil.]

approach; establishment of contact | when first making contact | when he first took up contact | to try to establish contacts
Kontaktaufnahme {f}; Kontaktnahme {f} [Schw.] [soc.] | bei der ersten Kontaktaufnahme | bei seiner ersten Kontaktaufnahme | sich um Kontaktaufnahme bemühen

approachability
Zugänglichkeit {f}

approachable (of a place) | the approachable areas of the Great Wall of China | The tower is only approachable from the outside. | The site is approachable from the south. | The mountain cabin is approachable from several directions.
zugänglich; erreichbar {adj} (Ort) | die zugänglichen Bereiche der chinesischen Mauer | Der Turm ist nur von außen zugänglich. | Das Gelände ist von Süden her / von Süden aus erreichbar. | Die Schutzhütte ist aus verschiedenen Richtungen erreichbar.

approachable; companionable; easy-going (of a person)
umgänglich; locker; unkompliziert {adj} (Person)

approbation
Genehmigung {f}; Approbation {f} [Ös.] [adm.]

approbation | This measure has even received the approbation of the Church.
Zustimmung {f}; Beifall {m} | Diese Maßnahme hat sogar den Beifall der Kirche gefunden.

appropriability (of an innovation)
Anwendbarkeit {f}; Nutzbarkeit {f} (einer Erfindung) [econ.]

appropriable
anwendbar; verwendbar; nutzbar; bereitgestellt {adj}

appropriate (to)
eigen; zugehörend {adj}

appropriate for the material involved
materialgerecht; werkstoffgerecht {adj} [techn.]

appropriate for verification
eichfähig {adj} [techn.]

appropriate steps; appropriate action | to take appropriate action/steps in response | to take the logical step and do sth.; to draw the obvious conclusion (from sth.) and do sth. | to have to take/bear the consequences
Konsequenzen {pl} (angemessene Reaktion) | Konsequenzen ziehen | die Konsequenzen (aus etw.) ziehen und etw. tun | die Konsequenzen tragen müssen

appropriate to purpose; appropriate
zweckentsprechend; sachgemäß; situationsgerecht; dem Anlass angemessen {adj}

appropriate to the period
periodengerecht {adj}

appropriate to the procedure
prozedurgemäß {adj}

appropriate | to place sth. in the appropriate container | Use the appropriate form for your application.
dafür vorgesehen {adj} | etw. in den dafür vorgesehenen Behälter legen | Verwenden Sie für Ihren Antrag das dafür vorgesehene Formular.

appropriate | to suggest it is appropriate to do so (matter) | I think this is not appropriate.
angebracht; zweckdienlich; (einer Sache) entsprechend; (einer Sache) gerecht {adj} | es angebracht erscheinen lassen (Sache) | Ich finde, dass es nicht angebracht ist.

appropriate; fitting | appropriate action
geeignet; passend; angemessen; richtig; recht {adj} | geeignete Schritte

appropriated
angeeignet; zu eigen gemacht {adj}

appropriately
angemessen; in angemessener Weise; in geeigneter Weise {adv}

appropriately | to use sth. appropriately
zweckentsprechend; widmungsgemäß {adv} | etw. widmungsgemäß/zweckentsprechend verwenden

appropriateness
Angemessenheit {f}; Eignung {f}

appropriation
Besitznahme {f}

appropriation
Besitzergreifung {f}

appropriation account | appropriation accounts
Bereitstellungskonto {n} | Bereitstellungskonten {pl}

appropriation of goods to the contract
Konkretisierung {f} einer Ware [econ.]

appropriation of net income
Verwendung {f} des Reingewinns

appropriation of profits; appropriation of the profit
Gewinnverwendung {f}

appropriation period | appropriation periods
Bewilligungszeitraum {m} | Bewilligungszeiträume {pl}

appropriation power
Bewilligungsrecht {n}

appropriation | wrongful appropriation (of sth.)
Aneignung {f}; Besitznahme {f} | widerrechtliche Aneignung (von etw.)

appropriation; earmark; ring fence [Br.] | earmarking | The government has promised to put a ring fence around funding for education. [Br.]
Zweckbindung {f} (von Geldmitteln) [fin.] | Zweckbindung/Zweckwidmung von Mitteln | Die Regierung hat zugesagt, die Finanzmittel für Bildung mit einer Zweckbindung zu versehen.

appropriations bill | appropriations bills
Bewilligungsvorlage {f} | Bewilligungsvorlagen {pl}

appropriations committee | appropriations committees
Haushaltsausschuss {m}; Bewilligungsausschuss {m} | Haushaltsausschüsse {pl}; Bewilligungsausschüsse {pl}

appropriative
(sich) aneignend {adj}

approvable
akzeptierbar; anerkennenswert; löblich {adj}

approvable
zulassungsfähig; genehmigungsfähig; zu billigen {adj}

approval (of a drawing)
Freigabe {f} (einer technischen Zeichnung) [techn.]

approval (of)
Einverständnis {n} (zu)

approval certificate | approval certificates
Abnahmezeugnis {n} | Abnahmezeugnisse {pl}

approval for specific use
Einzelzulassung {f}

approval mark; approval marking | approval marks; approval markings
Genehmigungszeichen {n} | Genehmigungszeichen {pl}

approval number (EXE approval mark)
Genehmigungsnummer {f} (ECE-Genehmigungszeichen) [jur.] [pol.]

approval order
Ansichtsbestellung {f}

approval power; authorizing power
Genehmigungsbefugnis {f}; Approbationsbefugnis {f} [Ös.] [adm.]

approval process | approval processes
Genehmigungsprozess {m} [adm.] | Genehmigungsprozesse {pl}

approval rate
Beliebtheit {f}; Beliebtheitsgrad {m} (eines Politikers)

approval rating
Zustimmungsquote {f}

approval sheet | approval sheets
Genehmigungsbogen {m} | Genehmigungsbögen {pl}

approval test | approval tests
Zulassungsprüfung {f}; Freigabeprüfung {f}; Typisierungsprüfung {f}; Abnahmeprüfung {f} für die amtliche Zulassung [adm.] | Zulassungsprüfungen {pl}; Freigabeprüfungen {pl}; Typisierungsprüfungen {pl}; Abnahmeprüfungen {pl} für die amtliche Zulassung

approval test; acceptance test; inspection test; acceptance inspection (quality inspection) | approval tests; acceptance tests; inspection tests; acceptance inspections
Abnahmeprüfung {f}; Abnahmeversuch {n}; Abnahmetest {m}; Übergabeprüfung {f}; Übernahmeprüfung {f}; Freigabeprüfung {f}; Freigabetest {m} (Qualitätsprüfung) [techn.] | Abnahmeprüfungen {pl}; Abnahmeversuche {pl}; Abnahmetests {pl}; Übergabeprüfungen {pl}; Übernahmeprüfungen {pl}; Freigabeprüfungen {pl}; Freigabetests {pl}

approval | parental approval | to meet with the approval of sb. | proposal approval | only with (the) prior approval of …
Zustimmung {f}; Billigung {f}; Befürwortung {f}; Anklang {m} [adm.] [soc.] | Zustimmung {f} der Eltern | bei jdm. Anklang finden | Genehmigung des Angebots | nur nach vorheriger Zustimmung von …

approval-seeking
anerkennungssuchend {adj}

approved | a scientifically approved method
anerkannt {adj} | eine wissenschaftlich anerkannte Methode

approvement
Verbesserung {f}

approvement | approvements
Genehmigung {f}; Zustimmung {f}; Freigabe {f} | Genehmigungen {pl}; Zustimmungen {pl}; Freigaben {pl}

approver | approvers
Genehmiger {m}; Genehmigerin {f}; Billiger {m}; Billigerin {f} | Genehmiger {pl}; Genehmigerinnen {pl}; Billiger {pl}; Billigerinnen {pl}

approving
beifällig; zustimmend {adj}

approving authority; approval agency | approving authorities; approval agencies
Genehmigungsbehörde {f} | Genehmigungsbehörden {pl}

approvingly
zustimmend {adv}

approximal (denistry)
approximal; zum Nachbarzahn / Zahnzwischenraum gewandt {adj} (Zahnmedizin) [med.]

approximate
annähernd; angleichend {adj}

approximate
ungefähr; überschlägig {adj}

approximate computation; approximate calculation
Näherungsrechnung {f}; Approximierungsrechnung {f} [math.]

approximate formula; approximation formula | approximate formulas; approximation formulas
Näherungsformel {f} [math.] | Näherungsformeln {pl}

approximate method; method of approximation | approximate methods; methods of approximation | Newton's method of approximation; Newton's method | stochastic approximation method
Näherungsverfahren {n}; Näherungsmethode {f} [math.] | Näherungsverfahren {pl}; Näherungsmethoden {pl} | Newton'sches Näherungsverfahren; Newton-Verfahren (zur Nullstellenberechnung) | stochastisches Näherungsverfahren

approximate price
Zirkakurs {m}; Annäherungskurs {m}

approximate value; approximated value | approximate values; approximated values
Näherungswert {m} [math.] | Näherungswerte {pl}

approximately
annähernd; etwa {adv}

approximately
zunächst {adv}

approximately | very approximately
annäherungsweise; näherungsweise; ungefähr; schätzungsweise; überschlägig {adv} | ganz grob

approximation
Approximation {f} [math.]

approximation space | approximation spaces
Approximationsraum {m} [math.] | Approximationsräume {pl}

approximation theory
Approximationstheorie {f} [math.]

approximation | approximation of law | approximation of tax rates | approximation of national legislations (EU)
Angleichung {f}; Annäherung {f} | Annäherung des Rechts; Angleichung des Rechts | Angleichung der Steuersätze | Angleichung der nationalen Rechtsvorschriften (EU) [jur.]

approximation | first-order approximation | in the first approximation | Bayes' approximation | Blum approximation | Borges' approximation | Burkholder approximation | Camp-Paulson approximation | Hastings approximation | Laplace approximation | Merrington-Pearson approximation | Esseen-type approximation | polynominal approximation | Harley approximation | power series approximation | Poisson approximation | saddle point approximation | Satterthwaite's approximation; Satterthwaite's test | accelerated stochastic approximation | Dvoretsky's stochastic approximation theorem
Näherung {f}; Approximation {f} [math.] | erste Näherung | in erster Näherung | Bayes-Näherung | Blum-Näherung | Borges-Approximation | Burkholder-Näherung | Camp-Paulson-Approximation | Hastings-Näherung | Laplace-Approximation | Merrington-Pearson-Näherung | Näherung nach Esseen | Näherung durch Polynome | Harley'sche Approximation | Näherung durch Potenzreihenentwicklung | Poisson-Approximation | Sattelpunktnäherung | Satterthwaite-Approximation; Satterthwaite-Test | beschleunigte stochastische Approximation | Dvoretsky'sches Theorem über stochastische Näherung

approximative
annähernd {adj}

approximatively; by approximation
näherungsweise {adv} [math.]

appurtenance (road building)
Nebenanlagen {pl} (Straßenbau) [constr.]

appurtenance to a property | appurtenances | appurtenances to land
mit einer Sache verbundenes Recht {n}; zugehöriges Recht {n} [jur.] | Zubehör {n} | Grundstückszubehör {n}

appurtenance [formal]
Zubehör {n}; Ausstattung {f} [techn.]

appurtenant to sb./sth. [formal]
jdm./einer Sache zugehörig; zuzurechnen [geh.] {adj}

apraclonidine
Apraclonidin {n} [chem.]

apraxia of lid closure; blepharodiastasis
Lidschlussunfähigkeit {f} [med.]

apraxia | apraxia of lid closure | pseudoapraxia | ideokinetic apraxia | ideomotor apraxia | innervation apraxia | kinetic apraxia | constructive apraxia | cortical apraxia | motor apraxia | oculomotor apraxia | sensory apraxia | verbal apraxia
Störung {f} der Bewegungsausführungen; Apraxie {f} [med.] | Lidschlussunfähigkeit {f} | Scheinapraxie {f} | ideokinetische Apraxie | ideomotorische Apraxie | innervatorische Apraxie | kinetische Apraxie | konstruktive Apraxie | kortikale Apraxie | motorische Apraxie | okulomotorische Apraxie | sensorische Apraxie | verbale Apraxie

apricot (fruit) | apricots
Aprikose {f} [Dt.] [Schw.]; Marille {f} [Bayr.] [Ös.] (Frucht) [cook.] | Aprikosen {pl}; Marillen {pl}

apricot cake
Aprikosenkuchen {m} [Dt.] [Schw.]; Marillenkuchen {m} [Bayr.] [Ös.] [cook.]

apricot glaze
Aprikosenglasur {f}; Aprikotur {f}; Marillenglasur {f} [Ös.] [cook.]

apricot jam
Aprikosenkonfitüre {f} [Dt.] [Schw.]; Marillenmarmelade {f} [Ös.] [cook.]

apricot puree
Aprikosenmus {n} [Dt.] [Schw.]; Marillenkoch {n} [Ös.]; Marillenröster {m} [Ös.] [cook.]

apricot tree | apricot trees | Alpine apricot tree; Alpine apricot; Briançon apricot
Aprikosenbaum {m} [Dt.] [Schw.]; Marillenbaum {m} [Bayr.] [Ös.] (Prunus armeniaca) [agr.] [cook.] | Aprikosenbäume {pl}; Marillenbäume {pl} | Alpenaprikosenbaum {m}; Alpenaprikose {f}; Briançon-Aprikose {f}; Briançon-Marille {f} (Prunus brigantina)

apricot-coloured
aprikosenfarben [Dt.] [Schw.]; marillenfarben [Ös.] {adj}

April fool | to make an April fool of sb.
Opfer {n} eines Aprilscherzes; Aprilnarr {m} [soc.] | jdn. in den April schicken

April Fool's hoax; April fool hoax | April Fool's hoaxes; April fool hoaxes | to April fool sb. | Did you get April fooled by anyone today? | You have been April fooled!
Aprilscherz {m} | Aprilscherze {pl} | jdm. einen Aprilscherz spielen; jdn. in den April schicken | Hat dir heute jemand einen Aprilscherz gespielt? | Du bist auf einen Aprilscherz hereingefallen!

April rain
Aprilregen {m} [meteo.]

April showers bring May flowers! [prov.]
Alles neu macht der Mai! [Sprw.]

April showers bring May flowers. [prov.]
Der April macht die Blumen und der Mai hat den Dank dafür. [Sprw.]

April | All Fools Day; April fools' day | April weather rain and sunshine both together. [prov.]
April {m} | der 1. April | April, April, der macht was er will. [Sprw.]

April, May and June (Walt Disney characters)
Dicky, Dacky und Ducky (Walt Disney-Figuren) [lit.]

apriorism
Apriorismus {m} [phil.]

aprioristic
aprioristisch {adj} [phil.]

apron (of an excavator) | aprons
Klappausleger {m} (eines Baggers) [techn.] | Klappausleger {pl}

apron belt | apron belts
Plattenband {n} [techn.] | Plattenbänder {pl}

apron bib | apron bibs
Schürzenlatz {m} [textil.] | Schürzenlatze {pl}

apron controller | apron controllers
Vorfeldlotse {m} [aviat.] | Vorfeldlotsen {pl}

apron conveyor | apron conveyors
Gliederbandförderer {m} [techn.] | Gliederbandförderer {pl}

apron feeder | apron feeders
Plattenbandförderer {m} [techn.] | Plattenbandförderer {pl}

apron management service
Vorfeldkontrolldienst {m} [aviat.]

apron plate | apron plates
Schleppblech {n} [techn.] | Schleppbleche {pl}

apron string | apron strings
Schürzenband {n} | Schürzenbänder {pl}

apron | aprons | outer apron | to put an apron on | apronful; apronfuls [obs.]
Schürze {f} | Schürzen {pl} | Überschürze {f} [med.] | sich eine Schürze umbinden | eine Schürze voll

apropos of sth. | Apropos of the proposed changes, I think more information is needed. | He had nothing to say apropos of the latest developments. | Apropos of nothing, she then asked me if I was hungry.
zu etw. bezüglich {prp; +Gen.} | Zu den vorgeschlagenen Änderungen brauchen wir, glaube ich, mehr Informationen. | Zu den jüngsten Entwicklungen hatte er nichts zu sagen. | Dann hat sie mich unmotiviert gefragt, ob ich Hunger habe.

apropos | The ceremony concluded with the recital of an apropos poem. | It seems apropos to ask the question, is Labor Day an anachronism? | His comment, though unexpected, is very apropos.
passend; angebracht; (zu)treffend {adj} | Die Feier schloss mit dem Vortrag eines zum Anlass passenden Gedichts. | Die Frage scheint angebracht: ist der Tag der Arbeit ein Anachronismus? | Seine Anmerkung kommt zwar unerwartet, trifft aber den Kern der Sache.

aprosdoketon
Aprosdoketon {n} [ling.]

aprotic
aprotisch {adj} [chem.]

aprés-ski attire
Après-Ski-Kleidung {f} [textil.]

apse; apsis | apses; apsides
Apsis {f} [arch.] | Apsiden {pl}

apsidal precession
Apsidendrehung {f} [astron.]

apsis (of an orbit) | apsides
Apsis {f}; Hauptscheitelpunkt {m} (einer Umlaufbahn) [astron.] | Apsiden {pl}

apsithyria
Apsithyrie {f}; Stimmverlust {m} [med.]

apt
begabt; geeignet {adj}

apt; felicitous [formal] | an apt remark; a felicitous remark | a felicitous combination of flavors
genau passend; treffend; goldrichtig; gelungen; geglückt; gut gewählt; gut getroffen {adj} | eine treffende Bemerkung | eine gelungene Geschmackskombination

Aptian; Aptian stage
Aptium {n}; Apt {n} [geol.]

aptitude
Eignung {f}

aptitude test; qualifying test | aptitude tests; qualifying tests
Eignungstest {m}; Eignungsprüfung {f} | Eignungstests {pl}; Eignungsprüfungen {pl}

aptitude testing
Eignungsdiagnostik {f} [econ.]

aptitude | aptitudes
Begabung {f}; Befähigung {f}; Fähigkeit {f} | Begabungen {pl}; Befähigungen {pl}; Fähigkeiten {pl}

aptitude | aptitudes
Neigung {f} | Neigungen {pl}

aptly
begabt {adv}

aptly
passend {adv}

aptly {adv}
treffenderweise {adv}; angemessenerweise {adv}; passenderweise {adv}

aptness
Geschick {n}

aptness
Neigung {f}

Aptychus
Aptychus {m} [geol.]

Apulia (Italian region)
Apulien {n} [geogr.] (Region in Italien)

Apurimac (river)
Rio Apurimac {m} (Fluss) [geogr.]

apurimac spinetail
Apumaricschlüpfer {m} [ornith.]

Apus; bird of paradise
Paradiesvogel {m} (Sternbild) [astron.]

aqua fortis
Scheidewasser {n}

aqua jogging
Aquajogging {n} [sport]

aqua regia
Königswasser {n} [chem.]

aquaculture
Aquakultur {f}; Zucht von Wassertieren

aquaglass preform method
Aquaglasverfahren {n}; Aquaglasmethode {f}; Nutschverfahren {n}; Nutschmethode {f} [techn.]

aqualung
Tauchergerät {n}; Taucherlunge {f}

aquamanile
Aquamanile {f}

aquamarine
Aquamarin {m} [min.]

aquamarine; aqua
aquamarin; aquamarinblau {adj}

aquanaut | aquanauts
Unterwasserforscher {m}; Taucher {m} | Unterwasserforscher {pl}; Taucher {pl}

aquaplane
Gleitbrett {n}

aquaplaning; hydroplaning
Aquaplaning {n}; Wasserglätte {f} [auto]

aquarium pane | aquarium panes
Aquarienscheibe {f} | Aquarienscheiben {pl}

aquarium salt(s) ({pl})
Aquaristiksalz {n} [min.]

aquarium; fish tank | aquaria; fish tanks
Aquarium {n}; Fischbecken {n} [zool.] | Aquarien {pl}; Fischbecken {pl}

Aquarius | She's an Aquarius.
Wassermanngeborener {m}; Wassermann {m} [astrol.] | Sie ist (vom Sternzeichen) Wassermann.

Aquarius; the Water Bearer; the Water Carrier
Wassermann {m} (Sternbild; Sternzeichen) [astron.] [astrol.]

aquascaping
Aquariengestaltung {f}

aquaterrarium
Aquaterrarium {n} (Behälter zur Haltung von Wasser- und Landbewohnern) [bot.] [zool.]

aquatic animal | aquatics
Wassertier {n} [zool.] | Wassertiere {pl}

aquatic ballet | aquatic ballets
Wasserballett {n} [art] | Wasserballetts {pl}

aquatic buildings
Bäderbauten {pl} [arch.]

aquatic plant; water plant; hydrophytic plant; hydrophyte | aquatic plants; water plants; hydrophytic plants; hydrophytes
Wasserpflanze {f} [bot.] | Wasserpflanzen {pl}

aquatic | aquatically
wasserbewohnend; im Wasser lebend; Wasser…; aquatisch {adj} [biol.] | im Wasser lebend

aquatint
Aquatinta {f}

aquavit; akvavit
Aquavit {n}; Akvavit {n} [cook.] (Kümmelbranntwein)

aqueduct | aqueducts
Aquädukt {n} | Aquädukte {pl}

aqueduct | aqueducts
Wasserleitung {f} | Wasserleitungen {pl}

aqueous humour [Br.]; aqueous humor [Am.]
Kammerwasser {n} (Auge) [anat.]

aqueous | aqueous suspension | aqueous solution | aqueous medium | aqueous mixture | aqueous phase | 90% aqueous acetone
wässerig; wässrig {adj} [chem.] | wässrige Aufschlämmung | wässerige / wässrige Lösung | wässeriges Medium | wässerige Mischung | wässerige Phase | 90%-iges wässriges Aceton

aquiclude; aquifuge; impermeable stratum; impermeable bed (of an aquifer)
Grundwasserstauer {m} (untere, undurchlässige Schicht eines Grundwasserleiters) [geol.]

Aquila; Vulture
Adler {m} (Sternbild) [astron.]

aquiline
gebogen {adj}

aquiline nose
Adlernase {f}

Aquitaine (historic region in France)
Aquitanien (historische Provinz in Frankreich) [geogr.] [hist.]

Aquitaine (region in France)
Aquitanien {n} (Region in Frankreich) [geogr.]

Aquitanian; Aquitanian stage
Aquitan {n} [geol.]

aquiver
erregt; zitternd; erwartungsvoll {adj}

Ar-Riyad; Riyad (capital of Saudi Arabia)
Ar-Riyad; Rijad (Hauptstadt von Saudi-Arabien) [geogr.]

Ara; Altar
Altar {m} (Sternbild) [astron.]

Arab | Arabs
Araber {m}; Araberin {f} [soc.] | Araber {pl}; Araberinnen {pl}

Arab; Arabic; Arabian | Arab world
arabisch {adj} [geogr.] | arabische Welt

arabesque (ornament)
Arabeske {f} (Ornament)

Arabia; Arabian Peninsula
Arabien {n}; Arabische Halbinsel {f} [geogr.]

Arabian babbler
Graudrossling {m} [ornith.]

Arabian bustard
Arabertrappe {f} [ornith.]

Arabian chukar
Schwarzkopf-Steinhuhn {n} [ornith.]

Arabian golden sparrow
Jemengoldsperling {m} [ornith.]

Arabian Sea
Arabisches Meer [geogr.]

Arabian tahr
Arabischer Tahr {m} (Arabitragus jayakari) [zool.]

Arabian waxbill
Jemenastrild {m} [ornith.]

Arabian woodpecker
Araberspecht {m} [ornith.]

Arabic characters
arabische Zeichen {pl}

Arabic studies {pl}
Arabistik {f}

arability
Anbaufähigkeit {f}; Bebaubarkeit {f} [agr.]

arabis mosaic virus /AMV/
Arabismosaik-Virus {n} /AMV/ [bot.]

Arabization
Arabisierung {f} [hist.]

arable crop; field crop; crop | arable crops; field crops; crops | previous crop | winter catch crop; winter-kill cover crop [Am.] | root crop
Ackerfrucht {f}; Feldfrucht {f}; Frucht {f} (in Zusammensetzungen) [agr.] | Ackerfrüchte {pl}; Feldfrüchte {pl}; Früchte {pl} | Vorfrucht {f} | Winterzwischenfrucht {f} | Wurzelfrucht {f}

arable soil; arable land; ploughland [Br.]; plowland [Am.]
Ackerboden {m}; Ackerland {n}; Bauernerde {f} [poet.] [agr.]

arable; cultivatable; tillable
anbaufähig; kulturfähig; bebaubar {adj} [agr.]

arachidonic acid
Arachidonsäure {f} [med.] [biochem.]

arachnid | arachnids
Spinnentier {n} [zool.] | Spinnentiere {pl}

arachnoid membrane
Arachnoidea {f} [anat.]

arachnoid villus | arachnoid villi
Arachnoidalzotte {f} [anat.] | Arachnoidalzotten {pl}

arachnologist | arachnologists
Arachnologe {m}; Arachnologin {f}; Spinnenkundler {m}; Spinnenforscher {m} | Arachnologen {pl}; Arachnologinnen {pl}; Spinnenkundler {pl}; Spinnenforscher {pl}

arachnology
Spinnenkunde {f}; Arachnologie {f} [zool.]

arachnophobia; fear of spiders
Arachnophobie {f}; Angst vor Spinnen

Arafura Sea
Arafurasee {f} [geogr.]

aragonite; needle spar
Aragonit {m} [min.]

Araguaia (river)
Rio Araguaia {m} (Fluss) [geogr.]

Aral Sea
Aralsee {m} [geogr.]

araliaceous
efeuartig; efeuähnlich {adj} [bot.]

araliads; araliaceous plants; ginseng family; ivy family; aralia family (botanical family)
Efeugewächse {pl}; Araliengewächse {pl} (Araliaceae) (botanische Familie) [bot.]

Aramaic
Aramäisch {n}; aramäisch {adj} [ling.]

Aran Islands
Araninseln {pl} [geogr.]

araneomorphae spiders (zoological suborder)
Echte Webspinnen {pl} (Araneomorphae) (zoologische Unterordnung) [zool.]

araneus (zoological genus) | European garden spider; diadem spider; cross spider; crowned orb weaver
Kreuzspinnen {pl} (Araneus) (zoologische Gattung) [zool.] | Gartenkreuzspinne {f} (Araneus diadematus) 

araniella spiders (zoological genus)
Kürbisspinnen {pl} (Araniella) (zoologische Gattung) [zool.]

arapaima bonytongues; arapaimas (zoological genus)
Arapaima-Knochenzüngler {pl}; Arapaimas {pl} (Arapaima) (zoologische Gattung) [zool.]

Aras; Araz; Arax; Araxi; Araxes (river)
Aras {m}; Araks {m}; Arax {m} (Fluss) [geogr.]

araucaria pines (botanical genus) | Brazilian pine; Parana pine; candelabra tree | Chilean pine; monkey puzzle tree; monkey tail tree
Araukarien {pl} (Araucaria) (botanische Gattung) [bot.] | Brasilianische Araukarie {f}; Brasilkiefer {f}; Kandelaberbaum {m} (Araucaria angustifolia) | Chilenische Araukarie {f}; Chilenische Schmucktanne {f}; Schuppentanne {f}; Affenschwanzbaum {m} (Araucaria araucana)

araucaria tit-spinetail
Araukarienschlüpfer {m} [ornith.]

araucarians; araucaria family (botanical family)
Araukariengewächse {pl} (Araucariaceae) (botanische Familie) [bot.]

arbalest
Armbrust {f}

arbalester; crossbowman | arbalesters; crossbowmen
Armbrustschütze {m} | Armbrustschützen {pl}

arbitrage (exploiting the price difference between different stock markets) | simple / compound arbitrage | currency arbitrage; arbitrage in exchange; arbitration of exchange | triangular arbitrage, three-point arbitrage | arbitrage in securities; stock arbitrage [Am.] | merger arbitrage | gold arbitrage; arbitrage in bullion | covered arbitrage | arbitrage in space | interest-rate arbitrage
Arbitrage {f} (Ausnutzen des Kursunterschieds zwischen Börsenplätzen) [fin.] | einfache / zusammengesetzte Arbitrage | Devisenarbitrage {f}; Wechselkursarbitrage {f} | Dreiecksarbitrage {f} | Effektenarbitrage {f}; Wertpapierarbitrage {f} | Fusionsarbitrage {f} | Goldarbitrage {f} | kursgesicherte Zinsarbitrage | Raumarbitrage {f} | Zinsenarbitrage {f}

arbitrage clause | arbitrage clauses
Arbitrageklausel {f} [fin.] | Arbitrageklauseln {pl}

arbitrage dealer; arbitrager; arbitrageur [Br.]; arbitragist [rare] | arbitrage dealers; arbitragers; arbitrageurs; arbitragists
Arbitragehändler {m}; Arbitrageur {m} [fin.] | Arbitragehändler {pl}; Arbitrageure {pl}

arbitrage house
Arbitragefirma {f} [fin.]

arbitrage margin
internationales Zinsgefälle {n} [fin.]

arbitrage pricing theory /APT/
Arbitragepreis-Theorie {f} [fin.]

arbitrage shares [Br.] / stock(s) [Am.]
Arbitragewerte {pl} [fin.]

arbitrage support points
Arbitrage-Interventionspunkte {pl} [fin.]

arbitral authority
Schiedsinstanz {f} [jur.]

arbitral body; board of arbitration; arbitration board | arbitral bodies; boards of arbitration; arbitration boards | International Chamber of Commerce Council on Advertising Practice
Schiedsstelle {f}; Gütestelle {f} [Dt.] | Schiedsstellen {pl}; Gütestellen {pl} | Schiedsstelle der internationalen Handelkammer für Fälle unlauterer Werbung

arbitral clause; arbitration clause | arbitral clauses; arbitration clauses
Schiedsklausel {f} [jur.] | Schiedsklauseln {pl}

arbitral jurisdiction
Schiedsgerichtsbarkeit {f} [jur.]

arbitral procedure
Schiedsverfahren {n}

arbitral tribunal; arbitration tribunal; arbitration panel | arbitral tribunals; arbitration tribunals; arbitration panels | umpire | The arbitration tribunal shall be constituted ad hoc. | The award of the arbitral tribunal is final and binding on both parties.
Schiedsgericht {n} | Schiedsgerichte {pl} | Vorsitzender eines Schiedsgerichts | Das Schiedsgericht wird von Fall zu Fall gebildet. | Die Entscheidung des Schiedsgericht in endgültig und für beide Parteien bindend.

arbitral; arbitrable | arbitrational settlement
schiedsrichterlich {adj} | schiedsrichterliche Beilegung

arbitral; arbitration … | settlement by arbitration of business disputes | to request arbitration
schiedsgerichtlich {adj} | schiedsgerichtliche Beilegung geschäftlicher Streitfäller | eine schiedsgerichtliche Entscheidung beantragen

arbitrament
Schiedsspruch {m}

arbitrarily
willkürlich; arbiträr {adv}

arbitrariness
Willkürlichkeit {f}; Beliebigkeit {f}

arbitrary act
Eigenmächtigkeit {f}

arbitrary analysis; arbitrational analysis
Schiedsanalyse {f}; Schiedsverfahren {n} [chem.]

arbitrary device
Nicht-Standardgerät {n}

arbitrary origin
Hilfsursprung {m}; künstlicher Nullpunkt {m} [math.]

arbitrary | arbitrary access | arbitrary code
beliebig {adj} | beliebiger Zugriff | beliebiger Code [comp.]

arbitrary | arbitrary discrimination | arbitrary parameter
willkürlich; arbiträr {adj} | willkürliche Diskriminierung | willkürlicher Parameter

arbitrary | arbitrary mix (concrete)
Schieds… [chem.] | Schiedsmischung {f} (Beton)

arbitrary; despotic | despotic rule
despotisch; machthaberisch {adj}; Willkür… | Willkürherrschaft {f}

arbitration
Schlichtung {f} durch Schiedsspruch

arbitration agreement; agreement to arbitrate | arbitration agreements; agreement to arbitrates | arbitration agreement on future legal disputes
Schiedsabkommen {n}; Schiedsvertrag {m} | Schiedsabkommen {pl}; Schiedsverträge {pl} | Schiedsvertrag über künftige Rechtsstreitigkeiten

arbitration award; arbitral award; arbitration; award | arbitration awards; arbitral awards; arbitrations; awards | domestic/foreign award | drafting of the award | pronouncement of the award | deposit of the award | interpretation of the award | The arbitration award shall be final.
Schiedsspruch {m}; schiedsrichterliche Entscheidung {f} [jur.] | Schiedssprüche {pl} | inländischer/ausländischer Schiedsspruch | Abfassung des Schiedsspruchs | Verkündung des Schiedspruchs | Hinterlegung des Schiedsspruchs | Auslegung des Schiedsspruchs | Der Schiedsspruch ist endgültig.

arbitration board | arbitration boards
Schlichtungsamt {n}; Schlichtungsausschuss {m}; Schlichtungsstelle {f} | Schlichtungsämter {pl}; Schlichtungsausschüsse {pl}; Schlichtungsstellen {pl}

arbitration clause | arbitration clauses
Schiedsgerichtsklausel {f} [jur.] | Schiedsgerichtsklauseln {pl}

arbitration code
Schiedsgerichtsordnung {f} [jur.]

arbitration committee | arbitration committees
Schiedskommission {f} [jur.] | Schiedskommissionen {pl}

arbitration committee; conciliation committee; mediation committee; grievance committee (in industrial conflicts) [Am.] | arbitration committees; conciliation committees; mediation committees; grievance committees
Schlichtungsausschuss {m}; Vergleichsausschuss {m} [adm.] | Schlichtungsausschüsse {pl}; Vergleichsausschüsse {pl}

arbitration proceedings; arbitration | arbitration proceedings; arbitrations | commercial arbitration | investment arbitration
Schiedsgerichtsverfahren {n}; Schiedsverfahren {n} [jur.] | Schiedsgerichtsverfahren {pl}; Schiedsverfahren {pl} | Handelsschiedsverfahren {n} | Investitionsschiedsverfahren {n}

arbitration process; conciliation procedure | arbitration processes; conciliation procedures
Schlichtungsverfahren {n}; Vergleichsverfahren {n} | Schlichtungsverfahren {pl}; Vergleichsverfahren {pl}

arbitration sample | arbitration samples
Schiedsmuster {n} | Schiedsmuster {pl}

arbitration system
Schiedswesen {n} [adm.] [jur.]

arbitration | request for submission to arbitration | All disputes arising out of/from/under this contract shall be settled by arbitration. (contractual phrase)
Schiedsgerichtsbarkeit {f}; Regelung {f} durch ein Schiedsgericht; Schiedsweg {m} [jur.] | Antrag auf Beilegung auf dem Schiedsweg | Alle Streitigkeiten, die sich aus vorliegendem Vertrag ergeben, werden auf dem Schiedswege geregelt. (Vertragsformel)

arbitrative
(schiedsrichterlich) entscheidend; schlichtend {adj}; Schieds…

arbitrator
Streitschlichter {m}

arbitrator; arbiter | arbitrators; arbiters | the task of arbitrator | by a sole arbitrator | to challenge an arbitrator/arbiter | to agree on an arbitrator/arbiter | to reach an agreement before the arbitrator/arbiter | The arbitrator acts as amiable compositeur.
Schiedsrichter {m}; Schiedsmann {m} | Schiedsrichter {pl}; Schiedsmänner {pl} | die Rolle des Schiedsrichters | durch einen einzigen Schiedsrichter | einen Schiedsrichter ablehnen | sich auf einen Schiedsrichter einigen | sich vor dem Schiedsrichter einigen | Der Schiedsmann entscheidet nach billigem Ermessen.

arbor (around which the main spring is coiled) (mechanical clock)
Federhauskern {m}; Federkern {m} (Achse, um die die Aufzugfeder gewickelt ist) (mechanische Uhr)

arbor vitae; thuja (huja occidentalis)
Lebensbaum {m} [bot.]

arbor | arbors
Aufsteckhalter {m} (für Senker und Reibahlen) [techn.] | Aufsteckhalter {pl}

arborescent
baumartig verzweigt {adj}

arboretum
botanischer Gehölzgarten {m}; Arboretum {n} [bot.]

arboretum | arboretums; arboreta
Baumgarten {m}; Arboretum {n} [bot.] | Baumgärten {pl}; Arboreten {pl}

arboriculture
Anzucht und Pflege {f} von Gehölzen [agr.]

arborist; tree surgeon | arborists
Baumpfleger {m}; Baumpflegerin {f} | Baumpfleger {pl}; Baumpflegerinnen {pl}

arborization block (ECG)
Verzweigungsblock {m} (EKG) [med.]

arborization [eAm.]; arborisation [Br.]
Verzweigung {f}

arborvitaes; arbor vitaes; thujas (botanical genus) | Eastern arborvitae; Eastern/Northern white cedar; swamp cedar | Oriental arborvitae | giant arborvitae; giant cedar; Western/Pacific red cedar; canoe cedar
Lebensbäume {pl}; Thujen {pl} (Thuja) (botanische Gattung) [bot.] | abendländischer Lebensbaum {m}; Smaragd-Lebensbaum {m}; gewöhnliche Thuja/Thuje {f} [Ös.]; abendländische Thuja/Thuje {f} [Ös.] (Thuja occidentalis) | morgenländischer/orientalischer Lebensbaum {m} (Thuja orientalis / Platycladus orientalis) | Riesenlebensbaum {m}; Riesenthuja {f}; Riesenthuje {f} [Ös.]; Rotzeder {f} (Thuja gigantea / Thuja plicata)

arbour [Br.]; arbor [Am.]; bower | arbours; arbors; bowers | grapevine arbour [Br.]; grapevine arbor [Am.]; wine bower | pergola
Gartenlaube {f}; Laube {f} (mit Pflanzen überdachter Sitzplatz) | Gartenlauben {pl}; Lauben {pl} | Weinlaube {f} | angebaute Laube {f}; Pergola {f}

arbour-mounted [Br.] / arbor-mounted [Am.] counterbore; shell counterbore; shell core drill; shell drill | arbour-mounted / arbor-mounted counterbores; shell counterbores; shell core drills; shell drills
Aufsteck-Aufbohrer {m}; Aufsteck-Senker {m} [techn.] | Aufsteck-Aufbohrer {pl}; Aufsteck-Senker {pl}

arbuscules (tree-like branched hyphae of mycorrhizal fungi)
Arbuskel {pl} (baumförmig verzweigte Hyphen von Mykorrhizapilzen) [myc.]

arbutamine
Arbutamin {n} [chem.]

arc
Arkus {m}

arc control device
Funksteuergerät {n}

arc cosine
Arcuscosinus {m} [math.]

arc elasticity
Bogenelastizität {f}

arc flow
Kantenfluss {m}

arc ignition
Lichtbogenzündung {f}

arc information
Linieninformation {f}

arc length
Bogenlänge {f} [math.]

arc of a circle; circular arc; arc
Kreisbogen {m}

arc of oscillation (of a pendulum) | arcs of oscillation
Schwingungsbogen {m} (eines Pendels) | Schwingungsbögen {pl}

arc progression of length
gerichtete Kantenprogression der Länge

arc resistance
Lichtbogenfestigkeit {f}; Lichtbogenbeständigkeit {f} [techn.]

arc sine
Arcussinus {m} [math.]

arc suppression
Lichtbogenunterdrückung {f}

arc tangent
Arcustangens {m} [math.]

arc welder | arc welders
Lichtbogenschweißer {m}; Elektroschweißer {m} | Lichtbogenschweißer {pl}; Elektroschweißer {pl}

arc welding | stud arc welding
Lichtbogenschweißen {n}; Bogenschweißen {n}; Elektroschweißen {n} [techn.] | Lichtbogen-Bolzenschweißen; Bolzenschweißen mit Hubzündung

arc | arcs
Bogen {m} | Bögen {pl}

arc-through (rectifier)
Durchzündung {f} (Gleichrichter) [electr.]

arc-welding joint; arc weld
Lichtbogenschweißstelle {f}; Lichtbogenschweißung {f} [techn.]

arcade court
Arkadenhof {m}

arcade | arcades
Arkadengang {m} | Arkadengänge {pl}

arcade | arcades
Bogengang {m}; Arkade {f} [arch.] | Bogengänge {pl}; Arkaden {pl}

arcade | arcades
Bogengang {m}; Säulengang {m}; Arkade {f} | Bogengänge {pl}; Säulengänge {pl}; Arkaden {pl}

Arcadia; Arkadía
Arkadien {n}

arcadian
arkadisch {adj}

arcane [formal]
geheimnisvoll; undurchschaubar; undurchsichtig; obskur {adj}

arcane {adj} [formal]
mysteriös; geheimnisumwoben {adj}

arcanum | arcana
(obskures) Geheimnis {n} | Geheimnisse {pl}

Arcaso process (foundry)
Stranggussverfahren {n} der American Refining Co. (Gießerei) [techn.]

arch
Erz…

arch
ätzend; schnippisch; spöttisch {adj}

arch
bogenförmige Wölbung {f}; Bogen {m} [constr.]

arch brick | arch bricks
Gewölbestein {m}; Keilstein {m}; Wölbstein {m}; Wölber {m} | Gewölbesteine {pl}; Keilsteine {pl}; Wölbsteine {pl}; Wölber {pl}

arch dam; arched dam | arch dams; arched dams
Bogenstaumauer {f} | Bogenstaumauern {pl}

arch die (heraldry)
(waagerechte) Bogenflanke {f} (Wappenkunde)

arch masonry
Bogenmauerwerk {n} [constr.]

arch of a cylindrical vault | arches of a cylindrical vault
Schwibbogen {m}; Schwiebbogen {m} [arch.] | Schwibbögen {pl}; Schwiebbögen {pl}

arch rise; arc height
Bogenhöhe {f}

arch support | arch supports
Senkfußeinlage {f} [med.] | Senkfußeinlagen {pl}

arch | arches | trussed arch with three hinges | trussed arch | parabolic arch (Gaudi) | Tudor [arch.] (four-centered arch) | skene arch | skew arch
Bogen {m}; Mauerbogen {n}; Gewölbebogen {m}; Fensterbogen {n} [arch.] [constr.] | Bögen {pl}; Mauerbögen {pl}; Gewölbebögen {pl}; Fensterbögen {pl} | Dreigelenkfachwerkbogen {m} | Fachwerkbogen {m} | Parabolbogen {m} (Gaudi) | Tudorbogen {m} (Spitzbogen aus vier Kreisbögen) | flacher/gedrückter Bogen | schiefer Bogen; einseitiger Bogen

arch-rival; arch rival | arch-rivals; arch rivals
Erzrivale {m}; Erzrivalin {f} | Erzrivalen {pl}; Erzrivalinnen {pl}

arch; arch of the foot
Fußrücken {m} [anat.]

arch; archway | arches; archways
Torbogen {m}; Arkade {f} [arch.] | Torbögen {pl}; Arkaden {pl}

Archaean [Br.]; Archean [Am.]; Archaeozoic [Br.]; Archeozoic [Am.]
archaisch {adj} [geol.]

Archaean [Br.]; Archean [Am.]; Archaeozoic [Br.]; Archeozoic [Am.] (eon)
Archaikum {n}; Azoikum {n} (Äon) [geol.]

archaeo-metallurgy
Montanarchäologie {f}

archaeobotanist; pal(a)eoethnobotanist | archaeobotanists; pal(a)eoethnobotanists
Archäobotaniker {m}; Paleoethnobotaniker {m} [bot.] | Archäobotaniker {pl}; Paleoethnobotaniker {pl}

archaeobotany; pal(a)eoethnobotany
Archäobotanik {f}; Paleoethnobotanik {f} [bot.]

archaeological find
Bodenfund {m}

archaeological find | archaeological finds
Grabungsfund {m} | Grabungsfunde {pl}

archaeological [Br.]; archeological [Am.] | archaeological evidence
archäologisch {adj} | archäologischer Beweis; archäologisches Zeugnis

archaeologically [Br.]; archeologically [Am.]
archäologisch {adv}

archaeologist [Br.]; archeologist [Am.] | archaeologists; archeologists
Archäologe {m}; Archäologin {f} | Archäologen {pl}; Archäologinnen {pl}

archaeology; archeology [Am.] | experimental archaeology | aerial archaeology
Altertumskunde {f}; Archäologie {f} | experimentelle Archäologie | Luftbildarchäologie {f}; archäologische Flugprospektion {f}; Luftbildprojektion {f}

archaeometry
Archäometrie {f}

archaeon | archaea; archaebacteria (outdated) (biological domain)
Archaeon {n} (einzelliger Organismus) [biol.] | Archaeen {pl}; Archaebakterien {pl} [veraltet]; Urbakterien {pl} [veraltet] (Archaea) (biologische Domäne)

archaeophytes
Archäophyten {pl} (Pflanzen, die vor dem Zeitalter der geographischen Entdeckungen vom Menschen eingeschleppt/eingebürgert wurden) [bot.]

archaeopteryx
Urvogel {m}

archaeozoology
Archäozoologie {f}

archaic | archaic art | an archaic temple
frühzeitlich, vorzeitlich; altertümlich; archaisch {adj} [art] [hist.] | frühzeitliche Kunst | ein vorzeitlicher Tempel

archaic | The term has a rather archaic ring to it. | 'Methinks' is an archaic form of 'I think'.
altertümelnd; altertümlich {adj} [ling.] | Der Ausdruck klingt etwas altertümlich. | „Mich dünkt“ ist eine altertümliche Form von „Ich glaube“.

archaic | These are archaic methods!
antiquiert; unzeitgemäß; vorsintflutlich; altväterisch; altvaterisch [Ös.]; von gestern; anachronistisch [geh.]; archaisch [geh.]; mittelalterlich [ugs.]; steinzeitlich [ugs.]; vorgestrig [ugs.]; aus der Mottenkiste [ugs.] {adj} | Das sind ja vorsintflutliche Methoden!

archaically
wie in vergangenen Zeiten; wie vor langer Zeit {adv}

archaism
Archaismus {m} [art] [ling.]

archaizing | archaizing style
altertümelnd; archaisierend [geh.] {adj} [ling.] | altertümelnder Stil

archangel | archangels | Archangel Gabriel
Erzengel {m} | Erzengel {pl} | Erzengel Gabriel

archbishop | archbishops
Erzbischof {m} [relig.] | Erzbischöfe {pl}

archbishopric; archdiocese | archbishoprics; archdioceses
Erzbistum {n}; Hochstift {n}; Erzdiözese {f} [relig.] | Erzbistümer {pl}; Erzdiözesen {pl}

Archbold's bowerbird
Archboldlaubenvogel {m} [ornith.]

Archbold's nightjar
Archboldnachtschwalbe {f} [ornith.]

archdeacon
Erzdiakon {m}; Archidiakon {m} [relig.]

archduchess | archduchesses
Erzherzogin {f} | Erzherzoginnen {pl}

archduke | archdukes
Erzherzog {m} | Erzherzoge {pl}

arched gateway | arched gateways
Bogentor {n} [arch.] | Bogentore {pl}

arched window | arched windows
Bogenfenster {n} | Bogenfenster {pl}

Archer's greywing francolin
Archerfrankolin {m} [ornith.]

Archer's lark
Somalispornlerche {f} [ornith.]

Archer's robin chat
Ruwenzorirötel {m} [ornith.]

archer; bowman | archers; bowmen
Bogenschütze {m}; Schütze {m} [mil.] [sport] | Bogenschützen {pl}; Schützen {pl}

archerfish; archer fish
Schützenfisch {m} [zool.]

archery
Bogenschießen {n} [hist.] [sport]

archetypal
archetypisch; typisch {adj}; Ur…

archetype | archetypes
Archetypus {m}; Archetyp {m}; Urbild {n} | Archetypen {pl}; Urbilder {pl}

archetype; prototype | archetypes; prototypes
Urform {f} | Urformen {pl}

archetypical; archetypic; prototypical
urbildlich {adj}

archetypically
urbildlich {adv}

archiearinae (zoological subfamily)
Jungfernkinder {pl} (Archiearinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]

archiepiscopal {adj}
erzbischöflisch {adj}

arching effect
Gewölbewirkung {f}

arching; buckling
Wölbung {f} [geol.]

archipelagic sea lane
Archipelschifffahrtsweg {m} [naut.]

archipelagic State | archipelagic States
Archipelstaat {m} [geogr.] [pol.] | Archipelstaaten {pl}

archipelagic waters
Archipelgewässer {pl} [geogr.]

Archipelago Sea
Schärenmeer {n} [geogr.]

archipelago | archipelagoes
Inselgruppe {f}; Archipel {m} [geogr.] | Inselgruppen {pl}; Archipel {pl}

architect law; architectural law
Architektenrecht {n} [jur.]

architect | architects
Architekt {m}; Architektin {f} | Architekten {pl}; Architektinnen {pl}

architect's office; firm of architects; architecture firm; architectural office; architectural practice | architect's offices; firms of architects; architecture firms; architectural offices; architectural practices
Architektenbüro {n}; Architekturbüro {n} | Architektenbüros {pl}; Architekturbüros {pl}

architectonic {adj}
architektonisch {adj}

architectonics
Architektonik {f}

architectural
architektonisch {adj}

	



architectural acoustics
Bauakustik {f} [constr.]

architectural ceramics; structural ceramics
Baukeramik {f}

architectural competition | architectural competitions
Architekturwettbewerb {m} | Architekturwettbewerbe {pl}

architectural crescent
Halbkreisbebauung {f} [arch.]

architectural firm | architectural firms
Architektengruppe {f} | Architektengruppen {pl}

architectural project | architectural projects
Architekturprojekt {n} [arch.] | Architekturprojekte {pl}

architectural style | architectural styles
Architekturstil {m} | Architekturstile {pl}

architectural style | architectural styles
Baustil {m} | Baustile {pl}

architectural technology
Bautechnik {f}

architecturally
architektonisch {adv}

architecture gallery | architecture galleries
Architekturgalerie {f} | Architekturgalerien {pl}

architecture lover; architecture fan; architecture enthusiast | architecture lovers; architecture fans; architecture enthusiasts
Architekturfreund {m}; Architekturliebhaber {m} | Architekturfreunde {pl}; Architekturliebhaber {pl}

architecture | client-server architecture | von Neumann architecture
Architektur {f} [comp.] | Client-Server-Architektur {f} | Von-Neumann-Architektur {f}

architecture | contemporary architecture | ecclesiastical architecture | speaking architecture; architecture parlante | urban architecture | architectural | Wilhelminian architecture | contemporary architecture
Architektur {f}; Baukunst {f} [arch.] | Gegenwartsarchitektur {f} | sakrale Baukunst {f} | sprechende Architektur | Stadtbaukunst {f} | die Baukunst betreffend | gründerzeitliche Architektur; wilheminische Architektur | zeitgenössische Architektur

architecture; structure; construction; construction method; construction style | structures; constructions; construction methods; construction styles | earthquake engineering
Bauweise {f} [arch.] [constr.] | Bauweisen {pl} | erdbebensichere Bauweise

architrave; epistyle
Architrav {m}

archivable
archivierbar {adj}

archival
archivarisch {adj}

archive file | archive files
Archivdatei {f} | Archivdateien {pl}

archive material; archival material
Archivgut {n}; Archivmaterial {n}

archive number comparison
Archivnummernvergleich {m}

archive number | archive numbers
Archivnummer {f} | Archivnummern {pl}

archive tape
Archivband {n}

archive; record office | archives; record offices | parliamentary archive
Archiv {n} | Archive {pl} | Parlamentsarchiv {n}

archiving | archivings | electronic archiving
Archivierung {f} | Archivierungen {pl} | elektronische Archivierung

archivist | archivists
Archivar {m}; Archivarin {f} | Archivare {pl}; Archivarinnen {pl}

archlute | archlutes
Erzlaute {f} [mus.] | Erzlauten {pl}

archly
ätzend; schnippisch; spöttisch; spitz {adv}

archness | to be teetering on archness
das Spöttische {n}; das Ätzende {n}; jds. ätzende Art {f} | ans Spöttische grenzen

arcing contact (component)
Lichtbogenkontakt {m}; Abbrennkontakt {m} (Bauteil) [electr.]

arcing | arcings
Lichtbogenüberschlag {m}; Überschlag {m} [electr.] | Lichtbogenüberschläge {pl}; Überschläge {pl}

arclamp | arclamps
Bogenlampe {f} | Bogenlampen {pl}

arclight
Bogenlicht {n}

Arctic
Arktis {f} [geogr.]

arctic
arktisch {adj}

Arctic char; Arctic charr | Arctic chars; Arctic charrs
Seesaibling {m} [zool.] | Seesaiblinge {pl}

Arctic Circle
Nordpolarkreis {m}; nördlicher Polarkreis [geogr.]

Arctic fox | Arctic foxes
Polarfuchs {m}; Blaufuchs {m} [zool.] | Polarfüchse {pl}; Blaufüchse {pl}

Arctic tern
Küstenseeschwalbe {f} (Sterna paradisaea) [ornith.]

Arctic warbler
Wanderlaubsänger {m}; Nordischer Laubsänger {m} (Phylloscopus borealis) [ornith.]

ard plough [Br.]; ard plow [Am.]; ard; scratch plough [Br.]; scratch plow [Am.] | body ard plough [Br.]; body ard plow [Am.]; body ard | bow ard plough [Br.]; bow ard plow [Am.]; bow ard | sole ard plough [Br.]; sole ard plow [Am.]; sole ard
Ritzpflug {m} [agr.] [hist.] | Hakenpflug {m} | Krümelpflug {m} | Sohlenpflug {m}

ardea herons (zoological genus) | cocoi heron | grey heron | great white egret; great white heron
Ardea-Tagreiher {pl} (Ardea) (zoologische Gattung) [ornith.] | Cocoireiher {m} (Ardea cocoi) | Graureiher {m}; Fischreiher {m} (Ardea cinerea) | Silberreiher {m} (Ardea alba)

ardency
Eifer {m}; Leidenschaftlichkeit {f}

ardency
Inbrunst {f}

ardency
Innigkeit {f}

Ardennes
Ardenner Wald {m}; Ardennen {pl} [geogr.]

ardent; fervent; fervid; impassioned (of a person) | to be impassioned
leidenschaftlich; begeistert; glühend; heiß; feurig {adj} (Person) | voller Leidenschaft sein

ardently
leidenschaftlich; begeistert; heiß; feurig {adv}

ardour of the chase
Jagdeifer {m}

ardour [Br.]; ardor [Am.]
Begeisterung {f}; Überschwang {m}

ardour [Br.]; ardor [Am.]
Hitze {f}

ardour [Br.]; ardor [Am.]
Leidenschaft {f}

arduous
anstrengend {adj}

arduous
mühsam; schwierig {adj}

arduous {adj}
mühselig; beschwerlich {adj}

arduously
anstrengend {adv}

arduously
mühsam; schwierig {adv}

arduousness
Beschwerlichkeit {f}; Schwierigkeit {f}

Are these bits scrap?
Können diese Sachen weggeworfen werden?

Are you asking for trouble?
Sie wollen wohl Ärger?

Are you feeling all right?
Dich sticht wohl der Hafer?

Are you not also of the opinion that …
Meinen Sie nicht auch, dass …

Are you okay? /UOK/
Geht's dir gut?

Are you on?
Machst du mit?

Are you serious?; Are you in earnest?
Ist das Ihr Ernst?

Are you telling me porkies? [fig.]
Führst du mich an der Nase herum?

are; ar
Ar {n} (Flächenmaß)

area address | area addresses
Bereichsadresse {f} | Bereichsadressen {pl}

area affected by an epidemic outbreak
Befallsgebiet {n} eines epidemischen Ausbruchs [med.]

area allocation
Bereichszuweisung {f}

area analysis
Flächenanalyse {f} [chem.]

area assessment
Flächenbewertung {f}

area at risk; danger area; hazard area; hazardous area; hazard zone | areas at risk; danger areas; hazard areas; hazardous areas; hazard zones
Gefahrengebiet {n} [geogr.] | Gefahrengebiete {pl}

area balancing
Flächenbilanzierung {f}

area boundary | area boundaries
Bereichsgrenze {f} | Bereichsgrenzen {pl}

area burning rate
Flächenabbrenngeschwindigkeit {f}

area code | area codes
Ortsvorwahl {f}; Ortsnetzkennzahl {f} [telco.] | Ortsvorwahlen {pl}; Ortsnetzkennzahlen {pl}

area controller
Bereichskontroller {m}

area coverage
Flächendeckung {f} [telco.]

area cross section factor; normalized cross section; sigma nought (radar)
Flächenrückstreufaktor {m} (Radar)

area deallocation
Bereichsauflösung {f}

area defence [Br.]; area defense [Am.]
Raumverteidigung {f} [mil.]

area definition | area definitions
Bereichsdefinition {f} | Bereichsdefinitionen {pl}

area density; areal density
Massenbelegung {f}; Massebelag {m}; flächenbezogene Masse {f} [phys.]

area diagram | area diagrams
Flächendiagramm {n} | Flächendiagramme {pl}

area endangered by pollution | areas endangered by pollution
Immissionsgefährdungszone {f} [envir.] | Immissionsgefährdungszonen {pl}

area flag
Bereichskennzeichen {n}

area for the search; search area (police) | areas for the search; search areas
Fahndungsbereich {m} (Polizei) | Fahndungsbereiche {pl}

area force
Flächenkraft {f}

area level | area levels
Kreisebene {f} | Kreisebenen {pl}

area of a/the triangle
Dreiecksfläche {f} [math.]

area of application; application area; field of application; application field; scope of application | areas of application; application areas; fields of application; application fields; scopes of application
Anwendungsgebiet {n}; Anwendungsbereich {m} | Anwendungsgebiete {pl}; Anwendungsbereiche {pl}

area of application; field of application
Einsatzbereich {m}

area of authority; area of responsibility
Kompetenzbereich {m}

area of business; branch of business; biz [coll.] | areas of business; branches of business | the music biz
Geschäftszweig {m}; Branche {f}; Geschäft {n} [ugs.] | Geschäftszweige {pl}; Branchen {pl} | das Musikgeschäft

area of comminution; comminuted area | areas of comminution; comminuted areas
Trümmerzone {f} [med.] | Trümmerzonen {pl}

area of concentration; field of concentration | areas of concentration; fields of concentration
Schwerpunktfach {n}; Schwerpunktbereich {m}; Leistungsfach {n} [Dt.] [school] [stud.] | Schwerpunktfächer {pl}; Schwerpunktbereiche {pl}; Leistungsfächer {pl}

area of conflict | areas of conflict
Konfliktbereich {m}; Konfliktfeld {n} | Konfliktbereiche {pl}; Konfliktfelder {pl}

area of criminality | areas of criminality
Kriminalitätsbereich {m}; Deliktsbereich {m} | Kriminalitätsbereiche {pl}; Deliktsbereiche {pl}

area of danger; area of risk | areas of danger; areas of risk
Gefahrenbereich {m} | Gefahrenbereiche {pl}

area of discretion
Kompetenzbereich {m}

area of distribution | areas of distribution
Auslieferungsgebiet {n} | Auslieferungsgebiete {pl}

area of expertise; field of expertise; special field of work; special field | areas of expertise; fields of expertise; special fields of work; special fields
Fachgebiet {n}; Fachbereich {m} | Fachgebiete {pl}; Fachbereiche {pl}

area of extraction; area of settlement
Einwirkungsfläche {f} [min.] (Bergschaden)

area of fishing | areas of fishing
Fanggebiet {n} [zool.] [naut.] | Fanggebiete {pl}

area of infarction | areas of infarction
Infarktgebiet {n}; Infarktbereich {m} [med.] | Infarktgebiete {pl}; Infarktbereiche {pl}

area of infection (on the body) | areas of infection
Infektionsbereich {m}; Infektionsgebiet {n} (am Körper) [med.] | Infektionsbereiche {pl}; Infektionsgebiete {pl}

area of interest | areas of interest
Interessengebiet {n} | Interessengebiete {pl}

area of land; area | areas of land; areas
Fläche {f} [envir.] [geogr.] | Flächen {pl}

area of life; sphere of life | areas of life; spheres of life | sb.'s most private / intimate sphere of life
Lebensbereich {m} [soc.] | Lebensbereiche {pl} | jds. höchstpersönlicher Lebensbereich

area of operations | areas of operations
Arbeitsbereich {m} | Arbeitsbereiche {pl}

area of operations; operational area | areas of operations; operational areas
Operationsgebiet {n}; Operationsraum {m} [mil.] | Operationsgebiete {pl}; Operationsräume {pl}

area of production | areas of production
Fördergebiet {n} [min.] | Fördergebiete {pl}

area of rainfall (zone covered by rainfall) | areas of rainfall
Regengebiet {n} (Zone, die von Regenfällen betroffen ist) [meteo.] | Regengebiete {pl}

area of responsibility
Geschäftsbereich {m}

area of responsibility | areas of responsibility
Aufgabenbereich {m}; Aufgabengebiet {n} | Aufgabenbereiche {pl}; Aufgabengebiete {pl}

area of responsibility | areas of responsibility | to occur within sb.'s area of responsibility
Verantwortungsbereich {m} [adm.] | Verantwortungsbereiche {pl} | in jds. Verantwortungsbereich geschehen

area of sensitization; index zone (on a hazard zone map) (spatial planning) | areas of sensitization; index zones
Hinweisbereich {m} (auf einem Gefahrenzonenplan) (Raumplanung) | Hinweisbereiche {pl}

area of specialization
Spezialgebiet {n}; Vertiefungsgebiet {n} [school] [stud.]

area of spherical cap | areas of spherical caps
Kugelkappenfläche {f}; Kalottenfläche {f} [math.] | Kugelkappenflächen {pl}; Kalottenflächen {pl}

area of studies | areas of studies
Studienbereich {m} | Studienbereiche {pl}

area of tension | areas of tension | in the tense atmosphere of sth.
Spannungsgebiet {n}; Spannungsfeld {n} [pol.] | Spannungsgebiete {pl}; Spannungsfelder {pl} | im Spannungsfeld von etw.

area of the core
Kernquerschnitt {m}

area of the scene; image area; subject area | areas of the scene; image areas; subject areas | Clear the frame! (command on a film set)
Bildausschnitt {m} (aufgenommener Teil eines Fotomotivs) [photo.] | Bildausschnitte {pl} | Bild frei! (Kommando bei Dreharbeiten)

area of vegetation; vegetated area | areas of vegetation; vegetated areas
Vegetationsfläche {f} [envir.] | Vegetationsflächen {pl}

area of water | areas of water
Wasserfläche {f} (mit Gewässern bedeckte Fläche) [geogr.] | Wasserflächen {pl}

area of woodland; wooden area [Br.]; forested area [Am.] | areas of woodland; wooden areas; forested areas
Waldstück {n} | Waldstücke {pl}

area output
Flächenleistung {f} [techn.]

area payment
Flächenzahlung {f} [adm.]

area protect feature
Speicherbereichsschutz {m} [comp.]

area rehabilitation (spatial planning)
Altbausanierung {f} (einer Fläche) (Raumplanung) [adm.] [geogr.]

area sample | area samples
Flächenstichprobe {f} | Flächenstichproben {pl}

area specification | area specifications
Bereichsangabe {f} | Bereichsangaben {pl}

area start
Bereichsanfang {m}

area subject to fire risk | areas subject to fire risk
Brandbereich {m} | Brandbereichen {pl}

area suspected of contamination; suspected contaminated site | areas suspected of contamination; suspected contaminated sites
Altlastenverdachtsfläche {f}; altlastverdächtige Fläche {f} [envir.] | Altlastenverdachtsflächen {pl}; altlastverdächtige Flächen {pl}

area thinking
kreative Denktechnik {f}

area under investigation | areas under investigation
Untersuchungsgebiet {n} | Untersuchungsgebiete {pl}

area under signal box control [Br.]; area under signal control; area under control (railway) | areas under signal box control; areas under signal control; areas under control
Stellwerksbereich {m}; Stellwerksbezirk {m} (Bahn) | Stellwerksbereiche {pl}; Stellwerksbezirke {pl}

area variable
Bereichsvariable {f}; lokale Variable {f} [comp.]

area with potentially explosive atmosphere; area subject to explosion hazards
explosionsgefährdeter Bereich; Ex-Bereich {m}

area | areas
Fläche {f} [math.] | Flächen {pl}

area | areas
Flächeninhalt {m} | Flächeninhalte {pl}

area | areas | keep-out area
Zone {f} | Zonen {pl} | verbotene Zone

area | areas | sub-area | areas sensitive to interferences | same area | members' area of a Website | on/in the public area of a Website | on/in the secure/restricted area of a Website
Bereich {m}; Gebiet {n}; Fläche {f}; Areal {n}; bestimmter Bereich | Bereiche {pl} | Unterbereich {m}; Untergebiet {m} | eingriffsempfindliche Bereiche | gemeinsamer Bereich | Mitgliederbereich einer Internetseite | im öffentlichen Bereich einer Homepage | im geschützten/gesperrten Bereich einer Homepage

area-wide; covering a greater area; exhaustive; covering the needs; saturation …
flächendeckend {adj}

area; basic area
Grundfläche {f}

area; field; branch; division | areas; fields; branches; divisions
Sparte {f} | Sparten {pl}

area; land (spatial planning) | built-up area; developed land | undeveloped land; unimproved property [Am.] | non-accessed land [Br.]; unserviced land [Am.] | open land; non-zoned land; greenfields [Br.] undeveloped peripheral area [Br.]; undeveloped outskirs area [Am.]; rural outskirts [Am.]; white land [Br.] [obs.] (spatial planning)
Gebiet {n}; Gelände {n}; Fläche {f} (Raumplanung) [geogr.] [pol.] | bebautes / verbautes [Ös.] / überbautes [Schw.] Gebiet / Gelände {n}; bebaute / verbaute [Ös.] / überbaute [Schw.] Fläche {f} | unbebautes / unverbautes [Ös.] / unüberbautes [Schw.] Gebiet / Gelände; unbebaute / unverbaute [Ös.] / unüberbaute [Schw.] Fläche | unerschlossenes Gebiet; unerschlossenes Gelände; unerschlossene Fläche | freie Wiesenfläche außerhalb des Siedlungsgebiets; Außenbereich {m} [Dt.]; grüne Wiese [ugs.] (Raumplanung)

areal
flächenhaft {adj}

areal extent
Flächenausdehnung {f}

areal precipitation
Gebietsniederschlag {m} [meteo.]

areal reduction factor of precipitation
flächenbezogener Korrekturfaktor des Niederschlags [meteo.]

areal velocity
Flächengeschwindigkeit {f} [astron.]

areaway [Am.]
Kelleraufgang {m} im Freien [constr.]

areca palms (botanical genus)
Betelpalmen {pl}; Arekapalmen {pl} (Areca) (botanische Gattung) [bot.]

arena | arenas
Arena {f} | Arenen {pl}

arena; sports stadium | arenas; sports stadiums
Kampfbahn {f} | Kampfbahnen {pl}

arenaceous quartz; quartz sand; quartzose sand
Quarzsand {m}

arenaceous; arenicolous
im Sand vorkommend/gedeihend {adj} [bot.]

arenation; ammotherapy; psammotherapy
Sandbadbehandlung {f}; Sandbehandlung {f}; Sandtherapie {f} [med.]

arenga palms (botanical genus)
Arengapalmen {pl} (Arenga) (botanische Gattung) [bot.]

Arenigian; Arenigian stage
Arenig {n} [geol.]

areola | areolae
Warzenhof {m} [anat.] | Warzenhöfe {pl}

areolar
ringartig {adj} [med.]

arete | aretes
Felsgrat {m}; Grat {m} [geogr.] [geol.] | Felsgrate {pl}; Grate {pl}

arfak mannikin
Arfaknonne {f} [ornith.]

arfak melipotes
Fleckenbauch-Honigfresser {m} [ornith.]

arfak parotia
Strahlenpardiesvogel {m} [ornith.]

arfvedsonite
Arfvedsonit {m} [min.]

argan tree; argan
Arganbaum {m}; Arganie {f} (Argania spinosa) [bot.]

argent
Silber {n}

argentic
zweiwertiges/dreiwertiges Silber enthaltend; Silber-2…; Silber(II)…; Silber-3…; Silber(III)… [chem.]

Argentina
Argentinien {n} /AR/ (Kfz: /RA/) [geogr.]

Argentine lake duck
Bindenruderente {f} [ornith.]

argentine mica
Katzenglimmer {m} [min.]

argentine shoveller
Fuchslöffelente {f} [ornith.]

Argentinian; Argentine
argentinisch {adj} [geogr.]

Argentinian; Argentine | Argentinians; Argentines
Argentinier {m}; Argentinierin {f} [soc.] | Argentinier {pl}; Argentinierinnen {pl}

argentite; acanthite; argyrose; argyrite; silver glance; vitreous silver
Argentit {m}; Silberglanz {m} [min.]

argillaceous haematite
Toneisenstein {m}; Sphärosiderit {m} [min.]

argillaceous limestone; argillocalcite
Tonkalk {m}

argillite; argillaceous slate
Argilit {m} [min.]

argillitic; shaly
argilitisch {adj} [min.]

Arginine
Arginin {n} [biochem.]

argon
Argon {n} /Ar/ [chem.]

argon electric-arc welding equipment
Argonarcgerät {n} [techn.]

argonaut (seafarer in Greek mythology)
Argonaut {m} (Seefahrer in der griechischen Mythologie)

argosy
Handelsschiff {n} [naut.]

argot
Slang {m}

arguable
diskutabel; diskutierbar; bestreitbar; streitig {adj}

arguably | a serious and even arguably existential crisis | She was arguably the best actress of her generation.
wohl; vielleicht {adv} | eine ernste und vielleicht sogar existentielle Krise | Sie war wohl die beste Schauspielerin ihrer Generation.

arguer | arguers
Argumentierende {m,f}; Argumentierender | Argumentierenden {pl}; Argumentierende

argument (logic) | a fortiori argument; argument a fortiori | a simili argument; argument a simili | a tuto argument; argument a tuto
Argument {n} (Logik) [phil.] | Argument a fortiori | Argument a simili | Argument a tuto

argument (of a function) | arguments | invalid argument
Argument {n}; unabhängige Variable {f} (einer Funktion) [math.] | Argumente {pl}; unabhängige Variablen | unzulässiges Argument

argument byte
Argumentbyte {n} [comp.]

argument place
Leerstelle {f}

argument section
Argumententeil {n}

argument table | argument tables
Argumententabelle {f} [comp.] | Argumententabellen {pl}

argument | arguments
Auseinandersetzung {f}; Wortwechsel {m} | Auseinandersetzungen {pl}; Wortwechsel {pl}

argument | arguments | to make a point | You have no case there.
Argument {n} | Argumente {pl} | ein Argument anbringen | Das ist kein Argument.

argument; argumentation | arguments; argumentations
Debatte {f}; Diskussion {f}; Erörterung {f}; Beweisführung {f} | Debatten {pl}; Diskussionen {pl}; Erörterungen {pl}; Beweisführungen {pl}

argument; independent parameter (programming) | command line argument
Argument {n}; unabhängige Variable {f}; unabhängiger Parameter {m} (Programmierung) [comp.] | Befehlszeilenargument {n}

argument; quarrel; row [Br.]; fight [Am.]; tangle [coll.] (with sb. / over/about sth.) | arguments; quarrels; rows; fights; tangles | He got into another fight with his wife about money. | to start an argument (with sb.) | He settled the quarrel. | to get into a quarrel with sb.
Streit {m}; Streiterei {f}; Stritt {m} [Bayr.]; Zank {m} [geh.]; Gezänk {n} [pej.] [poet.] (mit jdm. / über/um/wegen etw.) [soc.] | Streite {pl}; Streitereien {pl}; Stritte {pl}; Zänke {pl}; Gezänke {pl} | Er stritt mit seiner Frau wieder einmal um Geld. | einen Streit beginnen; mit jdm. zu streiten beginnen | Er legte den Streit bei. | mit jdm. in Streit geraten

argumentation aid | argumentation aids
Argumentationshilfe {f} | Argumentationshilfen {pl}

argumentative
umstritten {adj}

argumentative
argumentativ {adj}

argumentative discussion | argumentative discussions
Streitgespräch {n} | Streitgespräche {pl}

argumentative; disputative; disputatious; confrontational; contentious (of a person) | to be disputative
kämpferisch; streitbar [geh.]; angriffslustig; angriffig [Schw.] (Person) | gerne provozieren; oft auf Streit aus sein

argumentatively
mit Argumenten; in argumentativer Form {adv}

argumentativeness
Streitlustigkeit {f}; Streitlust {f}

arguments [Am.] | arguments of a motion | arguments on appeal
Verhandlung {f} [jur.] | Verhandlung über einen Antrag | Verhandlung in der Berufungsinstanz

arguments | arguments of the parties | factual arguments | legal arguments | The party concludes its arguments.
Vorbringen {n}; Ausführungen {pl} [jur.] | Parteienvorbringen {n} | Beweisausführungen {pl} | Rechtsausführungen {pl} | Die Partei stellt ihre Schlussanträge.

Argun; Ergune (river)
Argun {m}; Ergun {m} (Fluss) [geogr.]

argus bare-eye
Glanzkopf-Ameisenvogel {m} [ornith.]

argus pheasants (zoological genus) | great argus pheasant | double-banded argus
Argusfasane {pl}; Arguspfaue {pl} (Argusianus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Großer Argusfasan {m} (Argusianus argus) | Doppelband-Argusfasan {m} (Argusianus bipunctatus)

argy-bargy [Br.] [coll.] (between sb. / over sth.)
lauter Wortwechsel {m}; Krach {m} (zwischen jdm. / wegen etw.)

argyle
Diamantenmuster {n} (besonders bei Strickwaren)

argynnis fritillaries (zoological genus) | silver-washed fritillary
Argynnisfalter {pl} (Argynnis) (zoologische Gattung) [zool.] | Kaisermantel {m}; Silberstrich {m} (Argynnis paphia)

argyrodite
Argyrodit {m} [min.]

arhythmic
arhythmisch {adj}

aria | arias
Arie {f} [mus.] | Arien {pl}

Ariake Sea
Ariake-See {f} [geogr.]

Arianism (Christian teaching)
Arianismus {m} (christl. Lehre) [relig.]

arid region | arid regions
Trockengebiet {n} [geogr.] | Trockengebiete {pl}

arid | aridly | arid month
dürr; trocken; arid {adj} | dürr {adv} | trockener Monat

arid | more arid | most arid
wasserarm {adj} | wasserärmer | am wasserärmsten

aridity; aridness | aridities
Dürre {f} | Dürren {pl}

aridly
trocken {adv}

Aries | My parents are both Aries.
Widdergeborener {m}; Widder {m} [astrol.] | Meine Eltern sind beide (vom Sternzeichen) Widder.

Aries; Ram
Widder {m} (Sternbild; Sternzeichen) [astron.] [astrol.]

aril
Arillus {m}; fleischiger Samenmantel [bot.]

arion roundback slugs (zoological genus) | garden slug; black field slug; small striped slug | Spanish slug; arion lusitanicus
Arion-Wegschnecken {pl} (Arion) (zoologische Gattung) [zool.] | Garten-Wegschnecke {f}; Echte Garten-Wegschnecke {f} (Arion hortensis) | Spanische Wegschnecke {f}; Große Wegschnecke {f}; Lusitanische Wegschnecke {f}; Kapuzinerschnecke {f} (Arion vulgaris/Arion lusitanicus)

arisings
(industrielles) Altmaterial {n} [techn.]

aristocrat | aristocrats
Aristokrat {m} | Aristokraten {pl}

aristocratic
aristokratisch {adj}

aristocratical
adlig {adj}

aristocratically
aristokratisch {adv}

aristolochiaceous plants; birthwort family (botanical family)
Osterluzeigewächse {pl} (Aristolochiaceae) (botanische Familie) [bot.]

aristophanes
Aristophanes {m}

Aristotelian {adj}
aristotelisch {adj}

arithmetic (elementary school subject)
Rechnen {n} (Grundschulfach) [school]

arithmetic computer
mathematischer Rechner {m}

arithmetic instruction | arithmetic instructions
Rechenbefehl {m} | Rechenbefehle {pl}

arithmetic operation; mathematical operation | arithmetic operations; mathematical operations | fundamental rule of artithmetic; basic operation; fundamental operation | the first rules of arithmetic; the four basic operations; the four fundamental operations | advanced arithmetic operations; advanced operations | advanced arithmetic operation
Rechnungsart {f}; Rechenart {f} [math.] | Rechnungsarten {pl}; Rechenarten {pl} | Grundrechnungsart {f}; Grundrechenart {f}; Spezies [obs.] | die Grundrechnungsarten; die Grundrechenarten; die vier Rechnungsarten | die höheren Rechnungsarten; die höheren Rechenarten | höhere Rechenart

arithmetic operator | arithmetic operators
Rechenzeichen {n}; arithmetischer Operator [math.] | Rechenzeichen {pl}; arithmetische Operatoren

arithmetic problem | arithmetic problems
Rechenaufgabe {f} | Rechenaufgaben {pl}

arithmetic register | arithmetic registers
Rechenregister {n} | Rechenregister {pl}

arithmetic shift
Stellenverschiebung {f}

arithmetic technique
Berechnungsverfahren {n}

arithmetic underflow; underflow (when a calculation result is a smaller number than the computer can store in memory) | exponent underflow
Bereichsunterschreitung {f}; Unterlauf {m} (wenn ein Rechenergebnis die kleinste vom Rechner darstellbare Zahl unterschreitet) [comp.] | Exponentenunterlauf {m}

arithmetic unit; arithmetic and logic unit; arithmetic-logical unit /ALU/ (part of the central processor)
Rechenwerk {n}; arithmetisch-logische Einheit {f}; Arithmetik- und Logikeinheit {f} (Teil des Hauptprozessors) [comp.]

arithmetic; algorism [rare] | double-precision arithmetic | significant digit arithmetic | binary arithmetic | decimal arithmetic | extended arithmetic | fixed-point arithmetic | floating-point arithmetic | modular arithmetic; clock arithmetic [coll.] | Simple arithmetic will reveal that … | Arithmetic has never been my strong point. | It is not rocket science, just simple arithmetic. | The arithmetic was simple: If he could fight the armies separately, he had a chance, if they joined forces, he was finished.
Arithmetik {f}; Rechnen {n} mit (natürlichen) Zahlen [math.] | Arithmetik mit doppelter Genauigkeit | Arithmetik mit bedeutsamen Ziffern | binäre Arithmetik | dezimale Arithmetik | erweiterte Arithmetik | Festkommaarithmetik {f}; Festpunktarithmethik {f} | Gleitkommaarithmetik {f}; Gleitpunktarithmethik {f} | modulare Arithmetik | Wenn man eine einfache Rechnung anstellt, dann sieht man … | Rechnen war nie meine Stärke. | Das ist keine Geheimwissenschaft, sondern eine simple Rechenaufgabe. | Die Rechnung war einfach: Wenn er gegen die Armeen getrennt kämpfen könnte, hätte er eine Chance, würden sie sich zusammentun, wäre er erledigt.

arithmetic; arithmetical | arithmetic function | arithmetic expression | arithmetic check | arithmetic series | arithmetic block | arithmetic element | arithmetic overflow | arithmetic subroutine
arithmetisch {adj} | arithmetische Funktion {f} | arithmetische Gleichung {f}; Ausdruck {m} | arithmetische Prüfung {f} | arithmetische Reihe {f} | arithmetischer Block | arithmetischer Elementarausdruck; Rechenwerk {n} | arithmetischer Überlauf | arithmetisches Unterprogramm

arithmetical
kalkulatorisch {adj}

arithmetical error; fuzzy math [coll.] | arithmetical errors
Rechenfehler {m} | Rechenfehler {pl}

arithmetical mean deviation; centre line average (height) [Br.]; centerline average (height) [Am.]
arithmetischer Mittenrauwert {m}; Mittenrauwert {m} [techn.]

arithmetically
arithmetisch {adv}

arithmetician
Arithmetiker {m}

arity
Stelligkeit {f} [math.]

Arizona /AZ/ (state of the US; capital: Phoenix)
Arizona (US-Bundesstaat; Hauptstadt: Phoenix) [geogr.]

Arizona Goof (Walt Disney character)
Indiana Goof (Walt Disney-Figur) [lit.]

ark clams (zoological family)
Archenmuscheln {pl} (Arcidae) (zoologische Familie) [zool.]

Arkansas (river)
Arkansas {m} (Fluss) [geogr.]

Arkansas /AR/ (state of the US; capital: Little Rock)
Arkansas (US-Bundesstaat; Hauptstadt: Little Rock) [geogr.]

Arkhangelsk; Archangel (town in Russia)
Archangelsk (Stadt in Russland) [geogr.]

arm
Arm {m}; Abzweigung {f}

arm
Querträger {m}; Halterung {f}

arm bend; bend of the arm; bend of the elbow | arm bends
Armbeuge {f} [anat.] | Armbeugen {pl}

arm candy [coll.]
reizende Begleiterin

arm movement
Positionierzeit {f}

arm movement | arm movements
Armbewegung {f} | Armbewegungen {pl}

arm of the sea; (sea) inlet | arms of the sea; inlets
Meeresarm {m} [geogr.] | Meeresarme {pl}

arm rest | arm rests
Armauflage {f} | Armauflagen {pl}

arm sling | arm slings
Armschlinge {f} | Armschlinge {pl}

arm tube | arm tubes
Tonarmrohr {n} | Tonarmrohren {pl}

arm wrestling
Armdrücken {n}

arm | arms | arm in arm | a broken arm | The jacket is too tight in the arms.
Arm {m} [anat.] | Arme {pl} | Arm in Arm | ein gebrochener Arm | Die Jacke ist an den Armen zu eng.

arm's length principle /ALP/ (fiscal law) | in accordance with the arm's length principle
Fremdverhaltensgrundsatz {m}; Fremdvergleichsgrundsatz {m}; Fremdvergleich {m}; Drittvergleich {m} (Steuerrecht) [econ.] | fremdvergleichskonform {adj}

arm's length transaction
Abschluss auf rein geschäftlicher Grundlage

arm's length | on an arm's length basis | supplier at arm's length | non-arm's length contract | arm's length approach | arm's length dealing standards | arm's length negotiations | to determine a permanent establishments's profit by applying the arm's length rule | bargain at arm's length | Fair value is the amount for which an asset could be exchanged between knowledgeable, willing parties in an arm's length transaction.
fehlendes Naheverhältnis {n}; rechtliche Selbständigkeit {f} verbundener Unternehmen [econ.] | in marktüblicher Weise | selbständiger Lieferant | nicht dem Fremdvergleich standhaltender Vertrag | Gewinnberechnung unter Einbeziehung der ins Ausland übertragenen Gewinne | Rechtsnormen, die verbundene Unternehmen als steuerlich selbständig behandeln | Verhandlungen, die durch keinerlei Abhängigkeitsverhältnisse beeinflusst werden | den Betriebsstättengewinn nach dem Femdvergleichsprinzip bestimmen | Abschluss wie mit unabhängigen Dritten | Der beizulegende Zeitwert ist der Betrag, zu dem zwischen sachverständigen, vertragswilligen und voneinander unabhängigen Geschäftspartnern ein Vermögenswert getauscht werden könnte.

arm's length … | arm's length price
fremdüblich; marktüblich; wie unter fremden Dritten (nachgestellt) {adj} [econ.] | marktgerechter Verrechnungspreis

armada | armadas
Armada {m} | Armadas {pl}

armadillo girdled lizard
Panzergürtelschweif {m} (Ouroborus cataphractus) [zool.]

armadillos (zoological family)
Gürteltiere {pl} (Dasypodidae) (zoologische Familie) [zool.]

Armageddon
Weltuntergang {m}

Armagnac (brandy from Gascony, France)
Armagnac (Weinbrand aus der Gascogne, Frankreich)

armament (process of increasing the amount of weapons in a country) | conventional armaments | nuclear armament | burden of armaments | the agreed levels of armaments
Aufrüstung {f}; Rüstung {f}; Bewaffnung {f} (eines Landes) [pol.] [mil.] | konventionelle Rüstung | nukleare Rüstung/Bewaffnung | Rüstungslast | die vereinbarte jeweilige Rüstungsstärke

armament factory; war plant | armament factories; war plants
Rüstungsbetrieb {m}; Rüstungsunternehmen {n}; Rüstungsfabrik {f} [mil.] | Rüstungsbetriebe {pl}; Rüstungsunternehmen {pl}; Rüstungsfabriken {pl}

armament limitation; arms limitation | offensive strategic arms limitation
Rüstungsbeschränkung {f} [pol.] [mil.] | Beschränkung strategischer Offensivwaffen

armament | offensive armament
Kriegsgerät {n}; schwere Bewaffnung {f}; Waffen {pl} [mil.] | Offensivwaffen {pl}

armamentarium
Rüstzeug {n}; Arsenal {n} [med.]

Armançon (river)
Armançon {m} (Fluss) [geogr.]

armature
Skelett {n} [techn.]

armature ampere-turns; armature flux
Ankerdurchflutung {f} [electr.]

armature coil | armature coils
Ankerspule {f} | Ankerspulen {pl}

armature core
Ankerblechpaket {n} [electr.]

armature current | path of the armature circuit
Ankerstrom {m} [electr.] | Ankerstromzweig {m}

armature endplate; armature head | armature endplates; armature heads
Ankerdruckplatte {f}; Abschlusskopfdruckplatte {f}; Abschlussblech {n} [electr.] | Ankerdruckplatten {pl}; Abschlusskopfdruckplatten {pl}; Abschlussbleche {pl}

armature flux density
Ankerflussdichte {f} [electr.]

armature quadrative-axis field
Ankerquerfeld {n} [electr.]

armature range
Ankerbereich {m} [electr.]

armature reaction
Ankergegenwirkung {f} [electr.]

armature resistance | armature resistances
Ankerwiderstand {m} [electr.] | Ankerwiderstände {pl}

armature spindle; rotor shaft | armature spindles; rotor shafts
Ankerwelle {f} | Ankerwellen {pl}

armature tester; growler | armature testers; growlers
Ankerprüfgerät {n}; Prüfspule {f} [electr.] | Ankerprüfgeräte {pl}; Prüfspulen {pl}

armature tooth
Ankerzahn {m} [electr.]

armature winding | armature windings
Ankerwicklung {f} [electr.] | Ankerwicklungen {pl}

armature | closed slot armature | stationary armature; fixed armature | retaining ring of the armature
Anker {m}; Läufer {m} [electr.] | Anker mit geschlossenen Nuten | ruhender Anker; feststehender Anker | Tragring des Ankers

armature; brace (lock) | armatures; braces
Beschlag {m}; Armatur {f} (Schloss) | Beschläge {pl}; Armaturen {pl}

armband | armbands | mourning armband; black armband | red cross armband | Nazi swastika armband; Nazi armband
Armbinde {f} [textil.] | Armbinden {pl} | Trauerbinde {f} | Rotkreuzbinde {f} | Hakenkreuzbinde {f}

armchair
Armsessel {m}

armchair general [coll.] | armchair generals
Hobbystratege {m} [ugs.] | Hobbystrategen {pl}

armchair politician; alehouse politician | armchair politicians; alehouse politicians
Stammtischpolitiker {m}; Stammtischpolitikerin {f} | Stammtischpolitiker {pl}; Stammtischpolitikerinnen {pl}

armchair politics; alehouse politics
Stammtischpolitik {f}

armchair; fauteuil | armchairs; fauteuils
Polstersessel {m}; Sessel {m} [Dt.] [Schw.]; Lehnstuhl {m} [Dt.]; Lehnsessel {m} [Dt.]; Fauteuil {m} [Ös.] [Schw.] | Polstersessel {pl}; Sessel {pl}; Lehnstühle {pl}; Lehnsessel {pl}; Fauteuile {pl}

armed and uniformed branch of the NSDAP | the Brownshirts (members of the SA)
Sturmabteilung {f} /SA/ [hist.] | die Braunhemden (Mitglieder der SA)

armed encounter; passage at/of arms [archaic] | armed encounters; passages at/of arms
Waffengang {m} [mil.] | Waffengänge {pl}

armed forces of Germany between 1935 and 1945
Wehrmacht {f} [mil.] [hist.]

armed forces | active armed forces | combined forces | regular armed forces | reserve forces; reserve components [Am.]; the reserves
Streitkräfte {pl} [mil.] | aktive Streitkräfte | interalliierte Streitkräfte | reguläre Streitkräfte | Reservestreitkräfte {pl}; die Reserve

armed spiny eel | armed spiny eels
Stachelaal {m} (Mastacembelus armatus) [zool.] | Stachelaale {pl}

Armenia
Armenien {n} /AM/ [geogr.]

Armenian
armenisch {adj} [geogr.]

armenian gull
Armeniermöwe {f} [ornith.]

Armenian | Armenians
Armenier {m}; Armenierin {f} [soc.] | Armenier {pl}; Armenierinnen {pl}

armful {n} | an armul of firewood
Arm voll | ein Arm voll Brennholz

armhole | armholes | dropped armhole
Armausschnitt {m}; Armloch {n} [textil.] | Armausschnitte {pl}; Armlöcher {pl} | tief geschnittener Armausschnitt

armillary sphere; armilla; armil
Armillarsphäre {f}; Himmelsglobus {m} [astron.] [hist.]

arming doublet; aketon; padded jack; gambeson
Rüstungswams {n}; Sarrock {m}; Gambeson {m}; Gambison {m} [mil.] [hist.]

Arminius (a chieftain of the Cherusci)
Arminius (Fürst der Cherusker) [hist.]

armistice agreement | armistice agreements
Waffenstillstandsabkommen {n} [pol.] [mil.] | Waffenstillstandsabkommen {pl}

armistice line | armistice lines
Waffenstillstandslinie {f} [mil.] [pol.] | Waffenstillstandslinien {pl}

armistice; truce | to call/proclaim a truce | to sign an armistice
Waffenstillstand {m} [pol.] [mil.] | einen Waffenstillstand ausrufen | einen Waffenstillstand unterzeichnen

armlet | armlets
Armbinde {f}; Armband {n} (Schmuck) | Armbinden {pl}; Armbänder {pl}

armored tube; armored hose; reinforced hose [Am.]
Panzerschlauch {m} [techn.]

armorial | armorials
Wappenbuch {n} | Wappenbücher {pl}

armour plate [Br.]; armor plate [Am.] | armour plates; armor plates
Panzerplatte {f} [techn.] | Panzerplatten {pl}

armour [Br.]; armor [Am.] (hard protective covering for the body)
Harnisch {m} [hist.]

armour [Br.]; armouring [Br.]; armor [Am.]; armoring [Am.] | the armouring of a pottery kiln | the armadillos' armour | to wear a bulletproof body armour
Schutzpanzer {m}; Schutzpanzerung {f}; Panzer {m}; Panzerung {f} | die Panzerung eines Keramikofens | die Panzerung der Gürteltiere | einen kugelsicheren Körperpanzer tragen

armour-clad [Br.]; armor-clad [Am.] | a knight in armour/armor
geharnischt {adj} [hist.] | ein geharnischter Ritter

armour-plating; armour [Br.]; armor [Am.]; plating | reactive armour
Panzerung {f} [mil.] | reaktive Panzerung; Reaktivpanzerung {f}

armoured bridge layer | armoured bridge layers
Brückenlegepanzer {m} [mil.] | Brückenlegepanzer {pl}

armoured catfishes [Br.]; armored catfishes [Am.] (zoological family)
Panzer- und Schwielenwelse {pl} (Callichthyidae) (zoologische Familie) [zool.]

armoured conduit thread
Panzerrohrgewinde {n} /PG/

armoured conduit [Br.]; armored conduit [Am.] | armoured conduits; armored conduits
Panzerrohr {n} | Panzerrohre {pl}

armoured corps [Br.]; armored corps [Am.]; tank force | tank forces
Panzertruppe {f}; Panzercorps {n} [mil.] | Panzertruppen {pl}

armoured cruiser [Br.]; armored cruiser [Am.] | armoured cruisers; armored cruisers
Panzerkreuzer {m} [mil.] [hist.] | Panzerkreuzer {pl}

armoured division [Br.]; armored division [Am.] | armoured divisions; armored divisions
Panzerdivision {f} [mil.] | Panzerdivisionen {pl}

armoured medical evacuation vehicle [Br.]; armored medical evacuation vehicle [Am.] | armoured medical evacuation vehicles; armored medical evacuation vehicles
Sanitätspanzer {m} [mil.] | Sanitätspanzer {pl}

armoured scale insects (zoological family)
Deckelschildläuse {pl} (Diaspididae) (zoologische Familie) [zool.]

armoured scout vehicle [Br.]; armored scout vehicle [Am.]; armoured reconnaissance vehicle | armoured scout vehicles; armored scout vehicles; armoured reconnaissance vehicles
Spähpanzer {m}; Panzerspähwagen {m} [mil.] | Spähpanzer {pl}; Panzerspähwagen {pl}

armoured vehicle [Br.]; armored vehicle [Am.]; armoured car [Br.]; armored car [Am.] | armoured vehicles; armored vehicles; armoured cars; armored cars | Car Armoured Light Standard; Standard Beaverette
gepanzertes Fahrzeug {n}; Panzerfahrzeug {n}; Panzerwagen {m} [mil.] | gepanzertes Fahrzeuge {pl}; Panzerfahrzeuge {pl}; Panzerwagen {pl} | leichter britischer Panzerwagen [hist.]

armoured [Br.]/armored [Am.] recovery vehicle /ARV/; recovery tank; wrecker tank [Am.]; wrecker [Am.] | armoured/armored recovery vehicles; recovery tanks; wrecker tanks; wreckers
Bergepanzer {m} [mil.] | Bergepanzer {pl}

armoured [Br.]; armored [Am.]
gepanzert {adj}

armourer [Br.]; armorer [Am.]
Waffenmeister {m}; Waffenschmied {m}

armouring
Abpflasterung {f}

armouring [Br.]; armoring [Am.]; armour [Br.]; armor [Am.]; sheathing; sheath (of a cable)
Bewehrung {f}; Armierung {f}; Umhüllung {f} (eines Kabels) [electr.]

armoury [Br.]; armory [Am.] | armouries; armories
Waffenkammer {f}; Rüstkammer {f}; Zeughaus {n} [hist.] [mil.] | Waffenkammern {pl}; Rüstkammern {pl}; Zeughäuser {pl}

armpit hair
Achselhaare {pl}; Achselbehaarung {f} [anat.]

armpit; arm pit; pit; underarm; axilla; oxter [Sc.] | armpits; arm pits; pits; underarms; oxters
Achselhöhle {f}; Achsel {f} [anat.] | Achselhöhlen {pl}; Achseln {pl}

armrest cover | armrest covers
Armlehnenschoner {m} [textil.] | Armlehnenschoner {pl}

armrest; arm | armrests; arms
Armlehne {f} | Armlehnen {pl}

arms
Bewaffnung {f}

arms arsenal; arsenal of weapons; weaponry; armoury [Br.]; armory [Am.] | arms arsenals; arsenals of weapons; weaponries; armouries; armories | arsenal of nuclear weapons; nuclear weapons stockpile; nuclear arsenal; nuclear weaponry; nuclear panoply | conventional arsenal
Waffenarsenal {n}; Waffenbestände {pl}; Rüstungsbestände {pl} [mil.] | Waffenarsenale {pl}; Waffenbestände {pl}; Rüstungsbestände {pl} | Atomwaffenarsenal {n}; Kernwaffenarsenal {n}; Atomwaffenbestände {pl} | Bestände an konventionellen Waffen

arms budget; armament budget
Rüstungshaushalt {m}

arms cache | arms caches
Waffenversteck {n}; Waffendepot {n} | Waffenverstecke {pl}; Waffendepots {pl}

arms control agreement
Rüstungsbeschränkungsabkommen {n} [pol.] [mil.]

Arms Control and Disarmament Agency /ACDA/ (USA)
US-Behörde für Rüstungsbeschränkung und Abrüstung

arms deal | arms deals
Waffengeschäft {n} [econ.] | Waffengeschäfte {pl}

arms dealer; arms trader | arms dealers; arms traders
Waffenhändler {m}; Waffenhändlerin {f} | Waffenhändler {pl}; Waffenhändlerinnen {pl}

arms depot; weapons depot | arms depots; weapons depots | arms cache; arms dump
Waffenlager {n}; Waffendepot {n} [mil.] | Waffenlager {pl}; Waffendepots {pl} | verstecktes Waffenlager

arms export
Waffenausfuhr {f} [econ.]

arms export criteria {pl}
Waffenausfuhrkriterien {pl}

arms export | arms exports
Waffenexport {m} | Waffenexporte {pl}

arms factory; arsenal; armory [Am.] | arms factories; arsenals; armories
Waffenfabrik {f}; Waffenbetrieb {m}; Waffenschmiede {f} [geh.] | Waffenfabriken {pl}; Waffenbetriebe {pl}; Waffenschmiede {pl}

arms freeze
Rüstungsstopp {m}

arms industry; armaments industry
Rüstungsindustrie {f}

arms inspection | arms inspections
Waffenappell {m} [mil.] | Waffenappelle {pl}

arms manufacturer; arms producer | arms manufacturers; arms producers
Waffenhersteller {m}; Waffenfabrikant {m} | Waffenhersteller {pl}; Waffenfabrikanten {pl}

arms of the angle
Schenkel des Winkels

arms order; armaments order | arms orders; armaments orders
Rüstungsauftrag {m} | Rüstungsaufträge {pl}

arms policy
Rüstungspolitik {f} [pol.]

arms programme | arms programmes
Rüstungsprogramm {n} [pol.] | Rüstungsprogramme {pl}

arms race; armament race; armament spiral; armament escalation | nuclear arms race
Rüstungswettlauf {m}; Rüstungsspirale {f}; Wettrüsten {n} [pol.] [mil.] | atomares Wettrüsten

arms reduction
Rüstungsabbau {m}

arms sales
Waffenverkäufe {pl}

arms stability
Rüstungsstabilität {f} [pol.] [mil.]

arms technology
Waffentechnik {f}

arms trade
Waffenhandel {m}

armure (tissue)
Armure {f} (Gewebe) [textil.]

army (on the march)
Heereszug {m}

Army Air Corps /AAC/
Heeresfliegertruppe {f} [mil.]

army aviation
Heeresfliegerei {m} [mil.]

army aviation regiment [Am.]
Heeresfliegerregiment {n} [mil.]

army base | army bases
Armeestützpunkt {m}; Armeebasis {f} [mil.] | Armeestützpunkte {pl}; Armeebasen {pl}

army building
Armeegebäude {n}

army camp | army camps
Heereslager {n} [mil.] | Heereslager {pl}

army command
Heeresleitung {f} [mil.]

army commander | army commanders
Heeresführer {m} [mil.] | Heeresführer {pl}

army group | army groups
Heeresgruppe {f} [mil.] | Heeresgruppen {pl}

army headquarters
Armeehauptquartier {n} [mil.]

army leadership
Armeeführung {f} [mil.]

army medical corps; Royal Army Medical Corps /RAMC/ [Br.]
Sanitätstruppe {f} [mil.]

army officer | army officers
Armeeoffizier {m}; Offizier in der Armee [mil.] | Armeeoffiziere {pl}; Offiziere in der Armee

Army Post Office /APO/
Feldpostamt {n} [mil.]

army post | army posts
Armeestützpunkt {m}; Heeresstützpunkt {m} [mil.] | Armeestützpunkte {pl}; Heeresstützpunkte {pl}

army recruitment test; army recruitment examination
Musterung {f}; Stellung {f} [Ös.]; Aushebung {f} [Schw.] [mil.] [med.]

army revolt | army revolts
Armeerevolte {f} | Armeerevolten {pl}

army surgical unit | army surgical units
Feldlazaretteinheit {f} [mil.] | Feldlazaretteinheiten {pl}

army troop | army troops
Heeresschar {f} [mil.] | Heeresscharen {pl}

army | armies | regular army | army of relief; relief army | to serve in the army | US Army | the Red Army | to join the army | regular army | conscript army
Armee {f}; Heer {n} [mil.] | Armeen {pl}; Heere {pl} | Berufsheer {n} | Entsatzheer {n} [hist.] | in der Armee dienen | US-Armee (Heer) | die Rote Armee [hist.] | zur Armee gehen; zum Heer gehen | stehendes Heer | Armee von Wehrpflichtigen

Arnhem (city in the Netherlands)
Arnhem; Arnheim (Stadt in den Niederlanden) [geogr.]

arnica (botanical genus) | mountain arnica; mountain tobacco; wolf's bane; leopard's bane
Arnika {f} (Arnica) (botanische Gattung) [bot.] | Echte Arnika; Bergwohlverleih (Arnica montana)

Arno (river)
Arno {m} (Fluss) [geogr.]

Arnoux's beaked whale; southern four-toothed whale; southern beaked whale; New Zealand beaked whale; southern giant bottlenose whale; southern porpoise whale
Südlicher Schnabelwal {m} (Berardius arnuxii) [zool.]

aroma (distinctive, pleasant smell) | the aroma of the fresh coffee
würziger Duft {m}; würziges Aroma {n} | der Duft frisch gebrühten Kaffees

aroma therapy; aromatherapy
Aromatherapie {f}

aroma-tight; aroma-proof
aromadicht {adj}

Aromanian
mazedorumänisch; aromunisch {adj} [soc.] [ling.]

Aromanian
Mazedorumänisch {n}; Aromunisch {n} [ling.]

Aromanian | Aromanians
Mazedorumäne {m}; Aromune {m} [soc.] | Mazedorumänen {pl}; Aromunen {pl}

aromatic bath
Aromabad {n}

aromatic compounds; aromatics | Hückel aromatic compounds
aromatische Verbindungen {pl}; Aromaten {pl} [chem.] | Hückelaromaten {pl}

aromatic herb
(frisches) Würzkraut {n}; Küchenkraut {n} [cook.]

aromatic oil
Aromatenöl {n}

aromatic proton
aromatisches Proton {n} (H/D-Austauschreaktion) [chem.]

aromatic vinegar
Kräuteressig {m} [cook.]

aromatic | aromatic hydrogenation | high-aromatic solvents | aromatic acids
aromatisch {adj} [chem.] | aromatische Hydrierung {f} | aromatische Lösungsmittel | aromatische Säuren

aromatic-solvent induced shift /ASIS/
ASIS-Effekt {m} (beim Wechsel vom unpolaren zum aromatischen Lösungsmittel) [chem.]

aromatic; aromatical | more aromatic | most aromatic
aromatisch; würzig; duftend {adj} | aromatischer | am aromatischsten

aromatically | aromatically fragrant
aromatisch {adv} | aromatisch duftend

aromaticity
Aromatizität {f} [chem.]

aromatics extraction process (oil)
Aromaten-Extraktionsverfahren {n} (Öl)

aromatiphore; odoriphore; osmophore
Geruchsträger {m} (geruchsbildender Anteil einer Verbindung) [chem.]

aromatization | dearomatization
Aromatisiserung {f} [chem.] | Dearomatisiserung {f}

aroow-headed warbler
Strichelwaldsänger {m} [ornith.]

around
herum {adv}

around
ringsherum; rundherum; überall {adv}

around; about (used with numercal figures) | A new carpet would cost you around/about 400 euros.
rund /rd./; ungefähr {adv} (bei Zahlenangaben) | Ein neuer Teppich würde Sie rund 400 Euro kosten.

arousal
Erweckung {f}

arousal | arousals
Erregung {f} | Erregungen {pl}

arousal; waking reaction | total arousal index | SDB-related arousal index | PLM arousal index
Aufwachreaktion {f} [med.] | Zahl der Aufwachreaktionen pro Stunde Schlaf | Zahl der Aufwachreaktionen, die durch eine schlafbezogene Atemstörung ausgelöst werden | Zahl der Aufwachreaktionen, die durch Beinbewegungen ausgelöst werden

aroused {adj}
erregt {adj}

arpeggio (broken chord) | arpeggios
Arpeggio {n} (gebrochener Akkord) [mus.] | Arpeggien {pl}

arpromidine
Arpromidin {n} [chem.]

arquebus; harquebus; hackbut | arquebuses; harquebuses; hackbuts
Arkebuse {f} [hist.] [mil.] | Arkebusen {pl}

arrack
Arrak {m} [cook.]

arraignment hearing
Vorführungstermin {m} beim Untersuchungsrichter [jur.]

arraignment of an arrested person
Vorführung {f} eines Festgenommenen beim Ermittlungsrichter [jur.]

arranged data
Verabredungsdaten {pl}

arrangement
Arrangement {n}

arrangement fee; processing fee; administration fee | arrangement fees; processing fees; administration fees
Bearbeitungsgebühr {f}; Bearbeitungsentgelt {n} | Bearbeitungsgebühren {pl}; Bearbeitungsentgelte {pl}

arrangement for breaks
Pausenregelung {f} [school]

Arrangement Guidelines for Officially Supported Export Credits
Übereinkommen {n} über Leitlinien für öffentlich unterstützte Exportkredite

arrangement in groups | arrangements in groups
Gruppierung {f} (Anordnung) | Gruppierungen {pl}

arrangement into blocks; blocking
Blockbildung {f}

arrangement of payment | arrangements of payment
Zahlungsmethode {f} [fin.] | Zahlungsmethoden {pl}

arrangement of terms
Konditionsgestaltung {f}; Konditionengestaltung {f}

arrangement patent | arrangement patents
Anordnungspatent {n} | Anordnungspatente {pl}

arrangement sketch | arrangement sketches
Aufbauskizze {f} | Aufbauskizzen {pl}

arrangement system
Ordnungssystem {n}

arrangement | arrangements
Zusammenstellung {f} | Zusammenstellungen {pl}

arrangement | arrangements | by arrangement | financial arrangements | arrangement on co-operation | I'm sure we can come to some arrangement.
Abmachung {f}; Vereinbarung {f} | Abmachungen {pl}; Vereinbarungen {pl} | nach Vereinbarung | finanzielle Regelungen | Kooperationsvereinbarung {f} | Ich bin sicher, wir können zu einer Vereinbarung kommen.

arrangement; agreement | arrangements; agreements | by prior arrangement | as agreed | to make an arrangement; to come to an arrangement | secret arrangement | agreements restricting competition in procurement procedures
Absprache {f} (Vereinbarung) [adm.] | Absprachen {pl} | nach vorheriger Vereinbarung; nach Absprache | laut Absprache | eine Absprache treffen | geheime Absprache | wettbewerbsbeschränkende Absprachen bei Vergabeverfahren

arrangement; agreement; understanding | to come to an agreement; to reach agreement; to reach an accommodation
Übereinkommen {n}; Übereinkunft {f} | ein Übereinkommen erzielen; eine Übereinkunft erzielen

arrangement; assembly; pattern; spread; array | system of supports | in-line system | homotaxis; homotaxy | banded arrangement | random pattern | echelon arrangement | homotaxic; homotaxial
Anordnung {f} [min.] [geol.] | Anordnung von Stempeln | geradlinige Anordnung | gleichartige Anordnung | lagenförmige Anordnung | regellose Anordnung | staffelförmige Anordnung | gleichartig angeordnet

arrangement; decoration
Einrichtung {f}; Ausgestaltung {f}; Gestaltung {f}

arrangement; disposition | testamentary disposition | disposition of immovable property | to make dispositions
Veranlassung {f}; Verfügung {f}; Disposition {f} [adm.] | letztwillige Verfügung; testamentarische Verfügung | Verfügung über unbewegliches Vermögen | Veranlassungen treffen; Verfügungen treffen

arranger | arrangers
Arrangeur {m}; Arrangeurin {f}; Bearbeiter {m}; Bearbeiterin {f} [mus.] | Arrangeure {pl}; Arrangeurinnen {pl}; Bearbeiter {pl}; Bearbeiterinnen {pl}

arranging a marriage (for sb. / to sb. / between sb.) | arranging a forced marriage
Verheiratung {f} (von jdm. / mit jdm.) [soc.] | Zwangsverheiratung {f}

arrant {adj}
schier {adj}; pur {adj}

arrant | an arrant fool | arrant nonsense
völlig; total {adj} | ein völliger Trottel | totaler Unsinn

arrantly
völlig {adv}

arras | arrasses
Wandbehang {m}; Wandteppich {m} | Wandbehänge {pl}; Wandteppiche {pl}

array
Ansammlung {f}; (große) Menge {f}

array (ALGOL; FORTRAN; PL/1) | arrays
Matrixfeld {n}; Matrix {f}; verkettete Liste {f} (ALGOL; FORTRAN; PL/1) [comp.] | Matrixfelder {pl}; Matrizen {pl}; verkettete Listen {pl}

array (of sth.) | a wide array of …
Phalanx {f}; staatliches Aufgebot {n}; breites Spektrum {n} (an etw.) | ein breites Spektrum an …

array antenna | array antennas
Gruppenantenne {f} | Gruppenantennen {pl}

array bounds
Indexgrenzen {pl}

array declaration
Bereichsvereinbarung {f}; Matrixvereinbarung {f}

array declarator
Felderklärung {f} [comp.]

array element | array elements
Feldelement {n} [comp.] | Feldelemente {pl}

array of parallel dipoles (aerial) | arrays of parallel dipoles
Dipolreihe {f}; Dipolzeile {f} (Antenne) | Dipolreihen {pl}; Dipolzeilen {pl}

array of products
Produktpalette {f}; Produktangebot {n}

array of stones; array of blocks; set rubble stone; rip-rap (stone blocks set into a streambank) (water engineering)
Blocksatz {m} (in eine Uferböschung eingesetzte Steinblöcke) (Wasserbau)

array processor
Feldrechner {m}; Matrixrechner {m}; Vektorrechner {m} [comp.]

array variable | array variables
Bereichsvariable {f} | Bereichsvariablen {pl}

array | arrays
regelmäßige Anordnung {f}; Gruppierung {f}; Reihe {f} [electr.] [geol.] [telco.] | regelmäßige Anordnungen {pl}; Gruppierungen {pl}; Reihen {pl}

array | arrays
Variablenfeld {n}; Datenfeld {n}; Feld {n} (Variablenfolge, die gemeinsam angesprochen wird) [comp.] | Variablenfelder {pl}; Datenfelder {pl}; Felder {pl}

arrearage | arrearages
Rückstand {m} | Rückstände {pl}

arrears
Rückstand {m}; Schulden {pl}; Rückstände {pl}

arrears of dividends
Dividendenrückstände {pl} [fin.]

arrears of rent; rent arrears | The tenant got into arrears with the rent.
Mietrückstände {pl} | Der Mieter geriet in Mietrückstände.

arrears of taxes; tax arrears; delinquent tax [Am.]
Steuerrückstand {m} [fin.] 

arrest (of sb.) | to make arrests | At the time of arrest he was heavily affected by alcohol. | When they were arrested they offered no resistance.
Festnahme {f}; Verhaftung {f} (von jdm.) | Festnahmen vornehmen | Bei seiner Festnahme war er stark alkoholisiert. | Sie leisteten bei ihrer Verhaftung keinen Widerstand.

arrest (of sth.) | arrest of foreign vessels by the Navy
Anhalten {n}; Festhalten {n} (von etw.) | Festhalten fremder Schiffe durch die Marine

arrest | cardiac arrest
Stillstand {m} [biol.] [med.] | Herzstillstand {m}

arrested growth; loss of growth
Wachstumsstillstand {m} [biol.]

arresting hook; arrester hook; tail hook | arresting hooks; arrester hooks; tail hooks
Fanghaken {m} | Fanghaken {pl}

arresting officer
Polizist, der die Festnahme vorgenommen hat

arresting pin | arresting pins
Arretierstift {m} [techn.] | Arretierstifte {pl}

arresting {adj}
faszinierend {adj}

arrestingly
eindrucksvoll {adv}

arrestor
Sicherungseinrichtung {f}; Schutz {m}

arrestor cable; arrestor wire (on aircraft carriers)
Fangseil {n} (auf Flugzeugträgern) [aviat.] [mil.]

arrhenatherum oat-grasses; button-grasses (botanical genus)
Glatthafer {m} (Arrhenatherum) (botanische Gattung) [bot.]

arrhythmia; irregular heartbeat
Arrhythmie {f}; unregelmäßige Herzschlag [med.]

arris
scharfe Kante {f}; Gratlinie {f}

arrival (person) | arrivals | The arrivals were greeted with pick-up signs at the airport. | The night porter greeted the late arrivals.
Ankommender {m}; Ankömmling {m} [geh.] [selten]; ankommender Gast {m}; neuer Gast {m} | Ankommende {pl}; Ankömmlinge {pl}; ankommende Gäste {pl}; neue Gäste {pl} | Die Ankommenden wurde auf dem Flughafen mit Abholschildern begrüßt. | Der Nachtportier begrüßte die späten Gäste.

arrival /arr./ | on arrival | dead on arrival /DOA/ | until their arrival
Ankunft {f} /Ank./; Eintreffen {n}; Erscheinen {n} | bei Ankunft | bei Ankunft bereits tot | bis zu deren Ankunft

arrival board
Ankunftstafel {f}

arrival lounge; arrival hall; arrival concourse; arrival area (in an airport terminal) | arrival lounges; arrival halls; arrival concourses; arrival areas
Ankunftshalle {f}; Ankunftsbereich {m} (im Flughafengebäude) [aviat.] | Ankunftshallen {pl}; Ankunftsbereiche {pl}

arrival map; travel map | arrival maps; travel maps
Anfahrtsplan {m}; Anreiseplan {f} [transp.] | Anfahrtspläne {pl}; Anreisepläne {pl}

arrival of a train (railway)
Ankunft/Einfahrt {f} eines Zugs (Bahn)

arrival point
Zielpunkt {m}

arrival process
Ankunftsprozess {m}

arrival rate
Ankunftsrate {f}

arrival route
Anreiseweg {m}; Anfahrtsweg {m}; Anfahrtsroute {f} [transp.]

arrival schedule | arrival schedules
Ankunftsfahrplan {m} | Ankunftsfahrpläne {pl}

arrival time; time of arrival | estimated time of arrival /ETA/ | scheduled time of arrival /STA/
Ankunftszeit {f} | voraussichtliche Ankunftszeit | planmäßige Ankunftszeit

arrival; journey to a destination
Anreise {f}

arriving 7.30 – departing 7.45; arr. 7.30 – dep. 7.45
an 7.30 – ab 7.45 (Fahrplan)

arrogance
Arroganz {f}; Überheblichkeit {f}

arrogancy
Arroganz {f}

arrogant | more arrogant | most arrogant
arrogant; anmaßend; überheblich; hochmütig {adj} | arroganter | am arrogantesten

arrogantly
arrogant; anmaßend; überheblich; hochmütig {adv}

arrogation
Anmaßung {f}

Arrow Cross men
Pfeilkreuzler {pl} [pol.] [hist.]

arrow diagramming method; activity-on-arrow method (project planning)
Vorgangspfeil-Netzplantechnik {f} (Projektplanung)

arrow head; dimension arrow head | arrow heads; dimension arrow heads
Maßpfeil {m} | Maßpfeile {pl}

arrow key | arrow keys
Pfeiltaste {f} | Pfeiltasten {pl}

arrow poison
Pfeilgift {n} [pharm.]

arrow straightener
Pfeilstrecker {m}

arrow | arrows | bow and arrow(s) | to put a lot of wood behind the arrow [fig.]
Pfeil {m} | Pfeile {pl} | Pfeil und Bogen; Flitzebogen {m} | all seine Energie hineinstecken; seine ganze Energie hineinstecken {vi}

arrow-marked babbler
Braundrossling {m} [ornith.]

arrowhead | arrowheads
Pfeilspitze {f} | Pfeilspitzen {pl}

arrowheads; duck/swan/tule potatoes; wapatos (botanical genus)
Pfeilkräuter {pl} (Sagittaria) (botanische Gattung) [bot.]

arrowroots; prayer plants (botanical genus)
Pfeilwurze {pl} (Maranta) (botanische Gattung) [bot.]

arrowslit; arrow hole; loophole (in an embrasure) | arrowslits; arrow holes; loopholes
Schießschlitz {m} (in einer Schießscharte) [arch.] [mil.] | Schießschlitze {pl}

arrowwoods (botanical genus)
Schneebälle {pl} (Viburnum) (botanische Gattung) [bot.]

arse [Br.]; ass [Am.]; wazoo [Am.] [slang] | arses; asses; wazoos | at the back of beyond; out in the sticks; in the boondocks [coll.] | to save sb.'s arse/ass | He's had it. | It's loused up completely.; It's all fucked up. | to kiss sb.'s ass; to suck up to sb. | (You can) kiss my arse/ass! /KMA/; Eat shit and die! /ESAD/; Fuck off and die! /FOAD/; Get stuffed! [Br.] | Bugger me! Did you see that? [Br.]
Arsch {m} [vulg.] [slang] | Ärsche {pl} | am Arsch der Welt [ugs.] | jdm. den Arsch retten | Der ist im Arsch. | Das ist (total) im Arsch. (kaputt) | jdm. in den Arsch kriechen [übtr.] | Du kannst mich mal (am Arsch lecken)!; Leck mich am Arsch! /LMAA/; Du kannst mich kreuzweise!; Geh scheißen! [Ös.] | Ja leck mich am Arsch! Hast du das gesehen? [vulg.] (Das gibt's doch nicht!)

arse-fucker; arse bandit [Br.]; bum-fucker [Br.]; butt-fucker [Am.]; fudge packer [vulg.] (queer)
Arschficker {m}; Arschpirat {m} (Schwuler) [vulg.]

arse-licker; ass-kisser [Am.]; kiss-ass [Am.] [vulg.] | arse-lickers; ass-kissers; kiss-asses | to kiss ass [Am.]
Arschkriecher {m}; Schleimscheißer {m} [vulg.] | Arschkriecher {pl}; Schleimscheißer {pl} | ein Arschkriecher sein

arselicker; ass kisser; bumlicker; brownnoser [slang]
Arschlecker {m} [vulg.]

arsenal; armoury [Br.]; armory [Am.] (of sth.) [fig.] | Doctors have an armoury of drugs available. | He is armed with a vast arsenal of topical jokes.
Arsenal {n}; Vorrat {m} (von etw.) [übtr.] | Ärzten steht ein Arsenal an Medikamenten zur Verfügung. | Er schöpft aus einem riesigen Arsenal von aktuellen Witzen.

arsenate
Arsenat {n} [chem.]

arsenic
Arsen {n} /As/ [chem.]

arsenic acid
Arsensäure {f} [chem.]

arsenic compound | arsenic compounds
Arsenverbindung {f} [chem.] | Arsenverbindungen {pl}

arsenic poisoning | arsenism
Arsenvergiftung {f} | chronische Arsenvergiftung [med.]

arsenical
arsenhaltig; arsenhältig [Ös.]; arsenführend; Arsen … {adj} [chem.]

arsenical copper; domeykite
Arsenkupfer {n}; Domeykit {m} [min.]

arsenide
Arsenid {n} [chem.]

arsine; aseniuretted hydrogen
Arsin {n}; Arsenwasserstoff {m} [chem.]

arson (criminal offence) | arsons
Brandstiftung {f} (Straftatbestand) [jur.] | Brandstiftungen {pl}

arson investigator | arson investigators
Brandermittler {m} | Brandermittler {pl}

arsonist (criminal law) | arsonists | serial arsonist
Brandstifter {m}; Brandstifterin {f} (Strafrecht) [jur.] | Brandstifter {pl}; Brandstifterinnen {pl} | Serienbrandstifter {m}

art (subject at school)
Kunsterziehung {f} (Schulfach) [school]

art auction | art auctions
Kunstauktion {f} | Kunstauktionen {pl}

art book
Kunstbuch {n}

art book | art books
Kunstband {m}; Kunstbuch {n} | Kunstbände {pl}; Kunstbücher {pl}

art business | in the international art business
Kunstbetrieb {m} (als Kategorie) [art] | im internationalen Kunstbetrieb

art club; Kunstverein | art clubs
Kunstverein {m} [art] | Kunstvereine {pl}

art collection | art collections
Kunstsammlung {f} | Kunstsammlungen {pl}

art collector | art collectors
Kunstsammler {m}; Kunstsammlerin {f} | Kunstsammler {pl}; Kunstsammlerinnen {pl}

art college | art colleges
Kunsthochschule {f} [stud.] | Kunsthochschulen {pl}

art connoisseur; connoisseur | art connoisseurs; connoisseurs
Kunstkenner {m}; Kunstkennerin {f} | Kunstkenner {pl}; Kunstkennerinnen {pl}

art critic | art critics
Kunstkritiker {m}; Kunstkritikerin {f} | Kunstkritiker {pl}; Kunstkritikerinnen {pl}

art criticism
Kunstkritik {f}

art dealer | art dealers
Kunsthändler {m}; Kunsthändlerin {f} [art] | Kunsthändler {pl}; Kunsthändlerinnen {pl}

art dealer's shop; art dealer's [Br.] [coll.]; art store [Am.]
Kunsthandlung {f} [art]

Art Deco
Art Deco {f} [art]

art department (theatre, film, TV) | art departments
Ausstattungsabteilung {f}; Szenenbildabteilung {f} (Theater, Film, TV) [art] | Ausstattungsabteilungen {pl}; Szenenbildabteilungen {pl}

art department coordinator (theatre, film, TV) | art department coordinators
Szenenbildkoordinator {m}; Szenenbildkoordination {f} (Theater, Film, TV) | Szenenbildkoordinatoren {pl}; Szenenbildkoordinationen {pl}

art fair | art fairs
Kunstmesse {f} [art] | Kunstmessen {pl}

art form; genre | art forms; genres
Kunstgattung {f}; Gattung {f} [art] | Kunstgattungen {pl}; Gattungen {pl}

art gallery owner; gallery owner | art gallery owners; gallery owners
Kunstgalerist {m}; Galerist {m} [art] | Kunstgaleristen {pl}; Galeristen {pl}

art gallery; gallery (art shop for paintings and sculptures) | art galleries; galleries
Kunstgalerie {f}; Galerie {f} (Kunsthandlung für Bilder/Skulpturen, die auch Ausstellungen veranstaltet) [art] | Kunstgalerien {pl}; Galerien {pl}

art gallery; gallery (public exhibition building) | art galleries; galleries
Kunsthalle {f} (öffentliches Ausstellungsgebäude) [art] | Kunsthallen {pl}

art history
Kunstgeschichte {f}

art initiative | art initiatives
Kunstinitiative {f} [art] | Kunstinitiativen {pl}

art lessons
Kunstunterricht {m} [school]

art market
Kunstmarkt {m}

art master | art masters
Zeichenlehrer {m} | Zeichenlehrer {pl}

art movement; artistic direction; direction in art | art movements; artistic directions; direction in arts | new directions in art; new trends in art
Kunstrichtung {f} [art] | Kunstrichtungen {pl} | neue Kunstrichtungen

art museum | art museums
Kunstmuseum {n} | Kunstmuseen {pl}

art music
Kunstmusik {f} [mus.]

art object; objet d'art; piece of art
(kleinerer) Kunstgegenstand {m} [art]

art of balancing; equilibristics
Kunst {f} des Balancierens; Äquilibristik {f}; Equilibristik {f} [art]

art of decorative handwriting/lettering; calligraphy
Schönschreibkunst {f}; Kunst {f} des Schönschreibens; Kalligrafie {f}; Kalligraphie {f} [ling.]

art of fencing | arts of fencing
Fechtkunst {f} | Fechtkünste {pl}

art of letterpress printing
Buchdruckerkunst {f}; Buchdruckkunst {f} [print]

art of living
Lebenskunst {f}

art of painting
Malkunst {f} [art]

art of swimming | arts of swimming
Schwimmkunst {f} | Schwimmkünste {pl}

art of writing | arts of writing
Schreibkunst {f} | Schreibkünste {pl}

art postcard | art postcards
Kunstpostkarte {f} | Kunstpostkarten {pl}

art print | art prints
Kunstdruck {m} (Blatt) | Kunstdrucke {pl}

art prize; art award
Kunstpreis {m} [art]

art room
Zeichensaal {m} [school] [stud.]

art song; Kunstlied; lied | art songs; Kunstlieds; lieds
Kunstlied {n} | Kunstlieder {pl}

art student | art students
Kunststudent {m}; Kunststudentin {f} [stud.] | Kunststudenten {pl}; Kunststudentinnen {pl}

art supplies; artists' supplies; art materials; artists' materials
Künstlerbedarf {m} [art]

art teacher | art teachers
Kunsterzieher {m}; Kunsterzieherin {f} | Kunsterzieher {pl}; Kunsterzieherinnen {pl}

art term
Kunstbegriff {m}

art theft; artnapping
Kunstraub {m}; Kunstdiebstahl {m}

art theory
Kunsttheorie {f}

art therapy
Kunsttherapie {f}

art trade
Kunsthandel {m} [art]

art treasure | art treasures
Kunstschatz {m} | Kunstschätze {pl}

art world
Kunstwelt {f} [art]

art world; art scene
Kunstszene {f} [art]

art | arts | computer art | the fine arts | the visual arts; the plastic arts | performing arts | pictorial arts | geometric art; geometrism (in art) | performance art | applied art; applied arts | degenerate art; degenerated art (Nazi term) | representational art; figurative art | conceptual art; concept art | contemporary art | folk art; popular art
Kunst {f} [art] | Künste {pl} | Computerkunst {f} | die schönen Künste | die bildende Kunst | die darstellenden Künste (Theater) | die darstellenden Künste (Malerei) | geometrische Kunst; Geometrismus {m} (in der Kunst) | Aktionskunst {f} | angewandte Kunst; die angewandten Künste | entartete Kunst (Nazi-Begriff) [hist.] | gegenständliche Kunst | Konzeptkunst {f} | die Kunst der Gegenwart; die Gegenwartskunst | Volkskunst {f}

art-historical
kunsthistorisch {adj}

art-history museum
Kunsthistorisches Museum

Artaxerxes I (Persian king of kings)
Artaxerxes I. (persischer Großkönig) [hist.]

artefact [Br.]; artifact [Am.] (distortive effect of the method applied/medium used) | motion artefact (imaging method like X-ray) | measurement artifact
Artefakt {n}; Verfälschungseffekt {m} (der angewandten Methode/des eingesetzen Mediums) [sci.] | Bewegungsartefakt {m} (bildgebendes Verfahren wie Röntgen) | Mess-Artefakt {n}

artefact [Br.]; artifact [Am.] (object created by humans) (archaeology; folklife studies) | artefacts; artifacts | prehistoric artifacts | an artifact from the Colonial period
Artefakt {n}; vom Menschen geschaffener Gegenstand (Archäologie, Volkskunde) | Artefakte {pl} | prähistorische Artefakte | ein Artefakt aus der Kolonialzeit

artemisinin(-based) combination therapy /ACT/
Kombinationstherapie {f} auf Artemisiningrundlage [med.]

artemisinin; qinghaosu
Artemisinin {n} [pharm.]

artemisiospiza sparrows (zoological genus) | Sagebrush sparrow | Bell's sparrow
Artemisiospiza-Ammern {pl} (Artemisiospiza) (zoologische Gattung) [ornith.] | Beifußammer {m,f} (Artemisiospiza nevadensis) | Salbeiammer {m,f} (Artemisiospiza belli)

arterial
Pulsader…

arterial
arteriell {adj} [anat.]

arterial graft
Arterienersatz {m} [med.]

arterial line placement
Arterienkatheter {m} [med.]

arterial murmur; venous hum; humming-top murmur; nun's murmur; bruit de diable
arterielles Strömungsgeräusch {n}; Nonnengeräusch {n}; Nonnensausen {n} [med.]

arterial occlusion | arterial occlusions | acute arterial occlusion
Arterienverschluss {m} [med.] | Arterienverschlüsse {pl} | akuter Arterienverschluss

arterial road; arterial highway; traffic artery; artery; major road [Br.]; A-road [Br.]; major highway [Am.] | arterial roads; arterial highways; traffic arteries; arteries; major roads; A-roads; major highways
Hauptverkehrsader {f}; Verkehrsader {f}; Hauptverkehrsstraße {f}; Hauptdurchfahrtsstraße {f}; Hauptdurchgangsstraße {f} [Dt.]; Hauptdurchzugsstraße {f} [Ös.] [auto] | Hauptverkehrsadern {pl}; Verkehrsadern {pl}; Hauptverkehrsstraßen {pl}; Hauptdurchfahrtsstraßen {pl}; Hauptdurchgangsstraßen {pl}; Hauptdurchzugsstraßen {pl}

arterial surgery
Arterienchirurgie {f} (Gefäßchirurgie) [med.]

arteriography; sphygmography; sphygmobolometry; sphygmometry | brachiocephalic arteriography | pancerebral arteriography | selective abdominal arteriography | serial arteriography
Pulskurvenschreibung {f}; Arteriographie {f} [med.] | brachiozephale Arteriographie | panzerebrale Arteriographie | selektive abdominale Arteriographie | Serienarteriographie {f}

arteriolar
die Arteriole betreffend {adj} [med.]

arteriole; arteriola; capillary artery
Arteriole {f} [anat.]

arteriosclerotic
arterienverkalkend; arteriosklerotisch {adj} [med.]

arteriovenous
arteriovenös {adj} [med.]

artery clamp; artery forceps | artery clamps; artery forceps
Arterienklemme {f} [med.] | Arterienklemmen {pl}

artery of the bulb of the penis
Harnröhrenschwellkörperarterie {f} [anat.]

artery of the clitoris; clitoridal artery | deep artery of the clitoris; profunda clitoridis artery
Klitorisarterie {f} [anat.] | tiefe Klitorisarterie

artery wall
Arterienwand {f} [anat.]

artery | arteries | arterial | to slash one's wrists
Arterie {f}; Schlagader {f}; Pulstader {f}; Ader {f} [anat.] | Arterien {pl}; Schlagadern {pl}; Pulstadern {pl}; Adern {pl} | eine Arterie/Hauptader betreffend | sich die Pulsadern aufschneiden

artesian | artesian well
artesisch {adj} | artesischer Brunnen

artful
kunstvoll {adj}

artful | more artful | most artful
hinterlistig; listig; geschickt; verschlagen; schlau {adj} | hinterlistiger | am hinterlistigsten

artfully
kunstvoll {adv}

artfully
listig {adv}

artfulness
List {f}

arthritic
arthritisch {adj} [med.]

arthrodesis
Arthrodese {f} (operative Gelenkversteifung) [med.]

arthrolysis
Arthrolyse {f} [med.]

arthropathy; joint disease
Arthropathie {f}; Arthropathia {f}; Gelenkerkrankung {f} [med.]

arthroplasty
Arthroplastik {f}; Gelenkplastik {f} [med.]

arthropods (zoological phylum)
Gliederfüßler {pl} (Arthropoda) (zoologischer Stamm) [zool.]

arthroscopic | arthroscopic surgery
arthroskopisch {adj} [med.] | arthroskopische Chirurgie {f}

arthroscopy
Arthroskopie {f}; Arthroendoskopie {f} [med.]

artichoke bottom
Artischockenboden {m}

artichoke; globe artichoke | artichokes
Artischocke {f} [bot.] | Artischocken {pl}

article /art./; feature (journalism) | articles | series of articles in a periodical | to knock together an article
Artikel {m} /Art./; Beitrag {m} (Journalismus) | Artikel {pl}; Beiträge {pl} | Artikelserie in einer Zeitschrift | einen Artikel zusammenschreiben

article account number | article account numbers
Artikelkontonummer {f} | Artikelkontonummern {pl}

article account | article accounts
Artikelkonto {n} | Artikelkonten {pl}

article catalog | article catalogs
Artikelkatalog {m} | Artikelkataloge {pl}

article character
Artikelcharakter {m}

article description | article descriptions
Artikelbezeichnung {f} | Artikelbezeichnungen {pl}

article group | article groups
Artikelgruppe {f} | Artikelgruppen {pl}

article history file
Artikelkontodatei {f} [comp.]

article immobilisation
Artikelsperre {f}

article master conversion
Artikelstammkonvertierung {f}

article master data
Artikelstammdaten {pl} [comp.]

article master extension
Artikelstammerweiterung {f}

article master field
Artikelstammfeld {n}

article master file
Artikelstammdatei {f} [comp.]

article master maintenance
Artikelstammwartung {f}

article number criterion
Artikelnummerkriterium {n}

article number; item number; order number | article numbers; item numbers; order numbers
Artikelnummer {f} | Artikelnummern {pl}

article of daily use
Gebrauchsartikel {m}

article of exportation; export good | articles of exportation; export goods
Exportartikel {m}; Ausfuhrartikel {m}; Exportgut {n} | Exportartikel {pl}; Ausfuhrartikel {pl}; Exportgüter {pl}

article report
Artikelübersicht {f}

article statistics
Artikelstatistik {f} [statist.]

article type | article types
Artikelart {f} | Artikelarten {pl}

article | articles
Artikel {m} (Ware); Gegenstand {m}; Objekt {n} | Artikel {pl}; Gegenstände {pl}; Objekte {pl}

article | articles
Aufsatz {m} (Zeitung) | Aufsätze {pl}

article | articles | definite article | indefinite article | to take the definite article | This noun does not take the definite article.
Artikel {m}; Geschlechtswort {n} [ling.] | Artikel {pl}; Geschlechtswörter {pl} | bestimmter Artikel | unbestimmter Artikel | mit dem bestimmten Artikel stehen | Dieses Substantiv hat keinen bestimmten Artikel.

articles of apprenticeship
Ausbildungsvertrag {m}; Lehrvertrag {m}

articles of association
Gesellschaftsvertrag {m}

articles of association
Satzung {f} einer AG

articles of incorporation
Gründungsurkunde {f} einer AG

articles of merchandise; merchandise; wares; vendibles [rare] | an astonishing range of merchandise | to buy sth. off the shelf | Merchants were selling their wares.
Handelsware {f}; Handelswaren {pl}; Handelsartikel {pl}; Ware {f}; Waren {pl}; Handelsgüter {pl} | ein erstaunliches Warensortiment | etw. als Handelsware kaufen | Kaufleute boten ihre Waren feil.

articles of partnership; partnership agreement | articles of partnership; partnership agreements
Gesellschaftsvertrag {m}; Gesellschaftervertrag {m} | Gesellschaftsverträge {pl}; Gesellschafterverträge {pl}

articulacy
Ausdrucksfähigkeit {f}; Ausdrucksvermögen {n}

articular cartilage
Gelenkknorpel {m} [anat.]

articular cavity | articular cavities
Gelenkpfanne {f} [anat.] | Gelenkpfannen {pl}

articular head | articular heads
Gelenkkopf {m} [anat.] | Gelenkköpfe {pl}

articular impingement
Einklemmung {f} von Gelenksweichteilen; Impingement {n} [med.]

articular impingement sign
Zeichen {n} für eine Einklemmung von Gelenksweichteilen [med.]

articular impingement syndrome; impingement syndrome
Engpasssyndrom {n} im Gelenk; Impingement-Syndrom {n} [med.]

articular process | articular processes
Gelenkprozess {m} [anat.] | Gelenkprozesse {pl}

articular process; zygapophys | articular processes; zygapophyses
Gelenkfortsatz {m}; Zygapophyse {f} [anat.] | Gelenkfortsätze {pl}; Zygapophysen {pl}

articulate {adj} | articulate {adj}
(gut) verständlich {adj} | redegewandt {adj}

articulated
gelenkig {adj}; Gelenk… [techn.]

articulated arm | articulated arms
Gelenkarm {m} [techn.] | Gelenkarme {pl}

articulated beam | articulated beams
Gelenkbalken {m} [techn.] | Gelenkbalken {pl}

articulated bus; bendy bus [Br.] [coll.] | articulated buses; bendy buses
Gelenkbus {m}; Zieharmonikabus {m} [Dt.] [ugs.] [transp.] | Gelenkbusse {pl}; Zieharmonikabusse {pl}

articulated column; pendulum/rocking/socketed stanchion; pendulum/rocking/socketed pier; hinged pier/pillar (structural steel engineering) | articulated columns; pendulum/rocking/socketed stanchions; pendulum/rocking/socketed piers; hinged piers/pillars
Pendelstütze {f} (Stahlbau) [techn.] | Pendelstützen {pl}

articulated corner joint
Eckanlenkung {f} [techn.]

articulated frame | articulated frames
Gelenkrahmen {m} [techn.] | Gelenkrahmen {pl}

articulated girder | articulated girders
Gelenkträger {m} [techn.] | Gelenkträger {pl}

articulated loading platform /ALP/
Erdölfördersäule {f} [techn.]

articulated piston | articulated pistons
Pendelschaftkolben {m} [techn.] | Pendelschaftkolben {pl}

articulated portal | articulated portals
Pendelportal {n} [constr.] | Pendelportale {pl}

articulated purlin | articulated purlins
Gelenkpfette {f} [techn.] | Gelenkpfetten {pl}

articulated rotating flap (goods wagon) (railway) | articulated rotating flaps
Pendeldrehklappe {f} (Güterwagen) (Bahn) | Pendeldrehklappen {pl}

articulated trolley | articulated trolleys
Drehgestellfahrwerk {n} | Drehgestellfahrwerke {pl}

articulated truck
Gliederzug {m} [auto]

articulated vehicle; articulated lorry [Br.]; artic [Br.]; semi-trailer combination [Br.]; juggernaut [Br.]; tractor-trailer [Am.]; semi-trailer truck [Am.]; semitruck [Am.]; semi [Am.]; big rig [Am.]; truck and trailer [Am.]; transfer truck [Am.] | articulated vehicles; articulated lorries; artics; semi-trailer combinations; juggernauts; tractor-trailers; semi-trailer trucks; semitrucks; semis; big rigs; trucks and trailers; transfer trucks
Sattelzug {m}; Sattelkraftfahrzeug {n} [auto] | Sattelzüge {pl}; Sattelkraftfahrzeuge {pl}

articulated {adj}
beweglich {adj}

articulately
deutlich {adv}

articulateness
Ausdrucksfähigkeit {f}; Gewandtheit {f}; Ausdrucksvermögen {n}; Fähigkeit, sich gut auszudrücken

articulateness
Klarheit {f}

articulating paper
Blaupapier {n} (Stomatologie) [med.]

articulation
Artikulation {f}; Tongebung {f} [mus.]

articulation
deutliche Formulierung {f}

articulation mark; articulation marking | articulation marks; articulation markings
Artikulationszeichen {n}; Artikulationsbezeichnung {f} [mus.] | Artikulationszeichen {pl}; Artikulationsbezeichnungen {pl}

articulation statement | articulation statements
Matrixbilanz {f} | Matrixbilanzen {pl}

articulation | articulations
Gelenkverbindung {f} | Gelenkverbindungen {pl}

articulation; enunciation
Artikulation {f}; deutliches Sprechen {n} [ling.]

articulatory; articulative
artikulatorisch {adj}; Artikulations…

artifice of war; stratagem
Kriegslist {f} [mil.]

artifice | artifices
Vorrichtung {f} | Vorrichtungen {pl}

artifice; trick; dodge | artifices; tricks; dodges
Kunstgriff {m} | Kunstgriffe {pl}

artificer
Feuerwerker {m}

artificial
artifiziell [geh.] (künstlich; gekünstelt) {adj}

artificial
imitiert; unecht; falsch {adj}

artificial aging
Vergütung {f} (Metall)

artificial airway | endotracheal airway; endotracheal tube | emergency airway | to establish an adequate airway
Beatmungsmöglichkeit {f} [med.] | intratrachealer Tubus | notfallmäßige Beatmungsmöglickeit | eine suffiziente Beamtungsmöglichkeit schaffen

artificial cheese; imitation cheese; substitute cheese; analogue cheese
Kunstkäse {m}; Käseimitat {f}; Ersatzkäse {m}; Analogkäse {m} [cook.]

artificial dwelling hill; warf; warft; werf; terp; wierde; woerd; wurt
(künstlicher) Siedlungshügel {m}; Warf {f}; Warft {f}; Wurt {f}; Werfte {f}; Terpe {f}; Wierde {f}

artificial elevation of human body temperature; hyperthermia
künstliche Körpertemperaturerhöhung {f}; künstliches Fieber {n}; Hyperthermie {f} [med.]

artificial eye | artificial eyes
Kunstauge {n} | Kunstaugen {pl}

artificial fertilizer
Kunstdünger {m}

artificial heart
Kunstherz {n}; künstliches Herz {n}; Herzimplantat {n} [med.]

artificial insemination association (livestock farming)
Besamungsverband {m} (Viehzucht) [adm.] [agr.]

artificial insemination breeding (livestock farming)
Besamungszucht {f} (Viehzucht) [agr.]

artificial insemination station; artificial insemination centre (livestock farming) | artificial insemination stations; artificial insemination centres
Besamungsstation {f} (Viehzucht) [agr.] | Besamungsstationen {pl}

artificial language
Kunstsprache {f}

artificial leg | artificial legs
Beinprothese {f} [med.] | Beinprothesen {pl}

artificial light | in artificial light
Kunstlicht {n}; künstliches Licht | bei künstlichem List; bei Kunstlicht

artificial lighting for interiors
Innenraumbeleuchtung {f}

artificial lowering of (the) body temperature; hypothermia
kontrollierte Körperunterkühlung {f}; künstliche Körpertemperatursenkung {f} [med.]

artificial nail application (cosmetics)
Nagelmodellage {f} (Kosmetik)

artificial selection (of plants or animals)
Zuchtwahl {f}; künstliche Selektion {f} (von Pflanzen/Tieren) [agr.] [biol.]

artificial silk; rayon | alginate rayon
Kunstseide {f} [textil.] | Alginatreyon {n}

artificial snow
Kunstschnee {m}

artificial snow generating plant | artificial snow generating plants
Kunstschnee-Erzeugungsanlage {f} | Kunstschnee-Erzeugungsanlagen {pl}

artificial stone work
Kunststeinarbeit {f}

artificial stone; cast stone | artificial stones; cast stones
Kunststein {m} | Kunststeine {pl}

artificial tooth
Zahnprothese {f} [med.]

artificial turf; AstroTurf [tm]
Kunstrasen {m}

artificial ventilation (of the lungs); artificial pulmonary ventilation; ventilation; artificial respiration; insufflation of the lungs; pneumatogeny | assisted mechanical ventilation; forcible inspiration | assist-control ventilation | pressure-support(ed) ventilation | controlled mandatory ventilation | Silvester's ventilation method | manual respiration | mechanical ventilation; automatic pulmonary ventilation | inversed ratio ventilation | synchronized intermittent mandatory ventilation /SIMV/
künstliche Beatmung {f}; Beatmung {f} [med.] | assistierte Beatmung | assistiert-kontrollierte Beatmung | druckunterstützte Beatmung | kontrollierte maschinelle Beatmung | künstliche Beatmung nach Silvester | manuelle Beatmung | maschinelle Beatmung; mechanische Beatmung | Beatmung mit umgekehrtem Atemphasen-Zeit-Verhältnis | synchronisierte intermittiertende maschinelle Beatmung

artificial | more artificial | most artificial | artificial island | artificial language | artificial voice | artificial variable
künstlich {adj} | künstlicher | am künstlichsten | künstliche Insel | künstliche Sprache | künstliche Stimme | künstliche Variable

artificiality
Gekünsteltheit {f}

artificiality
Künstlichkeit {f}

artificially
gekünstelt {adv}

artificially
künstlich {adv}

artificialness
Affektiertheit {f}

artillery
Artillerietruppe {f} [mil.]

artillery fire
Artilleriefeuer {n} [mil.]

artillery fire plan table
Artilleriefeuerplan {m} [mil.]

artillery shell; shell; bombshell [dated] | artillery shells; shells; bombshells | bazooka shell | lead-coated shell; lead-covered shell [rare] | Shrapnel shell; schrapnell | mortar shell; mortar bomb | bursting shell | time-shell
Artilleriegeschoss {n}; Artilleriegranate {f}; Granate {f} [mil.] | Artilleriegeschosse {pl}; Artilleriegranaten {pl}; Granaten {pl} | Bazooka-Granate {f} | Bleimantelgranate {f}; Bleihemdgranate {f} | Kartäschengranate {f}; Granatkartätsche {f}; Schrapnellgranate {f} | Mörsergranate {f}; Mörserpatrone {f} [mil.] | Sprenggranate {f}; Brisanzgranate {f} | Granate mit Zeitzünder

artillery | heavy artillery | atomic artillery | field artillery; foot artillery | self-propelled artillery; locomotive artillery; mobile artillery
Artillerie {f} [mil.] | schwere Artillerie | Atomartillerie {f} | Feldartillerie {f} | Panzerartillerie {f}

artilleryman | artillerymen
Artillerist {m} [mil.] | Artilleristen {pl}

Artinian
artinsch {adj} [math.]

artisan
Kunstgewerbler {m}; Kunsthandwerker {m}; Kunsthandwerkerin {f}; Handwerker {m}; Handwerkerin {f}

artisanal {adj}
handwerklich {adj}

artist
Künstler {m}; Könner {m}

artist (as a profession) | artists | performing artist | video artist
Künstler {m}; Künstlerin {f} (als Beruf) [art] | Künstler {pl}; Künstlerinnen {pl} | darstellender Künstler; reproduzierender Künstler; Interpret | Videokünstler {m}

artist (on a music recording) (audio) | artists
Interpret {m} (auf einer Musikaufnahme) (Audio) | Interpreten {pl}

artist blacksmith | artist blacksmiths
Kunstschmied {m} | Kunstschmiede {pl}

artist community; artist group | artist communities; artist groups
Künstlergemeinschaft {f}; Künstlergruppe {f} [art] | Künstlergemeinschaften {pl}; Künstlergruppen {pl}

artist in crayons
Kreidezeichner {m} [art]

artist | artists
Artist {m}; Artistin {f} | Artisten {pl}; Artistinnen {pl}

artist's board
Malkarton {m}

artist's impression
Phantomzeichnung {f}

artist's model; sitter; poser | artist's models; sitters; posers | to pose (for sb.)
Künstlermodell {n}; Modell {n} (für einen Künstler) [art] | Künstlermodelle {pl}; Modelle {pl} | (für jdn.) Modell stehen; Modell sitzen

artist's room; green room (theatre, TV) | artist's rooms; green rooms
Künstlerzimmer {n} (Aufenthaltsraum für die Darsteller hinter der Bühne/dem Studio) (Theater, TV) | Künstlerzimmer {pl}

artist; painter | artists; painters
Kunstmaler {m}; Kunstmalerin {f} | Kunstmaler {pl}; Kunstmalerinnen {pl}

artiste
Künstler {m} (Zirkus)

artistic and business directorship
Intendantur {f}

artistic blurring; artistic bokeh
Gestaltung {f} der Hintergrundunschärfe; Unschärfegestaltung {f} [photo.]

artistic enamelling
Emailkunst {f} [art]

artistic gymnastics
Kunstturnen {n} [sport]

artistic operations (at a single house)
Kunstbetrieb {m} (an einem einzelnen Haus) [art]

artistic planner (in the theatre) | artistic planners
Disponent {m} (am Theater) [art] | Disponenten {pl}

artistic skill; artistry
Kunstfertigkeit {f} [art]

artistic | more artistic | most artistic
kunstvoll; kunstreich {adj} | kunstvoller | am kunstvollsten

artistic; appreciative of art
kunstsinnig; kunstverständig {adj}

artistic; artistical | artistic licence | an artistic talent
künstlerisch {adj} | künstlerische Freiheit {f} | eine künstlerische Begabung

artistic; fine arts … | artistic talent; talents for the arts | fine arts subjects; art and music
musisch {adj} [art] | musisches Talent | die musischen Fächer [school]

artistically
künstlerisch {adv}

artistically
kunstvoll; kunstreich {adv}

artistically | to have an artistic disposition
musisch {adv} | musisch veranlagt sein

artistry; the artistic world
Künstlertum {n} [art]

artists' program
Künstlerprogramm {n}

artists' quarter
Künstlerviertel {n}

artists' social insurance
Künstlersozialkasse {f}

artless
arglos {adj}

artless
natürlich; schlicht {adj}

artless
unschuldig {adj}

artlessly
natürlich; schlicht {adv}

artlessly
schlicht {adv}

artlessness
Arglosigkeit {f}

artlessness
Unschuld {f}

arts and crafts; applied arts
Kunstgewerbe {n}

arts and leisure centre; arts and leisure center | arts and leisure centres; arts and leisure centers
Kulturhaus {n} | Kulturhäuser {pl}

arts award | arts awards | the Arts Award of the City of Munich
Kunstförderpreis {m} [art] | Kunstförderpreise {pl} | der Kunstförderpreis der Stadt München

arts centre; cultural centre | arts centres; cultural centres
Kulturzentrum {n} | Kulturzentren {pl}

arts; humanistic | oriented to the arts
geisteswissenschaftlich {adj} | geisteswissenschaftlich orientiert

arts; liberal arts [Am.]; humanities | arts and sciences | faculty of arts | digital humanities
Geisteswissenschaften {pl} [sci.] [stud.] | Geistes- und Naturwissenschaften | geisteswissenschaftliche Fakultät | geisteswissenschaftliche Informatik

artsy [Am.] [pej.]; artsy-fartsy [Am.] [pej.]
betont künstlerisch; kunstbeflissen; künstlich künstlerisch [pej.] {adj}

artwork | artwork from African tribal cultures | Each artwork is reproduced in colour on a full page.
künstlerische Darstellung {f} [art] | künstlerische Darstellungen von afrikanischen Stammeskulturen | Jede Darstellung wird auf einer ganzen Seite farbig reproduziert.

arty
affig; aufgesetzt {adj}

aru giant kingfisher
Aruliest {m} [ornith.]

aru paradise kingfisher
Feenliest {m} [ornith.]

aru whistler
Arudickkopf {m} [ornith.]

Aruba
Aruba {n} /AW/ [geogr.]

arum (botanical genus) | common arum; wild arum; starch-root: cuckoo-pint; bobbins; wake robin; cows and bulls; devils and angels; lords and ladies; Adam and Eve, naked boys
Aronstab {m} (Arum) (botanische Gattung) [bot.] | gefleckter Aronstab; Aasblume; Ronenkraut; Lungenkraut; Magenkraut; Zahnkraut; Fieberwurz; Frostwurz; Zehrwurz; Schlangenbeer; Entenschnabel; Eselsohren; Teufelhütchen; Heckenpüppchen; Johanneshaupt; Trommelschlegel; Pfingstblume {f}; Stinkblume {f}; Stanitzelblume {f} [Ös.]; Chindlichrut [Schw.]; Chrippenkindli [Schw.]; Dittichrut [Schw.] (Arum maculatum)

arum lilies; calla lilies; calla (botanical genus)
Zantedeschien {pl} (Zantedeschia) (botanische Gattung) [bot.]

Arvand Rud; Shatt al-Arab (river)
Arvandrud {m}; Shatt al-Arab {m} (Fluss) [geogr.]

arvo [Austr.] [coll.]
Nachmittag {m}

ary
adisch {adj} [math.]

Aryan
Arier {m}

Aryan certificate (Nazi rule)
Ariernachweis {m} (Nazi-Herrschaft) [pol.] [hist.]

arytenoid cartilages
Stellknorpel {m}; Aryknorpel {m} [anat.]

as
da; weil; obgleich {conj}

as (function; capacity) | as a politician / as an artist | as a child | you as the eldest | being an American/a German | as a gift/present | as proof of sth. | He died (as) a martyr/hero.
als {conj} (Funktion, Eigenschaft) | als Politiker/Künstler | als Kind | Du als Ältester | als Amerikaner/Deutscher | als Geschenk | als Beweis für etw. | Er starb als Märtyrer/Held.

as a basic principle; in principle | The general rule/principle is that …
grundsätzlich {adv} | Grundsätzlich gilt, dass …

as a consequence thereof; along with
einher gehend mit; einhergehend mit

as a last resort
als Letztes; als letzter Ausweg

as a lawyer; by a lawyer | to represent sb. as a lawyer; to act as a legal representative for sb. | to be represented by a lawyer | to have an agreement reviewed by a lawyer
anwaltlich; rechtsfreundlich [Ös.] [Schw.] {adv} | jdn. anwaltlich/rechtsfreundlich vertreten | anwaltlich/rechtsfreundlich vertreten werden | eine Vereinbarung anwaltlich/rechtsfreundlich begutachten lassen

as a livelihood source; as a livelihood | to practise farming as a livelihood
als Erwerbsquelle; zu Erwerbszwecken | zu Erwerbszwecken Landwirtschaft betreiben

as a loan
leihweise {adv}

as a matter of fact + do; actually + do | As a matter of fact/Actually I do think break dancing is a sport. | 'You don't really believe that, do you?' – 'As a matter of fact/actually I do.'
eigentlich schon {adv} | Ich bin eigentlich schon der Meinung, dass Breakdance ein Sport ist. | „Das glaubst du doch nicht wirklich?“ „Eigentlich schon.“

as a matter of fact /AAMOF/ | I knew him when we were in university, as a matter of fact we were on the same course. | I do know her, as a matter of fact she's one of my best friends. | 'Do you know him personally?' 'As a matter of fact, I do.'
es ist so, dass…; nämlich {adv} | Ich kenne ihn von der Uni, wir waren nämlich im selben Lehrgang. | Und ob ich sie kenne, sie ist nämlich eine meiner besten Freundinnen. | „Kennst du ihn persönlich?“ „Allerdings.“

as a matter of form | as a matter of form and content | to affect sb. as a matter of form | They are foreign companies merely as a matter of form.
formal gesehen; formal betrachtet; in formaler Hinsicht | nach Form und Inhalt [jur.] | jdn. formal treffen [jur.] | Sie sind nur formal ausländische Gesellschaften.

as a matter of form; for appearance's sake; pro forma
pro forma {adv} 

as a matter of principle
prinzipiell; grundsätzlich {adv}

as a percentage; in percentages; on a percentage basis | distribution on a percentage basis | to have a percentage share in the profits | percentage differential relay
prozentual; prozentuell [Ös.] {adv} | prozentuale Aufteilung | prozentual am Gewinn beteiligt sein | prozentual arbeitendes Differentialrelais [electr.]

as a powder | to be distributed as a powder
in Pulverform {adv} | in Pulverform vertrieben werden

as a precaution; as a precautionary measure | I am careful to point out that … | Such authorisation may also be applied for as a precautionary measure. | Extraordinary notice shall always be simultaneously treated as ordinary notice given as a precaution. | in an abundance of caution; ex abundante cautela | In an abundance of caution, the complainant's allegation is denied.
vorsorglich {adv} | Ich möchte vorsorglich darauf hinweisen, dass … | Die Genehmigung kann auch vorsorglich beantragt werden. | Eine außerordentliche Kündigung gilt stets zugleich als vorsorglich erklärte ordentliche Kündigung. | höchst vorsorglich; höchstvorsorglich [jur.] | Höchst vorsorglich wird die Klagebehauptung bestritten.

as a precaution; as a precautionary measure; as a matter of prudence
vorsichtshalber; zur Vorsicht; prophylaktisch [geh.]; für alle Fälle [ugs.] {adv}

as a result of
infolge von etw.; etw. zufolge {adv}

as a result of inflation
inflationsbedingt {adv} [fin.]

as a second step
in einem zweiten Schritt {adv}

as a secondary occupation; as a sideline; on the side
nebenberuflich; nebenamtlich; nebenher; nebenbei {adv}

as a substitute
ersatzhalber {adv}

as a whole; at large (postpositive) | society as a whole; society at large | for the city and for the country as a whole
insgesamt; als Ganzes (nachgestellt) {adv} | die Gesellschaft insgesamt | für die Stadt und für das Land als Ganzes

as agreed | according to the agreement | in accordance/pursuant to the agreement [formal]
vereinbarungsgemäß {adv} | vereinbarungsgemäß {adv} | vereinbarungsgemäß {adv}

As an aside, …; As a side remark, …; As a side remark, …; note that …
Am Rande bemerkt …; Nebenbei bemerkt …

as appropriate to/for one's age; as suitable for one's age; as appropriate/suitable for this age group | The child is developing as it should at its age.
altersgemäß {adv} | Das Kind entwickelt sich altersgemäß.

as arranged; as has been arranged
wie abgesprochen; wie vereinbart; wie ausgemacht [ugs.]

as at [Br.]; as of [Am.] (+ date) | as of September 21st | as at 2008; last updated 2008
Stand {m} (vom) (+ Datum) [adm.] | der Stand vom 21. September | Stand 2008

as befits the situation; as befitting the situation | to take appropriate action as required by the situation | to drive in a manner befitting the situation
situationsangepasst; der Situation entsprechend {adv} | situationsangepasst handeln | situationsangepasst fahren [auto]

as best they could
so gut sie konnten

as cold as a brass toilet seat in the Yukon [coll.]
saukalt; hundekalt {adj} [ugs.]

as directed
weisungsgemäß {adj}

as distinct from | music of the court as distinct from that of the Church | entrepreneurial strategies as distinct from their managerial implementation | She is a personal assistant, as distinct from a secretary. | I enjoy it as distinct from experiencing it.
in Abgrenzung zu; was nicht dasselbe ist wie; was von … zu unterscheiden ist; und nicht (nur) | höfische Musik in Abgrenzung zu Kirchenmusik | Unternehmensstrategien, die man von ihrer betrieblichen Umsetzung trennen muss | Sie ist persönliche Assistentin, was nicht dasselbe ist wie eine Sekretärin. | Ich genieße es und erlebe es nicht nur.

as distinguished from | As distinguished from many other artists, he uses … | The concept 'transnational', as distinguished from the notion 'international', is intended to convey a new quality of entanglement. | These are differentiated products as distinguished from commodity chemicals. | The law affects private property as distinguished from public property.
anders als; im Gegensatz zu; und nicht nur | Anders als viele Künstler benutzt er … | Der Begriff 'transnational' soll im Gegensatz zum Begriff 'international' eine neue Qualität der Verflechtung ausdrücken. | Es handelt sich dabei um differenzierte Produkte und nicht um chemische Grundstoffe. | Das Gesetz wirkt sich auf Privateigentum und nicht auf Staatseigentum aus.

as dry as a bone
knochentrocken {adj}

as easy as winking; very easy; as easy as falling off a log
kinderleicht {adj}

as expected
erwartungsgemäß {adv}

as far as possible
tunlichst; möglichst {adv}

as far as possible; to the greatest possible extent
weitestgehend {adv}

as far as the eye can see
weit und breit; im weiten Umkreis; weit im Umkreis

as far as | as far as I can see /AFAICS/
bis zu; so weit wie | soweit ich das überblicke

as far as; so far as; as much as
soviel {conj} (wie)

as far as; so far as; insofar as [formal]; in so far as [formal]; in as far as [formal] | as far as I can tell /AFAICT/ | As far as I can gather … | so far / insofar as she was able | to be interested in it only insofar (as) it's good for business. | as far as I'm concerned /AFAIC/
soweit {conj} | soweit ich sehe | Soweit ich weiß … | soweit sie dazu in der Lage war | nur soweit daran interessiert sein als es gut fürs Geschäft ist | soweit es mich angeht

as flat as a pancake
flach wie ein Brett

as follows
folgendermaßen {adv}; wie folgt

as for … | as for me
was … betrifft; was … anlangt | was mich betrifft

as from now [Br.]; as of now [Am.]; with immediate effect [jur.]
ab sofort; mit sofortiger Wirkung [jur.] {adv}

as from [Br.]; as of [Am.] (+ expression of time) | The project was terminated as of July 1.
ab; per; mit; mit Wirkung vom [adm.] (+ Zeitangabe) | Das Projekt wurde per/mit 1. Juli beendet.

as good as
so gut wie; sozusagen {adv}

as good as a play
äußerst amüsant

as hard as rock
steinhart {adj}

as hard as steel; hard as nails | a man of steel; a man of iron
stahlhart; hart wie Stahl {adj} | ein stahlharter Mann

as has already been mentioned / stated; as I said (used as a parenthesis)
wie schon gesagt; wie gesagt (Einschub)

as has been proved
erwiesenermaßen {adv}

as high as a house | gigantic flames; huge flames
haushoch; sehr hoch {adj} | haushohe Flammen

as high as the trees
baumhoch {adj}

as if; as though
als ob; wie wenn [Süddt.]

as is
ohne Mängelgewähr; wie besehen; wie besichtigt [jur.]

as is known | to be known to be …
bekanntermaßen {adv} | bekanntermaßen … sein

as it is; already | to make the already difficult process of integration even harder | Prices are already high enough as it is. | Don't rush me, I'm nervous as it is. | Hurry up, we're going to be late as it is.
ohnehin schon; sowieso schon; so schon [ugs.]; eh schon [ugs.] {adv} | den ohnehin schon schwierigen Integrationsprozess noch schwieriger machen | Die Preise sind ohnehin/sowieso/so schon hoch genug. | Hetz mich nicht, ich bin sowieso schon nervös. | Beeil dich, wir kommen eh schon zu spät.

as many as
bis zu; immerhin; nicht weniger als

as much as; so much as; much as | So much as I would like, I just can't reply to all e-mails I receive. | Police cannot be everywhere, as much as they try. | I don't find the time to clean my flat, much as it may need it.
so sehr; so sehr auch; wie sehr auch; auch wenn {conj} | So gern ich auch möchte, ich kann einfach nicht alle E-Mails beantworten, die ich bekomme. | Die Polizei kann nicht überall sein, so sehr sie sich auch bemüht. | Ich komme nicht dazu, meine Wohnung zu putzen, auch wenn sie es nötig hätte.

as much; just as much (as); no less (than)
ebenso viel; ebensoviel [alt] {adv} (wie)

as occasion demands; on a non-routine basis; on a case-by-case basis; in response to specific situations
anlassbezogen {adv}

as of yet; as yet; yet [formal] (usually used in negative statements and with superlative) | the hottest planet yet found | The issue is as yet undecided. | Not many people have arrived yet. | No one has as yet managed to get across the river.
bisher; bis jetzt; bislang [geh.] {adv} (in verneinten Aussagen und mit Superlativ) | der heißeste bisher entdeckte Planet | Die Sache ist bis jetzt noch nicht entschieden. | Bis jetzt sind noch nicht viele Leute da. | Niemand hat es bislang geschafft, über den Fluss zu kommen.

as ordered
auftragsgemäß {adv}

as per agreement
vertragsgemäß {adv}

as plain as the nose in your face; clear as daylight; plain as a pikestaff [coll.]
sonnenklar {adj} [ugs.]

as planned
programmgemäß {adv}

as provided for in the contract
wie im Vertrag vorgesehen

as rare/scarce as hen's teeth
so selten wie ein weißer Rabe

as red as a lobster; lobster red | to turn beet red | to become beet red in the face
krebsrot {adj} | krebsrot/knallrot/feuerrot werden (stark erröten) | krebsrot/knallrot im Gesicht werden; ein krebsrotes/knallrot Gesicht bekommen

as regards sth.; as to sth.
hinsichtlich etw.; etw. betreffend

as requested
wunschgemäß {adv}

as requested; as required; according to the requirements | The delivery complies with the requirements.
anforderungsgemäß {adv} | Die Lieferung wurde anforderungsgemäß ausgeführt.

as right as a trivet; as right as a rivet
in schönster Ordnung

as Schiller didn't say
frei nach Schiller

as short as possible
kürzestmöglich {adv}

as smooth as glass
spiegelglatt {adj}

As soon as (the) circumstances shall permit (allow) …
Sobald die Umstände es erlauben …

as soon as possible /asap/ | pretty damn quick /PDQ/ [coll.] | I will reply as soon as possible.
möglichst bald; möglichst schnell; so bald wie möglich; so schnell wie möglich; schnellstmöglich; schnellstens; baldmöglichst [adm.]; baldigst [adm.]; ehestens [Ös.]; ehest [Ös.] [adm.]; ehebaldigst [Ös.] [adm.] {adv} | verdammt schnell [ugs.] | Ich werde schnellstmöglich/so schnell wie möglich bei dir melden.

as soon as | as soon as possible
sobald; sowie {conj} | sobald als möglich

as standard
serienmäßig; genormt {adv}

as swift as an arrow
pfeilschnell {adj}

as the crow flies | going as the crow flies
(in der) Luftlinie; kürzester Weg | auf dem kürzesten Weg

as the saying goes; (or) so the saying goes; as the phrase goes (used as a parenthesis) | I am, as the saying goes, 'burnt out' | He was, as the phrase goes, 'on their radar'. | Desperate times call for desperate measures, or so the saying goes.
wie es so schön heißt; wie man so schön sagt; wie man zu sagen pflegt (Einschub) | Ich bin, wie man so schön sagt „ausgebrannt“. | Er war, wie es so schön heißt, „auf ihrem Radar“. | Außergewöhnliche Umstände erfordern außergewöhnliche Maßnahmen, wie man zu sagen pflegt.

as they say; so they say; they say (used as a parenthesis) | Love, they say, is a many splendored thing.
heißt es; so sagt man [geh.] (Einschub) | Die Liebe, heißt es, hat viele Gesichter.

as thick as two short planks [fig.]
dumm wie Bohnenstroh [übtr.]

as to ...; as regards ...
was ... angeht; was ... betrifft

as unbelievable as it may seem [formal]; believe it or not /BION/ [coll.]
so unglaublich es scheint/scheinen mag [geh.]; ob du es glaubst oder nicht [ugs.]

as used in the FRG; as used in Germany (postpositive)
bundesdeutsch {adj} [pol.] [ling.]

as well as; and; plus
sowie {conj}

as well; too; also; just as; equally
ebenfalls {adv}

as white as a sheet
käseweiß {adj}

as with AC
wechselstrommäßig {adj}

as would be expected for your age (of a person)
altersentsprechend; dem Alter entsprechend (Person) {adv} [med.]

As yesterday so today.
Wie gestern so heute.

As you have brewed, so you must drink. [prov.]
Was man sich eingebrockt hat, muss man auch auslöffeln. [Sprw.]

As you make your bed, you must lie on it. [prov.]
Wie man sich bettet, so liegt man. [Sprw.]

as | as requested | such as
wie {adv} {conj} | wie gewünscht | wie zum Beispiel; wie beispielsweise; wie etwa; wie

as | I saw her as I was getting off the bus. | Just as we were leaving, the message arrived. | As we age, our bodies wear out. | He sat watching her as she got ready. | As time passed, things seemed to get worse.
als; wie; während {conj} | Ich sah sie, als ich aus dem Bus ausstieg. | Gerade als wir im Aufbruch waren, kam die Nachricht herein. | Unser Körper zeigt mit zunehmendem Alter Abnützungserscheinungen. | Er setzte sich nieder und sah ihr zu, während sie sich fertig machte. | Mit der Zeit schien alles schlimmer zu werden.

as … as (in comparisons) | This is as true today as it was then. | She plays every bit as well as I do. | not as simple as all that [slang] | not as bad as all that [slang] | It's not that bad, after all!; Well, It's not as bad as all that!
genauso … wie; so … wie; wie (bei Vergleichen) | Das gilt damals wie heute. | Sie spielt mindestens genauso gut wie ich. | gar nicht so einfach | gar nicht so schlimm | Na ja, so schlimm ist es nun auch wieder nicht!

as … as possible | in the shortest time possible
möglichst; so … wie (nur) möglich {adv} | in möglichst kurzer Zeit

as-built drawing
Bestandszeichnung {f}

as-built drawing | as-built drawings
Baubestandsplan {m}; Bestandsplan {m} | Baubestandspläne {pl}; Bestandspläne {pl}

as-built drawings
Revisionspläne {pl}

as-cast condition
Gusszustand {m}; Gußzustand {m} [techn.]

as-fired moisture
Endwassergehalt {m} (Kohle) [mach.]

as-is analysis; analysis of the current situation (project management) | as-is analyses; analyses of the current situation
Ist-Stand-Analyse {f}; Ist-Analyse {f} (Projektmanagement) | Ist-Stand-Analysen {pl}; Ist-Analysen {pl}

as/in/for a museum; in museums | to be used as a museum | to be exhibited in a museum
museal {adv} (Museen betreffend) | museal genutzt werden | museal gewürdigt werden

as; so | as far as | so big that … | so many that … | (Up to that point) so far, so good. Then, however, …
so {adv} | so weit wie | so groß, dass … | so viele; dass … | (Bis dahin) so weit, so gut. Dann allerdings …

as; while
indem {conj} (zeitlich)

Asansol (city in India)
Asansol (Stadt in Indien) [geogr.]

asarinas (botanical genus)
Gloxinienwinden {pl} (Asarina) (botanische Gattung) [bot.]

asbestos braid
Asbestgeflecht {n}

asbestos cement
Asbestzement {m} [constr.]

asbestos cement board | asbestos cement boards
Asbestzementplatte {f} [constr.] | Asbestzementplatten {pl}

asbestos cement pipe | asbestos cement pipes
Asbestzementrohr {n} [constr.] | Asbestzementrohre {pl}

asbestos cement slate
Asbestzementschiefer {m} [constr.]

asbestos contamination
Asbestverseuchung {f}

asbestos fiber mat | asbestos fiber mats
Asbestgewebematte {f} [constr.] | Asbestgewebematten {pl}

asbestos fibre [Br.]; asbestos fiber [Am.] | asbestos fibres; asbestos fibers
Asbestfaser {f} | Asbestfasern {pl}

asbestos gasket | asbestos gaskets
Asbestdichtung {f} [techn.] | Asbestdichtungen {pl}

asbestos paper
Asbestpapier {n}

asbestos sheet | asbestos sheets
Asbestplatte {f} | Asbestplatten {pl}

asbestos suit | asbestos suits
Asbestanzug {m} | Asbestanzüge {pl}

asbestos | Italian asbestos
Asbest {m} [constr.] | Tremolit-Asbest

asbestos-free
asbestfrei {adj}

asbestosis
Asbestose {f} [med.]

asbolan(e)
Asbolan {m} [min.]

ascendable | ascendable chimney
besteigbar; ersteigbar; begehbar {adj} | besteigbarer Schornstein; besteigbarer Rauchfang [Bayr.] [Ös.]

ascendancy; ascendency; ascendance; ascendence [rare] (over sb.) | to have a moral ascendancy over sb. | to be in the ascendancy | to gain (the) ascendancy in sth.
Vormachtstellung {f}; beherrschende Stellung {f}; Überlegenheit {f} (gegenüber jdm.) [pol.] [soc.] | jdm. moralisch überlegen sein | im Aufwind sein | bei etw. die Oberhand gewinnen; obenauf/obenaus schwingen [Schw.]

ascendant {adj}
dominierend; vorherrschend {adj}

ascendant; ascendent | ascendants; ascendents | to be in the ascendant
Aszendent {m} | Aszendenten {pl} | im Aszendenten stehen; aszendieren

ascender | ascenders
Oberlänge {f} von Druckertypen | Oberlängen {pl}

ascending conveyor | ascending conveyors
Steigförderer {m} [techn.] | Steigförderer {pl}

ascending passage; climb | ascending passages; climbs | rock climb
ansteigende Strecke {f}; Anstieg {m} | ansteigende Strecken {pl}; Anstiege {pl} | Felsstrecke {f}; Kletterstrecke {f}

ascending urethral infection
aufsteigender Harnröhreninfekt {m} [med.]

ascending | ascending artery | ascending aorta | ascending mesocolon | ascending colon | ascending limb
aufsteigend; aszendierend {adj} [med.] | aufsteigende Arterie (Arteria ascendens) | aufsteigende Körperschlagader (Aorta ascendens) | aufsteigendes Dickdarmgekröse; aszendierendes Mesokolon (Mesocolon ascendens) | aufsteigender Dickdarmschenkel; aszendierendes Kolon (Colon ascendens) | aufsteigender Schenkel (im Nierentubulus)

ascending | ascending key
aufsteigend; emporsteigend; steigend {adj} | aufsteigender Ordnungsbegriff

ascension
Anhebung {f} [ling.]

ascension
Aufsteigen {n}; Aufstieg {m}

Ascension Day; Ascension Thursday
Himmelfahrtstag {m}; Christi Himmelfahrt {f}; Auffahrt {f} [BW] [Schw.] [relig.]

ascent
Anstieg {m}; Steigung {f} [geogr.]

ascent (of a mountain/climbing route) | ascents | mountain ascent; climbing a mountain | first ascent (of a mountain) | first ascent (of a route)
Aufstieg {m} (auf einen Berg); Besteigung {f} (eines Berges); Begehung {f} (einer Kletterroute) [sport] | Aufstiege {pl}; Besteigungen {pl}; Begehungen {pl} | Bergbesteigung {f} | Erstbesteigung {f} (eines Berges) | Erstbegehung {f} (einer Route)

ascent speed
Aufstiegsgeschwindigkeit {f} [aviat.]

ascent stage (diving) | ascent stages
Auftauchstufe {f} (Tauchen) [sport] | Auftauchstufen {pl}

ascertainable; discoverable | unascertainable
feststellbar; ermittelbar; erfassbar {adj} | nicht feststellbar; nicht ermittelbar; nicht erfassbar

ascertained goods
konkrete Sachen

ascertaining the value
Wertfeststellung {f}

ascertainment
Bestimmung {f}; Feststellung {f}; Festsetzung {f}

ascertainment error | ascertainment errors
Erhebungsfehler {m} | Erhebungsfehler {pl}

ascertainment of damage
Schadenermittlung {f}

ascertainment of damage
Schadenfeststellung {f}; Schadenermittlung {f}

ascertainment of loss
Schadenfeststellung {f}

ascertainment of price
Preisfestsetzung {f}

ascertainment; ascertaining | ascertainments
Ermittlung {f}; Ermitteln {n} | Ermittlungen {pl}

ascetic {adj}
entsagungsvoll {adj} [geh.]

ascetic | ascetics
Asket {m}; Asketin {f} | Asketen {pl}

ascetic; ascetical
asketisch; enthaltsam {adj}

ascetically
asketisch; enthaltsam {adv}

asceticism
Askese {f}; (mönchische) Entsagung {f}

asceticism
Asketentum {n}

ascetism
Asketismus {m}

Aschach (river)
Aschach {f} (Fluss) [geogr.]

Aschaffenburg (town in Germany)
Aschaffenburg (Stadt in Deutschland) [geogr.]

aschelminthes
Schlauchwürmer {pl} [zool.]

aschistic
aschist {adj} [min.]

ASCII keyboard
ASCII-Tastatur {f}

ascites cannula; anasarca trocar | ascites cannulas; anasarca trocars
Aszitespunktionskanüle {f} [med.] | Aszitespunktionskanülen {pl}

ascites fluid; ascitic fluid
Aszitesflüssigkeit {f} [med.]

ascites injection; hydropotherapy
Aszitesinjektion {f} [med.]

ascitic
aszitisch {adj} [med.]

Asclepius (god of healing in Greek mythology)
Äskulap; Asklepios (Gott der Heilkunst in der griechischen Mythologie)

ascorbate peroxidase
Ascorbatperoxidase {f} [biochem.]

ascorbic acid
Ascorbinsäure {f}

ascribable | to be ascribable to sb./sth. (due to)
zurückführbar {adj} | auf jdn./etw. zurückzuführen sein; jdm./etw. zuzuschreiben sein

ascription (of sth. to sb.) | the ascription of the saying to Einstein
Zuschreibung {f}; Zurechnung {f} (einer Sache zu jdm.) | die Zuschreibung des Spruchs zu Einstein

ascription (of sth. to sth.) | the ascription of authority to biblical texts
Zuerkennung {f}; Zuerkennen {n}; Zusprechen {n}; Zumessen {n} [geh.]; Unterstellen {n} (von etw. bei etw.) | die Zuerkennung von Belegqualität bei biblischen Texten

ascriptive
zugeschrieben {adj}; askriptiv {adj}

aseismic; non-seismic (area)
erdbebensicher; seismisch inaktiv; aseismisch {adj} (Gebiet) [geogr.] [phys.]

asemia; asemasia; asymboly; asymbolia | expressive asemia | perceptive asemia | pain asymbolia
Asemie {f}; Asymbolie {f} [med.] | expressive Asemie | rezeptive Asemie | Schmerzasymbolie {f}

aseptic | aseptic core
aseptisch {adj} | aseptischer Kern

aseptically
aseptisch {adv}

Aserbaijanian; Azerbaijani
aserbaidschanisch {adj} [geogr.]

Aserbaijanian; Azerbaijani | Aserbaijanians; Azerbaijanis
Aserbaidschane {m}; Aserbaidschanin {f} [soc.] | Aserbaidschanen {pl}; Aserbaidschaninnen {pl}

asexual; nonsexual
asexuell {adj}

asexual; sexless
geschlechtslos; ungeschlechtlich {adj}

asexually
geschlechtslos {adv}

ash blonde; ash blond
aschblond {adj}

ash bunker | ash bunkers
Aschebunker {m} | Aschebunker {pl}

ash collecting hopper | ash collecting hoppers
Aschesammelbunker {m} [mach.] | Aschesammelbunker {pl}

ash constituents
Aschebestandteile {pl}

ash content
Aschegehalt {m}

ash drain; cinder outlet
Ascheabzug {m}

ash handling | wet ash handling | dry ash handling
Ascheabzug {m} | flüssiger Ascheabzug | trockener Ascheabzug

ash hopper
Aschenbehälter {m}

ash hopper | ash hoppers
Aschetrichter {m} [techn.] | Aschetrichter {pl}

ash pit; ashpit | ash pits; ashpits
Aschengrube {f}; Aschenkasten {m}; Aschenraum {m} | Aschengruben {pl}; Aschenkästen {pl}; Aschenräume {pl}

ash recycle cyclone
Ascherückführzyklon {m} [techn.] (Wirbelschichtverbrennung)

ash removal (firing place)
Entaschung {f} (Feuerstätte)

ash removal installation; bottom-ash handling plant (firing place) | ash removal installations; bottom-ash handling plants
Entaschungsanlage {f} (Feuerstätte) | Entaschungsanlagen {pl}

ash retention
Ascheeinbindung {f} [techn.]

ash settling pond
Ascheabsetzbecken {n}

ash solidification
Ascheverfestigung {f}

ash storage
Aschelagerung {f}

ash timber frame
Eschenholzrahmen {m}

Ash Wednesday
Aschermittwoch {m} [relig.]

ash wood | ashen
Eschenholz {n} | aus Eschenholz

ash | oxidized ash | ash in fuel | accessory ash | volcanic ash | ashes to ashes | to reduce to ashes | Mea culpa! | to put on/wear sackcloth and ashes [fig.]
Asche {f} | Oxidasche {f} | eingebrachte Asche | resurgente Asche | vulkanische Asche | Asche zu Asche | in Asche legen | Asche auf/über mein Haupt! | in Sack und Asche gehen (Buße tun) [übtr.]

Ash's lark
Ashlerche {f} [ornith.]

ash-breasted antcreeper
Fahlstirn-Ameisenschnäpper {m} [ornith.]

ash-breasted sierra finch
Aschbrustämmerling {m} [ornith.]

ash-breasted tit tyrant
Graubrusttachuri {m} [ornith.]

ash-browed spinetail
Olivstirnschlüpfer {m} [ornith.]

ash-coloured cuckoo
Graukehlkuckuck {m} [ornith.]

ash-coloured tapaculo
Grautapaculo {m} [ornith.]

ash-throated antwren
Graukehl-Ameisenfänger {m} [ornith.]

ash-throated casiornis
Fahlkehlcasiornis {f} [ornith.]

ash-throated flycatcher
Graukehltyrann {m} [ornith.]

ash-throated gnateater
Graukehl-Mückenfresser {m} [ornith.]

ash-winged antbird
Grauschwingen-Ameisenfänger {m} [ornith.]

ash; ash tree | ash; ash wood
Esche {f} [bot.] | Eschenholz {n}

ashamed
beschämt {adj}

ashamedly
beschämt {adv}

Ashantis
Aschantis {pl} [soc.]

ashen
Eschen…

ashen; ash-colored; ashen-faced
aschgrau {adj}

ashen; ashen-faced; (as) white as a sheet/chalk [fig.]
kreidebleich {adj} [übtr.]; aschfahl {adj} [übtr.]

ashes; ash trees (botanical genus) | common ash; European ash
Eschen {pl} (Fraxinus) (botanische Gattung) [bot.] | gemeine Esche {f}; gewöhnliche Esche {f}; hohe Esche {f} (Fraxinus excelsior)

Ashgabat; Ashkhabad (capital of Turkmenistan)
Aschgabat (Hauptstadt von Turkmenistan) [geogr.]

Ashgillian; Ashgillian stage
Ashgill {n} [geol.]

ashing test; incineration test | ashing tests; incineration tests
Veraschungsprobe {f} [textil.] | Veraschungsproben {pl}

Ashkelon; Ashqelon (city in Israel)
Aschkelon (Stadt in Israel) [geogr.]

Ashkenazim
Aschkenasim {pl} [relig.]

ashlar joist; collar beam (carpentry) | ashlar joists; collar beams
Querriegel {m} im Dach (Zimmerei) [constr.] | Querriegel {pl} im Dach

ashlar masonry arch | ashlar masonry arches
Quadersteinbogen {m} [constr.] | Quadersteinbögen {pl}

ashlar masonry vault
Quadersteingewölbe {n} [constr.]

ashlar masonry; ashlar stonework; ashlaring; ashlar; rockwork; regular rubble in courses [Am.] | regular-coursed ashlar; coursed ashlar; rangework [Am.]
Quadermauerwerk {n} [constr.] | regelmäßiges Quadermauerwerk; Quadermauerwerk in gleichen Schichten

ashlar stone facing
Quaderverkleidung {f} [constr.]

ashlar; ashlar block; ashlar rock; square-hewn stone; hewn stone; squared stone | ashlars; ashlar blocks; ashlar rocks; square-hewn stones; hewn stones; squared stones | plain ashlar | pointed ashlar | block-in-course | tooled ashlar | smooth ashlar | cut ashlar
Quaderstein {m}; Quader {m} [constr.] | Quadersteine {pl}; Quader {pl} | ebener Quaderstein | gespitzter Quaderstein | großer behauener Quaderstein | bearbeiteter Quaderstein | fertig bearbeiteter Quaderstein | Natursteinwerkstück {n}

ashpan; ash-pan | ashpans; ash-pan
Aschenkasten {m}; Aschkasten {m} | Aschenkästen {pl}; Aschkästen {pl}

ashtray illumination
Aschenbecherbeleuchtung {f} [auto]

ashtray; ash-tray | ashtrays | to tap ash into an ashtray
Aschenbecher {m}; Ascher {m} | Aschenbecher {pl}; Ascher {pl} | in einen Aschenbecher aschen

ashy
aschfahl {adj}

ashy
aschig {adj}

ashy antwren
Grauameisenschlüpfer {m} [ornith.]

ashy cisticola
Graucistensänger {m} [ornith.]

ashy flycatcher
Hartlaubschnäpper {m} [ornith.]

ashy ground thrush
Mindorodrossel {f} [ornith.]

ashy laughing thrush
Grauhäherling {m} [ornith.]

ashy minivet
Graumennigvogel {m} [ornith.]

ashy prinia
Rostbauchprinie {f} [ornith.]

ashy starling
Grauglanzstar {m} [ornith.]

ashy storm petrel
Kalifornienwellenläufer {m} [ornith.]

ashy tailor bird
Rostwangen-Schneidervogel {m} [ornith.]

ashy wood pigeon
Himalayataube {f} [ornith.]

ashy wood swallow
Grauschwalbenstar {m} [ornith.]

ashy-bellied white-eye
Zitronenbrillenvogel {m} [ornith.]

ashy-crowned sparrow-lark
Grauscheitellerche {f} [ornith.]

ashy-faced barn owl
Hispaniolaschleiereule {f} [ornith.]

ashy-fronted bearded bulbul
Weißkehlbülbül {m} [ornith.]

ashy-fronted flowerpecker
Seranmistelfresser {m} [ornith.]

ashy-headed goose | ashy-headed geese
Graukopfgans {f} [ornith.] | Graukopfgänse {pl}

ashy-headed greenlet
Aschkopfvireo {m} [ornith.]

ashy-headed jungle babbler
Graukopf-Maustimalie {f} [ornith.]

ashy-headed laughing thrush
Graustirnhäherling {m} [ornith.]

ashy-headed starling
Graukopfstar {m} [ornith.]

ashy-headed tyrannulet
Graukopf-Fliegenstecher {m} [ornith.]

ashy-tailed swift
Grauschwanzsegler {m} [ornith.]

ashy-throated parrotbill
Graukehl-Papageimeise {f} [ornith.]

Asia expert; Asianist | Asia experts; Asianists
Asienexperte {m}; Asienexpertin {f} | Asienexperten {pl}; Asienexpertinnen {pl}

Asia Minor
Kleinasien {n} [geogr.]

Asia | West Asia | Central Asia
Asien {n} [geogr.] | Westasien {n} | Zentralasien {n}

Asian black bear; white-chested bear; moon bear
Asiatischer Schwarzbär {m}; Kragenbär {m}; Mondbär {m} (Ursus thibetanus) [zool.]

Asian black-headed oriole
Schwarzkopfpirol {m} [ornith.]

Asian bleeding-heart; bleeding-heart
Frauenherz {n}; Tränendes Herz (Lamprocapnos spectabilis) [bot.]

Asian buffalo; Asian buffaloes (zoological genus) | Asian water buffalo; water buffalo
Asiatische Büffel {pl} (Bubalus) (zoologische Gattung) [zool.] | Wasserbüffel {m} (Bubalus arnee)

Asian colobines (zoological tribe)
Schlankaffen {pl} (Presbytini) (zoologische Tribus) [zool.]

Asian crested goshawk
Schopfhabicht {m} [ornith.]

Asian emerald cuckoo
Prachtkuckuck {m} [ornith.]

Asian golden cats (zoological genus) | Asian golden cat; Asiatic golden cat; Temminck's cat | Bornean bay cat; Borneo bay cat; bay cat | marbled cat
Asiatische Goldkatzen {pl} (Catopuma / Pardofeli) (zoologische Gattung) [zool.] | Asiatische Goldkatze {f} (Catopuma temminckii / Pardofelis temminckii) | Borneo-Goldkatze {f} (Catopuma badia / Pardofelis badia) | Marmorkatze {f} (Pardofelis marmorata)

Asian golden weaver
Kernbeißerweber {m} [ornith.]

Asian house martin
Kaschmirschwalbe {f} [ornith.]

Asian palm swift
Bengalensegler {m} [ornith.]

Asian peacocks (zoological genus) | green peafowl; Java peafowl
Asiatische Pfauen {pl} (Pavo) (zoologische Gattung) [zool.] | Grüner Pfau {m}; Ährenträgerpfau {m} (Pavo muticus)

Asian pied starling
Elsterstar {m} [ornith.]

Asian studies | East Asian studies
Asienwissenschaften {pl} | Ostasienwissenschaften {pl}

Asian wild ass
Asiatischer Wildesel {m} [zool.]

Asian | Asians
Asiat {m}; Asiate {m}; Asiatin {f} [soc.] | Asiaten {pl}; Asiatinnen {pl}

asiatic dowitcher
Steppenschlammläufer {m} [ornith.]

Asiatic; Asian
asiatisch {adj} [geogr.]

aside
Abseits {n}

aside (drama technique)
Beiseitesprechen {n}; Aparte {n} (dramaturgische Technik) [art]

aside | to lay aside | to brush aside | to stand aside | to take sb. aside | Stand aside! | I pulled the curtain aside.
beiseite {adv}; zur Seite | beiseite legen | beiseite schieben | beiseite treten | jdn. beiseite nehmen | Treten Sie zu Seite! | Ich zog den Vorhang zur Seite.

asininely
dumm {adv}

asininity
Dummheit {f}; Idiotie {f}; Dämlichkeit {f}

asities (zoological family)
Lappenpittas {pl}; Jalas {pl} (Philepittidae) (zoologische Familie) [ornith.]

Ask a stupid question, and you get a stupid answer.
Auf eine dumme Frage bekommt man eine dumme Antwort.

askance
scheel; schief {adj} (Blick)

askance
seitwärts {adv}

asked price
Briefkurs {m}; Angebotskurs {m}

asker | askers
Fragende {m,f}; Fragender | Fragenden {pl}; Fragende

askew
schief; schräg; seitwärts {adj}

asking price
ursprüngliche Preisforderung

aslant
schief; schräg {adj}

aslant {prp}
quer über; quer durch

Asmara; Asmera (capital of Eritrea)
Asmara; Asmera (Hauptstadt von Eritrea) [geogr.]

Asmat
Asmat {pl} [soc.]

asocial
einzelgängerisch {adj}

asocial
ungesellig; kontaktscheu {adj}

asp | asps
Aspisviper {f} [zool.] | Aspisvipern {pl}

Asparagine
Asparagin {n} [biochem.]

asparagus (botanical genus) | wild asparagus
Spargel {m} (Asparagus) (botanische Gattung) [bot.] | Wilder Spargel (Asparagus prostratus)

asparagus (served whole); asparagus spear | Tender Fresh Asparagus Spears, served with Hollandaise
Stangenspargel {m} [cook.] | Zarter, frischer Stangenspargel mit Sauce hollandaise

asparagus cutter | asparagus cutters
Spargelstecher {m} | Spargelstecher {pl}

asparagus fern
Spargelkraut {n}

asparagus peeler | asparagus peelers
Spargelschäler {m} [cook.] | Spargelschäler {pl}

asparagus season
Spargelsaison {f}

asparagus spear | asparagus spears
Spargelstängel {m}; Spargelstengel {m} [alt]; Spargelstange {f} [bot.] | Spargelstängel {pl}; Spargelstengel {pl}; Spargelstangen {pl}

asparagus tip | asparagus tips
Spargelspitze {f} [cook.] | Spargelspitzen {pl}

aspartame (artificial sweetener) /APM/
Aspartam {n} (künstlicher Süßstoff) /APM/ [chem.]

aspartate
Aspartat {n} [chem.]

Aspartic Acid
Asparaginsäure {f} [biochem.]

aspect change (radar)
Echoschwankung {f} (Radar)

aspect ratio
Bildseitenverhältnis {n}; Seitenverhältnis {n}

aspect ratio (H/W)
Querschnittsverhältnis {n} (H/B)

aspect; prospect
Perspektive {f}

aspen hawkmoth (Laothoe amurensis)
Espenschwärmer {m} (Falter) [zool.]

Asperger's syndrome
Asperger-Syndrom {n} [med.]

aspergillus fungi (genus of fungi)
Gießkannenschimmelpilze {pl}; Gießkannenschimmel {m} (Aspergillus) (Pilzgattung) [myc.]

aspermatic; aspermic; aspermous
samenlos; spermienlos; aspermatisch; aspermatös {adj} [med.]

aspermatism; aspermia (absence of semen in the ejaculate)
Fehlen {n} von Sperma im Ejakulat; Aspermatismus {m}; Aspermie {f} [med.]

aspermatism; aspermia; dry orgasm; dry run [coll.] (failure to ejaculate semen despite orgasm)
Ausbleiben {n} eines Samenergusses / Ejakulats (trotz Orgasmus); Aspermatismus {m}; Aspermie {f} [med.]

asphalt concrete; asphaltic concrete /AC/; bituminous concrete
Asphaltbeton {m} [constr.]

asphalt cutting machine; asphalt cutter | asphalt cutting machines; asphalt cutters
Asphaltschneidemaschine {f}; Asphaltschneider {m} [mach.] | Asphaltschneidemaschinen {pl}; Asphaltschneider {pl}

asphalt mixer; asphalt maker (person) | asphalt mixers; asphalt makers
Asphaltmischer {m} (Person) | Asphaltmischer {pl}

asphalt mixture; asphalt; bituminous mixture (building material) | dope | épuré
Asphaltmischung {f}; Asphalt {m} (Baumaterial) [constr.] | Asphalt für Straßensplitt | gereinigter und entwässerter Asphalt

asphalt pavement; blacktop pavement [Am.]; final blacktop layer [Am.]; blacktop [Am.]; bituminous surfacing (road building)
Asphaltdecke {f}; Asphalt {m} [ugs.]; Schwarzdecke {f}; Bitumendecke {f}; bituminöse Decke {f} (Straßenbau) [constr.]

asphalt paver (road construction machine) | asphalt pavers
Asphaltfertiger {m} (Straßenbaumaschine) | Asphaltfertiger {pl}

asphalt primer
Asphaltgrundanstrich {m}

asphalt road | asphalt roads
Asphaltstraße {f} | Asphaltstraßen {pl}

asphalt sheeting
Bitumenschweißbahn {f}

asphalt spreader | asphalt spreaders
Asphaltiergerät {n} | Asphaltiergeräte {pl}

asphalt worker; asphalt labourer [Br.]; asphalt laborer [Am.] | asphalt workers; asphalt labourers; asphalt laborers
Asphaltarbeiter {m}; Asphaltierer {m} | Asphaltarbeiter {pl}; Asphaltierer {pl}

asphalt-coated gravel
Bitumenkies {m}

asphalt-saturated paper
Bitumenpapier {n}

asphalt; bitumen; pitch; asphaltum [obs.] | natural asphalt; crude bitumen; mineral pitch | refined asphalt; residual asphalt | glance pitch | blown bitumen; air-blown asphalt; mineral rubber | land asphalt
Asphalt {m}; Bitumen {n} [chem.] [min.] | Naturasphalt {m}; Naturbitumen {n}; Asphaltpech {n}; Erdpech {n} [veraltet] | raffinierter Asphalt; raffiniertes Bitumen; Erdölbitumen | reiner Asphalt | geblasenes Bitumen; Blasbitumen | mit Nebengestein verunreinigter Asphalt

asphalted roofing felt; asphalted felt; asphalted cardboard; tar roofing paper; coal-tar felt; fluxed pitch felt | sanded/saturated coal-tar felt | fluxed pitch felt which is sanded/saturated on both sides
Teerdachpappe {f}; Teerpappe {f} [constr.] | besandete Teerdachpappe; Teerdachpappe mit Abstreuung | beiderseits besandete Teerdachpappe; Teerdachpappe mit beiderseitiger Abstreuung

asphaltic
asphaltiert {adj}

asphaltic coarse binder
Asphaltgrobbinder {m}

asphaltic coarse concrete
Asphaltgrobbeton {m}

asphaltic emulsion; bituminous emulsion
Bitumenemulsion {f}

asphaltic sand; black sand
Asphaltsand {m} [geol.]

asphalttreated chipboard | asphalttreated chipboards
Bitumenholzfaserplatte {f} | Bitumenholzfaserplatten {pl}

asphodel meadows
Asphodeliengrund {m} (griechische Mythologie)

asphodelaceae; asphodels
Affodillgewächse {pl} [bot.]

asphodeline plants (botanical genus)
Junkerlilien {pl} (Asphodeline) (botanische Gattung) [bot.]

asphodels (botanical genus) | white asphodel
Affodille {pl} (Asphodelus) (botanische Gattung) [bot.] | Weißer Affodill (Asphodelus albus)

asphyctic
asphyktisch {adj} [med.]

asphyxia; suffocation; asphyxiation
Erstickungstod {m}; Asphyxie {f} [med.]

asphyxial
dem Ersticken nahe {adj} [med.]

asphyxial; asphyxiant; asphyxiating | asphyxiating gas
erstickend {adj} (durch Sauerstoffmangel/Gas) | Erstickungsgas {n}; Stickgas {n}

asphyxiant agent; asphyxiant | asphyxiant agents; asphyxiants
Erstickungsmittel {n}; erstickendes Mittel {n} | Erstickungsmittel {pl}; erstickende Mittel {pl}

asphyxiation
Ersticken {n} (durch Sauerstoffmangel/durch ein Gas) [med.]

aspic
Aspik {m}; Sülze {f} [cook.]

aspidistra (botanical genus)
Schusterpalmen {pl} (Aspidistra) (botanische Gattung) [bot.]

aspirant | aspirants
Aspirant {m}; Anwärter {m}; Kandidat {m} | Aspiranten {pl}; Anwärter {pl}; Kandidaten {pl}

aspirated (sound)
behaucht; aspiriert {adj} (Laut) [ling.]

aspirated consonant; aspirate | aspirated consonants; aspirates
Hauchlaut {m}; behauchter Konsonant {m}; Aspirat {m} [ling.] | Hauchlaute {pl}; behauchte Konsonanten {pl}; Aspirata {pl}

aspirating mouth; Venturi tube; venturi
Anströmdüse {f}; Venturi-Düse {f}; Venturi-Rohr {n} [aviat.] [phys.] [techn.]

aspiration
Aspiration {f}; Behauchung {f}

aspiration
Einsaugung {f}; Aufsaugung {f}

aspiration level
Anspruchsniveau {n}

aspiration needle | aspiration needles
Aspirationsnadel {f} [med.] | Aspirationsnadeln {pl}

aspiration psychrometer
Aspirationspsychrometer {n}; Psychrometer {n}; Aspirationshygrometer {n} [meteo.]

aspiration | aspiration for success | He has aspirations to an academic career.
Streben {n}; Bestreben {n}; Ziel {n} | Streben nach Erfolg | Er strebt eine akademische Laufbahn an.

aspiration | aspirations
Aspiration {f}; Ansaugen {n} [med.] | Aspirationen {pl}

aspirational
prestigeträchtig {adj} (für Produkte)

aspirator | aspirators
Saugapparat {m} | Saugapparate {pl}

aspirator; grain receiving and milling separator | aspirators; grain receiving and milling separators
Aspirateur {m} [agr.] | Aspirateure {pl}

aspirin
Aspirin {n} [tm] [pharm.]

Aspirin-exacerbated respiratory disease /AERD/; Widal's triad; Samter's triad
Analgetikaintoleranz {f}; Morbus Samter {m}; Morbus Widal {m}; Samter-Trias {f} [med.]

aspiring | an aspiring actress | an aspiring entrepreneur | the aspiring son-in-law
angehend; aufstrebend; in spe (nachgestellt) {adj} | eine angehende Schauspielerin | ein aufstrebender Unternehmer | der Schwiegersohn in spe

ass | asses
Esel {m}; Dummkopf {m} [pej.] | Esel {pl}; Dummköpfe {pl}

ass; donkey
Grautier {n} [ugs.]

assailable
angreifbar {adj}

Assam (state in India)
Assam (Bundesstaat Indiens) [geogr.]

Assam tea
Assamtee {m}; Assam {m} [cook.]

assassin | assassins
Attentäter {m}; Attentäterin {f}; Meuchelmörder {m}; Meuchelmörderin {f} | Attentäter {pl}; Attentäterinnen {pl}; Meuchelmörder {pl}; Meuchelmörderinnen {pl}

assassination
Ermordung {f}

assassination (on sb.) | assassination attempt; attempted assassination (on sb.'s life) | to assassinate sb. | attempt on sb.'s life | to make an (assassination) attempt on sb.'s life | to escape an assassination attempt | to fall victim to an assassination
(geglücktes) Attentat {n}; (geglückter) Anschlag {m} (auf jdn.) | missglücktes Attentat; missglückter Anschlag (auf jdn.) | ein (geglücktes) Attentat auf jdn. verüben | (missglücktes) Attentat auf jdn. | ein (missglücktes) Attentat auf jdn. verüben | einem Anschlag/Attentat entgehen | einem Anschlag/Attentat zum Opfer fallen

assassination | assassinations
Meuchelmord {m} | Meuchelmorde {pl}

assassinator | assassinators
Meuchelmörder {m} | Meuchelmörder {pl}

assault (fencing) | assaults
Übungsgefecht {n}; Schaugefecht {n} (Fechten) [sport] | Übungsgefechte {pl}; Schaugefechte {pl}

assault (on sb.) | assault on privacy [fig.] | assault and battery; assault occasioning bodily harm [Am.] | felonious assault [Am.] | sexual assault | indecent assault (criminal offence)
tätlicher Angriff {m}; Überfall {m}; körperlicher Übergriff {m} (auf jdn.); (versuchte) Gewaltanwendung {f} | Angriff auf die Privatsphäre [übtr.] | vorsätzliche Körperverletzung | (versuchte) Gewaltanwendung/Körperverletzung mit einer tödlichen Waffe | sexueller Übergriff {m}; sexueller Missbrauch {m}; Missbrauchshandlungen {pl} | sexuelle Nötigung {f}; geschlechtlich Nötigung {f} [Ös.] (Straftatbestand) [jur.]

assault boat | assault boats
Sturmboot {n} | Sturmboote {pl}

assault gun | assault guns
Sturmgeschütz {n} [mil.] | Sturmgeschütze {pl}

assault landing ship | assault landing ships
Sturmlandungsboot {n} [mil.] | Sturmlandungsbooten {pl}

assault rifle; semi-automatic rifle | assault rifles; semi-automatic rifles
Sturmgewehr {n} [mil.] | Sturmgewehre {pl}

assault support patrol boat /ASPB/ | assault support patrol boats
Landungsunterstützungsboot {n} [mil.] | Landungsunterstützungsboote {pl}

assault | assaults
Sturmangriff {m} [mil.] | Sturmangriffe {pl}

assay (substance analysed) | assay of buddled ore | assy of the touch needle
entnommene Probe {f}; entnommene Probemenge {f}; Kontrollprobe {f} [chem.] [techn.] | Waschprobe {f} | Strichprobe {f}

assay material; test material; examination material (laboratory)
Probensubstanz {f} (Labor)

assayer | assayers
Prüfer {m}; Analysator {m} (z. B. von Erzen) | Prüfer {pl}

assaying; dokimasy; docimasy (metallurgy)
Probierkunde {f}; Dokimasie {f} (Metallurgie) [techn.]

assemblage (of sb./sth.) [formal] | a loose assemblage of various groups | an assemblage of tools | a target assemblage of species
Zusammenschluss {m} (von jdm.); Zusammenstellung {f} (von etw.); Gruppe {f} | ein loser Zusammenschluss diverser Gruppen | eine Zusammenstellung von Werkzeugen | eine Zielartengruppe [zool.]

assemble duration
Assemblierzeit {f} [comp.]

assemble mode (TV)
Assemblerbetrieb {m} (TV)

assembled
zusammengestellt; montiert; angebaut {adj}

assembled on the spot / at the place of destination
standortgefertigt {adj}

assembled program count
assemblierte Programmstelle {f} [comp.]

assembler directive | assembler directives
Assemblerdirektive {f} [comp.] | Assemblerdirektiven {pl}

assembler format | assembler formats
Assemblerformat {n} [comp.] | Assemblerformate {pl}

assembler instruction | assembler instructions
Assemblerbefehl {m} [comp.] | Assemblerbefehle {pl}

assembler language | assembler languages
Assembliersprache {f}; Assemblierersprache {f} [comp.] | Assembliersprachen {pl}; Assemblierersprachen {pl}

assembler language; assembly language
Assemblersprache {f} [comp.]

assembler listing
Assemblerprotokoll {n}; Übersetzungsprotokoll {n} [comp.]
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assembler module
Assemblermodul {n} [comp.]

assembler primary program
Assembler-Primärprogramm {n} [comp.]

assembler program link
Assembler-Programmverknüpfung {f} [comp.]
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assembler programmer
Assembler-Programmierer {m} [comp.]

assembler run | assembler runs
Assemblerlauf {m}; Übersetzungslauf {m} [comp.] | Assemblerläufe {pl}; Übersetzungsläufe {pl}

assembling
Assemblieren {n}; Assemblierung {f} [comp.]

assembling auxiliaries
Montagematerial {n}

assembling bench | assembling benches
Montagebank {f} | Montagebänke {pl}

assembling company; assembler | assembling companies; assemblers
Montagefirma {f} | Montagefirmen {pl}

assembling operator; assembler | assembling operators; assemblers
Arbeiter {m} am Montageband; Monteur {m} [techn.] | Arbeiter {pl} am Montageband; Monteure {pl}

assembly
Assembler {m}

assembly
Aufstellung {f}; Aufbau {m}

assembly
Zusammenfügung {f} [geol.]

assembly (process) | freedom of assembly | to break up an assembly
Sichversammeln {n}; Zusammenkommen {n}; Versammlung {f} (Vorgang) [soc.] | Versammlungsfreiheit {f} [pol.] | eine Versammlung auflösen

assembly aid | assembly aids
Montagehilfe {f} [techn.] | Montagehilfen {pl}

assembly angle | assembly angles
Verbindungswinkel {m} [techn.] | Verbindungswinkel {pl}

assembly area | assembly areas
Bereitstellungsraum {m} | Bereitstellungsräume {pl}

assembly area | assembly areas
Montagefläche {f} | Montageflächen {pl}

assembly area; pre-grid area | assembly areas; pre-grid areas
Vorstartbereich {m} | Vorstartbereiche {pl}

assembly building (astronautics) | assembly buildings
Montagehalle {f} (Raumfahrt) | Montagehallen {pl}

assembly cell | assembly cells
Montagezelle {f} | Montagezellen {pl}

assembly concept | assembly concepts
Baugruppenentwurf {m} | Baugruppenentwürfe {pl}

assembly crane; assembling crane; erection crane | assembly cranes; assembling cranes; erection cranes
Montagekran {n}; Rüstkran {m} | Montagekrane {pl}; Rüstkrane {pl}

assembly cycle | assembly cycles
Montagezyklus {m} | Montagezyklen {pl}

assembly department | assembly departments
Montageabteilung {f}; Montage {f} | Montageabteilungen {pl}; Montagen {pl}

assembly detail
Einbaudetail {n} [techn.] [mach.]

assembly development
Baugruppenentwicklung {f}

assembly dolly
Montagewagen {m}

assembly element
Einbauelement {n} [techn.] [mach.]

assembly facility; assembly plant | assembly facilities; assembly plants
Montagewerk {n} | Montagewerke {pl}

assembly for drilling
Bohranordnung {f}

assembly hall
Aula {f}

assembly hall | assembly halls
Sitzungssaal {m} | Sitzungssäle {pl}

assembly hangar; dock | assembly hangars; docks
Montagehalle {f} [aviat.] | Montagehallen {pl}

assembly instruction
Aufbauanleitung {f}

assembly instruction | assembly instructions
Montageanleitung {f}; Montageanweisung {f} | Montageanleitungen {pl}; Montageanweisungen {pl}

assembly jig
Montagevorrichtung {f} [techn.]

assembly line
Taktstraße {f} [techn.]

assembly line balancing
Bandabgleich {m}

assembly line work | assembly line works
Fließbandarbeit {f} | Fließbandarbeiten {pl}

assembly line worker | assembly line workers
Fließbandarbeiter {m}; Fließbandarbeiterin {f} | Fließbandarbeiter {pl}; Fließbandarbeiterinnen {pl}

assembly line; production line; conveyor line; assembly conveyor | assembly lines; production lines; conveyor lines; assembly conveyors | belt assembly conveyor | wire-mesh belt assembly conveyor
Montagefließband {n}; Montageband {n}; Fließband {n} [techn.] | Montagefließbänder {pl}; Montagebänder {pl}; Fließbänder {pl} | Montagefließband mit Gurt | Montagefließband mit Drahtgurt

assembly list | assembly lists
Montageliste {f}; Bauliste {f} | Montagelisten {pl}; Baulisten {pl}

assembly method
Fertigungsmethode {f}

assembly of coupling
Kupplungszusammenbau {m} [techn.]

assembly of facts
Zusammentragen {n} von Fakten

assembly operator; assemblyman | assembly operators; assemblymen
Monteur {m} | Monteure {pl}

assembly order | assembly orders
Materialanforderungsschein {m} | Materialanforderungsscheine {pl}

assembly part
Einbauteil {n} [techn.] [mach.]

assembly process | assembly processes
Montageprozess {m} [techn.] | Montageprozesse {pl}

assembly program; assembler | assembly programs; assemblers
Assemblierprogramm {n}; Assemblierer {m} [comp.] | Assemblierprogramme {pl}; Assemblierer {pl}

assembly robot | assembly robots
Montageroboter {m} [techn.] | Montageroboter {pl}

assembly robotics
Montagesystem {n}

assembly schedule | assembly schedules
Montageplan {m}; Lieferplan {m} | Montagepläne {pl}; Lieferpläne {pl}

assembly site | assembly sites
Versammlungsort {m} [pol.] [soc.] | Versammlungsorte {pl}

assembly station | assembly stations
Fließbandstation {f} | Fließbandstationen {pl}

assembly station | assembly stations
Montagestation {f} | Montagestationen {pl}

assembly supervisor; assembly manager | assembly supervisors; assembly managers
Montageleiter {m}; Montageleiterin {f} | Montageleiter {pl}; Montageleiterinnen {pl}

assembly system | assembly systems
Montageanlage {f} [techn.] | Montageanlagen {pl}

assembly system | assembly systems | automated assembly systems | flexible assembly systems | hybrid assembly systems | manual assembly systems | mechanized assembly systems | modular assembly systems
Montagesystem {n} | Montagesysteme {pl} | automatisierte Montagesysteme | flexible Montagesysteme | hybride Montagesysteme | manuelle Montagesysteme | mechanisierte Montagesysteme | modulare Montagesysteme

assembly tool | assembly tools
Montagewerkzeug {n} | Montagewerkzeuge {pl}

assembly unit
Einbaueinheit {f} [techn.] [mach.]

assembly work
Montagearbeit {f}

assembly worker | assembly workers
Montagearbeiter {m}; Montagearbeiterin {f} | Montagearbeiter {pl}; Montagearbeiterinnen {pl}

assembly worker | assembly workers
Montierer {m}; Montiererin {f} | Montierer {pl}; Montiererinnen {pl}

assembly | assemblies
Baueinheit {f} [techn.] | Baueinheiten {pl}

assembly-belt production; assembly-line production; continuous production; progressive operations
Fließbandfertigung {f}; Bandfertigung {f}; Bandfabrikation {f}; Bandarbeit {f} [techn.] 

assembly/mounting/fitting shop; assembly/mounting/fitting bay | assembly/mounting/fitting shops; assembly/mounting/fitting bays
Montagewerkstatt {f}; Montagehalle {f} | Montagewerkstätten {pl}; Montagehallen {pl}

assembly; assembling
Zusammenfassen {n} von Bogen und Blättern zu Blocks [print]

assembly; assembling | adjusted during assembly | to remove after assembly
Zusammenbauen {n}; Zusammenbau {m}; Zusammensetzen {n}; Fertigbau {m}; Montage {f} [techn.] | bei Montage abgestimmt | nach der Montage entfernen

assembly; Assembly | the general assembly of an organisation | the national assembly of a country | an elected legislative assemby
Versammlung {f} (versammeltes Gremium) [adm.] | die Generalversammlung einer Organisation | die Nationalversammlung eines Staates | eine gewählte gesetzgebende Versammlung

assembly; structural component; assembly unit; assy; ass'y [coll.] | assemblies; structural components; assembly units
Baugruppe {f}; Aggregat {n} | Baugruppen {pl}; Aggregate {pl}

assensio mentium
Willenseinigung {f}

assentation | assentations
Zustimmung {f} | Zustimmungen {pl}

assenter | assenters
Beipflichtende {m,f}; Beipflichtender | Beipflichtenden {pl}

asserter; assertor (of sth.) | asserters; assertors
Verfechter {m}; Verfechterin {f} (von etw.) | Verfechter {pl}; Verfechterinnen {pl}

assertion
Behauptung {f} [math.]

assertion (assertive utterance) | assertions | positive assertion | negative assertion
Aussage {f} (behauptende Äußerung) [ling.] | Aussagen {pl} | positive Aussage | negative Aussage

assertion (of a claim, patent etc.) | to assert a claim
Geltendmachung {f}; Berühmung {f}; Vorbringen {n} (eines Anspruchs, Patents usw.) [jur.] | sich eines Rechts berühmen

assertion of innocence
Unschuldsbeteuerung {f}

assertion sign
Behauptungszeichen {n}

assertion; claim; averment [formal] | assertions; claims; averments | factual claim; allegation of fact | assertion without substance | untenable assertion | to make an assertion | I stand by my assertion that … | My assertion is that everyone can be creative if they want to be.
Behauptung {f} | Behauptungen {pl} | Tatsachenbehauptung {f} | unbegründete Behauptung {f} | haltlose Behauptung {f} | eine Behauptung aufstellen | Ich bleibe bei meiner Behauptung, dass … | Ich behaupte, dass jeder kreativ sein kann, wenn er nur will.

assertive claim | assertive claims
Geltungsanspruch {m} [jur.] | Geltungsansprüche {pl}

assertive; able to assert oneself | to be assertive | to be self-assertive
durchsetzungsfähig {adj} | Durchsetzungsvermögen zeigen | sich behaupten; sich durchsetzen {vr}

assertive; firm
bestimmt; entschieden; energisch {adj}

assertively
ausdrücklich {adv}

assertiveness
Bestimmtheit {f}

assertiveness
Rechthaberei {f}; Anmaßung {f}

assertiveness
Durchsetzungsvermögen {n}; Durchsetzungskraft {f}

assertiveness training
Selbstbehauptungstraining {n}

assertoric (logic) | assertoric statement
assertorisch {adj} (Logik) | assertorische Aussage

assertory oath
eidliche Versicherung {f}

assessable
abschätzbar; festsetzbar; taxierbar {adj}

assessable; liable to make an additional contribution | assessable corporate shares/stock
nachschusspflichtig {adj} [econ.] | nachschusspflichtige Aktien {pl} [fin.]

assessed value; standard value; rateable value [Br.] (of real property) (fiscal law)
Einheitswert {m}; Steuerwert {m} (von Grundbesitz) (Steuerrecht) [fin.]

assessment (of academic achievement)
Leistungskontrolle {f}

assessment (of charges, fines etc.) | additional assessments | assessment of contributions | assessment of damages | assessment of import duties
Bemessung {f}; Veranlagung {f}; Berechnung {f}; Festsetzung {f} (von Abgaben, Geldstrafen usw.) [adm.] | Nachschüsse {pl} | Festsetzung der Beiträge | Festsetzung der Entschädigungssumme | Bemessung der Eingangsabgaben

assessment (of sth.) | loss assessment
Einschätzung {f}; Abschätzung {f}; Feststellung {f} (von etw.) | Abschätzung des Schadens; Schadensfeststellung {f}

assessment basis; basis for assessment; basis of assessment | to exceed the assessment basis
Bemessungsgrundlage {f} | die Bemessungsgrundlage überschreiten

assessment bond
Kommunalobligation {f}

Assessment Center /AC/
Assessment Center {n}; Auswahlverfahren für Stellenbewerber

assessment criterion; evaluation criterion; evaluative criterion; appraisal criterion | assessment critera; evaluation criteria; evaluative criteria; appraisal criteria
Beurteilungskriterium {n}; Bewertungskriterium {n} | Beurteilungskriterien {pl}; Bewertungskriterien {pl}

assessment district | assessment districts
Steuerbezirk {m} [adm.] [fin.] | Steuerbezirke {pl}

assessment factor; evaluation factor; appraisal factor | assessment factors; evaluation factors; appraisal factors
Beurteilungsfaktor {m}; Bewertungsfaktor {m} | Beurteilungsfaktoren {pl}; Bewertungsfaktoren {pl}

assessment impact
Rechtsfolgenabschätzung {f} [jur.]

assessment load (for exams)
Prüfungspensum {n}; Prüfungsstoff {m}

assessment method; method of assessment
Bewertungsmethode {f}

assessment of aptitude
Eignungsfeststellung {f}

assessment of contaminated sites
Altlastenbewertung {f} [envir.]

assessment of damage
Schadenfeststellung {f}; Schadensermittlung {f}

assessment of duty
Zollfestsetzung {f}

assessment of mental capability
Intelligenzmessung {f}

assessment of pollutant input
Immissionsbeurteilung {f} [envir.]

assessment of the consequences of technology
Abschätzen {n} von Technikfolgen; Abschätzung {f} von Technikfolgen [soc.] [envir.]

assessment period | assessment periods
Veranlagungszeitraum {m} | Veranlagungszeiträume {pl}

assessment procedure | assessment procedures
Veranlagungsverfahren {n} | Veranlagungsverfahren {pl}

assessment procedure | evaluation procedure
Bewertungsverfahren {n} | Bewertungsverfahren {n}

assessment proposal | assessment proposals
Bewertungsvorschlag {m} | Bewertungsvorschläge {pl}

assessment regulations
Ansatzvorschriften {pl} (Bilanz) [econ.] [adm.]

assessment report; expert report; experts' report; expert opinion letter; opinion letter | assessment reports; expert reports; experts' reports; expert opinion letters; opinion letters | wind assessment report | appraisal report | to issue a legal opinion letter
(schriftliches) Gutachten {n} | Gutachten {pl} | Windgutachten {n} | Gutachten eines Schätzers | ein Rechtsgutachten erstellen

assessment report; review report | assessment reports; review reports | risk assessment report | self-assessment report
Bewertungsbericht {m}; Beurteilungsbericht {m} | Bewertungsberichte {pl}; Beurteilungsberichte {pl} | Risikobewertungsbericht {m}; Gefahrenanalysebericht {m} | Selbstbeurteilungsbericht {m}

assessment scale; scale of assessment | assessment scales; scales of assessment
Berechnungsschlüssel {m}; Bewertungsskala {f} [adm.] | Berechnungsschlüssel {pl}; Bewertungsskalen {pl}

assessment sheet; appraisal sheet | assessment sheets; appraisal sheets
Beurteilungsbogen {m} | Beurteilungsbögen {pl}

assessment system
Umlageverfahren {n}

assessment test
Kenntnisprüfung {f}; Feststellungsprüfung {f}

assessment test of aptitude
Prüfung zur Feststellung der Hochschulreife [stud.]

assessment | assessments | individual assessment
Bewertung {f}; Wertung {f}; Beurteilung {f}; Einschätzung {f}; Schätzung {f} | Bewertungen {pl}; Wertungen {pl}; Beurteilungen {pl}; Einschätzungen {pl}; Schätzungen {pl} | Einzelbewertung {f}; individuelle Beurteilung

assessment; expert assessment | assessments; expert assessments
Begutachtung {f}; Gutachten {n} | Begutachtungen {pl}; Gutachten {pl}

assessor
Finanzbeamte {m}; Finanzbeamtin {f}; Assessor {m} [fin.] [adm.]

assessor
Steuereinschätzer {m}

assessor [Br.] | assessors
Begutachter {m} | Begutachter {pl}

assessor | assessors
Beisitzer {m} | Beisitzer {pl}

asset account | asset accounts
Bestandskonto {n}; Aktivkonto {n} [fin.] | Bestandskonten {pl}; Aktivkonten {pl}

asset accountability unit
Anlagegegenstand mit eigenem Konto

asset accountant
Anlagenbuchhalter {m}

asset accounting
Anlagenrechnung {f}

asset addition | asset additions
Anlagenzugang {m} | Anlagenzugänge {pl}

asset advice
Anlageanweisung {f}

asset backing
Stützung {f} durch Vermögenswerte [fin.]

asset based business lending
besicherte Kreditvergabe an gewerbliche Unternehmen

asset category
Anlagenklasse {f}

asset ceiling | asset ceilings
Höchstgrenze {f} | Höchstgrenzen {pl}

asset completion
Anlagenfertigstellung {f}

asset control account
Summenkarte {f}

asset development
Anlagenentwicklung {f}

asset disposal
Anlagenabgang {m}

asset disposal posting
Anlagenabgangsbuchung {f}

asset erosion
Substanzverlust {m} [fin.]

asset exposure
Ausleihung {f}

asset field size
Anlagenfeldgröße {f}

asset file
Anlagendatei {f}

asset group | asset groups
Anlagengruppe {f} | Anlagengruppen {pl}

asset history sheet
Anlagengitter {n}

asset investment account
Anlagenbestandskonto {n}

asset investment | asset investments
Anlagenbestand {m} | Anlagenbestände {pl}

asset item; credit item; entry on the credit side (accounting) | asset items; credit items; entries on the credit side
Aktivposten {m}; Gutschriftposten {m}; Gutschrift {f}; Kreditposten {m}; Habenposten {m}; Posten {m} auf der Habenseite (Buchhaltung) [econ.] [adm.] | Aktivposten {pl}; Gutschriftposten {pl}; Gutschriften {pl}; Kreditposten {pl}; Habenposten {pl}; Posten {pl} auf der Habenseite

asset key
Anlagenschlüssel {m}

asset ledger | asset ledgers
Anlagenbuch {n} | Anlagenbücher {pl}

asset management; assets management [rare]; investment management; trust management
Anlageverwaltung {f}; Anlagenverwaltung {f}; Anlagenmanagement {n}; Anlagenwertführung {f}; Effektenverwaltung {f}; Vermögensverwaltung {f}; Verwaltung {f} von Vermögenswerten [fin.]

asset master
Anlagenstamm {m}

asset master data
Anlagenstammdaten {pl}

asset master data transfer
Anlagenstammdatenübernahme {f}

asset master record
Anlagenstammsatz {m}

asset number | asset numbers
Anlagennummer {f} | Anlagennummern {pl}

asset portfolio
Kreditvolumen {n} [fin.]

asset posting lines
Anlagenbuchungszeilen {pl}

asset posting | asset postings
Anlagenbuchung {f} | Anlagenbuchungen {pl}

asset re-postings
Anlagenumbuchungen {pl}

asset side | asset sides
Aktivseite {f} | Aktivseiten {pl}

asset stripper
Aufkäufer {m} unrentabler Anlagen

asset text
Anlagentext {m}

asset transaction record
Anlagenbewegungssatz {m}

asset transaction | asset transactions
Vermögenstransaktion {f} [econ.] | Vermögenstransaktionen {pl}

asset transfer
Anlagenumsetzung {f}; Vermögensübertragung {f}

asset turnover
Kapitalumschlag {m} [fin.]

asset valuation | assessed valuation
Vermögensbewertung {f} [fin.] | steuerliche Vermögensbewertung

asset value; book value | asset values; book values
Buchwert {m} [fin.] | Buchwerte {pl}

asset voucher
Anlagenbeleg {m}

asset | assets | nominal assets | exempt assets | toxic assets | asset purchase
Vermögenswert {m}; Wert {m}; Vermögensteil {m}; Vermögensgegenstand {m}; Anlagengegenstand {m}; Aktivposten {m} [fin.] [econ.] | Vermögenswerte {pl}; Werte {pl}; Vermögensteile {pl}; Vermögensgegenstände {pl}; Anlagengegenstände {pl}; Aktivposten {pl} | fiktive Aktivposten | steuerbefreite Vermögenswerte | wertarme Aktiva/Wertpapiere; Ramschpapiere {pl} [ugs.] | Kauf von Vermögenswerten / Vermögensgegenständen

asset | liquid asset
Aktivum {n}; Vermögenstitel {m} [fin.] | liquides Aktivum

assets accounting
Anlagenbuchhaltung {f}

assets accounting system
Anlagenbuchhaltungssystem {n}

assets accounting voucher
Anlagenbuchhaltungsbeleg {m}

assets analysis
Anlagenspiegel {m}

assets and drawbacks
Vor- und Nachteile {pl}

assets area | assets areas
Anlagenbereich {m} | Anlagenbereiche {pl}

assets authorization [eAm.]; authorisation [Br.]
Anlagenberechtigung {f} [fin.]

assets card | assets cards
Anlagenkarte {f} | Anlagenkarten {pl}

assets code
Anlagenschlüssel {m}

assets constituting the deceased person's estate
Nachlassgegenstände {pl}

assets daily ledger
Anlagenjournal {n}

assets owned by a spouse at the end of the regime of community of accrued gains
Endvermögen {n} eines Ehegatten (bei einer Zugewinngemeinschaft) [Dt.] [jur.]

assets record
Anlagensatz {m}

assets summary
Anlagenkurztext {m}

assets | assets and liabilities | admitted assets | assets of low value; low-value assets; inferior assets | squeaky-clean assets | risk assets; risk-weighted assets | other assets
Aktiva {pl}; Bilanzaktiva {pl}; Wirtschaftsgüter {pl}; Aktivvermögen {n} [fin.] | Aktiva und Passiva | anrechnungsfähige Aktiva | geringwertige Wirtschaftsgüter (des Anlagevermögens) | mündelsichere Anlagen | Risikoaktiva {pl} | sonstige Aktiva; sonstiges Vermögen

assets | cash assets; liquid assets | financial assets | total assets | net assets | admitted assets | frozen assets | assets under management /AUM/ | appropriation of assets
Vermögen {n}; Guthaben {n}; Eigentum {n} [fin.] | Barvermögen {n} | Geldvermögen {n} | Gesamtvermögen {n} | Nettovermögen {n} | ausgewiesene Vermögenswerte | eingefrorenes Guthaben | verwaltete Vermögen | Zuordnung der Vermögenswerte

assiduity; perseverance; persistence; persistency (of a person)
Ausdauer {f}; Beharrlichkeit {f} (Person)

assiduous
eifrig; gewissenhaft; emsig; beflissen; beharrlich; unverdrossen {adj}

assiduously
emsig {adv}

assiduously {adv}
eifrig {adv}; fleißig {adv}; gewissenhaft {adv}

assiduousness
Eifer {m}

assignability
Abtretbarkeit {f}

assignable
abtretbar {adj}

assignable
zuweisbar; angebbar; bestimmbar {adj}

assignable cause
zurechenbare Ursache {f}

assignable instrument
übertragbares Wertpapier

assignable | nonassignable
übertragbar {adj} | nicht übertragbar

assigned account
verpfändete Forderung

assigned book account
abgetretene Forderungen

assigned risk pool
Zusammenschluss von Versicherern zur Deckung schwer versicherbarer Risiken

assigned risks
Zwangszuteilung {f} von Risiken

assigned short position
ausgeloste Short-Position {f}

assignee; assign; grantee | assignees; assigns; grantees
Rechtsnachfolger {m} durch Abtretung; Abtretungsempfänger {m}; Zessionar {m} [jur.] | Rechtsnachfolger {pl} durch Abtretung; Abtretungsempfänger {pl}; Zessionare {pl}

assigner; assignor; transferor
Abtretende {m,f}; Abtretender; Zedent {m}; Zedentin {f}

assigning of resources
Ressourcenzuweisung {f}

assignment
Auslosung {f}

assignment (a task or piece of work sb. is given to do)
Beauftragung {f}

assignment (the act of giving sb. a particular task)
Beauftragung {f}

assignment as security
Sicherungsübereignung {f} [fin.]

assignment back
Rückübertragung {f}

assignment form | assignment forms
Abtretungsformular {n} | Abtretungsformulare {pl}

assignment in advance
Vorausabtretung {f}

assignment in blank
Blancoabtretung {f}; Blancozession {f}

assignment location | assignment locations
Einsatzort {m} [adm.] | Einsatzorte {pl}

assignment notice | assignment notices
Auslosungsanzeige {f} | Auslosungsanzeigen {pl}

assignment of a mission
Auftragserteilung {f}

assignment of activities
Arbeitszuteilung {f}; Arbeitsverteilung {f}

assignment of assets to creditors
Überlassung des Vermögens an die Gläubiger

assignment of claim
Forderungsabtretung {f}

assignment of income
Einkommensverschiebung {f}

assignment of patent; transfer of a patent
Patentübertragung {f}

assignment of priority
Prioritätsübertragung {f}

assignment of property; assignment of assets | judicial assignment of assets
Vermögensübertragung {f} [jur.] | gerichtliche Vermögensübertragung

assignment of rights; rights assignment; award of rights
Rechtevergabe {f}

assignment of targets | assignments of targets
Zielzuweisung {f} [mil.] | Zielzuweisungen {pl}

assignment of wages
Lohnabtretung {f}

assignment problem
Zuordnungsproblem {n}

assignment statement | assignment statements
Zuordnungsanweisung {f}; Zuweisungskommando {n} | Zuordnungsanweisungen {pl}; Zuweisungskommandos {pl}

assignment | assignments | assignment of invention | assignment by operation of law | assignment of a claim | assignment of accounts receivable | assignment of (future) salary | mortgage assignment | assignment of a copyright | assignment for the benefit of creditors
Abtretung {f} | Abtretungen {pl} | Abtretung einer Arbeitnehmererfindung {f} | Abtretung kraft Gesetzes | Abtretung einer Forderung | Abtretung von Forderungen | Abtretung von Gehaltsansprüchen | Abtretung einer Hypothek | Abtretung eines Urheberrechts | Abtretung zugunsten der Gläubiger

assignment | assignments | priority assignment | to give sb. an assignment
(zugewiesene) Aufgabe {f}; Arbeitsauftrag {m}; Auftrag {m} [adm.] | Aufgaben {pl}; Arbeitsaufträge {pl}; Aufträge {pl} | vordringliche Aufgabe | jdm. einen Arbeitsauftrag erteilen

assignment; assignation (of sth. / to sth.) | assignments; assignations | seating assignment | variable assignment | assignment of responsibilities | assignment to a risk category
Zuordnung {f}; Zuweisung {f}; Zuteilung {f} (von etw. / zu etw.) | Zuordnungen {pl}; Zuweisungen {pl}; Zuteilungen {pl} | Sitzplatzzuweisung {f}; zugewiesener Sitzplatz | Zuweisung von Variablen [math.] | Zuweisung / Zuteilung von Zuständigkeiten [adm.] | Zuteilung zu einer Risikgruppe

assimilable
integrierbar {adj}

assimilable
verständlich {adj}

assimilable {adj}
vergleichbar {adj}; ähnlich {adj}

assimilation
Assimilation {f}; Aufnahme {f} [biol.]

assimilation
Stoffaustausch {m} [biol.]

assimilation (of knowledge, traditions etc.)
Aufnahme {f} (von Wissen, Traditionen usw.) [phil.] [soc.]

assimilation (of sth.) | assimilations | the assimilation of differing perspectives
Angleichung {f}; Annäherung {f} (von etw.) | Angleichungen {pl}; Annäherungen {pl} | die Annäherung unterschiedlicher Sichtweisen

assimilation (phonemics)
Assimilation {f} (Angleichung benachbarter Laute) (Lautlehre) [ling.]

assimilation rate
Assimilationsrate {f} [biochem.]

assimilative; assimilatory
anpassend {adj}

assist handle; grab handle | assist handles; grab handles
Haltegriff {m} (im oder am Fahrzeug) [auto] | Haltegriffe {pl}

assist-starting; jump-start; jump; boost | to give sb. a jump start; to jump-start sb.'s car
Starthilfe {f} (mittels Starthilfekabel oder Anschieben) [auto] | jdm. Starthilfe geben

assistance
Hilfestellung {f}

assistance (in) | his many years of work(ing) with (for) …
Mitarbeit {f}; Hilfe {f}; Mithilfe {f} (bei) | seine langjährige Mitarbeit bei …

assistance dog; helper dog; service dog (working dog) | assistance dogs; helper dogs; service dogs | mobility assistance dog
Assistenzhund {m}; Rehabilitationshund {m} (Arbeitshund) [zool.] | Assistenzhunde {pl}; Rehabilitationshunde {pl} | Mobilitätsassistenzhund {m}

assistance mechanism
Beistandsmechanismus {m} [pol.]

assistance of counsel
Beistandsleistung {f} [jur.]

assistance system
Assistenzsystem {n} [auto]

assistance to victims
Opferhilfe {f}

assistance | assistances | with the friendly assistance of | voluntary assistance | to depend / to be dependent on the assistence of others | advice and assistance for aliens
Hilfe {f}; Unterstützung {f}; Beistand {m}; Mitwirkung {f} | Hilfen {pl}; Unterstützungen {pl}; Beistände {pl} | mit freundlicher Unterstützung von/durch | freiwillige Hilfe | auf fremde Hilfe angewiesen sein | Beratung und Begleitung von Ausländern

assistance | with the assistance of …
Assistenz {f}; Assistenz… | unter Assistenz von …

assistant /asst./ | assistants | medical-laboratory assistant | health care assistant | medical X-ray technician | medical functional diagnostics technician | veterinary technician
Assistent {m} /Ass./; Assistentin {f}; Mitarbeiter {m}; Assi {m} [ugs.] | Assistenten {pl}; Mitarbeiter {pl} | medizinisch-technische Assistentin /MTA/ | Versorgungsassistent {m} (im Gesundheitswesen) | medizinisch-technischer Radiologieassistent {m}; medizinisch-technische Radiologieassistentin {f} | medizinisch-technischer Assistent {m} / Assistentin {f} für Funktionsdiagnostik | veterinärmedizinisch-technischer Assistent {m}

assistant auditor | assistant auditors
Prüfungsassistent {m}; Prüfassistent {m}; Revisionsassistent {m} [econ.] | Prüfungsassistenten {pl}; Prüfassistenten {pl}; Revisionsassistenten {pl}

assistant cameraman; assistant camera; camera assistant; camera operator; cam operator (film, TV) | assistant cameramen; assistance cameras; camera assistants; camera operators; cam operators | first assistant cameraman; first assistant camera; focus puller | second assistant cameraman; second assistant camera; clapper loader | drone camera operator
Kameraassistent {m} (Film, TV) | Kameraassistenten {pl} | erster Kameraassistent | zweiter Kamerassistent | Assistent für Kameradrohnen

assistant cashier
Kassenhilfe {f}

assistant chemist; chemistry laboratory assistant/operator [Am.] | assistant chemists; chemistry laboratory assistants/operators
Chemielaborant {m}; Chemielaborantin {f} [chem.] | Chemielaboranten {pl}; Chemielaborantinnen {pl}

assistant cook
Hilfskoch {m}; Hilfsköchin {f}

assistant director /AD/ (film, TV, radio) | assistant directors | first assistant director | second assistant director
Regieassistent {m}; Regieassistentin {f} (Film, TV, Radio) | Regieassistenten {pl}; Regieassistentinnen {pl} | erster Regieassistent | zweiter Regieassistent

assistant doctor; resident [Am.]; junior doctor [Br.] | assistant doctors; residents; junior doctors
Assistenzarzt {m}; Assistenzärztin {f}; Sekundararzt {m}; Sekundarärztin {f} [med.] | Assistenzärzte {pl}; Assistenzärztinnen {pl}; Sekundarärzte {pl}; Sekundarärztinnen {pl}

assistant examiner | assistant examiners
Hilfsprüfer {m} | Hilfsprüfer {pl}

assistant lawyer | assistant lawyers
Rechtsanwaltsassistent {m}; Anwaltsassistent {m} [jur.] | Rechtsanwaltsassistenten {pl}; Anwaltsassistenten {pl}

assistant lecturer [Br.]; assistant professor [Am.] | assistant professors; assistant lecturers
Assistenz-Professor {m}; Assistenz-Professorin {f} | Assistenz-Professoren {pl}; Assistenz-Professorinnen {pl}

assistant medical director; attending physician [Am.] | assistant medical directors
Oberarzt {m} | Oberärzte {pl}

assistant merchandiser; assistant merchandizer | assistant merchandisers; assistant merchandizers
Einkaufsassistent {m}; Einkaufsassistentin {f} | Einkaufsassistenten {pl}; Einkaufsassistentinnen {pl}

assistant priest | assistant priests
Hilfspriester {m} | Hilfspriester {pl}

assistant production manager (film, TV, radio) | assistant production managers
Produktionsassistent {m} (Film, TV, Radio) | Produktionsassistenten {pl}

assistant property master (theatre, film, TV) | assistant property masters
Requisitenassistent {m}; Requisitenassistenz {f} (Theater, Film, TV) [art] | Requisitenassistenten {pl}; Requisitenassistenzen {pl}

assistant suffix
Mitarbeitersuffix {m}

assistant to line producer (film, TV, radio, audio)
Assistent {m} der Herstellungsleitung (Film, TV, Radio, Audio)

assistant to producer (film, TV, radio, audio)
Assistent {m} des Produzenten (Film, TV, Radio, Audio)

assistant to top management
Direktionsassistent {m}

assistant to works manager | assistants to works manager
Betriebsassistent {m} | Betriebsassistenten {pl}

assistant | assistants | butcher's assistant; assistant butcher
Geselle {m} | Gesellen {pl} | Fleischergeselle {m}

assisted suicide; assisted dying
Sterbehilfe {f}; Beihilfe {f} zum Suizid

assisting in rear; banking [Br.]; pusher operation [Am.] (railway)
Fahrt {f} mit der Schubmaschine; Nachschiebefahrt {f}; Schieben {n} (Bahn)

associable (with sth.) {adj}
assoziierbar (mit etw.) {adj}

associate
Gefährte {m}; Gefährtin {f}

associate director
Direktor {m} (einer Firma, nicht offiziell ernannt)

associate editor; coeditor; co editor | associate editors; coeditors; co editors
Mitherausgeber {m}; Mitherausgeberin {f} | Mitherausgeber {pl}; Mitherausgeberinnen {pl}

associate; co-owner; co-partner; partner; compeer [formal]; member (of a general partnership) | associates; co-owners; co-partners; partners; compeers; members | active partner | managing partner | nominal partner | sleeping partner; silent partner [Am.] | ostensible partner
Teilhaber {m}; Mitinhaber {m}; Gesellschafter {m}; Mitgesellschafter {m}; Kompagnon {m}; Compagnon {m} [selten] /Co./ (einer OHG) [econ.] | Teilhaber {pl}; Mitinhaber {pl}; Gesellschafter {pl}; Mitgesellschafter {pl}; Kompagnons {pl}; Compagnons {pl} | aktiver Teilhaber | geschäftsführender Gesellschafter | nomineller Gesellschafter; nicht aktiver Teilhaber | stiller Gesellschafter | Gesellschafter nach außen hin; Gesellschafter ohne Eigeninteresse; Scheingesellschafter

associated
vereinigt; verbunden; zugehörig; angeschlossen; angegliedert {adj}

associated company abroad
Auslandsbeteiligung {f}

associated company; associate company | associated companies; associate companies
Beteiligungsgesellschaft {f}; Beteiligungsunternehmen {n} [econ.] | Beteiligungsgesellschaften {pl}; Beteiligungsunternehmen {pl}

associated company; partner company; partner enterprise | associated companies; partner companies; partner enterprises
Partnerfirma {f}; Partnerunternehmen {n} [econ.] | Partnerfirmen {pl}; Partnerunternehmen {pl}

associated housing costs
Wohnnebenkosten {pl}

associated laws (of an Act) | The Fisheries Act and its associated laws
Nebengesetze {pl} (eines Gesetzes) [jur.] | Das Fischereigesetz und seine Nebengesetze

associated movement; syncinesis; synkinesis; skykinesia | concomitant involuntary movement; associated automatic movement
Begleitbewegung {f} [med.] | unwillkürliche Begleitbewegung; Synkinese {f}

associated with the ongoing Corona virus situation; related to the ongoing Corona virus outbreak; caused by the ongoing Corona virus pandemic
coronabedingt {adj} [med.] [pol.]

associated | associated territory | associated country | associate member (of a society)
assoziiert {adj}; Beteiligungs… | assoziiertes Gebiet | assoziiertes Land | assoziiertes Mitglied; außerordentliches Mitglied (einer Gesellschaft)

associates [pej.] | … and his gang; … and co.
Konsorten {pl} [pej.] (Gefolge) | … und Konsorten

association /assoc./ | associations | regional association; state association | association of individuals; association of persons
Vereinigung {f}; Gesellschaft {f}; Verband {m}; Interessenverband {m} | Vereinigungen {pl}; Gesellschaften {pl}; Verbände {pl}; Interessenverbände {pl} | Landesverband {m} | Personenvereinigung {f}

association advertising
Gemeinschaftswerbung {f}

association agreement | association agreements
Assoziierungsabkommen {n} [pol.] | Assoziierungsabkommen {pl}

association agreement | association agreements
Assoziationsabkommen {n} [pol.] | Assoziationsabkommen {pl}

association analysis | association analyses
Assoziationsanalyse {f} | Assoziationsanalysen {pl}

association magazine; organization's periodical; journal of … | association magazines; organization's periodicals; journals of …
Verbandszeitschrift {f}; Vereinsmagazin {n} | Verbandszeitschriften {pl}; Vereinsmagazine {pl}

association mark | association marks
Verbandszeichen {n} | Verbandszeichen {pl}

association number
Zuordnungsnummer {f}

association number table
Zuordnungsnummerntabelle {f}

association number term
Zuordnungsbegriff {m}

Association of German Book Traders
Börsenverein {m} des deutschen Buchhandels

association of refugees or displaced persons from the same country or region | associations of refugees or displaced persons from the same country or regions
Landsmannschaft {f} | Landsmannschaften {pl}

association of shareholders | associations of shareholders
Aktionärsvereinigung {f} | Aktionärsvereinigungen {pl}

Association of Southeast Asian Nations /ASEAN/
Vereinigung südostasiatischer Staaten /ASEAN/ [pol.] [econ.]

association of voters | associations of voters
Wählervereinigung {f}; Wählerinitiative {f} [pol.] | Wählervereinigungen {pl}; Wählerinitiativen {pl}

association test; associative experiment | association tests; associative experiments
Assoziationsversuch {m}; Assoziationstest {m}; Assoziationsexperiment {n} [psych.] | Assoziationsversuche {pl}; Assoziationstests {pl}; Assoziationsexperimente {pl}

association treaty | association treaties
Assoziationsvertrag {m} | Assoziationsverträge {pl}

association work
Verbandsarbeit {f}

association | associations | artistic association | registered society; registered association
Verein {m} | Vereine {pl} | Künstlerverein {m} | eingetragener Verein /e. V./

association | associations | partial association
Assoziation {f} (zwischen zwei Kategorien) [statist.] | Assoziationen {pl} | partielle Assoziation

association | business association
Verbindung {f}; Kontakt {m}; Zusammenarbeit {f} | geschäftlicher Kontakt; geschäftliche Zusammenarbeit

associational
verbindend {adj}; Assoziativ…

associative
assoziativ {adj} [math.]

associative law | generalized associative law
Assoziativgesetz {n} [math.] | allgemeines Assoziativgesetz

associative memory
Assoziativspeicher {m} [comp.]

associative storage
Assoziativrelation {f}

associative | associative learning | associative array; map; dictionary; hash
assoziativ; inhaltsorientiert {adj} | assoziatives Lernen | assoziatives Datenfeld {n} [comp.]

associatively
assoziativ {adv}

associativity
Assoziativität {f}

assonance | assonances
Assonanz {f} | Assonanzen {pl}

assonant
anklingend {adj}

assonant
gleichklingend; assonant {adj}

assonantly
anklingend {adv}

assortative (for sth.) (based on the similarity of two categories) | positive assortative mating; assortative mating; homogamy | negative assortative mating | educational assortative mating
auf der Ähnlichkeit (zweier Kategorien) beruhend; assortativ [geh.] (in Bezug auf etw.) {adj} | Bildung von Paaren mit ähnlichen Merkmalen; assortative Paarbildung; Homogamie [biol.] | Bildung von Paaren mit gegensätzlichen Merkmalen [biol.] | Bildung von Paaren mit ähnlichem/gleichem Bildungsgrad [soc.]

assortatively (for sth.) (according to the similarity of two categories) | assortatively mixed | Couples mate assortatively for facial traits.
aufgrund der Ähnlichkeit/Gleichartigkeit (zweier Kategorien) (in Bezug auf etw.) {adv} | mit gleichartigen Partnern/Teilnehmern | Es bilden sich Paare mit ähnlichen Gesichtszügen.

assorting
Sortierung {f}; Gruppierung {f}; Einteilung {f}; Klassifikation {f}

assortment
Auswahl {f}; Kollektion {f}

assortment of samples; sample collection
Musterkollektion {f}

assortment | assortments | assortment of goods
Sortiment {n} | Sortimente {pl} | Sortiment {n} an Waren

assortment; miscellany; smorgasbord (of sth.)
bunte Mischung {f}; bunte Palette {f}; bunter Strauß {m} [geh.]; Kaleidoskop {n} [geh.] (von etw.)

assuagement | assuagements
Linderung {f} | Linderungen {pl}

assumable
anzunehmend; zu unterstellend; vermutbar; annehmbar {adj}

assumably
vermutlich; wohl {adv}

assumed decimal point
Rechendezimalpunkt {m}

assumed load
Belastungsannahme {f}

assumed rate of interest
Rechenzinsfuß {m}

assumed value | assumed values
Annahmewert {m} | Annahmewerte {pl}

assumedly
vermutlich {adv}

assumingly
anzunehmenderweise; angenommen, dass … {adv}

assumption
Vortäuschung {f}

assumption (of)
Übernahme {f} (von)

assumption of (an) office
Amtsübernahme {f} [adm.]

assumption of commitment; assumption of liability
Obligoübernahme {f} [fin.]

assumption of credit risk
Übernahme {f} des Ausfallrisikos

assumption of debt
Schuldübernahme {f}

assumption of indebtedness
Forderungsübernahme {f}

assumption of liability; acceptance of liability | a bank's assumption of liability under a letter of credit
Haftungsübernahme {f} [jur.] | Haftungsübernahme der Bank bei einem Kreditbrief

assumption of office | assumptions of office
Amtsantritt {m} | Amtsantritte {pl}

assumption of risk
Risikoübernahme {f}

assumption | assumptions | arbitrary assumption | all-or-nothing assumption; all-or-none assumption | on the assumption that … | assuming that; supposing that
Annahme {f}; Vermutung {f} | Annahmen {pl}; Vermutungen {pl} | willkürliche Annahme | Alles-oder-nichts-Annahme {f} | unter der Annahme, dass … | in der Annahme, dass …; gesetzt den Fall, dass …

Assumption; Assumption of Mary; Assumption Day | on Assumption Day
Mariä Himmelfahrt {f}; Maria Himmelfahrt [relig.] | am Himmelfahrtstag

assumptive
angenommen; vorausgesetzt {adj}

assurance company
Lebensversicherungsgesellschaft {f}

assurance of livelihood
Unterhaltssicherung {f} [jur.]

assurance | to give an assurance that … | to receive an assurance that …
Versicherung {f}; Zusicherung {f} | die Zusicherung geben, dass … | die Zusicherung erhalten, dass …

assuredly
sicher {adv}

assuredness
Gewissheit {f}; Zuversichtlichkeit {f}

assurer
Versicherer {m}; Zusicherer {m}

assurgent
aufsteigend {adj}

assyntic
assyntisch {adj}

Assyrian
Assyrer {m}; Assyrerin {f}

Assyrian {adj}
assyrisch {adj}

astable | astable circuit
astabil; unstabil {adj} | astabile Kippschaltung {f}

Astana (capital of Kazakhstan)
Astana (Hauptstadt von Kasachstan) [geogr.]

astatine
Astat {n} /At/ [chem.]

asteraceous plants; aster family; composite plants; composite family; daisy family; sunflower family (botanical family)
Korbblütengewächse {pl}; Korbblütler {pl}; Köpfchenblütler {pl}; Asterngewächse {pl}; Kompositen {pl} (Asteraceae / Compositae) (botanische Familie) [bot.]

asteriated
sternförmig {adj} [min.]

asterinid stars; asterinids (zoological family)
Gänsefußseesterne {pl} (Asterinidae) (zoologische Familie) [zool.]

asterisk address
Sternadresse {f}; relative Adresse {f}

asterisk indicator
Wiederholungszeichen {n} für Bezugszahlen

asterisk printing
Schutzsterndruck {m}

asterisk symbol; star symbol | asterisk symbols; star symbols
Sternsymbol {n} | Sternsymbole {pl}

asterisk | asterisks
Sternchen {n}; Stern {m} | Sternchen {pl}; Sterne {pl}

asterisked accounts
Sternchenkonten {pl}

asterism
Asterismus {m} [min.]

asterism | asterisms
Sterngruppe {f} [astron.] | Sterngruppen {pl}

astern; abaft; aft | dead astern
achtern; achteraus {adv} [naut.] | genau rückwärts

asteroid belt; planetoid belt [rare]; main belt (in the solar system)
Asteroidengürtel {m}; Planetoidengürtel {m}; Hauptgürtel {m} (im Sonnensystem) [astron.]

asteroidal
Asteroiden…

asters (botanical genus) | alpine aster | false aster; daisy star | European Michaelmas daisy; Italian aster | goldilocks aster | bushy aster; rice button aster | (white) heath aster | heart-leaved aster; blue wood aster | sea aster
Astern {pl} (Aster) (botanische Gattung) [bot.] | Alpenaster {f} (Aster alpinus) | Alpenmaßliebchen {n} (Aster bellidiastrum) | Bergaster {f}; Kalkaster {f} (Aster amellus) | Goldaster {f}; Goldhaaraster {f}; Goldschopfaster {f} (Aster linosyris) | Kissenaster {f} (Aster dumosus) | Myrtenaster {f}; Septemberkraut {n} (Aster ericoides) | Schleieraster {f} (Aster cordifolius) | Strandaster {f}; Salzaster {f} (Aster tripolium / Aster pannonicus)

asthenia; weakness
Asthenie {f}; Kraftlosigkeit {f} [med.]

asthenosphere
Asthenosphäre {f}; Teil des oberen Erdmantels [geogr.] [phys.]

asthma weeds; pukeweeds; vomitworts; Indian tobaccoes (botanical genus) | garden lobelia; edging lobelia; trailing lobelia
Lobelien {pl} (Lobelia) (botanische Gattung) [bot.] | Männertreu {n}; blaue Lobelie {f} (Lobelia erinus)

asthma | cardiac asthma | miller's asthma
Asthma {n} [med.] | Herzasthma {n} | Müllerastma {n}

asthmatic attack; fit of asthma | asthmatic attacks; fits of asthma
Asthmaanfall {m} [med.] | Asthmaanfälle {pl}

asthmatic; asthamtic patient | asthmatics; asthamtic patients
Asthmatiker {m}; Asthmatikerin {f} [med.] | Asthmatiker {pl}; Asthmatikerinnen {pl}

asthmatic; asthmatical
asthmatisch {adj} [med.]

asthmatically
asthmatisch {adv} [med.]

astigmatic
astigmatisch {adj}

astigmatism (lens defect) | oblique astigmatism
Zweischalenfehler {m}; Astigmatismus {m} (Linsenfehler) (Optik) | Astigmatismus schiefer Bündel

astir
rege {adj}

astonished
erstaunt; überrascht {adj}; in Erstaunen versetzt

astonishing part; sensational part | astonishing parts; sensational parts
Knalleffekt {m} | Knalleffekte {pl}

astonishing | more astonishing | most astonishing
erstaunlich {adj} | erstaunlicher | am erstaunlichsten

astonishing; remarkable
frappierend {adj}

astonishingly
überraschend {adv}

astonishment
Überraschung {f}

astonishment | blank astonishment | much to my astonishment | in utter astonishment
Erstaunen {n} | sprachloses Erstaunen | sehr zu meinem Erstaunen | äußerst erstaunt

astounding
erstaunlich; verblüffend; stupend {adj}

astoundingly
erstaunlich {adv}

astraddle {prp}
rittlings {adv}

Astrakhan
Astrachan {n} [geogr.]

astral
Astral…; Sternen…

astrally
astral {adv}

astraphobia
Astraphobie {f}; Angst vor Blitzen und Gewitter

astrapias (zoological genus) | Huon astrapia | splendid astrapia | Princess Stephanie's astrapia | Arfak astrapia | ribbon-tailed astrapia; Shaw Mayer's astrapia
Paradies-Elstern {pl} (Astrapia) (zoologische Gattung) [ornith.] | Blaubrust-Paradieselster {f}; Rothschild-Paradieselster {f} (Astrapia rothschildii) | Prachtparadieselster {f} (Astrapia splendidissima) | Prinzessin-Stephanie-Paradieselster {f} (Astrapia stephaniae) | Schwarzkehl-Paradieselster {f}; Fächerparadieselster {f} (Astrapia nigra) | Seidenband-Paradieselster {f}; Schmalschwanz-Astrapia {f} (Astrapia mayeri)

astray
verloren {adj}

astride
rittlings auf {prp; +Dat.}

astringence; astringences
Strenge {f} (Geschmack)

astringency | astringencies
Verstopfung {f} | Verstopfungen {pl}

astringent
zusammenziehend; adstringierend {adj} [pharm.] [cook.]

astringent [fig.]
ätzend {adj} [übtr.] (Humor)

astringents
Adstringens {m}

astrocytic cell; astrocyte | astrocytic cells; astrocytes
Sternzelle {f}; Spinnenzelle {f}; Astrozyt {m} [anat.] | Sternzellen {pl}; Spinnenzellen {pl}; Astrozyten {pl}

astrodome | astrodomes
Kuppel {f} | Kuppeln {pl}

astrodynamicist
Raumflugmechaniker {m}

astrodynamics
Astrodynamik {f} [astron.]

astrofixing (astronautics)
Sternbestimmung {f} (Raumfahrt)

astrogeology
Astrogeologie {f} [astron.]

astrographics
Sternkartenerstellung {f}; Sternbeschreibung {f} [astron.]

astrolabe | astrolabes | astrolabes
Sternhöhenmesser {m}; Astrolabium {n}; Astrolab {n}; Planisphärum {n} [astron.] [hist.] | Sternhöhenmesser {pl}; Astrolabien {pl}; Planisphären {pl} | Sternhöhenmesser {pl}

astrologer | astrologers
Astrologe {m}; Sterndeuter {m} | Astrologen {pl}; Sterndeuter {pl}

astrologer; stargazer | astrologers; stargazers
Sterndeuter {m}; Sterndeuterin {f} | Sterndeuter {pl}; Sterndeuterinnen {pl}

astrologic; astrological
astrologisch {adj}

astrologically
astrologisch {adv}

astrology
Astrologie {f}; Sterndeuterei {f}

astrology; stargazing
Sterndeuterei {f}; Sterndeutung {f}

astrometry
Astrometrie {f} [astron.]

astronautics
Weltraumfahrt {f}; Raumfahrt {f}; Raumfahrtforschung {f}; Astronautik {f}; Kosmonautik {f}

astronomer | astronomers
Sternenforscher {m}; Sternforscher {m}; Astronom {m} [astron.] | Sternenforscher {pl}; Sternforscher {pl}; Astronomen {pl}

astronomic; astronomical
astronomisch {adj}

astronomical
Stern…

astronomical price
Mondpreis {m} [ugs.]; astronomischer Preis {m} [fin.]

astronomical unit /AU/
Astronomische Einheit {f} /AE/ [astron.]

astronomically
astronomisch {adv}

astronomy | aeronautic astronomy; aeronautical astronomy
Astronomie {f}; Sternkunde {f} [astron.] | aeronautische Astronomie

astrophyllite
Astrophyllit {m} [min.]

astrophysical
astrophysikalisch {adj}

astrophysicist | astrophysicists
Astrophysiker {m}; Astrophysikerin {f} | Astrophysiker {pl}; Astrophysikerinnen {pl}

astrophysics
Astrophysik {f} [astron.] [phys.]

astrophytum cacti (botanical genus) | sea urchin cactus; sand dollar cactus; star cactus; peyote | bishop's cap cactus; bishop's hat; bishop's mitre cactus
Astrophytum-Kakteen {pl} (botanische Gattung) [bot.] | Seeigelkaktus {m} (Astrophytum asterias) | Bischofsmütze {f} (Astrophytum myriostigma)

astroturfing
als Basisbewegung getarnte Kampagne {f} [pol.]

Asturias
Asturien {n} [geogr.]

astute {adj}
gerissen; raffiniert {adj}

astute; perceptive; sharp as a tack; tack-sharp
scharfsinnig {adj}

astutely
scharfsinnig {adv}

astuteness
Scharfsinnigkeit {f}; Scharfsinn {m}

Asunción (capital of Paraguay)
Asunción (Hauptstadt von Paraguay) [geogr.]

asunder; in two | split in two
auseinander; entzwei {adv} | entzwei gegangen

asylum authority
Asylbehörde {f} [adm.]

asylum law
Asylrecht {n} (Rechtsbereich) [jur.]

asylum policy
Asylpolitik {f} [pol.]

Asylum Procedure Act
Asylverfahrensgesetz {n} [pol.] [jur.]

asylum procedure; asylum process | asylum procedures; asylum processes
Asylverfahren {n} [pol.] [adm.] | Asylverfahren {pl}

asylum seeker; person seeking (political) asylum | asylum seekers; person seeking asylums
Asylant {m}; Asylbewerber {m} [Dt.]; Asylwerber {m} [Ös.]; Asylantragsteller {m} [Lux.]; Asylsuchender {m} [adm.] | Asylanten {pl}; Asylbewerber {pl}; Asylwerber {pl}; Asylantragsteller {pl}; Asylsuchende {pl}

asylum seeker; person seeking (political) asylum | asylum seekers; persons seeking asylum
Asylant {m}; Asylantin {f}; Asylbewerber {m}; Asylbewerberin {f}; Asylwerber {m} [Ös.]; Asylwerberin {f} [Ös.]; Asylsuchende {m,f}; Asylsuchender {m} [adm.] | Asylanten {pl}; Asylantinnen {pl}; Asylbewerber {pl}; Asylbewerberinnen {pl}; Asylwerber {pl}; Asylwerberinnen {pl}; Asylsuchenden {pl}; Asylsuchende {pl}

asylum shelter; asylum hostel; asylum-seeker hostel [rare]; asylum centre [Br.]; asylum-seeker centre [Br.]; asylum center [Am.]; asylum-seeker center [Am.]; asylum facility; asylum accommodation | asylum shelters; asylum hostels; asylum-seeker hostels; asylum centres; asylum-seeker centres; asylum centers; asylum-seeker centers; asylum facilities; asylum accommodations
Asylheim {n}; Asylantenheim {n}; Asylantenwohnheim {n}; Asylbewerberheim {n} [Dt.]; Asylwerberheim {n} [Ös.]; Asylunterkunft {f}; Asylantenunterkunft {f} | Asylheime {pl}; Asylantenheime {pl}; Asylantenwohnheime {pl}; Asylbewerberheime {pl}; Asylwerberheime {pl}; Asylunterkünfte {pl}; Asylantenunterkünfte {pl}

asylum status | to have asylum status | to receive asylum status; to be granted asylum status
Asylstatus {m} [pol.] | Asylstatus haben | Asylstatus bekommen

asylum support benefits; asylum support; NASS support [Br.]; support from the National Asylum Support Service [Br.]
Grundleistungen {pl} [Dt.]; Grundversorgungsleistungen {pl} [Ös.]; Grundversorgung {f} [Ös.] für Asybewerber [fin.] [soc.]

Asylum Tribunal
Asylgerichtshof {m} [jur.]

asylum | to seek (political) asylum; to apply for (political) asylum | to grant asylum
Asyl {n} [pol.] | um (politisches) Asyl ansuchen | Asyl gewähren

asylum-seeker accommodation
Asylantenunterkunft {f}; Asylberwerberunterkunft {f}; Asylwerberunterkunft {f} [Ös.] [pol.]

asymmetric bars [Br.]; uneven bars [Am.] (gymnastics apparatus)
Stufenbarren {m} (Turngerät) [sport]

asymmetric information
asymmetrische Information [econ.]

asymmetric spinnaker; gennaker
Gennaker {m}

asymmetric; asymmetrical | asymmetrical distribution
asymmetrisch; unsymmetrisch; ungleichförmig {adj} | asymmetrische Verteilung {f}

asymmetrically
asymmetrisch {adv}

asymmetry | asymmetries
Ungleichmäßigkeit {f}; Schiefe {f} | Ungleichmäßigkeiten {pl}

asymmetry; dissymmetry; enantiomorphism
Asymmetrie {f}

asymptomatic; without symptoms
asymptomatisch; ohne erkennbare Krankheitszeichen [med.]

asymptote (geometry) | asymptotes
Näherungslinie {f}; Asymptote {f} (Geometrie) [math.] | Näherungslinien {pl}; Asymptoten {pl}

asymptotic direction (of a curve or surface)
Asymptotenrichtung {f} (einer Kurve / Fläche) [math.]

asymptotic freedom (particle physics)
asymptotische Freiheit {f} (Teilchenphysik) [phys.]

asymptotic line | asymptotic lines
Asymptotenlinie {f} [math.] | Asymptotenlinien {pl}

asymptotic solution; approximate solution | asymptotic solutions; approximate solutions
Näherungslösung {f} [math.] | Näherungslösungen {pl}

asymptotic | asymptotic analysis | asymptotic expansion | asymptotic series; asymptotic expansion; Poincaré expansion | asymptotic stability; Lyapunov stability | asymptotic behaviour (of a function)
asymptotisch verlaufend; asymptotisch {adj} [math.] | asymptotische Analyse {f} | asymptotische Entwicklung {f} | asymptotische Folge {f} | asymptotische Stabilität {f}; Ljapunow-Stabilität {f} | asymptotisches Verhalten (einer Funktion) {n}

asymptotically | asymptotically constant
asymptotisch {adv} [math.] | asymptotisch konstant

asynchronous balanced mode
Mischbetrieb {m}

asynchronous computer
Asynchronrechner {m} [comp.]

asynchronous counter; ripple counter | asynchronous counters; ripple counters
Asynchronzähler {m} [comp.] [electr.] | Asynchronzähler {pl}

asynchronous generator; asynchronous alternator; asynchronous machine; induction generator; induction machine | asynchronous generators; asynchronous alternators; asynchronous machines; induction generators; induction machines | three-phase asynchronous generator; three-phase induction machine | inverter-fed asynchronous machine
Asynchrongenerator {m}; Asynchronmaschine {f}; Induktionsgenerator {m}; Induktionsmaschine {f} [electr.] | Asynchrongeneratoren {pl}; Asynchronmaschinen {pl}; Induktionsgeneratoren {pl}; Induktionsmaschinen {pl} | Asynchron-Drehstromgenerator; Asynchron-Induktionsgenerator; Drehstrom-Asynchronmaschine; Drehstrom-Induktionsmaschine | umrichtergespeiste Asynchronmaschine

asynchronous impedance
Asynchronimpedanz {f}

asynchronous load machine
Asynchron-Belastungsmaschine {f} [techn.]

asynchronous motor | asynchronous motors
Asynchronmotor {m} [techn.] | Asynchronmotoren {pl}

asynchronous multiplexer
Asynchronmultiplexer {m} [techn.]

asynchronous operation
Start-Stop-Betrieb {m} [comp.]

asynchronous processing; asynchronous working
Asynchronbetrieb {m} [techn.]

asynchronous program
Asynchronprogramm {n} [comp.]

asynchronous transfer mode /ATM/
Asynchroner Transfermodus (Netzwerktechnologie) /ATM/

asynchronous | asynchronous mode | asynchronous start stop interface | asynchronous transmission | asynchronous system trap | asynchronous counter; ripple counter
asynchron {adj} | asynchrone Arbeitsweise {f} | asynchrone Start-Stopverbindung {f} | asynchrone Übertragung {f} | asynchroner Systemsprung | asynchroner Zähler

asystole; cardiac arrest
Asystolie {f}; Herzstillstand {m} [med.]

at (for) a reasonable price; cheaply
kostengünstig {adv}

at 8 o'clock with patient in lithotomy position (medical report)
bei 8 Uhr Steinschnittlage; bei 8 Uhr SSL (Befund) [med.]

at a (healthy/fair) lick [coll.]
sehr schnell; superschnell {adj} [ugs.]

at a fair lick [coll.]
sehr schnell

at a glacial pace
im Schneckentempo

at a knock-down price
zum Billigpreis; zum Spottpreis; zum Schleuderpreis [ugs.]

at a moment's notice | They had to leave the country at a moment's notice.
innerhalb kürzester Zeit; kurzfristig | Sie mussten das Land innerhalb kürzester Zeit verlassen.

at a pleasant temperature
wohltemperiert {adj}

at a premium
über pari; über dem Nennwert [fin.]

at a rate of knots [Br.] [coll.] | The fire was moving at a rate of knots. | The companies are putting out new video games at a rate of knots. | Drivers are going at a rate of knots there.
rasend schnell; so schnell kann/konnte man gar nicht schauen | Das Feuer breitete sich rasend schnell aus. | Die Firmen bringen neue Videospiele heraus, so schnell kann man gar nicht schauen. | Die Leute fahren dort mit einem Affentempo/Affenzahn.

at a rough guess; give or take
über den Daumen gepeilt; Handgelenk mal Pi; Pi mal Daumen; Pi mal Schnauze [Dt.]

at a slant; on a slant
schräg; schief; geneigt {adj}

at a snail's pace; at a crawl
im Schneckentempo {n}

at a stretch
ohne Unterbrechung

at a stroke
mit einem Schlag; auf einen Streich

at a/the crossroads [fig.]
am Scheideweg [übtr.]

at a/the minimum, at least; no less than, not less than | to at least | to the very least | at least four times a week | We'll need 10 years at a/the minimum. | She must be at least 40. | I've known her at least as long as you have. | No less than half the students failed the test.
mindestens; zumindest {adv} (+ Zahlenangabe/Mengenangabe) | bis mindestens | zum Allermindesten | mindestens viermal in der Woche | Wir brauchen dafür mindestens 10 Jahre. | Sie muss mindestens 40 sein. | Ich kenne sie mindestens ebenso lange wie du. | Mindestens die Hälfte der Schüler hat die Prüfung nicht bestanden.

at all (particle in negative statements) | He doesn't count at all. | She didn't say anything at all. | It's no trouble at all.
überhaupt; gar (Partikel bei Verneinungen) | Er zählt überhaupt nicht. | Sie sagte gar nichts. | Es macht mir überhaupt/gar keine Umstände.

at all costs
um jeden Preis

at all costs | This must not happen in future at any cost.
tunlichst; unbedingt {adv} | Das hat in Zukunft tunlichst zu unterbleiben.

at all events; whatever happens; at all hazards
unter allen Umständen

at all times throughout history; from the beginning of time
von jeher; von alters her [poet.]; seit alters [poet.] [veraltend]

at all | not at all | where it's at all possible
überhaupt; irgend {adv} | überhaupt nicht | wo es irgend geht

at an annual rate; annualized; annualised [Br.]
auf Jahresbasis umgerechnet

at any expense
um jeden Preis

at any one time
zu irgendeiner Zeit

at any time
jederzeitig {adj}

at any time; any time; anytime; at all times; at all hours
jederzeit {adv}

at arm's length | to deal at arm's length with sb. | sale at arm's length | an enterprise dealing at arm's length | The branch is treated as if it were a separate enterprise dealing at arm's length with its home office.
auf rein geschäftlicher Basis [econ.] | mit jdm. auf rein geschäftlicher Basis verhandeln | Verkauf zwischen rechtlich selbständigen Partnern | ein Unternehmen, das rechtlich selbständig handelt | Die Niederlassung wird so behandelt, als sei sie ein selbständiges Unternehmen, das dem Stammhaus wie einem Dritten gegenübertritt.

at best; in the best of cases | At the most you will get 2,000 Euros for the car. | It was good average at best. | At best he will come in fourth. | At best this is an attempt.
bestenfalls; im günstigsten Fall | Für das Auto bekommst du bestenfalls noch 2.000 Euro | Das war bestenfalls guter Durchschnitt. | Er kann bestenfalls Vierter werden. [sport] | Das ist allenfalls ein Versuch.

at call
sofort verfügbar

at certain points; in selected areas; in specific areas | just at certain points | across the board or in selected areas
punktuell {adv} (an einzelnen Orten/Stellen) | nur punktuell | flächendeckend oder punktuell

at close hand
aus nächster Nähe; hautnah {adv}

at close quarters
aus nächster Nähe; hautnah {adv}

at Community level (EU)
auf Gemeinschaftsebene (EU) [pol.]

at compile time
während der Übersetzung [comp.]

at cost | to invoice at cost
nach Aufwand | nach Aufwand verrechnen

at dinnertime
zur Essenszeit

At ease!; Stand at ease!
Rührt Euch!; Rühren! [mil.]

at first; first; first of all | First of all I'm going home. | First of all I'm going for a ride. | That's not what he said first. | You should have asked me first. | Business before pleasure. [prov.] | Before you run you must learn to walk. | Put mind in gear, before opening mouth! /PMIGBOM/
zunächst einmal; zuerst; erst [ugs.] {adv} | Ich gehe erst nach Hause. | Erst gehe ich reiten. | Erst hat er aber etwas anderes gesagt. | Du hättest mich zuerst fragen sollen. | Erst die Arbeit, dann das Vergnügen. [Sprw.] | Erst gehen, dann laufen. | Erst denken, dann reden!

at first; first; to begin with (when listing things)
zunächst einmal; zunächst {adv} (bei Aufzählungen)

at full blast; full bast | to turn up the heating full blast | The music centre was going full blast. | The machines were running at full blast.
aus vollem Rohr; auf vollen Touren; auf Hochtouren; voll {adv} | die Heizung voll aufdrehen | Die Musikanlage lief mit voller Lautstärke / war voll aufgedreht. | Die Maschinen liefen auf vollen Touren / auf Hochtouren.

at full pelt
mit Karacho; volle Pulle

at full throttle; on full throttle [fig.] | at half throttle | The engines were at full throttle. | The campaign is continuing to run on full throttle.
auf Hochtouren; mit Volldampf {adv} [übtr.] | nur eingeschränkt | Die Maschinen liefen auf Hochtouren. | Die Kampagne wird weiterhin mit Volldampf betrieben.

at ground level
ebenerdig {adj}

at half-mast; at half-staff [Am.] (flag) | to fly half-mast; to fly half-staff | to fly a flag half-mast; to lower a flag to half-staff [Am.]
halbmast; auf halbmast {adv} (Fahne) | halbmast wehen | eine Flagge halbmast flaggen/hissen; auf halbmast setzen

at hand
bevorstehend {adv}

at hand
verfügbar {adv}; zur Verfügung

at heart [fig.] | deep at heart
im Inneren; im Innersten {adv} [übtr.] | tief im Inneren

at home day
Empfangstag {m}

at home | to feel at home in | to be at home in | to be at home doing sth.; to be at home with sth.
heimisch; vertraut {adj} | sich heimisch fühlen in | heimisch sein in | vertraut sein mit etw.

at issue
strittig; zur Debatte stehend; uneinig {adj}

at it | past it | right up against it; up close to it | no interest in it
daran {adv} | daran vorbei | nahe/dicht daran | kein Interesse daran

at large [Am.] (person) | editor at large | ambassador at large
frei {adj}; ohne festen Aufgabenbereich (Person) | freier Redakteur | Sonderbotschafter {m}

at last | At last. It was about time! | At last, the pizza's here. | There you are at last. | I've finished my essay at last. | It's good to be home at last.
jetzt endlich; endlich {adv} | Na endlich. Es wurde aber auch Zeit! | Die Pizza ist jetzt endlich da. | Da sind Sie ja endlich. | Jetzt habe ich meinen Aufsatz endlich fertig. | Es ist schön, endlich wieder zu Hause zu sein.

at least; leastways [coll.]; leastwise [coll.] | These measures are not enough, but at least they're a start. | They didn't complain – not officially at least. | You could at least listen to what she has to say. | The weather was cold, but leastways it didn't rain. | She was unknown in the music world, leastwise until recently.
zumindest; zum Mindesten; wenigstens [ugs.]; jedenfalls {adv} | Diese Maßnahmen sind nicht ausreichend, aber sie sind zumindest ein Anfang. | Sie beschwerten sich nicht – zumindest nicht offiziell. | Du könntest dir wenigstens anhören, was sie zu sagen hat. | Das Wetter war kalt, aber es regnete wenigstens nicht. | Sie war in der Musikwelt unbekannt, zumindest/jedenfalls bis vor kurzem.

at length
schließlich; endlich; nach langer Zeit {adv}

at length; at large [dated] | at great length | to discuss sth. at length
ausführlich; eingehend; lang und breit {adj} | in aller Ausführlichkeit | etw. ausgiebig diskutieren

at long last | At long last the government is starting to listen to our concerns. | It appears that this problem will be solved, at long last.
jetzt doch noch {adv} | Jetzt zeigt sich die Regierung doch noch zugänglich für unsere Anliegen. | Jetzt dürfte dieses Problem doch noch gelöst werden.

at maximum | by a maximum of 3 meters | 1,000 euros at most; 1,000 euros tops
maximal {adv} | um maximal 3 Meter | maximal 1000 Euro

at midday; at lunchtime
mittags {adv}; um die Mittagszeit

at most; at the most | 20 people at most; at most 20 people; 20 people at the outside | She can accommodate 10 people at most. | At the most I can reimburse you for your expenses. | Looking like that you can only get a job as a refuse collector. | Keep warm in the oven for 15 min. at the most / for not longer than 15 min.
höchstens; maximal; allenfalls {adv} | höchstens 20 Leute; allenfalls 20 Leute | Sie kann allenfalls 10 Leute unterbringen. | Ich kann Dir allenfalls die Unkosten ersetzen. | So (wie du aussiehst) bekommst du allenfalls Arbeit als Müllmann. | Im Backofen maximal 15 Minuten warmhalten.

at night; by night
nachts {adv}

at nightfall
bei Anbruch der Dunkelheit

at no charge; free of costs
kostenlos; gebührenfrei; entgeltfrei {adv}

at noon
zur Mittagsstunde

at noon; 12 p.m.; 12pm; at midday
mittags {adv}; 12 Uhr

at object time
während der Verarbeitung [comp.]

at once; at a single blow
auf einmal

at one fell swoop; in one swoop
auf einen Schlag

at one's pleasure | Add salt at your pleasure. (recipe)
nach Belieben (so viel/oft man will) | Salz nach Belieben zugeben. (Kochrezept) [cook.]

at random
zufällig {adj}; per Zufallsprinzip

at random | to talk at random | to choose at random
willkürlich; blindlings; wahllos; querbeet {adv}; aufs Geratewohl | irgendetwas daherreden; einfach drauflosreden | auf Gutglück wählen

at risk (from/of sth.)
(von etw.) gefährdet

at risk of poverty; vulnerable to poverty (postpositive)
armutsgefährdet {adj} [soc.]

at root {adv}
im Grunde; in Grunde genommen

at run time
während der Laufzeit [comp.]

at short notice [Br.]; on short notice [Am.] | to be available for delivery at short notice | This was the best room we could get at such short notice.
kurzfristig {adv} [adm.]; in(nert) nützlicher Frist [Schw.] | kurzfristig lieferbar sein [econ.] | Das war das beste Zimmer, das wir so kurzfristig bekommen konnten.

at sight
bei Vorlage

at sign; commercial at (@)
At-Zeichen {n}; Klammeraffe {m}; Affenschwanz {m} [ugs.]; Affenohr {n} [ugs.]

at sixes and sevens [fig.]
völlig durcheinander

at that time | at the time when
damals {adv} | damals, als

at the back | at the back of the house
hintendran {adv} | hinter dem Haus

at the beginning | from the beginning | to start from the beginning; to start with the beginning; to start afresh | to have to start from the very beginning
vorn; vorne {adv}; am Anfang | von vorn | von vorn anfangen | wieder ganz von vorne anfangen müssen

at the beginning; at the start | into the day and year first before written (contractual closing phrase)
eingangs {adv} | an dem eingangs angeführten Datum (Vertragsschluss)

at the beginning; in the beginning
anfangs {adv}; am Anfang

at the behest of sb. [formal]
auf jds. Geheiß (hin); jds. Anweisung folgend

at the bottom on the left
links unten; unten links {adv}

at the bottom on the right
rechts unten; unten rechts {adv}

at the bottom | at the bottom of | from bottom to top; bottom-up
unten; am unteren Ende | unten an | von unten nach oben

at the coalface [fig.] [Br.]
an vorderster Front; vor Ort; direkt am Ort des Geschehens

at the controls (vehicle)
am Steuer (Fahrzeug)

at the cutting edge
an der Spitzenposition

at the cutting edge
auf dem neusten/neuesten Stand

at the driving end
antriebsseitig {adj}

at the drop of a hat
auf der Stelle; sofort {adv}; umgehend {adv}

at the drop of a hat | The company can't expect me to move my home at the drop of a hat.
so mir nichts, dir nichts; aus dem Stand {adv} | Die Firma kann vor mir nicht erwarten, dass ich so mir nichts, dir nichts umziehe.

at the earliest
frühestens {adv}

at the expense (of sth./sb.) | His successful career was at the expense of his private life.
zu Lasten (von etw./jdm.) | Seine erfolgreiche Karriere ging zu Lasten seines Privatlebens.

at the first go; at the first go-off
auf Anhieb; gleich beim ersten Mal

at the front | a garden at the front of the house | The teacher stands at the front of the class.
frontseitig; an der Vorderseite; vorne {adv} | ein Garten an der Vorderseite des Hauses; ein Garten vor dem Haus | Der Lehrer steht vor der Klasse.

at the head
ganz oben

at the head
voran {adv}

at the head; at the top of
oben {adv}

at the lower of cost or market
Bewertung nach Niederstwertprinzip

At the moment, our cupboard is bare like old mother Hubbard's cupboard.; We are currently on short commons. [dated]
Bei uns ist momentan Schmalhans Küchenmeister. [veraltend]

at the moment; (right) this minute | Take me to him this minute – do you hear?
auf der Stelle; augenblicklich [geh.] {adv} | Bring mich auf der Stelle zu ihm – hörst du?

at the money
Optionspreis {m}

at the owner's expense | Vehicles parked against the regulations are liable to be towed away at the owner's expense.
kostenpflichtig {adv} | Vorschriftswidrig abgestellte Fahrzeuge werden kostenpflichtig abgeschleppt. [auto]

at the rate of
mit der Geschwindigkeit von

at the rear
rückseitig; an der Rückseite (gelegen) {adv}

at the receiving end
empfangsseitig {adj} [telco.]

at the same price {adj} {adv}
preisgleich {adj}

at the same time
zugleich; nebenher {adv}

at the same time | Let's meet at the same time (on) Wednesday.
gleichzeitig {adv}; zur selben Zeit; dabei | Treffen wir uns Mittwoch zur selben Zeit / um die gleiche Zeit. [ugs.]

at the slightest provocation
beim geringsten Anlass

at the tail end (of sth.)
am hintersten Ende (von etw.)

at the tap of a key
per Tastendruck [comp.]

at the top
obenan {adv}

at the top on the left
links oben; oben links {adv}

at the top on the right
rechts oben; oben rechts {adv}

at the very back
zuhinterst {adv}

at this moment; at the moment; at this instant; at the minute [Br.]; right now
in diesem Augenblick; im Augenblick; im Moment; momentan; in diesen Minuten; zur Stunde [geh.]; (jetzt) gerade {adv}

at times
zeitweise; hin und wieder; bisweilen {adv}

at times
zuzeiten {adv}

at Union level (EU)
auf Unionsebene (EU) [pol.]

at very close range; at point-blank range; point-blank | to fire point-blank at sb.; to shoot sb. at point-blank range | to fire a shot at point-blank range
aus nächster Nähe; aus kürzester Entfernung {adv} [mil.] | aus nächster Nähe auf jdn. schießen | einen Schuss aus nächster Nähe abfeuern

at what; how
wobei {pron} (Frage)

at which point; and at that | He called her a liar and at that she stormed off.
und daraufhin; und da | Er nannte sie eine Lügnerin und daraufhin stürmte sie davon.

at which; whereat
bei dem/der; wobei {pron}

at will
nach Belieben

at your (own) peril
auf eigene Gefahr

at your earliest convenience
baldigst; umgehend {adv}

at your fingertips | stars at your fingertips | science at your fingertips
zum Anfassen | Stars zum Anfassen | Wissenschaft zum Anfassen

At your leisure …
Wenn es Ihnen gerade passt …

at your own risk /AYOR/
auf eigene Gefahr

at, to
zu, zum, zur /z./

at-end address
Endeadresse {f} bei einer Eingabedatei [comp.]

at-end condition
Endebedingung {f} einer Programmschleife [comp.]

at-large [Am.] | at-large voting; at-large elections (as opposed to voting by constituencies)
die Vertretung des gesamten Wahlgebiets betreffend {adj} [pol.] | Wahl von Repräsentanten für das gesamte Wahlgebiet (und nicht für einzelne Wahlkreise)

at-rest
Leerlauf {m}

at-risk group; group at risk | at-risk groups; group at risks | high-risk group; group at high risk
Risikogruppe {f} [soc.] | Risikogruppen {pl} | Hochrisikoguppe {f}; besonders gefährdete Gruppe {f}

at-seat service (railway)
Abteilservice {n} (Bahn)

at-the-market order; order at the market
Billigst-Order {f}; Bestensorder {f} [fin.]

at/on the outlet side
ausgangsseitig {adv}

at; around | at 5; at 5 o'clock | around midday
um {prp; +Akk.} (zeitlich) | um 5; um 5 Uhr | um die Mittagszeit (herum)

at; by (at the side/beside sb./sth.) | at/by the fireplace | the houses by the river | to stand at/by the window | to take sb. by the arm | to seize sb. by the hair | to grab the hammer by the handle | My desk is by the window.
an {prp; +Dat.} (Ortsangabe) | am offenen Kamin | die Häuser am Fluss | am Fenster stehen | jdn. am Arm nehmen | jdn. an den Haaren packen | den Hammer am Griff nehmen | Mein Schreibtisch steht am Fenster.

at; for | at Christmas | at the beginning of the year | to go away for Easter | for your information
zu {prp; +Dat.} (zeitlich) | zu Weihnachten | zu Jahresbeginn; zum (= zu dem) Jahresanfang | zu Ostern verreisen | zu Ihrer Information; zu Ihrer Kenntnisnahme [adm.]

at; on | on both sides; astride
zu {prp; +Dat.} (Lage) | zu beiden Seiten

at; with | at my place | at the baker's | at our meeting | to stay with one's parents | to stay with the car | as with the ancient Romans | in our school | with the same amount of revenue | reduction in working hours whilst maintaining salary levels
bei {prp; +Dat.} | bei mir zu Hause | beim Bäcker | bei unserem Treffen | bei seinen Eltern leben | beim Auto bleiben | wie bei den alten Römern | bei uns in der Schule | bei gleichbleibendem Ertrag | Arbeitszeitverkürzung bei gleichbleibenden Lohn

atacamite
Atakamit {m} [min.]

atactosol
Taktosol {n}; taktoidfreies Sol {n} [chem.]

ataraxia
Ataraxie {f} [phil.]

atavism (recurrence of traits from earlier evolutionary stages) (evolutionary biology)
Entwicklungsrückschlag {m}; Atavismus {m} (neuerliches Auftreten von Merkmalen früherer Entwicklungsstufen) (Evolutionsbiologie) [biol.]

atavistic
atavistisch; primitiv {adj}

ataxic; atactic
ataktisch {adj} [med.]

ataxy; ataxia
Ataxie {f} [med.]

atectonic
atektonisch {adj} [geol.]

atelectasis
Atelektase {f} [med.]

atelectatic
atelektatisch {adj} [med.]

atelier; artist's workroom; studio | ateliers; artist's workrooms; studios
Künstlerwerkstatt {f}; Atelier {n} | Künstlerwerkstätten {pl}; Ateliers {pl}

atelocardia
Herzfehlentwicklung {f} [med.]

Athabasca (river)
Athabasca {m} (Fluss) [geogr.]

atheism
Atheismus {m}; Ablehnung eines Gottesglaubens

atheist; non-believer | atheists; non-believers
Atheist {m}; Nichtgläubiger {m}; jd. ohne Glauben | Atheisten {pl}; Nichtgläubige {pl}

atheistically
atheistisch {adv}

Athena; Athene (goddess of wisdom in Greek mythology)
Athene {f} (Göttin der Weisheit in der griechischen Mythologie)

athene owls (zoological genus) | little owl | burrowing owl | spotted owlet | forest owlet
Steinkäuze {pl} (Athene) (zoologische Gattung) [ornith.] | Steinkauz {m} (Athene noctua) | Kaninchenkauz {m}; Kanincheneule {f}; Präriekauz {m}; Prärieeule {f}; Höhleneule {f} (Athene cunicularia) | Brahmakauz {m} (Athene brama) | Bändersteinkauz {m}; Blewittkauz {m} (Athene blewitti)

Athenian
athenisch {adj}

Athenian | Athenians
Athener {m}; Athenerin {f} [soc.] | Athener {pl}; Athenerinnen {pl}

athermic
athermisch {adj}

atheroma | atheromata
Atherom {n} [med.] | Atherome {pl}

atherosclerosis; nodular arteriosclerotis
Atherosklerose {f}; noduläre Arteriosklerose {f}; knotenförmige Arterienverkalkung {f} [ugs.] [med.]

athetosis | monathetosis | Hammond's disease | pseudoathetosis
Athetose {f} (unwillkürliche Bewegungen bei Gehirnläsion) [med.] | Athetose eines Körperteils; Einzelathetose; Monathetose | kongenitale Athetose; Hammond'sches Syndrom | Scheinathetose {f}

athirst [obs.]
durstig {adj}

athlete
Wettkämpfer {m}

athlete in the biathlon; biathlon athlete | athletes in the biathlon; biathlon athletes
Biathlonläufer {m}; Biathlonläuferin {f} [sport] | Biathlonläufer {pl}; Biathlonläuferinnen {pl}

athlete's foot; dermatophyte
Fußpilz {m} [med.]

athlete; sportsman; sportswoman; sportsperson (used to remain noncommittal on gender) | athletes; sportsmen; sportswomen; sportspersons; sportspeople | professional athlete; professional sportsman | individual sportsman | high-performance athlete | competitive sportsman; competitive athlete | water sportman; water sportswoman; water sports enthusiast | finisher (in a competition)
Sportler {m}; Sportlerin {f}; Athlet {m}; Athletin {f} [sport] | Sportler {pl}; Sportlerinnen {pl}; Athleten {pl}; Athletinnen {pl} | Berufssportler {m}; Profisportler {m} | Einzelsportler {m} | Hochleistungssportler {m} | Leistungssportler {m} | Wassersportler {m}; Wassersportlerin {f} | Sportler, der (bei einem Wettkampf) in der Wertung ist / in die Wertung gekommen ist

athlete; track and field athlete | athletes; track and field athletes
Leichtathlet {m}; Leichtathletin {f} [sport] | Leichtathleten {pl}; Leichtathletinnen {pl}

athletic
kräftig {adj}

athletic | more athletic | most athletic
athletisch {adj} | athletischer | am athletischsten

athletic(s) [Br.]; track and field [Am.]
leichtathletisch {adj} [sport]

athletic; sporty
sportlich (Aussehen) {adj}

athletically
athletisch {adv}

athleticism
Athletik {f}

athletics; track and field (athletics) [Am.]
Leichtathletik {f} [sport]

athling; aethling; adling
Prinz {m}; Adliger

athwart
quer; querab {adv}

Athínai; Athens (capital of Greece)
Athínai; Athen (Hauptstadt von Griechenland) [geogr.]

atitlan grebe
Atitlantaucher {m} [ornith.]

Atlanta (city in the USA)
Atlanta (Stadt in den USA) [geogr.]

atlante
Gebälkträger {m} (männliche Karyatide) [arch.]

Atlantic
atlantisch {adj} [geogr.]

Atlantic blue marlin
Blauer Marlin {m} (Makaira nigricans) [zool.]

Atlantic blue tang surgeonfish; at blue tang
blauer Doktorfisch {m} (Acanthurus coeruleus) [zool.]

Atlantic humpback dolphin; Atlantic humpbacked dolphin; Cameroon dolphin
Atlantischer Delfin {m}; Kamerun-Delfin {m}; Kamerun-Flussdelfin {m} (Sousa teuszii) [zool.]

Atlantic menhaden; mossbunker; bunker
Atlantischer Menhaden {m}; Bunker {m} (Brevoortia tyrannus) [zool.]

Atlantic Wall (Nazi defensive works against invasion from England)
Atlantikwall {m} [mil.] [hist.]

Atlantic white-sided dolphin; jumper; springer; lag; North Atlantic dolphin
Atlantischer Weißseitendelfin {m}; Nordischer Delfin {m}; Springer {m} (Lagenorhynchus acutus) [zool.]

Atlantic; Atlantic Ocean | North Atlantic (Ocean) | Northwest Atlantic (Ocean) | East Atlantic (Ocean) | South Atlantic (Ocean) | West Atlantic (Ocean)
Atlantik {m}; Atlantischer Ozean {m} [geogr.] | Nordatlantik {m} | Nnordwestatlantik {m} | Ostatlantik {m} | Südatlantik {m} | Westatlantik {m}

Atlantis
Atlantis {n}

atlas
Atlaspapier {n}

atlas folio; large square folio (printing)
Atlasformat {n}; Atlantenformat {n} [print]

Atlas Mountains
Atlasgebirge {n} [geogr.]

ATLAS network (association of European police special forces units)
ATLAS-Verbund {m}; ATLAS-Gruppe {f} (Vereinigung europäischer Polizeispezialeinheiten)

atlas | atlases | road atlas | geological atlas | linguistic atlas | pocket atlas | world atlas
Atlas {m}; Atlant {m} | Atlanten {pl}; Atlasse {pl} | Autoatlas {m} | geologischer Atlas | Sprachatlas {m} [ling.] | Taschenatlas {m} | Weltatlas {m}

atlas; atlas vertebra; topmost vertebra
Atlas {m}; erster Halswirbel {m}; oberster Halswirbel {m} [anat.]

ATM black box attack; blackboxing (fraud); jackpotting (fraud) (tampering with cash dispensers by attaching them to an external control device)
Geldautomatenhacken {n}; Bankomathacken {n} (Manipulation von Geldautomaten durch Anschluss an ein externes Steuergerät)

atmosphere
Lufthülle {f}; Atmosphäre {f} [astron.] [phys.]

atmosphere | a focused study atmosphere | an atmosphere of gloom
Atmosphäre {f}; Stimmung {f} | eine konzentrierte Studienatmosphäre | eine düstere Atmosphäre; eine gedrückte Stimmung

atmosphere | atmospheres | oxidizing atmosphere | reducing atmosphere
Atmosphäre {f} [chem.] | Atmosphären {pl} | oxidierende Atmosphäre | reduzierende Atmosphäre

atmospheric burner; LPG burner
Mitteldruck-Gasbrenner {m}

atmospheric change | change of climate
Klimawechsel {m} | Klimawechsel {m}

atmospheric corona; corona; aureole; aureola (around the sun or moon) | solar corona | lunar corona
Strahlenkranz {m}; Korona {f} (um die Sonne oder den Mond) [astron.] [phys.] | Sonnenkorona {f} | Mondkorona {f}

atmospheric dynamics
Atmosphärendynamik {f} [meteo.]

atmospheric entry (astronautics)
Eintritt {m} in die Atmosphäre (Raumfahrt)

atmospheric precipitation; precipitation | precipitation | acidified precipitation | acid/acidic precipitation | heavy precipitation; intense precipitation | artificial precipitation
atmosphärischer Niederschlag {m}; Niederschlag {m} [meteo.] | Niederschläge {pl} | angesäuerter/versauerter Niederschlag | säurehaltiger/saurer Niederschlag | starke Niederschläge; Starkniederschlag {m} | künstlicher Niederschlag

atmospheric pressure; ambient pressure
Umgebungsluftdruck {m}; Umgebungsdruck {m} [phys.]

atmospheric relief system | atmospheric relief systems
Abblaseeinrichtung {f} (ins Freie) [mach.] | Abblaseeinrichtungen {pl}

atmospheric steam dump station
Abblasestation {f} [techn.]

atmospheric tunnel | atmospheric tunnels
Atmosphären-Windkanal {m} | Atmosphären-Windkanäle {pl}

atmospheric | more atmospheric | most atmospheric | atmospheric lighting
stimmungsvoll {adj} | stimmungsvoller | am stimmungsvollsten | stimmungsvolle Beleuchtung

atmospheric; atmospherical | atmospheric meteor explosions | atmopheric nuclear weapon testing
atmosphärisch {adj} (die Erdatmosphäre betreffend) [meteo.] [phys.] | Meteoren-Explosionen in der Erdatmosphäre | Atomwaffenversuche in der Erdatmosphäre

atmospherically
atmosphärisch {adv}

atmospherics
atmosphärische Störungen {pl}

atoll; ring-shaped reef | atolls; ring-shaped reefs | almost atoll | faro
Atoll {m}; ringförmiges Riff {n} [geol.] | Atolle {pl}; ringförmige Riffe {pl} | Atoll mit vulkanischer Laguneninsel | Atoll zweiter Ordnung

atom | atoms | exotic atom | trapped atom | oxygen atom | heterobares | extra-lattice atom
Atom {n} [phys.] | Atome {pl} | exotisches Atom | Haftatom {n} | Sauerstoffatom {n} | Atome unterschiedlichen Gewichts | vom Gitter losgelöstes Atom

atomic
Atom…

atomic absoption
Atomabsorption {f} [phys.]

atomic absorption
Atomabsorption {f} [phys.]

atomic absorption spectrometry
Atomabsorptionsspektroskopie {f} [chem.]

atomic absorption spectrometry /AAS/
Atomabsorptionsspektrometrie {f}

atomic absorption spectroscopy /AAS/
Atomabsorptionsspektroskopie {f} [phys.] [chem.]

atomic age
Atomzeitalter {n} [hist.]

atomic arrangement
Atomanordnung {f} [phys.]

atomic battery | atomic batteries
Atombatterie {f} [ugs.] | Atombatterien {pl}

atomic bomb burst | atomic bomb bursts
Atombombenexplosion {f} | Atombombenexplosionen {pl}

atomic bomb dropping; atomic bombing; dropping of an atom bomb; atomic bomb release
Atombombenabwurf {m} [mil.]

atomic boobs [coll.]
Atombusen {m} [ugs.]

atomic clock; atomic timing device | atomic clocks; atomic timing devices | caesium (atomic) beam clock; caesium atomic clock; cesium atomic clock [Am.] | rubidium (atomic) beam clock; rubidium atomic clock | thallium (atomic) beam clock | hydrogen atomic clock
Atomuhr {f} | Atomuhren {pl} | Cäsium-Atomuhr {f} | Rubidium-Atomuhr {f} | Thallium-Atomuhr {f} | Wasserstoff-Atomuhr {f}

atomic electron shell
Elektronenhülle {f} des Atoms [phys.]

atomic emission spectrometry
Atomemissionsspektrometrie {f} [chem.]

Atomic Energy Act
Atomgesetz {n}

Atomic Energy Commission /AEC/
Atomenergiekommission {f}

atomic flash | atomic flashes
Atomblitz {m} | Atomblitze {pl}

atomic layer deposition
Atomlagenabscheidung {f} [techn.] [chem.]

atomic mass | absolute atomic mass | atomic mass unit
Atommasse {f} [phys.] | absolute Atommasse | Einheit der Atommasse

atomic nucleus; nucleus | atomic nuclei; nuclei
Atomkern {m} [phys.] | Atomkerne {pl}

atomic number | atomic numbers
Kernladungszahl {f}; Ordnungszahl {f} [phys.] | Kernladungszahlen {pl}; Ordnungszahlen {pl}

atomic physicist | atomic physicists
Atomphysiker {m}; Atomphysikerin {f} | Atomphysiker {pl}; Atomphysikerinnen {pl}

atomic research
Atomforschung {f}

atomic research centre [Br.]; atomic research center [Am.]
Atomforschungszentrum {n}

atomic scientist | atomic scientist s
Atomforscher {m}; Atomforscherin {f} | Atomforscher {pl}; Atomforscherinnen {pl}

atomic shell | atomic shells
Atomhülle {f} [phys.] | Atomhüllen {pl}

atomic space lattice
Atomgitter {n} [phys.]

atomic spacing | atomic spacings
Atomzwischenraum {m} [phys.] | Atomzwischenräume {pl}

atomic time
Atomzeit {f}

atomic weapon; nuclear weapon; nuke [coll.] | atomic weapons; nuclear weapons; nukes | nuclear implosion weapon | battlefield nuclear weapons | operational nuclear weapons | mininuke | clean nuclear weapons | strategic nuclear weapons | tactical nuclear weapon; theatre nuclear weapon | non-nuclear weapon states
Atomwaffe {f}; A-Waffe {f}; Atomsprengkörper {m}; Kernwaffe {f}; Nuklearwaffe {f} [mil.] | Atomwaffen {pl}; A-Waffen {pl}; Atomsprengkörper {pl}; Kernwaffen {pl}; Nuklearwaffen {pl} | atomare Implosionswaffe | atomare/nukleare Gefechtsfeldwaffen | einsatzbereite Atomwaffen | Miniatomsprengkörper {m} | saubere Atomwaffen | strategische Atomwaffen | taktische Atomwaffe; taktischer Atomsprengkörper; taktische Kernwaffe | Staaten ohne Atomwaffen

atomic weight
Atomgewicht {n} [chem.]

atomic/radioactive decay; atomic/radioactive disintegration
Atomzerfall {m}; radioaktiver Zerfall {m} [phys.]

atomic; nuclear
atomar {adj} [phys.]

atomically
atomar {adv}

atomicity
Atomarität {f}

atomicity
Atomizität {f}

atomicity
Atomzahl {f} im Molekül [chem.] [phys.]

atomism
Atomismus {m}; Atomistik {f} [phil.]

atomist | atomists
Atomist {m}; Atomistin {f} [phil.] | Atomisten {pl}; Atomistinnen {pl}

atomistic
atomistisch {adj} [phil.]

atomistic {adj}
atomistisch {adj}

Atomium (building in Brussels)
Atomium (Gebäude in Brüssel) [arch.]

atomization pressure [eAm.]; atomisation pressure [Br.]
Zerstäuberdruck {m}

atomization [eAm.]; atomisation [Br.] | atomizations; atomisations
Zerstäubung {f} | Zerstäubungen {pl}

atomization; atomisation [Br.]
Atomisierung {f}

atomizer pistol lance | atomizer pistol lances
Sprühpistole {f} [agr.] | Sprühpistolen {pl}

atomizer; wet sprayer
Nasszerstäuber {m}

atonal {adj}
atonal {adj}; an keine Tonart gebunden

atonement | Yom Kippur, the Jewish day of atonement
Sühne {f}; Buße {f} | Yom Kippur, der jüdische Tag der Sühne

atony
Atonie {f}; Schlaffheit {f} [med.]

atony
Erschlaffung {f} [med.]

atopic; allergic reaction
Atopie {f}; Überempfindlichkeitsreaktion {f} [med.]

atrazine
Atrazin {n} [chem.]

atresic
atresisch {adj} [med.]

atrial
atrial {adj} [med.]

atrial fibrillation with a rapid ventricular response (due to rapid transmission/conduction through the AV node) (ECG summary)
tachykarde Überleitung {f} in Verbindung mit Arrhythmie bei Vorhofflimmern (EKG-Befund) [med.]

atrial septal defect
Vorhofseptumdefekt {m} [med.]

atrina pen shells (zoological genus) | fan mussel
Atrina-Steckmuscheln {pl} (Atrina) (zoologische Gattung) [zool.] | Zerbrechliche Steckmuschel {f} (Atrina fragilis)

atrioventricular
atrioventikular {adj} [med.]

atrium of infection | atria of infection
Infektionseintrittspforte {f}; Krankheitserregereintrittsstelle {f} [med.] | Infektionseintrittspforten {pl}; Krankheitserregereintrittsstellen {pl}

atrium | atria
Vorhalle {f} | Vorhallen {pl}

atrium; auricle
Atrium {n}; Vorhof {m} des Herzens; Herzvorhof {m} [anat.]

atrocious
grauenhaft; scheußlich; abscheulich; miserabel; gräulich; greulich [alt] {adj}

atrocious
grausam {adj}

atrociously
grauenhaft; scheußlich {adv}

atrociousness; dreadfulness
Scheußlichkeit {f}; Ungeheuerlichkeit {f}

atrocity story | atrocity stories
Gräuelmärchen {n}; Greuelmärchen {n} [alt] | Gräuelmärchen {pl}; Greuelmärchen {pl}

atrocity | atrocities
Untat {f}; Grausamkeit {f} | Untaten {pl}; Grausamkeiten {pl}

atrocity | atrocities | a dreadful atrocity
Gräueltat {f}; Greueltat {f} [alt]; Schreckenstat {f} | Gräueltaten {pl}; Greueltaten {pl} [alt]; Schreckenstaten {pl} | eine entsetzliche Gräueltat

atropa nightshades (botanical genus) | deadly nightshade; devil's berry, death cherry; belladonna; divale [archaic]; dwale [archaic]
Tollkirschen {pl} (Atropa) (botanische Gattung) [bot.] | schwarze Tollkirsche {f} (Atropa belladonna)

atrophic
atrophisch {adj}

atrophy (of an organ)
Verkümmerung {f} (eines Organs) [med.]

atrophy (of sth.) [fig.]
Verkümmerung {f} {+Gen.} [übtr.]

atropine
Atropin {n}

Attaboy!; Attagirl! [Am.] [coll.]
Gut gemacht!; Weiter so! {interj}

attach device | attach devices
Anschlussgerät {n} | Anschlussgeräte {pl}

attachability
Pfändbarkeit {f}

attachable
anfügbar; verknüpfbar {adj}

attachable dark field illuminator
Dunkelfeld-Ansteckleuchte {f}

attachable earnings
pfändbare Bezüge

attachable shelf | attachable shelves
Anbauregal {n} | Anbauregale {pl}

attache case | attache cases
Aktentasche {f}; Aktenkoffer {m} | Aktentaschen {pl}; Aktenkoffer {pl}

attached
beigefügt; angehängt; beigeheftet {adj}

attached
unbeweglich; eingebaut {adj}

attached to
zugetan; zugeneigt {adj}

attachment
Anfügung {f}

attachment
Angliederung {f}; Zuordnung {f}

attachment
Anhängsel {n}; Beiwerk {n}

attachment
Anheften {n}; Beiheften {n}

attachment (to sb.)
Bindung {f} (an jdn.) [psych.]

attachment (to)
Verbundenheit {f}; Zuneigung {f} (zu)

attachment (used with a device) | attachments | cricular saw attachment
Vorsatzteil {n} [Dt.]; Vorsatzteil {m} [Ös.] [Schw.]; Vorsatz {m}; Aufsatz {m}; Zubehörteil {n} [Dt.]; Zubehörteil {m} [Ös.] [Schw.]; Vorsatzgerät {n}; Anbaugerät {n} [techn.] | Vorsatzteile {pl}; Vorsätze {pl}; Aufsätze {pl}; Zubehörteile {pl}; Vorsatzgeräte {pl}; Anbaugeräte {pl} | Kreissägevorsatz {m}

attachment /attm./ (computer file appended to a message text) | attachments | e-mail attachement | This e-mail has two file attachments.
Anhang {m}; Anlage {f} (mit einem Nachrichtentext mitgesendete Datei) [comp.] | Anhänge {pl}; Anlagen {pl} | E-Mail-Anhang {m} | Diese E-Mail hat zwei Dateianhänge.

attachment face
Radanlagefläche {f}

attachment of a/the virus (to a cell); viropexis
Virusanbindung {f}; Virusanheftung {f} (an eine Zelle) [biol.]

attachment order
Pfändungsbeschluss {m}; Arrestbeschluss {m}

attachment order; order of attachment; writ of attachment | attachment orders; orders of attachment; writs of attachment
Beschlagnahmeanordnung {f}; Beschlagnahmeverfügung {f}; Pfändungsbeschluss {m} [jur.] | Beschlagnahmeanordnungen {pl}; Beschlagnahmeverfügungen {pl}; Pfändungsbeschlüsse {pl}

attachment theory
Bindungstheorie {f} [sci.]

attachment | reattachment | a loop for attachment to a belt
Befestigen {n}; Befestigung {f}; Festmachen {n} | neue Befestigung {f} | eine Schlaufe zur Befestigung am Gürtel

attachment; anaclisis
Anlehnungsbedürfnis {n}; Anlehnung {f}; Anaklise {f}; Anaklisis {f} [psych.]

attachment; handle attachment
Attasche {f}

attachment; prejudgement attachment [Am.] | attachment of a/the debt | attachment of salary; attachment of earnings [Br.] | attachment of wages; attachment of earnings [Br.]; garnishment of wages [Am.] | provisional formal attachment | foreign attachment [Am.] | to be subject to attachment [Am.] | not to be subject to attachment [Am.]
gerichtliche Beschlagnahme {f}; dinglicher Arrest {m} (Straf- und Zivilrecht); Pfändung {f} (Zivilrecht) [jur.] | Forderungspfändung {f} | Gehaltspfändung {f} | Lohnpfändung {f} | Vorwegpfändung | Beschlagnahme von Vermögenswerten eines Ausländers (mit Drittverbot) | der Beschlagnahme unterliegen; pfändbar sein | nicht der Beschlagnahme unterliegen; unpfändbar sein

attaché; attache | attachés; attaches | education attaché | commercial attaché; trade commissioner | cultural attaché | military attaché; military attache | press attaché
Attaché {m}; Attache {m} [pol.] | Attachés {pl}; Attaches {pl} | Bildungsattaché {m} | Handelsattaché {m} [pol.] [econ.] | Kulturattaché {m} | Militärattaché {m}; Militärattache {m} [pol.] | Presseattaché {m}

attack (fencing) | counter-attack | running attack; flèche | compound attack
Angriff {m} (Fechten) [sport] | Gegenangriff {m} | Laufangriff {m}; Sturzangriff {m}; Flèche | zusammengesetzter Angriff

attack (on sb./sth.) | attacks | firebomb attack
Anschlag {m} (auf jdn./etw.) | Anschläge {pl} | Anschlag mit einer Brandbombe; Brandanschlag {m}

attack conditions
Angriffsbedingungen {pl}

attack dog
Kampfhund {m}

attack of sickness; paroxysm
Krankheitsanfall {m}; Krankheitsschub {m}; Paroxysmus {m} [med.]

attack of suffocation; choking fit; chokes | attacks of suffocation; choking fits; chokeses
Erstickungsanfall {m} [med.] | Erstickungsanfälle {pl}

attack order | attack orders
Angriffsbefehl {m} [mil.] | Angriffsbefehle {pl}

attack rate
Neuzugangsziffer {f}

attack spirit
Angriffsgeist {m}

attack surface | attack surfaces
Angriffsfläche {f} | Angriffsflächen {pl}

attack vector | attack vectors
Angriffspunkt {m} | Angriffspunkte {pl}

attack [Br.]; offense [Am.] (group of players in ball sports) | to play in attack [Br.]; to play offense [Am.] | to move up into the attack
Angriff {m} (Spielergruppe beim Ballsport) [sport] | im Angriff spielen | in den Angriff vorrücken

attack-dog [fig.] [coll.]
hinterlistig {adj}

attack; (intermittent) episode | attacks; episodes | acute-on-chronic mastoiditis | intermittent bilary/hepatic fever | schizophrenic episode
Schub {m} [med.] | Schübe {pl} | akuter Schub einer chronischen Mastoiditis | cholangitischer Schub | schizophrener Schub

attack; access [formal]; bout; episode; seizure | attacks; accesses; bouts; episodes; seizures | bout of coughing | attack of fever; febrile attack; bout of fever | attack of pain; episode of pain | touch
Krankheitsanfall {m}; Anfall {m}; Attacke {f} [geh.] [med.] | Krankheitsanfälle {pl}; Anfälle {pl}; Attacken {pl} | Hustenanfall {m} | Fieberanfall {m} | Schmerzattacke {f} | leichter Anfall

attack; assault (against sb. / on sth.) | attacks; assaults | diversionary attack; diversionary assault | ground attack; ground assault | drone attack; drone assault | armed attack; armed assault | massive nuclear attack; massive nuclear assault | unprovoked attack | pre-emptive attack; pre-emptive assault | saturation attack; saturation assault | sneak attack; sneak assault | mass-casualty attack; mass-casualty assault | ready to attack | Attack is the best form/means of defense.
Angriff {m} (auf jdn./etw.) [mil.] | Angriffe {pl} | Ablenkungsangriff {m} | Bodenangriff {m} | Drohnenangriff {m} | bewaffneter Angriff | massierter Atomangriff; massierter Kernwaffenangriff | nichtprovozierter Angriff | präemptiver Angriff | Sättigungsangriff {m} | Schleichangriff {m} | Angriff mit hohen Opferzahlen | zum Angriff bereit | Angriff ist die beste Verteidigung.

attack; offensive move | attacks; offensive moves
(einzelner) Angriff {m} [sport] | Angriffe {pl}

attacker; assailant; assaulter [rare] | attackers; assailants; assaulters
Angreifer {m} | Angreifer {pl}

attacking football | The team produced/put on an impressive display of attacking football.
Angriffsfußball {m}; Offensivfußball {m} [sport] | Die Mannschaft zeigte eindrucksvollen Offensivfußball.

attacking zone | attacking zones
Angriffszone {f} [sport] (Eishockey) | Angriffszonen {pl}

attainability | to be beyond attainability
Möglichkeit {f}, etw. zu erreichen / zu verwirklichen | außerhalb des Erreichbaren liegen

attainable {adj}; achievable {adj}
erzielbar {adj}; erreichbar {adj} (Ziel)

attainder [Br.]; attaint [Br.]; attinctura [Br.] (of sb.) | bill of attainder; writ of attainder; act of attainder
Ehrentzug {m}; Entzug der bürgerlichen Ehrenrechte (bei jdm.) [jur.] [pol.] [hist.] | Erlass zum Entzug der bürgerlichen Ehrenrechte

attainment of pleasure
Lustgewinn {m}

attainment of the objectives; achievement of objectives
Zielerreichung {f}; Zielrealisierung {f}

attainment of the planned production target
Planerfüllung {f}

attalea palms (botanical genus)
Attaleapalmen {pl} (Attalea) (botanische Gattung) [bot.]

attapulgite; palygorskite
Bergleder {n}; Palygorskit {m} [min.]

attar (of roses)
Rosenöl {n}

attar | attars
Blumenessenz {f} | Blumenessenzen {pl}

attemperation spray section | attemperation spray sections
Einspritzstrecke {f} (Kühler) [mach.] | Einspritzstrecken {pl}

attemperator station; injection station | attemperator stations; injection stations
Einspritzstation {f} (Kühler) [mach.] | Einspritzstationen {pl}

attemperator | attemperators
Einspritzkühler {m} (am Dampferzeuger) [mach.] | Einspritzkühler {pl}

attempt at intimidation; attempt to intimidate | attempts at intimidation; attempts to intimidate
Einschüchterungsversuch {m} | Einschüchterungsversuche {pl}

attempt at mediation | attempts at mediation
Vermittlungsversuch {m} | Vermittlungsversuche {pl}

attempt at resuscitation | attempts at resuscitation
Wiederbelebungsversuch {m} | Wiederbelebungsversuche {pl}

attempt at sabotage | attempt at sabotages
Sabotageversuch {m} | Sabotageversuche {pl}

attempt at walking | attempts at walking
Gehversuch {m} | Gehversuche {pl}

attempt on sb.'s life | attempts
(missglückter) Anschlag {m}; (missglücktes) Attentat {n} auf jdn. | Anschläge {pl}; Attentate {pl}

attempt on the record | attempt on the records
Rekordversuch {m} | Rekordversuche {pl}

attempt to deceive | attempts to deceive
Täuschungsversuch {m} | Täuschungsversuche {pl}

attempt to dupe gullible people | to attempt to dupe gullible people
Dummenfang {m} [pej.] | auf Dummenfang sein

attempt to escape; escape attempt; escape bid | attempts to escape; escape attempts; escape bids
Fluchtversuch {m}; Ausbruchversuch {m} | Fluchtversuche {pl}; Ausbruchversuche {pl}

attempt to explain | attempts to explain | to defy any explanation
Erklärungsversuch {m} | Erklärungsversuche {pl} | sich jedem Erklärungsversuch entziehen

attempt to reach an agreement
Einigungsversuch {m}

attempt to read | attempts to read
Leseversuch {m} | Leseversuche {pl}

attempt | attempts | retry attempts | the unsuccessful attempt at a translation | Over the weekend, an attempt was made to break into a shop at 4 Dundas Street.
Versuch {m} {+Gen.} | Versuche {pl} | erneute Versuche | der verunglückte Versuch einer Übersetzung | Am Wochenende wurde versucht, in ein Geschäft in der Dundas Straße 4 einzubrechen.

attempted break-in | attempted break-ins
Aufbruchversuch {m} | Aufbruchversuche {pl}

attempted putsch; attempted coup | attempted putsches; attempted coups
Putschversuch {m}; Umsturzversuch {m} [pol.] | Putschversuche {pl}; Umsturzversuche {pl}

attempted rapprochement | attempted rapprochements
Annäherungsversuch {m} [pol.] | Annäherungsversuche {pl}

attendance
Begleitung {f}

attendance at an event; turn-out; turnout for/at an event | What was the attendance / turnout like? | (The) attendance / turnout was high / fair / average / poor / low. | There was a good/large turnout at the citizens' meeting. | The opening game of the season brought a small turnout. | How do I get a good turnout for the campaign? | The table shows turnout at local racing events since 2014.
Besuch {m}; Teilnahme {f}; Beteiligung {f} an einer Veranstaltung (als große Gruppe) [soc.] | Wie war der Besuch?; Wie viele Leute waren da? | Der Besuch war hervorragend / ganz gut / durchschnittlich / schwach / bescheiden. | Die Bürgerversammlung war gut besucht. | Das Saisoneröffnungsspiel war schlecht besucht. | Wie erreiche ich eine rege Beteiligung an der Aktion? | Die Tabelle zeigt die Besucherzahlen bei den lokalen Rennveranstaltungen seit 2014.

attendance at church; church attendance; church-going | Sunday church attendance
Kirchenbesuch {m}; Kirchgang {m} [relig.] | der sonntägliche Kirchgang

attendance bonus | attendance bonuses
Anwesenheitsprämie {f} | Anwesenheitsprämien {pl}

attendance card | attendance cards
Anwesenheitskarte {f} | Anwesenheitskarten {pl}

attendance check | attendance checks
Anwesenheitskontrolle {f} | Anwesenheitskontrollen {pl}

attendance fee | attendance fees
Sitzungsgeld {n}; Betreuungsgebühr {f} | Sitzungsgelder {pl}; Betreuungsgebühren {pl}

attendance figure; turnout figure | attendance figures; turnout figures | How accurate are the attendance / turnout figures?
Teilnehmerzahl {f} [soc.] | Teilnehmerzahlen {pl} | Wie exakt sind denn die Teilnehmerzahlen?

attendance figures; number of visitors
Besucherzahl {f}; Besucherzahlen {pl}

attendance list | attendance lists | attendance; roll call
Anwesenheitsliste {f}; Präsenzliste {f} | Anwesenheitslisten {pl}; Präsenzlisten {pl} | Führung einer Anwesenheitsliste (zu Beginn einer Unterrichtsstunde)

attendance sheet | attendance sheets
Anwesenheitsbeleg {m}; Anwesenheitsliste {f} | Anwesenheitsbelege {pl}; Anwesenheitslisten {pl}

attendance time
Anwesenheitszeit {f}

attendance time
Wartezeit {f} (ohne Arbeitsleistung)

attendance | medical attendance
Behandlung {f} [med.] | medizinische Behandlung

attendance | to compel the attendance of a witness
Anwesenheit {f}; Erscheinen {n} [adm.] | das Erscheinen eines Zeugen erzwingen

attendance-based event | attendance-based events
Präsenzveranstaltung {f} [soc.] | Präsenzveranstaltungen {pl}

attendant
Bediensteter {m}; Aufseher {m}

attendant circumstances; surrounding circumstances
Begleitumstände {pl}

attendant symptom | attendant symptoms
Begleitsymptom {n}; Begleiterscheinung {f} [med.] | Begleitsymptome {pl}; Begleiterscheinungen {pl}

attendant | attendants
Aufseher {m}; Wächter {m} | Aufseher {pl}; Wächter {pl}

attendant | attendants
Begleiter {m} | Begleiter {pl}

attendant | attendants
Wärter {m} | Wärter {pl}

attendant | attendees | all those present | counting those present | present company excepted
Anwesende {m,f}; Anwesender | Anwesenden {pl}; Anwesende | alle Anwesenden | die Anwesenden eingeschlossen | Anwesende ausgenommen

attendant | to be attendant on sth.
begleitend {adj}; Begleit… | mit etw. verbunden sein

attendant's hut
Wärterhäuschen {n}

attended time
Betriebszeit {f} mit Personalbesetzung [comp.]

attendee [Am.] | attendees
Teilnehmer {m}; Teilnehmerin {f} | Teilnehmer {pl}; Teilnehmerinnen {pl}

attention (for sth.); notice (of sth.) | to deserve some attention / some notice | to escape sb.'s notice | to escape attention; to escape notice; to remain beneath notice | to avoid attention; to avoid notice (by sb.) | to take notice of sb./sth. | to take no notice of sth. | to bring sth. to sb.'s attention / notice | to come to sb.'s attention / notice (of a thing) | This never came to my notice. | I waved but they took no notice. | This circumstance may have escaped your notice so far. | They did not take much notice of my suggestions.
Beachtung {f}; Aufmerksamkeit {f} (für etw.) | Beachtung verdienen | jds. Aufmerksamkeit entgehen | unbemerkt bleiben | um (von jdm.) nicht bemerkt zu werden; um nicht aufzufallen | von jdm./etw. Notiz nehmen; etw. bemerken; etw. beachten | von etw. keine Notiz nehmen; etw. nicht beachten | jdm. etw. zu(r) Kenntnis bringen [geh.] | jdm. zu(r) Kenntnis gelangen, jdm. bekannt werden (Sache) | Davon habe ich (noch) nie Kenntnis erhalten. | Ich habe gewinkt, aber sie haben es nicht bemerkt. | Dieser Umstand dürfte Ihrer Aufmerksamkeit bisher entgangen sein. | Sie haben meinen Vorschlägen keine große Beachtung geschenkt.

attention deficit
Aufmerksamkeitsdefizit {n}; Aufmerksamkeitsschwäche {f} [psych.]

attention deficit disorder /ADD/ | attention deficit/deficient hyperactivity disorder /ADHD/
Aufmerksamkeitsdefizitsyndrom {n}; ADS-Syndrom {n}; Aufmerksamkeitsstörungen {pl} [psych.] | Aufmerksamkeitsdefizit-Hyperaktivitätssyndrom {n} /ADHS/

attention economy; economy of attention | attention economics; economics of attention
Aufmerksamkeitsökonomie {f}; Ökonomie der Aufmerksamkeit {f} | Aufmerksamkeitsökonomie {f}; Ökonomie der Aufmerksamkeit {f}

attention handling
Abarbeiten {n}

attention interrupt
Bereitschaftssignal {n}

attention key
Unterbrechungstaste {f}; Abruftaste {f}

attention request
Anrufanforderung {f}

attention signal | attention signals | to whistle for attention
Achtungssignal {n} | Achtungssignale {pl} | Achtungssignal geben

attention span | to have a short attention span
Aufmerksamkeitsspanne {f} [psych.] | eine kurze Aufmerksamkeitsspanne haben

attention time
Maschinenüberwachungszeit {f}

attention | attentions | the media attention | to pay particular attention to sth. | to arrest attention; to come to attention; to compel attention | to captivate attention | to come to sb.'s attention | to listen with close attention | to devote one's attention to sb. | to turn/direct one's attention to sb./sth. | to have the attention of the media; to appear on the radar of the media | (so as) to capture the media's attention | to draw/call sb.'s attention to sth. | to pay attention to sth. | May/Can I have your attention for a moment? | The children had their attention. | You should pay more attention to your homework than to your video games. | joint attention
Aufmerksamkeit {f}; Augenmerk {n} [geh.] | Aufmerksamkeiten {pl} | die mediale Aufmerksamkeit | auf etw. besonderes Augenmerk legen | (die) Aufmerksamkeit erregen | Aufmerksamkeit erheischen | jdm. zur Kenntnis gelangen | aufmerksam zuhören | jdm. seine Aufmerksamkeit widmen | sein Augenmerk auf etw. richten; einer Sache sein Augenmerk zuwenden | die Aufmerksamkeit der Medien haben; auf dem Radarschirm der Medien sein | um mediale Aufmerksamkeit zu bekommen/erlangen/erreichen | jds. Aufmerksamkeit auf etw. lenken | sich um etw. kümmern | Darf/Dürfte ich (Sie) kurz um Ihre Aufmerksamkeit bitten? | Die Kinder hörten ihr aufmerksam zu. | Du solltest dich mehr um deine Hausaufgaben kümmern als um deine Videospiele. | Joint Attention; gemeinsame Aufmerksamkeit (Interaktionsverhalten) [psych.]

attention | care and attention
Beachtung {f}; Berücksichtigung {f} | sorgfältige Beachtung

attention | to direct one's attention; to turn one's attention (to)
Augenmerk {n} | sein Augenmerk richten (auf)

Attention! (order) | Attention!; Ten-hut! [Am.] [slang]; A-ten-hut! [Am.] [slang]
Achtung! (Befehl) [mil.] | Stillgestanden!; Habt Acht! [Ös.]; Achtung steht! [Schw.] [mil.]

attention-grabbing; spectacular; sensational
aufsehenerregend; spektakulär {adj}

attention-seeking
Beachtungsbedürfnis {n}

attentional {adj}
Aufmerksamkeits… [psych.]

attentive (to)
zuvorkommend; gefällig {adj} (gegenüber)

attentive | more attentive | most attentive
aufmerksam; achtsam; bedacht {adj} | aufmerksamer; achtsamer | am aufmerksamsten; am achtsamsten

attentively
aufmerksam; bedacht {adv}

attentiveness
Achtsamkeit {f}; Aufmerksamkeit {f}; Zugewandtheit {f}

attenuation
Dämpfung {f} [phys.]

attenuation of shielding
Schirmdämpfung {f} [electr.] [phys.]

attenuation | acoustic attenuation
Abschwächung {f}; Abmilderung {f} | Schallabschwächung {f}

attenuation | crosstalk attenuation | discontinuity attenuation
Dämpfung {f} [telco.] | Nebensprechdämpfung {f}; Übersprechdämpfung {f} | Stoßstellendämpfung {f}

attenuator | attenuators
Dämpfungsglied {n}; Dämpfer {m}; Dämpfungselement {n}; Abschwächer {m} | Dämpfungsglieder {pl}; Dämpfer {pl}; Dämpfungselemente {pl}; Abschwächer {pl}

attestation
Bescheinigung {f}

attestation of conformity | attestations of conformity
Konformitätsbestätigung {f} | Konformitätsbestätigungen {pl}

attestation | attestations
Attest {n}; Beglaubigung {f}; Zeugnis {n} | Atteste {pl}; Beglaubigungen {pl}; Zeugnisse {pl}

attic conversion; loft conversion [Br.]
Dachgeschossausbau {m}; Dachgeschoßausbau {m} [Ös.] [constr.]

attic flat [Br.]; attic apartment [Am.] | attic flats; attic apartments
Dachwohnung {f}; Dachgeschosswohnung {f}; Dachgeschoßwohnung {f} [Ös.]; Mansardenwohnung {f}; Mansarde {f} [ugs.] [arch.] | Dachwohnungen {pl}; Dachgeschosswohnungen {pl}; Dachgeschoßwohnungen {pl}; Mansardenwohnungen {pl}; Mansarden {pl}

attic room; garret [poet.] | attic rooms; garrets
Mansarde {f}; Mansardenzimmer {n}; Dachzimmer {n}; Dachkammer {f}; Dachstube {f}; Bodenkammer {f} [arch.] | Mansarden {pl}; Mansardenzimmer {pl}; Dachzimmer {pl}; Dachkammern {pl}; Dachstuben {pl}; Bodenkammern {pl}

attic storey wall [Br.]; attic story wall [Am.] | attic storey walls; attic story walls
Dachgeschosswand {f}; Dachgeschoßwand {f} [Ös.] [constr.] | Dachgeschosswände {pl}; Dachgeschoßwände {pl}

attic storey [Br.]; attic story [Am.]; attic; loft [Br.] | in the attic | to live under the roof
Dachgeschoss {n}; Dachgeschoß {n} [Ös.] [arch.] | im Dachgeschoss | im Dachgeschoss wohnen

attic; loft [Br.]; garret [poet.] | attics; lofts; garrets | in the attic | We should do a loft conversion. [Br.]
Dachboden {m}; Boden {m} [ugs.]; Speicher {m}; Söller {m}; Bühne {m}; Unterdach {n} [Schw.]; Estrich {m} [Schw.] [arch.] | Dachböden {pl}; Böden {pl}; Speicher {pl}; Söller {pl}; Bühnen {pl}; Unterdacher {pl}; Estriche {pl} | auf dem Dachboden | Wir sollten den Dachboden ausbauen.

Attila the Hun
Attila, der Hunnenkönig [pol.] [hist.]

attire [formal] | Festive attire requested
Kleidung {f} | Festliche Kleidung erbeten.

attitude (towards sth.) | attitude to work | consumer attitude | change of attitude | attitude survey
(innere) Einstellung {f} (zu etw.) | Einstellung zur Arbeit | Einstellung der Verbraucher | Änderung der Einstellung | Erforschung der Einstellung

attitude angle; slip angle (tyres)
Rutschwinkel {m} (Reifen) [auto]

attitude control
Lageregelung {f} [aviat.]

attitude direction indicator
Fluglageanzeiger {m} [aviat.]

attitude of entitlement; entitlement attitude
Anspruchshaltung {f}

attitude to submission
Demutshaltung {f}

attitude towards life
Lebenseinstellung {f}

attitude [Am.] [coll.] (used without article) | with attitude | Staff have attitude.
üble Laune {m} [psych.] | unwirsch; fuchtig; kratzbürstig; ungnädig | Das Personal läuft mürrisch / mit mürrischem Gesicht durch die Gegend.

attitude | attitudes
Gesinnung {f}; Stellung {f}; Standpunkt {m} | Gesinnungen {pl}; Stellungen {pl}; Standpunkte {pl}

attitude | attitudes | a negative attitude
Haltung {f} | Haltungen {pl} | eine abweisende Haltung

attitude; bedding; stratification
Lagerung {f} [geol.]

attitude; flight attitude
Fluglage {f}; Längsneigung {f} (Winkel zur Flugrichtung) [aviat.]

attitudinal
einstellungsbezogen {adj}

atto (one quintillionth)
Atto… /a/ (10 hoch -18; ein Trillionstel) (Größenordnung für Maßeinheiten) [phys.]

attorney fees
Anwaltsgebühren {pl}

Attorney General
Chefankläger {m}; oberster Anklagevertreter {m}; Kronanwalt {m} (in GB); Justizminister {m} (und Generalstaatsanwalt) (in USA) [pol.]

attorney in fact; agent; authorized representative; person holding a power of attorney
Bevollmächtigter {m} [adm.] [jur.]

attorneyship
Anwaltschaft {f}

attractability
Anziehbarkeit {f}

attractable
(magnetisch) anziehend {adj}

attractant
Lockstoff {m} [biochem.]

attracted-iron …
Dreheisen… [techn.]

attraction | attractions
Anziehungspunkt {m} | Anziehungspunkte {pl}

attraction | attractions | magnetic attraction
Anziehung {f} [phys.] | Anziehungen {pl} | magnetische Anziehung

attraction | attractions | reacreational attraction
Attraktion {f} | Attraktionen {pl} | Freizeitattraktion {f}

attraction; attractiveness (between sb./of sth.) | physical attraction/attractiveness | the timeless attraction of a good tune | The attraction between them was almost immediate. | City life holds little attraction for me.
Anziehungskraft {f}; Attraktivität {f} (zwischen jdm./von etw.) | körperliche Anziehungskraft/Attraktivität | die zeitlose Anziehungskraft einer guten Melodie | Sie fühlten sich ziemlich schnell voneinander angezogen. | Das Stadtleben finde ich wenig reizvoll.

attraction; power of attraction; attractional force | nuclear attraction
Anziehungskraft {f} [phys.] | atomare Anziehungskraft

attractive
reizvoll {adj}

attractive stone; gemstone; decorative stone | attractive stones; gemstones; decorative stones
Schmuckstein {m} | Schmucksteine {pl}

attractive | more attractive | most attractive | highly attractive | attractive terms
attraktiv; anziehend; ansprechend {adj} | attraktiver; anziehender; ansprechender | am attraktivsten; am anziehendsten; am ansprechendsten | hochattraktiv {adj} | attraktive Ausstattung {f}

attractive; appealing; catchy; popular
zugkräftig {adj}

attractively
anziehend {adv}

attractor
Attraktor {m} [math.] [phys.]

attribute byte
Attributbyte {n}

attribute gage
Attributenprüfung {f}

attribute identifier
Attributkennzeichen {n}

attribute modification
Attributmodifikation {f}

attribute sign
Attributzeichen {n}

attribute update
Attributaktualisierung {f}

attribute use
Attributverwendung {f}

attribute | attributes
Beifügung {f}; Attribut {n} [ling.] | Beifügungen {pl}; Attribute {pl}

attribute | attributes
Merkmal {n}; Eigenschaft {f} | Merkmale {pl}; Eigenschaften {pl}

attribute | attributes | inspection by attributes
Attribut {n} | Attribute {pl} | attributive Prüfung {f}

attributes
Eigenschaften {pl}

attribution | attributions | attribution of state powers
Zuschreibung {f}; Beilegung {f} | Zuschreibungen {pl}; Beilegungen {pl} | Zuschreibung von staatlichen Hoheitsrechten

attributional
attributiv {adj}; Attributions…

attributive | attributive adjective
attributiv; zugeschrieben; beigelegt {adj}; Attributiv… | attributives Adjektiv {n} [ling.]

attributively
zugeschrieben; beigelegt {adv}

attrited
abgenutzt; abgerieben {adj}

attrition (of sth.)
Aneinanderreiben {n} (von etw.)

attrition | attritions
Zermürbung {f} [mil.] | Zermürbungen {pl}

attrition; abrasion; frictional wear; fretting | Taber abrasion
Abrieb {m}; Reibverschleiß (Abnutzung durch Reibung) [techn.] | Abrieb nach Taber

attritional
aufreibend; zermürbend {adj}

attunement
Einstimmung {f} [psych.]

atypical | atypical silent partner | atypical contracts
atypisch; nicht typisch; untypisch {adj} | atypischer stiller Gesellschafter | atypische Verträge

atypically
atypisch {adv}

au pair
Au-pair {n}; Au-pair-Mädchen {n}

Aube (river)
Aube {f} (Fluss) [geogr.]

aubergine [Br.]; eggplant [Am.] | aubergines; eggplants
Aubergine {f}; Eierfrucht {f} [Dt.]; Melanzani {f} [Ös.] [cook.] | Auberginen {pl}; Eierfrüchte {pl}; Melanzanien {pl}

aubrieta (botanical genus)
Blaukissen {pl}; Aubrietien {pl} (Aubrieta) (botanische Gattung) [bot.]

Auckland (city in New Zealand)
Auckland (Stadt in Neuseeland) [geogr.]

auction catalogue; auction catalog [Am.] | auction catalogues; auction catalogs
Auktionskatalog {m} | Auktionskataloge {pl}

auction for construction machines | auctions for construction machines
Baumaschinenauktion {f} [mach.] | Baumaschinenauktionen {pl}

auction house; auctioneers | auction houses
Auktionshaus {n} | Auktionshäuser {pl}

auction market | auction markets
Auktionsmarkt {m} | Auktionsmärkte {pl}

auction platform
Auktionsplattform {f}

auction price | auction prices
Auktionspreis {m} | Auktionspreise {pl}

auction room | auction rooms
Auktionslokal {n} | Auktionslokale {pl}

auctioneer
Versteigerer {m}; Auktionator {m}

auctorial | auctorial style of narration | omniscent narrator; auctorial narrator
auktorial {adj} [lit.] | auktoriale Erzählweise {f} | auktorialer Erzähler {m}

aucubas (botanical genus)
Goldorangen {pl}; Aukuben {pl} (Aucuba) (botanische Gattung) [bot.]

audaciously
kühn; wagemutig; verwegen {adv}

audaciousness
Kühnheit {f}

Aude (river)
Aude {f} (Fluss) [geogr.]

audibilities
Hörbarkeit {f}

audibility
Hörbarkeit {f}

audible
hörbar {adj}

audible alarm
akustische Anzeige {f}

audible | audible indicator
akustisch; hörbar {adj} | akustisches Signal

audibly
hörbar {adv}

audibly
vernehmbar {adv}

audience
Zuhörerschaft {f}

audience (with)
Audienz {f} (bei)

audience analysis
Leseranalyse {f}

audience award | audience awards
Publikumspreis {m} | Publikumspreise {pl}

audience chamber | audience chambers
Audienzzimmer {n} | Audienzzimmer {pl}

audience of millions
Millionenpublikum {n}

audience participation
Publikumsbeteiligung {f}

audience rating; viewing figures
Einschaltquote {f}; Zuschauerquote {f}

audience; audiences | cinema audience; movie audience | mass audience | theatre audience; theater audience | more general audiences | a captive audience | to bring the house down; to set the house on fire [fig.]
Publikum {n}; Zuschauer {pl}; Zuhörer {pl}; Besucher {pl} | Kinopublikum {n} | Massenpublikum {n} | Theaterpublikum {n} | eine breitere Öffentlichkeit | ein unfreiwilliges Publikum | das Publikum begeistern

audiences
Zielgruppen {pl}; Öffentlichkeit {f}; Publikum {n}

audio
Audio…

audio
Hör…; Ton…

audio
Ton {m}

audio amplifier
Audioverstärker {m}

audio and video systems; brown goods
Unterhaltungselektronik {f} (Geräte)

audio baby-monitor; baby-phone | audio baby-monitors; baby-phones
Babyphon {n}; Babyfon {n} | Babyphone {pl}; Babyfone {pl}

audio book; talking book | audio books; talking books
Hörbuch {n} | Hörbücher {pl}

audio commentary
Audiokommentar {m}

audio conference | audio conferences
Audiokonferenz {f} | Audiokonferenzen {pl}

audio conference-system | audio conference-systems
Audiokonferenzsystem {n} | Audiokonferenzsysteme {pl}

audio description; visual description
Audiodeskription {f}; akustische Bildbeschreibung {f}

audio equipment
Audiogeräte {pl}; Tongeräte {pl}

audio frequency /AF/ | audio frequencies
Tonfrequenz {f}; Niederfrequenz {f} /NF/ | Tonfrequenzen {pl}

audio head; recording head; tape head | audio heads; recording heads; tape heads
Tonkopf {m} | Tonköpfe {pl}

audio mastering; mastering
Endbearbeitung {f} (für die Tonträgererstellung); Audiomastering {n} (Audio) [techn.]

audio message | audio messages | in an audio message
Audiobotschaft {f} | Audiobotschaften {pl} | in einer Audiobotschaft

audio package
Radioausstattung {f} [auto]

audio range
Tonfrequenzbereich {m}

audio reponse unit | audio reponse units
Sprachausgabeeinheit {f} | Sprachausgabeeinheiten {pl}

audio response; voice response
Sprachausgabe {f}; akustische Beantwortung {f} [comp.]

audio sync head (video) | audio sync heads
Audiosynchronkopf {m} (Video) | Audiosynchronköpfe {pl}

audio track (video) | audio tracks
Tonspur {f} (Video) | Tonspuren {pl}

audio transmission
Rundfunkübertragung {f}; Hörfunksendung {f}

audio version | audio versions
Hörfassung {f} | Hörfassungen {pl}

audio-frequency induction loop /AFIL/; (audio) induction loop (for hearing-aid users)
Induktionsschleifenanlage {f}; induktive Höranlage {f} (für Hörgeräteträger) [techn.]

audio-lingual
hörsprachlich {adj} [ling.]

audio-video split
Audio-Video-Trennung {f}

audio-video technology
Audio-Video-Technik {f}; AV-Technik {f}

audio-visual set | audio-visual sets
Audio-Video-Gerät {n}; AV-Gerät {n} | Audio-Video-Geräte {pl}; AV-Geräte {pl}

audio-visual | audio-visual media; audio-visual material | audiovisual materials
audiovisuell; hörbar-sichtbar {adj} | audiovisuelle Medien | audiovisuelle Materialien

audio/video technician for electronic news-gathering; ENG technician audio/video
Bild-Ton-Techniker {m} für elektronische Berichterstattung; EB Techniker {m} Bild-Ton

audiofrequency (audio, acoustics)
Tonfrequenz {f}; Hörfrequenz {f}; Audiofrequenz {f}; Niederfrequenz {f} /NF/ (Audio, Akustik) [techn.]

audiofrequency remote control method
Zentralsteuerung {f}; Rundsteuerung {f} mit Tonfrequenz [electr.]

audiofrequency signal (audio, acoustics) | audiofrequency signals
Tonfrequenzsignal {n}; Niederfrequenzsignal {n} (Audio, Akustik) [techn.] | Tonfrequenzsignale {pl}; Niederfrequenzsignale {pl}

audioguide
elektronischer Museumsführer/Stadtführer {m}

audiological
audiologisch {adj}

audiology
Audiologie {f}

audiometer; acoumeter | audiometers; acoumeters | audiometer
Hörprüfgerät {n} [techn.] | Hörprüfgeräte {pl} | elektroakustisches Hörprüfgerät

audiometer; acoumeter; acumeter | audiometers; acoumeters; acumeters
Hörschärfemessgerät {n} [med.] | Hörschärfemessgeräte {pl}

audiometric test; auditory acuity test | audiometric tests; auditory acuity tests
Hörschwellentest {m}; Hörschärfeprobe {f} [med.] | Hörschwellentests {pl}; Hörschärfeproben {pl}

audiometry
audiometrische Hörschärfebestimmung {f} [med.]

audiophile
audiophil {adj}

audiotape; tape | blank tape | on tape | to tape; to tape-record | Digital Audio Tape /DAT/
Tonband {n}; Band {n} | leeres Tonband; unbespieltes Band | auf Band; auf Tonband | auf Band aufnehmen | Digitales Tonband

audism
Audismus {m} [soc.]

audit (of the accounts) | audits
Bücherrevision {f} | Bücherrevisionen {pl}

audit assignment | audit assignments
Rechnungsprüfungsauftrag {m}; Buchprüfungsauftrag {m}; Prüfungsauftrag {m} [econ.] [adm.] | Rechnungsprüfungsaufträge {pl}; Buchprüfungsaufträge {pl}; Prüfungsaufträge {pl}

audit certificate; auditor's certificate | audit certificates; auditor's certificates
Buchprüfungsbescheinigung {f}; Prüfungsbescheinigung {f}; Prüfungsvermerk {m} / Bestätigungsvermerk {m} / Testat {n} des Rechnungsprüfers [econ.] [adm.] | Buchprüfungsbescheinigungen {pl}; Prüfungsbescheinigungen {pl}; Prüfungsvermerke {pl} / Bestätigungsvermerke {pl} / Testate {pl} des Rechnungsprüfers

audit committee; auditing committee | audit committees; auditing committees | Auditing Committee of the Budget Committee
Rechnungsprüfungsausschuss {m}; Buchprüfungsausschuss {m}; Prüfungsausschuss {m}; Abschlussprüfungsausschuss {m} [econ.]; Revisionsausschuss {m} [econ.] | Rechnungsprüfungsausschüsse {pl}; Buchprüfungsausschüsse {pl}; Prüfungsausschüsse {pl}; Abschlussprüfungsausschüsse {pl}; Revisionsausschüsse {pl} | Rechnungsprüfungsausschuss {m} des Haushaltsausschusses [Dt.]

audit fee; auditing fee [rare] | audit fees; auditing fees
Rechnungsprüfungsgebühr {f}; Wirtschaftsprüfungsgebühr {f}; Buchprüfungsgebühr {f}; Prüfungsgebühr {f} [econ.] [adm.] | Rechnungsprüfungsgebühren {pl}; Wirtschaftsprüfungsgebühren {pl}; Buchprüfungsgebühren {pl}; Prüfungsgebühren {pl}

audit file
Dialogprotokolldatei {f}; Prüfdatei {f}

audit of accounts; audit; auditing of accounts; auditing | audits of accounts; audits; auditings of accounts; auditings | external audit / auditing; independent audit / auditing; company audit | internal audit; internal auditing | annual audit; audit of (the) annual accounts; audit of (the) annual financial statements [Am.]; auditing of annual accounts; auditing of annual financial statements [Am.] [rare] | to carry out / conduct / perform an audit; to audit the company's accounts | to audit a company | The enterprise has never undergone an audit from an outside accounting firm.
Rechnungsprüfung {f}; Buchprüfung {f}; Prüfung {f} der Bücher [econ.] [adm.] | Rechnungsprüfungen {pl}; Buchprüfungen {pl}; Prüfungen {pl} der Bücher | außerbetriebliche / externe Rechnungsprüfung; Betriebsprüfung; Wirtschaftsprüfung {f} | innerbetriebliche / betriebsinterne Buchprüfung; interne Rechnungsprüfung; (interne) Revision | jährliche Rechnungsprüfung; Jahresabschlussprüfung {f}; Abschlussprüfung {f} | eine Buchprüfung / Revision durchführen; die Bücher prüfen / revidieren | bei einer Firma eine Rechnungsprüfung durchführen | Das Unternehmen wurde noch nie von einer externen Wirtschaftsprüfungsfirma geprüft.

audit of annual accounts
jährliche Abschlussprüfung {f} [econ.]

audit of security deposit holdings | audits of security deposit holdings
Depotprüfung {f} [fin.] | Depotprüfungen {pl}

audit opinion; short-form audit report; short-form auditor's report; accountant's report | audit opinions; short-form audit reports; short-form auditor's reports; accountant's reports
Rechnungsprüfungsurteil {n}; Abschlussprüfungsurteil {n}; Buchprüfungsurteil {n}; Prüfungsurteil {n} [econ.] | Rechnungsprüfungsurteile {pl}; Abschlussprüfungsurteile {pl}; Buchprüfungsurteile {pl}; Prüfungsurteile {pl}

audit procedure; auditing procedure; testing procedure | audit procedures; auditing procedures; testing procedures
Prüfungsverfahren {n} | Prüfungsverfahren {pl}

audit store | audit stores
Testladen {m} | Testläden {pl}

audit strategy; test strategy; testing strategy | audit strategies; test strategies; testing strategies
Prüfstrategie {f} | Prüfstrategien {pl}

audit subsystem (accounting program) | audit subsystems
Prüfprogramm {n} (Finanzbuchhaltungsprogramm) [comp.] | Prüfprogramme {pl}

audit test
Prüfungstest {m}

audit-proof
revisionssicher {adj} [jur.] [adm.]

auditable
prüffähig; revisionsfähig {adj} [fin.]

audited | audited accounts; audited (financial) statements [Am.] | audited and found correct | unaudited balance sheet
geprüft; testiert {adj} [econ.] [adm.] | geprüfter Rechnungsabschluss; testierter Abschluss | geprüft und für richtig befunden | ungeprüfte Bilanz; nicht testierte Bilanz

auditee
auditierte Organisation {f}

	



auditing activity; auditing | to perform auditing
Rechnungswesen {f}; Prüfungswesen {n}; Revisionswesen {n} (innerbetrieblich); Revisionstätigkeit {f} (innerbetrieblich) (als Kategorie) [econ.] [adm.] | im Rechnungswesen tätig sein

auditing agency; audit agency | auditing agencies; audit agencies
Rechnungsprüfungsstelle {f}; Prüfungsstelle {f}; Prüfstelle {f}; externe Revisionsstelle {f} [econ.] [adm.] | Rechnungsprüfungsstellen {pl}; Prüfungsstellen {pl}; Prüfstellen {pl}; externe Revisionsstellen {pl}

auditing association | auditing associations
Rechnungsprüfungsverband {m}; Prüfungsverband {m}; Revisionsverband {m} | Rechnungsprüfungsverbände {pl}; Prüfungsverbände {pl}; Revisionsverbände {pl}

auditing company; audit company; firm of auditors; accounting company; accounting firm | auditing companies; audit companies; firms of auditors; accounting companies; accounting firms
Wirtschaftsprüfungsfirma {f}; Wirtschaftsprüfungsunternehmen {n}; Wirtschaftsprüfungsgesellschaft {f}; Betriebsprüfungsfirma {f}; Betriebsprüfungsunternehmen {n}; Betriebsprüfungsgesellschaft {f}; Revisionsfirma {f} [Schw.] [econ.] | Wirtschaftsprüfungsfirmen {pl}; Wirtschaftsprüfungsunternehmen {pl}; Wirtschaftsprüfungsgesellschaften {pl}; Betriebsprüfungsfirmen {pl}; Betriebsprüfungsunternehmen {pl}; Betriebsprüfungsgesellschaften {pl}; Revisionsfirmen {pl}

auditing department; audit department | auditing departments; audit departments | compliance and audit department [Am.]
Rechnungsprüfungsabteilung {f}; Buchprüfungsabteilung {f}; Prüfungsabteilung {f}; Revisionsabteilung {f}; (interne) Revisionsstelle {f} [Schw.] [econ.] [adm.] | Rechnungsprüfungsabteilungen {pl}; Buchprüfungsabteilungen {pl}; Prüfungsabteilungen {pl}; Revisionsabteilungen {pl}; Revisionsstellen {pl} | Revisionsabteilung {f} an Terminkontraktbörsen

auditing of accounts | auditings of accounts
Bilanzprüfung {f} | Bilanzprüfungen {pl}

auditing of procedures | auditings of procedures
Verfahrensprüfung {f} [techn.] | Verfahrensprüfungen {pl}

auditing program; audit program | auditing programs; audit programs
Rechnungsprüfungsprogramm {n}; Buchprüfungsprogramm {n}; Prüfungsprogramm {n}; Revisionsprogramm {n} [econ.] [adm.] | Rechnungsprüfungsprogramme {pl}; Buchprüfungsprogramme {pl}; Prüfungsprogramme {pl}; Revisionsprogramme {pl}

auditing standard; audit standard | auditing standards; audit standards
Rechnungsprüfungsgrundsatz {m}; Buchprüfungsgrundsatz {m}; Prüfungsgundsatz {m}; Revisionsgrundsatz {m} (innerbetrieblich) [econ.] [adm.] | Rechnungsprüfungsgrundsätze {pl}; Buchprüfungsgrundsätze {pl}; Prüfungsgundsätze {pl}; Revisionsgrundsätze {pl}

auditing standards
Buchprüfungsrichtlinien {pl} [econ.] [adm.]

auditing team; audit team | auditing teams; audit teams
Prüfungsgruppe {f}; Prüfgruppe {f}; Revisionsgruppe {f} [econ.] | Prüfungsgruppen {pl}; Prüfgruppen {pl}; Revisionsgruppen {pl}

auditing trail; audit trail (accounting) | auditing trails; audit trails
Prüfungspfad {m}; Prüfpfad {m} (Buchhaltung) [econ.] [adm.] | Prüfungspfade {pl}; Prüfpfade {pl}

audition | to hold an audition; to hold auditions
Vorsprechen {n}; Sprechprobe {f}; Vorspielen {n}; Vorsingen {n}; Vortanzen {n}; Casting {n} [art] | vorsprechen/vorspielen/vorsingen/vortanzen lassen

auditive person | He is a auditive person.; He has a auditive memory.
Hörtyp {m}; auditiver Typ [psych.] | Er ist ein auditiver Typ.

auditorium
Aula {f}

auditorium
Zuschauerraum {m}

auditorium | auditoriums
Theatersaal {m} | Theatersäle {pl}

auditorium | auditoriums; auditoria
Zuhörerraum {m}; Zuschauerraum {m} | Zuhörerräume {pl}; Zuschauerräume {pl}

auditory
Zuhörerschaft {f}

auditory canal; auditory foramen; acoustic meatus; acoustic duct | auditory canals; auditory foramens; acoustic meatuses; acoustic ducts | external/internal ear canal/auditory foramen/acoustic meatus
Gehörgang {m} [anat.] | Gehörgänge {pl} | äußerer/innere Gehörgang

auditory cortex
Hörrinde {f} (im Zentralnervensystem) [anat.]

auditory event | auditory events
Hörereignis {n} | Hörereignisse {pl}

auditory fatigue; temporary threshold shift /TTS/
Hörermüdung {f}; temporäre Hörschwellenverschiebung {f} [med.]

auditory hallucination; acoasm(a); acousma
Gehörhalluzination {f} [med.]

auditory level
Lautheit {f}

auditory ossicle; ossiculum
Gehörknöchelchen {n} [anat.]

auditory signal | auditory signals
Schallsignal {n} | Schallsignale {pl}

auditory system | auditory systems
Hörsystem {n} [anat.] | Hörsysteme {pl}

auditory/acoustic radiation; geniculotemporal tract
Hörstrahlung {f} (im ZNS) [anat.]

auditory/aural/acoustic reflex
Hörreflex {m} [med.]

auditory/aural/acoustic reflex threshold measurement
Hörreflexschwellenmessung {f} [med.]

auditory; hearing-related
auditiv {adj}; das Gehör betreffend [med.]

Audouin's gull
Korallenmöwe {f} (Larus audouinii) [ornith.]

Audubon's oriole
Schwarzkopftrupial {m} [ornith.]

Audubon's shearwater
Audubonsturmtaucher {m} [ornith.]

augen gneiss
Augengneis {m} [min.]

auger (large, with cross handle) | augers
Stangenbohrer {m} [techn.] | Stangenbohrer {pl}

auger beetles; false/horned powderpost beetles (zoological family)
Bohrkäfer {pl} (Bostrichidae) (zoologische Familie) [zool.]

auger bit | auger bits
Schlangenbohrer {m} (ein Bohreinsatz) | Schlangenbohrer {pl}

auger bit; auger; boring bit | auger bits; augers; boring bits
Löffelbohrer {m} [min.] | Löffelbohrer {pl}

auger boring | auger borings
Handdrehbohrung {f} | Handdrehbohrungen {pl}

auger drill; auger | auger drills; augers
Drehbohrer {m} für Handarbeit [min.] | Drehbohrer {pl} für Handarbeit

augite
Augit {m} [min.]

augment | augments
Vergrößerung {f} | Vergrößerungen {pl}

augmentable; enlargeable
erweiterbar; vergrößerbar {adj}

augmentation | augmentations
Vergrößerung {f}; Vermehrung {f}; Steigerung {f}; Zunahme {f} | Vergrößerungen {pl}; Vermehrungen {pl}; Steigerungen {pl}; Zunahmen {pl}

augmentative | augmentatives
Augmentativ {n}; Augmentativum {n}; Vergrößerungsform eines Substantivs [ling.] | Augmentative {pl}; Augmentativa {pl}

augmented
übermäßig {adj}

augmented operating code
erweiterter Arbeitscode {m} [comp.]

Augsburg (city in Germany)
Augsburg (Stadt in Deutschland) [geogr.]

Augsburg Interim
Augsburger Interim {n} [pol.] [hist.]

augur (in ancient Rome) | augurs
Augur {m}; Weissager {m}; Wahrsager {m} (im alten Rom) [hist.] | Auguren {pl}; Weissager {pl}; Wahrsager {pl}

augur buzzard
Augurbussard {m} [ornith.]

august {adj} [formal]
ehrwürdig {adj}

august {adj} | august {adj}
majestätisch {adj} | erhaben {adj}

August | in the middle of August; in mid August
August {m} | Mitte August

Augustinian monk; Austin friar [Br.]
Augustinermönch {m}

augustly
majestätisch {adv}

augustness
Erhabenheit {f}

auks (zoological family)
Alkenvögel {pl}; Alke {pl}; Alken {pl} (Alcidae) (zoologische Familie) [ornith.]

aulakogen
Aulakogen {n} [geol.]

aulos flute; aulos (musical instrument)
Aulos-Flöte {f}; Aulos {f} (Musikinstrument) [mus.] [hist.]

aunt in name only | I just call her aunt.
Nenntante {f} | Sie ist nur meine Nenntante.

aunt | aunts | auntie; aunty | I was at my aunt's.
Tante {f}; Muhme [veraltet] | Tanten {pl} | Tantchen {n} | Ich war bei meiner Tante.

aura (of a person)
Ausstrahlung {f}; Aura {f}; Fluidum {n} [geh.] (einer Person)

aura (of sth.) | aurae; auras | aura of perfume | A faint aura of disinfectant hung in the air.
leichter/leiser Geruch {m}; Hauch {m} (von etw.) | leichte Gerüche {pl} | Duftwolke {f}; Duftschleier {m} | Ein leiser Geruch von Desinfektionsmittel lag in der Luft.

aural
Ohrsignal {n}

aural
aural {adj}; das Ohr betreffend [med.]

aural atresia
Ohratresie {f} [med.]

aural complication
Ohrkomplikation {f} [med.]

aural discharge
Ohrenfluss {m}; Ohrenausfluss {m}; Ohrsekretion {f} [med.]

aural forceps
Ohrpinzette {f}

aural pain
Ohrenschmerzen {pl}; Ohrschmerz {m} [med.]

aural polyp | aural polyps
Ohrpolyp {m} | Ohrpolypen {pl}

aural surgeon | aural surgeons
Ohrchirurg {m}; Ohrchirurgin {f} [med.] | Ohrchirurgen {pl}; Ohrchirurginnen {pl}

aural vertigo
Ohrschwindel {m}; Labyrinthschwindel {m}; Vertigo auricularis [med.]

auraly
Ohrensignal {n}

aureate
golden {adj}

Aurelian Wall
Aurelianische Mauer {f} [hist.]

Aurelian Way
Aurelische Straße {f}; Via Aurelia {f} [geogr.] [hist.]

aureola; aureole
Glorie {f}; Hof {m}; Aureole {f} [meteo.]

aureole | aureoles
Strahlenkrone {f}; Aureole {f} [astron.] | Strahlenkronen {pl}; Aureolen {pl}

auricalcite
Auricalcit {m} [min.]

auricle
Öhrchen {n}

auricle; outer ear | auricles
Ohrmuschel {f} [anat.] | Ohrmuscheln {pl}

auricula; bear's ear; European primrose
Aurikel {f}; Alpenschlüsselblume {f} [bot.]

auricular
Ohren… [anat.]

auricular
aurikular {adj}; die Ohrmuschel betreffend [med.]

auricular artery; auditory artery | anterior/posterior auricular artery | internal auditory artery | deep auricular artery
Ohrarterie {f} [anat.] | vordere/hintere Ohrarterie | innere Ohrarterie | tiefe Ohrarterie

auricularia (genus of fungi) | Jew's ear, jelly ear | tripe fungus
Ohrlappenpilze {pl} (Auricularia) (Pilzgattung) [myc.] | Judasohr {n}; Wolkenohrenpilz {m}; Holunderschwamm {m} (Auricularia auricula-judae) | gezonter Ohrlappenpilz {m} (Auricularia mesenterica)

auriculate
ohrförmig {adj}

Auriga
Fuhrmann {m} (Sternbild) [astron.]

auriscope | auriscopes
Otoskop {n}; Ohrenspiegel {m} [med.] | Otoskope {pl}; Ohrenspiegel {pl}

aurochs; urus | aurochs; aurochses [rare]
Auerochse {m}; Auerochs {m}; Ur {m} (Bos primigenius) [zool.] | Auerochsen {pl}; Ure {pl}

aurora; aurora light; polar aurora; polar light | northern light; northlight; aurora borealis | southern light; aurora australis | dayside aurora | discrete aurora | black aurora | Theta aurora
Polarlicht {n} [geogr.] [phys.] | nördliches Polarlicht; Nordlicht {n} (Aurora borealis) | südliches Polarlicht; Südlicht {n} (Aurora australis) | Polarlicht auf der Tagseite; Tagseiten-Polarlicht | diskretes Polarlicht | schwarzes Polarlicht | Theta-Polarlicht

auroral
morgenrot; rosig {adj}

auroral; aurorean | auroral activity | auroral spectrum
Polarlicht… [geogr.] [phys.] | Polarlichtaktivität {f} | Polarlichtspektrum {n}

Auschwitz concentration camp
Auschwitz; KZ Auschwitz; Konzentrationslager Auschwitz [hist.]

auscultation
Abhören {n} (mit dem Stethoskop) [med.]

auscultatory
auskultatorisch {adj} [med.]

auslaut (final sound or position of a word or syllable) | auslauts
Auslaut {m} (letzter Laut eines Wortes/einer Silbe) [ling.] | Auslaute {pl}

auspicious
glücksverheißend; viel versprechend; günstig {adj}

auspicious | more auspicious | most auspicious
verheißungsvoll {adj} | verheißungsvoller | am verheißungsvollsten

auspiciously
günstig {adv}

auspiciously {adv}
vielversprechend {adv}

auspiciousness | auspiciousness and prosperity
Glück {n} in der Zukunft | Glück und Segen

austalian bee eater
Regenbogenspint {m} [ornith.]

Austen's barwing
Yünnansibia {f} [ornith.]

Austen's laughing thrush
Gelbbauchhäherling {m} [ornith.]

Austen's spotted tree babbler
Weißkehl-Buschtimalie {f} [ornith.]

austenite (metallurgy) | austenite region (in the iron-carbon phase diagram) | austenite grain size | austenite decomposition
Austenit {m}; y-Eisen {n} (Metallurgie) [techn.] | Austenitbereich {m} | Austenitkorngröße {f} | Austenitzerfall {m}

austenitic structure
Austenitgefüge {n} [techn.]

austenitic {adj}
austenitisch {adj} [techn.]

austere
ernst; streng {adj}

austere
streng; entsagend {adj}

austere {adj}
karg {adj}; schlicht {adj}; schmucklos {adj}

austerely
streng {adv}

austereness
Enthaltsamkeit {f}

austerity budget
Sparhaushalt {m}

austerity measure | austerity measures | Due to austerity measures, unfortunately we are currently unable to make the requested checks.
Sparmaßnahme {f} | Sparmaßnahmen {pl} | Aufgrund von Sparmaßnahmen können wir leider zur Zeit die gewünschten Überprüfungen nicht durchführen.

austerity package | austerity packages
Sparpaket {n} [pol.] [fin.] | Sparpakete {pl}

austerity program
Sparprogramm {n} [econ.]

austerity programme [Br.]; austerity program [Am.] | cost-cutting programme [Br.]; cost-cutting program [Am.] | savings programme [Br.]; savings program [Am.]
Sparprogramm {n} [econ.] | Sparprogramm {n} | Sparprogramm {n}

austerity | austerities
(selbstauferlegte) Einschränkung {f}; Entbehrung {f}; Austerität {f} | Einschränkungen {pl}; Entbehrungen {pl}

Austin (city in the USA)
Austin (Stadt in den USA) [geogr.]

austral blackbird
Stachelkopfstärling {m} [ornith.]

austral canastero
Kingschlüpfer {m} [ornith.]

austral conure
Smaragdsittich {m} [ornith.]

austral pygmy owl
Araukanerkauz {m} [ornith.]

austral rail
Magellanralle {f} [ornith.]

austral thrush
Magellandrossel {f} [ornith.]

austral | austral summer | austral winter
südlich {adj} | südlicher Sommer | südlicher Winter

Australasia
Australasien {n} [geogr.]

Australasian robins (robins, scrub-robins, and flycatchers) (zoological family)
Schnäpper {pl} (Petroicidae) (zoologische Familie) [ornith.]

Australasian tree frogs (zoological genus) | magnificent tree frog; splendid tree frog
Australische Laubfrösche {pl} (Litoria) (zoologische Gattung) [zool.] | Prachtlaubfrosch {m} (Litoria splendida)

Australia
Australien {n} /AU/ (Kfz: /AUS/) [geogr.]

Australia expert | Australia experts
Australienexperte {m}; Australienexpertin {f} | Australienexperten {pl}; Australienexpertinnen {pl}

Australian
australisch {adj} [geogr.]

Australian Alps
Australische Alpen {pl} [geogr.]

Australian bustard
Wammentrappe {f} [ornith.]

Australian Capital Territory (ACT); capital: Canberra
Australisches Hauptstadtterritorium (Territorium Australiens) 

Australian collared sparrow hawk
Sydneysperber {m} [ornith.]

Australian crow
Salvadorikrähe {f} [ornith.]

Australian dabchick
Australischer Zwergtaucher {m} [ornith.]

Australian darter
Australischer Schlangenhalsvogel {m} [ornith.]

Australian funnel-web spiders; Australian funnel weavers; antracids (zoological family)
Australische Trichternetzspinnen {pl}; Australische Trichterspinnen {pl} (Atracidae) (zoologische Familie) [zool.]

Australian goshawk
Bänderhabicht {m} [ornith.]

Australian ground frogs (zoological family)
Australische Südfrösche {pl} (Myobatrachidae) (zoologische Familie) [zool.]

Australian ground thrush
Tasmanerddrossel {f} [ornith.]

Australian hobby
Australischer Baumfalke {m} [ornith.]

Australian Kelpie; Kelpie (dog breed)
Australischer Kelpie {m}; Kelpie {m} (Hunderasse) [zool.]

Australian king parrot
Königssittich {m} [ornith.]

Australian koel
Australischer Koel {m} [ornith.]

Australian masked owl
Neuhollandeule {f} [ornith.]

Australian pied imperial pigeon
Kaiserfruchttaube {f} [ornith.]

Australian pitcher plant
Zwergkrug {m} (Cephalotus follicularis) [bot.]

Australian plover
Gürtelregenpfeifer {m} [ornith.]

Australian pratincole
Stelzenbrachschwalbe {f} [ornith.]

Australian raven
Neuhollandkrähe {f} [ornith.]

Australian shoveller
Halbmond-Löffelente {f} [ornith.]

Australian spadefoot toads (zoological genus) | holy cross frog; crucifix toad
Austrialische Notadenfrösche {pl} (Notaden) (zoologische Gattung) [zool.] | Katholikenfrosch {m} (Notaden bennettii)

Australian spotted crake
Flußsumpfhuhn {n} [ornith.]

Australian stilt
Weißgesicht-Stelzenläufer {m} [ornith.]

Australian stone-curlew
Langschwanztriel {m} [ornith.]

Australian tree rats (zoological genus)
australische Baumratten {pl} (Mesembriomys) (zoologische Gattung) [zool.]

Australian white ibis
Australischer Ibis {m} [ornith.]

Australian white-eyed duck
Tasmanmoorente {f} [ornith.]

Australian yellow oriole
Mangrovepirol {m} [ornith.]

Australian; Aussie [coll.] | Australians; Aussies
Australier {m}; Australierin {f} [soc.] | Australier {pl}; Australierinnen {pl}

australien brown flycatcher
Weißschwanzschnäpper {m} [ornith.]

australopithecine; australopith
Australopithecus {m}

Austria and Switzerland
die Alpenrepubliken [geogr.] [pol.]

Austria | Eastern Austria; East Austria | Western Austria; West Austria
Österreich {n} /AT/ (Kfz: /A/) [geogr.] | Ostösterreich {n} | Westösterreich {n}

Austria-Hungary
Österreich-Ungarn {n} [hist.]

Austrialian dingo; dingo; warrigal; wild dog
australischer Wildhund {m}; Dingo {m} (Canis lupus dingo) [zool.]

Austrian /Aus./
österreichisch {adj} /österr./ [geogr.]

Austrian idiom | Austrian idioms
Austriazismus {m} (Besonderheit des österreichischen Deutsch) [ling.] | Austriazismen {pl}

Austrian People's Party
Österreichische Volkspartei {f} /ÖVP/ [pol.]

Austrian press agency
Austria Presse Agentur {f} /APA/

Austrian shilling
Österreichischer Schilling {m}; Alpendollar {m} [ugs.] [fin.] [hist.]

Austrian | Austrians
Österreicher {m}; Österreicherin {f}; Ösi {m} [ugs.] [soc.] | Österreicher {pl}; Österreicherinnen {pl}; Ösis {pl}

Austrian-Hungarian; Austro-Hungarian
österreichisch-ungarisch {adj} [pol.] [geogr.]

Austro-Prussian War; Seven-Weeks War (1866)
Preußisch-österreichischer Krieg {m}; Siebenwochenkrieg {m} (1866) [hist.] [mil.]

austrocedrus (genus of conifers) | Chilean cedar
Austrocedrus {pl} (Koniferengattung) [bot.] | Chilezeder {f} (Austrocedrus chilensis)

autarchic
autark; wirtschaftlich unabhängig {adj}

autarchy
Alleinherrschaft {f}

authentic cadence
Ganzschluss {m}; authentischer Schluss {m} [mus.]

authentic inspection records; authentic inspection documents
Originalprüfunterlagen {pl} [mach.]

authentic | authentic language | authentic text | authentic interpretation
authentisch; echt {adj} | authentische Sprache | authentischer Text | authentische Interpretation

authentically
authentisch {adv}

authentication (of a user/device)
Identitätsprüfung {f}; Authentifizierung {f}; Authentifikation {f} (eines Benutzers/Geräts) [comp.]

authentication (of sth.)
Bescheinigung {f} der Echtheit; Beglaubigung {f}; Authentisierung {f} (einer Sache)

authentication and authorization infrastructure /AAI/
Authentifizierungs- und Autorisierungs-Infrastruktur {f} /AAI/ [comp.]

authentication function
Authentisierungsfunktion {f}

authenticator
Authentifikator {m} (echtheitsbestätigendes Mittel, meist eine Zeichenfolge)

authenticity | proof of authenticity | authenticity of a document
Echtheit {f}; Authentizität {f} | Beweis {m} der Echtheit | Echtheit eines Schriftstücks

authenticity | the authenticity of the wine
Unverfälschtheit {f} | die Unverfälschtheit des Weines

authigenic; authigene; autigenetic
autigen {adj} [geol.]

author (of a creative work)
Urheber {m} (eines schöpferischen Werks) [jur.]

author catalogue
Verfasserkatalog {m}

author catalogue | author catalogues
Autorenkatalog {m} | Autorenkataloge {pl}

author group; group of authors
Autorengruppe {f}

author statement | author statements
Verfasserangabe {f} | Verfasserangaben {pl}

author's alteration | author's alterations
Autorkorrektur {f} | Autorkorrekturen {pl}

author's edition
Selbstverlag {m}

author's right | author's rights
Autorenrecht {n} (subjektives Recht) [jur.] | Autorenrechte {pl}

authorial {adj} | authorial intention
Autoren…; … des Autors; … der Autorin | Absicht des Autors / der Autorin

authoring
Erstellen {n} von Multimedia-Datenträgern [comp.]

authoring
Verfassen {n}; Schreiben {n}; Erstellen {n}

authoring
Zusammenstellen {n} von Multimedia-Inhalten [comp.]

authoring system | authoring systems
Autorensystem {n}; Verfassersystem {n} | Autorensysteme {pl}; Verfassersysteme {pl}

authorised inspector [Br.]; authorized inspector [Am.] | authorized inspectors; authorised inspectors
Abnehmer {m}; Abnehmerin {f}; Abnahmebeamte {m}; Abnahmebeamter | Abnehmer {pl}; Abnehmerinnen {pl}; Abnahmebeamten {pl}; Abnahmebeamte

authorised signatory; approved signatory
Zeichnungsberechtigter {m}

authoritarian
autoritär denkende Person {f}

authoritarian government
autoritäre Regierung {f} [pol.]

authoritarian state | authoritarian states
Obrigkeitsstaat {f} [pol.] | Obrigkeitsstaaten {pl}

authoritarian | more authoritarian | most authoritarian
autoritär {adj} | autoritärer | am autoritärsten

authoritarianism
Autoritarismus {m} [pol.] [psych.]

authoritarianism
autoritäre Einstellung {f}

authoritarianism
autoritäres Regierungssystem {n} [pol.]

authoritative; magisterial | reports from authoritative quarters | clear and authoritative information | the most authoritative book on the subject | an authoritative/magisterial contribution to the discussion | the authoritative work on preventive fire protection
kompetent; fundiert; qualifiziert [geh.]; autoritativ [geh.]; maßgebend {adj} | Berichte von maßgeblicher Seite | klare und kompetente Auskünfte | das fundierteste Buch zu diesem Thema | ein qualifizierter Diskussionsbeitrag | das Standardwerk zum vorbeugenden Brandschutz

authoritative; magisterial | with an authoritative voice; with a magisterial tone; in an authoritative tone of voice | His manner is polite but authoritative.
bestimmt; herrisch; gebieterisch {adj} | im Befehlston | Er tritt höflich aber bestimmt auf.

authoritatively; magisterially
bestimmt; herrisch; gebieterisch {adv}

authoritatively; magisterially
kompetent; fundiert; qualifiziert [geh.]; autoritativ [geh.] {adv}

authoritativeness
Maßgeblichkeit {f} [jur.]

authorities | temporal and spiritual authorities
Obrigkeit {f} | weltliche und kirchliche Obrigkeit

authority
Amtsgewalt {f}; Amtsbefugnis {f}; Befehlsgewalt {f}

authority
Legitimation {f}; Berechtigung {f}

authority (to act for another) | apparent authority
Vollmacht {f} [jur.] | Scheinvollmacht {f}

authority fallacy; ipse dixit fallacy (logic)
Autoritätsfehlschluss {m}; Ipse dixit-Fehlschluss {m} (Logik)

authority responsible for the plan approval
Planfeststellungsbehörde {f}

authority structure | authority structures
Autoritätsstruktur {f} | Autoritätsstrukturen {pl}

authority to buy
Ankaufermächtigung {f}

authority to negotiate
Verhandlungsvollmacht {f}

authority to sign; power to sign
Zeichnungsberechtigung {f}; Zeichnungsvollmacht {f} [fin.] [adm.]

authority | authorities
Autorität {f}; Ansehen {n} | Autoritäten {pl}

authority | authorities
Fachgröße {f}; Kapazität {f}; Autorität {f}; Experte {m} | Fachgrößen {pl}; Kapazitäten {pl}; Autoritäten {pl}; Experten {pl}

authority | to go to a higher authority
Instanz {f} [adm.] | sich an eine höhere Instanz wenden

authority; authorization; power | treaty-making power | power of entry | decision-making authority; authority to decide; power of decision | power of representation | strong police powers | to have the authority to represent sb. | to delegate decision authority to sb. | to overstep your authority
Befugnis {f}; Gewalt {f} (in Zusammensetzungen) [adm.] | Befugnis zum Abschluss von Verträgen | Betretungsbefugnis {f} | Entscheidungsbefugnis {f}; Entscheidungsgewalt {f}; Entscheidungsmacht {f} | Vertretungsbefugnis {f} | weitgehende Polizeibefugnisse | die Vertretungsbefugnis für jdn. haben | die Entscheidungsbefugnisse an jdm. delegieren | seine Befugnisse überschreiten

authorization category [eAm.]; authorisation category [Br.] | authorization categories; authorisation categories
Berechtigungsklasse {f} | Berechtigungsklassen {pl}

authorization check [eAm.]; authorisation check [Br.] | authorization checks; authorisation checks
Berechtigungsprüfung {f} | Berechtigungsprüfungen {pl}

authorization code; authorisation code
Autorisierungscode {m}; Genehmigungscode {m}

authorization concept; authorisation concept [Br.] | authorization concepts; authorisation concepts
Berechtigungskonzept {n} | Berechtigungskonzepte {pl}

authorization flag [eAm.]; authorisation flag [Br.] | authorization flags; authorisation flags
Berechtigungsmarkierung {f} | Berechtigungsmarkierungen {pl}

authorization group [eAm.]; authorisation group [Br.]; authorised group [Br.]; authorized group [Am.] | authorization groups; authorisation groups; authorised groups; authorized groups
Berechtigungsgruppe {f} | Berechtigungsgruppen {pl}

authorization identification [eAm.]; authorisation identification [Br.] | authorization identifications; authorisation identifications
Berechtigungskennzeichen {n} | Berechtigungskennzeichen {pl}

authorization management; authorisation management [Br.]
Berechtigungsmanagement {n} [comp.]

authorization mask [eAm.]; authorisation mask [Br.] | authorization masks; authorisation masks
Berechtigungsmaske {f} | Berechtigungsmasken {pl}

authorization procedures | authorization procedureses
Genehmigungsverfahren {n} [adm.] | Genehmigungsverfahren {pl}

authorization to present building documents
Bauvorlageberechtigung {f}

authorization to take part in events abroad [eAm.]; authorisation to take part in events abroad [Br.]
Auslandsstartgenehmigung {f}

authorization [eAm.]; authorisation [Br.] | general authorization; general authorisation | authorization by court | special authorization | to obtain authorization
Ermächtigung {f}; Genehmigung {f}; Zulassung {f}; Berechtigung {f}; Befugnis {f}; Vollmacht {f}; Autorisierung {f} [geh.]; Autorisation {f} [geh.] | Allgemeingenehmigung {f}; allgemeine Ermächtigung | gerichtliche Ermächtigung [jur.] | Sondergenehmigung {f} | die Genehmigung einholen

authorized absence
entschuldigtes Fernbleiben; entschuldigte Fehlzeit

authorized agent; authorized representative | authorized agents; authorized representatives
Handlungsbevollmächtigte {m,f}; Handlungsbevollmächtigter | Handlungsbevollmächtigten {pl}; Handlungsbevollmächtigte

authorized dealer; distributor | authorized dealers; distributors
Vertragshändler {m}; Vertragshändlerin {f} | Vertragshändler {pl}; Vertragshändlerinnen {pl}

authorized recipient; person authorized to accept service
Zustellungsbevollmächtiger {m} [jur.]

authorized signatory; authorized officer; authorised officer | authorized signatories; authorized officers; authorised officers
Prokurist {m}; Prokuristin {f} | Prokuristen {pl}; Prokuristinnen {pl}

authorized strength
Sollstärke {f}

authorized to access; access-authorized
zugriffsberechtigt {adj} [comp.]

authorized to sign | to have signatory power
zeichnungsberechtigt; unterschriftsberechtigt {adj} | unterschriftsberechtigt sein

authorized/authorised [Br.] representative | authorized/authorised representatives
Vertretungsberechtigte {m,f}; Vertretungsberechtigter [adm.] | Vertretungsberechtigten {pl}; Vertretungsberechtigte

authorized/authorised [Br.] to represent; entitled to represent
vertretungsberechtigt; vertretungsbefugt {adj} [adm.]

authorized/entitled to dispose (of)
verfügungsberechtigt {adj} [jur.]

authors copy | authors copies
Autorenexemplar {n} | Autorenexemplare {pl}

authors' team; author's group | authors' teams; author's groups
Autorengemeinschaft {f} [lit.] | Autorengemeinschaften {pl}

authors's copy | authors's copies
Belegexemplar {n}; Autorenkopie {f} | Belegexemplare {pl}; Autorenkopie {pl}

authorship
Autorenschaft {f}; Verfasserschaft {f}

authorship
Autorschaft {f}

authorship | authorships
Urheberschaft {f} | Urheberschaften {pl}

autism
Autismus {m} [psych.]

autism spectrum disorder /ASD/
Autismus-Spektrum-Störung {f} /ASS/ [med.]

autistic person; autist | autistic persons; autists
Autist {m}; Autistin {f} [psych.] | Autisten {pl}; Autistinnen {pl}

autistic savant | autistic savants
Inselbegabte {m,f}; Inselbegabter | Inselbegabten {pl}; Inselbegabte

autistic | autistic children
autistisch {adj} [med.] | autistische Kinder

auto
Auto {n}

auto answer mode
automatischer Antwortbetrieb

auto attendant recording; auto attendant message; pre-recorded telephone message
Telefonansage {f} [telco.]

auto boot
Autostart {m}

auto industry suppliers
Kfz-Zulieferindustrie {f}

auto key repeat
automatische Tastendruckwiederholung {f}

auto polling
automatischer Sendeabruf

auto report facility
automatische Quellprogrammgenerierung {f}

auto screen blank
automatische Bildschirmabschaltung {f} [comp.]

auto select
automatische Wahl {f}

auto store
automatische Zwischenspeicherung {f}

auto switching
Selbstumschaltung {f}

auto-abstract | to create an auto-abstract
automatischer/maschineller Textauszug {m} [comp.] | automatisch/maschinell einen Textauszug erstellen

auto-answer mode; auto answer; answer mode (of telecomms equipment)
Antwortbetrieb {m} (eines Fernmeldegeräts) [telco.]

auto-da-fé; auto-da-fe
Autodafé {n}; Ketzerverbrennung {f} [hist.]

auto-erotic
autoerotisch {adj} [psych.]

auto-injector; autoinjector | auto-injectors; autoinjectors
Autoinjektor {m} [med.] [techn.] | Autoinjektoren {pl}

auto-oxidation; autoxidation
Selbstoxidation {f}; Autooxidation {f}; Autoxidation {f}; Autoxydation {f} [alt] [chem.]

auto-ranging (measuring device)
mit automatischer Bereichswahl (Messgerät) [techn.]

autoactivation
Selbstaktivierung {f} [biochem.] [techn.]

autoanswering
selbstantwortend {adj}

autoantibody
Autoantikörper {m} [biol.]

autobiographer | autobiographers
Autobiograph {m}; Autobiographin {f} | Autobiographen {pl}; Autobiographinnen {pl}

autobiographical; autobiographic
autobiografisch; autobiographisch {adj}

autobiographically
autobiographisch {adv}

autobiography | autobiographies
Autobiografie {f}; Autobiographie {f} [alt] | Autobiografien {pl}; Autobiographien {pl}

autocannibalism
Autokannibalismus {m}

autocasting (distribution to specific users)
Tonrundsenden {n} (an einen bestimmten Hörerkreis) [telco.]

autocatalytic
autokatalytisch {adj} [chem.]

autocephalous
autokephal {adj} [relig.]

autocephaly
Autokephalie {f} [relig.]

autochory
Selbstausbreitung {f}; Autochorie {f} [bot.]

autochthon | autochthons
Autochthoner {m}; Autochthone {f} [soc.] | Autochthonen {pl}; Autochthone {pl}

autochthonous
biotopeigen {adj} [biol.] [envir.]

autochthonous; in place; in situ
autochthon {adj} [geol.]

autoclavable
autoklavierbar; im Druckbehälter behandelbar {adj} [techn.] [med.]

autoclave | autoclaves
Autoklav {m} (gasdichter Druckbehälter) [techn.] [med.] | Autoklaven {pl}

autoclave; pressure cooker | autoclaves; pressure cookers
Dampfkochtopf {m} [cook.] | Dampfkochtöpfe {pl}

Autoclaved aerated concrete
Porenbeton {m} [constr.]

autocode
Autocode {m}

autocollision process
Autokollisions-Verfahren {n}

autocomplete function; autocomplete; word completion (text input function)
Autovervollständigungsfunktion {f}; Autovervollständigung {f}; automatische Vervollständigung {f}; Autovervollständigen-Funktion {f} (Texteingabefunktion) [comp.]

autocorrection
Selbstkorrektur {f}

autocorrelation
Autokorrelation {f}

autocovariance
Autokovarianz {f} [statist.]

autocovariance function
Autokovarianzfunktion {f} [statist.]

autocracy | autocracies
Autokratie {f}; Alleinherrschaft {f}; Selbstherrschaft {f} [pol.] | Autokratien {pl}

autocrat | autocrats
Alleinherrscher {m}; Autokrat {m} | Alleinherrscher {pl}; Autokraten {pl}

autocratic; autocratical | autocratic management | autocratic pattern of leadership
autokratisch; selbstherrlich {adj} | autokratische Führung {f} | autokratischer Führungsstil

autocratically
autokratisch {adv}

Autocross (motorsport)
Autocross {n}; Auto-Cross {n} /AX/ (Motorsport)

autocue [tm] [Br.]; teleprompter [Am.] (TV)
Textprojektor {m}; Teleprompter {m} (TV)

autocycle; moped | autocycles; mopeds
Moped {n}; Kleinkraftrad {n} [auto] | Mopeds {pl}; Kleinkrafträder {pl}

autodecremental
selbstdekrementierend {adj}

autodial
Automatikwahl {f} [telco.]

autodidact; self-taught person | autodidacts; self-taught persons
Autodidakt {m}; Autodidaktin {f} [school] | Autodidakten {pl}; Autodidaktinnen {pl}

autodidactic
autodidaktisch {adj}

autodiscrimination
Autodiskrimination {f}

autoerotism; ego-erotism; autosexualism; ego-sexuality
Autoerotismus {m} (auf sich selbst bezogenes erotisch-sexuelles Verhalten) [med.]

autofluorescence
Grundfluoreszenz {f} [biol.] [print] [textil.]

autofocus | autofocus camera
Autofokus {m} /AF/ [photo.] | Autofokuskamera {f}; AF-Kamera {f}

autofrettage
Kaltstrecken {n} [techn.]

autogenic training; autogenics
autogenes Training {n}

autogestion
Arbeiterselbstverwaltung {f}

autograph book
Stammbuch {m} (frühes Poesiealbum; Album Amicorum)

autograph card | autograph cards
Autogrammkarte {f} | Autogrammkarten {pl}

autograph hunter; autograph seeker | autograph hunters; autograph seekers
Autogrammjäger {m}; Autogrammsuchender {m} | Autogrammjäger {pl}; Autogrammsuchenden {pl}

autograph | autographs
Autogramm {n} | Autogramme {pl}

autograph | autographs | the original autograph
Autograph {m}; Autograf {m} (eigenhändige Niederschrift eines Autors/Komponisten) | Autographen {pl}; Autografen {pl} | das Original

autographic; autographical
autographisch {adj}

autographically
autographisch {adv}

autographing session | autographing sessions
Autogrammstunde {f} | Autogrammstunden {pl}

autoharp | autoharps
Akkordzither {f} [mus.] | Akkordzithern {pl}

autohypnosis
Selbsthypnose {f} [math.]

autoignition point; ignition point; kindling point (ignition temperature of a material) | autoignition points; ignition points; kindling points
Selbstentzündungspunkt {m}; Entzündundspunkt {m}; Zündpunkt {m} (Entzündungstemperatur eines Werkstoffs) [chem.] | Selbstentzündungspunkte {pl}; Entzündundspunkte {pl}; Zündpunkte {pl}

autoimmune
autoimmun {adj}

autoimmune autonomic ganglionopathy /AAG/
autoimmune autonome Gangliopathie {f} [med.]

autoimmune connective tissue disease; connective tissue disease
Kollagenose {f} [med.]

autoimmune disease; autoimmune disorder | autoimmune diseases; autoimmune disorders
Autoimmunerkrankung {f}; Autoimmunkrankheit {f}; Autoaggressionskrankheit {f}; Autoimmunopathie {f} [med.] | Autoimmunerkrankungen {pl}; Autoimmunkrankheiten {pl}; Autoaggressionskrankheiten {pl}; Autoimmunopathien {pl}

autoimmunity
Eigenimmunität {f}; Autoimmunität {f} [med.]

autoincremental
selbstinkrementierend {adj}

autoindexed
selbstindizierend {adj}

autolith; cognate inclusion (xenolith)
Autolith {m} [geol.]

autological word; homological word; autonym (word whose meaning is exemplified by its own form)
autologischer Terminus {m}; homologer Terminus {m}; Homolog {m} (Wort, dessen Bedeutung durch seine eigene Form veranschaulicht wird) [ling.]

autologous blood treatment; autologous blood injection; autohaemotherapy; autodesensitization
Eigenblutbehandlung {f}; Eigenblutinjektion {f}; Autohämotherapie {f} [med.]

autologous blood | to retransfuse autologous blood collected | retransfusion of autologous blood; autologous blood retransfusion
Eigenblut {n} | abgenommenes Eigenblut (wieder) rückführen | Rückführung von Eigenblut; Eigenblutrückführung {f}

autologous {adj}
autolog {adj}; körpereigen {adj} [med.]

autolysis
Autolyse {f}; Selbstauflösung {f} (von Zellen durch Enzyme) [biol.]

automaker [Am.]; carmaker
Autohersteller {m}; Automobilhersteller {m} [auto]

automatable
automatisierbar {adj}

automate | automats
Automat {m} | Automaten {pl}

automated clearing house
Gironetz für das Mengengeschäft

automated logic diagram
rechnererzeugter Ablaufplan

automated manual transmission; automated manual gearbox
automatisiertes Getriebe {n} [auto]

automated people mover systems /APM/; people mover; automated guideway transit /AGT/
Automatisiertes Personenbeförderungsmittel {n} [transp.]

automated teller machine /ATM/; automatic teller machine; automatic teller; autoteller; automatic cash dispenser [Br.]; cash dispensing machine [Br.]; cash dispenser [Br.]; cash machine [Br.]; cashpoint [Br.] [tm]; automated banking machine /ABM/ [Can.] | automated teller machines; automatic teller machines; automatic tellers; autotellers; automatic cash dispensers; cash dispensing machines; cash dispensers; cash machines; cashpoints; automated banking machines | indoor ATM; lobby ATM | to blow up an ATM / a cash dispenser
Bankautomat {m}; Geldausgabeautomat {m} /GAA/; Geldautomat {m} [Dt.] [Schw.]; EC-Automat {m} [Dt.]; Bankomat {m} [Ös.]; Bancomat {m} [Schw.]; Postomat {m} [Schw.] [fin.] | Bankautomaten {pl}; Geldausgabeautomaten {pl}; Geldautomaten {pl}; EC-Automaten {pl}; Bankomaten {pl}; Bancomaten {pl}; Postomaten {pl} | Geldautomat im Innenbereich; Foyer-Geldausgabeautomat [Ös.]; Foyer-Automat [Ös.] | einen Geldautomaten / Bankomaten sprengen

automated typesetting system
automatisiertes Satzsystem {n} [print]

automatic
Automatik {f} [auto]

automatic 
automatisch; selbstbeweglich {adj}

automatic advance | automatic advances
Vorschubeinrichtung {f}; Vorschubapparat {m} [mach.] | Vorschubeinrichtungen {pl}; Vorschubapparate {pl}

automatic answer disconnect
automatische Anschaltleitungstrennung {f}

automatic answer hang up
automatische Anschaltleitungstrennung {f}

automatic answering; auto answer; auto answering
automatische Anrufbeantwortung {f} [telco.]

automatic assembly
vollautomatische Fertigung

automatic billing machine | automatic billing machines
Fakturierautomat {m} [econ.] | Fakturierautomaten {pl}

automatic brake control system
Bremsregelanlage {f} [mach.]

automatic calling and/or answering equipment
automatische Einheit für ankommende und/oder abgehende Rufe

automatic cash register; pay machine [Am.] | automatic cash registers; pay machines
Kassenautomat {m} | Kassenautomaten {pl}

automatic center punch | automatic center punches
Federdruckkörner {m} | Federdruckkörner {pl}

automatic changeover
Datenumschaltsignal {n}

automatic check | automatic checks
Selbstprüfung {f} | Selbstprüfungen {pl}

automatic chuck lathe; chucker [Am.] | automatic chuck lathes; chuckers
Futterautomat {m} [techn.] | Futterautomaten {pl}

automatic chucking machine; automatic dry feeder | automatic chucking machines; automatic dry feeders
Futterautomat {m} [agr.] | Futterautomaten {pl}

automatic constant
Konstanthaltung {f}

automatic contact assembly | automatic contact assemblies
Kontaktbestückungsautomat {m} [techn.] | Kontaktbestückungsautomaten {pl}

automatic control engineering; control engineering
Regelungs- und Steuerungstechnik {f} [techn.]

automatic control system for air cooler
Luftkühlerregelrelais {n} [techn.]

automatic control; feedback control; closed-loop control | antihunting control
Regelung {f} [techn.] | pendelfreie Regelung

automatic controller
Regler {m}; Steuergerät {n}

automatic controlling and regulating system
leittechnische Anlage {f} (Regelung) [mach.]

automatic cover
gleitende Summenanpassung {f}

automatic cut out
Selbstausschaltung {f}

automatic debit transfer system
Einzugsverfahren {n} [fin.]

automatic debit transfer; direct debit; pre-authorized debit; pre-authorised debit [Br.] | per direct debit
Bankeinzug {m}; Bankeinziehung {f}; Lastschrifteinzug {m}; Lastschrift {f}; automatische Abbuchung {f} vom Konto [fin.] | per Bankeinzug; per Lastschrift

automatic deduction plan | automatic deduction plans
Dauersparauftrag {m} [fin.] | Dauersparaufträge {pl}

automatic dial exchange
Telefon-Selbstwähldienst {m} [telco.]

automatic dialler
Rufnummerngeber {m} [telco.]

automatic dialling
Wählautomatik {f}; automatische Wahl {f} [telco.]

automatic die bonder
Bondmaschine {f} [mach.]

automatic dishwashing detergent/soap
Maschinenspülmittel {n}; Spülmaschinenreiniger {m}

automatic divert
Umsteuerverkehr {m}

automatic door closing system; automatic door closer; door closer | automatic door closing systems; automatic door closers; door closers
Türschließanlage {f}; Türschließer {m}; Selbstschließer {m}; Automatikschließer {m} | Türschließanlagen {pl}; Türschließer {pl}; Selbstschließer {pl}; Automatikschließer {pl}

automatic exchange
Selbstwählvermittlungsstelle {f}

automatic exposure time
Belichtungsautomatik {f} [photo.]

automatic feeding (livestock farming)
Automatenfütterung {f} (Viehzucht) [agr.]

automatic filling machine | automatic filling machines
Abfüllautomat {m}; Abfüllapparat {m}; Abfüllmaschine {f} | Abfüllautomaten {pl}; Abfüllapparate {pl}; Abfüllmaschinen {pl}

automatic fire; fully automatic fire; automatic gunfire | spray and pray | to be the subject of relentless criticism
Dauerfeuer {n} [mil.] | in ungezieltem Dauerfeuer schießen; sprayen; bratzen [slang] | unter Dauerfeuer stehen [übtr.]

automatic firearm; self-loading gun | automatic firearms; self-loading guns
Selbstlader {m}; Selbstladewaffe {f} [mil.] | Selbstlader {pl}; Selbstladewaffen {pl}

automatic frequency control /AFC/
Frequenznachsteuerung {f}; automatische Scharfabstimmung {f} [electr.]

automatic frequency control /AFC/
automatische Frequenzabstimmung, selbsttätige Frequenznachführung

automatic gain control
Schwundregelung {f}

automatic gas stoker | automatic gas stokers
Gasfeuerungsautomat {m} | Gasfeuerungsautomaten {pl}

automatic hobbing machine | automatic hobbing machines
Wälzfräsautomat {m} [techn.] | Wälzfräsautomaten {pl}

automatic liming arrangement (sugar production)
Kalkmilchzumessanlage {f} (Zuckerherstellung) [agr.]

automatic line break; word wrap; word wrapping; wraparound (to the next line)
automatischer Zeilenumbruch [comp.]

automatic machine | automatic machines
Automat {m} | Automaten {pl}

automatic number plate recognition system
automatisiertes Kennzeichenerfassungssystem {n} [auto]

automatic packaging machine; packaging machine | automatic packaging machines; packaging machines
Verpackungsautomat {m}; Verpackungsapparat {m}; Verpackungsmaschine {f} [mach.] | Verpackungsautomaten {pl}; Verpackungsapparate {pl}; Verpackungsmaschinen {pl}

automatic pilot
Selbststeuergerät {n}

automatic pilot; autopilot; gyro-pilot; automatic aircraft control | automatic pilots; autopilots; gyro-pilots; automatic aircraft controls | to be on autopilot
Autopilot {m}; Steuerungsautomat {m} [naut.] [aviat.] | Autopiloten {pl}; Steuerungsautomaten {pl} | mit Autopilot fahren/fliegen

automatic points control (railway)
Weichenselbstlauf {m}; Weichenautomatik {f} (Bahn)

automatic progression
Bewährungsaufstieg {m}

automatic protective power switch
Leistungsselbstschalter {m}

automatic punching machine; mechanical-feed punching machine; feed press (pressroom) | automatic punching machines; mechanical-feed punching machines; feed presses | automatic punching machine for holes
Stanzautomat {m} (Stanzerei) [techn.] | Stanzautomaten {pl} | Stanzautomat für Locharbeiten

automatic railway telephone system
Bahnfernsprechwählnetz {n}; Bahnselbstanschlussanlage {f} /BASA/ [telco.]

automatic roll filter | automatic roll filters
Rollbandfilter {m} | Rollbandfilter {pl}

automatic roll player (for organs); concertola [hist.]
Selbstspielapparat {m} für Orgeln; Organola {f} [tm] [mus.]

automatic search jammer
automatisches Such-Störgerät {n}

automatic send receive unit
automatische Sende- und Empfangseinrichtung {f}

automatic start-up system
Anfahrautomatik {f}

automatic stoker | automatic stokers
Feuerungsautomat {m} | Feuerungsautomaten {pl}

automatic switchoff
Abschaltautomatik {f}

automatic switchon
Einschaltautomatik {f}

automatic syntax analysis; parsing | online parsing | parsing with extended grammar | bottom-up parsing | top-to-bottom parsing
automatische Syntaxanalyse {f}; Parsing {n} [comp.] | Online-Parsing | Syntaxanalyse mit erweiterter Grammatik | Bottom-up-Syntaxanalyse | Top-to-Bottom-Syntaxanalyse

automatic system; automatism
Automatik {f}

automatic tape transmitter; tape transmitter (teletyping) | automatic tape transmitters; tape transmitters
Lochstreifensender {m} (Fernschreiben) [telco.] [hist.] | Lochstreifensender {pl}

automatic tea-maker; teasmade [Br.] [tm] | automatic tea-makers; teasmades
Teeautomat {m} [cook.] | Teeautomaten {pl}

automatic telephone | automatic telephones
Selbstanschluss {m} | Selbstanschlüsse {pl}

automatic transfer mode
automatische Übertragung {f}

automatic transmission /AT/; automatic gear; automatic gearbox [Br.] | continuously variable transmission | automated manual transmission /AMT/
Automatikgetriebe {n} [auto] | stufenloses Automatikgetriebe | automatisiertes Schaltgetriebe

automatic typewriter
Schreibautomat {m}

automatic vigilance device; driver's safety device /DSD/; dead man's handle [coll.] (railway)
Sicherheitsfahrschaltung {f}; Sifa {f} [ugs.]; Sicherheitssteuerung {f} mit Wachsamkeitskontrolle [Schw.]; Totmannknopf {m} [ugs.] (Bahn)

automatic volume recognition
automatische Datenträgererkennung {f}

automatic wage indexation
automatische Lohnbindung {f}

automatic weapon | automatic weapons
Maschinenwaffe {f} [mil.] | Maschinenwaffen {pl}

automatic-lathe operator | automatic-lathe operators
Automatendreher {m} [techn.] | Automatendreher {pl}

automatically dialed call
Direktwahl-Gespräch {n}

automatically | I wouldn't automatically rule it out. | Running an unprofitable medical practice as a retired doctor does not automatically constitute a hobby activity.
von vornherein; grundsätzlich; prinzipiell; automatisch {adv} | Ich würde das nicht von vornherein ausschließen. | Die verlustbringende Praxis eines pensionierten Arztes ist nicht von vornherein / automatisch Liebhaberei.

automatically | The heating switches off automatically. | The fee will be automatically added to the bill. | I automatically turned left.
automatisch; von selbst {adv} | Die Heizung schaltet sich automatisch ab. | Die Gebühr wird automatisch auf die Rechnung aufgeschlagen. | Ich bin automatisch links abgebogen.

automatics
Automationstheorie {f}

automation device | automation devices
Automatisierungsgerät {n} [techn.] | Automatisierungsgeräte {pl}

automation stage | automation stages
Automatisierungsstufe {f} [techn.] | Automatisierungsstufen {pl}

automation | automation of technical processes | decentralized automation; decentralised automation [Br.]
Automatisierung {f} | Automatisierung {f} technischer Prozesse | dezentrale Automatisierung {f}

automation | automations
Automation {f}; Automatisierung {f} | Automatisierungen {pl}

automation; automation engineering
Automatisierungstechnik {f}

automatism
Automatismus {m}

automaton | automata | singing bird automaton | animals/brutes als mechanical automata (Descartes)
Automat {m} (der wie Lebewesen autonom agiert); Maschinenmensch {m} | Automaten {pl}; Maschinenmenschen {pl} | Vogelautomat {m} | Tiere als mechanische Automaten (Descartes)

automaton; automatic machine | automata; automatons; automatic machines | finite state automaton /FSA/; finite automaton; finite machine
Automat {m} [techn.] | Automaten {pl} | endlicher Automat; Zustandsautomat [comp.]

autometamorphism; automorphism; self-alteration
Autometamorphose {f} [geol.]

automixis
Automixis {f} [biol.]

automobile
selbstbeweglich {adj}

automobile association | General German Automobile Association | Royal Automobile Club [Br.] /RAC/; Automobile Association [Br.] /AA/ | American Automobile Association [Am.] /AAA/ | Austrian Automobile, Motorcycle & Touring Club | Touring Club Switzerland
Automobilclub {m}; Automobilklub {m} | Allgemeiner Deutscher Automobil-Club /ADAC/ | britischer Automobilclub | amerikanischer Automobilclub | Österreichischer Automobil-, Motorrad- und Touring Club /ÖAMTC/ | Touring Club Schweiz /TCS/

automobile club; automobile association; motoring association | automobile clubs; automobile associations; motoring associations
Autofahrerclub {m} [auto] | Autofahrerclubs {pl}

automobile electronics
Kfz-Elektronik {f}

automobile fleet; fleet (of cars)
Fahrzeugpark {m}

automobile industry; car industry
Fahrzeugindustrie {f} [econ.]

automobile manufacturer | automobile manufacturers
Kraftfahrzeughersteller {m} | Kraftfahrzeughersteller {pl}

automobile racing; auto racing; car racing
der Autorennsport {m}; der Automobilsport {m} [sport]

automobile technology
Kraftfahrzeugtechnik {f}

automobile tire [Am.]
Personenkraftwagenreifen {m}; PKW-Reifen {m}

automobilization; rising motorization
Automobilisierung {f}

automorphism group; group of automorphisms
Automorphismengruppe {f} [math.]

automorphism | outer automorphism
Automorphismus {m} [math.] | äußerer Automorphismus

automotive (relating to motor vehicles) | automotive supplier
Automobil…; Auto…; Kfz-…; fahrzeugtechnisch; Fahrzeug… {adj} [auto] | Autozulieferer {m}

automotive company; car company | automotive companies; car companies
Automobilkonzern {m}; Automobilfirma {f}; Autofirma {f} [econ.] [auto] | Automobilkonzerne {pl}; Automobilfirmen {pl}; Autofirmen {pl}

automotive electronics
Fahrzeugelektronik {f} [auto] [electr.]

automotive engineering
Kraftfahrzeugtechnik {f}; Kfz-Technik {f}; Fahrzeugtechnik {f}; Automobiltechnik {f} [auto]

automotive engineering
Automobilbau {m}; Kraftfahrzeugbau {m}; Fahrzeugbau {m} [auto] [techn.]

automotive gas turbine; vehicle gas turbine
Fahrzeuggasturbine {f} [auto]

automotive industry; car industry
Automobilbranche {f}; Autobranche {f} [econ.]

automotive logistics {pl}
Fahrzeuglogistik {f} [econ.]

automotive management assistant
Automobilkaufmann {m}; Automobilkauffrau {f}

automotive mechatronics technician | automotive mechatronics technicians
Kraftfahrzeugtechniker {m}; Kfz-Techniker {m} [techn.] | Kraftfahrzeugtechniker {pl}; Kfz-Techniker {pl}

automotive paint shop | automotive paint shops
Autolackiererei {f}; Kfz-Lackiererei {f} [auto] | Autolackierereien {pl}; Kfz-Lackierereien {pl}

automotive sector
Automobilsektor {m} [auto]

automotive stocks
Automobilwerte {pl}

automotive surround sensing
Kfz-Rundumsensorik {f} [auto]

automotive surround sensing system
Kfz-Radar-Rundumsensorik {f} [auto]

automotive technology
Fahrzeugtechnik {f}

automotive | automotive system
selbstfahrend; Fahr…; mit Eigenantrieb {adj} [techn.] | Fahrsystem {n}

automysophobia
Automysophobie {f}; Angst, schmutzig zu sein

autonavigator
Selbststeuersystem {n}

autonomic
sich selbst regierend {adj}

autonomic 
autonom; unabhängig {adj}

autonomic | autonomic symptoms; (symptoms of) autonomic dysfunction
vegetativ {adj} [med.] | vegetative Beschwerden

autonomically
autonom {adv}

autonomist | autonomists
Autonomist {m} | Autonomisten {pl}

autonomous; not subject to direction
weisungsfrei; weisungsungebunden {adj} [adm.]

autonomy
Eigenverantwortlichkeit {f}

autonomy
Selbstständigkeit {f}; Selbständigkeit {f} [alt]

autonomy
Eigengesetzlichkeit {f} [phil.]

autonomy status; autonomous status
Autonomiestatus {m} [pol.]

autonomy; self-government | academic self-government | regional autonomy
Autonomie {f}; Selbstverwaltung {f}; Selbstregierung {f} [pol.] | akademische Selbstverwaltung | regionale Selbstverwaltung

autophagy; autophagocytosis
Autophagie {f}; Autophagozytose {f} [biochem.]

autophobia
Autophobie {f}; Angst vor sich selbst; Angst allein zu sein

autopomorphy (feature unique to a given taxon)
Autapomorphie {f} (alleiniges Merkmal eines Taxons) [biol.]

autoprotective tube (nuclear engineering) | autoprotective tubes
Strahlenschutzröhre {f} (Kerntechnik) [techn.] | Strahlenschutzröhren {pl}

autopsy knife; dissection knife | autopsy knives; dissection knives
Seziermesser {n} [med.] | Seziermesser {pl}

autopurge
automatisches Löschen {n}

autorack; auto carrier; stand-in deck coach carrier | autoracks; auto carriers; stand-in deck coach carriers
Autotransportwagen {m} [auto] | Autotransportwagen {pl}

autoregression model | autoregression models
Autoregressionsmodell {n} [statist.] | Autoregressionsmodelle {pl}

autoregression | vector autoregression /VAR/
Eigenregression {f}; Autoregression {f} (in der Zeitreihenanalyse) [statist.] | Vektorautoregression {f} /VAR/

autoregressive {adj}
autoregressiv {adj}

autoregulation
Autoregulation {f} [med.]

autorepeat
Autowiederholung {f}

autorotation
Autorotation {f} [aviat.]

autosampler | autosamplers
(automatischer) Probengeber {m} [chem.] | Probengeber {pl}

autosome
Autosom {n} [biol.]

autostereoscopic
autostereoskopisch {adj} (TV)

autostereoscopy
Autostereoskopie {f} (TV)

autostoper
Bohrgerät {n} mit Druckluftvorschub [min.]

autosuggestion
Autosuggestion {f}

autotelic
selbstzweckhaft; selbstbezogen; auf sich selbst bezogen; autotelisch {adj} [phil.]

autotheca
Autotheca {f}

autothreading; self-threading
selbsteinfädelnd {adj}

autothrottle
automatische Schubregelung {f} [aviat.]

autotimer | autotimers
Schaltuhr {f} | Schaltuhren {pl}

autotransformer
Spartrafo {m} [electr.]

autotransformer starter | autotransformer starters
Anlassspartransformator {m} [electr.] | Anlassspartransformatoren {pl}

autotransfusion
Autotransfusion {f} [med.]

autotrophic
autotroph {adj} [biol.]

autoturnaround
automatische Umkehr {f}

autotypy
Netzätzung {f}; Autotypie {f} [print] [hist.]

autowinder
Selbstaufzug {m} [photo.] [hist.]

autozoic dimension of an ecological niche (the biological capabilities of a species)
autozoische Dimension {f} einer ökologischen Nische (die biologischen Fähigkeiten einer Art) [envir.]

autozytotoxic
gegen körpereigene Zellen gerichtet; autozytotoxisch {adj} [biol.]

autumn fern; copper/pink shield fern; Japanese (red) shield fern
Rotschleierfarn {m}; Rotschleier-Wurmfarn {m} (Dryopteris erythrosora) [bot.]

autumn leaves; fall foliage [Am.]
Herbstlaub {n}; Herbstblätter {pl} [bot.]

autumn market; fall market [Am.] | autumn markets; fall markets
Herbstmarkt {m} [agr.] | Herbstmärkte {pl}

autumn rain; fall rain [Am.]
Herbstregen {m} [meteo.]

autumn sowing; fall sowing [Am.]
Herbstbestellung {f} [agr.]

autumn time; fall time [Am.]
die Herbstzeit {f} [meteo.]

autumn weather; fall weather [Am.]
Herbstwetter {n} [meteo.]

autumn wind; fall wind [Am.]
Herbstwind {m}; herbstlicher Wind {m} [meteo.]

autumn wool
Sommerwolle {f} [textil.]

autumn; fall [Am.]
Herbst {m}

autumnal colouring; fall foliage [Am.]
Herbstfärbung {f}; Laubfärbung {f} im Herbst [bot.]

autumnal; characteristic of autumn
herbstlich; Herbst…; in den Herbstmonaten (nachgestellt); autumnal {adj} [biol.] [envir.]

autumnally
herbstlich {adv}

Autunian
Autun {n} [geol.]

autunite; lime uranite
Autunit {m} [min.]

Auvergne (region in France)
Auvergne {f} (Region in Frankreich) [geogr.]

auxiliary
zusätzlich {adj}; Hilfs…; Behelfs…; Neben…; Zusatz…

auxiliary account
Unterkonto {n}

auxiliary activities
betriebsfremde Tätigkeiten

auxiliary air valve | auxiliary air valves
Zusatzluftventil {n} [techn.] | Zusatzluftventile {pl}

auxiliary analog input
Analoghilfseingang {m}

auxiliary bishop | auxiliary bishops
Weihbischof {m} [relig.] | Weihbischöfe {pl}

auxiliary calculation
Nebenrechnung {f}

auxiliary cell | auxiliary cells
Hilfszelle {f} | Hilfszellen {pl}

auxiliary channel | auxiliary channels
Zusatzkanal {m} | Zusatzkanäle {pl}

auxiliary character | auxiliary characters
Hilfszeichen {n} | Hilfszeichen {pl}

auxiliary circuit | auxiliary circuits
Hilfsstromkreis {m} | Hilfsstromkreise {pl}

auxiliary condition | auxiliary conditions
Nebenbedingung {f} | Nebenbedingungen {pl}

auxiliary construction
Hilfskonstruktion {f} [techn.]

auxiliary contact | auxiliary contacts
Hilfskontakt {m} [electr.] | Hilfskontakte {pl}

auxiliary contactor
Hilfsschütz {n} [electr.]

auxiliary control process | auxiliary control processes
Hilfssteuerprozess {m} | Hilfssteuerprozesse {pl}

auxiliary cooling
Standkühlung {f} [auto]

auxiliary device
Hilfsvorrichtung {f}

auxiliary drive
Zusatzantrieb {m}

auxiliary drive | auxiliary drives
Hilfsantrieb {m} | Hilfsantriebe {pl}

auxiliary drive | auxiliary drives
Nebenantrieb {m} | Nebenantriebe {pl}

auxiliary energy
Hilfsenergie {f} [techn.]

auxiliary equation
charakteristische Gleichungen

auxiliary equipment (railway)
Hilfsmaschinen {pl} (Bahn)

auxiliary equipment; accessory equipment; ancillary equipment
Zusatzausrüstung {f}; Zusatzgeräte {pl}; Zusatzeinrichtungen {pl}

auxiliary facility | auxiliary facilities
Zusatzeinrichtung {f} | Zusatzeinrichtungen {pl}

auxiliary fan | auxiliary fans
Zusatzgebläse {n}; Zusatzlüfter {m} | Zusatzgebläse {pl}; Zusatzlüfter {pl}

auxiliary field | auxiliary fields
Hilfsfeld {n} | Hilfsfelder {pl}

auxiliary figure; secondary figure | auxiliary figures; secondary figures
Assistenzfigur {f} [art] | Assistenzfiguren {pl}

auxiliary file | auxiliary files
Hilfsdatei {f} [comp.] | Hilfsdateien {pl}

auxiliary function | auxiliary functions
Hilfsfunktion {f} | Hilfsfunktionen {pl}

auxiliary fuse box
Zusatzsicherungskasten {m}

auxiliary fuse panel
Zusatzsicherungsträger {m}

auxiliary fuse | auxiliary fuses
Zusatzsicherung {f} [electr.] | Zusatzsicherungen {pl}

auxiliary heating; park heating; independent vehicle heating; engine block heater
Standheizung {f} [auto]

auxiliary hoist
Hilfshubwerk {n}

auxiliary hole | auxiliary holes
Hilfsbohrung {f} | Hilfsbohrungen {pl}

auxiliary horn
Zusatzsignalhorn {n} [auto]

auxiliary interface
Parallelschnittstelle {f}

auxiliary lamp | auxiliary lamps
Zusatzscheinwerfer {m} [auto] | Zusatzscheinwerfer {pl}

auxiliary language | auxiliary languages
Hilfssprache {f} [ling.] | Hilfssprachen {pl}

auxiliary material; auxiliary supplies; process materials; indirect material
Hilfsstoffe {pl}; Hilfsmaterial {n}

auxiliary means; means | auxiliaries
Hilfsmittel {n} | Hilfsmittel {pl}

auxiliary memory
Seitenwechselspeicher {m}

auxiliary oil pump | auxiliary oil pumps
Hilfsölpumpe {f} [techn.] | Hilfsölpumpen {pl}

auxiliary plant | auxiliary plants
Hilfsbetrieb {m} | Hilfsbetriebe {pl}

auxiliary plant | auxiliary plants
Nebenanlage {f} [techn.] | Nebenanlagen {pl}

auxiliary police
Hilfspolizei {f}

auxiliary power requirement
Eigenbedarf {m} [techn.] (Kessel)

auxiliary power supply
Betriebsstromversorgung {f}

auxiliary power supply
Hilfsspannungsversorgung {f}

auxiliary power unit /APU/ | auxiliary power units
Hilfsaggregat {n}; Hilfsturbine {f}; Hilfsgenerator {m} [aviat.] | Hilfsaggregate {pl}; Hilfsturbinen {pl}; Hilfsgeneratoren {pl}

auxiliary process time
Nebenzeit {f}

auxiliary program; auxiliary routine; tool | auxiliary programs; auxiliary routines; tools
Hilfsprogramm {n} [comp.] | Hilfsprogramme {pl}

auxiliary purpose | auxiliary purposes
Hilfszweck {m} | Hilfszwecke {pl}

auxiliary reins (equitation)
Hilfszügel {pl} (Pferdesport) [sport]

auxiliary service | auxiliary services
Zusatzleistung {f} | Zusatzleistungen {pl}

auxiliary shaft
Hilfswelle {f}

auxiliary speaker | auxiliary speakers
Zusatzlautsprecher {m} | Zusatzlautsprecher {pl}

auxiliary starter relay | auxiliary starter relays
Zusatz-Startrelais {n} [electr.] | Zusatz-Startrelais {pl}

auxiliary steam
Fremddampf {m} [techn.]

auxiliary steam supply
Fremddampfzufuhr {f} [techn.]

auxiliary storage
Zusatzspeicher {m}

auxiliary store
Hilfsspeicher {m}

auxiliary tool | auxiliary tools
Hilfswerkzeug {n} | Hilfswerkzeuge {pl}

auxiliary variable | auxiliary variables
Hilfsvariable {f} [math.] | Hilfsvariablen {pl}

auxiliary warning light | auxiliary warning lights
Zusatzwarnleuchte {f} | Zusatzwarnleuchten {pl}

auxiliary warning module | auxiliary warning modules
Zusatzwarnmodul {n} | Zusatzwarnmodule {pl}

auxiliary warning system | auxiliary warning systems
Zusatzwarnsystem {n} | Zusatzwarnsysteme {pl}

auxiliary; extra; additional; backing; supplementary [eBr.]; supplemental [eAm.] | additional field; supplementary field | additional lock
Zusatz… | Zusatzfeld {n} | Zusatzschloss {n}

auxiliary; reserve troop; auxiliary troop | auxiliaries; reserve troops; auxiliary troops
Hilfstrupp {m}; Hilfstruppe {f} [mil.] | Hilfstruppen {pl}

auxin (hormone which causes the elongation of cells)
Auxin {n} (Streckungshormon) [biochem.]

AV block
AV-Block {m}; atrioventrikulärer Block [med.]

AV node
AV-Knoten {m}; Atrioventrikularknoten {m} [med.]

availabilities
Verfügbarkeiten {pl}

availability
Abkömmlichkeit {f}

availability
Erreichbarkeit {f} [telco.]

availability calculation
Verfügbarkeitsrechnung {f}

availability check
Mengenverfügbarkeitskontrolle {f}; Verfügbarkeitskontrolle {f}

availability clause
Verfügbarkeitsklausel {f}

availability control unit
Systemkonfigurierungseinheit {f}

availability date
Verfügbarkeitsdatum {n}

availability display
Verfügbarkeitsanzeige {f}

availability effect
Liquiditätseffekt {m}

availability of information | the poor availability of information
Informationslage {f} | die spärliche Informationslage

availability of living space
Wohnraumverfügbarkeit {f}

availability of water resources
Wasservorrat {m}

availability ratio
Verfügbarkeitsgrad {m}

availability store
Verfügbarkeitsspeicher {m}

availability summary
Verfügbarkeitsübersicht {f}

availability time
Verfügbarkeitszeit {f}; Eindeckungszeit {f}

availability | high availability
Verfügbarkeit {f} | Hochverfügbarkeit {f}; hohe Verfügbarkeit

availability; deliverability | subject to availability
Lieferbarkeit {f}; Käuflichkeit {f} | nur solange Vorrat reicht

available
lieferbar {adj}

available (of a thing) | available capital | available funds | available segment | unavailable | the last available seat | in the time available to me | the best interest rate available at the time | to try every available means to do sth. | He took the next available flight home.
verfügbar; vorhanden; frei {adj} (Sache) | verfügbares Kapital | verfügbare Mittel | vorhandenes Segment | nicht verfügbar | der letzte freie Sitzplatz | in der mir zur Verfügung stehenden Zeit | der beste Zinssatz, der zu diesem Zeitpunkt zu bekommen war | nichts unversucht lassen, um etw. zu tun | Er nahm den nächstmöglichen Flug nach Hause.

available (person) | all available staff | to keep oneself available (to sb.) | I'm not available until November. | Are you available for tennis tonight? | When will you be available to start the new job? | The minister was not available for comment. | She is still available. (single) | He made himself always available to me.
verfügbar; erreichbar; abkömmlich; frei {adj} (Person) | alle abkömmlichen Mitarbeiter | sich (für jdn.) zur Verfügung halten | Vor November bin ich nicht frei. | Hast du heute Abend Zeit zum Tennis spielen? | Wann können Sie die neue Stelle antreten? | Der Minister war für eine Stellungsnahme nicht erreichbar. | Sie ist noch zu haben. (ledig) | Er war immer für mich da.

available at unusually low price
preisgünstig {adj}

available bed-load; stored bed-load (in a stream)
Geschiebepotenzial {n}; Geschiebepotential {n} (in einem Fließgewässer) [envir.]

available cash
Barliquidität {f}; Barmittel {pl}

available for building | cleared building plot
baureif {adj} | baureifes Grundstück

available for order
bestellbar {adj}

available for sale | available-for-sale securities
veräußerungsfähig {adj} [fin.] | veräußerungsfähige Wertpapiere

available groundwater resources
Grundwasserangebot {n}; Grundwasserdargebot {n} (für die Nutzung) [geol.] [envir.]

available heat
Nutzwärmeleistung {f}

available machine time
Betriebsmittelzeit {f}

available | to be no longer available
erhältlich; lieferbar {adj} [econ.] | vergriffen/nicht mehr lieferbar sein

available; liquid; solvent | liquid assets | out of funds
flüssig; verfügbar {adj} | flüssiges Vermögen | nicht flüssig [ugs.]

availableness
Verfügbarkeit {f}; Nutzbarkeit {f}

availably | unavailably
verfügbar; vorhanden {adv} | nicht verfügbar {adv}

avalanche airbag | avalanche airbags
Lawinenairbag {m} [sport] | Lawinenairbags {pl}

avalanche barriers
Lawinenschutzbauten {pl}; Lawinenverbauung {f}

avalanche control
Lawinenverbauung {f}

avalanche danger level; avalanche risk level; avalanche threat level; avalanche warning level | avalanche danger levels; avalanche risk levels; avalanche threat levels; avalanche warning levels
Lawinengefahrenstufe {f}; Lawinenwarnstufe {f} [envir.] | Lawinengefahrenstufen {pl}; Lawinenwarnstufen {pl}

avalanche research
Lawinenforschung {f}

avalanche risk; avalanche hazard | avalanche risks; avalanche hazards | The avalanche hazard is high/low.
Lawinengefahr {f} | Lawinengefahren {pl} | Die Lawinengefahr ist hoch/gering.

avalanche voltage
Lawinendurchbruchspannung {f} [electr.]

avalanche | avalanches
Stoßentladung {f} | Stoßentladungen {pl}

avalanche-induced migration /AIM/ (in read-only memory programming)
lawinenartiger Teilchentransport {m}; lawinenartiger Ladungsdurchbruch {m} (bei der Programmierung von Festwertspeichern) [comp.] [electr.]

avalanche; snow-slip [Br.]; snowslide [Am.] | avalanches; snow-slips; snowslides | sliding avalanche | major avalanche | wet-snow avalanche; flow avalanche | slab avalanche | snow avalanche | airborne powder avalanche | dry-snow avalanche | during an avalanche | to set off an avalanche; to trigger an avalanche
Lawine {f}; Lawinenabgang {m} | Lawinen {pl}; Lawinenabgänge {pl} | Gleitschneelawine {f} | Großlawine {f} | Nassschneelawine {f} | Schneebrettlawine {f} | Schneelawine {f} | Staublawine {f} | Trockenschneelawine {f} | bei einem Lawinenabgang | eine Lawine auslösen

avalange backpack; avalange rucksack | avalange backpacks; avalange rucksacks
Lawinenrucksack {m} [sport] | Lawinenrucksäcke {pl}

avant-garde 
Avantgarde {f} [art]

avant-garde 
avantgardistisch {adj} [art]

avant-gardism
Avantgardismus {m}

avant-gardist; member of the avant-garde | avant-gardists; members of the avant-garde
Avantgardist {m}; Avantgardist {f} [art] | Avantgardisten {pl}; Avantgardisten {pl}

avarice
Habgier {f}; Habsucht {f}

avarice; greed for money
Geldgier {f}

avariciously
geizig {adv}

avariciously
habgierig {adv}

Avarua (capital of Cook Islands)
Avarua (Hauptstadt der Cook-Inseln) [geogr.]

Avast!
Achtung!; Stop! [naut.]

avatar (Buddhism)
göttliche Inkarnation {f} (Buddhismus) [relig.]

avatar | avatars | I've chosen a panda as my personal avatar in the chat room.
Avatar {m} (Grafikfigur, die als Logo eines Internetnutzers fungiert) [comp.] | Avatare {pl} | Ich habe einen Panda als persönlichen Avatar im Chatroom genommen.

avatar; icon (of a particular area of public life) | avatars; icons | Ionesco, the avatar of the Theatre of the Absurd | She is an icon of women's soccer.
Symbolfigur {f}; Gallionsfigur {f}; Galionsfigur {f}; Leitfigur {f}; Ikone {f}; führender Vertreter {m} (eines bestimmten Bereichs des öffentlichen Lebens) | Symbolfiguren {pl}; Gallionsfiguren {pl}; Galionsfiguren {pl}; Leitfiguren {pl}; Ikonen {pl}; führende Vertreter {pl} | Ionesco, die Galionsfigur des absurden Theaters | Sie ist eine Ikone des Frauenfußballs.

Aveiro Lagoon
Ria de Aveiro {f} [geogr.]

avenger
Rächer {m}

avenging angel | avenging angels
Racheengel {m} | Racheengel {pl}

avens (botanical genus)
Nelkenwurzen {pl} (Geum) (botanische Gattung) [bot.]

avenses (botanical genus) | eightpetal mountain avens; mountain avens; white dryas
Silberwurzen {pl} (Dryas) (botanische Gattung) [bot.] | Weiße Silberwurz; Weißblühende Silberwurz (Dryas octopetala)

aventail; camail | aventails; camails
Helmbrünne {f}; Kettenbrünne {f} [mil.] [hist.] | Helmbrünnen {pl}; Kettenbrünnen {pl}

Aventine Hill (one of the Seven Hills on which ancient Rome was built)
Aventin {m} (einer der sieben Hügel, auf denen das antike Rom erbaut wurde)

aventurine glaze saturated iron glaze
Aventuringlasur {f}

aventurine; goldstone; venturine quartz
Aventurin {m} [min.]

avenue /Ave/; alley (of trees) | avenues; alleys | an avenue of lime trees | an avenue of chestnut trees; an alley of chestnut trees
Allee {f}; Straße {f} | Alleen {pl}; Straßen {pl} | eine Lindenallee | eine Kastanienallee

avenue to fame
Weg zum Ruhm

avenue tree [Br.]; standard street tree [Am.] | avenue trees; standard street trees
Alleebaum {m}; Hochstamm {m} für Straßenbepflanzung [agr.] | Alleebäume {pl}; Hochstämme {pl} für Straßenbepflanzung

avenue | to explore every avenue | Playing football can be an avenue to fame and fortune.
Weg {m} [übtr.]; Zugang {m} [übtr.]; Möglichkeit {f} | alle Möglichkeiten prüfen | Fußballspielen kann ein Weg zu Reichtum und Ruhm sein.

average (insurance business) | petty average | general average (G/A)
Seeschaden {m}; Havarie {f} (Versicherungswesen) | kleine Havarie {f} | große Havarie {f}

average /avg./ | averages | on average /on avg./ | on the long term average | to be above average | to be below average | fair average | higher than average requirements
Durchschnitt {m} [math.] | Durchschnitte {pl} | im Durchschnitt /i. D./; im Schnitt [ugs.] | im langjährigen Durchschnitt | über dem Durchschnitt liegen | unter dem Durchschnitt liegen | guter Durchschnitt | ein höherer Bedarf als der Durchschnitt

average acquissition price
Lagereinstandsdurchschnittspreis {m}

average age
Durchschnittsalter {n}

average amount | average amounts
Durchschnittsbetrag {m} | Durchschnittsbeträge {pl}

average amount; average quantity | average amounts; average quantities
Durchschnittsmenge {f} | Durchschnittsmengen {pl}

average balance
Durchschnittsguthaben {n}

average behaviour; average behavior
Durchschnittsverhalten {n}

average capacity
Durchschnittskapazität {f}

average compensation
Durchschnittsentgelt {n}

average consumer | average consumers
Durchschnittsverbraucher {m} | Durchschnittsverbraucher {pl}

average consumption
Durchschnittsverbrauch {m}

average cost
Stückkosten {pl}; Durchschnittskosten {pl}

average cost method
Bewertung {f} zu Durchschnittspreisen

average cost price
Durchschnittseinstandspreis {m}

average current | average currents
Strommittelwert {m}; elektrolytischer Mittelwert {m}; mittlerer Gleichstrom {m} [electr.] | Strommittelwerte {pl}; elektrolytische Mittelwerte {pl}; mittlere Gleichströme {pl}

average customer | average customers
Durchschnittskunde {m} | Durchschnittskunden {pl}

average daily earnings; daily average earnings
Durchschnittstagesverdienst {m}

average decrement
Durchschnittsabnahme {f}

average due rate
mittlerer Fälligkeitstermin

average duration
Durchschnittsdauer {f}

average earner | average earners
Normalverdiener {m}; Normalverdienerin {f} | Normalverdiener {pl}; Normalverdienerinnen {pl}

average earnings
Durchschnittsverdienst {m}

average exchange rate
Mittelkurs {m}

average expectation
Durchschnittserwartung {f}

average family | average families | the financial situation of an average European family
Durchschnittsfamilie {f} | Durchschnittsfamilien {pl} | die finanzielle Lage einer europäischen Durchschnittsfamilie

average fraction inspected
Anteil der geprüften Stücke

average haul distance
mittlere Transportentfernung {f}

average height
Durchschnittsgröße {f}; Durchschnittskörpergröße {f}

average hourly earnings
Durchschnitts-Stundenverdienst {m}

average hourly earnings
Durchschnittsstundenverdienst {m}

average income
Durchschnittseinkommen {n}

average increment
Durchschnittszuwachs {m}

average industry margin
Branchenspanne {f}

average information content | average conditional information content
Entropie {f}; mittlerer Informationsgehalt {m} [comp.] | bedingte Entropie; mittlerer bedingter Informationsgehalt

average interest rates
Durchschnittsverzinsung {f}

average line | average lines
Mittelwertlinie {f}; Durchschnittslinie {f} [statist.] | Mittelwertlinien {pl}; Durchschnittslinien {pl}

average loss | average losses
Durchschnittsverlust {m} | Durchschnittsverluste {pl}

average mark [Br.]; grade point average /GPA/ [Am.] | cumulative GPA | an average mark of 2.5; a 2.5 grade point average | to calculate your average mark / your GPA
Notendurchschnitt {m}; Notenschnitt {m} [school] [stud.] | semesterübergreifender Notendurchschnitt | ein Notendurchschnitt von 2,5 | seinen Notendurchschnitt berechnen

average market price
Durchschnittskurs {m}

average number
Durchschnittszahl {f}

average outgoing quality
mittlerer Durchschlupf

average outgoing quality limit /AOQL/
Durchschlupfgrenze {f}

average output
Durchschnittsleistung {f}

average pay
Durchschnittsentgelt {n}

average performance
Durchschnittsleistung {f}

average person
Durchschnittsmensch {m}

average piece rate
Akkordmittelwert {m} [econ.]

average position action
Pendelregelung {f} [techn.]

average price | average prices
Durchschnittspreis {m}; Durchschnittskurs {m} | Durchschnittspreise {pl}; Durchschnittskurse {pl}

average rate
Durchschnittssatz {m}

average reading
Mittelwertablesung {f}

average return method
Rentabilitäts-Vergleichsrechnung {f} [fin.]

average revenue
Durchschnittserlös {m}

average sign; cap
Zeichen {n} für Durchschnitt [comp.] [print]

average size; standard size
Durchschnittsgröße {f}

average speed
Durchschnittsgeschwindigkeit {f}

average speed per hour
Stundengeschwindigkeit {f}

average statement
Schadensaufmachung {f}

average temperature | average temperatures
Durchschnittstemperatur {f} | Durchschnittstemperaturen {pl}

average time
Durchschnittszeit {f}

average total inspection
mittlerer Anteil voll geprüfter Lose

average transinformation content; mutual information; synentropy
mittlerer Transinformationsgehalt {m}; Synentropie {f} [comp.]

average unit cost
Durchschnitts-Stückkosten {pl}

average value
Gleichwert {m} [electr.]

average value line
Durchschnittswertzeile {f}

average value; average /avg/; mean value; mean (of A and B) | average values; averages; mean values; means | assumed average; working mean | arithmetic average; arithmetic mean | corrected mean; modified mean | geometric average, geometric mean | harmonic average; harmonic mean | quadratic average; quadratic mean; root-mean-square value; RMS value; effective value; virtual value [rare] | distance root mean square /DRMS/; distance RMS | time averaged value; time average | time-weighted average | annual average value | ensemble average; ensemble mean | short-time average; short-time mean | grand average | population mean; true mean | mean value of a number of … | mean value of a function
Mittelwert {m}; Mittel {n}; Durchschnittswert {m}; Durchschnitt {m} (aus A und B) [math.] [statist.] [phys.] | Mittelwerte {pl}; Mittel {pl}; Durchschnittswerte {pl}; Durchschnitte {pl} | angenommener Mittelwert | arithmetischer Mittelwert; arithmetisches Mittel | bereinigter Mittelwert | geometrischer Mittelwert; geometrisches Mittel | harmonischer Mittelwert; harmonisches Mittel | quadratischer Mittelwert; quadratisches Mittel; Effektivwert (einer periodischen Größe) | quadratischer Mittelwert der Entfernung | zeitlicher Mittelwert | zeitlich gewichteter Mittelwert; zeitlich gewichtetes Mittel | Jahresmittelwert {m} | Kollektivmittelwert {m} (einer stochastischen Größe) | Kurzzeitmittelwert {m} | Mittel von Mittelwerten | Mittelwert der Grundgesamtheit | Mittelwert einer Anzahl von … | Mittelwert einer Funktion

average value; mean value | average values; mean values
Durchschnittswert {m} | Durchschnittswerte {pl}

average wage | average wages
Durchschnittslohn {m} | Durchschnittslöhne {pl}

average weekly earnings
Durchschnittswochenverdienst {m}

average weekly wages
Durchschnittswochenlohn {m}

average weight
Durchschnittsgewicht {n}

average yield | average yields
Durchschnittsertrag {m}; Durchschnittsrendite {f} | Durchschnittserträge {pl}; Durchschnittsrenditen {pl}

average | average utilization [eAm.]; average utilisation [Br.] | average size of loss | average markup | average sample number
durchschnittlich {adj}; Durchschnitts… | durchschnittliche Auslastung | durchschnittliche Schadensgröße | durchschnittlicher Preisaufschlag | durchschnittlicher Stichprobenumfang

averaged
anteilsmäßig verteilt {adj}

averagely
durchschnittlich {adv}

averaging (metallurgy)
Vergleichmäßigung {f} (des Roheisens im Mischer) (Metallurgie) [techn.]

averaging computer; averager
Mittelungsrechner {m} [comp.]

averaging of income; income averaging (spreading income over several years) (fiscal law)
Aufteilung {f} der Einkünfte auf mehrere Jahre (Steuerrecht) [fin.]

averaging operator | averaging operators
Mittelungsoperator {m} [statist.] | Mittelungsoperatoren {pl}

averaging time
Integrationszeit {f} [electr.]

averaging | averaging filter | averaging computer; averager
mittelwertbildend {adj} [statist.] | mittelwertbildender Filter | mittelwertbildender Rechner

averaging | time averaging
Mittelwertbildung {f}; Mittelbildung {f}; Mittelung {f} [statist.] | Zeitmittelwertbildung {f}

Averroism
Averroismus {m} [phil.] [hist.]

Averroistic
averroistisch {adj} [phil.] [hist.]

averse; disinclined (to) | to be averse from doing sth. | to be averse to (from) sth.
abgeneigt {adj}; zuwider {adv} | abgeneigt sein, etw. zu tun | einer Sache abgeneigt sein

aversely
abgeneigt {adv}

averseness
Abgeneigtheit {f}

aversion (to sb./sth.) | aversions
Abneigung {f}; Aversion {f}; Antipathie {f} (gegen jdn./etw.); Gräuel {m}; Greuel {m} [alt] | Abneigungen {pl}; Aversionen {pl}; Antipathien {pl}; Gräuel {pl}; Greuel {pl}

aversion to knowledge
Erkenntnisekel {m} [phil.]

aversive
abwendend {adj}

aversive
aversiv {adj} [psych.]

aversive conditoning
Vergrämung {f}

avertable; evitable; avoidable
abwendbar; vermeidbar {adj}

averting
Verhinderung {f}; Abwendung {f}; Verhütung {f}

averting of a danger
Gefahrenabwehr {f}

Avestan; Zend [former name]
Avestisch {n}; Awestisch {n} (altiranische Sprache) [ling.]

Aveyron (river)
Aveyron {m} (Fluss) [geogr.]

avian infectious bronchitis virus /IBV/; chicken bronchitis virus; avian corona virus
Infektiöses Bronchitisvirus {n} des Huhnes /IBV/; Hühnerbronchitisvirus {n}; aviäres infektiöses Bronchitisvirus {n}; aviäres Coronavirus {n} [med.]

avian influenza; avian flu; bird flu | highly pathogenic avian influenza | low pathogenic avian influenza
Vogelgrippe {f}; Hühnergrippe {f} [ugs.]; Geflügelpest {f}; Hühnerpest {f} [ugs.] [med.] | hochpathogene aviäre Influenza | niedrigpathogene aviäre Influenza

avian {adj}
Vogel… [ornith.]

aviarist; bird breeder; bird fancier | aviarists
Vogelzüchter {m} | Vogelzüchter {pl}

aviary | aviaries
Vogelhaus {n}; Voliere {f} | Vogelhäuser {pl}; Volieren {pl}

aviation
der Flugsport {m} [sport]

aviation
Luftfahr…

aviation authority | civil aviation authority
Luftfahrtbehörde {f} [aviat.] | Zivilluftfahrtbehörde {f}

aviation fuel
Flugtreibstoff {m}; Kerosin {n} [aviat.]

aviation insurance
Luftfahrtversicherung {f}

aviation law
Luftfahrtrecht {n}; Luftverkehrsrecht {n} [jur.] [aviat.]

aviation noise
Fluglärm {m} [envir.]

aviation petrol [Br.]; aviation gasoline [Am.]; avgas [Am.]
Flugzeugbenzin {n}; Flugbenzin {n} [aviat.]

aviation safety
Luftfahrtsicherheit {f}

aviation safety; flight safety
Flugsicherheit {f} [aviat.]

aviation stocks
Luftfahrtwerte {f}

aviation | general aviation | naval aviation
Luftfahrt {f}; Flugwesen {n}; Fliegerei {f} [ugs.] [aviat.] | allgemeine Luftfahrt | Marineflugwesen {n}; Marinefliegerei {f}

aviation-related
luftfahrtbezogen {adj} [aviat.]

aviator; aircraft pilot; pilot; aircraft captain; skipper [coll.] | aviators; aircraft pilots; pilots; aircraft captains; skippers | aeroplane pilot [Br.]; airplane pilot [Am.] | professional pilot; commercial pilot | jet pilot | ferry pilot | helicopter pilot | fighter pilot | combat pilot | aerobatic pilot; stunt pilot | military aircraft pilot, military pilot | private pilot | glider pilot | sport pilot; amateur pilot | test pilot | airline transport pilot; airline pilot
Pilot {m}; Luftfahrzeugführer {m} [adm.]; Flugkapitän {m}; Flieger {m} (in Zusammensetzungen) [aviat.] | Piloten {pl}; Luftfahrzeugführer {pl}; Flugkapitäne {pl}; Flieger {pl} | Flugzeugpilot {m}; Flugzeugführer {m} | Berufspilot {m}; Berufsflugzeugführer {m} | Düsenflugzeugpilot {m}; Düsenpilot {m} | Flugzeugüberführungspilot {m}; Überführungspilot {m} | Hubschrauberpilot {m}; Hubschrauberführer {m} | Jagdflieger {m} [mil.] | Kampfflieger {m} [mil.] | Kunstflugpilot {m}; Kunstflieger {m} | Militärluftfahrzeugführer {m}; Militärpilot {m} | Privatpilot {m}; Privatflugzeugführer {m} | Segelflugzeugpilot {m}; Segelflieger {m} [ugs.] | Sportpilot {m}; Sportflieger {m} | Testpilot {m}; Einflieger {m} | Verkehrsflugzeugführer {m}; Verkehrspilot {m}; Linienpilot {m}

aviatrix | aviatrixes
Fliegerin {f} | Fliegerinnen {pl}

avid for reform; conducive to reforms; friendly to reform; willing to undertake reforms
reformfreudig {adj}

avid reader; bookworm | avid readers; bookworms
Leseratte {f}; Bücherwurm {m} [übtr.] | Leseratten {pl}; Bücherwürmer {pl}

avid; eager; enthusiastic | to be enthusiastic about/over sth. | overenthusiastic | uneager
eifrig; begeistert; passioniert; leidenschaftlich; angefressen [Schw.]; aus Passion [geh.] (nachgestellt) {adj} | von etw. begeistert sein | übertrieben begeistert; völlig hingerissen | nicht eifrig

avidity | avidities
Begierde {f} | Begierden {pl}

avidly
begierig {adv}

avidly
gierig {adv}

avidness
Begierde {f}

Avignon (city in France)
Avignon {n}

avocado tree | avocado trees
Avocadobaum {m} [bot.] | Avocadobäume {pl}

avocado; avocado pear
Avocado {f}; Abacatebirne {f} [cook.] [bot.]

avocation
Hobby {n}; Zeitvertreib {m}

avocation | avocations
Nebenbeschäftigung {f} | Nebenbeschäftigungen {pl}

avocational
nebenberuflich; nebenamtlich {adj}

Avogadro constant; Avogadro number
Avogadro-Konstante {f}; Avogadro'sche Zahl {f} [phys.]

Avoid breathing the fumes if an explosion occurs. (safety note)
Nach einer Explosion Schwaden nicht einatmen. (Sicherheitshinweis)

Avoid breathing vapour even if the smell is not perceptible. (safety note)
Dämpfe nicht einatmen, auch wenn kein Geruch wahrnehmbar. (Sicherheitshinweis)

Avoid contact with metais or inorganic salts. (safety note)
Berührung mit Metallen oder anorganischen Salzen vermeiden. (Sicherheitshinweis)

Avoid contact with skin and eyes, especially when using solutions in oil. (safety note)
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden, besonders bei Verwendung ölhaltiger Lösungen. (Sicherheitshinweis)

Avoid exposure: obtain special instructions before use. (safety note)
Exposition vermeiden - vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen. (Sicherheitshinweis)

Avoid shock and friction. (safety note)
Schlag und Reibung vermeiden. (Sicherheitshinweis)

avoidable
vermeidbar {adj}

avoidable cost
Differenzkosten {pl}

avoidable {adj}; evitable {adj}; evadable {adj}
vermeidlich {adj} [selten]; vermeidbar {adj}

avoidable | avoidable delay | avoidable transaction
vermeidbar; anfechtbar {adj} | vermeidbare Verzögerung | anfechtbare Rechtshandlung

avoidably
vermeidbar {adv}

avoidance clause | avoidance clauses
Anfechtungsklausel {f} | Anfechtungsklauseln {pl}

avoidance of bankruptcy
Abwendung des Konkurses {f}

avoidance of tax; tax avoidance; tax dodging
Steuervermeidung {f}; (erlaubte) Steuerumgehung {f}; Steuerausweichung {f} [Dt.] [fin.]

avoidance strategy | avoidance strategies
Vermeidungsstrategie {f} [psych.] | Vermeidungsstrategien {pl}

avoidance | avoidance on the ground of error
Anfechtung {f} [jur.] | Anfechtung wegen Irrtums; Irrtumsanfechtung {f}

avoidance | avoidances
Vermeidung {f}; Vermeiden {n}; Meiden {n}; Umgehung {f} | Vermeidungen {pl}

avoidant
ausweichend; flüchtend; umgehend {adj}

avoider | avoiders
Ausweichende {m,f}; Ausweichender | Ausweichenden {pl}

avoirdupois
Handelsgewicht {n}

avolition
Antriebsstörung {f} [psych.]

avowal | avowals
Bekenntnis {n}; Bekundung {f}; Erklärung {f}; Geständnis {n} | Bekenntnisse {pl}; Bekundungen {pl}; Erklärungen {pl}; Geständnisse {pl}

avowedly; openly | the first avowedly / openly homosexual mayor
bekennend; offen; erklärtermaßen {adv} | der erste offen / bekennend homosexuelle Bürgermeister

avridine
Avridin {n} [chem.]

avulsion
Abschwemmung {f} durch Strömung; Abschwemmen {n} und Auflanden an anderer Stelle [geol.]

avulsion (of tendons, nervs etc.) | avulsion of the bulb | avulsion of the scalp
Abriss {m}; Ausriss {m}; Ausreißen {n}; Avulsio {f} (von Sehnen, Nerven usw.) [med.] | Sehnervenabriss {m} (Avulsio fasciculi optici) | Skalpierungsverletzung {f}; Skalpierung {f}

avulsion fracture
Sehnenausrissfraktur {f} [med.]

avuncular
onkelhaft {adj}; Onkel…

aw-shucks [Am.]
unaufdringlich; bescheiden {adj}

awake | more awake | most awake
munter {adj} | munterer | am muntersten

awake | to be awake | to be wide awake | to lie awake
wach; munter {adj} | wach sein; wachen | ganz wach sein; hellwach sein | wach liegen, nicht schlafen können

awakening
Erwachen {n}

awakening
aufrüttelnd {adj}

award (of a claim)
Zuerkennung {f}; Zuerkennen {n}; Zusprechen {n}; Zuspruch {m} [Ös.] (eines Anspruchs) [adm.] [jur.]

award ceremony; prizegiving | award ceremonies
Preisverleihung {f}; Preisvergabe {f}; Preisverteilung {f} (Veranstaltung) | Preisverleihungen {pl}; Preisvergaben {pl}; Preisverteilungen {pl}

award winner | award winners
Preisträger {m}; Preisträgerin {f} | Preisträger {pl}; Preisträgerinnen {pl}

award | awards
Prämie {f}; Gutachten {n} | Prämien {pl}

award | awards | negative award; anti-award; mock award
Auszeichnung {f}; Preis {m}; Zuerkennung {f} | Auszeichnungen {pl}; Preise {pl}; Zuerkennungen {pl} | Negativpreis {m}; Schmähpreis {m}

award-winning chef | award-winning chefs
Sternekoch {m}; Haubenkoch {m} [cook.] | Sterneköche {pl}; Haubenköche {pl}

award-winning; prize-winning | multiple award-winning
preisgekrönt; prämiert {adj} | mehrfach preisgekrönt

award; prize
Prämie {f}; Prämierung {f}

awarding
Vergabe {f} (von Preisen)

awarding
Zubilligung {f}

awarding of a prize; award ceremony; prize-giving ceremony
Prämierung {f}

awarding office; dispenser (of funds) | awarding offices; dispensers | allocation board | admissions board
Vergabestelle {f} | Vergabestellen {pl} | Vergabestelle für öffentliche Aufträge | Vergabestelle für Studienplätze

aware of the risk; aware of the risks
risikobewusst {adj}

awareness (of sth.)
Sich-Bewusstmachen {n}; Sich-Vergegenwärtigen {n}; Vergegenwärtigung {f} (einer Sache)

awareness (of sth.) | Being aware of this (situation), we have invested into modern technology.
Bewusstsein {n} (für etw.); Aufklärung {f}; Aufgeklärtheit {f}; Informiertsein {n} (über etw.) | In diesem Bewusstsein haben wir in moderne Technik investiert.

awareness (of sth.) | The ear implant allows her to get an awareness of environmental sound. | In scholarship, everything depends on what is called an "apercu", a moment of becoming aware of what actually lies at the foundation of appearances. And this is an awareness which is infinitely fruitful. (Goethe)
Bemerken {n}; Wahrnehmen {n}; Gewahrwerden {n} [poet.] (von etw.) | Das Ohrenimplantat ermöglicht es ihr, Umgebungsgeräusche wahrzunehmen. | Alles kommt in der Wissenschaft auf das an, was man ein Apercu nennt, auf ein Gewahrwerden dessen, was eigentlich den Erscheinungen zum Grunde liegt. Und ein solches Gewahrwerden ist bis ins Unendliche fruchtbar. (Goethe)

awareness campaign; (public) information campaign | awareness campaigns; information campaigns
Aufklärungskampagne {f}; Informationskampagne {f} [soc.] | Aufklärungskampagnen {pl}; Informationskampagnen {pl}

awareness day; observance | awareness days; observances | international awareness day; international observance; World Day | national awareness day; national observance | International Holocaust Remembrance Day | National Handwriting Day | Data Privacy Day; Data Protection Day | World Refugee Day | World Day for Audiovisual Heritage | Victory over Japan Day; VJ Day
(regelmäßig wiederkehrender) Aktionstag {m} [pol.] | Aktionstage {pl} | internationaler Aktionstag; Welttag | nationaler Aktionstag | internationaler Holocaust-Gedenktag; Welttag des Gedenkens an die Holocaust-Opfer | nationaler Tag der Handschrift | Tag des Datenschutzes | Weltflüchtlingstag {m} | Welttag des audiovisuellen Erbes | Tag des Sieges der Alliierten über Japan im Zweiten Weltkrieg

awareness night | awareness nights | Science Night; the Long Night of the Sciences | the Night of Museums; the Long Night of Museums
(regelmäßig wiederkehrende) Aktionsnacht {f} [pol.] | Aktionsnächte {pl} | die lange Nacht der Wissenschaften | die Museumsnacht; die lange Nacht der Museen

awareness of history; historical awareness; historical consciousness
Geschichtsbewusstsein {n} [pol.] [soc.]

awareness of life
Lebensgefühl {n} (Bewusstsein)

awareness of the costs; cost awareness
Kostenbewusstsein {n}

awareness of the problem / difficulties; appreciation of the problem / difficulties | a lack of awareness of the problem
Problembewusstsein {n} | mangelndes Problembewusstsein

awareness of values
Wertegefühl {n}

awareness-raising activities; awareness-raising measures
bewusstseinsbildende Maßnahmen {pl}; Sensibilisierungsmaßnahmen {pl} [pol.] [soc.]

awaruite
Awaruit {m} [min.]

awash
überkommendes Wasser {n}

awash with sth. | awash with tears | awash with sweat | awash with wrinkles | a rock awash | The city is now awash with journalists. | The pavements are awash with rubbish.
von etw. überströmt; überspült; überflutet; übersät [übtr.] | tränenüberströmt {adj} | schweißüberströmt; schweißgebadet {adj} | mit Falten übersät | ein Felsen, der vom Wasser überspült wird | Die Stadt ist jetzt von Journalisten überschwemmt. | Die Gehwege sind mit Müll übersät.

away
auswärts {adv} [sport]

away
weg; fort; entfernt; abwesend {adv}

away from keyboard /AFK/
abwesend vom Computer, nicht an der Tastatur

away from sth.; off sth.; distant from sth. [formal] | an island off the coast | The landfill site was moved further away from the city. | The airport is about 20 kilometres distant from here. | Scientists are still a long way off finding a vaccine for this condition. | We're getting right off the subject.
entfernt; weg; fern von etw. {prep} | eine Insel vor der Küste | Der Deponiestandort wurde weiter weg von der Stadt verlegt. | Der Flughafen ist etwa 20 Kilometer von hier entfernt. | Die Wissenschaft ist noch weit davon entfernt, einen Impfstoff dagegen zu entwickeln. | Wir kommen vom Thema ab.

away from | away from the main street | a little way away
abseits {prp; +Gen.} | abseits der Hauptstraße | etwas abseits

away game; away match; road game; road match | away games; away matches; road games; road matches
Auswärtsspiel {n} [sport] | Auswärtsspiele {pl}

away goal (ball sports) | away goals
Auswärtstor {n} (Ballsport) [sport] | Auswärtstore {pl}

away goals rule (ball sports)
Auswärtstorregel {f} (Ballsport) [sport]

away victory; away win | away victories; away wins | to record/register/celebrate an away victory/win
Auswärtssieg {m} [sport] | Auswärtssiege {pl} | einen Auswärtssieg erringen/erzielen/feiern

away | He is two kilometers away.
entfernt; weg {adv} | Er ist zwei Kilometer entfernt.

away-with-the-fairies [Br.] | an away-with-the-fairies look [Br.] | I saw him right after the surgery, he was away with the fairies.
geistesabwesend; (geistig) weggetreten [ugs.]; entrückt [geh.] {adj} | ein entrückter Blick | Ich habe ihn gleich nach der Operation gesehen, er war ganz weggetreten.

awe (of sth.) | to be/stand in awe of sb.; to hold sb. in awe | to strike sb. with awe
Ehrfurcht {f} (vor etw.); Staunen {n} (über etw.); tiefe Bewunderung {f} (für etw.) | großen Respekt vor jdm. haben | jdn. mit tiefer Bewunderung erfüllen; tief beeindrucken

awe-inspiring; awesome
beeindruckend; grandios; ergreifend; respekteinflößend; ehrfurchtgebietend/Ehrfurcht gebietend [geh.] {adj}

awed; awestruck [poet.]; awestricken [poet.]; wonderstruck | The girls were awed by the splendour of the cathedral.
tief beeindruckt; tief bewegt; tief ergriffen; überwältigt; ehrfürchtig {adj} | Die Mädchen waren überwältigt von der Pracht der Kathedrale.

awesomely
furchteinflößend {adv}

awesomeness
Großartigkeit {f}; Faszination {f}; Grandiosität {f}

awful row
Heidenspektakel {n} [ugs.]

awful; terrible; lousy; rotten; cruddy [Am.] [coll.] | I feel terrible about what happened. | He's an awful bore. | to be terrible at maths
schrecklich; scheußlich; furchtbar, mies; miserabel; lausig {adj} [ugs.] | Die Sache bedrückt mich sehr / belastet mich sehr / liegt mir schwer im Magen. | Er ist schrecklich langweilig. | mies in Mathe sein

awfully; terribly | I'm awfully/terribly sorry but we seem to be having some technical problem.
furchtbar; schrecklich {adv} | Es tut mir furchtbar/schrecklich leid, aber wir dürften da irgendein technisches Problem haben.

awfulness
Schrecklichkeit {f}

awkward (of a feeling/situation) | She feels awkward around strangers / with strangers. | I feel awkward (about) having to ask you to help. | You've put me in an awkward position.
unangenehm {adj} (Gefühl, Situation) | Unter fremden Leuten / Wenn sie unter fremden Leuten ist, fühlt sie sich unwohl/unbehaglich. | Es ist mir unangenehm, aber ich muss Sie um Hilfe bitten. | Du hast mich da in eine unangenehme Lage gebracht.

awkward adolescent phase
Flegelalter {n} [psych.]

awkward pause
Kunstpause {f} ([iron.] Stockung)

awkward situation
Verlegenheit {f}; unangenehme Lage {f}

awkward; defiant; truculent [formal] | an awkward customer | to be at an awkward age | a truculent attitude to sth.
angriffslustig; angriffig; aufsässig; aufmüpfig [Ös.]; auflüpfisch [Schw.]; widerspenstig; schwierig (Person); ungemütlich (Person) {adj} | ein schwieriger Kunde | in einem schwierigen Alter sein | eine widerspenstige Haltung gegenüber einer Sache

awkward; invidious; catchy [obs.] | an awkward question | an awkward situation
verfänglich {adj} | eine verfängliche Frage | eine verfängliche Situation

awkward; invidious; unfortunate | unfortunate incident
misslich; prekär {adj} | misslicher Vorfall

awkward; unhandy | more awkward | most awkward
linkisch; tapsig; eckig; täppisch; tollpatschig; tolpatschig; unbeholfen; ungelenk; ungeschickt {adj} | linkischer; tapsiger; eckiger; täppischer; tollpatschiger; tolpatschiger; unbeholfener; ungelenker; ungeschickter | am linkischsten; am tapsigsten; am eckigsten; am täppischsten; am tollpatschigsten; am tolpatschigsten; am unbeholfensten; am ungelenksten; am ungeschicktesten

awkwardly
verlegen; betreten {adv}

awkwardly | awkwardly timed | awkwardly placed
ungünstig; unpassend {adv} | zu einem ungünstigen Zeitpunkt | an einem ungünstigen Ort

awkwardly | to fall awkwardly
ungeschickt; unbeholfen {adv} | unglücklich fallen

awkwardness (of a person)
Unbeholfenheit {f}; Schwerfälligkeit {f}; Ungelenkheit {f} [geh.] (Person)

awkwardness (of a thing) | the awkwardness of the sentence construction
umständliche Art {f}; umständliche Gestaltung {f} (einer Sache) | die umständliche Satzkonstruktion

awl cutting drill | awl cutting drills
Stanze {f} [textil.] | Stanzen {pl}

awl pike; Moorish pike (often wrongly: Morris pike) | awl pikes; Moorish pikes
Ahlspieß {m} [mil.] [hist.] | Ahlspieße {pl}

awl snails (zoological family)
Ahlenschnecken {pl} (Subulinidae) (zoologische Familie) [zool.]

awl-shaped
pfriemlich {adj}

awl; stitching awl; bodkin | awls; stitching awls; bodkins | bradawl
Ahle {f}; Pfriem {m}; Vorstecher {m} | Ahlen {pl}; Pfriemen {pl}; Vorstecher {pl} | flache Ahle

awn | awns
Granne {f} [bot.] | Grannen {pl}

awner; barley bearder | awners; barley bearders
Entgranner {m} [agr.] | Entgranner {pl}

awning
Sonnenschutzdach {n}; Sonnensegel {n}

awry | to go awry
schief; krumm {adj} | schiefgehen

axe blade; ax blade [Am.] | axe blades; ax blades
Axtblatt {n}; Beilklinge {f} | Axtblätter {pl}; Beilklingen {pl}

axe blow; ax blow [Am.] | axe blows; ax blows
Axthieb {m} | Axthiebe {pl}

axe handle; ax handle [Am.] | axe handles; ax handles
Axtstiel {m}; Axthelm {m}; Axtholm {m} | Axtstiele {pl}; Axthelme {pl}; Axtholme {pl}

axe head; ax head [Am.]
Axthaupt {n}

axe throwing
Axtwerfen {n} [sport]

axe; ax [Am.] | axes | double ax
Axt {f}; Beil {n} | Äxte {pl}; Beile {pl} | Doppelaxt {f}

axel
Axel {m} [sport]

axes of coordinates
Achsenkreuz {n} [math.]

axial
axial; achsengerecht; in Richtung der Achse liegend/gelegen {adj} [anat.]

axial bearing | axial bearings
Axiallager {n} [techn.] | Axiallager {pl}

axial buffer disc [Br.]; axial buffer disk [Am.] | axial buffer discs; axial buffer disks
Anlaufplatte {f} [techn.] | Anlaufplatten {pl}

axial canal
Längskanal {m}

axial compressor | axial compressors
Axialverdichter {m} | Axialverdichter {pl}

axial direction
Achsenrichtung {f}

axial feeding (upset forging)
Nachschieben {m} der Stange (Stauchverfahren) [techn.]

axial force | axial forces | axial force at torque
Axialkraft {f} | Axialkräfte {pl} | Axialkraft bei Drehmoment

axial inclination
Achsenneigung {f} [auto]

axial piston | axial pistons
Axialkolben {m} [techn.] | Axialkolben {pl}

axial plane; optic plane
Achsenebene {f}

axial play
Axialspiel {n} [techn.]

axial ratio
Achsenverhältnis {n}

axial ratio; axis ratio | axial ratios; axis ratios
Achsenverhältnis {n} [techn.] | Achsenverhältnisse {pl}

axial run-out
Planlauf {m} [techn.]

axial runout
Axialschlag {m}; Planlaufabweichung {f} [techn.]

axial skew
Achsschrägung {f}

axial stress
Axialspannung {f}

axial surface | axial surfaces
Achsenfläche {f} | Achsenflächen {pl}

axial system | axial systems
Achsensystem {n} | Achsensysteme {pl}

axial thrust; thrust (mechanics)
Längskraft {f}; Axialkraft {f}; Axialschub {m}; Schub {m}; Druck {m} (Mechanik)

axial [optic] angle; optic axis angle
Achsenwinkel {m}

axial-flow blower; axial blower | axial-flow blowers; axial blowers
Axialgebläse {n} | Axialgebläse {pl}

axial-plane cleavage
Achsenflächenschieferung {f} [geol.]

axial; on axis | to be axial to each other
axial {adj}; Achsen… | auf einer Achse liegen

axially … {adv}
achsen…; achs…; axial…

axillary
Achselhöhle {f} [anat.]

axillary
axillar {adj}; Achselhöhlen…

axillary bud | axillary buds
Achselknospe {f} [bot.] | Achselknospen {pl}

axillary line | axillary lines
Axillarlinie {f} [med.] | Axillarlinien {pl}

axillary shoot
Achselspross {m} [bot.]

axinite; tizenite
Axinit {m} [min.]

axiology
Axiologie {f}; Lehre von den Werten [phil.]

axiom
Grundsatz von allgemeiner Geltung; Axiom {n}

axiom
Grundsatz {m}

axiom of choice
Auswahlaxiom {n} [math.]

axiom of countability; axiom of numerability
Abzählbarkeitsaxiom {n} [math.]

axiom of extensionality
Axiom {n} der Bestimmtheit [math.]

axiom of extensionality
Extensionalitätsaxiom {n} [math.]

axiom of pairing
Paarmengenaxiom {n} [math.]

axiom of subsets
Aussonderungsaxiom {n} [math.]

axiom of union
Axiom {n} der Vereinigung [math.]

axiom | axioms
Axiom {n} [math.] | Axiome {pl}

axiomatic {adj}
axiomatisch; unumstößlich; unanzweifelbar; gewiss {adj}

axiomatics
Axiomatik {f}

axis
Achse {f} [math.]

axis calibration
Achsenkalibrierung {f}

axis control | axis controls
Achsensteuerung {f} | Achsensteuerungen {pl}

axis culmination; axis elevation
Achsenkulmination {f}

axis deer (zoological genus) | spotted deer; axis deer; chital; cheetal | Indian hog deer; hog deer
Axishirsche {pl} (Axis) (zoologische Gattung) [zool.] | Axishirsch {m}; Chital {m} (Axis axis) | Schweinshirsch {m} (Axis porcinus)

axis depression
Achsendepression {f}

axis drive motor (numerical control) | axis drive motors
Vorschubmotor {m} (numerische Steuerung) | Vorschubmotoren {pl}

axis feed
Achsvorschub {m}

axis label; axis designation; axis labeling
Achsenbeschriftung {f}

axis of abscissae; axis of abscissas (x-axis in a two dimensional coordinate system)
Abszissenachse {f} (x-Achse im zweidimensionalen kartesischen Koordinatensystem) [math.]

axis of affinity; axis of reflection
Affinitätsachse {f} [math.]

axis of evil (countries disliked by American neoconservatives)
Achse des Bösen {f} [pol.]

axis of ordinates (y-axis in a two dimensional coordinate system)
Ordinatenachse {f}; Hochachse {f} (y-Achse im zweidimensionalen kartesischen Kordinatensystem) [math.]

axis of reference | axes of reference
Bezugsachse {f} | Bezugsachsen {pl}

axis of rotation | axes of rotation
Rotationsachse {f} | Rotationsachsen {pl}

axis of spin | axes of spin
Drehimpulsachse {f} [phys.] | Drehimpulsachsen {pl}

axis of symmetry; symmetry axis | axes of symmetry; symmetry axes | optic axis of symmetry; axis of optic symmetry | axis of twofold/binary symmetry | axis of threefold symmetry | axis of fourfold/tetragonal symmetry
Symmetrieachse {f}; Mittelachse {f} | Symmetrieachsen {pl}; Mittelachsen {pl} | optische Symmetrieachse | zweizählige Symmetrieachse | dreizählige Symmetrieachse | vierzählige Symmetrieachse

axis of the earth | axes of the earth
Erdachse {f} | Erdachsen {pl}

axis of the pelvis
Beckenführungslinie {f} [anat.]

axis position | axis positions
Achsenposition {f} | Achsenpositionen {pl}

Axis Powers
Achsenmächte {pl} [hist.]

axis symmetry; line symmetry; bilateral symmetry; mirror symmetry
Achsensymmetrie {f} [math.]

axis | axes | dorsoventral axis | plunging axis; pitching axis | optic axis | equatorial axis
Achse {f} | Achsen {pl} | dorsoventrale Achse | eintauchende Achse | optische Achse | parallaktische Achse

axis; second cervical vertebra
Axis {m}; zweiter Halswirbel {m} [anat.]

axisymmetric; axially symmetric; symmetrical about the axis (body)
achsensymmetrisch {adj} (Körper) [math.]

axle arrangement (railway) | axle arrangements
Achsanordnung {f}; Achsfolge {f} (Bahn) | Achsanordnungen {pl}; Achsfolgen {pl}

axle assembly | axle assemblies
Achsaggregat {n} [auto] | Achsaggregate {pl}

axle beam | axle beams
Achsbrücke {f} | Achsbrücken {pl}

axle bolt | axle bolts
Achsbolzen {n} | Achsbolzen {pl}

axle boot
Achsmanschette {f} [techn.]

axle bracket; axle retainer | axle brackets; axle retainers
Achshalter {m}; Achsstütze {f} [auto] | Achshalter {pl}; Achsstützen {pl}

axle casing [Br.]; axle housing [Am.]
Achsgehäuse {n}

axle configuration
Achsaufbau {m} [auto]

axle counter; wheel counting device | axle counters; wheel counting devices
Achszähler {m}; Achszähleinrichtung {f} (Bahn) | Achszähler {pl}; Achszähleinrichtungen {pl}

axle counting system (railway) | axle counting systems
Achszählsystem {n} (Bahn) | Achszählsysteme {pl}

axle fracture | axle fractures
Achsbruch {m}; Achsenbruch {m} | Achsbrüche {pl}; Achsenbrüche {pl}

axle geometry
Achsgeometrie {f}

axle guide (car, train) | axle guides
Achslenker {m} (Auto, Bahn) [auto] | Achslenker {pl}

axle inclination
Achsneigung {f}

axle load
Achsbelastung {f}

axle load; axle weight; load per axle
Achslast {f}; Achsfahrmasse {f}; Radsatzfahrmasse {f}; Radsatzlast {f} [auto]

axle mounting
Achsaufhängung {f} [auto]

axle of a circular saw; axle of a buzz saw [Am.] | axles of a circular saw; axles of a buzz saw
Kreissägewelle {f} | Kreissägewellen {pl}

axle oscillation
Achsschwingung {f}

axle pulley (of a sash window) | axle pulleys
Schiebefensterrolle {f} (für das Gegengewicht) [constr.] | Schiebefensterrollen {pl}

axle ratio
Achsübersetzung {f}

axle spacing; centre distance
Achsabstand {m} (Fördertechnik) [mach.] [techn.]

axle stirrup (of a tractor)
Achshalter {m} (beim Traktor) [auto]

axle strut; axial strut | axle struts; axial struts
Achsstrebe {f} [auto] [techn.] | Achsstreben {pl}

axle stub | axle stubs
Achsstummel {m} [techn.] | Achsstummel {pl}

axle tube | axle tubes
Achsrohr {n} | Achsrohre {pl}

axle | axles
Radachse {f} | Radachsen {pl}

axle | axles | fixed axle | wheelset axle
Achse {f}; Welle {f} | Achsen {pl}; Wellen {pl} | feste Achse | Radsatzwelle {f}

axle-box guide (railway)
Achshaltergleitführung {f}; Achslagerführung {f}; Achsbuchsenführung {f}; Radsatzlagerführung {f} (Bahn)

axle-box seating (railway)
Achslagerunterkasten {m}; Achslagerunterteil {n}; Radsatzunterkasten {m}; Radsatzunterteil {n} (Bahn)

axle-guidance (railway)
Spurführung {f} der Radsätze; Radsatzführung {f}; Radsatzlenkung {f}; Achslenkung {f} [veraltet] (Bahn)

axle-guide stay (railway)
Achshaltersteg {m}; Radsatzhaltersteg {m} (Bahn)

axle-kilometre [Br.]; axle-kilometer [Am.] (railway)
Achskilometer {m} (Bahn)

axle-load distribution
Achslastverteilung {f}

axlebox bearing; axlebox (railway) | axlebox bearings; axleboxes
Achslager {n}; Radsatzlager {n} (Bahn) | Achslager {pl}; Radsatzlager {pl}

axlebox guide (railway)
Achslagerführung {f}; Achslagerausschnitt {m} (im Rahmen) (Bahn)

axletree
Wagenachse {f} [auto]

axonometric representation; axonometric rendering; axonometric view; axonometric projection
axonometrische Darstellung {f}; axonometrische Ansicht {f}; axonometrische Projektion {f}; Axonometrie {f}

ayahuasca liana
Ayahuasca-Liane {f} (Banisteriopsis caapi) [bot.]

ayatollah (high-ranking title)
Ajatollah {m}; Ayatollah {m} (hoher Titel) [relig.]

aye [obs.]
allzeit; immer {adv}

aye-aye
Fingertier {n}; Aye-Aye {n} (Daubentonia madagascariensis) [zool.]

Aye-aye, Sir!; Aye aye!; Ay ay! [Sc.]
Jawohl! [naut.]

aye; affirmative vote; yea [Am.] | ayes; affirmative votes; yeas | There were 50 votes for (the motion) and 20 against.
Ja-Stimme {f}; Jastimme {f} | Ja-Stimmen {pl}; Jastimmen {pl} | Es gab 50 Ja- und 20 Nein-Stimmen.

Aymara; Aimara
Aymara {pl} [soc.]

ayres' hawk eagle
Fleckenadler {m} [ornith.]

Ayurveda (traditional Indian medicine)
Ayurveda {m}; Ayurweda {m} (traditionelle indische Heilkunst)

azacitidine
Azacitidin {n} [chem.]

azalea
Azalee {f} [bot.]

Azara's spinetail
Azaraschlüpfer {m} [ornith.]

azaspirium chloride
Azaspiriumchlorid {n} [chem.]

Azerbaijan
Aserbaidschan {n} /AZ/ [geogr.]

azimuth
Azimut {m,n} (Ausrichtung als Winkel zu einem Bezugspunkt ausgedrückt) [astron.] [aviat.] [naut.] [mil.] [techn.]

azimuthal
scheitelwinklig {adj}

azimuthally
scheitelwinklig {adv}

azinphos-ethyl
Azinphosethyl {n} [chem.]

azinphos-methyl
Azinphosmethyl {n} [chem.]

azipramine
Azipramin {n} [chem.]

azo coupling
Azokoppelung {f}; Azokopplung {f} [chem.]

azo dye | acocarmine
Azofarbstoff {m} [biochem.] | Azokarmin {n}

Azoic
Azoikum {n} [geol.]

azonium base
Azoniumbase {f} [chem.]

azootic (dyeing)
ohne organische Farbstoffe (Färben) {adj}

Azores
Azoren {pl} [geogr.]

azotometer; nitrometer | azotometers; nitrometers | lunge nitrometer
Stickstoffmesser {m}; Azotometer {n}; Nitrometer {n} [chem.] | Stickstoffmesser {pl}; Azotometer {pl}; Nitrometer {pl} | Lunge-Stickstoffmesser {m}

azotorrhoea
vermehrte Stickstoffausscheidung {f} [med.]

azoxy compound | azoxy compounds
Azoverbindung {f}; Azoxyverbindung {f} [chem.] | Azoverbindungen {pl}; Azoxyverbindungen {pl}

aztec thrush
Atztekendrossel {f} [ornith.]

Aztec | Aztecs
Azteke {m} [hist.] | Azteken {pl}

Aztecan
aztekisch {adj} [hist.]

azuki bean | azuki beans
Adzukibohne {f} [bot.] | Adzukibohnen {pl}

azure damsel
Goldschwanz-Riffbarsch {m}; Goldschwanz-Demoiselle {f} (Chrysiptera parasema) [zool.]

azure gallinule
Azursultanshuhn {n} [ornith.]

azure jay
Azurblaurabe {m} [ornith.]

azure kingfisher
Azurfischer {m} [ornith.]

azure nuthatch
Schwarzbauchkleiber {m} [ornith.]

azure roller
Azurroller {m} [ornith.]

azure tit
Lasurmeise {f} [ornith.]

azure-hooded jay
Blaukappenhäher {m} [ornith.]

azure-naped jay
Fliederblaurabe {m} [ornith.]

azure-winged magpie
Blauelster {f} [ornith.]

azurite
Azurit {m} [min.]

azygogram
Azygogramm {n} [med.]

azygos vein
Azygosvene {f} (Vena azygos) [anat.]

açai palms (botanical genus)
Kohlpalmen {pl} (Euterpe) (botanische Gattung) [bot.]

	
B

	
B road [Br.]; state road [Am.] | B roads; state roads
Landstraße {f}; Landesstraße {f} [Ös.]; Kantonsstraße {f} [Schw.]; Staatsstraße {f} [Schw.] | Landstraßen {pl}; Landesstraßen {pl}; Kantonsstraßen {pl}; Staatsstraßen {pl}

B-list
Prominenz {f} aus der zweiten Reihe [soc.]

B.O.; body odor
Schweißgeruch {m}; unangenehmer Körpergeruch

B2B account; account | We are trying to revive the account.
Firmenkundenbeziehung {f}; B2B-Geschäftsbeziehung {f} [econ.] | Wir versuchen gerade, die Geschäftsbeziehung wiederaufleben zu lassen.

B; B sharp; B flat; B double sharp; B double flat
H {n}; His {n}; B {n}; Hisis {n}; Heses {n} [mus.]

Baader-Meinhof Gang; Baader-Meinhof Group (terrorist group)
Baader-Meinhof-Bande {f}; Baader-Meinhof-Gruppe {f} (Terrorgruppe) [hist.]

baay
rotbraun {adj} (Pferd)

babassu oil; babaçu oil; cohune-nut oil; cohune oil; cohune fat
Babassukernöl {n}; Babassufett {n}; Cohuneöl {n}; Cohunefett {n}; Cerojeöl {n} [cook.]

babbitt
Lagermetall {n}; Weißmetall {n}

Babbitt [Am.]
Spießbürger {m}; selbstzufriedener Spießer

babble | babbles
Störgeräusch {n} | Störgeräuschen {pl}

Babcock test for fat in milk
Milchfettbestimmung {f} nach Babcock [cook.]

babe
Anfänger {m}; Anfängerin {f}

babe
Kleine {f}

babe in the woods; gull; dupe; sucker; mug [Br.]; muggins [Br.]; patsy [Am.]; sap [Am.]; schlemiel [Am.]; simpleton [dated]; juggins [Br.] [dated] | to be a babe in the woods (when it comes to …) | He was a babe in the woods when he came to New York. | I feel like a babe in the woods in the virtual world of the Internet.
Naivling {m}; Traummännlein {n}; blauäugiger Mensch {m}; unbedarfter Mensch {m} [geh.] [pej.] | völlig unbeleckt sein (was … angeht) | Er war unerfahren und naiv, als er nach New York kam. | Ich fühle mich ganz verloren in der virtuellen Welt des Internets.

babel | babel | babel of languages
Verwirrung {f} | Stimmengewirr {n} | babylonisches Sprachengewirr {n}

Babenbergs
Babenberger {pl} [soc.] [pol.]

Babes nodes; Babes nodules; Babes tubercles
Tollwutknötchen {pl} [med.]

babingtonite
Babingtonit {m} [min.]

baboonish | our baboonish ancestors
affenartig; primitiv {adj} [pej.] | unsere primitiven Vorfahren

baboons (zoological genus)
Paviane {pl} (Papio) (zoologische Gattung) [zool.] 

baby bathtub | baby bathtubs
Babybadewanne {f} | Babybadewannen {pl}

baby Bessemer steel plant
Kleinbessemerei {f} [techn.]

baby blue-eyes (botanical genus)
Hainblumen {pl} (Nemophila) (botanische Gattung) [bot.]

baby boom; baby boomer generation
geburtenstarke Jahrgänge (der Nachkriegszeit)

baby boomer
Kind der geburtenstarken Jahrgänge (der Nachkriegszeit)

baby bottle | baby bottles
Babyflasche {f} | Babyflaschen {pl}

baby break [coll.] | baby breaks
Babypause {f} [ugs.] | Babypausen {pl}

baby brother; little brother
Brüderlein {n}

baby bulldozer | baby bulldozers
Kleinplanierfahrzeug {n}; Kleinpanierraupe {f} | Kleinplanierfahrzeuge {pl}; Kleinpanierraupen {pl}

baby cage; baby balcony
Babykäfig {m}; Babybalkon {m} [hist.]

baby care
Säuglingspflege {f}

baby carrier | baby carriers
Babytrage {f}; Babykraxe {f}; Tragerl {n} [Ös.] | Babytragen {pl}; Babykraxen {pl}; Tragerl {pl}

baby carrier | baby carriers | cradle board; papoose [Br.]
Babytrage {f}; Tragegestell {n} für Babys | Babytragen {pl}; Tragegestelle {pl} für Babys | Wiegenbrett {n}

baby carrier; infant carrier; baby seat
Babysitz {n}

baby clothes
Babybekleidung {f}

baby clothes
Babysachen {pl} [ugs.]; Babybekleidung {f}; Babykleidung {f} [textil.]

baby cot [Br.]; child's cot [Br.]; cot [Br.]; baby crib [Am.]; child's crib [Am.]; crib [Am.] | baby cots; child's cots; cots; baby cribs; child's cribs; cribs | travel cot [Br.]; travel crib [Am.]
Kinderbett {n}; Gitterbett {n}; Babykrippe {f} | Kinderbetten {pl}; Gitterbetten {pl}; Babykrippen {pl} | Kinderreisebett {n}; Reisebettchen {n}

baby cradle | baby cradles
Babywiege {f} | Babywiegen {pl}

baby cradle; cradle | baby cradles; cradles | from the cradle to the grave
Kinderwiege {f}; Wiege {f} | Kinderwiegen {pl}; Wiegen {pl} | von der Wiege bis zur Bahre

baby equipment
Babyausstattung {f}

baby face
Milchgesicht {n} [pej.]

baby feeding clock | baby feeding clocks
Stilluhr {f} [med.] | Stilluhren {pl}

baby flap; baby hatch; baby drop box | baby flaps; baby hatches; baby drop boxes
Babyklappe {f}; Babynest {n}; Babykörbchen {n} [ugs.] | Babyklappen {pl}; Babynester {pl}; Babykörbchen {pl}

baby food
Babynahrung {f}

baby grand | baby grands
Stutzflügel {m} | Stutzflügel {pl}

Baby Jesus | the Virgin Mary with Baby Jesus
Jesuskind {n} [relig.] [art] | die Jungfrau Maria mit (dem) Jesuskind

baby leggins (for infants)
Strampelhose {f}; Strampelhöschen {n} (für Kleinkinder) [textil.]

baby nurse | baby nurses
Säuglingsschwester {f} | Säuglingsschwestern {pl}

baby nursery | baby nurseries
Säuglingsheim {n} | Säuglingsheime {pl}

baby powder
Babypuder {n}

baby rocker; cozy [Am.]
Wippe {f} (für Babys)

baby safety gate; play gate; security gate
Laufgitter {n} (für Babys)

baby safety seat | baby safety seats
Baby-Sicherheitssitz {m} | Baby-Sicherheitssitze {pl}

baby schema
Kindchenschema {n} [biol.]

baby seal | baby seals
Seehundjunge {n}; Heuler {m} [zool.] | Seehundjungen {pl}; Heuler {pl}

baby shark
aggressiver Kleindisconter {m}; kleines Geschäft {n} mit aggressiver Preispolitik [econ.]

baby shell (child restraint) | baby shells
Babyschale {f} (Rückhalteeinrichtung) [auto] | Babyschalen {pl}

baby sled
Babyschlitten {m}

baby sling | baby slings
Tragetuch {n}; Baby-Tragetuch {n} | Tragetücher {pl}; Baby-Tragetücher {pl}

baby stroller
Kinderwagen {m}; Sportwagen {m}

baby talk; motherese
Babysprache {f}; Mutterisch {n} [ugs.]; Ammensprache {f} [obs.] [ling.]

baby toy
Babyspielzeug {n}

baby walker [Br.]; walker [Br.]; baby stroller [Am.]; stroller [Am.] | baby walkers; walkers; baby strollers; strollers
Lauflernwagen {m} | Lauflernwagen {pl}

baby | babies | babies less than six months old | crybaby | surrogate baby | to give a baby the breast | to put a baby to the breast | I'm having a baby.
Säugling {m}; Baby {n}; Kind {n}; Kindlein {n} [poet.] | Säuglinge {pl}; Babys {pl}; Kinder {pl}; Kindlein {pl} | Säuglinge bis zum Alter von 6 Monaten | kleiner Schreihals | von einer Leihmutter geborenes Baby | einem Säugling die Brust geben | einen Säugling (an die Brust) anlegen | Ich bekomme ein Kind.

baby's sleeping back | baby's sleeping backs
Strampelsack {m} | Strampelsäcke {pl}

baby's tears; angel's tears; mind-your-own-business; peace-in-the-home
Bubiköpfchen {n}; Bubikopf {m} (Soleirolia soleirolii) [bot.]

baby's-breaths (botanical genus) | panicled baby's-breath; baby's breath; common gypsophila
Gipskräuter {pl} (Gypsophila) (botanische Gattung) [bot.] | Schleiergipskraut {n}; Schleierkraut {n}; Rispengipskraut {n}; Rispiges Gipskraut {n} (Gypsophila paniculata)

baby-doll face
Puppengesicht {n}

baby; young infant | babies; young infants
Wickelkind {n} | Wickelkinder {pl}

babyhood
Säuglingsalter {n}

babying
als Säugling behandelnd

babyish
wie ein Baby; wie bei einem Baby {adj} [pej.]

babyishly
babyhaft {adv}

babylon
Babylon {n} [hist.] [geogr.]

Babylonia
Babylonien {n} [geogr.] [hist.]

Babylonian confusion (of languages)
babylonische Sprachverwirrung

Babylonian | Babylonian {adj}
Babylonier {m}; Babylonierin {f} | babylonisch {adj}

babysitter; baby-sitter; child carer | babysitters; baby-sitters; child carers
Babysitter {m}; Babysitterin {f}; Kinderbetreuer {m}; Kinderbetreuerin {f}; Kinderhüter {m} | Babysitter {pl}; Babysitterinnen {pl}; Kinderbetreuer {pl}; Kinderbetreuerinnen {pl}; Kinderhüter {pl}

babysitting service
Babysitting-Service {m}

babysitting; baby-sitting
Babysitten {n}; Babysitting {n}; Beaufsichten … eines Babys/Kleinkindes

babywearing {n}
die Praktik, Babys am Körper zu tragen

baccara; baccarat (card game)
Baccara {n}; Baccarat {n}; Bakkarat {n} (Kartenspiel)

bacchanal (wine festival in ancient Rome) | bacchanalia {pl}
Bacchanal {n}; Bacchusfest {n} (Weinfest im alten Rom) [hist.] | Bacchanalien {pl}

bacchanalian {adj} [formal]
bacchantisch; ausschweifend; überschäumend; wild {adj} [geh.]

baccharises; brooms (botanical genus)
Baccharisgewächse {pl} (Baccharis) (botanische Gattung) [bot.]

bacchus
Bacchus {m}

Bach flower remedies /BFRs/
Bach-Blütentherapie {f} 

bachelor days; bachelorhood
Junggesellenzeit {f}

bachelor flat
Junggesellenwohnung {f}

bachelor girl; bachelorette [Am.]
Junggesellin {f}; unverheiratetes Mädchen {n}

bachelor habit
Junggesellengewohnheit {f}

bachelor party
Junggesellenfeier {f}

bachelor | bachelor of science /B.Sc./; bachelor of arts /B.A./ | Bachelor of Arts /BA/ | Bachelor of Divinity /BD/ | Bachelor of Engineering /BEng/ | Bachelor of Law /BL/ | Bachelor of Literature /BLit/ | Bachelor of Letters /BLitt/ | Bachelor of Medicine /BM/ | Bachelor of Science [Am.] /BS/ /BSc/ | Bachelor of Surgery [Br.] /BS/ | Bachelor of Economic Science /BScEcon/
Bakkalaureus {m}; Bachelor {m} [stud.] | niedrigster akademischer Grad | Bakkalaureus der Philosophie | Bakkalaureus {m} der Theologie | Bakkalaureus {m} der Ingenieurwissenschaften | Bakkalaureus {m} des Rechts | Bakkalaureus {m} der Literatur(wissenschaft) | Bakkalaureus {m} der Literaturwissenschaft | Bakkalaureus {m} der Medizin | Bakkalaureus {m} der Naturwissenschaften | Bakkalaureus {m} der Chirurgie | Bakkalaureus {m} der Wirtschaftswissenschaften

bachelor | bachelors | to remain a bachelor | confirmed bachelor; inveterate bachelor
Junggeselle {m} | Junggesellen {pl} | Junggeselle bleiben | eingefleischter Junggeselle

Bachelor's degree
Bachelorabschluss {m} [stud.]

bachelor's life
Junggesellenleben {n}

Bachelor's program [Am.]
Bachelorstudiengang {m} [stud.]

bachelor's thesis
Bachelorarbeit {f} [stud.]

bachelorhood
Junggesellentum {n}

Bachman's sparrow
Bachmanammer {f} [ornith.]

Bachman's warbler
Gelbstirn-Waldsänger {m} [ornith.]

bacillary
stäbchenförmig {adj}; bazillenförmig adj; Bazillen…

bacillary dysentery; aslum dysentery; shigellosis
Bakterienruhr {f}; Ruhr {f}; bakterielle Dysenterie {f}; Shigellose {f} [med.]

bacillicidal
bazillenabtötend {adj} [med.]

bacillogenic; bacillogenous
bazillogen; durch Bazillen verursacht {adj} [med.]

bacillus | bacilli | acne bacillus
Bazillus {m} (Bacillus) [med.] | Bazillen {pl} | Aknebazillus {m}

back (of a garment) | dropped back of a riding jacket
Rückenteil {n} [Dt.]; Rückenteil {m} [Ös.] [Schw.]; Rücken {m} (eines Kleidungsstücks) [textil.] | verlängertes Rückenteil / verlängerter Rückenteil einer Reitjacke

back (of a string instrument)
Boden {m} (eines Saiteninstruments) [mus.]

back (poultry cut)
Rücken {m} (Teilstück vom Geflügel) [cook.]

back and forth
auf und ab; hin und her; vor und zurück

back at keyboard /BAK/
zurück am Computer; zurück an der Tastatur

back basket | back baskets
Rückentragekorb {m}; Kiepe {f} [Norddt.] [Mittelwestdt.]; Kraxe {f} [Mittelostdt.] [Bayr.] [Ös.]; Buckelkraxe {f} [Bayr.] [Ös.] [ugs.]; Krätze {f} [Bayr.] [veraltend]; Kräze {f} [Ostschw.]; Hutte {f} [Westschw.] | Rückentragekörbe {pl}; Kiepen {pl}; Kraxen {pl}; Buckelkraxen {pl}; Krätzen {pl}; Kräzen {pl}; Hutten {pl}

back belt | back belts
Rückengürtel {m} [textil.] | Rückengürtel {pl}

back care; programme of back exercises
Rückenschule {f} [sport]

back catalogue
Repertoire {n}

back channel | back channels
Rückkanal {m} | Rückkanäle {pl}

back cover
Rückendeckel {m}

back current; return current; reverse current
Rückstrom {m} [electr.]

back diffusion
Rückdiffusion {f} [chem.]

back door [fig.] | an increase in premiums through the back door | through/by the back door | to enter through the back door and do sth. | to make a back-door attempt to introduce sth. | to leave oneself a way out | He got into the civil service by the back door.
Hintertüre {f}; Hintertür {f} [übtr.] | eine Prämienerhöhung über die Hintertüre | durch/über die Hintertür(e) | über die Hintertür versuchen, etw. zu tun | etwas über die Hintertür einführen wollen | sich eine Hintertüre offenhalten | Er ist durch die Hintertür in den öffentlichen Dienst gekommen.

back door; backdoor | back doors; backdoors
Hintertür {f} | Hintertüren {pl}

back door; rear entrance
Hintereingang {m}

back exercises; back care gym
Rückengymnastik {f}; Rückübungen {pl} [sport]

back filling
Auffüllung {f}

back focal distance; back focal length of a lens (optics) | conjugate distance; conjugate length
Schnittweite {f} eines Objektivs (Optik) | konjugierte Schnittweite

back formation
Rückbildung {f} [ling.]

back handspring (gymnastics exercise)
Flick-Flack {m} (Turnübung) [sport]

back injection moulding [Br.] | back injection molding [Am.]
Hinterspritzen {n} [techn.] | Hinterspritzen {n}

back leg; hind leg; hind limb | back legs; hind legs; hind limbs | to put up a fight
Hinterbein {n}; Hinterlauf {m}; hintere Extremität {f} [zool.] [anat.] | Hinterbeine {pl}; Hinterläufe {pl}; hintere Extremitäten {pl} | sich auf die Hinterbeine stellen

back liner
rückseitige Decklage {f} (bei Faltkarton)

back margin; gutter stick
Bundsteg {m} (Buchdruck)

back musculature; back muscles | autochthonous back musculature
Rückenmuskulatur {f} [anat.] | autochthone Rückenmuskulatur

back of a chair | backs of a chair
Stuhllehne {f} | Stuhllehnen {pl}

back of a knife
Messerrücken {m}

back of chair | backs of chair
Stuhlrücken {m} | Stuhlrücken {pl}

back of the hand; opisthenar
Handrücken {m}; Opisthenar {m} [anat.]

back office | back office job
Verwaltungsbereich {f}; Innendienst {m}; Bereich {m} ohne Publikumsverkehr; Bereich {m} ohne Kundenverkehr (in einer Firma/Organisation) [econ.] | Arbeitsplatz ohne Publikumsverkehr; Arbeitsplatz im Innendienst

back on topic /BOT/
zurück zum Thema

back on track | to be back on track | to put/get sth. back on track | to put a stalled project back on track
zurück zur Normalität; wieder auf dem richtigen Weg | wieder auf dem richtigen Weg sein | etw. wieder auf Kurs bringen | ein verzögertes Projekt wieder in Gang bringen

back order [Am.]; back-order [Am.] | The item is on back order.
Bestellung {f} eines gerade nicht lieferbaren Artikels [econ.] | Der Artikel ist bestellt, aber noch nicht lieferbar.

back orders
Auftragsrückstand {m}

back page
Rückseite {f} (Zeitung)

back panel
Backpanel {n} [techn.]

back pay
Gehaltsnachzahlung {f}; Lohnnachzahlung {f}; Rückzahlung {f}

back payment
Nachzahlung {f} (nachträgliche Zahlung)

back pitch
Wicklungsschritt {m} antriebsseitig [electr.]

back pocket; hip pocket | back pockets; hip pockets
Gesäßtasche {f} | Gesäßtaschen {pl}

back posting month
Rückbuchungsmonat {m}

back posting period
Rückbuchungszeitraum {m}

back posting | back postings
Zurückbuchung {f} [fin.] | Zurückbuchungen {pl}

back pressure
Gegendruck {m}

back pressure turbine
Gegendruckturbine {f}

back release
Rückauslösung {f} [telco.]

back rest
Rückenschutz {m}

back roller; feed roller | back rollers; feed rollers
Einwalze {f} [textil.] | Einwalzen {pl}

back room | back rooms
Hinterzimmer {n} | Hinterzimmer {pl}

back runs
ältere Ausgaben; ältere Jahrgänge

back saw | back saws
Rückensäge {f} [mach.] | Rückensägen {pl}

back shell; back pan | back shells; back pans
Rückenschale {f} | Rückenschalen {pl}

back straight | back straights
Gegengerade {f} | Gegengeraden {pl}

back substitution
Rückwärtseinsetzen {n} [math.]

back taxes {pl}
Steuerschulden {pl}; Steuernachzahlung {f} [fin.]

back tooth; cheek tooth; buccal tooth; posterior tooth | back teeth; cheek teeth; buccal teeth; posterior teeth | premolar tooth; premolar; bicuspid | molar tooth; molar; grinder | hindmost molar; wisdom tooth | first bicuspid; first premolar | multicuspid(al) molar | tribosphenic molar | pseudo-tribosphenic molar
Backenzahn {m}; Backzahn {m} [Mittelostdt.] [anat.] | Backenzähne {pl}; Backzähne {pl} | vorderer Backenzahn; Vormahlzahn {m}; Prämolar {m} | hinterer Backenzahn; Mahlzahn {m}; Molar {m} | hinterster Backenzahn; Weisheitszahn {m}; Stockzahn {m} [Bayr.] [Ös.] [Schw.] | erster Prämolar | mehrhöckriger Mahlzahn | tribosphenischer Molar | pseudotribosphenischer Molar

back training
Rückentraining {n} [sport]

back transfer
Rückübertragung {f}

back transfer; write-back
Rückbuchung {f}

back translation | back translations
Rückübersetzung {f} [ling.] | Rückübersetzungen {pl}

back waist tab (for adjusting the width) | back waist tabs
Rückenspange {f} (zur Weitenverstellung) [textil.] | Rückenspangen {pl}

back wall | back walls
Hinterwand {f} | Hinterwände {pl}

back water; underscreen water
Unterwasser {n} (einer Setzmaschine)

back window (vehicle)
Heckscheibe {f}

back yoke
Rückenpasse {f}; Rückensattel [textil.]

back [Br.]; back side [Am.] | backs; back sides | on the back/back side of the sticker
Rückseite {f} | Rückseiten {pl} | auf der Rückseite des Aufklebers

back | flat back | small of the back | a crick in one's back | to crick one's back | back to back | to stand back to back | to stab sb. in the back [fig.]
Rücken {m} | glatter Rücken | Kreuz {n} [ugs.] | steifer Rücken | einen steifen Rücken bekommen | Rücken an Rücken | mit dem Rücken aneinander stehen | jdm. in den Rücken fallen [übtr.]

back | upstage {adv}
Hintergrund {m} (Theater) | im Hintergrund (der Bühne)

back-arc basin
Becken {n} hinter dem Inselbogen (von der abgetauchten Erdplatte aus gesehen) [geol.]

back-bencher; backbencher (in parliament) | back-benchers
Hinterbänkler {m}; Hinterbänklerin {f} (im Parlament) | Hinterbänkler {pl}; Hinterbänklerinnen {pl}

back-breaking work
Knochenarbeit {f}

back-end computer; backend computer
Nachrechner {m}; nachgeschalteter Rechner {m} [comp.]

back-end securities transaction (stock exchange)
Ankauf {m} der restlichen Aktien eines übernommenen Unternehmens (Börse) [fin.]

back-hair
Nackenhaare {pl}; Nackenhaar {n} [geh.] [anat.]

back-kick
Rückschlag {m} beim Starten; Rückstoß {m} wegen Frühzündung [auto]

back-light; backlight
Gegenlicht {n} [art] [photo.]

back-of-the-envelope calculation [coll.]
Überschlagsrechnung {f}; grobe Abschätzung {f}; Pi-mal-Daumen-Rechnung {f} [ugs.]; vereinfachte Rechnung {f}

back-overman
Einfahrer {m} [min.]

back-panel system
Übergabesystem {n}

back-run safety device; back-run safety mechanism | back-run safety devices; back-run safety mechanisms
Rücklaufsperre {f}; Rücklaufsicherung {f} [techn.] | Rücklaufsperren {pl}; Rücklaufsicherungen {pl}

back-scattered electrons
Rückstreuelektronen {pl}

back-silvered; silvered on the backside
rückseitig versilbert {adj}

back-step welding
Pilgerschrittschweißen {n} [techn.]

back-stopping device; non-return device
Richtgesperre {n} [techn.]

back-to-back
unmittelbar nacheinander; hintereinander; aufeinander folgend; fortlaufend {adj}

back-to-back commitment
zweistufiges Kreditengagement {n} (kurzfristige Baufinanzierung mit anschließender langfristiger Hypothekenfinanzierung) [fin.]

back-to-normal signal
Endezeichen {n}; Schlusszeichen {n}

back; back rest | rake
Rückenlehne {f} | verstellbare Rückenlehne

back; behind | back to Germany | three points behind
zurück /zur./ {adv} | zurück nach Deutschland | drei Punkte zurück

back; rear | at the back/rear of the building
Hinterseite {f} | an der Hinterseite des Gebäudes

back; rear | rear switch | rear connection | rear operation | base drag | back course sector | the back seats; the rear seats in a car
hinter/e/s; rückseitig {adj}; Rück… | Schalter an der Rückseite | rückseitiger Anschluss [electr.] | rückseitige Bearbeitung [techn.] | rückseitiger Formdruckwiderstand {m} [aviat.] | rückseitiger Kurssektor {m} [aviat.] | die hinteren Sitze im Auto

back; rear; rear end | vehicle rear; rear of vehicle
Heck {n} [auto] | Fahrzeugheck {n}

back; return
retour; zurück {adv}

backache; back pain
Rückenschmerzen {pl} [med.]

backbiter | backbiters
Verleumder {m} | Verleumder {pl}

backbiting
Lästern {n} über andere; Leuteausrichten {n} [Bayr.] [Ös.]; Ratschen [Bayr.] [Ös.] [ugs.]; Schwätzen {n} [BW] [Schw.]; Klatschen [Schw.] [soc.]

backboard | backboard | backboard
Lehnbrett {n} | Rückenbrett {n} | Korbbrett {n} beim Basketball

backbone
Backbone {n} [comp.]

backbone
Rückgrat {n} (fortlaufender Teil der Peptidkette) [biochem.]

backbone muscle (beef cut)
Schalblattel {n}; Fledermaus {f} [Ös.] (Teilstück vom Rind) [cook.]

backbone type frame | backbone type frames
Zentralrohrrahmen {m} | Zentralrohrrahmen {pl}

backbone; back; spine [coll.] (spinal column)
Rückgrat {n}; Rücken {n} [ugs.] (Wirbelsäule) [anat.]

backbone; solid; substantial (of wine) | wine with backbone
Rückgrat {n} (des Weines) [cook.] | Wein mit Rückgrat

backbreaking
erschöpfend {adj}

backchat [Br.]; backtalk [Am.]; sass [Am.]; sassing (back) [Am.]; sassiness [Am.] | Don't give me any (of your) backchat / back talk / sass!
freches Zurückreden {n}; freches Anworten {n}; freche/unverschämte Antworten {pl}; Widerrede {f} [geh.] | Nur keine Unverschämtheiten!

backcoupling
Rückkopplung {f} (Radio)

backdoor
heimlich; verstohlen {adj}

backdown; climb-down [Br.] (on sth.) | backdowns
Rückzieher {m} (bei etw.) | Rückzieher {pl}

backdraft damper; check valve
Rückschlagklappe {f}

backed
rückseitig verstärkt {adj} [textil.]

backer; supporter
Steigbügelhalter {m}; Steigbügelhalterin {f} [pej.]

backface culling; hidden surface removal
Entfernen {n} der Rückseiten [comp.]

backfall (organ)
Wippe {f} (Orgel) [mus.]

backfeed
Nachspeisung {f}

backfield (group of players and area of play in American football)
Verteidigung {f} (Spielergruppe und Spielraum im Rugby) [sport]

backfill
Aushubmasse {f} / Aushub {m} (entfernter Boden, der später wieder verfüllt wird) [constr.]

backfill
Verfüllmasse {f}; Verfüllmaterial {n}; Füllschutt {m} (zum Auffüllen einer Ausschachtung usw.) [constr.]

backfilling
Hinterfüllung {f}; Hinterfüllen {n}

backfilling
Verfüllung {f}

backfire
Gegenfeuer {n} [mil.]

backfire; misfire
Fehlzündung {f} [auto]

backflip | backflips
Rückwärtssalto {m} [sport] | Rückwärtssaltos {pl}

backflip | to do a backflip
Salto rückwärts {m} | einen Salto rückwärts machen

backflow preventer
Rohrtrenner {m} [techn.]

backflow; surging (hydrology)
Rückströmung {f} (Gewässerkunde)

backfolding; backward folding
Rückfaltung {f} [geol.]

backgammon
Backgammon {n}

backgauge; distance from outside of angle to rivet centre (steel structure)
Wurzelmaß {n} (Stahlbau) [constr.]

background (colour); ground (painting, drawing) | red lettering on a white background | gold letters on a blue ground
(farblicher) Hintergrund {m}; Untergrund {m}; Grund {m} (Malen, Zeichnen) | rote Schrift auf weißem Untergrund | goldene Buchstaben auf blauem Grund

background (to sb./sth.); story (behind sb./sth.) | This order/custom has a special story. There is something about this order/custom./ You have to know the background to this order/custom. | Thereby hangs a tale. | It's a different story. | The story behind it is this/as follows: | What's the story/reason behind this strange ritual?
Bewandtnis {f} (mit jdm./etw.) | Mit diesem Orden/Brauch hat es eine/seine eigene/besondere Bewandtnis. | Damit hat es seine eigene Bewandtnis. | Damit hat es eine ganz andere Bewandtnis. | Damit hat es folgende Bewandtnis: | Was hat es eigentlich mit diesem seltsamen Ritual für eine Bewandtnis?

background actor; extra; supernumerary; walk-on (theatre, film) | background actors; extras; supernumeraries; walk-ons
Statist {m}; Komparse {m} (Theater, Film) | Statisten {pl}; Komparsen {pl}

background area
Hintergrundgebiet {n}

background blur; blurred background effect; out-of-focus look; out-of-focus background; fuzzy background; defocused background; background defocus; bokeh background; bokeh blur; bokeh effect; bokeh
gezielt unscharfe Darstellung {f} des Bildhintergrunds; Hintergrundunschärfe {f}; Unschärfedarstellung {f}; Bokeh {n} [photo.]

background chorus
Hintergrundchor {m} [mus.]

background colour [Br.]; background color [Am.] | background colours; background colors
Hintergrundfarbe {f} | Hintergrundfarben {pl}

background concentration
Grundbelastung {f} [envir.]

background experience; experience background
Erfahrungshintergrund {m}

background image | background images
Hintergrundbild {n} | Hintergrundbilder {pl}

background information | background information
Hintergrundinformation {f} | Hintergrundinformationen {pl}

background knowledge
Hintergrundwissen {n}

background music
Begleitmusik {f}; Musikuntermalung {f}

background music
Musikuntermalung {f}; Untermalung {f}

background music; muzak
Hintergrundmusik {f}; Fahrstuhlmusik {f}; Kaufhausmusik {f}

background noise | background noises
Hintergrundgeräusch {n}; Störgeräusch {m} | Hintergrundgeräusche {pl}; Störgeräusche {pl}

background noise; noises off
Geräuschkulisse {f}

background process | background processes
Hintergrundprozess {m} [comp.] | Hintergrundprozesse {pl}

background processing
Hintergrundverarbeitung {f} [comp.]

background program | background programs
Hintergrundprogramm {n} | Hintergrundprogramme {pl}

background screen
Hintergrund-Bildschirm {m}

background seismic noise; background earth noise
mikroseismische Bodenunruhe {f} [geogr.] [phys.]

background | the background of the murder
Hintergründe {pl}; die näheren Umstände {pl} | die Hintergründe des Mordes

background | to be/come from a poor background | to be/come from a modest background | sb.'s religious background | Our institute takes children from all backgrounds. | He comes from a background of poverty. | What do we know about the background of the main character?
Verhältnisse {pl}; Herkunft {f} | aus armen Verhältnissen stammen | aus einfachen/bescheidenen Verhältnissen stammen/kommen | jds. religiöse Prägung | Unser Institut nimmt Kinder aus allen Schichten auf. | Er kommt aus ärmlichen Verhältnissen. | Was wissen wir über das Vorleben der Hauptfigur?

background | to have a background in sth. | sb.'s educational background | to have a musical background | What's your educational background? | to have a background in computer engineering | candidates with a background in social psychology | candidates with a background in geriatric nursing
Erfahrung {f}; Vorkenntnisse {pl} | Erfahrung in etw. haben; eine Ausbildung in etw. haben | jds. Vorbildung | musikalisch vorbelastet sein | Welche Ausbildung haben Sie? | Vorkenntnisse in technischer Informatik haben | Bewerber mit Vorkenntnissen in Sozialpsychologie | Bewerber mit Erfahrung in Altenpflege

background; backdrop (in a field of view) | snow-capped peaks against a backdrop of liquid blue sky | to look for an appropriate background for the wedding photos | The backdrop of the city was visible through the windows.
Hintergrund {m}; Kulisse {f} (im Blickfeld) | schneebedeckte Gipfel vor dem Hintergrund eines strahlend blauen Himmels | einen passenden Hintergrund für die Hochzeitsfotos suchen | Die Kulisse der Stadt war durch die Fenster zu sehen.

background; backdrop [fig.] (cirumstances underlying an event) | against this background | to stay in the background | to fade into the background; to take a back seat [fig.] | The summit took place against a backdrop of increasing global political tensions. | The city provides the background for a love story. | Against a background of rising prices alternative energies are becoming more and more profitable.
Hintergrund {m} [übtr.] (Begleitumstände eines Ereignisses) | vor diesem Hintergrund | im Hintergrund bleiben | in den Hintergrund treten | Das Gipfeltreffen fand vor dem Hintergrund zunehmender weltpolitischer Spannungen statt. | Die Stadt bildet den Schauplatz einer Liebesgeschichte. | Vor dem Hintergrund / Angesichts steigender Preise werden Alternativenergien immer rentabler.

backhand drive
Rückhandtriebsschlag {m}

backhand | backhands
Rückhand {f}; Rückhandschlag {m} [sport] | Rückhandschläge {pl}

backhander
Schlag {m} mit dem Handrücken

backhander [Br.] [coll.]; bribe
Bestechungsgeld {n}; Schmiergeld {n}

backhaul
Backhaul {m}; Anbindung an den zentralen Netzknoten [comp.]

backhaul
Rücktransport {m}

backhoe shovel | backhoe shovels
Rückschaufel {f} | Rückschaufeln {pl}

backing (process)
Hinterfüllung {f}; Anschüttung {f} (von Hohlräumen mit stabilisierendem Material) [constr.]

backing board for tiles
Trägerplatte {f} für Fliesen [constr.]

backing layer
Trägerschicht {f} [chem.]

backing plate
Trägerplatte {f} für Bremsklötze [auto]

backing plate | backing plates
Bremsankerplatte {f} [techn.] | Bremsankerplatten {pl}

backing storage
Zusatzspeicher {m}; peripherer Speicher

backing store
Seitenwechselspeicher {m}

backing vocalist; backing singer; backup singer; background singer | backing vocalists; backing singers; backup singers; background singers
Begleitsänger {m}; Begleitsängerin {f}; Backgroundsänger {m}; Backgroundsängerin {f} [mus.] | Begleitsänger {pl}; Begleitsängerinnen {pl}; Backgroundsänger {pl}; Backgroundsängerinnen {pl}

backing | backings | to be backed up by sb.
Unterstützung {f}; Begleitung {f}; Zusatz {m}; Rückhalt {m} | Unterstützungen {pl} | an jdm. einen Rückhalt haben

backing-off motion (spinning)
Abschlagen {n}; Abwinden {n} (Spinnen) [textil.]

backing; backfill | backfill with excavated material
Anschüttung {f}; Hinterfüllung {f} (stabilisierendes Material) [constr.] | Baggergut-Hinterfüllung {f}

backing; background; base
Putzgrund {m}; Untergrund {m} [constr.]

backing; support; buy-in (from sb.) | to get buy-in from sb. | to have buy-in from the top
Rückendeckung {f}; Unterstützung {f} (von jdm.) | sich von jdm. Rückendeckung/Unterstützung holen | Rückendeckung von oben haben

backlash
Flankenspiel {n} (Zahnräder) [techn.]

backlash
Gegenreaktion {f}

backlash adjuster; lash adjuster; play compensation | hydraulic lash adjuster
Spielausgleich {m} [techn.] | hydraulischer Spielausgleich

backlash | backlashes
Rückstoß {m} | Rückstöße {pl}

backlash | backlashes
Rückwirkung {f} | Rückwirkungen {pl}

backless; low-backed (dress)
rückenfrei {adj} (Kleid)

backlight
Hintergrundbeleuchtung {f}

backlink; back reference | backlinks; back references
Rückverweis {m} | Rückverweise {pl}

backlist
Verzeichnis lieferbarer Bücher (ohne Neuerscheinungen); Backlist {f}

backload
Rücknahmeabschlag {m} (Gebühr bei Rücknahme von Fondsanteilen) [fin.]

backloaded payments
Tilgungszahlungen {pl}, die gegen Ende der Kreditlaufzeit deutlich steigen [fin.]

	
B1

	
backloading
Erhöhung {f} der Tilgungszahlungen gegen Ende der Kreditlaufzeit [fin.]

backlog (of sth.) | backlog in paperwork | backog of cases | backlog of pending (patent) applications | backlog of work; work in arrears | business backlog; backlog of (unfilled) orders | applications backlog; backlog of unprocessed applications | backlog of undetermined asylum applications | to have a backlog of work; to have arrears of work | to clear the backlog
Rückstand {m}; Rückstau {m}; Überhang {m} (bei etw.) [adm.] | Rückstände bei der Aktenbearbeitung | Aktenrückstand {m}; Aktenrückstände {pl} | Anmeldungsstau {m} (bei Patenten) | Arbeitsrückstand {m}; Arbeitsrückstände {pl} | Auftragsrückstand {m}; Auftragsrückstände {pl}; Auftagsüberhang {m}; Bestand {m} unerledigter Aufträge | Rückstand bei der Antragsbearbeitung | Zahl noch nicht entschiedener Asylanträge | mit seiner Arbeit im Rückstand sein | den Rückstand / Rückstände abbauen / abarbeiten

backlog demand (of sth.)
Nachholbedarf {m} (bei etw.) [adm.]

backlog investigation
Rückstandsverfolgung {f}

backlog of payments; payment in arrears; arrears | backlogs of payments; payments in arrears
Zahlungsrückstand {m} [fin.] | Zahlungsrückstände {pl}

backlog posting
Rückstandsbuchung {f}

backlogged | backlogged
im Rückstand; verzögert {adj} | unerledigt {adj}

backout
zurückgesetzt {adj}

backpack sprayer [Am.] | backpack sprayers
Rückenspritze {f} | Rückenspritzen {pl}

backpack; knapsack [Am.] | backpacks; knapsacks | pilgrims' backpack | daypack; daysack | frame-style backpack; (external) frame backpack
(großer) Rucksack {m}; Wanderrucksack {m} | Rucksäcke {pl}; Wanderrucksäcke {pl} | Pilgerrucksack {m} | Tagesrucksack {m} | Rucksack mit (außenliegendem) Tragegestell; Kraxe {f} [Ostdt.]

backpacker | backpackers | begpacker
Rucksacktourist {m}; Rucksacktouristin {f}; Rucksackreisende {m,f}; Rucksackreisender | Rucksacktouristen {pl}; Rucksacktouristinnen {pl}; Rucksackreisenden {pl}; Rucksackreisende | bettelnder Rucksacktourist

backpacking trip | backpacking trips
Rucksackreise {f} | Rucksackreisen {pl}

backpacking | to go backpacking
Rucksackausflug {m}; Rucksacktour {f}; Rucksackreisen {n} | einen Rucksackausflug machen; auf Rucksacktour gehen

backpad | backpads
Kammkissen {n} [textil.] | Kammkissen {pl}

backpanel | backpanels
Rückwandplatine {f} [techn.] | Rückwandplatinen {pl}

backpedal brake; coaster brake | backpedal brakes; coaster brakes
Rücktrittbremse {f} | Rücktrittbremsen {pl}

backpedaling [eAm.]; backpedalling [Br.]
Zurückrudern {n} [übtr.]; Zurücknehmen {n}; Rückgängigmachen {n}

backplane (in network switches) | backplanes
Busplatine {f} (in Netzwerkverteilern) [comp.] | Busplatinen {pl}

backplane press
Presse {f} für Rückwandleiterplatten; Rückwandplatinenpresse {f} [electr.]

backplane system; backplane; rearpanel board | backplane systems; backplanes; rearpanel boards
Rückwandplatine {f}; Rückwandverdrahtungsplatine {f}; Rückwandverdrahtungsplatte {f}; Rückwandleiterplatte {f} [comp.] [electr.] | Rückwandplatinen {pl}; Rückwandverdrahtungsplatinen {pl}; Rückwandverdrahtungsplatten {pl}; Rückwandleiterplatten {pl}

backplane test
Rückwandplatinentest {m} [electr.]

backplane test instrument; backplane tester
Prüfgerät {n} für Rückwandplatinen; Rückwandplatinenprüfer {m} [electr.]

backplate lampholder; batten lampholder
flacher Anschraubsockel {m} [electr.]

backplate of a chuck
Futterplatte {f} (Spannfutter) [techn.]

backrest adjusting knob; backrest adjuster
Lehnenverstellrad {n} [auto]

backrest | backrests
Rückenstütze {f}; Rückenlehne {f} | Rückenstützen {pl}; Rückenlehnen {pl}

backrest; armrest; rest | backrests; armrests; rests | seat backrest
Lehne {f} | Lehnen {pl} | Sitzlehne {f}

backrush; backwash of the waves
Wellenrückstrom {m}; Rückstrom {m}; Wellenrücklauf {m}; Rücklauf {m}; Rücksog {m}

backscatter
Rückstreuung {f}

backscattering technique
Rückstreuverfahren {n}

backscratcher (utensil)
Rückenkratzer {m} (Utensil)

backseat driving [fig.]
ständiges Dreinreden {n} [pej.]

backseat; back seat; backseat bench | backseats; back seats; backseat benches | folding-down back seat | with fold down back seat
Rücksitz {m}; Rücksitzbank {f} [auto] | Rücksitze {pl}; Rücksitzbänke {pl} | umlegbare Rücksitzbank; umklappbare Rücksitzbank | bei umgeklappter Rücksitzbank

backshift (of tenses) (in the reported speech)
Zurücksetzen {n} der Zeitform um eine Stufe (in der indirekten Rede) [ling.]

backshore; wave-cut platform; shore platform
Schorre {f}; Brandungsplattform {f}

backsight (surveying)
Rückblick {m} (Vermessungswesen)

backslapper
kumpelhafter Typ {m}; leutseliger Mensch {m}

backslapping | a slap on the back
Schulterklopfen {n} | anerkennendes Schulterklopfen

backslash | backslash key
umgekehrter Schrägstrich {m}; verkehrter Schrägstrich {m}; Rückschrägstrick {m} / \ / [comp.] [print] | Taste mit dem umgekehrten Schrägstrich

backslider | backsliders
Rückfällige {m,f}; Rückfälliger | Rückfälligen {pl}; Rückfällige

backspace key | to backspace
Rückschritttaste {f}; Rücklöschtaste {f}; Rücktaste {f} [comp.] | die Rücktaste drücken

backspace | backspaces
Rückwärtsschritt {m} | Rückwärtsschritte {pl}

backspacing (dictation machine)
Repetieren {n}; Repetition {f} (Diktiergerät)

backspacing (magnetic tape)
Bankrücksetzen {n}; Rückwärtsschritt {m} (Magnetband) [comp.]

backspan
Wicklungsschritt {m} auf der Gegenschaltseite [electr.]

backspill
Rückwärtsüberstrahlung {f}

backspin
Rückwärtsdrall {m}

backsplice
Spleiß {m}

backspread option strategy; backspread strategy (stock exchange)
Arbitrage {f} bei unternormalen Kursdifferenzen (bei der mehr Optionen gekauft als verkauft werden) (Börse) [fin.]

backstabber
hinterhältiger Typ {m}; falscher Fuffziger {m}; Intrigant {m}; Intrigantin {f}; falsche Schlange {f} [pej.]

backstabbing
verräterisch {adj}

backstage
geheim; hinter den Kulissen {adv}

backstairs
Hintertreppe {f}

backstand (electroplating)
Backstand {m} (Galvanik)

backstay
Achterstag {n} [naut.]

backstitch
Hinterstich {m} [textil.]

backstitch; lockstitch; felling stitch (sewing machine)
Steppstich {m} (Nähmaschine) [textil.]

backstop
(dahinterliegende) Auffangvorrichtung {f}; Abstützvorrichtung {f}

backstop (at the shooting range)
Kugelfang {m} (am Schießstand) [mil.]

backstop (tools)
Gegenhalter {m} (Werkzeug) [techn.]

backstop; spacing stop (relay)
hinterer Anschlag {m} der Kontaktfeder (Relais) [electr.]

backstoping
Firstenkammerbau {m}; Firstenbau {m} mit abgesetzten Stößen [min.]

backstopping of a cover identity (in undercover operations)
Absicherung {f} einer verdeckten Identität (bei verdeckten Ermittlungen)

backstory
Hintergrundgeschichte {f} (einer fiktiven Figur)

backstrap | backstraps
Rückengurt {m} [aviat.] | Rückengurte {pl}

backstreaming (vacuum)
spezifische Rückströmung {f} (Vakuum) [phys.]

backstreaming of oil (vacuum technology)
Ölrückströmung {f} (Vakuumtechnik)

backstreet
zwielichtig {adj}; Hinterhof…

backstreet
Seitengasse {f}

backstreet abortionist
Engelmacher {m}; Engelmacherin {f}

backstreet | backstreets
Gasse {f}; Seitenstraße {f} (hinter den Häusern) | Gassen {pl}; Seitenstraßen {pl}

backstripping device (spinning)
Rückstreichvorrichtung {f} (Spinnen) [textil.]

backstroke
Rückwärtshub {m}; Rücklauf {m} [techn.]

backstroke | backstrokes
Rückschlag {m} [auto] | Rückschläge {pl}

backstroke | to swim/do the backstroke
Rückenschwimmen {n} (Schwimmstil) [sport] | im Rückenstil schwimmen; rückenschwimmen

backstroker | backstrokers
Rückenschwimmer {m}; Rückenschwimmerin {f} [sport] | Rückenschwimmer {pl}; Rückenschwimmerinnen {pl}

backtracking
Rückverfolgung {f}

backtracking | dependency-directed backtracking
Rücksetzalgorithmus {m}; Backtracking {n} [comp.] | abhängigkeitsgesteuerter Rücksetzalgorithmus

backup
Sicherung {f}; Sicherstellung {f}

backup
Sicherungs…

backup bit
Sicherungsbit {n} [comp.]

backup computer | backup computers
Ersatzrechner {m}; Reserverechner {m} [comp.] | Ersatzrechner {pl}; Reserverechner {pl}

backup copy; back-up copy; archival backup copy | backup copies; back-up copies; archival backup copies
Sicherungskopie {f}; Sicherheitskopie {f} | Sicherungskopien {pl}; Sicherheitskopien {pl}

backup diskette
Sicherungsdiskette {f} [comp.]

backup file | backup files
Sicherungsdatei {f} [comp.] | Sicherungsdateien {pl}

backup operation | backup operations
Sicherungsaktion {f} [comp.] | Sicherungsaktionen {pl}

backup operation; standby operation
Reservebetrieb {m} [techn.]

backup procedure | backup procedures
Sicherungsverfahren {n} | Sicherungsverfahren {pl}

backup service | backup services
Sicherungsprogramm {n} | Sicherungsprogramme {pl}

backup switch
Backupschalter {m} [techn.]

backup system | backup systems
Bereitschaftssystem {n} (bei Ausfall) | Bereitschaftssysteme {pl}

backup track | backup tracks
Ersatzspur {f} | Ersatzspuren {pl}

backup value | backup values
Sicherungswert {m} | Sicherungswerte {pl}

backup | backups
Sicherheitskopie {f} | Sicherheitskopien {pl}

backup | backups | You should make a backup of any work you do on the computer.
Datensicherung {f}; Sicherung {f}; Backup {n} [comp.] | Datensicherungen {pl}; Sicherungen {pl}; Backups {pl} | Du solltest jede Arbeit am Computer sichern.

backup …; stand-by …
Redundanz…

backup; fallback; standby | backup battery; fallback battery; standby battery | backup channel; standby channel; alternate channel | standby machine; standby unit | standby computer
Ersatz…; Reserve… {adj} | Ersatzbatterie {f}; Reservebatterie {f} | Ersatzkanal {m} [telco.] | Ersatzgerät {n}; Reservegerät {n} | Reserverechner {m} [comp.]

backup; standby (in case of emergencies) | I have several meals I can use as standbys for unexpected company. | I always keep a pizza in the freezer as a backup / standby. | Board games are a good standby if the weather is bad. | We have bought an electric generator as a backup / standby.
(eiserne) Reserve {f}; Ersatz {m} (für den Notfall) | Ich habe mehrere Speisen in Reserve, wenn unerwartet Besuch kommt. | Ich habe als eiserne Reserve immer eine Pizza im Tiefkühler. | Brettspiele sind ein guter Ersatz, wenn schlechtes Wetter ist. | Wir haben einen Stromgenerator für Notfälle gekauft.

backward
rückwärtsgewandt; rückwärtsgerichtet {adj}

backward
zurückgeblieben {adj} (in der Entwicklung)

backward chaining | backward chainings
Rückwärtsverkettung {f} | Rückwärtsverkettungen {pl}

backward diode; unitunnel diode; AU diode | backward diodes; unitunnel diodes; AU diodes
Backward-Diode {f} [electr.] | Backward-Dioden {pl}

backward error analysis
Rückwärtsanalyse {f} (Fehler) [math.]

backward flowing water (hydrology)
Rückströmwasser {n} (Gewässerkunde)

backward movement; regression
Rückwärtsbewegung {f}

backward reading
Rückwärtslesen {n}

backward slip; lagging (rolling)
Nacheilung {f} (Walzen) [techn.]

backward sorting
rückwärts (absteigend) sortiert

backward swing
Rückschwung {m} [sport]

backward {adj}
rückständig; unterentwickelt {adj}

backward(s) compatibility; downward(s) compatibility (of sth.)
Abwärtskompatibilität {f} (von etw.) [comp.]

backward-looking; hidebound
rückwärtsgerichtet; rückwärtsgewandt; rückschrittlich; fortschrittsfeindlich; zukunftsfeindlich; vergangenheitsbezogen {adj} [pej.]

backward; backwards
rückwärts {adv}; nach hinten

backwardation rate [Br.]; backwardation [Br.] (stock exchange)
Deport {m} (Kursabschlag bei der Verlängerung von Termingeschäften) (Börse) [fin.]

backwardation situation [Br.]; backwardation [Br.] (market situation where the forward price is lower than the spot price) (stock exchange)
Deportsituation {f} (Marktsituation, bei der der Terminkurs für eine Aktie unter dem Spotkurs liegt) (Börse) [fin.]

backwardly
rückständig {adv}

backwardness
Rückständigkeit {f}

backwash (petroleum)
Rückwäsche {f} (Petroleum)

backwash | the backwash of a lorry on the motorway
Luftsog {m} (eines sich bewegenden Objekts) | der Luftsog eines LKWs auf der Autobahn

backwash; backwashing (nuclear engineering)
Reextraktion {f} (Kerntechnik) [techn.]

backwash; wake | to follow in sb.'s wake
Kielwasser {n} [naut.] | in jds. Kielwasser segeln

backwashing
Rückspülung {f}

backwashing filter | backwashing filters
Rückspülfilter {m} | Rückspülfilter {pl}

backwater (water engineering)
Rückwasser {n}; Stauwasser {n}; Wiederwasser {n} (Wasserbau)

backwater area; backwater zone | backwater areas; backwater zones
Staugebiet {n} | Staugebiete {pl}

backwater curve | backwater curves
Staukurve {f} | Staukurven {pl}

backwater effect (water engineering)
Rückstaueffekt {m} (Wasserbau)

backwater storage
Stauwasserspeicher {m}

backwater | a quiet backwater | a rural backwater | The region became an economic backwater.
langweilig ruhiger, rückständiger Bereich {m} [pej.] | eine Insel des Friedens | tiefste Provinz | Die Region verpasste wirtschaftlich den Anschluss.

backwater; afflux (hydrology; water engineering)
Rückstau {m}; Aufstau {m} (Gewässerkunde; Wasserbau)

backwinded
back stehend {adj} (Wind im Segel) [naut.]

backwoods man; country bumpkin; bumpkin; country gawk; yokel; culchie [Ir.]; bogman [Ir.]; hayseed [Am.]; hillbilly [Am.]; hick [Am.]; rube [Am.]; schlub [Am.] | backwoods men; country bumpkins; bumpkins; country gawks; yokels; culchies; bogmen; hayseeds; hillbillies; hicks; rubes; schlubs
Hinterwäldler {m}; Bauerntrampel {m}; Bauernlümmel {m}; Bauerntölpel {m} [pej.] | Hinterwäldler {pl}; Bauerntrampel {pl}; Bauernlümmel {pl}; Bauerntölpel {pl}

backyard | backyards
Hinterhof {m} | Hinterhöfe {pl}

bacon
Schinkenspeck {m}; Rohschinken {m} [Schw.] [cook.]

bacon
Speck {m} [cook.]

bacon quiche
Speckkuchen {m} [cook.]

bacon rind | bacon rinds
Speckschwarte {f} | Speckschwarten {pl}

Baconism
Baconismus {m} [phil.] [hist.]

bacteria breeding ground; breeding ground for bacteria
Bakterienschleuder {f} [med.]

bacteria carrier | bacteria carriers
Bakterienträger {m} | Bakterienträger {pl}

bacteria-containing; carrying bacteria
bakterienhaltig; bakterienhältig [Ös.]; bakterienführend {adj} [biol.]

bacteria-free
bakterienfrei {adj} [med.]

bacteria-killing; bacteria-destroying; antibacterial; bacteriolytic; bacteriotoxic
bakterienabtötend; bakterienvernichtend; bakterienauflösend; bakteriolytisch {adj} [med.]

bacteria-like; bacteroid
bakterienartig; bakterienähnlich {adj} [biol.]

bacteria-rich; rich in bacteria
bakterienreich {adj}

bacterial
bakteriell {adj}

bacterial activity
Bakterienaktivität {f}

bacterial agglutination
Bakterienagglutination {f} [med.]

bacterial antagonism
Bakterienantagonismus {m} [biol.]

bacterial capsule | bacterial capsules
Bakterienkapsel {f} [biol.] | Bakterienkapseln {pl}

bacterial carrier; vector
Bakterienausscheider {m} [med.]

bacterial cast
Bakterienzylinder {m} (krankhafter Harnbestandteil) [med.]

bacterial cell wall | bacterial cell walls
Bakterienzellwand {f} [biol.] | Bakterienzellwände {pl}

bacterial cell | bacterial cells
Bakterienzelle {f} [biol.] | Bakterienzellen {pl}

bacterial chain | bacterial chains
Bakterienkette {f} [biol.] | Bakterienketten {pl}

bacterial colony | bacterial colonies | small bacterial colony; microcolony
Bakterienkolonie {f} [biol.] | Bakterienkolonien {pl} | kleine Bakterienkolonie

bacterial conjugation
Bakterienkonjugation {f} [biol.]

bacterial contamination; bacterial invasion
Bakterienverseuchung {f}; Bakterieneinschleppung {f}; bakterielle Kontamination {f} [med.]

bacterial content
Bakteriengehalt {m} [med.]

bacterial convolution; clump of bacteria
Bakterienkonvolut {n} [biol.]

bacterial count (in the water)
Bakterienzahl {f} (im Wasser)

bacterial counting
Bakterienzählung {f} [med.]

bacterial culture; bacteriological culture; microbic culture | bacterial cultures; bacteriological cultures; microbic cultures | bacterial culture in a liquid growth medium; broth culture | hanging drop culture
Bakterienzüchtung {f}; Bakterienkultur {f} | Bakterienzüchtungen {pl}; Bakterienkulturen {pl} | Bakterienkultur im flüssigen Nährmedium; Bouillonkultur | Bakterienkultur im hängenden Tropfen

bacterial cytoplasma
Bakterienzellplasma {n} [biol.]

bacterial destruction; bacteriolysis; bacteriophagia
Bakterienvernichtung {f}; Bakterienabtötung {f}; Bakterienauflösung {f}; Bakteriolyse {f} [med.]

bacterial disease; bacteriosis | bacterial diseases; bacterioses
Bakterienerkrankung {f}; Bakterienkrankheit {f}; bakterielle Krankheit {f}; Bakteriose {f} [med.] | Bakterienerkrankungen {pl}; Bakterienkrankheiten {pl}; bakterielle Krankheiten {pl}; Bakteriosen {pl}

bacterial dissociation
Bakteriendissoziation {f} [biol.]

bacterial embolism; infective embolism
Bakterienembolie {f} [med.]

bacterial enzyme | bacterial enzymes
Bakterienenzym {n} [biol.] | Bakterienenzyme {pl}

bacterial filter | bacterial filters
Bakterienfilter {m} [med.] | Bakterienfilter {pl}

bacterial flora; flora (in compounds) | transient flora | intestinal flora; gut microbiome | colonic flora | faecal flora | microbial flora of skin; skin flora; cutaneous flora | bacterial/microbial flora of the body | bacterial flora of the oral cavity; oral flora | oropharyngeal bacterial flora | vaginal flora | resident flora
Keimbesiedlung {f}; Bakterienflora {f}; Flora {f} (in Zusammensetzungen) [biol.] | Anflugflora {f}; transiente Flora | Darmflora {f}; Darmmikrobiom {n} | Dickdarmflora {f} | Fäkalflora {f} | Keimbesiedlung der Haut; Hautflora {f} | Keimbesiedlung des Körpers; Körperflora {f} | Keimbesidlung des Mundes; Mundflora {f} | oropharyngeale Bakterienflora | Scheidenflora {f}; Vaginalflora {f} | Standortflora {f}; residente Flora

bacterial growth
Bakterienwachstum {n} [biol.]

bacterial injury | bacterial injuries
Bakterienschädigung {f} [med.] | Bakterienschädigungen {pl}

bacterial inoculation | bacterial inoculations
Bakterienüberimpfung {f} [biol.] | Bakterienüberimpfungen {pl}

bacterial invasion
Bakterienbefall {m} [med.]

bacterial lawn; bacterial layer
Bakterienrasen {m} [biol.]

bacterial leaching
Bakterienlaugung {f} [min.]

bacterial overgrowth | small intestinal bacterial overgrowth /SIBO/
bakterielle Fehlbesiedelung {f} [med.] | Dünndarmfehlbesiedlung {f}

bacterial plaque
Bakterienplaque {f} [biol.]

bacterial polysaccharide
Bakterienpolysaccharid {n} [med.]

bacterial protein; bacterioprotein
Bakterienprotein {n} [biol.]

bacterial resistance
Bakterienresistenz {f} [med.]

bacterial ribosome | bacterial ribosomes
Bakterienribosom {n} [biol.] | Bakterienribosomen {pl}

bacterial serotype
Bakterienserotyp {m} [biol.]

bacterial settling | bacterial settlings
Bakterienansiedlung {f} [biol.] | Bakterienansiedlungen {pl}

bacterial species
Bakterienart {f} [biol.]

bacterial spectrum
Bakterienspektrum {n} [med.]

bacterial spreading; spreading of bacteria
Bakterienausbreitung {f} [med.]

bacterial staining
Bakterienfärbung {f} [med.]

bacterial thread | bacterial threads
Bakterienfaden {m} [biol.] | Bakterienfäden {pl}

bacterial transformation | bacterial transformations
Bakterientransformation {f}; Bakterienkonversion {f} [med.] | Bakterientransformationen {pl}; Bakterienkonversionen {pl}

bacterial variation | bacterial variations
Bakterienvariation {f} [biol.] | Bakterienvariationen {pl}

bacterial virus; bacteriophage; phage [coll.] | bacterial viruses; bacteriophages; phages
Bakterienvirus {n}; Bakteriophage {m}; Phage {m} (Virus, das Bakterien infiziert) [biol.] | Bakterienviren {pl}; Bakteriophagen {pl}; Phagen {pl}

bacterially
bakteriell {adv}

bactericidal
bakterienabtötend; bakterizid {adj} [med.] [pharm.]

bactericidal effect; bacteriocidity
bakterienabtötende Wirkung {f}; Bakterizidie {f} [pharm.]

bactericide | bactericides
Bakterizid {n}; bakterienabtötende Substanz {f} [med.] [pharm.] | Bakterizide {pl}; bakterienabtötende Substanzen {pl}

bacteriform
bakterienförmig {adj}

bacteriochlorophyll
Bakterienchlorophyll {n} [biol.]

bacteriocholia
Bakteriocholie {f} (Auftreten von Bakterien in der Galle) [med.]

bacteriocins
Bakteriozine {pl} [biochem.]

bacterioclasis
Bakterienkolonienauflösung {f}

bacterioerythrin
Bakterienerythrin {n} (roter Bakterienfarbstoff) [biol.]

bacteriogenic; bacteriogenous
bakeriogen {adj}

bacterioid; bacteroid | bacterioids; bacteroids
Knöllchenbakterie {f}; Bakterioid {n} | Knöllchenbakterien {pl}; Bakterioide {pl}

bacteriological weapon
bakteriologische Waffe {f} [mil.]

bacteriological | to bacteriologically distinguish two strains
bakteriologisch {adj} | zwei Erregerstämme bakteriologisch unterscheiden

bacteriologically
bakteriologisch {adv}

bacteriologist | bacteriologists
Bakterienforscher {m}; Bakterienforscherin {f}; Bakteriologe {m}; Bakteriologin {f} | Bakterienforscher {pl}; Bakterienforscherinnen {pl}; Bakteriologen {pl}; Bakteriologinnen {pl}

bacteriology | plant bacteriology
Bakterienkunde {f}; Bakteriologie {f} [sci.] | Pflanzenbakteriologie {f}

bacteriome | bacteriomes
Bakteriom {n} [biol.] | Bakteriome {pl}

bacteriophage typing; phage typing; lysotyping
Bakteriophagentypisierung {f}; Bakterientypisierung {f} anhand von Bakteriophagen; Lysotopie {f} [med.]

bacteriophagic
bakterienfressend {adj} [biol.]

bacteriophobia; bacillophobia; microbiophobia; fear of microbes and bacteria
Bakterienangst {f}; Bazillenangst {f}; Bazillenfurcht {f}; Bazillophobie {f}; Furcht {f} vor Ansteckung [med.]

bacteriorrhoea
Bakterienausfluss {m} [med.]

bacterioscopic
bakterienuntersuchend {adj} [med.]

bacteriostasis
Bakterienwachstumshemmung {f}; Bakterienhemmung {f} [med.]

bacteriostat; bacteriotoxin | bacteriostats; bacteriotoxins
Bakterienhemmstoff {m} | Bakterienhemmstoffe {pl}

bacteriostatic effect; bacteriostatic action; bacteriostasis
bakterienhemmende Wirkung {f}; Bakterienhemmung {f}; Keimhemmung {f}; Bakteriostase {f} [pharm.]

bacteriostatic spectrum; bacterial spectrum
Bakterienhemmungsbereich {m} [med.]

bacteriostatic; antibiotic; antibacterial
bakterienhemmend; bakteriostatisch; keimhemmend; antibiotisch; antibakteriell {adj} [med.]

bacteriotherapy
Bakterienbehandlung {f} [med.]

bacteriotoxic
bakteriengiftig {adj} [med.]

bacteriotropic
bakterienwirksam {adj} [med.]

bacterium | bacteria; bacteriums (biological domain) | coliform bacteria | asymbiotic bacteria; non-symbiotic bacteria | mirror-like bacteria
Bakterie {f}; Bakterium {n}; Spaltpilz {m} [biol.] [med.] | Bakterien {pl}; Eubacteria {pl} [veraltet] (biologische Domäne) | coliforme Bakterien {pl}; fäkalcoliforme Bakterien {pl}; thermotolerante coliforme Bakterien {pl} | freilebende Bakterien | spiegelartige Bakterien

bacteriuria; bacteruria
Bakterienausscheidung {f} im Urin [med.]

bactris palms (botanical genus)
Bactrispalmen {pl} (Bactris) (botanische Gattung) [bot.]

bad
mau {adj} (ungünstig)

bad (for)
schädlich {adj} (für)

Bad Bank
Bad Bank {f}; Abwicklungsbank {f}; Abwicklungsgesellschaft {f} (zur Realisierung von Altlasten) [fin.]

bad block
fehlerhafter Block [comp.]

bad boy; bad critter [Am.] [slang]
schlimmer Finger {m} [ugs.] (Person)

Bad call format error. (error message)
Falsches Aufrufformat. (Fehlermeldung) [comp.]

bad command error
fehlerhafter Befehl [comp.]

bad debt
Dubiose {n}; Dubioses

bad debt losses
Forderungsausfälle {pl} [fin.]

bad design | to be badly designed | … is badly designed.
Fehlkonstruktion {f} | eine Fehlkonstruktion sein | … ist eine Fehlkonstruktion.

bad diet habit; bad dietary habit
Ernährungssünde {f}

bad faith; mala fide
Bösgläubigkeit {f}; böser Glaube {m} [jur.]

bad guy; badman [Am.]; baddy [Br.] [coll.]; baddie [Br.] [coll.]; heavy [coll.]; black hat; villain (book/film/stage character) | bad guys; badmen; baddies; heavies; black hats; villains | supervillain | The actor played the heavy in film after film.
Bösewicht {m}; Schurke {m} (Figur im Buch/Film/auf der Bühne) [art] | Bösewichte {pl}; Schurken {pl} | Oberschurke {f} | Der Schauspieler war im Film auf Bösewichte abonniert.

bad habit
Untugend {f}

bad habit | bad habits
Unart {f} | Unarten {pl}

bad habit; infuriating habit
Unsitte {f}

bad harvest; crop failure | bad harvests
Missernte {f} | Missernten {pl}

bad job; botch-up; hash; botched job
Pfusch {m}; Pfuscharbeit {f}; Pfuscherei {f}

bad language
Schimpfwörter {pl}; Kraftausdrücke {pl}; hässliche Ausdrücke {pl} [ling.]

bad lot; bad sort; bad type (person) [dated] [Br.]
Schlitzohr {n}; zwielichte Erscheinung {f} (Person)

bad luck; bad break; misfortune; infelicity [archaic] | ill-starred | to be a bad break for sb. | to be in hard luck | to delight in / take delight in / revel in / derive pleasure from / enjoy other people's misfortune | Too bad!; Bad luck! | That's bad luck. | Hard luck! [Br.]; Tough luck! [Br.]; Hard lines! [Br.]; Jolly hard cheese! [Br.]; Tough cookies! [Am.] | We had the misfortune to run into a violent storm.
Pech {n}; Unglück {n} | vom Pech verfolgt; vom Unglück verfolgt | unglücklich für jd. sein; unglücklich für jd. kommen | übel dran sein | sich am Unglück anderer erfreuen / weiden [geh.] / ergötzen [poet.]; ein schadenfroher Mensch sein | So ein Pech! | Das ist Pech. | Pech gehabt!; Künstlerpech!; Dumm gelaufen! [ugs.] | Wir hatten das Pech, in einen heftigen Sturm zu geraten.

bad mark
Tadel {m} (in der Schule)

Bad news travels fast. [prov.]
Schlechte Nachrichten verbreiten sich schnell. [Sprw.]

bad news; Job's news | bad news; Job's news
Hiobsbotschaft {f} | Hiobsbotschaften {pl}

bad planning
Fehlplanung {f}

bad sector
fehlerhafter Sektor [comp.]

bad smell; foul smell; malodour [Br.]; malodor [Am.]; malodorousness [formal]; fetidness; foetidness [Br.]; stench; stink; reek; pong [Br.] [coll.]; guff [Sc.] | to make a stink; to cause a stink [coll.]
übler Geruch {m}; Gestank {m} | Stunk machen [ugs.]

bad track
fehlerhafte Spur {f}

bad track linking record | bad track linking records
Ersatzspurverkettungssatz {m} [comp.] | Ersatzspurverkettungssätze {pl}

bad unit error. (error message)
Falsche Geräteeinheit. (Fehlermeldung) [comp.]

Bad weeds grow tall. [prov.]
Unkraut vergeht nicht. [Sprw.]

bad word | bad words | the worst word of the year
Unwort {n} [ling.] | Unwörter {pl} | das Unwort des Jahres

bad [Am.] [coll.] | I'm sorry – (that was) my bad!
Fehler {m} | Tut mir leid – war mein Fehler!

bad ~worse | worst | not bad | not so bad | not bad at all; not all that bad | bad manners; bad form | That's not bad. | Actually, that isn't all that bad.
schlecht; schlimm; übel; böse; ungezogen {adj} | am schlechtesten; am schlimmsten; am übelsten; am bösesten; am ungezogensten | nicht schlecht | nicht so schlimm | gar nicht so schlecht | schlechtes Benehmen | Das ist nicht schlecht. | Eigentlich ist das nicht so schlimm.

bad-debt provision | general bad-debt provision
Wertberichtigung {f} | pauschale Wertberichtigung

bad-mannered; ill-mannered; mannerless; unmannerly [rare]; unmannered [formal] [rare] | to be ill-mannered
ungezogen; ohne Manieren (nachgestellt); mit schlechtem Benehmen (nachgestellt) {adj} | keine Manieren haben

bad; serious; terrible | worse; more serious | worst; most serious | the worst enemy | to be in a sorry state; to be at sixes and sevens [fig.]
arg; schlimm {adj} | ärger | am ärgsten | der ärgste Feind | im Argen liegen

badass (of a person) [Am.] [coll.]
kompromissloser Typ {m} (Person)

Baden-Wuerttemberg
Baden-Württemberg {n} [geogr.]

Baden-Württemberg; Baden-Wuerttemberg; of Baden-Württemberg; of Baden-Wuerttemberg
baden-württembergisch {adj} [geogr.] [pol.] [soc.]

Baden; from Baden; of Baden
badisch {adj}

badge (of sth.) | as a badge of membership
äußeres Zeichen {n} (für etw.) | als äußeres Zeichen seiner/ihrer Mitgliedschaft

badge of honour [Br.]; badge of honor [Am.] | badges of honour; badges of honor
Ehrenzeichen {n}; Ehrenabzeichen {n} | Ehrenzeichen {pl}; Ehrenabzeichen {pl}

badge of office; badge | badges of office; badges | police badge
Dienstmarke {f}; Marke {f}; Dienstplakette {f} [adm.] | Dienstmarken {pl}; Marken {pl}; Dienstplaketten {pl} | Polizeimarke {f}

badge reader
Ausweisleser {m}

badge | badges
Anstecknadel {f} | Anstecknadeln {pl}

badge | badges
Plakette {f}; Aufkleber {m} | Plaketten {pl}; Aufkleber {pl}

badge | badges | sleeve badge | forbidden badge
Plakette {f}; Anstecker {m}; Abzeichen {n} | Plaketten {pl}; Anstecker {pl}; Abzeichen {pl} | Ärmelabzeichen {n} | verbotenes Abzeichen

badger baiting
Dachshetze {f}

badger boar; boar (male badger)
Dachsbär {m} (männlicher Dachs) [zool.]

badger kit
Dachsjunges {n}; Jungdachs {m} [zool.]

badger | badgers
Dachs {m} [zool.] | Dachse {pl}

badger's earth; badger's sett [Br.]; badger's set [Br.]; sett [Br.]
Dachsbau {m} [zool.]

badgering {adj}
bedrängend {adj}

badinage | badinages
Neckerei {f}; Spöttelei {f}; Frotzelei {f} | Neckereien {pl}; Spötteleien {pl}; Frotzeleien {pl}

badlands; barren land
Ödland {n} [geogr.]

badly | to come off badly | badly off | to be badly off
schlecht; schlimm {adv} | schlecht wegkommen | finanziell schlecht dran | finanziell schlecht dran sein

badly | to want badly <> sth.
dringend {adv} | etw. dringend benötigen; dringend brauchen

badly; tremendously; something fierce [Am.] [coll.] | I miss her badly / tremendously / something fierce.
(so) sehr; schrecklich; furchtbar; ganz arg [ugs.] {adv} | Ich vermisse sie schrecklich / ganz arg.

badminton shoe | badminton shoes
Badmintonschuh {m} | Badmintonschuhe {pl}

badminton | to play badminton
Federball {m}; Federballspiel {n}; Badminton {n} [sport] | Federball spielen

badness
Schlechtigkeit {f}; Verderbtheit {f}

Badyarikha river
Badjaricha {m} (Fluss) [geogr.]

bael tree; belfruit tree; wood apple tree; Bengal quince tree
Madjobaum {m}; Belbaum {m}; Bengalischer Quittenbaum {m} (Aegle marmelos) [bot.]

Baer's pochard
Baermoorente {f} [ornith.]

baffle
Strombrecher {m}

baffle plate; deflector plate | baffle plates; deflector plates
Prallblech {n}; Prallplatte {f} [techn.] | Prallbleche {pl}; Prallplatten {pl}

baffle | baffles
Umlenkblech {n}; Schwallblech {n}; Ablenkplatte {f}; Ölabweisblech {n} | Umlenkbleche {pl}; Schwallbleche {pl}; Ablenkplatte {pl}; Ölabweisbleche {pl}

baffle | baffles | heat baffle
Abschirmblech {n} [techn.] | Abschirmbleche {pl} | Hitzeschirm {m}

bafflement
Verwirrung {f}

bafflement
Verblüffung {f}

baffling
rätselhaft {adj}

bafflingly
verwirrend {adv}

bafflingness
Verwirrung {f}

bag and baggage | with kit and caboodle | with kith and kin
Kind und Kegel | mit Kind und Kegel; mit Sack und Pack | mit Kind und Kegel

bag closure | bag closures
Beutelverschluss {m} | Beutelverschlüsse {pl}

bag filter | bag filters
Beutelfilter {m} | Beutelfilter {pl}

bag filter | bag filters
Schlauchfilter {m} | Schlauchfilter {pl}

bag for welding rods/electrodes (welding)
Köcher {m} (Schweißen)

bag machine | bag machines
Beutelmaschine {f} [techn.] | Beutelmaschinen {pl}

bag of bones; scrag (of a person/animal) | to be a scrag of a man/woman/animal; to be just a bag of bones; to be just skin and bone | She is just a bag of bones.
(wandelndes) Gerippe {n}; Knochenrappler {m} [selten] (abgemagerte Person/ausgemergeltes Tier) | ein wandelndes Gerippe sein; nur Haut und Knochen sein | Sie ist nur Haut und Knochen.; Bei ihr kann man die Rippen einzeln (ab)zählen.

bag of nerves; bundle of nerves; nervous wreck | bags of nerves; bundles of nerves; nervous wrecks
Nervenbündel {n} | Nervenbündel {pl}

bag of waters; amniotic sac | when a woman's waters [Br.]/water [Am.] break
Fruchtblase {f} [med.] | wenn bei einer Frau die Fruchtblase platzt

bag packaging
Beutelverpackung {f}

bag packing machine; pouch packing machine | form fill sealing machine
Beutelverpackungsmaschine {f} | Beutelverpackungsmaschine {f}

bag sealing machine; pouch sealing machine
Beutelverschließmaschine {f}

bag sleeve; bishop sleeve (traditional custumes) | bag sleeves; bishop sleeves
Bauschärmel {m} (Trachtenmode) [textil.] | Bauschärmel {pl}

bag valve mask resuscitator
Beatmungsbeutel {m} [med.]

bag valve mask resuscitator | bag valve mask resuscitators
Atembeutelmaske {f}; Maskenatembeutel {m}; Ambu-Beutel {m} [med.] | Atembeutelmasken {pl}; Maskenatembeutel {pl}; Ambu-Beutel {pl}

bag | bags | resealable bag; recloseable bag | corner-seal bag
Beutel {m}; Sackerl {n} [Ös.]; Säckli {n} [Schw.] | Beutel {pl}; Sackerln {pl}; Säckli {pl} | wiederverschließbarer Beutel | kantenversiegelter Beutel

bagasse
Bagasse {f}

bagatelle | A thousand pounds is a mere bagatelle to him. | It cost a mere bagatelle.
Klacks {m}; Kleinigkeit {f} (bes. Geld) | Tausend Pfund sind für ihn ein Klacks/eine Kleinigkeit. | Das hat so gut wie nichts gekostet.

bagel
Bagel {n}; kleines, rundes Brötchen [cook.]

bagful
sackvoll {adj}

baggage compartment
Gepäckabteil {n}

baggage handling system /BHS/ | baggage handling systems
Gepäckförderanlage {f} | Gepäckförderanlagen {pl}

bagged cargo
Sackgut {n}; Sackware {f}

bagger (in a supermarket) [coll.]
Eintüter {m} (im Supermarkt)

baggily
sackartig {adv}

bagging
Eintüten {n}; Einsackeln {n} [Ös.]

bagging appliance; bagging machine | bagging appliances; bagging machines
Einsackapparat {m}; Einsackmaschine {f} | Einsackapparate {pl}; Einsackmaschinen {pl}

bagging auger; sack filling screw | bagging augers; sack filling screws
Absackschnecke {f} [agr.] [techn.] | Absackschnecken {pl}

bagging scale; sacking weigher; sack filling and weighing machine | bagging scales; sacking weighers; sack filling and weighing machines
Absackwaage {f}; Sackfüllwaage {f} | Absackwaagen {pl}; Sackfüllwaagen {pl}

bagging stand
Absackstand {m} (bei Mähdreschern) [agr.]

bagging unit | bagging units
Absackgerät {n} | Absackgeräte {pl}

baggy
ausgebeult; bauschig {adj}

baggy look; sloppy look (fashion)
Schlabberlook {m} (Mode) [textil.]

baggy; loose (consistency of textile) | watery (consistency of food)
schlabberig (oder schlabbrig) {adj} | schlabberig (oder schlabbrig) {adj}

Baghdad (capital of Iraq)
Baghdad; Bagdad (Hauptstadt von Irak) [geogr.]

baglafecht weaver
Baglafechtweber {m} [ornith.]

bagobo babbler
Mindanaomaustimalie {f} [ornith.]

bagpiper; piper | bagpipers; pipers
Dudelsackpfeifer {m}; Dudelsackpfeiferin {f}; Dudelsackspieler {m}; Dudelsackspielerin {f} [mus.] | Dudelsackpfeifer {pl}

bagpipes {pl}; pipes {pl} | bagpipes | Great Highland bagpipe | to play the bagpipes
Dudelsack {m}; Sackpfeife {f} [mus.] | Dudelsäcke {pl}; Sackpfeifen {pl} | schottischer Hochland-Dudelsack | Dudelsack spielen

Bags (I …)! [Br.]; Bagsie! [Br.]; Dibs (on sth.) [Am.] ([children's speech] for claiming sth.) | Bags! [Br.]; Dibs! [Am.] | Bags I go first. [Br.]; Dibs on first go! [Am.] | Bags I sit in the front seat! [Br.]; Dibs on the front seat! [Am.]
Meines!; Ich …! ([Kindersprache], um etw. zu beanspruchen) | Meines!; Das gehört mir! | Ich als erste/erster! | Ich sitz vorne!

baguette; French stick; French loaf; French bread [Am.] | baguettes; French sticks; French loaves; French breads | cheese baguette | garlic baguette | onion baguette
Baguette {n}; französisches Brot [cook.] | Baguettes {pl} | Käsebaguette {n} | Knoblauchbaguette {n} | Zwiebelbaguette {n}

bagwall
Prallmauer {f} im Brennofen

Bahaism
Bahaismus {m}; Behaismus {m} [relig.]

Bahama Islands; Bahamas
Bahamainseln; Bahamas {pl} [geogr.]

bahama mockingbird
Gundlachspottdrossel {f} [ornith.]

Bahama pintail
Bahamaente {f} [ornith.]

bahama swallow
Bahamaschwalbe {f} [ornith.]

bahama woodstar
Bahamakolibri {m} [ornith.]

bahama yellowthroat
Bahamagelbkehlchen {n} [ornith.]

Bahamas | in the Bahamas
Bahamas {pl} /BS/ [geogr.] | auf den Bahamas

Bahamian
bahamisch {adj} [geogr.]

Bahamian | Bahamians
Bahamer {m}; Bahamerin {f} [soc.] | Bahamer {pl}; Bahamerinnen {pl}

Bahrain
Bahrain {n} /BH/ (Kfz: /BRN/) [geogr.]

baht (currency)
Baht {m} (Währung) [fin.]

Bahá'í; Bahai
Bahá'í; Bahai [relig.]

Baiji; Yangtze river dolphin; Pei C'hi; whitefin dolphin; whiteflag dolphin; Chinese river dolphin
Chinesischer Flussdelfin {m}; Baiji; Yangtze-Delfin {m}; Yangtze-Flussdelfin {m}; Beiji; Pei C'hi; Weißer Delfin {m} (Lipotes vexillifer) [zool.]

Baikal teal; bimaculate duck; squawk duck
Baikalente {f}; Gluckente {f} (Anas formosa) [ornith.]

bail
Bügel {m}; Haltevorrichtung {f}

bail
Querholz {n} (Kricket)

bail (criminal law) | to go bail for
Bürgschaft {f} (Strafrecht) | Bürgschaft leisten für

bail (for the provisional release from custody) (criminal law) | forfeiture of the bail | to be free on bail; to be out on bail | to jump bail; to skip bail | The judge granted bail in this case. | He has been released/set free/freed on bail. | She was released (from custody) on a AUD 5,000 bail. | The bail was set at EUR 500,000. | Someone posted/put up/made bail for him. | Bail was denied.
Kaution {f} (für die vorläufige Haftentlassung) (Strafrecht) [jur.] | Verfall der Kaution | gegen Kaution auf freiem Fuß sein | die Kaution verfallen lassen | Der Richter gewährte in diesem Fall die Freilassung gegen Kaution / gegen Sicherheitsleistung. | Er wurde gegen Kaution auf freien Fuß gesetzt. | Sie wurde gegen Zahlung (einer Kaution) von 3.000 AUD auf freien Fuß gesetzt. | Die Kaution wurde mit 500.000 Euro festgesetzt. | Jemand hat für ihn die Kaution hinterlegt/erlegt [Ös.]. | Eine Freilassung gegen Kaution wurde nicht gewährt.

bail bar
Papierhalter {m}

bail money (criminal law) | I cannot pay the bail money.
Kautionssumme {f}; Kaution {f} (Strafrecht) | Ich kann die Kautionssumme nicht aufbringen.

bailable
kautionsfähig; bürgschaftsfähig {adj} [jur.]

bailee (of movable property)
Empfänger {m}; Verwahrer {m} einer (vorübergehend) überlassenen (beweglichen) Sache [jur.]

bailer
Löffel {m} (Bohrtechnik)

bailer | bailers
Schöpfeimer {m}; Schöpffass {n} | Schöpfeimer {pl}

bailey | baileys
Außenhof {m} | Außenhöfe {pl}

bailiff
Landvogt {m} [hist.]

bailiff [Br.]; sheriff's officer [Br.]; sheriff [Am.]; marshal [Am.] (federal courts) | bailiffs; sheriff's officers; sheriffs; marshals
Gerichtsvollzieher {m}; Exekutor {m} [Ös.] [jur.] | Gerichtsvollzieher {pl}; Exekutoren {pl}

bailiff | bailiffs
Gerichtsknecht {m}; Büttel {m}; Frongerichtsbote {m}; Fronbote {m}; Gerichtsbote {m} [hist.] | Gerichtsknechte {pl}; Büttel {pl}; Frongerichtsboten {pl}; Fronboten {pl}; Gerichtsboten {pl}

bailiff's fees [Br.]; sheriff's fees [Am.]
Gerichtsvollziehergebühren {pl}

bailiwick (jurisdiction of a bailiff)
Vogtei {f} (Verwaltungsbezirk eines Landvogts) [adm.] [hist.]

Baillon's crake
Zwergsumpfhuhn {n} (Porzana pusilla) [ornith.]

bailment of movable property | contract of bailment
vorübergehende Überlassung {f} einer beweglichen Sache [jur.] | Verwahrungsvertrag {m}

bailor (of movable property)
Überlasser {m} einer beweglichen Sache [jur.]

bailout
Rettungsaktion {f}; Rettung {f} (vor drohendem Konkurs); Notankauf {m} [econ.]

bailout bottle | bailout bottles
Notsauerstoffflasche {f} | Notsauerstoffflaschen {pl}

bailout package
Rettungspaket {n} [pol.]

bailout package; rescue package
Rettungspaket {n} [econ.] [pol.]

bailout plan; rescue plan | bailout plans; rescue plans
Rettungsplan {m} (bei drohendem Konkurs) [econ.] | Rettungspläne {pl}

bailsman | bailsmen
Bürge {m} | Bürgen {pl}

bain-marie; water bath
Wasserbad {n} [cook.]

bainite
Bainit {m} [techn.]

Baird's beaked whale; northern giant bottlenose whale; North Pacific bottlenose whale; giant four-toothed whale
Baird-Schnabelwal {m} (Berardius bairdii) [zool.]

Baird's flycatcher
Samtstirntyrann {m} [ornith.]

Baird's sparrow
Bairdammer {f} [ornith.]

Baird's trogon
Bairdtrogon {m} [ornith.]

bait (hunting) | lure | fishing lure | live bait | natural bait | dead bait | to bite the bait
Köder {m}; Lockmittel {n} (Jagd) | Kunstköder {m} | Kunstköder für das Angeln | Lebendköder {m} | Naturköder {m} | Totköder {m}; Luder {n} [Jägersprache] | nach dem Köder schnappen

bait advertising
Lockangebote {pl} [econ.]

bait and switch
Lockvogeltaktik {f}

bait [fig.] | to take the bait
Köder {m}; Lockmittel {n} [übtr.] | den Köder schlucken

baiter | baiters
Hetzer {m}; Quäler {m} | Hetzer {pl}; Quäler {pl}

baize; boys | baize table
Boi {m}; Boy {m} [textil.] | grün bespannter Tisch

Bajocian (stage in the Earth's history)
Bajoc {n}; Bajocium {n} (erdgeschichtliche Stufe) [geol.]

Bajuwaric
bajuwarisch {adj}

bake-off
Backwettbewerb {m} [cook.]

baked apple | baked apples
Bratapfel {m} [cook.] | Bratäpfel {pl}

baked glass painting
eingebrannte Glasmalerei {f}

baked goods; bakery products
Backware {f}; Backwaren {pl}; Backwerk {n} [cook.]

bakehouse
Backhaus {n} [techn.]

bakehouse | bakehouses
Backstube {f} | Backstuben {pl}

bakelite paper
Bakelitpapier {n}

bakelite [tm] (plastic)
Bakelit {n} [tm] (Kunststoff) [techn.] [hist.]

baker | bakers | artisan baker
Bäcker {m}; Bäckerin {f}; Bäck {m} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] [ugs.] | Bäcker {pl}; Bäckerinnen {pl} | Handwerksbäcker {m}

Baker's pigeon
Kurzflügel-Fruchttaube {f} [ornith.]

baker's yeast; barm | baker's yeasts; barms
Backhefe {f} [cook.] | Backhefen {pl} 

baker's; baker's shop | baker's shops
Bäckerladen {m}; Bäckergeschäft {n} | Bäckerläden {pl}; Bäckergeschäfte {pl}

bakery
Brotanlage {f} [mach.]

bakery machine | bakery machines
Bäckereimaschine {f} | Bäckereimaschinen {pl}

bakery; bakeshop [Am.] | bakeries; bakeshops | artisan bakery
Bäckerei {f} | Bäckereien {pl} | Handwerksbäckerei {f}

Baki; Baku (capital of Azerbaijan)
Baku (Hauptstadt von Aserbaidschan) [geogr.]

baking
Einbrennen {n}

baking agent | baking agents
Backmittel {n} [cook.] | Backmittel {pl}

baking application
Backanwendung {f} [techn.]

baking capacity; caking capacity/property (coal)
Backfähigkeit {f}; Backvermögen {n} (Kohle)

baking commodity | baking commodities
Backbedarfsartikel {m} [techn.] | Backbedarfsartikel {pl}

baking control system | baking control systems
Backleitsystem {n} [comp.] [techn.] | Backleitsysteme {pl}

baking dish; cake tin [Br.]; tin [Br.]; cake pan [Am.]; pan [Am.] | baking dishses; cake tins; tins; cake pans; pans
Backform {f}; Form {f} [cook.] | Backformen {pl}; Formen {pl}

baking dish; gratin dish; casserole dish
Auflaufform {f} [cook.]

baking enamel; stoving enamel
Einbrennlack {m}

baking factory | baking factories
Backwarenfabrik {f} [techn.] | Backwarenfabriken {pl}

baking industry
Backwarenindustrie {f}

baking industry
Backindustrie {f} [techn.]

baking ingredient | baking ingredients
Backzutat {f} [cook.] | Backzutaten {pl}

baking machine | baking machines
Backmaschine {f} [mach.] | Backmaschinen {pl}

baking mixture; baking mix | baking mixtures; baking mixes | bread mix | baking premix; premix; premixture
Backmischung {f} [cook.] | Backmischungen {pl} | Brotbackmischung {f} | vorgefertigte Backmischung; Vormischung {f}

baking muffle
Backmuffel {f}

baking oven construction
Backofenbau {m} [techn.]

baking oven vapours
Backofenwrasen {pl}

baking oven; oven | baking ovens; ovens | built-in oven | built-under oven | draw-plate baking oven
Backofen {m}; Ofen {m} [ugs.]; Backröhre {f}; Röhre {f} [ugs.]; Backrohr {n} [Ös.]; Rohr {n} [ugs.] [Ös.] | Backöfen {pl}; Öfen {pl}; Backröhren {pl}; Röhren {pl}; Backrohre {pl}; Rohre {pl} | (separater) Backofen | Backröhre (im Herd) | (gewerblicher) Backofen mit Auszugsherd

baking pan liner paper; baking parchment; baking paper
Backpapier {n}

baking paper | baking papers
Backtrennpapier {n} [techn.] | Backtrennpapiere {pl}

baking plant | baking plants
Backanlage {f} [mach.] | Backanlagen {pl}

baking powder
Backpulver {n} [cook.]

baking sheet | baking sheets
Kuchenplatte {f} [cook.] | Kuchenplatten {pl}

baking sheet; baking tin; baking tray; cookie sheet [Am.] | baking sheets; baking tins; baking trays; cookie sheets
Backblech {n} | Backbleche {pl}

baking system | baking systems
Backsystem {n} [techn.] | Backsysteme {pl}

baking technology
Backtechnik {f} [techn.]

baking temperature
Backtemperatur {f} [cook.]

baking time
Backzeit {f} [cook.]

baking trade
Backgewerbe {n} [techn.]

baking trough | baking troughs
Backmulde {f} [techn.] | Backmulden {pl}

baking; caking, swelling (coal)
backfähig {adj} (Kohle)

baklava; baklawa (Turkish filo pastry dessert)
Baklava {f}; Baklawa {f} (türkisches Strudelteiggebäck) [cook.]

baksheesh; backsheesh (Orient); cumshaw (China) (alms, tip, or bribe)
Obolus {m}; Spende {f}; Bakschisch {n} (Orient); Schmattes [Ostös.] (kleine Geldspende, Trinkgeld oder Bestechungsgeld)

bal musette (French style of music and dance)
Musette {f} (frz. Musikart und Tanz)

balaclava helmet; balaclava; ski mask | balaclava helmets; balaclavas; ski masks
Sturmhaube {f}; Kopfmaske {f}; Sturmmaske {f} (aus Stoff) [textil.] | Sturmhauben {pl}; Kopfmasken {pl}; Sturmmasken {pl}

balaenoptera blue whales (zoological species group) | blue whale | fin whale; finback whale; finback; finner; finfish; razorback; common rorqual | Omura's whale; dwarf fin whale | pygmy blue whale
Balaenoptera-Blauwale {pl} (Balaenoptera) (zoologische Artengruppe) [zool.] | Blauwal {m} (Balaenoptera musculus) | Finnwal {m}; Gemeiner Furchenwal {m} (Balaenoptera physalus) | Omurawal {m} (Balaenoptera omurai) | Zwergblauwal {m} (Balaenoptera musculus brevicauda)

balaenoptera rorquals (zoological genus)
Balaenoptera-Furchenwale {pl} (Balaenoptera) (zoologische Gattung) [zool.]

balalaika | balalaikas
Balalaika {f} [mus.] | Balalaikas {pl}

balance area; line of equilibrium (study of glaciers) | balance areas; lines of equilibrium
Gleichgewichtslinie {f} (Gletscherkunde) [phys.] [techn.] | Gleichgewichtslinies {pl}

balance arm; balance beam; scale | balance arms; balance beams; scales
Waagebalken {m} | Waagebalken {pl}

balance beam (gym apparatus)
Schwebebalken {m} (Turngerät) [sport]

balance board | balance boards
Balancebrett {n} [sport] | Balancebretter {pl}

balance carried forward | balances carried forward
Saldovortrag {m} | Saldovorträge {pl}

balance case (laboratory) | balance cases
Waagengehäuse {n} (Labor) | Waagengehäusen {pl}

balance control
Saldenprüfung {f} [fin.]

balance control | balance controls
Balanceregler {m} | Balanceregler {pl}

balance model | balance models
Bilanzierungsmodell {n} | Bilanzierungsmodelle {pl}

balance notification | balance notifications
Saldenmitteilung {f}; Saldomitteilung {f} [fin.] | Saldenmitteilungen {pl}; Saldomitteilungen {pl}

balance of accounts
Kontenstand {m}

balance of invisible services; invisible account | The invisible account is in deficit.
Dienstleistungsbilanz {f}; Bilanz {f} der unsichtbaren Leistungen [econ.] | Die Dienstleistungsbilanz ist passiv.

balance of loads
Stofffrachtbilanz {f}

balance of payment aid
Zahlungsbilanzhilfe {f}

balance of payments deficit
Zahlungsbilanzdefizit {n}; Defizit {n} der Zahlungsbilanz [fin.]

balance of payments | balances of payments
Zahlungsbilanz {f} [fin.] | Zahlungsbilanzen {pl}

balance of services; trade balance
Leistungsbilanz {f}

balance of the parole term (when a new sentence is imposed)
Rest {m} der bedingt erlassenen Freiheitsstrafe (bei einem neuerlichen Strafurteil) [jur.]

balance of trade; trade balance | balances of trade; trade balances | adverse trade balance
Handelsbilanz {f} [fin.] [econ.] | Handelsbilanzen {pl} | passive Handelsbilanz

balance on the current account; assets on the current account
Kontoguthaben {m} [fin.]

balance patch | balance patches
Unwuchtpflaster {m} | Unwuchtpflaster {pl}

balance patch; dough [Am.] | balance patches; doughs
Auswuchtpflaster {n} [auto] | Auswuchtpflaster {pl}

balance piston shell | balance piston shells
Ausgleichschale {f} [techn.] | Ausgleichschalen {pl}

balance piston; dummy piston | balance pistons; dummy pistons
Ausgleichkolben {m} [techn.] | Ausgleichkolben {pl}

balance plate | balance plates
Ausgleichsblech {n} [techn.] | Ausgleichsbleche {pl}

balance point | balance points
Abgleichpunkt {m} | Abgleichpunkte {pl}

balance quality
Auswuchtgüte {f} [techn.]

balance reaction
Gleichgewichtsreaktion {f}

balance resource (of minerals)
Bilanzvorrat {m}

balance shaft | balance shafts
Ausgleichswelle {f} [techn.] | Ausgleichswellen {pl}

balance sheet analysis
Bilanzanalyse {f} [econ.]

balance sheet date
Abschlussstichtag {m}; Bilanzstichtag {m} [fin.]

balance sheet extrapolation
Bilanzhochrechnung {f}

balance sheet item | balance sheet items
Bilanzposten {m} [econ.] [adm.] | Bilanzposten {pl}

balance sheet item | item of the balance sheet | balance sheet items
Bilanzposition {f} [fin.] | Bilanzposition {f} | Bilanzpositionen {pl}

balance sheet position | balance sheet positions
Währungsumrechnungsposition {f} [fin.] | Währungsumrechnungspositionen {pl}

balance sheet ratio | balance sheet ratios
Bilanzkennzahl {f} | Bilanzkennzahlen {pl}

balance sheet total | balance sheet totals
Bilanzsumme {f} | Bilanzsummen {pl}

balance sheet; balance; financial statement [Am.]; asset and liability statement [Am.] | adjusted balance sheet | opening balance | funds statement | audited balance sheet | business' balance sheet | group balance sheet; consolidated balance sheet; consolidated return [Am.] | to dress up the balance sheet | provisional balance sheet | combined balance sheet | to draw up/make up/prepare the balance sheet | to audit/examine the balance sheet | to appear in the balance sheet
Bilanz {f}; Vermögensübersicht {f} [econ.] [adm.] | berichtigte Bilanz | Eröffnungsbilanz {f} | finanzwirtschaftliche Bilanz | geprüfte Bilanz | Geschäftsbilanz {f} | Konzernbilanz {f}; konsolidierte Bilanz | die Bilanz auffrisieren | vorläufige Bilanz | zusammengefasste Bilanz | die Bilanz erstellen/aufstellen | die Bilanz prüfen | in der Bilanz erscheinen/aufscheinen [Bayr.] [Ös.]

balance spring
Unruhe {f} (Uhrwerk)

balance switch | balance switches
Abgleichschalter {m} | Abgleichschalter {pl}

balance weight; balance (to)
Gegengewicht {n} (zu)

balance weight; counterweight | balance weights; counterweights
Ausgleichsgewicht {n} | Ausgleichsgewichte {pl}

balance wheel (sewing machine) | balance wheels
Handrad {n} (Nähmaschine) [textil.] [hist.] | Handräder {pl}

balance-of-payments difficulties
Zahlungsbilanzschwierigkeiten {pl} [fin.]

balance; balance of account | balances | on balance | debit balance | deficit balance
Saldo {m}; Kontostand {m} | Salden {pl}; Ausgleiche {pl} | per Saldo | Saldo zu Ihren Lasten; Sollsaldo {n} | negativer Saldo

balance; balance wheel
Unruh {f} (der Uhr)

balance; equilibrium; poise [archaic] [fig.] | water balance; fluid equilibrium | balance of terror | genetic equilibrium | hormonal balance | physiological balance; physiological equilibrium | strategic balance | emotional / mental / psychic balance; emotional / mental / psychic balance | theory of social balance | to be off balance; to be out of balance | to maintain the balance | to balance sth. | to unbalance sb. (of a thing) | to destroy the ecological balance of an area | It's still in the balance. [fig.] | external balance
Gleichgewicht {n}; Balance {f} [übtr.] | Gleichgewicht im Flüssigkeitshaushalt [med.] | Gleichgewicht des Schreckens [pol.] | genetisches Gleichgewicht | hormonales Gleichgewicht | physiologisches Gleichgewicht | strategisches Gleichgewicht [mil.] | seelisches Gleichgewicht | Theorie des sozialen Gleichgewichts | aus dem Gleichgewicht geraten sein; im Ungleichgewicht sein | das Gleichgewicht aufrechterhalten | etw. im Gleichgewicht halten | jdn. aus dem Gleichgewicht bringen (Sache) | das ökologische Gleichgewicht in einem Gebiet zerstören | Es ist noch alles offen. [übtr.] | außenwirtschaftliches Gleichgewicht [econ.]

balance; equipoise (in forces, interests etc.)
Ausgewogenheit {f}; Gleichgewicht {n} (bei Kräften, Interessen usw.)

balance; pair of scales; scales; scale [Am.] | balances; pairs of scales; scales | letter scales; letter balance; postal scale | torque balance; torque scale | spring balance [Br.]; spring scale [Am.] | hydrostatic balance; hydrostatic scales | microbalance | flush-mounted platform balance | to weigh sth. on the scales | to put on the scales | to balance (out) the scales | to weigh in at 80 kilograms | platform balance; platform scales | inclination balance | projection balance | comparator machine | to tip/turn the balance/scales [fig.] | This may tip the scales for most people.
Waage {f} | Waagen {pl} | Briefwaage {f} | Drehmomentwaage {f} | Federwaage {f} (mit Kilogramm-Anzeige) | hydrostatische Waage | Mikrowaage {f} | Unterflurwaage {f} | etw. mit der Waage wiegen | auf die Waage legen | die Waage einspielen | 80 Kilogramm auf die Waage bringen | Waage mit Hebelübersetzung | Waage mit Neigungsgewichteinrichtung | Waage mit optischer Ablesung | Waage für gleiche Packungen | das Zünglein an der Waage sein [übtr.] | Das könnte für die meisten Leute ausschlaggebend sein.

balanced
ausgeglichen {adj}; mit Saldo von null [fin.]

balanced literacy
integrativer Lese- und Schreibunterricht {m} [school]

balanced state; state of equilibrium; equilibrium
Gleichgewichtszustand {m}; Gleichgewicht {n}

balanced; commensurate
ausgewogen; entsprechend {adj}; im Einklang stehend

balanced; well-balanced | more balanced | most balanced
ausgeglichen; ausgewuchtet; symmetrisch; gleichmäßig; ausbalanciert {adj} | ausgeglichener | am ausgeglichensten

balancer
Ausgleichsgewicht {n}; Balancier {m}

balancer
Stabilisator {m}

balancer | balancers
Ausgleicher {m}; Ausgleichregler {m} | Ausgleicher {pl}; Ausgleichregler {pl}

balancing act (between sth.) | balancing acts | to perform a balancing act between sth. | They have successfully managed the balancing act between retaining the rustic charm and modern conversion.
Balanceakt {m}; Drahtseilakt {m}; Spagat {m}; Spagat {n} [Dt.] (zwischen etw.) [übtr.] | Balanceakte {pl}; Drahtseilakte {pl}; Spagate {pl} | einen Balanceakt/Drahtseilakt zwischen etw. vollführen | Sie haben den Spagat zwischen der Beibehaltung des ländlichen Charmes und moderner Umgestaltung geschafft.

balancing act | balancing acts
Drahtseilakt {m} | Drahtseilakte {pl}

balancing bolt | balancing bolts
Balancierzapfen {m} [techn.] | Balancierzapfen {pl}

balancing capacitor | balancing capacitors
Abgleichkondensator {m} [electr.] | Abgleichkondensatoren {pl}

balancing capacitor | balancing capacitors
Ausgleichskondensator {m} [electr.] | Ausgleichskondensatoren {pl}

balancing energy (energy economics)
Regelenergie {f} (Energiewirtschaft)

balancing line
Ausgleichsleitung {f}

balancing objective
Ausgleichsziel {n}

balancing of an/the account
Kontosaldierung {f}; Kontoausgleich {m}; (periodischer) Kontoabschluss {m} [fin.]

balancing of portfolio
Risikoausgleich {m} [fin.]

balancing of the cash account; making up the cash; cash result
Kassenabschluss {m}; Kassaabschluss {m} [Ös.] [Schw.] [fin.]

balancing piece; compensating piece; leveling piece | balancing pieces; compensating pieces; leveling pieces
Ausgleichsstück {n} [techn.] | Ausgleichsstücke {pl}

balancing plane; correction plane | balancing planes; correction planes
Gleichgewichtsebene {f} [phys.] [techn.] | Gleichgewichtsebenen {pl}

balancing resistor; adjustable resistor; trimming resistor | balancing resistors; adjustable resistors; trimming resistors
Abgleichwiderstand {m} [electr.] | Abgleichwiderstände {pl}

balancing run on a balancing machine
Auswuchtzyklus {m} [auto]

balancing system | balancing systems
Auswuchtsystem {n} [techn.] | Auswuchtsysteme {pl}

balancing weight | balancing weights
Balanciersegment {n} [techn.] | Balanciersegmente {pl}

balancing weight; counterpoise | balancing weights; counterpoises
Ausgleichsgewicht {n}; Ausgleichgewicht {n}; Gewichtsausgleich {m}; Gegengewicht {n} [techn.] | Ausgleichsgewichte {pl}; Ausgleichgewichte {pl}; Gegengewichte {pl}

balancing; netting out | net balance
Saldierung {f} [fin.] | direkte Saldierung

balanidae (zoological family)
Seepocken {pl} (Balanidae) (zoologische Familie) [zool.]

balanophora plants; balanophora family (botanical family)
Kolbenträgergewächse {pl}; Kolbenschmarotzer {pl} (Balanophoraceae) (botanische Familie) [bot.]

balanoposthitis
Eichel- und Vorhautentzündung {f}; Eichelvorhautkatarrh {m} [med.]

balanorrhagia
Eichelblutung {f}; Balanorrhagie {f} [med.]

balaphone
Balafon {n} [mus.]

balboa (currency)
Balboa {m} (Währung) [fin.]

balcony
Altan {m} [arch.]

balcony awning
Balkonbespannung {f} [techn.] [textil.]

balcony cladding
Balkonverkleidung {f} [techn.] [textil.]

balcony coating | balcony coatings
Balkonbeschichtung {f} [chem.] [techn.] | Balkonbeschichtungen {pl}

balcony construction; balcony building
Balkonbau {m} [constr.] [techn.]

balcony drainage
Balkonentwässerung {f}

balcony element | balcony elements
Balkonelement {n} [techn.] | Balkonelemente {pl}

balcony glazing
Balkonverglasung {f} [techn.]

balcony lattice | balcony lattices
Balkongitter {n} [techn.] | Balkongitter {pl}

balcony plant | balcony plants
Balkonpflanze {f} [bot.] | Balkonpflanzen {pl}

balcony reconstruction
Balkonsanierung {f} [techn.]

balcony screen | balcony screens
Balkonblende {f}; Balkonverkleidung {f} | Balkonblenden {pl}; Balkonverkleidungen {pl}

balcony table | balcony tables
Balkonhängetisch {m}; Balkonklapptisch {m} | Balkonhängetische {pl}; Balkonklapptische {pl}

balcony | balconies | French balcony; French door with balcony; balconette; balconnet; Juliet balcony | wraparound balcony | to sit on the balcony | to have breakfast out on the balcony
Balkon {m} [arch.] | Balkone {pl} | französischer Balkon | umlaufender Balkon; Galerie | auf dem Balkon sitzen | draußen auf dem Balkon frühstücken

balcony; balcony arrangement; balcony installation | balconies
Balkonanlage {f} [mach.] | Balkonanlagen {pl}

bald
kahl; schmucklos; nüchtern; dürftig; armselig {adj}

bald
unverblümt; unverhüllt; trocken; nackt {adj}

bald eagle
Weißköpfiger Seeadler {m} [ornith.]

bald head; bald pate [humor.] [archaic]; baldness; calvities; alopecia | bald heads; bald pates | frontal baldness; frontal alopecia | to be bald | to get bald-headed; to become/grow/get/go bald
Glatze {f}; Platte {f} [Dt.] [ugs.]; Pläte {f} [NRW] [ugs.] | Glatzen {pl}; Platten {pl}; Pläten {pl} | Stirnglatze {f} | eine Glatze haben | eine Glatze bekommen

bald headed; baldheaded
kahlköpfig {adj}

bald ibis
Kahlkopfrapp {m} [ornith.]

bald spot
Laufflächenauswaschung {f} (Reifen)

bald starling
Kahlkopfatzel {f} [ornith.]

bald | as bald as a coot | bald patch | to go bald
glatzköpfig; kahl; federlos; weißköpfig {adj} | völlig kahl | kahle Stelle {f} | kahl werden

bald-head | bald-heads
Kahlkopf {m} | Kahlköpfe {pl}

bald-headed man; baldhead; baldpate; baldy [coll.]; baldie [coll.]
glatzköpfiger Mann {m}; Glatzkopf {m} [ugs.]

balderdash; baloney; boloney [dated]; blah; chatter; claptrap; drivel; guff; hogwash; jabberwocky; prattle; prating; yak; waffle [Br.]
Geschwätz {n}; Gefasel {n}; (leeres) Gewäsch {n}; Gelaber {n}; Geplapper {n}; (sinnloses) Gerede {n}

balding
kahl werdend {adj}

baldly
kahl {adv}

baldly
unverblümt {adv}

baldly {adv}
direkt {adv}; offen {adv}; unumwunden {adv}

baldness
Kahlheit {f}

baldric
Wehrgehänge {n}; Schwertgurt {m} [hist.]

baldy [Ir.] [Sc.]
glatzköpfig; kahl {adj}

bale
Bündel {n}; Ballen {m}

bale clamp | bale clamps
Ballenklammer {f} | Ballenklammern {pl}

bale of straw; straw bale
Strohballen {m} [agr.]

bale of tobacco | bales of tobacco
Tabakballen {m} | Tabakballen {pl}

bale retriever | bale retrievers
Ballensammelwagen {m} [agr.] | Ballensammelwagen {pl}

bale shredder | bale shredders
Ballenreißer {m} | Ballenreißer {pl}

bale strapping
Ballenumreifung {f}

bale strapping system
Ballenumreifungssystem {n} [techn.]

bale [archaic]
Verderben {n}; Verderb {m} [poet.]

Balearic Islands; Balearics
Balearische Inseln {pl}; Balearen {pl} [geogr.]

balearic shearwater
Balearensturmtaucher {m} (Puffinus mauretanicus) [ornith.]

balearic shearwater
Balearen-Sturmtaucher {m} [ornith.]

baleen whales; mysticetes
Bartenwale {pl} [zool.]

baleful | a baleful look | a baleful sky
bedrohlich {adj} | ein bedrohlicher Blick | ein bedrohlich wirkender Himmel

baleful | the baleful effects of water pollution
verheerend; desaströs {adj} | die verheerenden Wirkungen der Wasserverschmutzung

balefully
unheilvoll {adv}

balefully
verderblich {adv}

balefully {adv}
böse {adv}

balefulness
Verderblichkeit {f}

baler
'Pick-up'-Presse {f}

baler | balers
Verpacker {m} | Verpacker {pl}

baler | balers
Ballenpresse {f} [techn.] [mach.] | Ballenpressen {pl}

Balinese
Balinese {m}; Balinesin {f} [geogr.]

Balinese
balinesisch {adj} [geogr.] [ling.]

Balinese (cat)
Balinesenkatze {f} [zool.]

Balinese language; Bali
Balinesisch {n} (Sprache)

baling press | baling presses
Ballenpresse {f} | Ballenpressen {pl}

baling press | baling presses
Paketierpresse {f} [techn.] | Paketierpressen {pl}

balk; baulk [Br.] | balks; baulks
Hauptbalken {m}; dicker Balken {m} [constr.] | Hauptbalken {pl}; dicke Balken {pl}

Balkan
balkanisch; Balkan… {adj} [geogr.]

Balkan country; Balkan state | Balkan countries; Balkan states
Balkanland {n}; Balkanstaat {m} [geogr.] | Balkanländer {pl}; Balkanstaaten {pl}

Balkan Mountains
Balkangebirge {n}; Balkan {m} [geogr.]

Balkan pact
Balkanpakt {m} [hist.]

Balkan Peninsula
Balkanhalbinsel {f} [geogr.]

Balkan route; Balkans route (smuggling route)
Balkanroute {f} (Schmuggelroute)

Balkan States
Balkanstaaten {pl} [pol.]

balkanization [eAm.]; balkanisation [Br.]; political fragmentation
Balkanisierung {f}; Aufsplitterung {f}; Zersplitterung {f} (von Vielvölkerstaaten in kleine Nationalstaaten) [pol.]

balky
störrisch; sich sträubend {adj}

ball
Ball {m} [math.]

ball
Ballen {m} [anat.]

ball and chain | ball and chain [fig.]
Kugel- und Kettenfessel {f}; Kettelfessel mit Kugel | Last {f}

ball and chain | balls and chains
Sträflingskugel {f}; Gefangenenkugel {f} [hist.] | Sträflingskugeln {pl}; Gefangenenkugeln {pl}

ball bar | ball bars
Kugelstab {m} [mach.] | Kugelstäbe {pl}

ball bearing cage | ball bearing cages
Kugelhalter {m} [techn.] | Kugelhalter {pl}

ball bearing mounted | to run on ball bearings
kugelgelagert {adj} [techn.] | kugelgelagert sein

ball bearing steel
Kugellagerstahl {m}

ball bearing supported (slewing) ring
Kugeldrehverbindung {f} [techn.]

ball bearing | ball bearings | deep groove ball thrust bearing | wire race ball bearing | thrust ball bearing | self-aligning ball bearing; self-aligning bearing | deep groove ball bearing | angular contact ball bearing; angular ball bearing | double row angular contact ball bearing | multi ball bearing | self-locking ball bearing | two-row/double-row ball bearing | raceway; race of a ball bearing
Kugellager {n} [techn.] | Kugellager {pl} | Axial-Rillenkugellager {n} [techn.] | Drahtkugellager {n} [techn.] | Längskugellager {n} [mach.] | Pendelkugellager {n}; Pendellager {n} | Rillenkugellager {n} [techn.] | Schrägkugellager {n} | zweireihige Schrägkugellager | Vielkugellager {n} [techn.] | selbstschließendes Kugellager | zweireihiges Kugellager | Laufring {m} des Kugellagers; Kugellagerring {m}

ball boy | ball boys
Balljunge {m}; Ballbube {m} [sport] | Balljungen {pl}; Ballbuben {pl}

ball caliper; ball calliper [Br.] | ball calipers; ball callipers
Kugeltaster {m} [techn.] | Kugeltaster {pl}

ball caster | ball casters
Kugelrolle {f} | Kugelrollen {pl}

ball catch fence | ball catch fences
Ballfanggitter {n} [sport] | Ballfanggitter {pl}

ball clevis (overhead line)
Klöppelgabel {f} (Überlandleitung) [electr.]

ball control
Ballbeherrschung {f}; Ballführung {f} [sport]

ball coupling (insulator unit) | ball couplings
Klöppelverbindung {f} (Isolator) [electr.] | Klöppelverbindungen {pl}

ball dress; ball gown | ball dresses; ball gowns
Ballkleid {n}; Ballrobe {f} | Ballkleider {pl}; Ballroben {pl}

ball eye | ball eyes
Klöppelöse {f} [electr.] | Klöppelösen {pl}

ball game; ballgame | ball games; ballgames
Ballspiel {m} | Ballspiele {pl}

ball gift; ladies ball gift (at balls)
Ballspende {f}; Damenspende {f} (bei Ballveranstaltungen)

ball guide cone
Kugelfangprofil {n} [techn.]

ball handle knob | ball handle knobs
Ballengriff {m} [techn.] | Ballengriffe {pl}

ball helmet | ball helmets
Kugelhelm {m} | Kugelhelme {pl}

ball impression; ball indentation
Kugeleindruck {m} [techn.]

ball joint coupling; joint coupling; flexible coupling | ball joint couplings; joint couplings; flexible couplings
Gelenkkupplung {f} [techn.] | Gelenkkupplungen {pl}

ball knob | ball knobs
Kugelknopf {m} | Kugelknöpfe {pl}

ball mill; pebble mill | ball mills; pebble mills
Kugelmühle {f} | Kugelmühlen {pl}

ball mustard
Finkensame {m}; Ackernüsschen {n} (Neslia paniculata) [bot.]

ball night | ball nights
Ballnacht {f} | Ballnächte {pl}

ball of foot | balls of foot | bunion
Fußballen {m} [anat.] | Fußballen {pl} | entzündeter Fußballen [med.]

ball of wool | balls of wool
Wollknäuel {n} [textil.] | Wollknäuel {pl}

ball opening
Balleröffnung {f}

ball peen hammer; ball pein hammer | ball peen hammers; ball pein hammers
Kugelhammer {m} | Kugelhämmer {pl}

ball possession; possession of the ball; possession | when the other team had possession (of the ball)
Ballbesitz {m} [sport] | immer wenn die andere Mannschaft in Ballbesitz war

ball puncturing test (papermaking)
Kugeldurchdrückversuch {m} (Papierherstellung)

ball race | ball races
Kugelkäfig {m} | Kugelkäfige {pl}

ball race; head adjusting race | ball races; head adjusting races
Kugellaufring {m} [techn.] | Kugellaufringe {pl}

ball resolver
Kugelkoordinatenumrechner {m}

ball retriever (golf)
Ballangel {f} (Golfspiel) [sport]

ball sports
Ballsportarten {pl}; Ballsport {m} [sport]

ball stud | ball studs
Kugelzapfen {m} [techn.] | Kugelzapfen {pl}

ball tape
Kugelmessband {n}

ball touch; touch (ball sports) | ball touches; touches | first touch
Ballkontakt {m} (Ballsport) [sport] | Ballkontakte {pl} | erster Ballkontakt

ball valve with socket ends
Muffenkugelhahn {m} [techn.]

ball valve | ball valves
Kugelventil {n} [techn.] | Kugelventile {pl}

ball valve; ball cock; ball tap; spherical valve | ball valves; ball cocks; ball taps; spherical valves
Kugelhahn {m}; Kugelabsperrhahn {m} [techn.] | Kugelhähne {pl}; Kugelabsperrhähne {pl}

ball | balls | basketball | handball | golf ball | tennis ball | dodgeball | volleyball | low/high/short/long ball | to keep the ball | to have the ball | to pass the ball to sb. | to keep the ball moving | to give the ball away | to swat the ball away | to finish the ball into the net | movement off-the-ball | He passed the ball on to his teammate.
Ball {m} [sport] | Bälle {pl} | Basketball {m} | Handball {m} | Golfball {m} | Tennisball {m} | Völkerball {m} | Volleyball {m} | flacher/hoher/kurzer/langer Ball [sport] | am Ball bleiben | am Ball sein | jdm. den Ball zuspielen; den Ball abgeben | den Ball laufen lassen | den Ball vertändeln | den Ball wegklatschen (Torhüter) | den Ball im Tor versenken | Spiel ohne Ball | Er gab/spielte den Ball an seinen Mitspieler weiter.

ball | balls | to rifle the ball into the goal | The ball is in your court. [fig.]
Ball {m}; Knäuel {m,n}; Kugel {f} | Bälle {pl}; Käuel {pl}; Kugeln {pl} | den Ball ins Tor donnern/schmettern/knallen | Du bist jetzt am Ball. [übtr.]

ball-and-race mill; ring-ball mill | ball-and-race mills; ring-ball mills
Kugelringmühle {f} [mach.] | Kugelringmühlen {pl}

ball-and-socket coupling (insulator unit) | ball-and-socket couplings
Klöppel- und Pfannenverbindung {f}; Klöppelpfannenverbindung {f} (Isolator) [electr.] | Klöppel- und Pfannenverbindungen {pl}; Klöppelpfannenverbindungen {pl}

ball-bearing grease
Kugellagerfett {n} [techn.]

ball-lightning | ball-lightnings
Kugelblitz {m} [meteo.] | Kugelblitze {pl}

ball-shaped; spherical; spheric; globular; globe-shaped
kugelförmig; kugelig {adj}

ball-thrust hardness test; ball-thrust test; Brinell test of hardness
Kugeleindruck-Härteprüfung {f}; Kugeldruckprüfung {f}; Brinellprobe {f} [techn.]

ball-type mandrel | ball-type mandrels
Kugeldorn {m} | Kugeldorne {pl}

ball-type tap wrench
Kugelwindeisen {n} [techn.]

ball-type trailer hitch
Kugelkopfzugvorrichtung {f}; Kugelkopfkupplung {f} [auto]

ball-valve action
Kugelventileffekt {m} (z. B. durch Gallensteine) [med.]

ball-winning (ball sports)
zweikampfstark {adj} (Ballsport) [sport]

ball-wound yarn
Klingelgarn {n} [textil.]

ball; formal dance | balls; formal dances | policemen's ball | press ball | summer ball
Ballveranstaltung {f}; Ball {m}; Tanzball {m} | Ballveranstaltungen {pl}; Bälle {pl}; Tanzbälle {pl} | Polizeiball {m} | Presseball {m} | Sommerball {m}

ball; scoop | balls; scoops | a ball of ice-cream; a scoop of ice-cream
Kugel {f} | Kugeln {pl} | eine Kugel Eis

ballad | ballads
Lied {n} | Lieder {pl}

ballad; lay | ballads; lays
Ballade {f} | Balladen {pl}

balladeer
Bänkelsänger {m}

balladeer | balladeers
Balladesänger {m}; Liedermacher {m} | Balladesänger {pl}

balladry | balladries
Balladendichtung {f} | Balladendichtungen {pl}

Ballan wrasse | Ballan wrasses
Gefleckter Lippfisch [zool.] | Gefleckte Lippfische

ballast (e.g. pebble stone)
Zuschlagstoff {m} (z. B. Kies) [constr.]

ballast (for discharge lamps) | self-ballasted lamp
Vorschaltgerät {n} (für Gasentladungslampen) [electr.] | Lampe mit eingebautem Vorschaltgerät

ballast body | ballast bodies
Ballastkörper {m} | Ballastkörper {pl}

ballast chipping; chips; flint (railway ballast)
Kies {m}; Grieß {m}; Splitt {m} (Gleisbettungsmaterial bei der Bahn)

ballast compacting machine (railway) | ballast compacting machines
Bettungsverdichter {m} (Bahn) | Bettungsverdichter {pl}

ballast component; ballast element (track bed) (railway)
Schotterbestandteil {m} (Gleisbettung) (Bahn)

ballast container; ballast tank | ballast containers; ballast tanks
Ballastbehälter {m}; Ballasttank {m} | Ballastbehälter {pl}; Ballasttanks {pl}

ballast fork (railway)
Schottergabel {f} (Bahn)

ballast pick-up
Schotterflug {m} (Bahn)

ballast pit | ballast pits
Schottergrube {f} [constr.] | Schottergruben {pl}

ballast plough [Br.]; ballast plow [Am.] (railway)
Planierpflug {m}; Planiermaschine {f} (für die Bettung unterhalb der Schienen) (Bahn)

ballast pump (ship) | ballast pumps
Ballastpumpe {f} (Schiff) [naut.] | Ballastpumpen {pl}

ballast resistance (railway)
Bettungswiderstand {m} (Bahn) [electr.]

ballast retainer (railway)
Schotterbettabschluss {m} (Bahn)

ballast rope (aerial ropeway, cable railway)
Gegenseil {n}; Unterseil {n} (Luftseilbahn, Standseilbahn)

ballast scarifier and screening machine (railway) | ballast scarifier and screening machines
Schotterbett-Reinigungs- und Auflockerungsmaschine {f} (Bahn) | Schotterbett-Reinigungs- und Auflockerungsmaschinen {pl}

ballast slag (metallurgy)
Ballastschlacke {f} (Metallurgie)

ballast spoil (railway)
Gleisbettabfälle {pl} (Bahn)

ballast stone; broken stone (road building)
Steinschlag {m} (zerschlagene Gesteinstrümmer) (Straßenbau) [constr.]

ballast tube; barretter
Widerstandsröhre {f}; Belastungswiderstand {m}; Ballastwiderstand {m}; Eisenwasserstoffwiderstand {m} [electr.]

ballast water
Ballastwasser {n} [naut.]

ballast | ballasts | to discharge ballast | to ballast | to be ballasted | ballasting | added ballast weight
Ballast {m} | Ballaste {pl} | Ballast abwerfen | Ballast an Bord nehmen | mit Ballast beladen sein | mit Ballast beladend | zusätzlicher Ballast

ballast-cleaning machine; ballast-screening machine; ballast screener (railway) | ballast-cleaning machines; ballast-screening machines; ballast screeners
Bettungsreinigungsmaschine {f}; Schotterbett-Reinigungsmaschine {f} (Bahn) | Bettungsreinigungsmaschinen {pl}; Schotterbett-Reinigungsmaschinen {pl}

ballast-clearing machine (railway) | ballast-clearing machines
Bettungsräummaschine {f}; Schotterräummaschine {f} (Bahn) | Bettungsräummaschinen {pl}; Schotterräummaschinen {pl}

ballasted track (railway)
Schotteroberbau {m} (Bahn)

ballasting (railway)
Schotterung {f} (Bahn) [constr.]

ballerina; ballet-dancer | ballerinas; ballet-dancers
Ballerina {f} | Ballerinas {pl}; Ballerinen {pl}

ballet costume; tutu | ballet costumes; tutus
Ballettkostüm {n}; Ballettröckchen {n} [textil.] | Ballettkostüme {pl}; Ballettröckchen {pl}

ballet dancer | ballet dancers
Balletttänzer {m} | Balletttänzer {pl}

ballet dancer | ballet dancers
Balletttänzer {m}; Ballettänzer {m} [alt] | Balletttänzer {pl}; Ballettänzer {pl} [alt]

ballet director
Ballettdirektor {m}; Balletdirektorin {f}

ballet flat; Dolly shoe | ballet flats; Dolly shoes
Ballerinaschuh {m}; Ballerina {m} (flacher Damenschlupfschuh) | Ballerinaschuhe {pl}; Ballerinas {pl}

ballet lessons; ballet class
Ballettunterricht {m}

ballet master | ballet masters
Ballettmeister {m} | Ballettmeister {pl}

ballet rats; little rats [coll.]
Eleven {pl} (Ballettschüler) [art]

ballet student | ballet students | junior ballet student
Ballettschüler {m} | Ballettschüler {pl} | Eleve {m}; Elevin {f}

ballet | ballets
Ballett {n} [art] | Ballette {pl}

balletic
ballettartig; balletös {adj}; Ballett…

balling device; pelletizing device
Kugelformapparatur {f}; Pelletformeinrichtung {f} [techn.]

balling-up (wire-drawing)
Würstebildung {f} (Drahtziehen) [techn.]

ballista | ballistas
Balliste {f} [mil.] [hist.] | Ballisten {pl}

ballistic
ballistisch {adj}

ballistic missile defence [Br.]; ballistic missile defense [Am.] /BMD/ | allied ballistic missile defence [Br.]; allied missile defense [Am.] /AMD/
Raketenabwehr {f} [mil.] | Alliierte Raketenabwehr {f} [mil.]

ballistic missile with medium range | ballistic missile with medium ranges | medium-range ballistic missile /MRBM/ | intermediate-range ballistic missile /IRBM/
Mittelstreckenrakete {f}; ballistischer Mittelstreckenflugkörper {m} [mil.] | Mittelstreckenraketen {pl}; ballistische Mittelstreckenflugkörper {pl} | Mittelstreckenrakete mittlerer Reichweite | Mittelstreckenrakete größerer Reichweite

ballistic pendulum
ballistisches Pendel {n}; Geschosspendel {n}; Geschoßpendel {n} [Ös.] [mil.]

ballistic table | ballistic tables
Schusstafel {f} [mil.] | Schusstafeln {pl}

ballistically
ballistisch {adv}

ballistics
Ballistik {f}

balljoint separator | balljoint separators
Kugelgelenkabzieher {m} [techn.] | Kugelgelenkabzieher {pl}

ballochory
Selbstausstreuung {f}; Ballochorie {f} [bot.]

ballon seeds
Blasenflieger {pl}; Ballonflieger {pl} [bot.]

ballonet
Ballonett {m} [techn.]

balloon
Blase {f} (Sprech-)

balloon
Ballon {m} [techn.]

balloon advertising
Ballonwerbung {f}

balloon catheter
Ballonkatheter {m} [techn.]

balloon control ring | balloon control rings
Ballonring {m} [textil.] | Ballonringe {pl}

balloon curtain
Wolkenstore {m} (durchgehend geraffter Store) [textil.]

balloon fabric
Ballonstoff {m}; Ballongewebe {n}; Ballonseide {f} [textil.]

balloon framing
Holzrahmenbau {m}; Holzriegelbau {m} (oft fälschlich: Holzständerbau) [constr.]

balloon gas | balloon gases
Ballongas {n} [techn.] | Ballongase {pl}

balloon payment
Abschlussrate {f}; Schlussrate {f}; hohe Abschlusszahlung {f} [fin.]

balloon peas (botanical genus)
Ballonerbsen {pl} (Lessertia) (botanische Gattung) [bot.]

balloon ride | balloon rides
Ballonfahrt {f} | Ballonfahrten {pl}

balloon tyre; balloon tire [Am.] | balloon tyres; balloon tires | doughnut tire [Am.] [slang]
Ballonreifen {m} | Ballonreifen {pl} | großer Ballonreifen

balloon vines, heartseed vines; heartseeds (botanical genus)
Ballonreben {pl}; Herzsamen {pl} (Cardiospermum) (botanische Gattung) [bot.]

balloon | balloons
Luftballon {m} | Luftballons {pl}

balloon | balloons | pilot ballon; sounding balloon | the climb/ascent of a balloon | to balloon
Ballon {m} | Ballone {pl}; Ballons {pl} | Registrierballon {m} | der Aufstieg eines Ballons | im Ballon fahren

balloon-constructed building; Chicago construction
Ständerrahmenbau {m}; Ständerbau {m} [constr.]

balloon-tipped dilating catheter | balloon-tipped dilating catheters
Ballondilatationskatheter {m} [med.] | Ballondilatationskatheter {pl}

ballooning (spinning)
Ballonbildung {f}; Schleierbildung {f}; Bauchbildung {f} (Spinnen) [textil.]

ballooning of spiders
Spinnenflug {m} [zool.]

ballooning | hot-air ballooning
Ballonfahren {n} [sport] | Fahren mit dem Heißluftballon

balloonist | balloonists
Ballonfahrer {m}; Ballonfahrerin {f} | Ballonfahrer {pl}; Ballonfahrerinnen {pl}

ballot
Gesamtzahl {f} der abgegebenen Stimmen

ballot box; voting box | ballot boxes; voting boxes
Wahlurne {f}; Urne {f} [pol.] | Wahlurnen {pl}; Urnen {pl}

ballot initiative | ballot initiatives
Wählerinitiative {f} | Wählerinitiativen {pl}

ballot of confidence; vote of confidence (in Parliament) | ballots of confidence; votes of confidence | to win/lose a vote of confidence
Vertrauensabstimmung {f} (oft fälschlich: Vertrauensvotum) (im Parlament) [pol.] | Vertrauensabstimmungen {pl} | eine Vertrauenabstimmung gewinnen/verlieren

ballot | secret ballot; voting by secret ballot | open ballot
Abstimmung {f}; (geheime) Wahl {f} | geheime Abstimmung | offene Abstimmung

ballot-box stuffing; ballot stuffing (election manipulation)
Einwerfen {n} zusätzlicher Stimmzettel (Wahlmanipulation) [pol.]

ballot; ballot paper [Br.]; voting paper [Br.]; voting slip [Br.]; paper ballot [Am.] | ballots; ballot papers; voting papers; voting slips; paper ballots | spoiled ballot papers; invalid ballot papers | blank ballot; voting paper left blank | to vote by ballot | to drop the ballot in the ballot-box | to spoil your ballot paper; to spoil your ballot | I wasn't saying that people should spoil their ballots/ballot papers.
Stimmzettel {m}; Wahlzettel {m} [pol.] | Stimmzettel {pl}; Wahlzettel {pl} | ungültige Stimmzettel | nicht ausgefüllter Stimmzettel | mit/per Stimmzettel abstimmen | den Stimmzettel in die Wahlurne werfen | einen ungültigen Stimmzettel abgeben; ungültig wählen | Ich habe nicht gesagt, dass die Leute ungültig wählen sollen.

ballotade (school jump in horse training) | ballotades
Ballotade {f} (Schulsprung in der Pferdedressur) | Ballotaden {pl}

ballpark figure [coll.] | ballpark figures
Richtwert {m}; ungefähre Zahl {f}; geschätzte Zahl {f} | Richtwerte {pl}; ungefähre Zahlen {pl}; geschätzte Zahlen {pl}

ballpark [coll.] | to be in the ballpark; to be in the right ballpark | to be in the same ballpark | Is the calculation in the ballpark? | That's a rough estimate, but it's in the correct ballpark. | My first guess wasn't even in the ballpark.
ungefährer Bereich {m}; Größenordnung {f} | ungefähr hinkommen, hinkommen; passen [ugs.] | im gleichen Bereich liegen; sich in der gleichen Größenordnung bewegen; mehr oder weniger gleich sein | Kommt die Berechung ungefähr hin? | Es ist eine grobe Schätzung, aber die Größenordnung stimmt. | Mit meiner ersten Schätzung habe ich [Norddt.] / bin ich [Süddt.] [Ös.] meilenweit daneben gelegen.

ballplayer | ballplayers
Ballspieler {m}; Ballspielerin {f} | Ballspieler {pl}

ballpoint; ballpoint pen; ball pen; pen; Biro [tm] [Br.] | ballpoints; ballpoint pens; ball pens; pens; Biros | clicky top ballpoint pen | twisty bottom ballpoint pen
Kugelschreiber {m}; Kuli {m} [ugs.] | Kugelschreiber {pl}; Kulis {pl} | Druckknopf-Kugelschreiber; Kugelschreiber mit Druckknopf | Kugelschreiber mit Drehmechanik; Drehkugelschreiber {m}

ballroom building | ballroom buildings
Ballhaus {n} | Ballhäuser {pl}

ballroom dance | ballroom dances | ballroom dance teacher; ballroom dance instructor
Gesellschaftstanz {m} (bestimmter Tanz) | Gesellschaftstänze {pl} | Lehrer für Gesellschaftstanz

ballroom dancing (activity)
Gesellschaftstanz {m}; Gesellschaftstanzen {n}

ballroom | ballrooms
Festsaal {m}; Redoute {f} [obs.] | Festsäle {pl}

ballroom; ball room | ballrooms; ball rooms
Ballsaal {m}; Tanzsaal {m} | Ballsäle {pl}; Tanzsäle {pl}

ballsy [slang]
mutig; draufgängerisch; unerschrocken {adj}

ballyhoo [coll.]
Reklamerummel {m} [ugs.]

ballyhooed {adj}
angepriesen {adj}; gepriesen {adj}

balmily
duftend {adv}

balminess; softness (of the climate)
Milde {f} (des Klimas)

balmy | a balmy summer evening | a balmy breeze | a balmy rain
lau; mild; lind {adj} [meteo.] | ein lauer Sommerabend | ein mildes Lüftchen | ein linder Regen

balneary | balnearies
Bäderabteilung {f} [med.] | Bäderabteilungen {pl}

balneation; balnear therapy; balneotherapy; balneological treatment; balneotherapeutics
Badekur {f}; Bäderbehandlung {f}; Bäderanwendung {f} [med.]

balneology (medical application of baths)
Bäderkunde {f}; Balneologie {f} (medizinische Wasseranwendungen) [med.]

balneotechnics
Bädertechnik {f}

balneotherapy
Bädertherapie {f} [med.]

baloney; boloney [dated]; balderdash; claptrap; hogwash; malarkey; tosh [Br.]; rot [Br.]; codswallop [Br.]; moonshine [Br.]; taradiddle [Br.]; tarradiddle [Br.]; applesauce [Am.]; hooey [Am.]; bunkum [dated]; poppycock [dated]; flubdub [Am.] [dated] [coll.] (nonsense) | That's a load of balderdash! What a load of hogwash!
dummes Zeug {n}; Stuss {m}; Quatsch {m} [Dt.]; Quark {m} (mit Soße) [Dt.] [Schw.]; Käse {m} [Dt.] [Schw.]; Blech {n} [Dt.]; Fez {m} [Dt.]; Kokolores {m} [Dt.]; Kohl {m} [Norddt.] [Mitteldt.]; Kappes {m} [Mittelwestdt.]; Mumpitz {m} [Dt.] [Schw.]; Holler {m} [Ös.]; Topfen {m} [Ös.]; Quargel [Ös.]; Schmafu [Ös.]; Gugus {m} [Schw.]; Hafenkäse {m} [Schw.]; Kabis {m} [Schw.] [ugs.] (Unsinn) | Dummes Zeug!; So ein Quatsch!; So ein Schmarren!

baloon string
Ballonschnur {f}

balsa
Balsa {n} [bot.]

balsa tree | balsa trees
Balsabaum {m} (Ochroma pyramidale) [bot.] | Balsabäume {pl}

balsa wood
Balsaholz {n}

balsam family (botanical family)
Balsaminengewächse {pl} (Balsaminaceae) (botanische Familie) [bot.]

balsam of fir; Canada balsam; Canada turpentine
kanadisches Tannenöl {n}; Kanadabalsam {n}

balsam trees (botanical genus)
Balsambäume {pl} (Myroxylon) (botanische Gattung) [bot.]

balsam; balm | Her words were balm for his soul.
Balsam {m} | Ihre Worte waren Balsam für seine Seele.

balsamic vinegar
Balsamikoessig {m} (ital. aceto balsamico)

balsamic [fig.] | balsamic {adj}
wohltuend {adj}; erholsam {adj} | Balsam enthaltend; balsamisch {adj}

balsas screech owl
Balsaskreischeule {f} [ornith.]

Baltic
baltisch {adj}

Baltic coast
Ostseeküste {f} [geogr.]

Baltic region
Ostseegebiet {n} [geogr.]

Baltic Sea
Ostsee {f}; Baltisches Meer [geogr.]

Baltic shield; Fennoscandian shield
baltischer Schild {m} [geol.]

Baltic state | Baltic states
Baltenstaat {m} [geogr.] [pol.] | Baltenstaaten {pl}

Baltic States
Ostseestaaten {pl}; baltische Länder {pl} [geogr.]

Balto-Slavic
baltoslawisch {adj} [ling.]

Baltrum (dune island off the coast of Lower Saxony)
Baltrum (Düneninsel vor der Küste von Niedersachsen) [geogr.]

Baluchistan; Balochistan
Belutschistan {n} [geogr.]

Baluchs; Balochs
Belutschen {pl} [soc.]

baluster mould [Br.]; baluster mold [Am.] | baluster moulds; baluster molds
Balusterform {f} [mach.] [techn.] | Balusterformen {pl}

baluster | balusters
Geländersäule {f}; Geländerpfosten {m} | Geländersäulen {pl}; Geländerpfosten {pl}

balustrade system | balustrade systems
Balustradensystem {n} [techn.] [mach.] | Balustradensysteme {pl}

balustrade | balustrades | balustrade railing | balustrade parapet
Balustrade {f} [arch.] | Balustraden {pl} | Balustradengeländer {n} | Balustradenbrüstung {f}

Bamako (capital of Mali)
Bamako (Hauptstadt von Mali) [geogr.]

Bamberg (town in Bavaria, Germany)
Bamberg (Stadt in Bayern) [geogr.]

bamboo (botanical tribe)
Bambus {m} (Bambuseae) (botanische Tribus) [bot.]

bamboo cane
Bambusrohr {n} [bot.]

bamboo flute | bamboo flutes
Bambusflöte {f} [mus.] | Bambusflöten {pl}

bamboo forest | bamboo forests
Bambuswald {m} | Bambuswalder {pl}

bamboo parrot finch
Bambuspapageiamadine {f} [ornith.]

bamboo partridge
Gelbbrauen-Bambushuhn {n} [ornith.]

bamboo pulp
Bambuszellstoff {m}

bamboo rats (zoological genus)
Bambusratten {pl} (Rhizomys) (zoologische Gattung) [zool.]

bamboo rattle | bamboo rattles
Bambusrassel {f} [mus.] | Bambusrasseln {pl}

bamboo ring; stop mark (extrusion moulding) | bamboo rings; stop marks
Einschnürung {f}; Haltepunktmarkierung {f} (Strangpressen) [techn.] | Einschnürungen {pl}; Haltepunktmarkierungen {pl}

bamboo scraper | bamboo scrapers
Bambusraspel {f} [mus.] | Bambusraspeln {pl}

bamboo shaker | bamboo shakers
Bambusschüttelrohr {n} [mus.] (Instrument) | Bambusschüttelrohre {pl}

bamboo shoots; bamboo sprouts
Bambussprossen {pl} [bot.] [cook.]

bamboo warbler
Graubrust-Buschsänger {m} [ornith.]

bamboo woodpecker
Blaßkopf-Bambusspecht {m} [ornith.]

bamboozlement [coll.]
Trickserei {f}; Täuschungsmanöver {n}

bamenda apalis
Bamendafeinsänger {m} [ornith.]

bamenda wattle-eye
Bamendalappenschnäpper {m} [ornith.]

ban (exclusion from a community) | to impose the ban on sb. | to place a ban on sb. | a life ban from all football activities
Bann {m}; Sperre {f} (Ausschluss aus einer Gemeinschaft) [jur.] [relig.] | den Bann über jdn. verhängen; jdn.; mit dem Bann belegen | eine Sperre über jdn. verhängen | eine lebenslange Sperre für sämtliche Fußballaktivitäten

ban (of a player)
Sperre {f} (eines Spielers) [sport]

ban (on sth.); banning (of sth.) | bans | exit ban | ban on import/export | entry ban | ban on immigration | ban on headscarves; headscarf ban | ban on delivery | ban from licensed premises | to impose/lift a ban
Verbot {n} (einer Sache); Sperre {f} (für etw.) [adm.] [jur.] | Verbote {pl}; Sperren {pl} | Ausreiseverbot {n} | Einfuhrverbot/Ausfuhrverbot {n} | Einreiseverbot {n} | Einwanderungssperre {f} | Kopftuchverbot {n} | Liefersperre {f} | Lokalverbot {n} | ein Verbot verhängen/aufheben

ban from certain occupational activities (e.g. due to risk of infection)
Tätigkeitsverbot {n} (z.B. wegen Ansteckungsgefahr)

ban from flying; flying ban (in an area) | to impose/place a flying ban; to ban from flying | a ban from flying in the EU | a ban from flying in Swiss airspace | a ban from flying supersonic over land
Flugverbot {n} (für ein Gebiet) [aviat.] | ein Flugverbot erlassen | ein Flugverbot für die EU | ein Flugverbot für den Schweizer Luftraum | ein Verbot von Überschallflügen über Land

ban from the premises
Hausverbot {n}

ban from the premises (protection from violence)
Wegweisung {f}; Platzverweisung {f} [Dt.]; Platzverweis {m} [Dt.] (Gewaltschutz)

ban from the profession; suspension from practising a profession; suspension from pursuing a trade | to ban sb. from a profession
Berufsverbot {n} | jdm. Berufsverbot erteilen

ban on alcohol; alcohol ban | bans on alcohol; alcohol bans | to impose an alcohol ban | to lift the alcohol ban
Alkoholverbot {n} | Alkoholverbote {pl} | ein Alkoholverbot verhängen | das Alkoholverbot aufheben

ban on arms exports; arms export ban
Waffenausfuhrverbot {n}

ban on building | to impose a ban on building any property higher than two storeys
Bauverbot {n} | ein Bauverbot für Gebäude mit mehr als zwei Stockwerken verhängen

ban on cars
Autosperre {f}

ban on cartels; prohibition of cartels | bans on cartels; prohibitions of cartels
Kartellverbot {n} | Kartellverbote {pl}

ban on dogs
Hundesperre {f}

ban on entering public places (for infection control) | bans on entering public places | ban on entering businesses
Betretungsverbot {n} (zur Infektionsbekämpfung) [pol.] | Betretungsverbote {pl} | Betretungsverbot für Geschäftslokale

ban on face coverings
Vermummungsverbot {n} [adm.]

ban on flying; flying ban (for persons) | a ban on flying for pilots taking medications
Flugverbot {n} (für Personen) | ein Flugverbot für Piloten, die Medikamente nehmen

ban on images
Bilderverbot {n} [relig.]

ban on imports | a ban on the import of sth.
Einfuhrstopp {m}; Einfuhrsperre {f} | eine Einfuhrsperre für etw.

ban on leave | bans on leave
Urlaubssperre {f} [mil.] | Urlaubssperren {pl}

ban on night flights; ban on nightime flights; night ban
Nachtflugverbot {n}

ban on overtaking; restriction on overtaking [Br.]; ban on passing; restriction on passing [Am.] | "No Overtaking" [Br.]; "No Passing" (road sign / signboard) | to overtake / pass within a overtaking / passing limit
Überholverbot {n} | „Überholverbot“ (Verkehrsschild) | im Überholverbot überholen

ban on smoking | to ignore the smoking ban
Rauchverbot {n} | gegen das Rauchverbot verstoßen

ban on travel
Reiseverbot {n}

ban one sounding one's horn
Hupverbot {n}

Banach fixed-point theorem
Banachscher Fixpunktsatz [math.]

Banach space
Banachscher Raum {m}; Banachraum {m} [math.]

banality | banalities
Banalität {f} | Banalitäten {pl}

banana boat; water sled (towed inflatable tube as a recreational attraction) | banana boats; water sleds
Bananenboot {n}; Banane {f} (gezogene aufblasbare Röhre als Freizeitattraktion) [naut.] | Bananenboote {pl}; Bananen {pl}

banana jack; banana plug | banana jacks; banana plugs
Bananenstecker {m} [electr.] | Bananenstecker {pl}

banana plant
Unterwasserbanane {f} [bot.] (Nymphoides aquatica)

banana plant; banana tree | banana plants; banana trees
Bananenstaude {f}; Bananenpflanze {f} [bot.] | Bananenstauden {pl}; Bananenpflanzen {pl}

banana republic
Bananenrepublik {f} [pej.] [pol.]

banana shot (in a curved trajectory) (football)
Bananenschuss {m} (mit gekrümmter Bahn) (Fußball) [sport]

banana skin | banana skins
Bananenschale {f} [bot.] | Bananenschalen {pl}

banana split (ice-cream dessert)
Bananensplit {n} (Eisdessert) [cook.]

banana | bananas
Banane {f} [cook.] | Bananen {pl}

banana-like; musaceous
bananenartig; bananenähnlich {adj} [bot.]

bananal antbird
Ferdinandameisenfänger {m} [ornith.]

bananal tyrannulet
Olivbürzeltachuri {m} [ornith.]

bananaquit
Zuckervogel {m} [ornith.]

bananas (botanical genus) | abaca; abacá; Manila hemp
Bananen {pl}; Paradiesfeigen {pl} [veraltet] (Musa) (botanische Gattung) [bot.] | Faserbanane {f}; Abaka {f}; Manilahanf {m} (Musa textilis)

band
Bande {f}; Schar {f}; Trupp {m}; Kolonne {f}

band
Bauchbinde {f} (Papier)

band aerial
Bandantenne {f}

band brake | band brakes
Bandbremse {f} [techn.] | Bandbremsen {pl}

band clamp; strap | band clamps; straps
Spannband {n} | Spannbänder {pl}

band filter press | band filter presses | belt filter press | belt filter presses
Bandfilterpresse {f} [techn.] [mach.] | Bandfilterpressen {pl} | Bandfilterpresse {f} | Bandfilterpressen {pl}

band gap
Bandabstand {m}

band is scrub fowl
Layardhuhn {n} [ornith.]

band knife | band knives
Bandmesser {n} [techn.] | Bandmesser {pl}

band member | band members
Bandmitglied {n} | Bandmitglieder {pl}

band saw | band saws | wood-cutting band saw
Bandsäge {f}; Bandsägemaschine {f} [techn.] | Bandsägen {pl}; Bandsägemaschinen {pl} | Tischlerbandsäge {f} [Norddt.] [Mitteldt.] [Ös.]; Schreinerbandsäge {f} [Westdt.] [Süddt.] [Schw.]

band size
Streifenbreite {f}

band stock
Banderolenpapier {n} [adm.]

band width | range
Bandbreite {f} [techn.] | Bandbreite {f}

band | bands
Band {n} | Bänder {pl}

band | bands
Ring {m}; Reifen {m}; Streifen {m}; Leiste {f} | Ringe {pl}; Reifen {pl}; Streifen {pl}; Leisten {pl}

band | bands | backup band; backing band | rock band | supporting band; support; supporting act; warm-up act
Band {f}; Musikgruppe {f}; Musikkapelle {f}; Kapelle {f} [mus.] | Bands {pl}; Musikgruppen {pl}; Musikkapellen {pl}; Kapellen {pl} | Begleitband {f} | Rockband {f}; Rockgruppe {f} | Vorband {f}; Vorgruppe {f}

band-bellied crake
Mandarinsumpfhuhn {n} [ornith.]

band-bellied owl
Bindenkauz {m} [ornith.]

band-pass (of a band-pass filter)
durchgelassener Frequenzbereich {m}; Durchlassbereich {m}; Durchlassband {n} (eines Bandpassfilters) [electr.] [telco.]

band-pass filter | band-pass filters
Bandpassfilter {m}; Bandpass {m} [electr.] (Audio) | Bandpassfilter {pl}; Bandpässe {pl}

band-pass hard limiter
steilflankiger Frequenzbandbegrenzer {m}; Durchlassfilter {m} mit steilen Fronten [electr.] [telco.]

band-tailed
Uferameisenschnäpper {m} [ornith.]

band-tailed antshrike
Weißschulter-Ameisenwürger {m} [ornith.]

band-tailed antwren
Weißschwanz-Ameisenschlüpfer {m} [ornith.]

band-tailed barbthroat
Bindenschwanzeremit {m} [ornith.]

band-tailed earthcreeper
Dornschlüpfer {m} [ornith.]

band-tailed fruiteater
Buntschwanz-Schmuckvogel {m} [ornith.]

band-tailed gull
Schwanzbandmöwe {f} [ornith.]

band-tailed manakin
Schwanzbindenpipra {m} [ornith.]

band-tailed nighthawk
Bindenschwanz-Nachtschwalbe {f} [ornith.]

band-tailed oropendola
Breitschnabel-Stirnvogel {m} [ornith.]

band-tailed pigeon
Bandtaube {f} [ornith.]

band-tailed seedeater
Spiegelcatamenie {f} [ornith.]

band-tailed sierra finch
Schwarzfleckenämmerling {m} [ornith.]

band-winged nightjar
Spiegelnachtschwalbe {f} [ornith.]

Banda Sea
Bandasee {f} [geogr.]

bandage
Bandagenband {n} [techn.]

bandage for the neck; cervical collar; neck brace | bandages for the neck; cervical collars; neck braces | plaster bandage for head support
Halskrause {f}; Halskrawatte {f}; Zervikalstütze {f} [med.] | Halskrausen {pl}; Halskrawatten {pl}; Zervikalstützen {pl} | Gipskrause {f}

bandage material | bandage materials | bandage fabrics
Bandagenstoff {m} [techn.] | Bandagenstoffe {pl} | Bandagenstoffe {pl}

bandage scissors; bandage shears (curved scissors)
Verbandschere {f} [med.]

bandage with plaster impregnation; plaster bandage; plaster dressing; plaster roller; plaster of Paris cast; plaster of Paris; plaster cast; cast | plaster hip spica | plaster boot; plaster shoe; cast shoe | hardened plaster cast | bivalved plaster cast; bivalved cast | removable plaster bandage | solid plaster bandage; circular plastic bandage; cylinder cast; leg cylinder | fenestrated plaster bandage | plaster bandage with padding | splitted plaster bandage; open plaster bandage | hanging plaster cast; hanging cast | plaster bandage without padding | hardening of the plaster cast; hardening of the plaster bandage | to change a plaster bandage | to put a plaster bandage on | to remove the plaster bandage | He/She has his/her arm in plaster.
Gipsverband {m}; Gipsbinde {f}; Gips [ugs.] [med.] | Beckengipsverband {m}; Beckengips {m} | Fußgipsverband {m}; Fußgips {m} | ausgehärteter Gipsverband; ausgehärteter Gips | doppelt gespaltener Gipsverband | entfernbarer Gipsverband; entfernbarer Gips; Gipsschalenverband | fester/harter/zirkulärer Gipsverband; fester Gips; Gipshülse; Gipstutor | gefensterter Gipsverband; gefensterter Gips | gepolsteter Gipsverband; Polstergips [ugs.] | gespaltener Gipsverband; gespaltener Gips | hängender Gipsverband; hängender Gips | ungepolsteter Gipsverband; watteloser Gipsverband | Aushärtung des Gipsverbands; Gipsverbandaushärtung {f} | einen Gipsverband wechseln; einen Gipswechsel vornehmen | einen Gipsverband anlegen; einen Gips anlegen | den Gipsverband abnehmen | Er/Sie hat den Arm im Gips.

bandage | bandages
Bandage {f} | Bandagen {pl}

bandage | bandages | elastic bandage | linen bandage | roller bandage
Binde {f} | Binden {pl} | elastische Binde {f} | Leinenbinde {f} | Rollbinde {f}

bandage; dressing (for wounds) | binocle bandage | adhesive dressing; adhesive bandage [Am.] | temporary dressing | circular bandage; cingulum | protective dressing | to apply a dressing
Verband {m}; Wundverband {m} [med.] | beidäugiger Verband | haftender Verband | provisorischer Verband | ringförmiger Verband | Schutzverband {m} | einen Verband anlegen

bandaging material; dressing material
Verbandsmaterial {n}; Verbandmaterial {n}; Verbandstoff {m}; Verbandsstoff {m}; Verbandszeug {n} [med.]

Bandar Seri Begawan (capital of Brunei)
Bandar Seri Begawan (Hauptstadt von Brunei) [geogr.]

bandbox | bandboxes
Hutschachtel {f} | Hutschachteln {pl}

bandeau | bandeaux
Stirnband {n} | Stirnbänder {pl}

banded (dwarf) angel | banded angels
Zebra-Zwergkaiserfisch {m} (Centropyge multifasciatus) [zool.] | Zebra-Zwergkaiserfische {pl}

banded agate; ribbon agate | sardachate
Bandachat {m} [min.] | schwarz und weißer Bandachat

banded antcatcher
Buntbürzel-Ameisenfänger {m} [ornith.]

banded barbet
Wellenbartvogel {m} [ornith.]

banded bay cuckoo
Sonneratkuckuck {m} [ornith.]

banded broadbill
Rosenkopf-Breitrachen {n} [ornith.]

banded clay; (bedded) varved clay
Bänderton {m}; Warwenton {m} [geol.]

banded clay; ribbon clay; varved clay; bedded clay; leaf clay; laminated clay
Bänderton {m} [min.]

banded coal
Halbglanzkohle {f} [min.]

banded cotinga
Prachtkotinga {f} [ornith.]

banded crake
Hinduralle {f} [ornith.]

banded gneiss
Bändergneis {m} [min.]

banded green sunbird
Rotband-Nektarvogel {m} [ornith.]

banded ground cuckoo
Bindengrundkuckuck {m} [ornith.]

banded honeyeater
Brustband-Honigfresser {m} [ornith.]

banded imperial pigeon
Halsband-Fruchttaube {f} [ornith.]

banded jasper; ribbon jasper; riband jasper
Bänderjaspis {m} [min.]

banded kingfisher
Wellenliest {m} [ornith.]

banded martin
Weißbrauen-Uferschwalbe {f} [ornith.]

banded plover
Schwarzbandkiebitz {m} [ornith.]

banded prinia
Zebraprinie {f} [ornith.]

banded quail
Bindenwachtel {f} [ornith.]

banded red woodpecker
Mennigspecht {m} [ornith.]

banded sea snake
Gelblippen-Seeschlange {f}; gebänderte Seeschlange {f} (Laticauda colubrina) [zool.]

banded sleeper goby
Braunstreifen-Sandgrundel {f}; Braunstreifen-Grundel {f} (Amblygobius phalaena) [zool.]

banded snake eel
Gebänderter Schlangenaal {m} (Myrichthys colubrinus) [zool.]

banded stilt
Schlammstelzer {m} [ornith.]

banded tit warbler
Bandmeisensänger {m} [ornith.]

banded torpedo goby
Gestreifter Torpedobarsch {m} (Malacanthus brevirostris) [zool.]

banded whiteface
Halsband-Weißstirnchen {n} [ornith.]

banded wren
Akazienzaunkönig {m} [ornith.]

banded-backed wren
Tigerzaunkönig {m} [ornith.]

banded; ribboned; straticulate
gebändert {adj}

banderole (at the funeral of public figures)
Trauerfahne {f} (bei Staatsbegräbnissen)

banderole | banderoles
Inschriftenband {n} [arch.] | Inschriftenbänder {pl}

banderole | banderoles
Wimpel {m}; Fähnlein {n} | Wimpel {pl}; Fähnlein {pl}

banderoling machine | banderoling machines
Banderoliermaschine {f} | Banderoliermaschinen {pl}

banderolling
Banderolier {m} [techn.]

banderolling machine | banderolling machines
Banderoliermaschine {f} [mach.] | Banderoliermaschinen {pl}

bandgap
Bandlücke {f}

banding pattern of chromosomes
Bänderungsmuster {n} von Chromosomen [biochem.]

banding technique
Bänderungstechnik {f} (Einfärbeverfahren) [biochem.]

bandit
Gangster {m}

bandit angel; black banded angel
Flaggen-Kaiserfisch {m}; Hawaii-Kaiserfisch {m} (Apolemichthys arcuatus) [zool.]

bandit | bandits
Bandit {m}; Räuber {m} | Banditen {pl}

banditry
Banditentum {n}

bandleader | bandleaders
Bandleiter {m}; Bandleiterin {f}; Chef einer Musikgruppe | Bandleiter {pl}; Bandleiterinnen {pl}

bandmaster | bandmasters
Kapellmeister {m} (einer Blasmusikkapelle) [mus.] | Kapellmeister {pl}

bandoneon | bandoneons
Bandoneon {n} [mus.] (Tasteninstrument) | Bandoneons {pl}

bandpass
Bandpass {m}

bandpass filter | bandpass filters
Bandfilter {m} | Bandfilter {pl}

bands (collar with two hanging strips as part of official attires)
Beffchen {n} (Halsbinde mit zwei herabhängenden Streifen bei Amtstrachten) [textil.]

bandsman | bandsmen
Spielmann {m} [mus.] | Spielleute {pl}

bandstand | bandstands
Musikpavillon {m} | Musikpavillons {pl}

Bandtail chromis | Bandtail chromises
Mönchsfisch {m} [zool.] | Mönchsfische {pl}

Bandung (city in Indonesia)
Bandung (Stadt in Indonesien) [geogr.]

bandwagon
Wagen/Festwagen {m} mit einer Musikkapelle

bandwagon
erfolgreiche Partei {f}; erfolgreiche Seite {f}

bandwidth
Spanne {f}

bandwidth filter | bandwidth filters
Bandbreitenfilter {m} | Bandbreitenfilter {pl}

bandwidth | bandwidths
Bandbreite {f}; Streifenbreite {f} (AV-Technik) [techn.] | Bandbreiten {pl}

bandy
krumm {adj}

bandy-legged; bandy; bowed; bow-legged; bowlegged
o-beinig; säbelbeinig {adj} [anat.]

bane | boon and bane | to be the bane of sth. | Electric cars are both the hope and the bane of the automobile industry.
Übel {n}; Fluch {m}; Albtraum {m}; ständiges Ärgernis {n} | Fluch und Segen | der Albtraum für etw.; ein ständiges Ärgernis bei etw.; ein Kreuz mit etw. [ugs.] sein | Elektroautos sind für die Automobilindustrie Hoffnung und Albtraum zugleich.

bane; nemesis | banes
Verderben {n}; Ruin {m} | Verderben {pl}

baneberries; bugbanes (botanical genus) | black bugbane; black cohosh; black snakeroot; fairy candle
Christophskräuter {pl} (Actaea) (botanische Gattung) [bot.] | Hohes Christophskraut; Staudiges Christophskraut; Klapperschlangenkraut; Trauben-Silberkerze; Schwarze Schlangenwurzel; Wilde Schlangenwurzel (Actaea racemosa)

baneful
verderblich; schädlich {adj}

banefully
verderblich; schädlich {adv}

bang
genau; voll; richtig {adv}

Bang goes the money.
Futsch ist das Geld.

Bang!
Peng!

bang-bang servo
Zweipunktregler {m}

bang-up
bombig; prima {adj}

bang; boom | bangs; booms | sonic bang; sonic boom
Knall {m} | Knalle {pl} | Knall beim Überschallflug

Bangalore (city in India)
Bangalore (Stadt in Indien) [geogr.]

banger [Br.] [coll.] | bangers | bangers and mash
Wurst {f}; Bratwurst {f} [cook.] | Würste {pl}; Bratwürste {pl} | Bratwürste mit Kartoffelpüree

banger; fire-cracker; cracker (firework) | bangers; fire-crackers; crackers | cannon cracker | match cracker
Knallkörper {m}; Knaller {m}; Silvesterknaller {m}; Kracher {m}; Schweizer Kracher {m} [Süddt.] [Ös.] [Schw.]; Böller {m} (Feuerwerkskörper) | Knallkörper {pl}; Knaller {pl}; Silvesterknaller {pl}; Kracher {pl}; Schweizer Kracher {pl}; Böller {pl} | Kanonenschlag {m} | Reibekopfkracher {m}; Reibekopfböller {m}

banggai cardinal | banggai cardinals
Zebra-Kardinalfisch {m}; Banggai-Kardinalfisch {m} (Pterapogon kauderni) [zool.] | Zebra-Kardinalfische {pl}; Banggai-Kardinalfische {pl}

banggai crow
Banggaikrähe {f} [ornith.]

Bangkok (capital of Thailand) 
Bangkok (Hauptstadt von Thailand) [geogr.]

Bangladesh | Bangladeshi
Bangladesh {n} /BD/ [geogr.] | aus Bangladesh

Bangladeshi | Bangladeshis
Bangladescher {m}; Bangladescherin {f}; Einwohner {m} von Bangladesh; Bangladeshi {m,f} [geogr.] | Bangladescher {pl}; Bangladescherinnen {pl}; Einwohner {pl} von Bangladesh; Bangladeshis {pl}

bangle (for ankle)
Fußreif {m}; Fußreifen {m}

bangle | bangles
Armreif {m}; Armspange {f} | Armreifen {pl}; Armspangen {pl}

bangle | bangles
Armreifen {m} | Armreifen {pl}

Bangui (capital of Central African Republic)
Bangui (Hauptstadt der Zentralafrikanischen Republik) [geogr.]

banishment; exilement; expatriation [rare] (to a place) | banishments; exilements; expatriations
Verbannung {f} (an einen Ort); Exilierung {f} [geh.]; Expatriation {f} [jur.]; Expatriierung {f} [jur.] [pol.] | Verbannungen {pl}; Exilierungen {pl}; Expatriationen {pl}; Expatriierungen {pl}

banister; bannister | banisters; bannisters
Treppengeländer {n}; Stiegengeländer {n} [Süddt.] [Ös.]; Geländer {n} | Treppengeländer {pl}; Stiegengeländer {pl}; Geländer {pl}

banjo nut | banjo nuts
Hohlschraubverbindung {f} [techn.] | Hohlschraubverbindungen {pl}

banjo player; banjoist | banjo players; banjoists
Banjospieler {m} [mus.] | Banjospieler {pl}

banjo screw | banjo screws
Hohlschraube {f} [techn.] | Hohlschrauben {pl}

banjo screw | banjo screws
Lochschraube {f} [techn.] | Lochschrauben {pl}

banjo union | banjo unions
Hohlschraubenstutzen {m} [techn.] | Hohlschraubenstutzen {pl}

banjo | banjos
Banjo {n} [mus.] | Banjos {pl}

Banjul (capital of Gambia)
Banjul (Hauptstadt von Gambia) [geogr.]

bank
Bank {f}; Gruppe {f}

bank
Reihe {f}

bank account for a/the letter of credit
Akkreditivkonto {n} [fin.]

bank account number; account number | bank account numbers; account numbers | international bank account number /IBAN/
Kontonummer {f} /Kto.-Nr./ [fin.] | Kontonummern {pl} | internationale Kontonummer

bank account; account with/at a bank /acct; a/c/ | accounts | prepayment account; advance payment account | deposit account | replacement account | salary account; payroll account [Am.] | business account | personal account | account in balance; balanced account | cooked account | blocked account; frozen account | nominal account | an overdrawn account | active account | foreign currency account | payment account | to open an account at/with a bank | to pay sth. into one's account | to debit a sum from an account | to debit a sum against/to an account | to close an account; to liquidate an account | to balance off an account | to administer accounts | a bank account with an overdraft facility | Please debit my account with your expenses. | Kindly debit our account with … | I also keep an account in that bank.
Bankkonto {n}; Konto {n} /Kto./ [fin.] | Bankkonten {pl}; Konten {pl}; Kontos {pl}; Konti {pl} | Anzahlungskonto {n} | Einlagekonto {n} | Ersatzkonto {n} | Gehaltskonto {n} | Geschäftskonto {n} | Privatkonto {n} | ausgeglichenes Konto | frisiertes Konto | gesperrtes Konto; Sperrkonto {n} | totes Konto | ein überzogenes Konto | umsatzstarkes Konto | Valutakonto {n} | Zahlungskonto {n} | bei einer Bank ein Konto eröffnen | etw. auf sein Konto einzahlen | einen Betrag von einem Konto abbuchen {vt} [fin.] | ein Konto mit einem Betrag belasten; ein Konto debitieren [econ.] [adm.] | ein Konto auflösen / schließen | ein Konto saldieren; ausgleichen; (periodisch) abschließen | Konten führen | ein Bankkonto mit Überziehungsrahmen / Dispositionsrahmen [Dt.] | Buchen Sie Ihre Spesen bitte von meinem Konto ab. | Bitte belasten Sie unser Konto mit … | Bei dieser Bank habe ich auch ein Konto.

bank advisor; bank consultant; banking consultant | bank advisors; bank consultants; banking consultants
Bankberater {m}; Bankberaterin {f} [fin.] | Bankberater {pl}; Bankberaterinnen {pl}

bank apprenticeship
Bankausbildung {f}

bank bag | bank bags
Banktasche {f} [fin.] | Banktaschen {pl}

bank balance; cash in bank; credit balance at the bank | bank balances
Bankguthaben {n} [fin.] | Bankguthaben {pl}

bank capital rules
Eigenkapitalstandards {pl} für Banken [fin.]

bank cashier; cashier; bank teller; teller | bank cashiers; cashiers; bank tellers; tellers
Bankkassierer {m}; Kassierer {m}; Bankkassier {m} [Ös.] [Schw.]; Kassier {m} [Ös.] [Schw.]; Kassenbeamter {m} [veraltet] | Bankkassierer {pl}; Kassierer {pl}; Bankkassiere {pl}; Kassiere {pl}; Kassenbeamte {pl}

bank charges
Bankgebühren {pl} [fin.]

bank charges
Bankspesen {pl} [fin.]

bank clerk | bank clerks
Bankangestellter {m}; Bankbeamter {m} | Bankangestellten {pl}; Bankbeamten {pl}

bank clerk; stock market clerk; banking professional | bank clerks; stock market clerks; banking professionals
Bankkaufmann {m}; Bankkauffrau {f} | Bankkaufmänner {pl}; Bankkauffrauen {pl}

bank code number; bank identification code; bank sort code [Br.]; bank routing number [Am.]; ABA number [Am.]; bank branch code [Austr.] | bank code numbers; bank identification codes; bank sort codes; bank routing numbers; ABA numbers; bank branch codes
Bankleitzahl {f} /BLZ/ [fin.] | Bankleitzahlen {pl}

bank controlling
Banksteuerung {f}

bank cormorant
Küstenscharbe {f} [ornith.]

bank crisis; banking crisis
Bankenkrise {f} [fin.] [pol.]

bank customer | bank customers
Bankkunde {m}; Bankkundin {f} | Bankkunden {pl}; Bankkundinnen {pl}

bank data
Bankdaten {pl}

bank deposit guarantee scheme
Einlagensicherungssystem {n} [fin.]

bank deposit safe | bank deposit safes
Bankfach {n}; Safe {m} | Bankfächer {pl}; Safes {pl}

bank deposit | bank deposits | cash deposit; cash contribution
Bankeinlage {f} (eingezahltes Geld) [fin.] | Bankeinlagen {pl} | Bareinlage {f}

bank details {pl}
Kontodaten {pl}

bank direct debit
Bankabbuchung {f}

bank director | bank directors
Bankdirektor {m} | Bankdirektoren {pl}

bank discount rate; bill of exchange discount rate; bill discount rate
Bankdiskontsatz {m}; Wechseldiskontsatz {m} [fin.]

bank discount; discount of a bill (of exchange)
Bankdiskont {m}; Wechseldiskont {m} (Zinsabschlag beim Ankauf eines Wechsels) [fin.]

bank employee; bank assistant; banker
Bankangestellte {m,f}; Bankangestellter; Bankmitarbeiter {m}; Bankmitarbeiterin {f}; Banker {m}; Bankfachmann {m}

bank failure | bank failures
Bankzusammenbruch {m} [fin.] | Bankzusammenbrüche {pl}

bank giro
Bankgiro {n} [fin.]

bank group of companies
Bankkonzern {m} [econ.]

bank group; group of banks
Bankengruppe {f}

bank guarantee; banker's guarantee; bank guaranty [Am.] | principal debtor; principal of a bank guarantee; applicant for a bank guarantee | to enforce claim under a bank guarantee; to enforce a bank guarantee
Bankgarantie {f}; Bankbürgschaft {f}; Bankaval {n} [fin.] | Auftraggeber einer Bankgarantie | eine Bankgarantie in Anspruch nehmen

bank hold-up; bank robbery; bank raid [Br.] | bank hold-ups; bank robberies; bank raids
Banküberfall {m} | Banküberfälle {pl}

bank identifier code /BIC/
Bankkennzahl {f}; BIC-Code {m}; SWIFT-BIC [fin.]

bank interior
Bankeinrichtung {f}

bank issuing a letter of credit; bank opening a letter of credit
akkreditiveröffnende Bank {f}; Akkreditivbank {f}; Akkreditivinstitut [fin.]

bank line; flowage line (contour line separating a stream bed from the streamside vegetation) | bank lines; flowage lines
Uferverlauf {m}; Uferlinie {f} (Begrenzungslinie zwischen See/Staubecken und Uferbewuchs) [geogr.] | Uferverläufe {pl}; Uferlinies {pl}

bank loan | bank credit | loan | bank loans
Bankkredit {m} [fin.] | Bankkredit {m} | Bankkredit {m} | Bankkredite {pl}

bank loan; bank credit; bank advance | bank loans; bank credits; bank advances
Bankdarlehen {n} [fin.] | Bankdarlehen {pl}

bank lobby; lobby
Bankfoyer {n}; Foyer {n}

bank mynah
Ufermaina {m} [ornith.]

bank note processing system | bank note processing systems
Banknotenbearbeitungssystem {n} [fin.] [econ.] | Banknotenbearbeitungssysteme {pl}

bank of (gas) cylinders
Flaschenbatterie {f} (Zündgas) [mach.]

bank of buttons | banks of buttons
Tastenreihe {f} | Tastenreihen {pl}

bank of cloud
Wolkenbank {f}

bank of issue | banks of issue
Emissionsbank {f}; Währungsbank {f} [fin.] | Emissionsbanken {pl}; Währungsbanken {pl}

bank of sand; sandbank; sand bar; sand shelf; shoal | banks of sand; sandbanks; sand bars; sand shelves; shoals | sand banks; banks of sand; sand bars; shoals | tombolo | sand bar; sand reef | sand spit
Sandbank {f} [envir.] | Sandbänke {pl} | Sandbänke {pl} | Sandbank zwischen Insel und Festland | längliche Sandbank | spitz zulaufende Sandbank

bank overdraft facility; overdraft facility; authorized overdraft; overdraft [Br.]; advance on current account | interest free overdraft facility | to use a bank overdraft facility | to fully use the overdraft facility
Überziehungsrahmen {m}; Überziehungskredit {m}; Kontokorrentkredit {m}; Dispositionsrahmen {m} [Dt.]; Disporahmen {m} [Dt.] [ugs.]; Dispositionskredit {m} [Dt.]; Dispokredit {m} [Dt.] [ugs.]; Dispo {m} [Dt.] [ugs.] [fin.] | zinsenloser Überziehungskredit | einen Kontokorrentkredit in Anspruch nehmen | den Überziehungsrahmen voll ausschöpfen

bank overdraft; overdraft (deficit amount in a current account) | bank overdrafts; overdrafts | to have a $800 overdraft; to have an overdraft in the amount of $800
Überziehungsbetrag {f} (auf einem Girokonto) [fin.] | Überziehungsbeträge {pl} | auf dem Konto mit 800$ im Minus sein

bank paper
Bankpostpapier {n} [fin.] [econ.]

bank rate; minimum lending rate /MLR/ [Br.] | bank rates | increase in the bank rate; increase in the discount rate; raising of the bank rate | to put up the bank rate | to lower the bank rate
Diskontsatz {m} [fin.] | Diskontsätze {pl} | Erhöhung des Diskontsatzes | den Diskontsatz erhöhen | den Diskontsatz senken

bank receipt | bank receipts
Bankbeleg {m} | Bankbelege {pl}

bank run
Bankenpanik {f} [fin.] [pol.]

bank security
Bankensicherheit {f} [fin.] [econ.]

bank software
Bankensoftware {f} [comp.] [techn.]

bank storage
Uferspeicherung {f}

bank supervision
Bankenaufsicht {f}

bank switching
Bankauswahlverfahren {n} zur Umschaltung in Speichermodulen

bank system | bank systems
Banksystem {n} [fin.] [econ.] | Banksysteme {pl}

bank transactions
Bankverkehr {m} [fin.]

bank transfer business | automated transfer service
Überweisungsverkehr {m} [fin.] | automatisierter Überweisungsverkehr

bank transfer; wire transfer; giro transfer [Br.]; giro [Br.] [coll.]; credit transfer [Br.] [rare]; money transfer [Am.]; remittance | bank transfers; wire transfers; giro transfers; giros; credit transfers; money transfers; remittances | overseas bank transfer | reverse transfer | immediate transfer; instant transfer | telegraphic transfer / t/t / | by transfer | originator of a remittance
Banküberweisung {f}; Geldüberweisung {f}; Überweisung {f} [fin.] | Banküberweisungen {pl}; Geldüberweisungen {pl}; Überweisungen {pl} | Auslandsüberweisung {f} | Rücküberweisung {f} | Sofortüberweisung {f} | telegrafische Geldanweisung {f} [hist.] | per Überweisung | Auftraggeber einer Überweisung

bank vault
Tresor {m}; Banktresor {m}

bank working day | bank working days
Bankwerktag {m} | Bankwerktage {pl}

bank | banks | sb.'s own bank; the bank sb. uses | the company's bank; the bank that the company uses | private bank | Bank for International Settlements /BIS/ | approved bank | the presenting bank | intermediary bank | I work in a bank, or more precisely at Barclays Bank.
Bankinstitut {n}; Bank {f} [fin.] | Bankinstitute {pl}; Banken {pl} | jds. Hausbank | die Hausbank der Firma | Privatbank {f} | Bank für Internationalen Zahlungsausgleich /BIZ/ | anerkannte Bank | die vorlegende Bank | eingeschaltete Bank | Ich arbeite in einer Bank, genauer gesagt in der Barclays Bank.

bank-and-turn indicator; turn-and-bank indicator | bank-and-turn indicators; turn-and-bank indicators
Wendezeiger {m} [aviat.] | Wendezeiger {pl}

bank-draft | bank-draft
Bankwechsel {m} [fin.] | Banktratte {f}

bank-related
bankbezogen {adj} [fin.] [econ.]

bank-switching
Adressentausch {m} (im Arbeitsspeicher) [comp.]

bank; bench; step (surface mining) | banks; benches; steps
Strosse {f} (Tagebau) [min.] | Strossen {pl}

bank; massive bed; massive layer; measure | bottom bank | deformed layer | bank of the continental margin
Bank {f} [geol.] | liegende Bank | verformte Bank | Bank des Festlandrands

bankable {adj} | bankable {adj}
bankfähig {adj} | diskontfähig {adj}; diskontierbar {adj}

banker | bankers
Bankhalter {m} | Bankhalter {pl}

banker | bankers | private banker
Bankier {m}; Bankkaufmann {m}; Bankkauffrau {f} | Bankiers {pl} | Privatbankier {m}

banker's order
Bankanweisung {f}

Banking Act
Bankwesengesetz {n} [jur.]

banking arrangements
Bankkonditionen {pl} [fin.]

banking company | banking companies
Bankgesellschaft {f} [econ.] [fin.] | Bankgesellschaften {pl}

banking details; banking information | banking details; banking information
Bankverbindung {f} [fin.] | Bankverbindungen {pl}

banking house | banking houses
Bankhaus {n} [fin.] [econ.] | Bankhäuser {pl}

banking law
Bankenrecht {n} [jur.]

banking management
Bankbetriebslehre {f}

banking practices
Bankusancen {pl} [fin.]

banking sector
Bankensektor {m} [fin.]

banking service
Bankenservice {m} [fin.] [econ.]

banking structure; massive bedding
Bankung {f} [geol.]

banking subsidiary | banking subsidiaries
Tochterinstitut {n} (einer Bank) | Tochterinstitute {pl}

banking supervision policy
Bankenaufsichtspolitik {f}

banking system
Bankensystem {n} [fin.]

banking; banking industry; banking sector
Bankenwesen {n}; Bankwesen {n}; Banksektor {m} [fin.]

banking; banking system | banking and credit
Bankwesen {n}; Bankbranche {f}; Bankgewerbe {n} [fin.] | Kredit- und Bankwesen

banknote changer | banknote changers
Banknotenwechsler {m} [fin.] [econ.] | Banknotenwechsler {pl}

banknote paper
Banknotenpapier {n}; Wertzeichenpapier {n}

banknote printing house; bill printing house [Am.] | banknote printing houses; bill printing houses
Banknotendruckerei {f} [print] | Banknotendruckereien {pl}

banknote printing; bill printing [Am.]
Banknotendruck {m} [fin.] [print]

banknote; note; bank bill [Am.]; bill [Am.] | banknotes; notes; bank bills; bills | issue of notes | denominational portraits | withdrawal of banknotes | denomination of a bank note | worn banknote | soiled banknotes | to change a large banknote for (smaller notes and) coins [Br.]; to break a large bill into (smaller bills and) coins [Am.] | Can you change a fifty for two twenties and a tenner (for me)? [Br.]; Can you break a fifty into two twenties and a tenner (for me)? [Am.]
Banknote {f}; Geldschein {m}; Schein {m} [ugs.] | Banknoten {pl}; Geldscheine {pl}; Scheine {pl} | Ausgabe von Banknoten | Bilder auf Banknoten | Einziehung von Banknoten | Nennwert einer Banknote | abgegriffene Banknote | verschmutzte Banknoten | einen großen Schein in Kleingeld wechseln | Können Sie (mir) einen Fünfziger in zwei Zwanziger und einen Zehner wechseln?

bankroll
Geldscheinbündel {n}; Banknotenbündel {n}; Stoß Banknoten

bankrupt's estate; bankruptcy estate; debtor's assets; estate in bankruptcy; insolvent assets; assets in the insolvency | to be part of the estate in bankruptcy | to include sth. in the bankrupt's estate
Konkursmasse {f}; Insolvenzmasse {f}; Vermögensmasse {f} [econ.] | Teil der Konkursmasse sein | etw. der Insolvenzmasse zuschlagen; etw. admassieren [Schw.]

bankrupt; insolvent | bankrupts; insolvents
Bankrotteur {m}; Pleitier {m} [econ.] | Bankrotteure {pl}; Pleitiers {pl}

bankrupt; on Carey Street [fig.] [Br.]
bankrott; zahlungsunfähig {adj}

bankruptcy act
Konkursordnung {f}

bankruptcy order; adjudication in bankruptcy
Eröffnungsbeschluss {m} bei Konkurs [econ.]

bankruptcy proceedings | to institute bankruptcy proceedings | to apply for bankruptcy proceedings
Konkursverfahren {n} | Konkursverfahren eröffnen | Antrag auf Konkurseröffnung stellen

bankruptcy; business failure | bankruptcies; business failures | to file for bankruptcy | to go bankrupt | to avert bankruptcy; to avoid bankruptcy | fraudulent bankruptcy (criminal offence)
Konkurs {m}; Bankrott {m}; Firmenpleite {f}; Pleite {f} [ugs.] [econ.] | Konkurse {pl}; Bankrotte {pl}; Firmenpleiten {pl}; Pleiten {pl} | Konkurs anmelden | in Konkurs gehen; Konkurs machen; Bankrott machen | Konkurs abwenden | betrügerischer Bankrott; betrügerische Krida {f} [Ös.] (Straftatbestand) [jur.]

bankruptly
bankrott {adv}

bankrupts
Gemeinschuldner {m}

Banks Island
Banksinsel {f} [geogr.]

banks of issues
Währungsbanken {pl}

banksias (botanical genus)
Banksien {pl} (Banksia) (botanische Gattung) [bot.]

bankster [pej.] | banksters
Bankenprofiteur {m}; Bankengauner {m} [fin.] | Bankenprofiteure {pl}; Bankengauner {pl}

banner (standard on a pole) | to hold high the banner of sth.
Banner {n}; Panier {n} [obs.] (Hoheitszeichen an einer Stange) [hist.] | das Banner einer Sache hochhalten

banner ad | banner ads
Bannerwerbung {f}; Balkenwerbung {f} | Bannerwerbungen {pl}; Balkenwerbungen {pl}

banner display | banner displays
Bannerdisplay {n} [electr.] [comp.] | Bannerdisplays {pl}

banner | banners
Spruchband {n}; Banner {n}; Banderole {f}; Transparent {n} | Spruchbänder {pl}; Banner {pl}; Banderolen {pl}; Transparente {pl}

Bannerman's sunbird
Bannermannektarvogel {m} [ornith.]

Bannerman's turaco
Bannermanturako {m} [ornith.]

Bannerman's weaver
Bannermanweber {m} [ornith.]

bannock
Bannockbrot {n} (gebackenes Fladenbrot) [cook.]

banns | to put up the banns
Aufgebot {n} | das Aufgebot aushängen

banquet care
Bankettpflege {f} [cook.]

banquet cart | banquet carts
Bankettwagen {m} | Bankettwagen {pl}

banquet hall | banquet halls
Bankettsaal {m}; Festsaal {m} | Bankettsäle {pl}; Festsäle {pl}

banquet service; catering service
Bankettservice {m}

banquet; banquet meal | banquets; banquet meals
Bankett {n}; Bankettessen {n}; Festessen {n}; Festbankett {n} | Bankette {pl}; Bankettessen {pl}; Festessen {pl}; Festbankette {pl}

banquet; dinner; junketing [coll.] | banquets; dinners
Festessen {n}; Festschmaus {m} [humor.] | Festessen {pl}

banqueter | banqueters
Bankettteilnehmer {m} | Bankettteilnehmer {pl}

banqueting {adj}
Bankett…; Fest…

banshee | banshees
Todesfee {f} | Todesfeen {pl}

bant-tailed guan
Bindenschwanzguan {m} [ornith.]

bantam tube | bantam tubes
Bantamröhre {f} [electr.] | Bantamröhren {pl}

bantam | bantams
Zwerghuhn {n} [ornith.] | Zwerghühner {pl}

bantamweight (combat sports)
Bantamgewicht {n} (Kampfsport) [sport]

banter; raillery; ribbing; good-humoured mockery; good-natured chaf; bants [Br.] [coll.]; bantz [Br.] [coll.] | to be greeted with raillery
Wortgeplänkel {n}; Geplänkel {n}; neckische Bemerkungen {pl}; gutmütige Sticheleien {pl} | mit neckischen Bemerkungen begrüßt werden

banterer | banterers
Spaßvogel {m} | Spaßvögel {pl}

banteringly
neckend {adv}

Baotou (city in China)
Baotou (Stadt in China) [geogr.]

baptism in extremi | to baptize a child in extremis
Nottaufe {f} [relig.] | ein Kind nottaufen {vt} [relig.]

baptism of fire | baptisms of fire
Feuertaufe {f} | Feuertaufen {pl}

baptism sponsor | baptism sponsors
Taufpate {m}; Taufpatin {f} [relig.] | Taufpaten {pl}; Taufpatinnen {pl}

baptism | christening
Taufe {f} | christliche Taufe {f}

baptismal
Taufen {n}

baptismal font; font (in a church) | baptismal fonts; fonts | metal font | stone font
Taufbecken {n}; Taufbrunnen {m}; Fünte {f} (in einer Kirche) [relig.] | Taufbecken {pl}; Taufbrunnen {pl}; Fünten {pl} | Taufkessel {m} | Taufstein {m}

baptismal sect
Täufersekte {f} [relig.]

baptismal shell
Taufmuschel {f} [relig.]

baptismal vow
Taufgelöbnis {n} [relig.]

baptist | baptists
Täufer {m} | Täufer {pl}

baptistery; baptistry
Taufkapelle {f}; Baptisterium {n} [arch.] [relig.]

bar
Bar {n} [meteo.]

bar
Barrenholm {m}; Holm {m} [sport]

bar
Gaststube {f}

bar
Streifen {m} (Farbe)

bar
Strich {m}; Streifen {m}; Band {n}

bar
Takteinheit {f} [mus.]

bar
Taste {f}

bar (long, flat block) | bars | muesli bar [Br.]; granola bar [Am.] | chocolate bar; choc bar; candy bar [Am.]
Riegel {m} (länglicher, flacher Block) [cook.] | Riegel {pl} | Müsliriegel {m} | süßer Riegel; Pralinenriegel {m}; Praliné-Riegel {m}; Schokoriegel {m}

bar (to sth.) | bar to marriage | bar to patentability | bar to registration | colour bar | bar period [Am.] | to be/constitute a bar to sth. | to constitute a bar as to novelty (patent) | Violence by a child's father to the child's mother constitutes a bar to more extensive contact. | Confidentiality of corporate documents is not a bar to their disclosure in the public interest. | Absence of the applicant does not constitute a bar to the review proceedings.
Hindernis {n}; Ausschlusskriterium {n} (für etw.) [adm.] [jur.] | Ehehindernis {n} | Patenthindernis {n} | Eintragungshindernis {n} | Rassenschranke {f} | Ausschlussfrist {f} | einer Sache entgegenstehen; im Wege stehen; hinderlich sein | neuheitsschädlich sein (Patent) | Gewalt des Kindesvaters gegenüber der Kindesmutter stellt ein Hindernis für einen umfangreicheren Kontakt dar. | Die Vertraulichkeit von Firmenunterlagen steht einer Offenlegung im öffentlichem Interesse nicht entgegen. | Die Abwesenheit des Antragstellers steht dem Überprüfungsverfahren nicht im Wege.

bar association | bar associations | American Bar Association /A.B.A./
Rechtsanwaltskammer {f}; Anwaltskammer {f} [jur.] [pol.] | Rechtsanwaltskammern {pl}; Anwaltskammern {pl} | amerikanische Anwaltskammer

bar brawl; bar fight; pub brawl [Br.]; pub fight [Br.] | bar brawls; bar fights; pub brawls; pub fights
Wirtshausrauferei {f}; Wirtshausschlägerei {f}; Kneipenrauferei {f} [Dt.]; Kneipenschlägerei {f} [Dt.] | Wirtshausraufereien {pl}; Wirtshausschlägereien {pl}; Kneipenraufereien {pl}; Kneipenschlägereien {pl}

bar coal cutter | bar coal cutters
Stangenschrämmaschine {f} [min.] | Stangenschrämmaschinen {pl}

bar code density
Strichcodedichte {f}

bar code label; barcode label | bar code labels; barcode labels
Strichkode-Etikett {n}; Strichcode-Etikett {n}; Balkenkode-Etikett {n}; Balkencode-Etikett {n}; Streifenetikett {n}; Barcode-Etikett {m} [comp.] | Strichkode-Etiketten {pl}; Strichcode-Etiketten {pl}; Balkenkode-Etiketten {pl}; Balkencode-Etiketten {pl}; Streifenetiketten {pl}; Barcode-Etiketten {pl}

bar code printer; barcode printer | bar code printers; barcode printers
Strichkode/Strichcode-Drucker {m}; Balkenkode/Balkencode-Drucker {m}; Barcode-Drucker {m} [comp.] | Strichkode/Strichcode-Drucker {pl}; Balkenkode/Balkencode-Drucker {pl}; Barcode-Drucker {pl}

bar code reader; barcode reader | bar code readers; barcode readers
Strichkode/Strichcode-Lesegerät {n}; Balkenkode/Balkencode-Lesegerät {n}; Strichcode-Leser {m}; Barcode-Leser {m} [comp.] | Strichkode/Strichcode-Lesegeräte {pl}; Balkenkode/Balkencode-Lesegeräte {pl}; Strichcode-Leser {pl}; Barcode-Leser {pl}

bar code scanner; barcode scanner; cash register scanner | bar code scanners; barcode scanners; cash register scanners
Strichkode-Leser {m}; Strichcode-Leser {m}; Strichkode-Scanner {m}; Strichcode-Scanner {m}; Barcode-Scanner {m}; Kassenscanner {m} | Strichkode-Leser {pl}; Strichcode-Leser {pl}; Strichkode-Scanner {pl}; Strichcode-Scanner {pl}; Barcode-Scanner {pl}; Kassenscanner {pl}

bar code scanning system; barcode scanning system | bar code scanning systems; barcode scanning systems
Strichkode/Strichcode-Lesesystem {n}; Balkenkode/Balkencode-Lesesystem {n}; Barcode-Lesesystem {m} [comp.] | Strichkode/Strichcode-Lesesysteme {pl}; Balkenkode/Balkencode-Lesesysteme {pl}; Barcode-Lesesysteme {pl}

bar code symbol; barcode symbol | bar code symbols; barcode symbols
Strichkode/Strichcode-Symbol {n}; Balkenkode/Balkencode-Symbol {n}; Barcode-Symbol {n} [comp.] | Strichkode/Strichcode-Symbole {pl}; Balkenkode/Balkencode-Symbole {pl}; Barcode-Symbole {pl}

bar code system; barcode system | bar code systems; barcode systems
Strichkodeanlage {f}; Strichcodeanlage {f}; Barcode-Anlage {f} | Strichkodeanlagen {pl}; Strichcodeanlagen {pl}; Barcode-Anlagen {pl}

bar code, barcode
Strichkode/Strichcode {m}; Balkenkode/Balkencode {m}; Streifenkode/Streifencode {m}; Barcode {m} [comp.]

bar code/barcode receipt; bar code/barcode voucher; bar code/barcode slip | bar code/barcode receipts; bar code/barcode vouchers; bar code/barcode slips
Strichkode/Strichcode-Beleg {m}; Balkenkode/Balkencode-Beleg {m}; Barcode-Beleg {m} [comp.] | Strichkode/Strichcode-Belege {pl}; Balkenkode/Balkencode-Belege {pl}; Barcode-Belege {pl}

bar counter; bar; counter | bar counters; bars; counters | to be standing at the bar / at the counter
Schanktisch {m}; Schanktheke {f} [Dt.]; Ausschanktheke {f} [Dt.]; Theke {f} [Dt.]; Tresen {m} [Dt.]; Bar {f}; Ausschank {m}; Ausschank {f} [Ös.]; Budel {f} [Ös.] [ugs.] | Schanktische {pl}; Schanktheken {pl}; Ausschanktheken {pl}; Theken {pl}; Tresen {pl}; Bars {pl}; Ausschänke {pl}; Budel {pl} | an der Bar stehen

bar diameter
Stabdurchmesser {m}

bar ends
Lenkerhörnchen {pl}

bar goby | bar gobies
Zebra-Torpedogrundel {f} (Ptereleotris zebra) [zool.] | Zebra-Torpedogrundel {pl}

bar height
Strichhöhe {f}

bar iron
Eisenbarren {m}

bar lead-in
Schienendurchführung {f} [electr.]

bar line | bar lines
Taktstrich {m} [mus.] | Taktstriche {pl}

bar magnet | bar magnets
Stabmagnet {m} | Stabmagnete {pl}

bar maid
Barmädchen {n}

bar mower; sickle mower; sickle-bar mower; finger-bar mower; reciprocating mower | bar mowers; sickle mowers; sickle-bar mowers; finger-bar mowers; reciprocating mowers
Balkenmäher {m} [agr.] | Balkenmäher {pl}

bar one
außer einem

bar printer
Stabdrucker {m}; Stangendrucker {m}

bar screen (wastewater treatment) | bar screens
Grobrechen {m}; Rechen {m} (Abwasseraufbereitung) [envir.] | Grobrechen {pl}; Rechen {pl}

bar sequence [Br.]; measure sequence [Am.]
Taktfolge {f} [mus.]

bar steel
Stabstahl {m}

bar strainer; cocktail strainer; strainer | bar strainers; cocktail strainers; strainers
Abseiher {m}; Barsieb {n} [cook.] | Abseiher {pl}; Barsiebe {pl}

bar suspension motor; yoke-suspension motor (railway)
Achslagermotor {m} rückseitig auf gefedertem Joch gelagert (Bahn)

bar tape; handlebar tape
Lenkerband {n}

bar theory
Barrentheorie {f} [geol.]

bar width increase
Strichbreitenverbreiterung {f}

bar width reduction
Strichbreitenreduktion {f}

bar | bars
Gitterstange {f} | Gitterstangen {pl}; Gitter aus Stangen

bar | bars
Stab {m} | Stäbe {pl}

bar | bars | at the bar | cut bars
Stange {f} | Stangen {pl} | an der Stange | abgelängte Stangen

bar-backed laughing thrush
Wellenhäherling {m} [ornith.]

bar-bellied woodpecker
Bindenbauchspecht {m} [ornith.]

bar-billed woodcreeper
Wellenbauch-Baumsteiger {m} [ornith.]

bar-breasted fire finch
Pünktchenamarant {m} [ornith.]

bar-breasted honeyeater
Wellenbrust-Honigfresser {m} [ornith.]

bar-breasted piculet
Goldstirn-Zwergspecht {m} [ornith.]

bar-crested antshrike
Streifenwollrücken {m} [ornith.]

bar-end shifter
Lenkerendschalthebel {m}

bar-graph
Strichskala {f}

bar-headed goose
Streifengans {f} [ornith.]

bar-headed wood kingfisher
Königsliest {m} [ornith.]

bar-iron
Stabeisen {n}

bar-shouldered dove
Kupfernackentäubchen {n} [ornith.]

bar-tailed cuckoo dove
Bindenschwanztaube {f} [ornith.]

bar-tailed godwit
Pfuhlschnepfe {f} (Limosa lapponica) [ornith.]

bar-tailed lark
Sandlerche {f} [ornith.]

bar-tailed trogon
Bergtrogon {m} [ornith.]

bar-throated apalis
Halsband-Feinsänger {m} [ornith.]

bar-vented wren
Sinaloazaunkönig {m} [ornith.]

bar-winged cinclodes
Bindenuferwipper {m} [ornith.]

bar-winged flycatcher shrike
Elsterraupenschmätzer {m} [ornith.]

bar-winged oriole
Bindentrupial {m} [ornith.]

bar-winged prinia
Sundaprinie {f} [ornith.]

bar-winged weaver
Miomboweber {m} [ornith.]

bar-winged wood wren
Bindenflügel-Zaunkönig {m} [ornith.]

bar-winged wren babbler
Binden-Zaunkönigstimalie {f} [ornith.]

bar; barrier ridge
Barre {f} [geol.]

bar; crossbar | to clear the bar
Latte {f} [sport] | die Latte überqueren (Hochsprung)

bar; nightclub | bars; nightclubs
Bar {f}; Nachtlokal {n}; Nachtklub {m} | Bars {pl}; Nachtlokale {pl}; Nachtklubs {pl}

bar; public house [Br.]; pub [Br.]; saloon [Am.] [hist.] | bars; public houses; pubs; saloons | live music bar; music bar; live music pub [Br.]; music pub [Br.]
Schankwirtschaft {f}; Kneipe {f} [Dt.]; Bar {f}; Pub {m} [cook.] | Schankwirtschaften {pl}; Kneipen {pl}; Bars {pl}; Pubs {pl} | Musikkneipe {f} [Dt.]; Musikbar {f}

Barabbas (biblical figure)
Barabbas (bibl. Figur) [relig.]

Barau's petrel
Barausturmvogel {m} [ornith.]

barb [fig.] | to trade barbs
Unfreundlichkeit {f}; Gehässigkeit {f}; Spitze {f} | sich gegenseitig Unfreundlichkeiten/Gehässigkeiten ausrichten

barb; barbed hook | barbs; barbed hooks | barbed
Widerhaken {m} | Widerhaken {pl} | mit Widerhaken

Barbados
Barbados {n} /BB/ (Kfz: /BDS/) [geogr.]

Barbados cherry; West Indian cherry; Puerto Rican cherry; acerola
Barbadoskirsche {f}; Westindische Kirsche {f}; Puerto-Rico-Kirsche {f}; Acerolakirsche {f} (Malpighia emarginata) [bot.]

Barbarella (science-fiction film)
Barbarella (Science-Fiction-Film)

Barbarian {adj} | the Barbarian interlude in history
durch die Barbaren; mit den Barbaren [hist.] | das historische Intermezzo mit den Barbaren

barbarian | barbarians
Barbar {m}; Barbarin {f} | Barbaren {pl}

barbaric; barbarous; barbarian
barbarisch; grausam; verroht {adj}

barbarically; barbarously
barbarisch; brutal; grausam {adv}

barbarism
Barbarei {f}; Barberismus {m} [hist.]

barbarism
Grausamkeit {f}

barbarity
Barbarei {f}; Unmenschlichkeit {f}

	



barbary falcon
Wüstenfalke {m} [ornith.]

Barbary ground squirrel
Nordafrikanisches Borstenhörnchen {n}; Atlashörnchen {n}; Berberhörnchen {n} (Atlantoxerus getulus) [zool.]

barbastelles (zoological genus)
Mopsfledermäuse {pl} (Barbastella) (zoologische Gattung) [zool.]

barbecue area | barbecue areas
Grillplatz {m} | Grillplätze {pl}

barbecue evening | barbecue evenings
Grillabend {m} | Grillabende {pl}

barbecue grill; grill; barbecue; barbeque; brazier [Am.] | barbecue grills; grills; barbecues; barbeques; braziers | disposable grill; disposable barbecue
Gartengrill {m}; Gartengriller {m}; Griller {m} [cook.] | Gartengrills {pl}; Gartengriller {pl}; Griller {pl} | Einweggrill {m}; Einweggriller {m}

barbecue party; barbecue /BBQ/ | barbecue parties; barbecues
Grillfest {n}; Grillparty {f}; Grillplausch {m} [Schw.]; Grillade {f} [Schw.] [cook.] | Grillfeste {pl}; Grillpartys {pl}; Grillplausche {pl}; Grilladen {pl}

barbecue sausage | barbecue sausages | small barbecue sausages
Rostbratwurst {f}; Roster {f} [cook.] | Rostbratwürste {pl}; Roster {pl} | Rostbratwürstchen {pl}

barbecue; barbeque; BBQ; grilling
Grillen {n} [cook.]

barbecued food; barbecue [Am.]
Grillgut {n}; Grillsachen {pl} [cook.]

barbed
mit Stacheln versehen {adj} [techn.]

barbed hose fitting | barbed hose fittings
Schlauchtülle {f} | Schlauchtüllen {pl}

barbed wire fence | barbed wire fences
Stacheldrahtzaun {m} | Stacheldrahtzäune {pl}

barbed wire; barbwire | barbed wire with two points/barbs | razor wire; barbed tape; razor barbed wire | point of barbed wire; barb
Stacheldraht {m} | zweispitziger Stacheldraht | NATO-Draht {m}; Klingendraht {m}; Widerhakensperrdraht {m}; Bandstacheldraht {m}; Stachelbandrolle {f} [Ös.] | Stachel des Stacheldrahtes

barbed {adj} (remark, answer...)
bissig {adj}; boshaft {adj} (Bemerkung, Antwort...)

barbell | barbells
Hantel {f}; Langhantel {f} [sport] (Gewichtheben) | Hanteln {pl}; Langhanteln {pl}

barbell gymnastics
Hantelgymnastik {f} [sport]

barbels; barbs (zoological genus) | common barbel | tinfoil barb | rosy barb | ruby barb | tiger barb
Barben {pl} (Barbus) (zoologische Gattung) [zool.] | Gemeine Barbe {f}; Flussbarbe {f}; Pigge {f} (Barbus barbus) | Brassenbarbe {f} (Barbus pentazona schwanefeldi) | Prachtbarbe {f} (Barbus conchonius) | Purpurkopfbarbe {f} (Barbus nigrofasciatus) | Sumatrabarbe {f}; Viergürtelbarbe {f} (Barbus tetrazona)

barber surgeon
Wundarzt {m}; Barbier und Chirurgus {m}; Chirurgus {m} [med.] [hist.]

barberfish
Barbier-Falterfisch {m}; Schwarznasen-Falterfisch {m} (Johnrandallia nigrirostris) [zool.]

barberries; pepperidge bushes (botanical genus) | European barberry
Berberitzen {pl} (Berberis) (botanische Gattung) [bot.] | (Gewöhnliche) Berberitze {f}; Sauerdorn {m}; Echte Berberitze {f} (Berberis vulgaris)

barberry
Berberitze {f} [bot.]

barberry family (botanical family)
Berberitzengewächse {pl}; Sauerdorngewächse {pl} (Berberidaceae) (botanische Familie) [bot.]

barbette
Geschützbank {f}; Barbette {f} [mil.]

Barbie doll [fig.] | Barbie dolls
Modepüppchen {n} [übtr.] | Modepüppchen {pl}

barbiturate | barbiturates | Barbital 
Barbitursäurepräparat {n} [pharm.] | Barbitursäurepräparate {pl} | Barbital

barbotine
Barbotine {f}

barcarolle; barcarole (musical piece in the style of Venetian gondolier songs)
Barkarole {f}; Barcarole {f} (Musikstück im Stil venezianischer Gondellieder) [mus.]

barcarolle; barcarole (song of Venetian gondoliers)
Barkarole {f}; Barcarole {f} (Venezianisches Gondellied) [mus.]

Barcelona (city in Spain)
Barcelona (Stadt in Spanien) [geogr.]

barcode reading
Strichkode/Strichcode-Auslesen {n}; Balkenkode/Balkencode-Auslesen {n}; Barcode-Auslesen {m} [comp.]

barcode technology
Barcodetechnologie {f}

barcode technology
Barcodetechnologie {f} [techn.]

barcode terminal
Strichkodeterminal {n}; Barcodeterminal {n} [econ.]

barcoding
Barcoding {n}

Barcoo (river)
Barcoo {m} (Fluss) [geogr.]

bard | bards
Barde {f}; keltischer Sänger | Barden {pl}; keltische Sänger

bardolater
Shakespeare-Liebhaber {m}

bare
nackt; bloß; entblößt; unverhüllt; offen; kahl {adj}

bare (only what is most basic or needed) | a bare majority | to add the barest pinch of salt | to keep sth. to a bare minimum | to constitute a bare minimum of sth. | to have only the bare necessities of life | to pack only the bare essentials for the hike | She only told me the bare facts about what happened.
notwendigste/r/s; nötigste/r/s; allernötigste/r/s {adj} | eine hauchdünne Mehrheit [pol.] | nur eine winzige Prise Salz hinzugeben | etw. auf das Nötigste beschränken | das absolute Minimum für etw. darstellen | nur das Notwendigste zum Leben haben | nur das Allernötigste für die Wanderung einpacken | Sie hat mir nur das Allernötigste berichtet.

bare busbar | bare busbars
Blanksammelschiene {f} [electr.] | Blanksammelschienen {pl}

bare wire
Blankdraht {m}

bare wire electrode | bare wire electrodes
Nacktdrahtelektrode {f} [electr.] | Nacktdrahtelektroden {pl}

bare | a bare ten minutes
knapp; dürftig {adj} | knappe zehn Minuten

bare | utter nonsense
alleinig; bar; bloß {adj} | barer Unsinn

bare-bones house; starter house | bare-bones houses; starter houses
Ausbauhaus {n} [constr.] | Ausbauhäuser {pl}

bare-bones | bare-bones compromise
Minimal…; Mindest… | Minimalkompromiss {m}

bare-cheeked babbler
Nacktwangendrossling {m} [ornith.]

bare-cheeked trogon
Gelbwangentrogon {m} [ornith.]

bare-crowned antcatcher
Nacktkopf-Ameisenvogel {m} [ornith.]

bare-eyed antcatcher
Nacktaugen-Ameisenvogel {m} [ornith.]

bare-eyed ground dove
Morenotäubchen {n} [ornith.]

bare-eyed mountain pigeon
Albertistaube {f} [ornith.]

bare-eyed partridge bronzewing
Schuppenbrusttaube {f} [ornith.]

bare-eyed pigeon
Nacktaugentaube {f} [ornith.]

bare-eyed rail
Rostschwingenralle {f} [ornith.]

bare-eyed thrush
Nacktaugendrossel {f} [ornith.]

bare-faced curassow
Nacktgesichthokko {m} [ornith.]

bare-faced go-away bird
Nacktkehl-Lärmvogel {m} [ornith.]

bare-faced ground dove
Nacktgesichttäubchen {n} [ornith.]

bare-faced ibis
Mohrenibis {m} [ornith.]

bare-legged scops owl
Seychelleneule {f} [ornith.]

bare-necked fruitcrow
Nackthals-Schmuckvogel {m} [ornith.]

bare-necked umbrellabird
Nacktkehl-Schirmvogel {m} [ornith.]

bare-shanked screech owl
Nacktbeineule {f} [ornith.]

bare-throated bellbird
Nacktkehlglöckner {m} [ornith.]

bare-throated tiger heron
Nacktkehlreiher {m} [ornith.]

bare-throated whistler
Nacktkehl-Dickkopf {m} [ornith.]

bareback; barebacked
ungesattelt {adj}; ohne Sattel

barebone system; bare-bones system
System {n} mit Minimalausstattung; System {n}, das sich auf das Wesentliche beschränkt [comp.] [techn.]

barefaced; with uncovered face
unverhüllt; mit unverhülltem Gesicht; mit ungeschützem Gesicht; mit nacktem Gesicht {adj}

barefacedly
frech {adv}

barefacedly
unverhüllt {adv}

barefacedness
Frechheit {f}

barefoot sandal | barefoot sandals
Barfußsandale {f} | Barfußsandalen {pl}

barefoot; barefooted
barfuß; barfüßig {adj}

barefooter
Barfuß-Wasserskifahrer {m}

barehanded
waffenlos {adj}

bareheaded
barhäuptig {adj}; ohne Kopfbedeckung; unbedeckten Hauptes

barelling; bulging
Wölbung {f}; Ausbauchung {f}; Ausbuchtung {f}

Barely enough to keep body and soul together.
Zum Leben zu wenig, zum Sterben zu viel.

barely more; not even (used before numbers or expressions of time) | She is not even 15 (yet). | There were barely more than 20 people.
kaum; noch nicht einmal (vor Zahlen und Zeitangaben) | Sie ist kaum 15.; Sie ist noch nicht einmal 15. | Es waren kaum / nicht einmal 20 Leute da.

barely | barely lit | a barely furnished summer cottage
dürftig; spärlich {adv} | spärlich beleuchtet | ein spärlich eingerichtetes Sommerhaus

bareness
Blöße {f}; Nacktheit {f}

Barents Sea
Barentssee {f} [geogr.]

barex [tm]
Barex {n} (Copolymer) [chem.]

barfly
Kneipenhocker {m}; Kneipenhockerin {f}

bargain box (in shops) | bargain boxes
Wühlkiste {f} (in Geschäften) | Wühlkisten {pl}

bargain counter; rummage table; bargain bin; basement bargain counter [Am.] (in a department store) | bargain counters; rummage tables; bargain bins; basement bargain counters | the bargain counter with reduced-price goods
Wühltisch {m}; Wühlkorb {m} (im Kaufhaus) | Wühltische {pl}; Wühlkörbe {pl} | der Wühltisch mit preisgesenkter Ware

bargain hunter | bargain hunters
Schnäppchenjäger {m}; Schnäppchenjägerin {f}; Sparfuchs {m} | Schnäppchenjäger {pl}; Schnäppchenjägerinnen {pl}; Sparfüchse {pl}

bargain hunting
Schnäppchenjagd {f}; Jagd {f} nach Sonderangeboten

bargain offer | bargain offers
Billigangebot {n} | Billigangebote {pl}

bargain price | bargain prices
Vorzugspreis {m}; Angebotspreis {m}; Preisknüller {m} | Vorzugspreise {pl}; Angebotspreise {pl}; Preisknüller {pl}

bargain | to make a good bargain | a blind bargain | to strike a bargain with sb. | A bargain's a bargain!
Geschäft {n}; Handel {m} [econ.] | ein gutes Geschäft machen | ein unüberlegter Handel | ein Geschäft / einen Handel mit jdm. machen | Abgemacht ist abgemacht!

bargainer | bargainers
Feilscher {m}; Feilscherin {f} | Feilscher {pl}; Feilscherinnen {pl}

bargaining chip (in negotiations) | bargaining chips
Trumpfkarte {f}; Faustpfand {n}; Druckmittel {n} (bei Verhandlungen) [übtr.] [pol.] | Trumpfkarten {pl}; Druckmittel {pl}

bargaining power
Verhandlungsmacht {f}

bargaining power; bargaining strength
Verhandlungsstärke {f}

bargaining round; wage round | bargaining rounds; wage rounds
Tarifrunde {f}; Lohnrunde {f} | Tarifrunden {pl}; Lohnrunden {pl}

bargaining | tough bargaining
Verhandeln {n}; Handeln {n}; Verhandlung {f} | harte Verhandlungen

barge hauler; hayler | barge haulers; haylers | barge hauler on the Volga
Schiffszieher {m}; Treidler {m}; Leinreiter {m}; Halfer {m} [hist.] | Schiffszieher {pl}; Treidler {pl}; Leinreiter {pl}; Halfer {pl} | Wolgatreidler {m}

barge | barges
Rempler {m}; Stoß {m} | Rempler {pl}; Stöße {pl}

barge; lighter | barges; lighters
Kahn {m}; Schute {f}; Zillenschiff {n}; Zille {f} [naut.] | Kähne {pl}; Schuten {pl}; Zillenschiffe {pl}; Zillen {pl}

bargee [Br.]; bargeman [Am.] | bargees; bargemen | river bargee; river bargeman
Kahnführer {m} | Kahnführer {pl} | Flussschiffer {m}

bargraph
Balkenanzeige {f}

bariatrics (branch of medicine concerned with obesity)
Bariatrie {f} (medizinischer Bereich, der sich mit Übergewicht befasst) [med.]

barilla
Barilla {f} (unreines Natriumkarbonat) [chem.]

barista (coffee bar keeper)
Barista {m} (Barkeeper in einer Espressobar)

baritone horn | baritone horns
Tenorhorn {n} [mus.] (Blasinstrument) | Tenorhörner {pl}

baritone horn; baritone; euphonium | baritone horns; baritones
Baritonhorn {n}; Bariton {n}; Baryton {n} [mus.] | Baritonhörner {pl}; Baritone {pl}; Barytone {pl}

baritone saxophone | baritone saxophones
Baritonsaxophon {n} [mus.] (Blasinstrument) | Baritonsaxophone {pl}

baritone | baritones
Bariton {m}; Baritonstimme {f}; Baritonist {m} [mus.] | Baritone {pl}; Baritonstimmen {pl}; Baritonisten {pl}

barium
Barium {n} /Ba/ [chem.]

barium base grease
Bariumfett {n}

barium borate glass
Bariumboratglas {n}

barium carbonate
Bariumkarbonat {n} [chem.]

barium carbonate; witherite
Bariumcarbonat {n} [min.]

barium chloride
Bariumchlorid {n} [techn.]

barium chromate; barium yellow; chromate of baryta/barytes; gelbin
Bariumchromat {n}; Barytgelb {n}; gelbes Ultramarin {n} [chem.]

barium fluorsilicate; barium silicofluoride
Bariumfluorsilikat {n} [chem.]

barium getter
Bariumgetter {n} [electr.]

barium hydroxide solution
Barytlauge {f}; Barytwasser {n} [chem.]

barium hydroxide; barium hydrate; caustic baryta
Bariumhydroxid {n}; Barythydrat {n}; Ätzbaryt {m} [chem.]

barium meal
Bariumbrei {m} [med.]

barium oxide cathode
Bariumoxidkathode {f}

barium oxide; barium monoxide; barium protoxide; calcined baryta /BaO/
Bariumoxid {n}; Baryterde {f} [chem.]

barium plaster
Bariumgips {m} [constr.]

barium polysulfide
Bariumpolysulfit {n} [chem.]

barium release (astronautics)
Bariumwolken-Experiment {n} (Raumfahrt)

barium sulfate; barium sulphate
Bariumsulfat {n} [techn.]

barium sulphate; barium sulfate
Bariumsulfat {n} [chem.]

barium titanate
Bariumtitanat {n}; Bariummetatitanat {n} [chem.]

barium wolframate; barium tungstate
Bariumwolframat {n} [chem.]

bariumtetracyanoplatinate
Bariumplatincyanür {n} [chem.]

bark
Bellen {n}

bark analysis
Borkenanalyse {f} [agr.]

bark beetle | bark beetles
Borkenkäfer {m} [zool.] | Borkenkäfer {pl}

bark extract
Rindenextrakt {m}

bark humus
Rindenhumus {m} [agr.]

bark mulch; bark dust; bark chips; beauty bark
Rindenmulch {m} [agr.]

bark peeling machine; unbarking machine; barking machine; barker (forestry) | bark peeling machines; unbarking machines; barking machines; barkers
Rindenschälmaschine {f}; Entrindungsmaschine {f}; Entrinder {m} (Forstwesen) | Rindenschälmaschinen {pl}; Entrindungsmaschinen {pl}; Entrinder {pl}

bark pocket; inbark (wood) | bark pockets; inbarks
Rindeneinschluss {m} (Holz) | Rindeneinschlüsse {pl}

bark specks (papermaking)
Rindenflecken {pl} (Papierherstellung)

bark spiders (zoological genus) | Darwin's bark spider
Rindenspinnen {pl} (Caerostris) (zoologische Gattung) [zool.] | Darwins Rindenspinne {f} (Caerostris darwini)

bark; cortex
Rinde {f}; Borke {f} (Baum) [bot.]

barkeeper [Am.]; barkeep [Am.] | barkeepers; barkeeps
Barbesitzer {m} | Barbesitzer {pl}

barker (at an amusement park) | barkers
Ausrufer {m}; Anpreiser {m}; Rekommandeur {m} (im Vergnügungspark) | Ausrufer {pl}; Anpreiser {pl}; Rekommandeure {pl}

barking
Gewichtsreduktion {f} [textil.]

barking cough
Bellhusten {m} [med.]

barking deer; Mastreani deer; muntjacs (zoological genus)
Muntjaks {pl} (Muntiacus) (zoologische Gattung) [zool.]

Barking dogs seldom bite. [prov.]
Bellende Hunde beißen nicht. [Sprw.]

barking owl
Kläfferkauz {m} [ornith.]

barking plant
Entrindungsanlage {f} [mach.]

barkometer; barktrometer (tanning)
Lohmesser {m}; Lohprüfer {m} (Gerben)

barley (botanical genus) | bulbous barley | foxtail barley | wall barley; false barley | hulless barley; naked barley | seaside barley; sea barley | wild barley
Gerste {f} (Hordeum) (botanische Gattung) [bot.] | Knollengerste {f} (Hordeum bulbosum) | Mähnengerste {f} (Hordeum jubatum) | Mäusegerste {f} (Hordeum murinum) | Nacktgerste {f} (Hordeum vulgare var. nudum) | Strandgerste {f}; Dünengerste {f} (Hordeum marinum) | Wildgerste {f} (Hordeum vulgare ssp. spontaneum)

barley corn | barley corns
Gerstenkorn {n} [agr.] | Gerstenkörner {pl}

barley soup; barley broth
Graupensuppe {f} [cook.]

barley sugar
Gerstenzucker {m} [agr.]

Barlow's wheel
Barlow'sches Rad {n} [electr.]

barmaid | barmaids
Bardame {f} | Bardamen {pl}

barman; bartender [Am.]; barkeep [Am.] | barmen; bartenders; barkeeps
Schankkellner {m}; Barkeeper {m}; Barmann {m} | Schankkellner {pl}; Barkeeper {pl}; Barmänner {pl}

barmy [Br.]; balmy [Am.] [coll.] | a barmy/balmy idea [coll.]
bescheuert; blöd {adj} [ugs.] | eine Schnapsidee

barn cleaner; manure scraper | barn cleaners; manure scrapers
Entmistungsanlage {f} [agr.] | Entmistungsanlagen {pl}

barn dance
Bauerntanz {m}

barn door | barn doors
Scheunentor {n} | Scheunentore {pl}

barn floor | barn floors
Tenne {f} | Tennen {pl}

barn owls (zoological family) | common barn owl
Schleiereulen {pl} (Tytonidae) (zoologische Familie) [ornith.] | Gewöhnliche Schleiereule {f} (Tyto alba)

barn rearing; barn system; deep-litter system; on-floor management; floor management; floor operation (poultry rearing) | Barn (food labelling) | barn eggs; deep litter eggs | barn egg production; barn production | deep-litter table fowl
Bodenhaltung {f} (Geflügelhaltung) [agr.] | Bodenhaltung (Lebensmittelkennzeichnung) | Eier aus Bodenhaltung | Produktion aus Bodenhaltung | in Bodenhaltung gezüchtetes Fleischgeflügel

barn-burner [Am.] [coll.] | a barn-burner speech | The rock concert was a real barnburner.
Knüller {m}; Feuerwerk {n} [übtr.] | eine zündende Rede | Das Rockkonzert war ein echter Knüller.

barn-raising
Scheunenbau {m}

barn; grange [obs.] | barns; granges | Dutch barn [Br.]
Scheune {f}; Scheuer {f}; Schober {m}; Stadel {m} [agr.] | Scheunen {pl}; Scheuer {pl}; Schober {pl}; Stadel {pl} | offene Scheune

barnacle goose
Weißwangengans {f}; Weißwangengans {f} (Branta leucopsis) [ornith.]

barnacle | barnacles
Seepocke {f} [zool.] | Seepocken {pl}

barnacle; limpet [fig.] | to stick to sb. like a limpet | to cling to your position like a barnacle/limpet
Klette {f} (Person, die nicht von jds. Seite weicht) [pej.] [soc.] | wie eine Klette an jdm. hängen | ein Sesselkleber sein

barnacles (zoological order)
Rankenfußkrebse {pl}; Rankenfüßer {pl} (Cirripedia) (zoologische Ordnung) [zool.]

barney [Br.] [coll.]
Streit {m}; Krach {m}

barney; bullfrog; mule; donkey; groundhog; incline bogie; slope cage; slope carriage
Fördergestell {n}; Gestell {n} [min.]

barnstormer
Wahlredner {m}

barnstormer | barnstormers
Wanderschauspieler {m} | Wanderschauspieler {pl}

barnstorming; barn-storming {adj}
mitreißend {adj}; überwältigend {adj}

barnyard grasses; barnyard millets; billion-dollar grasses (botanical genus)
Hühnerhirsen {pl} (Echinochloa) (botanische Gattung) [bot.]

Baro (city in Nigeria)
Baro (Stadt in Nigeria) [geogr.]

barochore | barochores
Schwerkraftwanderer {m}; Barochore {f} [bot.] | Schwerkraftwanderer {pl}; Barochoren {pl}

barochorous
barochor {adj} [bot.]

barochory (seed dispersal by gravity)
Barochorie {f} (Samenausbreitung durch Schwerkraft) [bot.]

baroclinic | baroclinic instability | baroclinic zone
baroklin {adj} [phys.] | barokline Instabilität | barokline Zone [meteo.]

baroclinicity; baroclinity
Baroklinität {f}; Baroklinie {f} [phys.]

baroduric; barotolerant
drucktolerant; barotolerant {adj} (hohen Wasserdruck vertragend) [biol.]

barogram
Luftdruckkurve {f}; Barogramm {n} [meteo.]

barometer component | barometer components
Barometerteil {n} [techn.] | Barometerteile {pl}

barometer reading
Barometerstand {m}

barometer | barometers | stationary barometer
Luftdruckmesser {m}; Barometer {n} [meteo.] | Luftdruckmesser {pl}; Barometer {pl} | Standbarometer {n}

barometric column
Quecksilbersäule {f} (meteorologisch)

barometric scale factor
barometrische Höhenstufe {f} [geogr.] [phys.]

barometric tendency | barometric tendencies
Luftdrucktendenz {f} [meteo.] | Luftdrucktendenzen {pl}

barometric; barometrical
barometrisch {adj}

barometrically
barometrisch {adv}

barometrograph; barograph | barometrographs; barographs
Luftdruckschreiber {m}; Barometrograph {m}; Barograph {m} (Barometer mit Aufzeichnungsfunktion) [meteo.] | Luftdruckschreiber {pl}; Barometrographen {pl}; Barographen {pl}

barometry
Luftdruckmessung {f}; Barometrie {f} [meteo.]

baron | barons
Baron {m}; Freiherr {m} /Frhr./ | Barone {pl}; Freiherren {pl}

baronage
Freiherrenstand {m}; Freiherrenwürde {f}

baroness | baronesses | daughter of a baron
Baronin {f}; Freifrau {f} /Frfr./; Freiherrin {f} | Baroninnen {pl}; Freifrauen {pl}; Freiherrinnen {pl} | Baroness {f}; Baronesse {f}; Freiin {f}

baronet
Baronet {m} (Adelstitel)

baronial
freiherrlich {adj}

baronial
prächtig; prunkvoll; großartig; fürstlich {adj}

barony | baronies
Herrschaftsgebiet {n} (eines Barons) | Herrschaftsgebiete {pl}

barophilic organism; barophile; piezophile
barophiler Organismus {m} [biol.]

barophilic; barophilous
barophil; an hohen Wasserdruck angepasst {adj} [biol.]

baroque
Barock {m,n}

baroque
barock {adj}; Barock…

baroque musette; musette de cour | oboe musette; piccolo oboe
Musette {f}; Musette de Cour (Sackpfeife) [mus.] | Musette {f}; Piccolo-Oboe {f}

baroque opera
Barockoper {f} [mus.]

baroque orchestra
Barockorchester {n} [mus.]

baroque period
Barockzeit {f}

baroque style
Barockstil {m}

baroque town; baroque city | baroque towns; baroque cities
Barockstadt {f} | Barockstädte {pl}

barostat
Druckregler {m}; Barostat {m} [techn.]

barotrauma
Barotrauma {n} [med.]

barouche
Barutsche {f}; Birutsche {f}; Pirutsch {f} [Ös.] [hist.]

barque | barques
Bark {f} [naut.] | Barken {pl}

barquentine
Barkentine {f}

Barquisimeto (city in Venezuela)
Barquisimeto (Stadt in Venezuela) [geogr.]

barrack yard; barracks square | barrack yards; barracks squares
Kasernenhof {m} | Kasernenhöfe {pl}

barracks | barracks | We were moved to a different barracks. | He was confined to barracks for insubordination.
Kaserne {f}; Kasernenanlage {f} [mil.] | Kasernen {pl}; Kasernenanlagen {pl} | Wir wurden in eine andere Kaserne verlegt. | Er musste wegen Befehlsverweigerung in der Kaserne bleiben.

barracudas
Barrakudas {f}

barrage
Barriere {f}

barrage (of sth.) [fig.] | barrage of complaints | to be attacked with a barrage of questions/complaints; to be barraged with questions/complaints | The Government found itself at/on the receiving end of a barrage of criticism.
Trommelfeuer {n}; Hagel {m}; Bombardement {n} {+Gen.} [übtr.] | Beschwerdeflut {f} | mit Fragen/Beschwerden bombardiert werden | Die Regierung sah sich einem Trommelfeuer der Kritik gegenüber.

barrage balloon | barrage balloons
Sperrballon {m} | Sperrballone {pl}

barrage fire; artillery barrage; barrage; curtain fire [Br.]; curtain of fire [Am.] | creeping barrage
Artillerietrommelfeuer {n}; Trommelfeuer {n}; Artilleriesperrfeuer {n}; Sperrfeuer {n} [mil.] | Feuerwalze {f}

barrage power station | barrage power stations
Talsperrenkraftwerk {n}; Sperrenkraftwerk {n} | Talsperrenkraftwerke {pl}; Sperrenkraftwerke {pl}

barrage weir with lock (water engineering) | barrage weirs with lock | construction of barrages
Staustufe {f} (Wasserbau) | Staustufen {pl} | Ausbau mit Staustufen

Barranquilla (city in Colombia)
Barranquilla (Stadt in Kolumbien) [geogr.]

barratry | barratries
Baratterie {f}; Betrügerei {f} | Baratterien {pl}; Betrügereien {pl}

barred
abgesperrt; verriegelt; blockiert {adj}

barred ant-trush
Bindenameisendrossel {f} [ornith.]

barred antshrike
Bindenwollrücken {m} [ornith.]

barred becard
Wellenbekarde {f} [ornith.]

barred cuckoo shrike
Bindenraupenfänger {m} [ornith.]

barred fruiteater
Bindenschmuckvogel {m} [ornith.]

barred hawk
Prinzenbussard {m} [ornith.]

barred honey buzzard
Celebeswespenbussard {m} [ornith.]

barred honeyeater
Sperberhonigfresser {m} [ornith.]

barred owl | barred owls
Streifenkauz {m} [ornith.] | Streifenkäuze {pl}

barred parkeet
Katharinasittich {m} [ornith.]

barred puffbird
Grünschnabel-Faulvogel {m} [ornith.]

barred rail
Zebraralle {f} [ornith.]

barred spiral | barred spirals
Balkenspirale {f} | Balkenspiralen {pl}

barred tinamou
Bindentinamu {m} [ornith.]

barred window; lattice window; trellis window | barred windows; lattice windows; trellis windows
Gitterfenster {n} [constr.] | Gitterfenster {pl}

barred wing rail
Fidschiralle {f} [ornith.]

barred woodcreeper
Bindenbaumsteiger {m} [ornith.]

barrel
Gehäuse {n} [techn.] (Extrusion)

barrel
Schaft {m}

barrel (component of the clarinet)
Fässchen {n}; Birne {f} (Teil der Klarinette) [mus.]

barrel (of a gun) | octagon barrel | Damascus barrel | double barrel; dual barrel | rotating barrel | sleeved barrel | insert barrel; internal barrel; liner barrel; subcalibre barrel [Br.]; subcalibre barrel [Am.]; subcalibre tube [Br.]; subcaliber tube [Am.] | drop-down barrel; drop barrel; swing-down barrel; tip-down barrel; tip-up barrel | small-bore barrel | pistol barrel | test barrel | revolver barrel | quick-change barrel | interchangeable barrel; conversion barrel | mobile barrel | bull barrel | stationary barrel | floating barrel | rifled barrel | button-rifled barrel | smooth-bore barrel; shot barrel | barrel assembly | tapered barrel | side-by-side barrels | target weight barrel | side-swing barrel | fixed barrel | over-and-under barrels; superposed barrels | quick choke barrel | hard chrome-lined barrel | integral ventilated barrel | fluted barrel | barrel with crowned muzzle | paradox-rifled barrel | erosion of the barrel | burst of barrel | cooling of the barrel | face of the barrel | front end of the barrel; muzzle end of the barrel
Lauf {m} (einer Schusswaffe) [mil.] | Achtkantlauf {m} | Damastlauf {m} | Doppellauf {m} | Drehlauf {m} | Einschublauf {m} | Einstecklauf {m}; Futterlauf {m} | Kipplauf {m} | Kleinkaliberlauf {m}; KK-Lauf {m} | Pistolenlauf {m} | Prüflauf {m} | Revolverlauf {m} | Schnellwechsellauf {m} | Wechsellauf {m}; Einlegelauf {m} | beweglicher Lauf | extra schwerer Lauf | fester Lauf | frei schwingender Lauf | gezogener Lauf; Büchslauf; Kugellauf | gezogener Lauf nach dem Knopfdruckverfahren | glatt gebohrter Lauf; Flintenlauf; Schrotlauf; Schrotrohr | kompletter Lauf; Lauf komplett | konischer Lauf | nebeneinanderliegende Läufe | schwerer Lauf zum Scheibenschießen | seitlich schwenkbarer Lauf | starrer Lauf | übereinanderliegende Läufe | Lauf für auswechselbare Choke-Aufsätze | Lauf mit Hartverchromung innen | Lauf mit integrierter Ventilationsschiene | Lauf mit länglichen Nuten | Lauf mit Mündungsverstärkung | Lauf mit Paradoxbohrung | Ausbrennen des Laufs | Laufsprengung {f}; Gewehrsprengung {f} | Kühlung des Laufs; Laufkühlung | (hintere) Stirnfläche des Laufs; Laufstirnfläche | vorderes Laufende {n}; Vorderlauf {m}

barrel (rifle grenade)
Geschosskanal {m}; Geschoßkanal {m} [Ös.] (Gewehrgranate) [mil.]

barrel (unit of measure)
Barrel {n} (Maßeinheit)

barrel (valve); core (valve); valve barrel; valve core | barrels; cores; valve barrels; valve cores | short core | long core
Ventileinsatz {m} [techn.] | Ventileinsätze {pl} | Ventileinsatz {m} kurz | Ventileinsatz {m} lang

barrel abutment; barrel stop (gun)
Laufanschlag {m} (Schusswaffe) [mil.]

barrel anchor lug; barrel locking lug; barrel locking tooth; barrel lip (gun) | barrel anchor lugs; barrel locking lugs; barrel locking tooths; barrel lips
Laufriegelwarze {f} (Schusswaffe) [mil.] | Laufriegelwarzen {pl}

barrel axis; axis of the bore (gun)
Laufachse {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel bore; bore (of a gun) | barrel bores; bores | rifled steel insert | axis of the bore
Laufbohrung {f}; Laufseele {f}; Seele {f} (einer Schusswaffe) [mil.] | Laufbohrungen {pl}; Laufseelen {pl}; Seelen {pl} | gezogene Laufseele aus Stahl | Laufseelenachse {f}

barrel bracket (gun) | barrel brackets
Laufbefestigungsklammer {f} (Schusswaffe) [mil.] | Laufbefestigungsklammern {pl}

barrel bracket; barrel bushing; barrel retainer; barrel support; barrel stud (gun) | barrel brackets; barrel bushings; barrel retainers; barrel supports; barrel studs
Laufhalter {m}; Laufstütze {f} (Schusswaffe) [mil.] | Laufhalter {pl}; Laufstützen {pl}

barrel bulge (gun)
Laufaufbauchung {f}; Laufaufbeulung {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel burst | barrel bursts
Rohrkrepierer {m} [mil.] | Rohrkrepierer {pl}

barrel cacti (botanical genus) | golden barrel cactus; golden ball cactus; mother-in-law's cushion
Igelkakteen {pl}; Kugelkakteen {pl} (Echinocactus) (botanische Gattung) [bot.] | Goldkugelkaktus {m}; Schwiegermutterstuhl {m} (Echinocactus grusonii)

barrel cam; cylinder cam; cylindrical cam; cam barrel; cam drum
Kurventrommel {f}; Mantelkurve {f}; Zylinderkurve {f} [techn.]

barrel case (gun)
Lauffutteral {n} (Schusswaffe) [mil.]

barrel casing; barrel jacket (gun) | barrel casings; barrel jackets
Laufhülse {f}; Laufmantel {m} (Schusswaffe) [mil.] | Laufhülsen {pl}; Laufmäntel {pl}

barrel catch bolt (break-down gun) | barrel catch bolts
Laufverriegelungsbolzen {m} (Kipplaufwaffe) [mil.] | Laufverriegelungsbolzen {pl}

barrel catch; barrel locking (break-down gun) | barrel catches; barrel lockings
Laufverriegelung {f} (Kipplaufwaffe) [mil.] | Laufverriegelungen {pl}

barrel connection (gun)
Laufverbindung {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel cuff | barrel cuffs
Einfachmanschette {f} [textil.] | Einfachmanschetten {pl}

barrel drill (for a gun) | barrel drills
Laufbohrer {m} (für eine Schusswaffe) [techn.] | Laufbohrer {pl}

barrel drilling lathe; barrel lathe (for guns)
Laufdrehbank {f} (für Schusswaffen) [techn.]

barrel embedding (gun)
Laufeinbettung {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel extension (gun) | barrel extensions
Laufverlängerungsstück {n} (Schusswaffe) [mil.] | Laufverlängerungsstücke {pl}

barrel finishing; vibratory finishing
Gleitschleifen {n}; Trowalisieren {n} [techn.]

barrel fixing pin (gun) | barrel fixing pins
Laufverbindungsstift {m} (Schusswaffe) [mil.] | Laufverbindungsstifte {pl}

barrel fouling (gun)
Laufverschmierung {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel friction (gun)
Laufreibung {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel gasket (air gun)
Laufdichtung {f} (Luftgewehr) [mil.]

barrel gasket (valve) | barrel gaskets
Konusdichtung {f} (am Reifenventil) | Konusdichtungen {pl}

barrel groove | grooves; rifling | twist of rifling | to groove; to rifle a barrel | to take the rifling
Zug {pl} im Gewehrlauf [mil.] | Züge {pl} | Drall der Züge | einen Lauf mit Zügen versehen | in die Züge eingreifen

barrel guide head (air gun) | barrel guide heads
Laufhaltekopf {m} (Luftgewehr) [mil.] | Laufhalteköpfe {pl}

barrel guide ring (gun) | barrel guide rings
Laufring {m} (Schusswaffe) [mil.] | Laufringe {pl}

barrel holder guide rod (gun) | barrel holder guide rods
Laufhalteführungsstange {f} (Schusswaffe) [mil.] | Laufhalteführungsstangen {pl}

barrel hook (gun) | barrel hooks
Laufklaue {f} (Schusswaffe) [mil.] | Laufklauen {pl}

barrel hoop | barrel hoops | to truss barrel hoops
Fassreifen {m} | Fassreifen {pl} | Fassreifen zusammenziehen/auftreiben

barrel joint; barrel link (gun) | barrel joints; barrel links
Laufscharnier {n} (Schusswaffe) [mil.] | Laufscharniere {pl}

barrel key (pistol/revolver) | barrel keys
Laufmuttersicherung {f} (Pistole/Revolver) [mil.] | Laufmuttersicherungen {pl}

barrel length (gun)
Lauflänge {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel link (gun)
Laufgelenkstück {n} (Schusswaffe) [mil.]

barrel link pin (gun) | barrel link pins
Laufscharnierbolzen {m} (Schusswaffe) [mil.] | Laufscharnierbolzen {pl}

barrel lock nut (gun) | barrel lock nuts
Laufmutter {f} (Schusswaffe) [mil.] | Laufmuttern {pl}

barrel lock screw (gun) | barrel lock screws
Laufverschlussschraube {f} (Schusswaffe) [mil.] | Laufverschlussschrauben {pl}

barrel locking bar (break-down gun) | barrel locking bars
Laufverriegelungsstift {m} (Kipplaufwaffe) [mil.] | Laufverriegelungsstifte {pl}

barrel locking lug; barrel lug (gun) | barrel locking lugs; barrel lugs
Laufhaken {m} (Schusswaffe) [mil.] | Laufhaken {pl}

barrel lug locking (gun) | double barrel lug locking
Laufhakenverriegelung {f} (Schusswaffe) [mil.] | doppelte Laufhakenverriegelung

barrel nipple
Gewinderohrnippel {n} [techn.]

barrel nut | barrel nuts
Zylindermutter {f} (zylindrische Form) [techn.] | Zylindermuttern {pl}

barrel of a cannon
Rohr {n} einer Kanone [mil.]

barrel of laughs (person) | He's not exactly a barrel of laughs.
Stimmungskanone {f} (Person) | Er ist nicht gerade eine Stimmungskanone.

barrel pivot pin (gun)
Laufdrehachse {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel plating
Trommelgalvanik {f} [techn.]

barrel pump | barrel pumps
Fasspumpe {f} | Fasspumpen {pl}

barrel rail (gun)
Laufhuhn {n} (Schusswaffe) [mil.]

barrel release catch (break-down gun) | barrel release catches
Laufverriegelungsstück {n} (Kipplaufwaffe) [mil.] | Laufverriegelungsstücke {pl}

barrel retaining pin; barrel stud pin; barrel pin (gun) | barrel retaining pins; barrel stud pins; barrel pins
Laufhaltestift {m} (Schusswaffe) [mil.] | Laufhaltestifte {pl}

barrel rib; rib (gun) | barrel ribs; ribs | raised rib | ventilated rib | solid rib; plain rib
Laufschiene {f} (Schusswaffe) [mil.] | Laufschienen {pl} | abgesetzte Laufschiene | belüftete Laufschiene; ventilierte Laufschiene | massive Laufschiene

barrel roll
Drehung {f} um die Längsachse; Fassrolle {f} [aviat.]

barrel roller
Tonnenrolle {f} [techn.]

barrel slide ring (gun) | barrel slide rings
Laufführungsring {m} (Schusswaffe) [mil.] | Laufführungsringe {pl}

barrel socket (wind instrument)
Birne {f}; Wulst {f} (Blasinstrument) [mus.]

barrel storage stack | barrel storage stacks
Fasslagergerüst {n} | Fasslagergerüste {pl}

barrel strap (gun) | barrel straps
Laufverlängerung {f} (Schusswaffe) [mil.] | Laufverlängerungen {pl}

barrel valve | barrel valves
Fassventil {n} | Fassventile {pl}

barrel vault
Tonnengewölbe {n}; Schildbogen {m}

barrel wall (gun)
Laufwandung {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel washer (air gun) | barrel washers
Laufdichtungsring {m}; Laufdichtungsscheibe {f} (Luftgewehr) [mil.] | Laufdichtungsringe {pl}; Laufdichtungsscheiben {pl}

barrel weight; stabilizing weight (gun)
Laufbeschwerung {f} (Schusswaffe) [mil.]

barrel | barrels
Walze {f} | Walzen {pl}

barrel-fermented (beer, wine)
im Holzfass / Barriquefass vergoren; im Barriquefass gereift (Bier, Wein); im Barrique-Fass ausgebaut (Wein) {adj} [agr.]

barrel-organ; street organ | barrel-organs; street organs
Drehorgel {f}; Leierkasten {m} [mus.] | Drehorgeln {pl}; Leierkästen {pl}

barrel; cask | barrels; casks | wooden barrel; wooden cask | tapping of a barrel | to put sth. into barrels | to season a barrel (with sulphur); to fumigate a barrel with sulphur | to arrange a wild party
Fass {n}; Tonne {f} | Fässer {pl}; Tonnen {pl} | Holzfass {n} | Anstich eines Fasses | etw. in Fässer füllen | ein Fass ausschwefeln; schwefeln; ausbrennen | ein Fass aufmachen [übtr.]

barreled; barelled
fassförmig {adj}; Fass…

Barremian (stage)
Barreme {n} [geol.]

barren (hardly fertile) | the barren mountaintops
karg; kärglich {adj} [geogr.] | die kargen Bergspitzen

barren (non-pregnant livestock)
nichtträchtig; güst; gelt; galt [Süddt.] [Ös.] [Schw.] {adj} (Vieh) [agr.]

barren (not exciting) | a barren routine
trostlos; öde; eintönig {adj} | eintönige Routine

barren (not producing fruit) | a barren tree
nichttragend {adj} [bot.] | ein nichttragender Baum

barren strawberries (botanical genus)
Golderdbeeren {pl} (Waldsteinia) (botanische Gattung) [bot.]

barrenly
unnützerweise; sinnloserweise {adv}

barrenness; bleakness; desolation
Kahlheit {f}; Ödheit {f}

barrenworts; bishop's hats; rowdy lamb herbs; randy beef grasses; horny goat weeds (botanical genus)
Elfenblumen {pl}; Sockenblumen {pl} (Epimedium) (botanische Gattung) [bot.]

barrette
Kurzbalken {m}; Barrette {f} (Anflugbefeuerung) [aviat.]

barretter (measuring instrument for weak HF currents)
Barretter {m} (Messinstrument für schwache HF-Ströme) [electr.]

barricade | barricades | to go on the warpath
Barrikade {f} | Barrikaden {pl} | auf die Barrikaden gehen

barrier
Abdeckung {f}

barrier bench | barrier benches
Abgrenzungsbank {f} | Abgrenzungsbänke {pl}

barrier extraction wells; groundwater extraction wells (water engineering)
Grundwasserbrunnenriegel {m} (Wasserbau)

barrier film; barrier foil
Barrierefolie {f}

barrier lagoon; bay; gulf
Haff {n}

barrier layer | barrier layers
Sperrschicht {f} | Sperrschichten {pl}

barrier measures (for infection control)
Barrieremaßnahmen {pl} (zur Infektionsbekämpfung) [med.]

barrier pressure; counter-pressure
Sperrdruck {m} [techn.]

barrier reef
Barriereriff {n} [geol.]

barrier reef; encircling reef
Wallriff {n}

barrier system | barrier systems
Barrierensystem {n} | Barrierensysteme {pl}

barrier tape; barricade tape
Absperrband {n}

barrier technique
Barrierentechnik {f}

barrier to entry; entry barrier (for sb.) | barrier to entries; entry barriers
Einstiegshürde {f} (für jdn.) [econ.] [psych.] | Einstiegshürden {pl}

barrier [fig.] | barrier of language; language barrier; linguistic barrier | legal barrier | physical barriers | physical barrier | Due to the language barrier, it was difficult to communicate with the children.
Barriere {f}; Schranke {f}; Hindernis {n}; Hemmnis {n} [geh.] [übtr.] | Sprachbarriere {f}; Sprachenschranke {f} [selten] [ling.] | gesetzliches Hindernis | materielle Schranken | physikalisches Hindernis | Aufgrund der Sprachbarriere war es schwierig, mit den Kindern zu kommunizieren.

barrier | barriers
Absperrung {f}; Barriere {f}; Grenzschicht {f}; Sperre {f} | Absperrungen {pl}; Barrieren {pl}; Grenzschichten {pl}; Sperren {pl}

barrier | postzygotic barrier | prezygotic barrier
Barriere {f} [biol.] | postzygotische Barriere | präzygotische Barriere

barrier-free
barrierefrei; schrankenlos {adj}

barrier; entanglement
Verhau {m} (Sperre)

barrier; protective cover | barriers; protective covers
Schutzabdeckung {f}; Schutzhaube {f} | Schutzabdeckungen {pl}; Schutzhauben {pl}

barrier; seal | barriers; seals | geochemical barrier | subsurface barrier
Barriere {f} [geol.] | Barrieren {pl} | geochemische Barriere | unterirdische Barriere

barrier; shutoff device; cutoff | barriers; shutoff devices; cutoffs
Absperrvorrichtung {f} | Absperrvorrichtungen {pl}

barriers to entry
Markteintrittshemmnis {n} [econ.]

barriers to trade; trade impediment | barriers to trades; trade impediments | non-tariff barriers
Handelshemmnis {n}; Handelsbeschränkung {f} | Handelshemmnisse {pl}; Handelsbeschränkungen {pl} | nicht-tarifäre Handelshemmnisse

barring gear
Dreheinrichtung {f}

barrio [Am.]
hispanisches Wohnviertel {n}

barrique; oak barrel for wine-making
Barrique {n}; Eichenfass zur Weinherstellung

barrister at law
Rechtsbeistand {m}

Barrovian type
Barrowtyp {m}

Barrow's goldeneye
Spatelente {f} [ornith.]

barry (heraldry)
Balken {m} (Wappenkunde)

barré chord; barré (guitar) | half-barré chord; half-barré | full barré chord; full barré
Barrégriff {m} (Gitarre) [mus.] | kleiner Barrégriff | großer Barrégriff

bars cancel
Balkenstempel {m}

bartender | bartenders
Büfettier {m} | Büfettiers {pl}

barter agreement | barter agreements
Tauschvereinbarung {f}; Tauschvertrag {m} [econ.] | Tauschvereinbarungen {pl}; Tauschverträge {pl}

barter arrangement | barter arrangements
Kompensationsabkommen {n} | Kompensationsabkommen {pl}

barter economy
Naturalwirtschaft {f}; Tauschwirtschaft {f} [econ.]

barter system
Tauschsystem {n} [econ.]

barter trade; barter transactions; bartering; countertrade; countertrading | to engage in barter; to trade by barter; to barter goods | to barter; to trade with sb. | The villagers often barter/trade with the owner of the store.
Tauschhandel {m}; Naturalhandel {m} [econ.] | Tauschhandel betreiben | mit jdm. Tauschhandel treiben; mit jdm. tauschen | Die Dortbewohner tauschen oft mit dem Ladeninhaber.

barter-like transaction
tauschähnlicher Umsatz {m} [econ.]

barterer | barterers
Tauschhändler {m} | Tauschhändler {pl}

Bartholomew
Bartholomäus {m} (Name)

bartizan; guerite | bartizans; guerites
Scharwachtturm {m}; Scharwachttürmchen {n}; Hochwachtturm {m}; Echaugette {f}; Pfefferbüchse {f} [ugs.] [arch.] | Scharwachttürme {pl}; Scharwachttürmchen {pl}; Hochwachttürme {pl}; Echaugetten {pl}; Pfefferbüchsen {pl}

Bartlett's bleeding heart
Brandtaube {f} [ornith.]

Bartlett's tinamou
Bartlett-Tinamu {m} [ornith.]

bartsias (botanical genus)
Alpenhelme {pl}; Bartschien {pl} (Bartsia) (botanische Gattung) [bot.]

barycentre [Br.]; barycenter [Am.]
Baryzentrum {n}; Schwerpunkt {m} [astron.]

barycentre [Br.]; barycenter [Am.]
Systemschwerpunkt {m}; Baryzentrum {n} [math.] [phys.] [astron.]

barycentric
baryzentrisch; auf den Schwerpunkt bezogen {adj}; Schwerpunkts… [phys.]

Barycz river
Bartsch {f} (Fluss) [geogr.]

baryon (nuclear engineering)
Baryon {n} (Kerntechnik)

baryon number (nuclear engineering)
Baryonenzahl {f} (Kerntechnik)

barysilite
Bleisilikat {n}; Barysilit {m} [min.]

barysphere
Barysphäre {f} [geol.]

baryta paper
Barytpapier {n}

baryta white
Barytweiß {n}

baryte; barite; barium sulphate; heavy spar | cawk stone
Baryt {m}; Schwerspat {m}; Bariumsulfat {n} [min.] | unreiner Baryt

barytocalcite
Barytokalzit {m} [min.]

bas-relief
Basrelief {n}

basal
basal; an der Grundfläche (liegend/gelegen) {adj} [anat.] [geol.]

basal cement
Basalzement {m}

basal conglomerate
Transgressionskonglomerat {n} [geol.]

basal conglomerate; base conglomerate; basement conglomerate
Basalkonglomerat {n} [geol.]

basal face | basal faces
Basisfläche {f} | Basisflächen {pl}

basal level | basal levels
Grundniveau {n}; Ausgangsniveau {n} | Grundniveaus {pl}; Ausgangsniveaus {pl}

basal liming
Grundkalkung {f} [agr.]

basal membrane; basal lamina | basal membranes; basal laminas
Grenzmembran {f}; Basalmembran {f} [anat.] | Grenzmembranen {pl}; Basalmembranen {pl}

basal metabolic rate
Grundumsatz {m} [med.]

basal metabolism
Ruhestoffwechsel {m}; Grundstoffwechsel {m}; Grundumsatz {m} [biol.]

basal pinacoid (crystal)
Schiefendfläche {f}; basisches Pinakoid {n}; Basispinakoid {n} (Kristall) [min.]

basal plate; bedplate | basal plates; bedplates
Grundplatte {f} | Grundplatten {pl}

basal respiration
Basalatmung {f} [envir.]

basal | basal area for trees etc.
grundständig; unmittelbar über dem Boden wachsend {adj} [bot.] | Querschnittsfläche eines Baumbestands usw.

basalioma; basal cell carcinoma /BCC/; basal cell epithelioma
Basaliom {n}; Basalzellenkrebs {m}; Basalzellkarzinom {n} [med.]

basalt column; basaltic column | basalt columns; basaltic columns
Basaltsäule {f} [min.] [geol.] | Basaltsäulen {pl}

basalt glass; tachylite; tachylyte
Trachytbasalt {m} [geol.]

basalt pit | basalt pits
Basaltwerk {n} [geol.] [min.] | Basaltwerke {pl}

basalt | alkali basalt | nepheline basalt | columnar basalt; palisade basalt
Basalt {m} [min.] | Alkalibasalt {m} | Nephelinbasalt {m} | Säulenbasalt {m}

basaltic layer | basaltic layers
Basaltschicht {f} [geol.] | Basaltschichten {pl}

basaltic wacke | basaltic wackes
Basaltwacke {f} [geol.] | Basaltwacken {pl}

basaltic; basaltine
basaltisch {adj} [min.] [geol.]

basaltiform
säulenförmig {adj} [geol.]

basanite
Basanit {m} [min.]

bascule bridge; balance bridge | bascule bridges; balance bridges | three-segment bascule bridge
Wippbrücke {f}; Klappbrücke {f} mit Gegengewicht [constr.] | Wippbrücken {pl}; Klappbrücken {pl} mit Gegengewicht | dreigliedrige Klappbrücke; Dreifeldzugklappbrücke

bascule-bolt; bascule; espagnolette [Am.]
Stangenschloss {n} [techn.]

base
Boden {m} (von Gefäß)

base
Fundament {n}; Sockel {m}; Fuß {m} [arch.]

base
Unterlage {f}; Unterbau {m}

base (morally low) | more base; baser | most base; basest | base motives | a base person | a base criminal | for baser purposes | to act out of / from base motives
niedrig; nieder [geh.]; (moralisch) tiefstehend; nicht sehr hochstehend {adj} | niedriger; weniger hochstehend | am niedrigsten; am wenigsten hochstehend | niedere Beweggründe; niedere Motive | ein Mensch von niedriger Gesinnung | ein nichtswürdiger Verbrecher | für weniger hochstehende Zwecke | aus niedrigen/niederen Beweggründen handeln [jur.]

base (of a numeral system) | admissible basis
Grundzahl {f}; Basis {f} (eines Zahlensystems) [math.] | zulässige Basis

base address; basic address | base addresses; basic addresses
Basisadresse {f} [comp.] | Basisadressen {pl}

base addressing
Basisadressierung {f} [comp.]

base camp (mountaineering) | base camps
Basislager {n} (Bergsteigen) | Basislager {pl}

base coat
Unterlack {m}

base company (fiscal law)
Basisgesellschaft {f} (Steuerrecht)

base compression
Bodenpressung {f}

base course | road base | sub-base | bituminous base course
Tragschicht {f} (Straßenbau) | obere Tragschicht {f} | untere Tragschicht {f} | Bitumentragschicht {f}

base cupboard; floor cupboard | base cupboards; floor cupboards
Unterbauschrank {m}; Unterschrank {m}; Unterbaukasterl {n} [Ös.] | Unterbauschränke {pl}; Unterschränke {pl}; Unterbaukasterl {pl}

base curve /BK/
Basiskurve {f} (Optik)

base curve radius /BKR/
Basiskurvenradius {m} (Optik)

base dispatcher
zentraler Verteiler {m} [telco.]

base doping
Basisdotierung {f}

base element; basic element
Grundelement {n}

base exchange
Basenaustausch {m} [techn.]

base exchange capacity
Basenaustauschvermögen {n} [chem.]

base feed; series feed (antenna)
Fußpunktspeisung {f} (Antenne) [techn.]

base form; basic form
Grundform {f}

base frame | base frames
Rechteckgrundrahmen {m} | Rechteckgrundrahmen {pl}

base frame; base rack; basic framework | base frames; base racks; basic frameworks
Grundgestell {n} | Grundgestelle {pl}

base frame; basic frame | base frames; basic frames
Grundrahmen {m} | Grundrahmen {pl}

base frequency; base frequence
Grundfrequenz {f}

base item | base items
Grundgröße {f} | Grundgrößen {pl}

BASE jump
Objektsprung {m} [sport]

BASE jumper
Objektspringer {m} [sport]

BASE jumping
Objektspringen {n} [sport]

base layer; substrate
Trägerschicht {f} [electr.]

base leg (of the airfield traffic circuit)
Queranflugteil {m} (der Flugplatzrunde) [aviat.]

base lending rate; base rate | base lending rates; base rates
Eckzins {m} [fin.] | Eckzinsen {pl}

base level of erosion; erosion base (in a stream)
Erosionsbasis {f} (in einem Fließgewässer) [geol.] [envir.]

base line; baseline | base lines | straight baseline | normal baseline | archipelagic baseline
Grundlinie {f}; Basislinie {f}; Basis {f} | Grundlinien {pl}; Basislinien {pl} | gerade Basislinie | normale Basislinie | Basislinie um einen Archipel

base load | boiler base load
Grundlast {f} [electr.] [techn.] | Kesselgrundlast {f}

base loading coil; base coil; base loading (antenna)
Fußpunktspule {f} (Antenne) [techn.]

base map | base maps
Grundkarte {f} | Grundkarten {pl}

base material for electronics
Elektronikgrundstoff {m} [electr.]

base material; raw material; starting substance | base materials; raw materials; starting substances
Ausgangsstoff {m} | Ausgangsstoffe {pl}

base of life; basis of existence; livelihood [Am.] | bases of life; bases of existence; livelihoods
Lebensgrundlage {f}; Existenzgrundlage {f} | Lebensgrundlagen {pl}; Existenzgrundlagen {pl}

base of operations
Operationsbasis {f}

base of the exponentiation
Potenzbasis {f} [math.]

base of the skull
Schädelbasis {f} [anat.]

base of tread groove
Profilgrund {m}

base plate (e.g. of a camera)
Bodendeckel {m} (z. B. bei einem Fotoapparat) [techn.]

base plate; baseplate; base slab | base plates
Grundplatte {f} | Grundplatten {pl}

base plate; mounting plate; supporting plate | base plates; mounting plates; supporting plates
Trägerplatte {f} [techn.] | Trägerplatten {pl}

base price | base prices
Grundpreis {m} | Grundpreise {pl}

base rate
Grundrate {f}; Grundtarif {m}

base rate | base rates
Basissatz {m} | Basissätze {pl}

base rate | base rates
Basiszinssatz {m} [fin.] | Basiszinssätze {pl}

base rate; prime rate; base interest rate
Leitzins {m} [fin.]

base region | base regions
Basiszone {f} | Basiszonen {pl}

base register | base registers
Basisregister {n} [comp.] | Basisregister {pl}

base relocation
Basisadressverschiebung {f} [comp.]

base rent | base rents
Basismiete {f} | Basismieten {pl}

base resistance | base resistances
Basiswiderstand {m} | Basiswiderstände {pl}

base runner | base runners
Sockelgleiter {m} [techn.] | Sockelgleiter {pl}

base saturation
Basensättigung {f} [chem.]

base scale
Grundmaßstab {m}

base section (of a wall unit) | base sections
Unterschrankreihe {f} | Unterschrankreihen {pl}

base setting | base settings
Grundeinstellung {f} [techn.] | Grundeinstellungen {pl}

base sheet
Basisblech {n}; Grundblech {n} [techn.]

base shortage
Basenarmut {f} [chem.]

base station | base stations
Basisstation {f} | Basisstationen {pl}

base support | base supports
Grundträger {m} [techn.] | Grundträger {pl}

base tangent length
Zahnweite {f} [techn.]

base transceiver station | base transceiver stations
Basisstationssender {m} [electr.] [techn.] | Basisstationssender {pl}

base unit; base quantity unit
Basismengeneinheit {f} [econ.]

base vehicle; base car
Basisfahrzeug {n} [auto] [techn.]

base version
Basisversion {f}

base voltage | base voltages
Basisspannung {f} [electr.] | Basisspannungen {pl}

base year | base years
Basisjahr {n} | Basisjahre {pl}

base | a base metal | the less base metal
geringwertig; minderwertig {adj} [chem.] [techn.] | ein geringwertiges Metall | das höherwertige Metall

base | an ideal base for touring the area | the base for the novel
Ausgangspunkt {m} (auch [übtr.]) | ein idealer Ausgangspunkt für Ausflüge in die Umgebung | der Ausgangspunkt für den Roman

base | bases
Base {f} [chem.] | Basen {pl}

base | bases | navy base | submarine base | to return to base
Stützpunkt {m} [mil.] | Stützpunkten {pl} | Marinestützpunkt {m}; Militärhafen {m} | U-Boot-Stützpunkt {m} | zum Stückpunkt zurückkehren

base-light
Grundlicht {n} [photo.]

base-load range
Grundlastbereich {m}

base-load requirements
Grundlastbedarf {m} [electr.]

base; cap | bases; caps
Sockel {m} (Lampe) [electr.] | Sockel {pl}

base; terminal base; lower end (antenna)
Fußpunkt {m}; Aufpunkt {m} (Antenne) [techn.]

baseball
Baseball {m} [sport]

baseball bat
Baseballschläger {m} [sport]

baseball glove; baseball mitt | baseball gloves; baseball mitts
Baseballhandschuh {m} [sport] | Baseballhandschuhe {pl}

baseball ground; ballpark [Am.] | baseball grounds; ballparks
Baseballplatz {m}; Baseballfeld {n}; Baseballanlage {f} [sport] | Baseballplätze {pl}; Baseballfelder {pl}; Baseballanlagen {pl}

baseball match; baseball game | baseball matches; baseball games
Baseballspiel {n} [sport] | Baseballspiele {pl}

baseball mitt
Baseball-Fanghandschuh {m}; Flosse {f} [ugs.] [sport]

baseball player | baseball players
Baseballspieler {m} [sport] | Baseballspieler {pl}

baseball stadium; ballpark [Am.] | baseball stadiums; ballparks
Baseballstadion {n} [sport] | Baseballstadien {pl}

baseband
Basisband {n}

baseboard (optics) | baseboards
Objektivträger {m} (Optik) | Objektivträger {pl}

baseboard; backer board (in screen printing) | baseboards; backer boards
Grundplatte {f}; Basisplatte {f} (beim Siebdruck) [print] | Grundplatten {pl}; Basisplatten {pl}

based in … | to be based in …
ansässig in …; mit Sitz in …; mit Firmensitz in … | seinen Sitz in … haben

based loosely on a source
frei nach einer Vorlage

based on a division of labour [Br.]/labor [Am.]
arbeitsteilig {adj}

based on investment funds
fondsbasiert {adj} [fin.]

based on the suspicion of a crime / of an offence (being committed / having been committed)
verdachtsabhängig {adj}

Basel; Basle (city in Switzerland)
Basel {n} [geogr.]

baseless | baseless accusations | to be completely baseless
grundlos; unbegründet; haltlos {adj}; aus der Luft gegriffen | haltlose Anschuldigungen | jeglicher Grundlage entbehren

baselessness
Grundlosigkeit {f}

baseline
Ausgangswert {m} [techn.]

baseline sign | baseline signs
Ausgangssymptom {n} [med.] | Ausgangssymptome {pl}

baseline situation; initial situation | baseline situations; initial situations
Ausgangslage {f}; Ausgangssituation {f} [pol.] [soc.] | Ausgangslagen {pl}; Ausgangssituationen {pl}

baseline | baselines
Grundlinie {f} [sport] | Grundlinien {pl}

baseline; body line
Grundlinie der Schrift

basement
Fundament {n}; Sockel {m}

basement bar
Kellerbar {f}

basement corridor [Am.] | basement corridors
Kellergang {m} | Kellergänge {pl}

basement dwelling; basement dwelling unit [Am.] | basement dwellings; basement dwelling units
Kellergeschosswohnung {f}; Kellergeschoßwohnung {f} [Ös.] [arch.] | Kellergeschosswohnungen {pl}; Kellergeschoßwohnungen {pl}

basement entrance [Am.] | basement entrances
Kellereingang {m}; Kellerhals {m} [constr.] | Kellereingänge {pl}; Kellerhälse {pl}

basement excavation
Baugrubenaushub {m} [constr.]

basement flat [Br.]; basement apartment [Am.]; garden flat [Br.] | basement flats; basement apartments; garden flats
Kellerwohnung {f} | Kellerwohnungen {pl}

basement foundation wall; basement wall | basement foundation walls; basement walls
Kellergeschossmauer {f}; Kellergeschoßmauer {f} [Ös.] [constr.] | Kellergeschossmauern {pl}; Kellergeschoßmauern {pl}

basement garage | basement garages
Kellergarage {f} | Kellergaragen {pl}

basement garage | basement garages
Kellergeschossgarage {f}; Kellergeschoßgarage {f} [Ös.] [arch.] | Kellergeschossgaragen {pl}; Kellergeschoßgaragen {pl}

basement light well
Kellergeschosslichtschacht {m}; Kellergeschoßlichtschacht {m} [Ös.] [constr.]

basement shop [Br.]; cellar shop [Br.]; basement store [Am.]
Gewölbe {n}; G'wölb {n} [Bayr.] [Ös.] (gewölbeartiges Geschäftslokal im Souterrain) [hist.]

basement storey [Br.]; basement story [Am.]; lower basement | basement storeys; basement stories; lower basements | subbasement; sub-cellar | basement with random-rubble walls | bargain basement | basementless | Our basement is unfortunately very damp.
Kellergeschoss {n}; Kellergeschoß {n} [Ös.]; Keller {m}; Untergeschoss {n}; Tiefgeschoss {n}; Souterrain {n} [arch.] [constr.] | Kellergeschosse {pl}; Kellergeschoße {pl}; Keller {pl}; Untergeschosse {pl}; Tiefgeschosse {pl}; Souterraine {pl} | zweites Kellergeschoss/Kellergeschoß | Kellergeschoss in Bruchsteinmauerwerk | Untergeschoss mit Sonderangeboten (im Kaufhaus) | ohne Kellergeschoss/Kellergeschoß | Unser Keller ist leider sehr feucht.

basement vault | basement vaults
Kellergewölbe {n} | Kellergewölbe {pl}

basement wall | basement walls
Kellerwand {f} [constr.] | Kellerwände {pl}

basement; substratum
Unterschicht {f}; Unterlage {f} [geol.]

baseness
Gemeinheit {f}; Falschheit {f}; Schlechtigkeit {f}

bash
Schlag {m}

bash
Versuch {m}

bash [coll.]; rave [Br.] [coll.]
Fete {f}; Party {f}

basher
Schläger {m}

bashing [coll.]; slating [Br.] [coll.] | media bashing | conventional medicine bashing
(öffentliches) Schimpfen {n} (auf jdn./etw.); (ewiges) Wettern {n} (gegen jdn./etw.) | Medienschelte {f} | Schimpfen auf die Schulmedizin

Bashkir
Baschkirisch {n} [ling.]

Bashkir
baschkirisch {adj} [geogr.]

Bashkir | Bashkirs
Baschkire {m}; Baschkirin {f} [soc.] | Baschkiren {pl}; Baschkirinnen {pl}

Bashkortostan; Bashkiria
Baschkortostan {n}; Baschkirien {n} [geogr.]

Basic
Basic {n} [comp.]

basic agreement; skeleton agreement | basic agreements; skeleton agreements
Rahmenvertrag {m}; Mantelvertrag {m} | Rahmenverträge {pl}; Mantelverträge {pl}

basic airborne course /BAC/ | basic airborne courses
Fallschirmspringerlehrgang {m} [mil.] | Fallschirmspringerlehrgänge {pl}

basic airborne jump | basic airborne jumps
Ausbildungssprung {m} [mil.] | Ausbildungssprünge {pl}

basic alloy | basic alloys
Basislegierung {f} [chem.] [techn.] | Basislegierungen {pl}

basic amount | basic amounts
Grundbetrag {m} | Grundbeträge {pl}

basic approach; approach (to sth.) | basic approaches; approaches | global approach to the migration issue | therapeutic approach | right approach | wrong approach | pragmatic approach | scientific approach
Denkansatz {m}; Ansatz {m} (für etw.); Zugang {m} (zu etw.) | Denkansätze {pl}; Ansätze {pl}; Zugänge {pl} | Gesamtansatz zur Migrationsfrage | Therapieansatz {m} | richtiger Denkansatz | falscher Denkansatz | pragmatischer Zugang | wissenschaftlicher Ansatz

basic assumption
Grundvoraussetzung {f}

basic assumption; fundamental assumption; general assumption | basic assumptions; fundamental assumptions; general assumptions | on the basic assumption that …
Grundannahme {f} | Grundannahmen {pl} | unter der Grundannahme, dass …

basic body | basic bodies
Grundkörper {m} | Grundkörper {pl}

basic care
Grundversorgung {f}

basic channel | basic channels
Basiskanal {m} [telco.] | Basiskanäle {pl}

basic circuit/wiring diagram; elementary/skeleton diagram | basic circuit/wiring diagrams; elementary/skeleton diagrams
Prinzipschaltbild {n} [electr.] | Prinzipschaltbilder {pl}

basic circuit; basic wiring
Prinzipschaltung {f} [electr.]

basic class; basic course | basic classes; basic courses
Grundkurs {m} | Grundkurse {pl}

basic climate
Grundklima {n}

basic clock rate
Grundtakt {m}

basic colour [Br.]; basic color
Grundton {m}; Grundfarbton {m}

basic component | basic components
Basiskomponente {f} [techn.] | Basiskomponenten {pl}

basic concept; main concept | basic concepts; main concepts
Grundkonzept {n}; Grobkonzept {n} | Grundkonzepte {pl}; Grobkonzepte {pl}

basic concepts; basics; fundamental concepts; fundamental principles; fundamentals (of a subject area) | the basic concepts / the fundamental principles of electrical engineering
Grundlagen {pl} (eines Fachgebiets) | die Grundlagen der Elektrotechnik

basic condition | basic conditions
Grundbedingung {f} | Grundbedingungen {pl}

basic cost; basic costs
Grundkosten {pl}

basic data
Basisdaten {pl}

basic design; basic engineering; conceptual design; conceptual engineering
Planung {f}; Konzeptentwurf {m} (Auslegung)

basic dimensions
Baurichtmaß {n}

basic education
Grundbildung {f}

basic element | basic elements
Grundsubstanz {f} | Grundsubstanzen {pl}

basic equidistance
Grundäquidistanz {f}

basic equipment
Erstausstattung {f}

basic evil | basic evils
Grundübel {n} | Grundübel {pl}

basic experience | basic experiences
Grunderfahrung {f} | Grunderfahrungen {pl}

basic fee | basic fees
Grundgebühr {f} | Grundgebühren {pl}

basic fighter maneuvers /BFM/
Grundflugmanöver {n} im Luftkampf [mil.]

basic glass
Basisglas {n} [chem.]

basic goods
Grundgüter {pl}

basic hardware
Grundausrüstung {f} [comp.]

basic idea; basic concept
Grundidee {f}

basic idea; basic principle | basic ideas; basic principles
Grundbegriff {m} | Grundbegriffe {pl}

basic income guarantee
bedingungsloses Grundeinkommen {n} /BGE/

basic information
Eckdaten {pl}; Basisinformationen {pl}

basic information
Grundinformation {f}

basic input/output system /BIOS/
BIOS {n}, Ein-/Ausgabe-System (Computer)

basic instinct | basic instincts; caveman instincts
Urinstinkt {m} | Urinstinkte {pl}

basic instruction key | basic instruction keys
Grundbefehlstaste {f} [comp.] | Grundbefehlstasten {pl}

basic instruction set
Grundbefehle {pl}; Grundausrüstung {f} des Befehlsvorrats [comp.]

basic instruction | basic instructions
Grundbefehl {m} [comp.] | Grundbefehle {pl}

basic knowledge (of)
Grundwissen {n}; Grundlagenwissen {n}; Grundkenntnisse {pl}; Basiskenntnisse {pl} (in)

basic level | basic levels
Grundstufe {f} | Grundstufen {pl}

basic logic element
Grundfunktionsglied {n}

basic logic function | basic logic functions
Grundfunktion {f} | Grundfunktionen {pl}

basic map series
Grundkartenwerk {n}

basic material
Grundstoff {m}; Grundmaterial {n}; Ausgangsmaterial {n}

basic message | basic messages
Hauptaussage {f} | Hauptaussagen {pl}

basic military service
Grundwehrdienst {m} [mil.]

basic model | basic models
Grundausführung {f}; Basisausführung {f} | Grundausführungen {pl}; Basisausführungen {pl}

basic module | basic modules
Grundbaustein {m} | Grundbausteine {pl}

basic need; basic requirement; fundamental need | basic needs; basic requirements; fundamental needs
Grundbedürfnis {n} | Grundbedürfnisse {pl}

basic network | basic networks
Basisnetz {n} [telco.] | Basisnetze {pl}

basic noise | basic noises
Grundgeräusch {n} | Grundgeräusche {pl}

basic number
Grundzahl {f}; Basiszahl {f}

basic number | basic numbers
Grundnummer {f} | Grundnummern {pl}

basic offence [Br.]; basic offense [Am.] | basic offences; basic offenses | It is difficult to prove a causal relationship between a basic offence and an act of money laundering.
Grunddelikt {n} [jur.] | Grunddelikte {pl} | Es ist schwierig, den ursächlichen Zusammenhang zwischen einem Grunddelikt und einem Geldwäschevorgang nachzuweisen.

basic order
Grundordnung {f} [jur.]

basic oxygen furnace /BOF/ (metallurgy)
Sauerstoff-Aufblaskonverter {m}; Blaskonverter {m} (Metallurgie)

basic oxygen process (metallurgy)
Sauerstoff-Aufblasverfahren {n}; Sauerstoffblasverfahren {n} (Metallurgie)

basic oxygen steel
Sauerstoffblasstahl {m} [techn.]

basic oxygen steel; oxygen steel (metallurgy)
Sauerstoff-Aufblasstahl {m}; Sauerstoffblasstahl {m}; Sauerstoffstahl {m} (Metallurgie)

basic patent | basic patents
Basispatent {n} | Basispatente {pl}

basic patent | basic patents
Stammpatent {n} | Stammpatente {pl}

basic pay
Grundentgelt {n}

basic piece work rate
Akkordrichtsatz {m}

basic price | cost price
Herstellungspreis {m} | Herstellungspreis {m}

basic principle; fundamental principle | basic principles; fundamental principles | common basic principles
Grundprinzip {n} | Grundprinzipen {pl} | gemeinsame Grundprinzipien

basic probability assignment
Basiswahrscheinlichkeitszuweisung {f}

basic problem
Grundproblem {n}

basic product
Ausgangsprodukt {n}

basic programme [Br.]; basic programm [Am.] | basic programmes; basic programms
Grundsatzprogramm {n} | Grundsatzprogramme {pl}

basic pulse code
Grundtakt {m}

basic quantity; base quantity | basic quantities; base quantities
Basisgröße {f} [math.] [phys.] | Basisgrößen {pl}

basic raw material | basic raw materials
Basisrohstoff {m} | Basisrohstoffe {pl}

basic reinsurance agreement (insurance business) | basic reinsurance agreements
Rückversicherungsrahmenvertrag {m} (Versicherungswesen) [fin.] | Rückversicherungsrahmenverträge {pl}

basic research
Quellenstudium {n}; Quellenstudien {pl}

basic research; fundamental research
Grundlagenforschung {f}

basic right; fundamental right | basic rights; fundamental rights | Charter of Fundamental Rights of the European Union
Grundrecht {n} [pol.] | Grundrechte {pl} | Charta der Grundrechte der Europäischen Union

basic rule | basic rules
Grundregel {f} | Grundregeln {pl}

basic salary; base salary [Am.] | basic salaries; base salaries | 90% of the last basic salary
Grundgehalt {n} | Grundgehälter {pl} | 90% des letzten Grundgehalts

basic scheme | basic schemes
Grundschema {n} | Grundschemas; Grundschemata {pl}

basic size; nominal size; specified size; nominal dimension; specified dimension | basic sizes; nominal sizes; specified sizes; nominal dimensions; specified dimensions
Nennmaß {n}; Sollmaß {n} [techn.] | Nennmaße {pl}; Sollmaße {pl}

basic software
Basissoftware {f} [comp.] [techn.]

basic spatial data
Geobasisdaten {pl}

basic state | basic load
Grundzustand {m} | Last im Grundzustand

basic statement | basic statements
Grundaussage {f} | Grundaussagen {pl}

basic structure of a building
Bausubstanz {f}

basic surveying
Grundlagenvermessung {f}

basic system | basic systems
Grundsystem {n} | Grundsysteme {pl}

basic system | basic systems
Basissystem {n} [techn.] | Basissysteme {pl}

basic theme; main theme | basic themes; main themes
Grundthema {n} | Grundthemen {pl}

basic tone; prevailing mood
Grundton {m}; Grundstimmung {f}

basic training course
Grundlehrgang {m} (Ausbildung)

basic training | primary flying training
Grundausbildung {f} [school] | fliegerische Grundausbildung [aviat.]

basic understanding; fundamental understanding; essential understanding
Grundverständnis {n}

basic unit | basic units
Grundgerät {n}; Basisgerät {n} | Grundgeräte {pl}; Basisgeräte {pl}

basic value; base | basic values
Grundwert {m} | Grundwerte {pl}

basic version
Grundversion {f}; Basisversion {f}

basic vocabulary
Grundwortschatz {m} [ling.]

basic wage; basic pay
Grundlohn {m}

basic; alkaline
basisch {adj} [chem.]

basic; base [Am.] | basic pattern
Grund…; Basis… | Grundmuster {n}

basic; rudimental | a rudimental understanding of a matter | a basic/rudimental knowledge of the language | a basic/rudimental branch of knowledge
grundlegend; elementar {adj} | ein grundlegendes Verständnis von einer Sache | grundlegende Sprachkenntnisse | ein elementares Wissensgebiet

basically
grundlegend {adv}

basically; fundamentally
im Grunde; grundsätzlich {adv}

basically; mostly; in essence; in substance
im Wesentlichen /i. W./

basicity
Basizität {f}

basil
Basilikum {n} [bot.] [cook.]

basil cream sauce
Basilikumrahmsauce {f} [cook.]

basilar membrane
Basilarmembran {n} [anat.]

basilar {adj}
Basilar… [anat.]

basilica church; basilica | basilica churches; basilicas
Basilika {f} [arch.] [relig.] | Basiliken {pl}

Basilicata (Italian region)
Basilikata {n} [geogr.] (Region in Italien)

basilisks (zoological genus) | plumed basilisk; green basilisk; double crested basilisk; Jesus Christ lizard
Basilisken {pl} (Basiliscus) (zoologische Gattung) [zool.] | Stirnlappenbasilisk {m}; Jesusechse (Basiliscus plumifrons)

basils
Basilienkräuter {pl} [cook.]

basin
Bassin {n}

basin for waste water | basins for waste water
Abflussbecken {n}; Ausguss {m} für Schmutzwasser | Abflussbecken {pl}; Ausgüsse {pl} für Schmutzwasser

basin landscape
Beckenlandschaft {f} [geogr.]

basin of a fountain
Brunnenbecken {n}

basin of the groin; basin of the jetty (water engineering) | basins of the groin; basins of the jetty
Buhnenkammer {f} (Wasserbau) | Buhnenkammern {pl}

basin | basins
Becken {n}; Trog {m} [geogr.] | Becken {pl}; Tröge {pl}

basin | basins
Becken {n}; Stromgebiet {n} | Becken {pl}; Stromgebiete {pl}

basin | basins
Schale {f}; Schüssel {f}; Bassin {n} | Schalen {pl}; Schüsseln {pl}; Bassins {pl}

basing point | reference point | point of reference | basing points
Referenzpunkt {m} | Referenzpunkt {m} | Referenzpunkt {m} | Referenzpunkte {pl}

basinlike; alveolate
muldenförmig {adj} [geol.]

basis (for sth.) | bases | the legal basis for sth. | to establish the basis | to be / to form the basis for sth. | This was based on an assessment report.
Grundlage {f} (für etw.) | Grundlagen {pl} | die gesetzliche Grundlage; die rechtliche Grundlage für etw. | die Grundlage schaffen | die Grundlage für etw. sein / bilden / darstellen | Als Grundlage dafür diente ein Gutachten.; Als Grundlage diente dabei ein Gutachten.; Grundlage dafür war ein Gutachten.

basis for decision-making | to be used (as a basis) for making decisions/the decision; to be used as a basis for the decision
Entscheidungsgrundlage {f} | als Entscheidungsgrundlage dienen; als Entscheidungsgrundlage herangezogen werden

basis for discussion
Diskussionsgrundlage {f}

basis for success
Erfolgsgrundlage {f}

basis function | basis functions
Basisfunktion {f} [math.] | Basisfunktionen {pl}

basis material
Grundwerkstoff {m}

basis material
Basismaterial {n}

basis of assessment
Bewertungsgrundlage {f}

basis of comparison
Vergleichsbasis {f}

basis point | basis points
Basispunkt {m} [fin.] | Basispunkte {pl}

basis variable | basis variables
Basisvariable {f} [math.] | Basisvariablen {pl}

basis vector; base vector | basis vectors; base vectors
Basisvektor {m} [math.] | Basisvektoren {pl}

basket case [coll.]
Spinner {m} [ugs.]; Verrückte {m,f}

basket chair | basket chairs
Korbsessel {m} | Korbsessel {pl}

basket maker
Korbmacher {m}; Korbmacherin {f}; Korbflechter {m}; Korbflechterin {f}

basket of goods; shopping cart | baskets of goods; shopping carts
Warenkorb {m} | Warenkörbe {pl}

basket stars; euryalids (zoological suborder)
Euryalida-Schlangensterne {pl} (Euryalida) (zoologische Unterordnung) [zool.]

basket strainer | basket strainers
Korbfilter {n} [mach.] | Korbfilter {pl}

basket | baskets
Korb {m} | Körbe {pl}

basket | baskets
Körbchen {n} | Körbchen {pl}

basketball basket (hoop + net) | basketball baskets
Basketballkorb {m} (Ring + Netz) [sport] | Basketballkörbe {pl}

basketball court | basketball courts
Basketballplatz {m} | Basketballplätze {pl}

basketball hoop; hoop | basketball hoops; hoops | to shoot a few hoops; to shoot some hoops
Basketballring {m} [sport] | Basketballringe {pl} | ein paar Körbe werfen; ein paar Bälle werfen (ein bisschen Basketball spielen)

basketball match; basketball game; hoops game [Am.] [coll.] | basketball matches; basketball games; hoops games
Basketballspiel {n} [sport] | Basketballspiele {pl}

basketball player; hoopster [coll.] | h basketball players; oopsters
Basketballspieler {m}; Basketballspielerin {f} [sport] | Basketballspieler {pl}; Basketballspielerinnen {pl}

basketball; hoops [Am.] [coll.] | basketballs | to play basketball; to play hoops [coll.]
Basketball {m}; Korbball {m} [sport] | Basketbälle {pl} | Baskettball spielen

basketry
Korbflechten {n}

basketwork
Korbgeflecht {n}

Basle-City (Swiss canton)
Basel-Stadt /BS/ (Schweizer Kanton; Hauptort: Basel) [geogr.]

Basle-Country (Swiss canton)
Basel-Landschaft /BL/ (Schweizer Kanton; Hauptort: Liestal) [geogr.]

basophil
basophil; zur basisches Reaktion neigend {adj} [chem.]

basophilic | basophilic cell | basophilic erythroblast; basophilic normoblast | basophilic leukaemia [Br.]; basophilic leukemia [Am.] | basophilic tumour [Br.]/tumor [Am.] of the pituitary | basophilic virus
basenfreundlich; basophil {adj} [biol.] | basenfreundliche Zelle | basophiler Normoblast | Basophilenleukämie {f} | basophiles Hypophysenadenom {n} | basophiles Virus

basophilism
Basophilenvermehrung {f} im Blut; Basophilie {f} [biol.]

basophilism
Basophilie {f} (Zellfärbung vorwiegend mit basischen Stoffen) [biochem.]

basophobia
Basophobie {f} (krankhafte Angst, nicht gehen zu können) [med.]

Basque
baskisch {adj} [soc.]

Basque Country
Baskenland {n} [geogr.]

Basque | Basques
Baske {m}; Baskin {f} | Basken {pl}; Baskinnen {pl}

Basque-style beret; Basque beret | Basque-style berets; Basque berets | Basque beret-wearing person
Baskenmütze {f} [textil.] | Baskenmützen {pl} | Person mit Baskenmütze

bass
Barsch {m} [zool.]

bass and treble controls
Höhen- und Tiefenregler {pl} (Audio) [techn.]

bass bar (of stringed instruments)
Bassbalken {m} (von Saiteninstrumenten) [mus.]

bass buffo
Bass-Buffo {m} [mus.]

bass clarinet | bass clarinets
Bassklarinette {f} [mus.] | Bassklarinetten {pl}

bass control
Tiefenregelung {f}; Bassregler {m}

bass drum pedal | double bass drum pedal
Fußmaschine {f} (für die große Trommel) [mus.] | Doppelfußmaschine {f}

bass guitarist
Bassgitarrist {m}; Bassgitarristin {f}; Bassist {m}; Bassistin {f} [mus.]

bass loudspeaker; woofer | bass loudspeakers; woofers
Basslautsprecher {m} | Basslautsprecher {pl}

bass part
Basspartie {f} [mus.]

bass recorder | bass recorders
Bassblockflöte {f} [mus.] (Blasinstrument) | Bassblockflöten {pl}

bass saxophone | bass saxophones
Basssaxophon {n} [mus.] (Blasinstrument) | Basssaxophone {pl}

bass singer | bass singers
Bassist {m}; Basssänger {m} [mus.] | Bassisten {pl}; Basssänger {pl}

bass string | bass strings
Basssaite {f} [mus.] | Basssaiten {pl}

bass trumpet | bass trumpets
Basstrompete {f} [mus.] (Blasinstrument) | Basstrompeten {pl}

bass tuba
Basstuba {f} [mus.] (Blasinstrument)

bass voice | basses; bass voices
Bassstimme {f} [mus.] | Bassstimmen {pl}

bass | basses | deep bass | anticipated bass
Bass {m} [mus.] | Bässe {pl} | tiefer Bass | vorgezogener Bass

bass; seabass | bases; seabasses
Wolfbarsch {m}; Seebarsch {m}; Barsch {m} [zool.] | Wolfbarsche {pl}; Seebarsche {pl}; Barsche {pl}

Basse-Terre (capital of Guadeloupe)
Basse-Terre (Hauptstadt von Guadeloupe) [geogr.]

basset hound; basset | basset hound; bassets
Bassethund {m}; Basset {m} [zool.] | Bassethunde {pl}; Bassets {pl}

Basseterre (capital of Saint Kitts and Nevis)
Basseterre (Hauptstadt von St. Kitts und Nevis) [geogr.]

bassethorn | bassethorns
Bassetthorn {n} [mus.] | Bassetthörner {pl}

bassia (botanical genus)
Radmelden {pl}; Dornmelden {pl} (Bassia) (botanische Gattung) [bot.]

bassinet | bassinets
Korbwiege {f} | Korbwiegen {pl}

bassinet; wicker cot
Stubenwagen {m}

Bassini's hernia operation; Bassini's herniotomy
Leistenbruchoperation {f}; Bassini'sche Operation {f} [med.]

basso
Bass {m} (Stimmlage) [mus.]

bassoon family
Fagottfamilie {f} [mus.]

bassoon maker | bassoon makers
Fagottbauer {m} [mus.] | Fagottbauer {pl}

bassoon method
Fagottschule {f} (Methode) [mus.]

bassoon student | bassoon students
Fagottschüler {m} [mus.] | Fagottschüler {pl}

bassoon tutor book; bassoon method book
Fagottschule {f} (Übungsbuch) [mus.]

bassoon | bassoons
Fagott {n} [mus.] | Fagotte {pl}

bassoonist | bassoonists
Fagottist {m}; Fagottistin {f} [mus.] | Fagottisten {pl}; Fagottistinnen {pl}

bast
Bast {m}

bast fibre
Bastfaser {f}

bast; inner bark
Rindenbast {m}

bastard agrimony
Aremonie {f}; Nelkenwurz-Odermennig {m} (Aremonia agrimonoides) [bot.]

bastard balm
Immenblatt {n} (Melittis melissophyllum) [bot.]

bastard title; fly title | bastard titles; fly titles
Schmutztitel {m} | Schmutztitel {pl}

bastard toadflax (botanical genus) | Alpine bastard toadflax | Bavarian bastard toadflax | flaxleaf | Pyrenean bastard toadflax
Leinblatt {n}; Bergflachs {m}; Vermeinkraut {n} (Thesium) (botanische Gattung) [bot.] | Alpenleinblatt {n}; Alpenbergflachs {m}; Alpenvermeinkraut {n} (Thesium alpinum) | Bayerisches Leinblatt {n}; Bayerischer Bergflachs {m}; Bayerisches Vermeinkraut {n} (Thesium bavarum) | Mittleres Leinblatt {n}; Mittlerer Bergflachs {m}; Leinblättriger Bergflachs {m}; Mittleres Vermeinkraut {n} (Thesium linophyllon) | Wiesenleinblatt {n}; Wiesenbergflachs {m}; Wiesenvermeinkraut {n}; Pyrenäen-Leinblatt {n}; Pyrenäen-Bergflachs {m}; Pyrenäen-Vermeinkraut {n} (Thesium pyrenaicum)

bastard [pej.]
Schweinepriester {m} [pej.]

bastard | bastards
Bastard {m}; Kreuzung {f} | Bastarde {pl}

bastardization [eAm.]; bastardisation [Br.]; bastardizing [eAm.]; bastardising [Br.]
Verfälschung {f}

bastardly
abnorm {adv}

Bastille
Bastille {f}

bastinado | bastinadoes
Bastonade {f} | Bastonaden {pl}

basting (temporarily joining fabric together)
Heften {n} [textil.] (provisorisches Zusammennähen)

basting seam | basting seams
Heftnaht {n} [textil.] | Heftnähte {pl}

bastion | bastions | west bastion
Bastei {f}; Bastion {f} [mil.] | Basteien {pl}; Bastionen {pl} | Westbastion {f}

bat falcon
Fledermausfalke {m} [ornith.]

bat flowers and arrowroots (botanical genus)
Fledermausblumen und Pfeilwurzen {pl} (Tacca) (botanische Gattung) [bot.]

bat hawk
Fledermausaar {m} (Macheiramphus alcinus) [ornith.]

bat | bats
Fledermaus {f} [zool.] | Fledermäuse {pl}

bat | bats
Keule {f}; Schlagkeule {f} | Keulen {pl}; Schlagkeulen {pl}

bat-eared fox
Löffelhund {m}; Löffelfuchs {m} (Otocyon megalotis) [zool.]

bat-like
fledermausartig {adj}

bat; glut (ballast stone broken by hand)
(handbehauener) Schlussstein {m} [constr.]

batch
Ansatz {m}; Menge {f} (von Komponenten für eine Reaktion) [chem.]

batch
Schwung {m}; Schub {m}; Stoß {m}

batch card; process card; move ticket; tracer | batch cards; process cards; move tickets; tracers
Laufkarte {f}; Laufzettel {m} [adm.] | Laufkarten {pl}; Laufzettel {pl}

batch drier | batch driers
Satztrockner {m} [agr.] | Satztrockner {pl}

batch file | batch files
Stapeldatei {f}; Verarbeitungsstapel {m} [comp.] | Stapeldateien {pl}; Verarbeitungsstapel {pl}

batch job
Stapelverarbeitung {f} [comp.]

batch mode
Stapelbetrieb {m} [comp.]

batch number | batch numbers
Chargennummer {f} [econ.] | Chargennummern {pl}

batch process
Chargenprozess {m} [chem.]

batch processing
Stapelbetrieb {m} [comp.]

batch processing
Stapelverarbeitung {f}; Batchbetrieb {m} [comp.]

batch record
Chargenprotokoll {n} [econ.]

batch release
Chargenfreigabe {f}

batch still
Retorte {f} (für Chargenbetrieb) [techn.]

batch total | batch totals
Zwischensumme {f} | Zwischensummen {pl}

batch | a batch of prisoners
Gruppe {f}; Trupp {m}; Schwung {m} | eine Gruppe Gefangener

batch | batch of material
Charge {f} [econ.] | Materialcharge {f}

batch | batches
Los {n} (Fertigungseinheit) | Lose {pl}

batch | batches
Stapel {m} | Stapel {pl}

batch-fabricated {adj}
in Losen gefertigt

batched
aufeinander folgend; aufeinanderfolgend [alt] {adj}

batcher | batchers
Dosieranlage {f} | Dosieranlagen {pl}

Bate's olive sunbird
Einfarb-Nektarvogel {m} [ornith.]

batea
Goldwäschertrog {m}

bated
nachlassend; verringert {adj}

bateleur
Gaukler {m} [ornith.]

bates' black swift
Mohrensegler {m} [ornith.]

bates' nightjar
Waldnachtschwalbe {f} [ornith.]

Bates's weaver
Braunwangenweber {m} [ornith.]

bath aid
Badehilfe {f} [med.]

bath bomb | bath bombs
Badebombe {f} | Badebomben {pl}

bath cabinet | bathroom cabinet | bath cabinets
Badschrank {m} [constr.] | Badschrank {m} | Badschränke {pl}

bath carburizing
Badaufkohlen {n} [chem.]

bath carpet | bath carpets
Badteppich {m} [constr.] | Badteppiche {pl}

bath ceramics
Badkeramik {f} [constr.]

bath change
Badwechsel {m} [techn.]

bath cryostat
Bad-Kryostat {m} [chem.]

bath current (electroplating)
Badstrom {m} (Galvanisieren) [chem.] [techn.]

bath door | bath doors
Badtür {f} | Badtüren {pl}

bath elevator
Badelift {m} [constr.]

bath foam; bath bubbles
Badeschaum {m}

bath lift | bath lifts
Badlift {m} [constr.] | Badlifte {pl}

bath light | bath lights
Badleuchte {f} [constr.] | Badleuchten {pl}

bath mat | bath mats
Badematte {f}; Badevorleger {m} | Badematten {pl}; Badevorleger {pl}

bath mixer; mixer unit; mixer tap [Br.] | bath mixers; mixer units; mixer taps
Mischbatterie {f} | Mischbatterien {pl}

bath nitriding; liquid nitriding
Badnitrieren {n} [chem.]

bath oil
Badeöl {n}

bath patenting
Badpatentieren {n} [min.]

bath planning
Badplanung {f} [econ.]

bath platform | bath platforms
Badeplattform {f} [constr.] | Badeplattformen {pl}

bath ratio
Flottenverhältnis {f} [textil.]

bath renovation | bath renovations
Badrenovierung {f} [constr.] | Badrenovierungen {pl}

bath robe; bathrobe | bath robes
Bademantel {m} | Bademäntel {pl}

bath salts
Badesalz {n}; Badezusatz {m}

bath screen | bath screens | folding bath screen
Badewannenaufsatz {m} [constr.] | Badewannenaufsätze {pl} | faltbarer Badewannenaufsatz

bath shelf | bath shelves
Badregal {n} [techn.] | Badregale {pl}

bath sponge
Badeschwamm {m}

bath support | bath supports
Badehilfe {f} [constr.] | Badehilfen {pl}

bath system | bath systems
Badsystem {n} [constr.] | Badsysteme {pl}

bath textiles
Badetextilien {pl} [textil.]

bath textiles
Badtextilien {pl} [textil.]

bath towel; swimming towel | bath towels
Badetuch {n} | Badetücher {pl}

bath vapour
Badnebel {m} [chem.]

bath waste gully; bath waste drain | bath waste gullies; bath waste drains
Badablauf {m} | Badabläufe {pl}

bath water
Badewasser {n}

bath | baths | to sink into the bath(tub)
Vollbad {n} | Vollbäder {pl} | ein Vollbad nehmen

bath | chemical bath | revolving bath (electroplating) | molen salt bath | bath of acid | to run sth. through the bath | to lessen a bath
Bad {n} [chem.] [techn.] | chemisches Bad | Karussellbad {n} (Galvanisieren) | Salzschmelzbad {n} | Säurebad {n} | etw. durch das Bad gehen lassen | ein Bad abschwächen

bath-towel rail | bath-towel rails
Badetuchhalter {m} [constr.] | Badetuchhalter {pl}

bath-tub life curve
Badewannenkurve {f} [electr.]

bath; bathtub; bath tub | bath tubs | walk-in bathtub | to run a bath; to fill a bathtub
Badewanne {f} | Badewannen {pl} | begehbare Badewanne | ein Bad einlassen

bath; tub [Am.] [coll.] | baths | to have [Br.] / take [Am.] a bath | astringent bath | a graduated bath | (long) soak | fever-reducing bath | hot tub | hydroelectric bath | tepid bath | medicinal bath | Turkish bath | Do you prefer baths or showers? | He was having/taking a bath when the phone rang. / He was in the bath when the phone rang. | You can take a bath a week after the surgery. | I had a long soak in a hot bath. | I'll give the children their bath. | Would you like me to run/draw a bath for you? | The movie studio took a bath on its last picture. [Am.] [coll.]
Wannenbad {n}; Bad {n} | Wannenbäder {pl}; Bäder {pl} | ein Bad nehmen; (in der Wanne) baden | adstringierendes Bad | ansteigendes Bad | ausgiebiges Bad | fiebersenkendes Bad | heißes Bad | hydroelektrisches Bad | lauwarmes Bad | medizinisches Bad | türkisches Bad | Badest oder duschst du lieber? | Er war gerade in der Badewanne, als das Telefon läutete. | Sie können eine Woche nach der Operation baden. | Ich habe ein ausgiebiges, heißes Bad genommen. | Ich werde jetzt die Kinder baden. | Soll ich dir ein Bad einlassen? | Das Filmstudio ist mit seinem letzten Film baden gegangen.

bather | bathers
Badegast {m} | Badegäste {pl}

bather's itch
Larva migrans cutanea {f} [med.]

bathhouse | bathhouses
Badehaus {n} | Badehäuser {pl}

bathhouse; bath [hist.] | bathhouses; baths | the ancient Roman baths
Badeanstalt {f}; Bad {n} | Badeanstalten {pl}; Bäder {pl} | die antiken römischen Bäder

bathing
Badebetrieb {m} (das Baden)

bathing bag | bathing bags
Badetasche {f} | Badetaschen {pl}

bathing beauty | bathing beauties
Badenixe {f} [humor.] | Badenixen {pl}

bathing clothes; bathing gear; bathing things; swimming things
Badesachen {pl}; Badezeug {n}

bathing facility | bathing facilities
Badeanlage {f} [mach.] | Badeanlagen {pl}

bathing hut | bathing huts
Badekabine {f} | Badekabinen {pl}

bathing jetty; swimming pier | bathing jetties; swimming piers
Badesteg {m} | Badestege {pl}

bathing prohibition; bathing ban
Badeverbot {n}

bathing resort; swimming resort | bathing resorts; swimming resorts
Badeort {m} | Badeorte {pl}

bathing season
Badesaison {f}

bathing system | bathing systems
Badesystem {n} [constr.] | Badesysteme {pl}

bathing water; recreational water; recreational water body
Badegewässer {n}

bathing-trunk naevus
Badehosennävus {m} [med.]

bathing; swimming
Baden {n}

bathlifter | bathlifters
Badelifter {m} [constr.] | Badelifter {pl}

bathmophobia
Tiefenangst {f}; Bathmophobie {f} [med.]

bathmotropic
bathmotrop; die Reizschwelle des Herzens ändernd {adj} [med.]

bathmotropism
Bathmotropie {f}; Bathmotropismus {m} [med.]

batholite; batholith; bathylite; batylith; abyssolith
Batholith {m}; Batholit {m} [geol.]

bathos
Gemeinplatz {m}

bathos
Bathos {n}; (humoristische) Antiklimax {f} [lit.]

bathroom accessory | bathroom accessories
Bad-Accessoire {n}; Badaccessoire {n} [constr.] | Bad-Accessoires {pl}; Badaccessoires {pl}

bathroom building-block module; pod | bathroom building-block modules; pods
Badezimmermontagezelle; Badezimmerzelle {f} [constr.] | Badezimmermontagezelle; Badezimmerzellen {pl}

bathroom cabinet | bathroom cabinets
Badezimmerschrank {m} | Badezimmerschränke {pl}

bathroom cabinet | bathroom cabinets
Spiegelschrank {m} | Spiegelschränke {pl}

bathroom equipment; bathroom furnishings; bath equipment
Badausstattung {f}; Badezimmerausstattung {f} [constr.]

bathroom exhibition | bathroom exhibitions
Badausstellung {f} [constr.] | Badausstellungen {pl}

bathroom fitting
Badausstattung {f} [constr.]

bathroom fittings; bathroom brassware [Br.]; brassware [Br.]
Badearmaturen {pl}; Badarmaturen {pl}; Armaturen {pl} [constr.]

bathroom interior | bathroom interiors
Badezimmereinrichtung {f} [constr.] | Badezimmereinrichtungen {pl}

bathroom interior | bathroom interiors
Badinstallation {f} [constr.] | Badinstallationen {pl}

bathroom partition | bathroom divider
Badteiler {m} [constr.] | Badteiler {m}

bathroom radiator | bathroom radiators
Badstrahler {m} [constr.] | Badstrahler {pl}

bathroom reconstruction | bathroom reconstructions
Badumbau {m} [techn.] | Badumbauten {pl}

bathroom renovation; bathroom sanitation
Badsanierung {f} [constr.]

bathroom scales; bathroom scale [Am.] | bathroom scales
Badezimmerwaage {f} | Badezimmerwaagen {pl}

bathroom; bath room | bathrooms; bath rooms | They have a separate bathroom.
Badezimmer {n} | Badezimmer {pl} | Sie haben ihr eigenes Badezimmer.

baths; public baths
Bad {n}; Stadtbad {n}; öffentliches Bad {n}; Badeanstalt {f}

bathtub lifter | bathtub lifters
Badewannenlift {m} [constr.] | Badewannenlifte {pl}

bathtub mat; bath mat | bathtub mats; bath mats
Badewanneneinlage {f}; Wanneneinlage {f}; Badewannenmatte {f} | Badewanneneinlagen {pl}; Wanneneinlagen {pl}; Badewannenmatten {pl}

bathtub plug | bathtub plugs
Badewannenstöpsel {m} | Badewannenstöpsel {pl}

bathtub screen
Badewannenabtrennung {f} [constr.]

bathtub theorem
Badewannentheorem {n} [econ.]

bathwater heater; bathing furnace | bathwater heaters; bathing furnaces
Badeofen {m} | Badeöfen {pl}

bathyaesthesia
Tiefenempfindlichkeit {f}; Tiefensensibitität {f}; Bathyästhesie {f} [med.]

bathyal zone; bathyal region
bathyaler Bereich {m}; Bathyal {n} (mariner Lebensraum in 200-3000 m Tiefe) [envir.]

bathyal; in the bathyal zone (postpositive)
bathyal; im Bathyal (nachgestellt) {adj} [envir.]

bathyanaesthesia
Tiefenunempfindlichkeit {f}; Tiefensensibititätsverlust {m}; Tiefenanästhesie {f}; Bathyanästhesie {f} [med.]

bathycardia
Herztiefstand {m}; Herzsenkung {f}; Kardioptose {f}; Bathykardie {f} [med.]

bathymetric
bathymetrisch {adj} [geol.]

bathymetry | consistent digital bathymetry
Bathymetrie {f}; Vermessung des Meeresbodens [geol.] | konsistente digitale Bathymetrie

bathypelagic
bathypelagisch {adj} [geol.]

bathypnoea
Atmungsvertiefung {f}; Atemzugintensivierung {f}; Bathypnoe {f} [med.]

bathysphere
Tiefseetaucherkugel {f}

batik
Batik {m,f} [textil.]

batik effect
Batik-Effekt {m} [textil.]

bating agent; bate (tanning) | bating agents; bates | enzymatic bating agent
Beizmittel {n}; Beizbrühe {f}; Gerberbeize {f}; Gerbbeize {f}; Beize {f} (Gerben) [textil.] | Beizmittel {pl}; Beizbrühen {pl}; Gerberbeizen {pl}; Gerbbeizen {pl}; Beizen {pl} | enzymatisches Beizmittel

baton
Schlagstock {m}

baton movement (of a conductor/choirmaster)
Schlagbewegung {f} (eines Dirigenten/Chorleiters) [mus.]

baton technique (of a conductor/choirmaster)
Schlagtechnik {f} (eines Dirigenten/Chorleiters) [mus.]

baton | batons
Stab {m} | Stäbe {pl}

baton | batons
Staffelstab {m} | Staffelstäbe {pl}

baton; cudgel; truncheon; billy club; riot stick | batons; cudgels; truncheons; billy clubs; riot sticks | to use truncheons
Schlagstock {m}; Polizeiknüppel {m} | Schlagstöcke {pl}; Polizeiknüppel {pl} | Schlagstöcke einsetzen

baton; stick | batons; sticks
Taktstock {m} [mus.] | Taktstöcke {pl}

batophobia; fear of heights; acrophobia
Höhenangst {f}; Akrophobie {f} [med.]

batrachostomus frogmouths (zoological genus) | Bornean frogmouth; Sharpe's frogmouth | Sri Lanka frogmouth | short-tailed frogmouth | Dulit frogmouth | Hodgson's frogmouth | Blyth's frogmouth | Philippine frogmouth | large frogmouth | Gould's frogmouth | Sunda frogmouth | Javan frogmouth; Horsfield's frogmouth
Froschmäuler {pl} (Batrachostomus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Borneo-Froschmaul {n} (Batrachostomus (poliolophus) mixtus) | Ceylon-Froschmaul {n} (Batrachostomus moniliger) | Graukopf-Froschmaul {n} (Batrachostomus poliolophus) | Hartert-Froschmaul {n} (Batrachostomus harterti) | Langschwanz-Froschmaul {n} (Batrachostomus hodgsoni) | Malaien-Froschmaul {n} (Batrachostomus affinis) | Philippinen-Froschmaul {n} (Batrachostomus septimus) | Riesenfroschmaul {n} (Batrachostomus auritus) | Schuppenfroschmaul {n} (Batrachostomus stellatus) | Sunda-Froschmaul {n} (Batrachostomus cornutus) | Tüpfelfroschmaul {n}; Java-Froschmaul {n} (Batrachostomus javensis)

bats (zoological order)
Flattertiere {pl}; Fledertiere {pl} (Chiroptera) (zoologische Ordnung) [zool.]

Batson's plexus
Batson'scher Plexus {m} (Venensystem der Wirbelsäule) [anat.]

batt; coal streak
Kohlenschmitze {f} [min.]

battalion commander | battalion commanders
Bataillonskommandeur {m} [mil.] | Bataillonskommandeure {pl}

battalion | battalions | signal battalion | tank battalion | guard battalion
Bataillon {n} /Btl./ [mil.] | Bataillone {pl} | Fernmeldebataillon {n} | Panzerbataillon {n} | Wachbataillon {n}

battarism
Battarismus {m} (überhastete, polternde Sprechweise) [med.]

batten
Straklatte {f} [aviat.]

batten (carpentry) | battens
Zierleiste {f}; Deckleiste {f}; Fugenleiste {f} (Zimmerei) | Zierleisten {pl}; Deckleisten {pl}; Fugenleisten {pl}

batten (carrying the reed of a loom) | battens
Weblade {f}; Lade {f} [textil.] | Webladen {pl}; Laden {pl}

batten (sail) | battens
Spreizlatte {f} (Segel) [naut.] | Spreizlatten {pl}

batten and space bulkhead (ship)
Gitterschott {n} (Schiff) [naut.]

batten board | batten boards
Stabsperrholz {n}; Stabplatte {f} [constr.] | Stabsperrhölzer {pl}; Stabplatten {pl}

batten cap | batten caps
Ladendeckel {m} [textil.] | Ladendeckel {pl}

batten conveyor | batten conveyors
Lattenförderband {n}; Lattenförderer {m} | Lattenförderbänder {pl}; Lattenförderer {pl}

batten plate (knitting machine) | batten plates
Grundplatte {f}; Bodenplatte {f}; Schlagblech {n} (Strickmaschine) [textil.] | Grundplatten {pl}; Bodenplatten {pl}; Schlagbleche {pl}

batten plate; tie plate (structural steel engineering) | batten plates; tie plates
Bindeblech {n} (Stahlbau) [constr.] | Bindebleche {pl}

batten pocket
Lattentasche {f} (Segel) [naut.]

batten; cleat; rail | battens; cleats; rails
Querleiste {f}; Querriegel {m} (zum Verstärken oder Fixieren) [constr.] | Querleisten {pl}; Querriegel {pl}

batten; wooden slat; slat (carpentry) | battens; wooden slats; slats
Holzlatte {f}; Latte {f} (Tischlerei) [constr.] | Holzlatten {pl}; Latten {pl}

Battenberg; Battenberg cake (sponge cake)
Battenbergkuchen; Dominokuchen {m} (Biskuitkuchen) [cook.]

battened
gelattet {adj} [constr.]

battened door | battened doors
Lattentüre {f}; Lattentür {f} [constr.] | Lattentüren {pl}; Lattentüren {pl}

battened stanchion (structural steel engineering)
mit Bindeblechen zusammengesetzte Stütze {f} (Stahlbau) [constr.]

battened wall | battened walls
Lattenwand {f} [constr.] | Lattenwände {pl}

batter (for deep-frying) | batter-fried fish
Backteig {m} [cook.] | Fisch im Backteig

batter (of a wall etc.)
Anlauf {m}; Anzug {m}; Schrägung {f} (künstliche Böschung bei einer Mauer usw.) [constr.]

batter; batsman; hitter; slugger | batters; batsmen; hitters; sluggers
Schlagmann {m} [sport] (im Baseball) | Schlagmänner {pl}

batter; sponge mixture | Stir the batter until smooth.
Rührteig {m}; Teig {m} [cook.] | Den Teig glattrühren.

battered
verbeult; zerschlagen; zerschmettert; abgenutzt {adj}

battered {adj}
übel zugerichtet; mitgenommen; ramponiert {adj}

battering ram | battering rams
Rammbock {m} [techn.] | Rammböcke {pl}

battery acid
Batteriesäure {f}

battery backup
Notstromversorgung {f} mit Batterien

battery box | battery boxes
Batteriekasten {m} | Batteriekästen {pl}

battery cage (poultry rearing) | battery cages
Batteriekäfig {m} (Geflügelhaltung) [agr.] | Batteriekäfige {pl}

battery cell | battery cells
Batteriezelle {f} | Batteriezellen {pl}

battery change; battery replacement | battery changes; battery replacements
Batteriewechsel {m} | Batteriewechsel {pl}

battery charger; charging device; charger | battery chargers; charging devices; chargers
Batterieladegerät {n}; Akkuladegerät {n}; Ladegerät {n} [electr.] | Batterieladegeräte {pl}; Akkuladegeräte {pl}; Ladegeräte {pl}

battery charging regulator
Batterieladeregler {m}

battery charging station; charging station (for electrical devices) | battery charging stations; charging stations
Akkuladestation {f}; Batterieladestation {f}; Ladestation {f} (für Elektrogeräte) [electr.] | Akkuladestationen {pl}; Batterieladestationen {pl}; Ladestationen {pl}

battery check | battery checks
Batteriekontrolle {f} | Batteriekontrollen {pl}

battery clock | battery clocks | battery watch | battery watches
Batterieuhr {f} [electr.] | Batterieuhren {pl} | Batterieuhr {f} (Armbanduhr) | Batterieuhren {pl} (Armbanduhren)

battery contact | battery contacts
Batteriekontakt {m} [electr.] | Batteriekontakte {pl}

battery cover | battery covers
Batteriedeckel {m} | Batteriedeckel {pl}

battery discharge indicator | battery discharge indicators
Batterieentladeanzeiger {m} [electr.] | Batterieentladeanzeiger {pl}

battery eliminated circuit
Huckepack-Stromversorgung ohne eigene Stromquelle [electr.]

battery headlight | battery headlights
Batteriescheinwerfer {m} [electr.] | Batteriescheinwerfer {pl}

battery heating | battery heatings
Batterieheizung {f} [electr.] | Batterieheizungen {pl}

battery hen | battery hens
Käfighuhn {n} [agr.] | Käfighühner {pl}

battery holder | battery holders
Batteriehalter {m} [electr.] | Batteriehalter {pl}

battery ignition
Batteriezündung {f} [auto]

battery ignition system
Batterie-Zündanlage {f}

battery lamp; battery-lamp | battery lamps; battery-lamps
Batterielampe {f} [electr.] | Batterielampen {pl}

battery level; battery charge
Batterieladung {f}

battery life
Akkulaufzeit {f}

battery limit
Anlagengrenze {f} [techn.]

battery management system | battery management systems
Batteriemanagementsystem {n} [electr.] | Batteriemanagementsysteme {pl}

battery mould | battery moulds
Batterieform {f} [electr.] | Batterieformen {pl}

battery movement | battery movements
Batteriewerk {n} [electr.] | Batteriewerke {pl}

battery of sb./sth. | a battery of tests | a battery of questions | a battery of reporters | a battery of criticism
ganze Serie {f}; ganze Batterie {f} von etw.; ganze Armada {f} von jdm./etw. (große Zahl von Gleichartigem) | eine ganze Serie von Tests | eine ganze Latte von Fragen; eine Unmenge an Fragen | eine ganze Armada von Reportern | eine Flut von Kritik

battery operation
Batteriebetrieb {m} [electr.]

battery operation
Akkubetrieb {m} [techn.]

battery power supply system | battery power supply systems
Stromversorgungsanlage für Batterien {f} [mach.] | Stromversorgungsanlagen für Batterien {pl}

battery power | to take up battery power; to use up battery power
Batteriestrom {m} [electr.] | Batteriestrom verbrauchen

battery powered
batteriegespeist {adj} [electr.]

battery receiver | battery receivers
Batterie-Empfänger {m} | Batterie-Empfänger {pl}

battery recharge time
Batterieaufladezeit {f}

battery recycling
Batterierecycling {n} [chem.]

battery set | battery sets
Batteriegerät {n} | Batteriegeräte {pl}

battery simulator | battery simulators
Batteriesimulator {m} [electr.] | Batteriesimulatoren {pl}

battery spring | battery springs
Batteriefeder {f} [electr.] | Batteriefedern {pl}

battery switch | battery switches
Batteriehauptschalter {m} | Batteriehauptschalter {pl}

battery system
Batterieanlage {f}

battery system
Batteriesystem {n}

battery technology
Batterietechnik {f} [electr.]

battery terminal | battery terminals
Batterieklemme {f} (für mehrzellige Batterien) [electr.] | Batterieklemmen {pl}

battery tester | battery testers
Batterieprüfgerät {n} | Batterieprüfgeräte {pl}

battery tester | battery testers
Batterietester {m} | Batterietester {pl}

battery testing system | battery testing systems
Batterietestsystem {n} [electr.] | Batterietestsysteme {pl}

battery trade
Batteriehandel {m} [econ.]

battery voltage; battery charge
Batteriespannung {f} [electr.]

battery | batteries | coastal battery
Batterie {f} [mil.] | Batterien {pl} | Küstenbatterie {f}

battery | batteries | group battery | hearing aid battery | discharged battery | rechargeable battery | recombination battery
Batterie {f} [electr.] | Batterien {pl} | Gruppenbatterie {f} | Hörgerätebatterie {f} | entladene Batterie | wiederaufladbare Batterie | Batterie mit gebundenem Elektrolyten

battery-backed
batteriegepuffert {adj}

battery-operated hand lamp | battery-operated hand lamps
Batteriehandleuchte {f} [electr.] | Batteriehandleuchten {pl}

battery-operated; battery-powered; battery-driven
batteriebetrieben {adj}; in Batteriebetrieb

battiness | follies
Verrücktheit {f} | Verrücktheiten {pl}

batting
Rohbaumwolle {f}

batting
Schlagen {n} [sport]

battle (for sth.) [mil.] [fig.] | to use sth. in battle | to fight a losing battle | to give battle; to offer battle
Kampf {m}; Schlacht {f} (um etw.) [mil.] [übtr.] | etw. im Kampf / bei Kämpfen einsetzen | einen aussichtslosen Kampf führen | sich zum Kampf stellen

battle (of + place) | battles | the Battle of Jena | the Battle of Thermopylae
Schlacht {f} (bei + Ortsanganbe) [mil.] | Schlachten {pl} | die Schlacht bei Jena | die Schlacht bei den Thermopylen

battle cruiser; battlecruiser | battle cruisers; battlecruisers
Schlachtkreuzer {m} [mil.] [hist.] | Schlachtkreuzer {pl}

battle cry | battle cries
Kampfruf {m} | Kampfrufe {pl}

battle dress uniform /BDU/; army combat uniform /ACU/ [Am.] | battle dress uniforms; army combat uniforms
Feldanzug {m}; Kampfanzug {m} [mil.] | Feldanzüge {pl}; Kampfanzüge {pl}

battle fatigue; combat fatigue; combat neurosis; shell shock [former name] | to be affected with combat fatigue; to be shell-shocked
Kriegsneurose {f}; Kriegszittern {n} [veraltet] (Psychopathia martialis) [med.] | an einer Kriegsneurose leiden; das Kriegszittern haben

battle fatique
Kampfmüdigkeit {f}

battle frenzy
Kampfeswut {n}; Kampfrausch {m}

battle group [Br.]; task force [Am.]; combined arms team | battle groups; task forces; combined arms teams | multi-national force
Kampfgruppe {f}; Einsatzverband {m}; (gemischter) Gefechtsverband {m} [mil.] | Kampfgruppen {pl}; Einsatzverbände {pl}; Gefechtsverbände {pl} | multinationaler Verband

battle lines
Kampflinien {pl} [mil.]

Battle of Hastings
Schlacht bei Hastings [hist.]

battle of materiel | battles of materiel
Materialschlacht {f} [mil.] | Materialschlachten {pl}

battle of the nations; battle of Leipzig | The Battle of Leipzig
Völkerschlacht {f} (zu Leipzig, 1813) [hist.] | die Völkerschlacht bei Leipzig

battle order | to embattle
Schlachtordnung {f}; Gefechtsgliederung {f} [mil.] | in Schlachtordnung aufstellen

battle royal
heftige Auseinandersetzung {f}; großer Streit {m} [pol.] [soc.]

battle song
Kampflied {n}

battle song | battle songs
Kriegslied {n}; Kampflied {n} | Kriegslieder {pl}; Kampflieder {pl}

battle station | All hands to General Quarters!; General Quarters! (Navy command)
Gefechtsstation {f} [mil.] | Alle Mann auf Gefechtsstation! (Marinebefehl)

battle-hardened
hartgesotten {adj}

battle-seasoned; battle-hardened; battle-tested; combat proven
kampferfahren; kampferprobt {adj} [mil.]

battle-weary
kampfmüde {adj}

battleaxe [Br.]; battleax [Am.]; poleaxe [Br.]; poleax [Am.] | battleaxes; poleaxes
Streitaxt {f} [mil.] [hist.] | Streitäxte {pl}

battleaxe; termagant [formal]; virago [formal]
(weiblicher) Dragoner {f}; Hausdrachen {m}; Drachen {m}; Schreckschraube {f}; Xanthippe {f} [geh.] [pej.]

battledress; combat utility uniform; fatigues | battledresses; combat utility uniforms; fatigueses
Kampfanzug {m} [mil.] [textil.] | Kampfanzüge {pl}

battlefield hospital | battlefield hospitals
Kriegslazarett {n} [mil.] | Kriegslazarette {pl}

battlefield; battle field; battleground | battle fields
Schlachtfeld {n} | Schlachtfelder {pl}

battlefield; battleground | battlefields; battlegrounds
Kampfplatz {m} | Kampfplätze {pl}

battlefront
Kriegsfront {f}; Front {f}

battleground … | battleground markets | battleground wards [Br.]; battleground districts [Am.]
hart umkämpft {adj} | hart umkämpfte Märkte | hart umkämpfte Wahlkreise

battlements | castellated
Zinnen {pl} (einer Burg) | mit Zinnen (und Türmen)

battleship | battleships | fast battleship
Schlachtschiff {n} [mil.] | Schlachtschiffe {pl} | schnelles Schlachtschiff

batwing sleeve | batwing sleeves
Schmetterlingsärmel {m} [textil.] | Schmetterlingsärmel {pl}

bauble
Flitterzeug {n}

bauble | baubles
Narrenzepter {n} [hist.] | Narrenzepter {pl}

bauble | baubles
Spielerei {f} | Spielereien {pl}

baud
Baud {n} (Einheit der Symbolrate) [telco.]

baud rate
Baudrate {f}; Baud-Rate {f}; Datenübertragungsgeschwindigkeit {f} [telco.]

baud rate selector
Baudratensteller {m} [telco.]

baudo guan
Ortonguan {m} [ornith.]

Bauhin's valve
Blinddarmklappe {f}; Bauhinsche Klappe {f} [anat.]

baum marten; pine marten | baum martens; pine martens
Baummarder {m} [zool.] | Baummarder {pl}

Baumann's greenbul
Baumannbülbül {m} [ornith.]

bauxite cement
Bauxitzement {m}

bauxite; alumina hydrate | argillaceous bauxite
Bauxit {n} [min.] | tonhaltiger Bauxit

bauxitization
Bauxitisierung {f} [geol.]

Bavaria | Lower Bavaria | Upper Bavaria
Bayern {n} [geogr.] | Niederbayern | Oberbayern /Obb./

Bavarian
bayerisch; bayrisch {adj}

Bavarian Forest
Bayerischer Wald {m} [geogr.]

Bavarian Kraut Crullers [Am.]
Krautkrapfen {pl} [cook.]

Bavarian | Bavarians
Bayer {m}; Bayerin {f} | Bayern {pl}; Bayerinnen {pl}

Bavarian/austrian house wall painting
Lüftlmalerei {f} [art]

Bavarii
Bajuwaren {pl}; Baiuwaren {pl} [soc.] [hist.]

bawd; pander; panderer | bawds; panders
Kuppler {m}; Kupplerin {f} | Kuppler {pl}; Kupplerinnen {pl}

bawdily
unzüchtig {adv}

bawdiness
Schlüpfrigkeit {f}; Anzüglichkeit {f}

bawdy
schlüpfrige/zweideutige Äußerung {f}; schlüpfrige Passage {f}

bawdy; lewd; wanton | a lewd joke
anzüglich; schlüpfrig; unanständig {adj} | ein unanständiger Witz

bawler | bawlers
Schreier {m}; Schreierin {f} | Schreiber {pl}; Schreierinnen {pl}

bawling-out [coll.]
Anpfiff {m}; Anranzer {m}; Zusammenschiss {m} [Schw.] [ugs.] (Zurechtweisung)

bay
Bellen {n}; Heulen {n}

bay
Deckenkassette {f}

Bay Bolete; Cep; Penny Bun [coll.] (mushroom) | Bay Boletes; Ceps; Penny Buns
Maronenröhrling {m}; Braunkappe {f}; Marone {f} [ugs.] (Pilz) [bot.] | Maronenröhrlinge {pl}; Braunkappen {pl}; Maronen {pl}

bay coucal
Celebeskuckuck {m} [ornith.]

bay leaf | bay leaves
Lorbeer {m}; Lorbeerblatt {n} (Gewürz) [cook.] | Lorbeerblätter {pl}

Bay of Bengal
Golf {m} von Bengalen [geogr.]

Bay of Biscay
Golf {m} von Biskaya [geogr.]

Bay of Mecklenburg
Mecklenburger Bucht {f} [geogr.]

Bay of Naples
Golf {m} von Neapel [geogr.]

Bay of Pomerania; Pomeranian Bay
Pommersche Bucht {f} [geogr.]

Bay of Riga; Gulf of Riga; Gulf of Livonia
Rigaische Meerbusen {m}; Bucht von Riga {f} [geogr.]

bay owls (zoological genus)
Maskeneulen {pl} (Phodilus) (zoologische Gattung) [ornith.]

bay woodpecker
Rotohrspecht {m} [ornith.]

bay wren
Kastanienzaunkönig {m} [ornith.]

bay | bays
Schacht {m} [aviat.] | Schächte {pl}

bay | bays | bay-mounted
Gestell {n} | Gestelle {pl} | in Gestellen untergebracht

bay-backed shrike
Rotschulterwürger {m} [ornith.]

bay-breasted warbler
Braunbrust-Waldsänger {m} [ornith.]

bay-capped wren spinetail
Strichelrücken-Dickichtschlüpfer {m} (Spartonoica maluroides) [ornith.]

bay-chested warbling finch
Maronenbrust-Ammerfink {m} [ornith.]

bay-headed bee eater
Braunkopfspint {m} [ornith.]

bay-ringed tyrannulet
Braunzügel-Borstentyrann {m} [ornith.]

bay-vented cotinga
Rotsteißkotinga {f} [ornith.]

bay/cant-bay window; bow window; oriel window; jutty window | bay/cant-bay windows; bow windows; oriel windows; jutty windows | cant window | compass window
Erkerfenster {n} [arch.] | Erkerfenster {pl} | polygonales Erkerfenster | rundes Erkerfenster

bay; bight | bays; bights
Bucht {f}; Bai {f} | Buchten {pl}

bay; oriel; jutty | bays; oriels; jutties | cant bay
Erker {m} [arch.] | Erker {pl} | polygonaler Erker

baya weaver
Bayaweber {m} [ornith.]

bayberries (botanical genus)
Gagelsträucher {pl} (Myrica) (botanische Gattung) [bot.]

Bayes factor
Bayes-Faktor {m} [statist.]

Bayes information criterion; Bayes criterion (decision theory)
Bayes'sches Informationskriterium {n}; Bayes-Kriterium {n}; Bayes'sches Kriterium {n} (Entscheidungstheorie)

Bayes' decision rule; Bayes' rule; Bayes formulation; Bayesian formulation; Bayes' theorem (decision theory)
Entscheidungsregel {f} von Bayes; Bayes-Regel {f}; Bayes'sche Regel {f}; Bayes'sche Formel {f}; Satz {m} von Bayes; Bayes'sches Theorem {n} (Entscheidungstheorie)

Bayesian equilibrium
Bayes'sches Gleichgewicht {n}

Bayesian probability
Bayes'sche Wahrscheinlichkeit {f}; Bayes'scher Wahrscheinlichkeitsbegriff {m} [statist.]

Bayeux (town in France)
Bayeux (Stadt in Frankreich) [geogr.]

bayonet clutch
Bajonettkupplung {f} [techn.]

bayonet groove
Bajonettbahn {f} [techn.]

bayonet joint
Bajonettverbindung {f} [techn.]

bayonet slots {pl}
Bajonettrahmen {m} [techn.]

bayonet socket; bayonet coupling
Bajonettverschluss {m}

bayonet | bayonets
Bajonett {n} | Bajonette {pl}

bayonet | bayonets
Seitengewehr {n}; Seitenwehr {n} [mil.] | Seitengewehre {pl}; Seitenwehre {pl}

Bayreuth (city in northern Bavaria, Germany)
Bayreuth (Stadt in Nordbayern) [geogr.]

Bayrut (city in Lebanon)
Bayrut (Stadt in Libanon) [geogr.]

bazaar | bazaars
Basar {m} | Basare {pl}

BCS theory; Bardeen-Cooper-Schrieffer theory
BCS-Theorie {f}; Bardeen-Cooper-Schrieffer-Theorie [phys.]

be (wishing mood) | So be it! [poet.] | Hail and be welcome! [archaic] | The peace of the Lord be with you always.
sei; seist; seiest [poet.]; seid; seiet; seien [poet.] (Wunschform) [ling.] | So sei es denn!; So sei es! [poet.] | Seid gegrüßet und willkommen! [altertümlich] | Der Friede des Herrn sei allezeit mit Euch. [relig.]

Be a darling and …
Sei so lieb und …

Be a good girl (boy)!; Be good!
Sei artig!

Be brief!
Fassen Sie sich kurz!

Be careful!
Passen Sie auf!

be given to doing something
etw. regelmäßig/oft tun

Be my guest!
Nur zu!

Be on your guard against him!
Hüte dich vor ihm!

be that | in any case | Be a treasure and … | Let x be a constant.
sei es | wie dem auch sei | Sei so gut und … | X sei eine Konstante. [math.]

Be yourself!
Nimm dich zusammen!

beach ball; water-polo ball | beach balls; water-polo balls
Wasserball {m} | Wasserbälle {pl}

beach bum [coll.]
Strandfaulenzer {m}

beach capacity
Küstenladekapazität {f} [naut.]

beach chair | beach chairs
Strandstuhl {m}; Strandsessel {m} | Strandstühle {pl}; Strandsessel {pl}

beach dune; shore dune; strand dune | beach dunes; shore dunes; strand dunes
Stranddüne {f} | Stranddünen {pl}

beach fashion
Strandmode {f} [textil.]

beach life
Strandleben {n}

beach monitor (person)
Strandaufsicht {f} (Person)

beach of shore
Küstenstrand {m}

beach ridge (sand) bar; bay(mouth) bar; sand reef
Nehrung {f} [geol.]

beach ridge; barrier beach; beach sand barrier | beach ridges; barrier beaches; beach sand barriers
Strandwall {m} [geol.] | Strandwälle {pl}

beach sand
Strandsand {m}

beach shell (tent) | beach shells
Strandmuschel {f} (Zelt) | Strandmuscheln {pl}

beach shower | beach showers
Stranddusche {f} | Strandduschen {pl}

beach suit | beach suits
Strandanzug {m} | Strandanzüge {pl}

beach supervision
Strandaufsicht {f} (Dienst)

beach volleyball
Beachvolleyball {n} [sport]

beach zone | beach zones
Strandzone {f} | Strandzonen {pl}

beach | beaches | gravel beach | pebble beach; shingle beach | palm-fringed beach; palm-lined beach | sand beach; sandy beach
Badestrand {m}; Strand {m} | Badestrände {pl}; Strände {pl} | Kiesstrand {m} | Kieselstrand {m} | Palmenstrand {m} | Sandstrand {m}

beachcomber
Strandgutsammler {m}

beachfront
strandnah; meeresseitig {adj}; (direkt) am Strand

beachhead | beachheads
Landekopf {m} [mil.] | Landeköpfe {pl}

beaching gear
Schwimmerwagen {m} [aviat.]

beacon (traffic) | beacons
Warnzeichen {n}; Markierungszeichen {n}; Bake {f} (Verkehrswesen) | Warnzeichen {pl}; Markierungszeichen {pl}; Baken {pl}

beacon buoy [Br.] | beacon buoys
Leuchtboje {f}; Leuchttonne {f} [naut.] | Leuchtbojen {pl}; Leuchttonnen {pl}

beacon buoy; topmark buoy; surface marker buoy | beacon buoys; topmark buoys; surface marker buoys
Signalboje {f}; Bakenboje {f}; Bakentonne {f} [naut.] | Signalbojen {pl}; Bakenbojen {pl}; Bakentonnen {pl}

beacon generator (astronautics) | beacon generators
Bakengenerator {m} (Raumfahrt) | Bakengeneratoren {pl}

beacon of hope (for sb./sth.) (matter)
Zeichen {n} der Hoffnung; Hoffnungsschimmer {m} (für jdn./etw.) (Sache)

beacon receiver | beacon receivers
Bakenempfänger {m} [aviat.] [naut.] | Bakenempfänger {pl}

beacon signal | beacon signals
Bakensignal {n} [aviat.] [naut.] | Bakensignale {pl}

beacon | beacons | oscillating beacon | light characteristic of a beacon
Leuchtfeuer {n}; Bake {f} [aviat.] [naut.] | Leuchtfeuer {pl}; Baken {pl} | Pendelfeuer {n} | Kennung eines Leuchtfeuers

beaconing
Bebakung {f}; Besetzen {n} mit Baken [naut.]

beaconing
Befeuerung {f} [aviat.] [naut.]

bead base
Wulstsohle {f} (Reifen)

bead break-up | bead break-ups
Wulstaufbruch {m} (Reifen) | Wulstaufbrüche {pl}

bead bundle; bead core; bead wire | exposed bead core; exposed bead wire
Wulstkern {m} (Reifen) | freigelegter Wulstkern (Reifen)

bead chafing
Wulstanscheuerung {f} (Reifen)

bead cutter
Wulstknacker {m} (Reifen)

bead dislodgement
Wulstsitzablösung {f} (Reifen)

bead fracture | bead fractures
Wulstbruch {m} (Reifen) | Wulstbrüche {pl}

bead heel (tyre)
Wulstferse {f} (Reifen) [auto]

bead of sweat | beads of sweat; beads of perspiration
Schweißperle {f} [techn.] | Schweißperlen {pl}

bead of sweat; drop of sweat | beads of sweat; drops of sweat
Schweißtropfen {m} | Schweißtropfen {pl}

bead on plate weld (welding)
Blindnaht {f} (Schweißen) [techn.]

bead plants; coral beads; pincushions (botanical genus)
Korallenbeeren {pl} (Nertera) (botanische Gattung) [bot.]

bead seat (of rim)
Felgenschulter {f}

bead seat (of rim)
Wulstsitz {m} (Felge) [auto]

bead seat angle
Schulterwinkel {m}

bead seat angle
Wulstsitzwinkel {m} (Reifen)

bead seat contour (rim)
Schulterkontur {f} (Felge)

bead seat contour (rim)
Wulstsitzwinkel {m} (Felge) [auto]

bead seat inclination
Schulterschräge {f}

bead seat optional contour
Alternativkontur {f} der Schultern (Reifen)

bead seat pressure
Wulstsitzdruck {m} (Reifen)

bead seat radius
Felgenschulterradius {m}

bead seat radius
Wulstsitzradius {m} (Reifen)

bead seat radius; heel radius
Hornfußradius {m}

bead seat ring | spring tapered bead seat ring | detachable endless tapered bead seat ring
Schrägschulterring {m} (Reifen) | abnehmbarer geschlitzter Schrägschulterring | abnehmbarer geschlossener Schrägschulterring

bead seat width
Schulterbreite {f}

bead separation
Wulstlösung {f} (Reifen)

bead toe (tyre)
Wulstzehe {f}; Wulstspitze {f} (Reifen) [auto]

bead unseating test
Wulstabdrückversuch {m} (Reifen)

bead unseating; unseating (bead)
Wulstabdrücken {n} (Reifen) (Reifen)

bead width
Wulstbreite {f} (Reifen)

bead wire break
Kernbruch {m}

bead wire break | bead wire breaks
Wulstkernbruch {m} (Reifen) | Wulstkernbrüche {pl}

bead wire diameter
Kerndurchmesser {m}

bead wire diameter
Wulstkerndurchmesser {m} (Reifen)

bead wire rubber
Kerngummierung {f}

bead wire rubber
Wulstkerngummierung {f} (Reifen)

bead wire wrapping
Kernumwicklung {f}

bead wire | floating bead wire | wrapped bead wire
Wulstdraht {m} (Reifen) | loser Wulstdraht (Reifen) | umwickelter Wulstdraht (Reifen)

bead wires
Drahteinlage {f}

bead work
Perlarbeit {f}

bead | beads
Perle {f} (aus Glas; Holz) | Perlen {pl}

bead-to-bead remould; full retreading
Runderneuerung {f} (von Wulst zu Wulst)

bead; beading; corrugation; creasing; rip
Sicke {f} [techn.]

bead; ridge | beads; ridges | bead of the wheel rim | distorted bead
Verstärkungsrippe {f}; Rippe {f}; Wulst {m,f} [techn.] | Verstärkungsrippen {pl}; Rippen {pl}; Wülste {pl} | Radwulst {f} | deformierter Wulst

bead; run; pass
Raupe {f} (Schweißen) [techn.]

beaded braid | beaded braids
Perlborte {f} [textil.] | Perlborten {pl}

beaded edge tyre [Br.]/tire [Am.]; clincher bead tyre [Br.]/tire [Am.]; clinched tyre [Br.]/tire [Am.] (bicycle)
Wulstreifen {m}; Wulstdecke {f} (Fahrrad)

beaded feet
Standlappen {m} (von Gefäß)

beaded lizard
Skorpion-Krustenechse {f} (Heloderma horridum) [zool.]

beaded ring | beaded rings
Bördelring {m} | Bördelringe {pl}

beading
Leiste {f} (halbrund)

beading
Sicken {n} [techn.]

beading (crawling) glaze
kriechende Glasur {f}

beading machine | beading machines
Sickenmaschine {f} [techn.] | Sickenmaschinen {pl}

beadle; bedel; bedell | beadles; bedels; bedells
Kirchendiener {m} [hist.] | Kirchendiener {pl}

beads; pellets (for catalytic converters)
Granulat {n} (für Katalysatoren) [auto]

beadwork
Perlenstickerei {f}

beady
perlenartig; perlartig {adj}

beady
perlenverziert {adj}; mit Perlen verziert

beady eyes | beady-eyed
Knopfaugen {pl}; wachsame Augen | mit Knopfaugen; mit wachen Augen

Beagle (dog breed) | beagling
Beagle {m} (Hunderasse) [zool.] | Hasenjagd/Fuchsjagd mit Beaglen

beak flagon; beak-spouted jug
Schnabelkanne {f}

beak shaped; beaked
schnabelförmig {adj}

beak | beaks
Schnabel {m} | Schnäbel {pl}

beak-shaped spout
Ausguss {m}; Schnabel {m} (von Gefäß)

beak; snout; rostrum (of a whale or dolphin)
Schnabel {m}; Rostrum {n} (eines Delfins oder Schweinswals) [zool.]

beaked toads; Rio Viejo toads (zoological subgenus) | cane toad; marine toad; giant neotropical toad
Rhinella-Kröten {pl} (Rhinella) (zoologische Untergattung) | Riesenkröte {f}; Agakröte {f} (Rhinella marina)

beaked whales
Schnabelwale {pl} [zool.]

beaker; beaker glass | beakers; beaker glasses | conical beaker
Becher {m}; Kochbecher {m}; Becherglas {n} [chem.] | Becher {pl}; Kochbecher {pl}; Bechergläser {pl} | konischer Becher

Beale number
Beale-Zahl {f} [techn.]

beam
Schiffsseite {f}; größte Schiffsbreite {f}; Seite {f}

beam
Verbindungsträger {m}

beam (of a ship)
größte Breite {f} (eines Schiffes)

beam (smile)
Strahlen {n} (Lächeln)

beam anchor; bar anchor | beam anchors; bar anchors
Balkenanker {m} [techn.] | Balkenanker {pl}

beam and scales; beam balance; pair of scales | equal arm balance
Balkenwaage {f} | gleicharmige Balkenwaage

beam bridge
Balkenbrücke {f}

beam creel
Schärbaumgestell {n} [textil.]

beam current
Strahlstrom {m} [techn.]

beam deflection
Strahlenablenkung {f}; Strahlablenken {n}

beam depth
Balkenhöhe {f}

beam diameter | equivalent beam diameter
Strahldurchmesser {m} | äquivalenter Strahldurchmesser
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beam direction; beam projection; view (radiology) | anterior-posterior projection; AP projection; anterior-posterior view; AP view | dorsoplantar beam projection; dorsoplantar view | frontal beam projection; frontal view | lateromedial beam projection; lateromedial view | posterior-anterior projection; PA projection; posterior-anterior view; PA view | oblique beam projection; oblique view | sagittal beam projection; sagittal projection | lateral beam projection; lateral view | tangential beam projection; tangential view | central beam direction; central beam projection
Strahlengang {m} (Durchleuchtungsrichtung in der Radiologie) [med.] | anterior-posteriorer Strahlengang; a.p. Stahlengang | dorsoplantarer Strahlengang | frontaler Strahlengang | lateromedialer Strahlengang | posterior-anteriorer Strahlengang; p.a. Stahlengang | schräger Strahlengang | sagittaler Strahlengang | seitlicher Strahlengang | tangentialer Strahlengang | zentraler Strahlengang

beam following
Strahlmitführung {f}

beam generator | beam generators
Strahlgenerator {m} | Strahlgeneratoren {pl}

beam grillage | deep-level beam grillage
Pfahlrost {m}; Balkenrost {m} [constr.] | tiefliegender Pfahlrost

beam guidance
Strahlführung {f}
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beam hole (nuclear engineering) | beam holes
Neutronenkanal {m}; Strahlkanal {m}; Strahlrohr {n} (Kerntechnik) [techn.] | Neutronenkanäle {pl}; Strahlkanäle {pl}; Strahlrohre {pl}

beam impingement current
Strahlauftreffstrom {m}

beam modulation
Strahlmodulation {f}

beam of frame
Rahmenriegel {m}

beam oscillating
Strahloszillieren {n}

beam oscillating
Strahlpendeln {n}

beam parameter product
Strahlparameterprodukt {n}

beam power
Strahlleistung {f}

beam pulsing
Strahlpulsen {n}

beam reach course; beam reach [coll.] (sailing)
Halbwindkurs {m}; halber Wind {m} [ugs.] (Segeln) [sport]

beam remelting
Strahlumschmelzen {n} [techn.]

beam rider system
Deckungsverfahren {n} [aviat.]

beam source | beam sources
Strahlquelle {f} | Strahlquellen {pl}

beam splitter (laser) | beam splitters
Strahlenteiler {m} (Laser) [phys.] | Strahlenteiler {pl}

beam splitter | beam splitters
Strahlteiler {m} | Strahlteiler {pl}

beam splitting
Strahlenteilung {f}; Strahlzerlegung {f} [phys.]

beam spot diameter
Strahlfleckdurchmesser {m}

beam spot stability
Strahlflecklagekonstanz {f}

beam spot | beam spots
Strahlfleck {m} | Strahlflecken {pl}

beam stop
Strahlfänger {m}

beam surface treatment
Strahl-Randschichtbehandlung {f} [techn.]

beam theory
Balkentheorie {f}

beam tilt
Strahlknick {m}

beam trammels; trammel
Stangenzirkel {m}

beam trap | beam traps
Strahlenfalle {f} | Strahlenfallen {pl}

beam warping
Baumschären {n} [textil.]

beam width
Balkenbreite {f}

beam width
Trägerbreite {f}

beam | beams
Strahl {m}; Leitstrahl {m}; Peilstrahl {m} | Strahlen {pl}; Leitstrahlen {pl}; Peilstrahlen {pl}

beam | beams | wooden beam | steel beam | simple beam | flush beam strip | fixed end beam | cantilever beam | suspended beam | joggle beam (carpentry)
Balken {m}; Träger {m} [constr.] | Balken {pl}; Träger {pl} | Holzbalken {m} | Stahlbalken {m} | beidseitig gelenkig gelagerter Balken | deckengleicher Balken | eingespannter Balken | einseitig eingespannter Balken | freiaufliegender Balken | verzahnter Balken; Zahnbalken {m} (Zimmerei)

beam-splitting system | beam-splitting systems
Strahlenteilungssystem {n} [phys.] | Strahlenteilungssysteme {pl}

beam; bearer; underbeam
Unterzug {m} [constr.]

beam; support
Chassisträger {m} [techn.]

beamer
Kettenanschärer {m} [textil.]

beaming
Schütteln {n} der Karosserie

beaming creel
Bäumstuhl {m} [textil.]

beaming device | beaming devices
Bäumvorrichtung {f} [textil.] | Bäumvorrichtungen {pl}

beaming device/machine/headstock
Bäummaschine {f} [textil.]

beaming speed
Bäumgeschwindigkeit {f} [textil.]

beamy
strahlend {adj}

bean bag; beanbag
Bohnensäckchen {n} [photo.] [sport]

bean clams (zoological genus)
Stumpfmuscheln {pl} (Donax) (zoologische Gattung) [zool.]

bean curd
Sojaquark {m} [cook.]

bean pole | bean poles
Bohnenstange {f} | Bohnenstangen {pl}

bean sprouts; beansprouts
Sojasprossen {pl}; Sojabohnensprossen {pl} [cook.]

bean stalk | bean stalks
Bohnenranke {f} [bot.] | Bohnenranken {pl}

bean stew
Bohneneintopf {m} [cook.]

bean | beans | climbing beans; pole beans [Am.] | bush beans | white kidney beans; cannellini beans [Am.] | wax beans | pearl beans | pinto beans | red kidney bean; red beans | dry beans | white pea beans; pea beans; haricot beans; navy beans [Am.] | stringless beans
Bohne {f} [cook.] | Bohnen {pl} | Stangenbohnen {pl} | Buschbohnen {pl} | Dickbohnen {pl} | gelbe Bohnen; Wachsbohnen {pl} | Perlbohnen {pl} | Pintobohnen {pl} | rote Bohnen | Trockenkochbohnen {pl}; Kernbohnen {pl} | weiße Bohnen | fadenlose Bohnen

bean-capers (botanical genus) | Syrian bean-caper
Jochblätter {pl} (Zygophyllum) (botanische Gattung) [bot.] | Bohnenähnliches Jochblatt {n} (Zygophyllum fabago)

bean-eater [coll.]
Bohnenfresser {pl} [ugs.] [pej.] (abschätzige Bezeichnung für verschiedene Volksgruppen, bei denen Bohnen ein Hauptnahrungsmittel sind) [soc.]

beanbag chair; beanbag (item of furnishing) 
Sitzsack {m} (Einrichtungsgegenstand)

beanbag; bean bag (sealed bag originally containing dried beans)
Jonglageball {m}; Jonglierball {m} (ursprünglich mit getrockneten Bohnen gefüllter Sack)

beanos [Br.]
Gelage {n}

beanpole; beanpole [fig.]
Bohnenstange {f} [übtr. für eine große, schlanke Person]; Lulatsch {m} [ugs.]

beanstalk | beanstalks
Bohnenstängel {m}; Bohnenstengel {m} [alt] [bot.] | Bohnenstängel {pl}; Bohnenstengel {pl}

bear (stock exchange)
Baissier {m}; Baissespekulant {m} (Börse) [fin.]

bear cuscuses (zoological genus)
Bärenkuskus {pl} (Ailurops) (zoologische Gattung) [zool.]

bear hug
Umklammerung {f}; Klammer {f}

bear market | bearish | to operate for a fall
Baisse {f}; Börsenbaisse {f} [fin.] | auf Baisse gerichtet | auf Baisse spekulieren

bear paw | bear paws
Bärentatze {f} [zool.] | Bärentatzen {pl}

bear pit | bear pits
Bärenzwinger {m} | Bärenzwinger {pl}

Bear Watcher (Boötes)
Bärenhüter {m} [astron.] (Sternbild)

bear | bears | little bear | problem bear [coll.]
Bär {m} [zool.] | Bären {pl} | kleiner Bär; Bärchen {n} | Problembär {m} [ugs.]

bear's breeches (botanical genus)
Bärenklau {m}; Akanthus (Acanthus) (botanische Gattung) [bot.]

bear-leader [coll.]
Reisebegleiter {m} von wohlhabenden/adeligen Jugendlichen [hist.]

bearable; sufferable; endurable | to make sth. bearable
erträglich; leidlich {adj} | etw. erträglich machen

bearably; sufferably
erträglich {adv}

bearberries; manzanita (botanical genus)
Bärentrauben {pl} (Arctostaphylos) (botanische Gattung) [bot.]

bearcat; binturong
Marderbär {m}; Binturong {m} (Arctictis binturong) [zool.]

beard
Widerhaken {m}

beard (of an organ pipe)
Bart {m} (einer Orgelpfeife) [mus.]

beard algae
Bartalgen {pl} (Compsopogon)

beard axe | beard axes
Bartaxt {f} | Bartäxte {pl}

beard grasses; bluestem grasses; broomsedges (botanical genus)
Andropogon-Gräser {pl} (Andropogon) (botanische Gattung) [bot.]

beard grasses; rabbitsfoot grasses (botanical genus)
Bürstengräser {pl} (Polypogon) (botanische Gattung) [bot.]

beard lichens; usnea (botanical genus)
Bartflechten {pl} (Usnea) (botanische Gattung) [bot.]

beard trimmer | beard trimmers
Bartschneider {m} | Bartschneider {pl}

beard | beards
Granne {f} [bot.] | Grannen {pl}

beard | beards | downy beard; fluffy beard | Vandyke beard; Vandyke | to grow a beard | to mumble (mutter) sth. into one's beard | to mumble (away) to oneself
Bart {m} | Bärte {pl} | Milchbart {m} | Van-Dyke-Bart {m} | sich einen Bart wachsen lassen | etw. in den Bart nuscheln | in den Bart brummen; vor sich hin murmeln

bearded bellbird
Flechtenglöckner {m} [ornith.]

bearded bulbul
Haarbülbül {m} [ornith.]

bearded coquette
Bartelfe {f} [ornith.]

bearded dragons (zoological genus) | central bearded dragon; inland bearded dragon
Bartagamen {pl} (Pogona) (zoologische Gattung) [zool.] | Streifenköpfige Bartagame {f}; Farbbartagame {f} (Pogona vitticeps)

bearded guan
Bartguan {m} [ornith.]

bearded hedgehog mushroom; lion's mane mushroom; bearded tooth mushroom/fungus; Satyr's beard; pom pom mushroom
Igelstachelbart {m}; Affenkopfpilz {m}; Löwenmähne {f}; Yamabusitake {f}; Pom-Pom-Blanc {m} (Hericium erinaceus) [bot.]

bearded helmetcrest
Helmkolibri {m} [ornith.]

bearded man; bearded person | bearded men; bearded persons | to have a beard
Bartträger {m} | Bartträger {pl} | Bartträger sein

bearded mountaineer
Bergnymphe {f} [ornith.]

bearded penguin
Kehlstreifpinguin {m} [ornith.]

bearded screech owl
Tropfeneule {f} [ornith.]

bearded seal; square flipper seal
Bartrobbe {f} (Erignathus barbatus) [zool.]

bearded tachuri
Schmalschwanztyrann {m} [ornith.]

bearded tit; bearede reedling
Bartmeise {f} (Panurus biarmicus) [ornith.]

bearded vulture
Bartgeier {m} [ornith.]

bearded woodpecker
Namaspecht {m} [ornith.]

bearded; whiskered; bewhiskered
bärtig {adj}; mit Bart

beardless
bartlos {adj}

beardman jug
Bartmannkrug {m}

beared barbet
Furchenschnabel-Bartvogel {m} [ornith.]

beared tree quail
Bartwachtel {f} [ornith.]

bearer bill
Inhaberwechsel {m}

bearer certificate | bearer certificates
Inhaberzertifikat {n} | Inhaberzertifikate {pl}

bearer frame | bearer frames
Traggestell {n} | Traggestelle {pl}

bearer instrument
Inhaberpapier {n}

bearer ring
Tragring {m}

bearer share
Inhaberaktie {f}

bearer | bearers | bearer of a risk
Träger {m}; Überbringer {m} | Träger {pl}; Überbringer {pl} | Träger eines Risikos

bearing
Leibungsdruck {m}

bearing angle | bearing angles
Lagerwinkel {m} [techn.] | Lagerwinkel {pl}

bearing axle | bearing axles
Tragachse {f} [techn.] | Tragachsen {pl}

bearing ball | bearing balls
Kugellagerkugel {f} [techn.] | Kugellagerkugeln {pl}

bearing blade | bearing blades
Auflagerschwert {n} | Auflagerschwerter {pl}

bearing block | bearing blocks
Lagerstuhl {m} [techn.] | Lagerstühle {pl}

bearing block; bearing chair | bearing blocks; bearing chairs
Lagerblock {m} [techn.] | Lagerblöcke {pl}

bearing block; bearing pedestal | bearing blocks; bearing pedestals
Lagerbock {m} | Lagerböcke {pl}

bearing body | bearing bodies
Lagerkörper {m} | Lagerkörper {pl}

bearing bracket | bearing brackets
Auflagerkonsole {f} | Auflagerkonsolen {pl}

bearing bridge | bearing bridges
Lagerbrücke {f} [techn.] | Lagerbrücken {pl}

bearing bush; bearing bushing; bushing | bearing bushs; bearing bushings; bushings
Lagerbuchse {f}; Lagerhülse {f}; Laufbuchse {f} [techn.] | Lagerbuchsen {pl}; Lagerhülsen {pl}; Laufbuchsen {pl}

bearing cap; bearing cover; crown | bearing caps; bearing covers; crowns
Lagerdeckel {m} [techn.] | Lagerdeckel {pl}

bearing capacity factor
Tragfähigkeitsfaktor {m}

bearing capacity | ultimate bearing capacity
Tragfähigkeit {f}; Tragkraft {f} (einer Straße) | Grenze der Tragfähigkeit

bearing clearance; bearing play; bearing slackness
Lagerluft {f} [mach.]

bearing damage
Lagerschaden {m} [techn.]

bearing deflection | bearing deflections
Lagerschwingung {f} [mach.] | Lagerschwingungen {pl}

bearing down pains
Presswehen {pl} [med.]

bearing elbow
Auflagewinkel {m}

bearing flange tube | bearing flange tubes
Lagerflanschrohr {n} [techn.] | Lagerflanschrohre {pl}

bearing flange | bearing flanges
Lagerflansch {m} [techn.] | Lagerflansche {pl}

bearing housing | bearing housings
Lagergehäuse {n} [techn.] | Lagergehäuse {pl}

bearing installation
Lagereinbau {m}

bearing load; load on the coupling joint
Stützlast {f} [techn.]

bearing on sth.
Auswirkung auf etw.; Einfluss auf etw.

bearing part | bearing parts
Lagerteil {n} [techn.] | Lagerteile {pl}

bearing pin; journal; pivot bolt | bearing pins; journals; pivot bolts
Lagerzapfen {m} [techn.] | Lagerzapfen {pl}

bearing plate | bearing plates
Auflagerplatte {f} [techn.] | Auflagerplatten {pl}

bearing play; free play; play; bearing gap
Lagerspiel {n}; Spiel {n} [techn.]

bearing position; bearing location | bearing positions; bearing locations
Lagerstelle {f} [techn.] | Lagerstellen {pl}

bearing pressure
Lagerdruck {m} [techn.]

bearing pressure; support pressure
Auflagedruck {m}; Auflagerdruck {m}; Auflagerpressung {f}

bearing puller | bearing pullers
Lagerabziehvorrichtung {f} [techn.] | Lagerabziehvorrichtungen {pl}

bearing pulley station; bogie wheel station | bearing pulley stations; bogie wheel stations
Tragrollenstation {f} | Tragrollenstationen {pl}

bearing rail
Auflageschiene {f} [techn.]

bearing retainer | bearing retainers
Lagerhaltering {m} [techn.] | Lagerhalteringe {pl}

bearing ring; bearing race | bearing rings; bearing races
Lagerring {m}; Auflagering {m}; Laufring {m} [techn.] | Lagerringe {pl}; Auflageringe {pl}; Laufringe {pl}

bearing shaft | bearing shafts
Lagerwelle {f} [techn.] | Lagerwellen {pl}

bearing shell; bearing half | bearing shells; bearing halves
Lagerschale {f} [techn.] | Lagerschalen {pl}

bearing stool | bearing stools
Lagerkonsole {f} [mach.] | Lagerkonsolen {pl}

bearing support | bearing supports
Lagerbügel {m} | Lagerbügel {pl}

bearing surface
Auflagerfläche {f}

bearing surface combination (prosthetics)
Gleitpaarung {f} (Prothetik) [med.]

bearing temperature
Lagertemperatur {f} [techn.]

bearing yoke | bearing yokes
Lagerbüchse {f} [techn.] | Lagerbüchsen {pl}

bearing | bearing by the sun | bearing by stars | bearing by a radio-compass station | the bearing taken/observed | to take a bearing on sth. | to take a compass bearing
Position {f}; Lage {f}; Kurs {m} | Sonnenpeilung {f} | Gestirnpeilung {f} | Fremdpeilung {f} [aviat.] [naut.] | der gemessene/beobachtete Winkel | etw. zur Standortbestimmung anpeilen | den Kompasskurs feststellen

bearing | bearings
Auflagerung {f} [techn.] | Auflagerungen {pl}

bearing | bearings | Gamet bearing | tapered roller bearing; taper toller bearing | drag bearing | worn-out bearing; wallowed-out bearing | lifetime-lubricated bearing; sealed-for-life bearing | sealed bearing | expansion bearing | fixed bearing
Lager {n}; Lagerung {f} [techn.] | Lager {pl}; Lagerungen {pl} | Gamet-Lager {n} | Kegelrollenlager {n} | Schwenklager {n} | ausgeleiertes Lager | dauergeschmiertes Lager | gedichtetes Lager; Innenlager {n} | bewegliches Auflager | festes Auflager

bearing | beyond bearing; past (all) bearing
Ertragen {n}; Erdulden {n}; Dulden {n} | unerträglich; nicht zum Aushalten

bearing | to consider sth. in all its bearings
Auswirkungen {pl}; Tragweite {f} | etw. in seiner ganzen Tragweite betrachten

bearing-strength
Auflagekraft {f}

bearing; comportment
Verhalten {n}; Gebaren {n}

bearing; fix | true bearing | constant bearing
Peilung {f} | rechtweisende Peilung [naut.] | stehende Peilung

bearing; intrados pressure
Lochleibungsdruck {m} [techn.]

bearish
plump {adj}; tollpatschig {adj}

bearish tendency
Baissetendenz {f} [fin.]

bearishly
plump {adv}

bearishness
Plumpheit {f}

bears (zoological family)
Großbären {pl}; Echte Bären {pl} (Ursidae) (zoologische Familie) [zool.]

bearskin | bearskins
Bärenfell {n} | Bärenfelle {pl}

beast of burden; pack animal | beasts of burden; pack animals
Lasttier {n}; Packtier {n}; Tragetier {n}; Tragtier {n} [agr.] [transp.] | Lasttiere {pl}; Packtiere {pl}; Tragetiere {pl}; Tragtiere {pl}

beast | beasts
Tier {n} | Tiere {pl}

beast | beasts | minx
Biest {n}; Bestie {f} | Biester {pl}; Bestien {pl} | kleines Biest [ugs.]

beastliness
Gemeinheit {f}

beastly
gemein; eklig; saumäßig {adj}

beastly
scheußlich; garstig; verteufelt {adj}

beastly
tierisch {adj}

beastly weather
Hundewetter {n} [übtr.]

beat (area sb. covers as part of a job) | to be on the/one's beat, to be walking the beat | What we need is more policemen on the beat.
Revier {n} (eines Journalisten, Försters, Polizisten usw.) | einen Reviergang/seine Runde machen | Was wir brauchen sind mehr Polizisten auf der Straße.

beat (fencing) | grazing beat; expulsion | circular beat
Klingenschlag {m}; Battuta {f} (Schlag mit der Klingenmitte beim Fechten) [sport] | Gleitschlag {m} | Kreisschlag {m}; Kreisbattuta {f}

beat frequency
Schwebungsfrequenz {f}

beat frequency oscillator /BFO/
Schwebungsüberlagerer {m} (Telegrafie)

beat of its wings
Flügelschlag {m}

beat of the drum | beats of the drum
Paukenschlag {m} | Paukenschläge {pl}

beat unit | beat units
Zählzeit {f} [mus.] | Zählzeiten {pl}

beat [slang] | dead beat
ausgepumpt; geschafft; fertig {adj} | total kaputt; völlig fertig [ugs.]

beat | beats
Schlag {m}; Schlagen {n}; Klopfen {n}; Pochen {n} | Schläge {pl}

beat | beats | strong beat | weak beat | beats per minute /bpm/ | to stress the second and last beats of each bar | The ritardando begins on the second beat.
Taktschlag {m}; Schlag {m}; Taktteil {m} [mus.] | Taktschläge {pl}; Schläge {pl}; Taktteile {pl} | betonter Taktteil | unbetonter Taktteil | Schläge pro Minute | in jedem Takt den zweiten und letzten Schlag betonen | Das Ritardando beginnt auf dem zweiten Schlag.

beat; beat music
Beat {m}; Beatmusik {f} [mus.]

beat; beats; beating
Schwebung {f} (Amplitudenschwankung) [phys.] [telco.]

beater (hunting) | beaters
Treiber {m} (Jagd) | Treiber {pl}

beater blade; beater lag | beater blades; beater lags
Schlagleiste {f} [textil.] | Schlagleisten {pl}

beater detacher (scutcher)
Schlägerdetacheur {m} (Schlagmaschine) [textil.]

beater mixer (papermaking)
Mischholländer {m} (Papierherstellung)

beater opener; Crighton opener | beater openers; Crighton openers
Kegelöffner {m}; Crighton-Öffner {m} [textil.] | Kegelöffner {pl}; Crighton-Öffner {pl}

beater opener; Crighton opener | beater openers; Crighton openers
Schlägeröffner {m}; Kegelöffner {m}; Crighton-Öffner {m} [textil.] | Schlägeröffner {pl}; Kegelöffner {pl}; Crighton-Öffner {pl}

beater sizing; internal sizing (papermaking)
Masseleimung {f} (Papierherstellung)

beater-wheel mill | beater-wheel mills
Schlagradmühle {f} [techn.] | Schlagradmühlen {pl}

beater; scutcher (of a scutching machine) | beaters; scutchers
Schlagflügel {m}; Flügel {m}; Schläger {m} (der Schlagmaschine) [textil.] | Schlagflügel {pl}; Flügel {pl}; Schläger {pl}

beatgold; beat gold
Blattgold {n}; Schlaggold {n}

beatific | beatific smile
glückselig; beglückt; selig {adj} | seliges Lächeln

beatifically
glückselig {adv}

beatification | beatifications
Seligsprechung {f} | Seligsprechungen {pl}

beatified
beseligt {adj}

beating arm | beating arms
Schlagleiste {f} [mach.] | Schlagleisten {pl}

beating machine; batting machine; scutching machine; scutcher | beating machines; batting machines; scutching machines; scutchers
Schlagmaschine {f}; Batteur {m} [textil.] | Schlagmaschinen {pl}; Batteuren {pl}

beating of the heart; cardiac palpations
Herzklopfen {n}

beating | beatings | a sound beating
Prügelei {f} | Prügeleien {pl} | eine Tracht Prügel

beating | to take a beating
Niederlage {f} | eine Niederlage einstecken; eine Schlappe einstecken

beating; battering; thrashing; pounding
Verprügeln {n}; Prügeln {n}

beatitude
Seligkeit {f}; Glück {n}

beatitude | beatitudes
Seligpreisung {f} [relig.] | Seligpreisungen {pl}

beatniks
Beatniks {pl} (rebellierende Jugendliche der Beatmusik-Generation) [soc.] [hist.]

Beats me!
Da bin ich überfragt!

beau
Schönling {m}; Adonis {m}; Beau {m}

beau [dated]; fancy man [dated] | her man
Hausfreund {m}; Liebhaber {m}; Galan {m} [humor.]; Amant {m} [poet.] | ihr Galan

Beaufort scale; Beaufort wind force scale
Beaufortskala {f}; Windstärkenskala {f}

Beaufort Sea
Beaufortsee {f} [geogr.]

Beaujolais (French wine)
Beaujolais {m}

beauteously
schön {adv}

beauteousness
Schönheit {f}

beautific
erschreckend schön {adj}

beautification
Verschönerung {f}

beautiful firetail finch
Feuerschwanzamadine {f} [ornith.]

beautiful hummingbird
Schmuckkolibri {m} [ornith.]

beautiful jay
Schmuckhäher {m} [ornith.]

beautiful nuthatch
Schmuckkleiber {m} [ornith.]

beautiful sibia
Blaukopftimalie {f} [ornith.]

beautiful squirrels (zoological genus)
Echte Schönhörnchen {pl} (Callosciurus) (zoologische Gattung) [zool.]

beautiful sunbird
Elfennektarvogel {m} [ornith.]

beautiful treerunner
Schmuckstachelschwanz {m} [ornith.]

beautiful yellow underwing
Heidekraut-Bunteule {f}; Heidekrauteulchen {n} (Anarta myrtilli) [zool.]

beautiful | more beautiful | most beautiful | very beautiful | unbeautiful | the most beautiful pearl
schön {adj} | schöner | am schönsten | sehr schön | unschön {adj} | die allerschönste Perle

beautifully
erfreulich {adv}

beautifully
schön {adv}

beauty care; body care; beauty treatment | care cosmetics
Schönheitspflege {f}; (kosmetische) Körperpflege {f}; Kosmetik {f} | pflegende Kosmetik; nichtdekorative Kosmetik

beauty competition | beauty contest
Misswahl {f} | Misswahl {f}

beauty contest; beauty pageant | beauty contests; beauty pageants
Schönheitswettbewerb {m}; Schönheitskonkurrenz {f} | Schönheitswettbewerbe {pl}; Schönheitskonkurrenzen {pl}

beauty couch | beauty couches
Kosmetikliege {f} | Kosmetikliegen {pl}

beauty culture [Am.]
professionelle Schönheitsbehandlung {f}

beauty parlour [Br.]; beauty parlor [Am.]; beauty salon; cosmetics studio | beauty parlours; beauty parlors; beauty salons; cosmetics studios
Kosmetikstudio {n}; Kosmetiksalon {m}; Schönheitssalon {m} | Kosmetikstudios {pl}; Kosmetiksalons {pl}; Schönheitssalons {pl}

beauty queen | beauty queens
Schönheitskönigin {f} | Schönheitsköniginnen {pl}

beauty spot
Schönheitspflästerchen {n}

beauty spot; beauty mark | beauty spots; beauty marks
Schönheitsmal {m}; Schönheitsfleck {m} | Schönheitsmale {pl}; Schönheitsflecken {pl}

beauty | beauties | the beauty and magic (of sth.)
Schönheit {f} | Schönheiten {pl} | die zauberhafte Schönheit (von etw.)

beauty | the only beauty; the only beautiful thing; the only attractive thing
Schöne {m,f} | das einzige Schöne

beauty-heads (botanical genus) | cushion bush
Calocephalus-Pflanzen {pl} (Calocephalus) (botanische Gattung) [bot.] | Silberkörbchen {n}; Silberkraut {n}; Gitterkraut {n}; Silberdraht {m}; Stacheldrahtpflanze {f}; Bonanzagras {n}; Geisterstrauch {m} (Calocephalus brownii)

beauty; dandy [Am.] (thing) | beauties; dandies | What a beauty! | Saturday is looking to be a dandy of a sunny day.
Prachtexemplar {n}; Prachtstück {n}; Schmuckstück {n} (Sache) | Prachtexemplare {pl}; Prachtstücke {pl}; Schmuckstücke {pl} | Das ist ein Prachtexemplar! | Samstag dürfte ein prachtvoller Sonnentag werden.

beaver
Biberhut {m}; Kastorhut {m}

beaver dam; beaver's dam | beaver dams; beaver's dams
Biberdamm {m} [zool.] | Biberdämme {pl}

beaver kit
Biberjunges {n}; Jungbiber {m} [zool.]

beaver lodge; beaver's lodge | beaver lodges; beaver's lodges
Biberburg {m} [zool.] | Biberburgen {pl}

beaver [Am.] [slang]
Bär {m} (weibliche Scham) [slang]

beaver's tail
Biberschwanz {m} [zool.]

beaver; castor | beavers; castors | European beaver | Canadian beaver
Biber {m} [zool.] | Biber {pl} | europäischer Biber | kanadischer Biber

bebop (style of Jazz)
Bebop {m} (Jazz-Stil) [mus.]

because of her; for her sake; because of them
ihretwillen; ihretwegen; ihrethalben {adv}

because of him
seinetwegen; seinethalben {adv}

because of us
unsertwegen {adv}

because of weather conditions
wetterbedingt {adv} [meteo.]

because of you
deinetwegen; euretwegen {adv}

because of; due to; owing to; on account of | because of the bad weather; owing to the bad weather | closed due to illness | on account of his sister | for professional reasons | It's all because of you!
wegen {prp; +Gen.; +Dat. [ugs.]} | wegen des schlechten Wetters; des schlechten Wetters wegen | wegen Krankheit geschlossen | wegen seiner Schwester | von Berufs wegen | Das verdanke ich dir/euch!

because; cos; cuz [slang]; as; since | because he was here
weil; denn; da ja; alldieweil [obs.] {conj} | weil er hier war

beck
Wink {m}

Becke line
Becke'sche Lichtlinie {f}

becket | beckets
Schlinge {f} | Schlingen {pl}

beckoningly | She smiled beckoningly.
einladend {adv} | Sie lächelte einladend.

beclotiamine
Beclotiamin {n} [chem.]

becoming and passing away
Werden und Vergehen {n} [phil.]

becoming | more becoming | most becoming
kleidsam; schicklich {adj} | kleidsamer | am kleidsamsten

becoming; flattering
vorteilhaft; schmeichelnd {adj}

becomingness
Schicklichkeit {f}; Kleidsamkeit {f}

Becquerel
Becquerel {n} (Einheit der Radioaktivität) [phys.]

bed and breakfast /b&b/ /B&B/ (overnight arrangement)
Zimmer {n} mit Frühstück (Übernachtungsangebot)

bed armouring
Sohlabpflasterung {f}

bed bugs; bedbugs (zoological family)
Plattwanzen {pl}; Bettwanzen {pl} (Cimicidae) (zoologische Familie) [zool.]

bed caster | bed casters
Bettenrolle {f} | Bettenrollen {pl}

bed cover
Bettabdeckung {f}

bed cover sheet; bedcover | bed cover sheets; bedcovers
Bettbezug {m}; Bettüberzug {m} [textil.] | Bettbezüge {pl}; Bettüberzüge {pl}

bed equipment
Bettausstattung {f}

bed frame | bed frames
Bettrahmen {m} | Bettrahmen {pl}

bed lifting pole; bed gallows
Bettgalgen {m} [med.]

bed linen; bedclothes 
Bettwäsche {f} [textil.]

bed material
Sohlmaterial {n}

bed of nails | beds of nails
Nagelbrett {n} | Nagelbretter {pl}

bed of straw | beds of straw
Strohlager {n} | Strohlager {pl}

bed pad | bed pads
Betteinlage {f} | Betteinlagen {pl}

bed recess | bed recesses
Bettnische {f}; Alkoven {m} [arch.] | Bettnischen {pl}; Alkoven {pl}

bed runner | bed runners
Bettläufer {m}; Bettschal {m} [textil.] | Bettläufer {pl}; Bettschals {pl}

bed sheet; sheet | bed sheets; sheets | fitted bed sheet; fitted sheet; stretch bed sheet [rare]
Bettlaken {n} [Dt.]; Laken {n} [Dt.]; Betttuch {n} [Dt.]; Leintuch {n} [BW] [Ös.] [Schw.] [textil.] | Bettlaken {pl}; Laken {pl}; Betttücher {pl}; Leintücher {pl} | Spannbettlaken {n} [Dt.]; Spannlaken {n} [Dt.] [selten]; Spannbetttuch {n} [Dt.]; Spannleintuch {n} [BW] [Ös.] [Schw.]; Fixleintuch {n} [Schw.]

bed splint | bed splints
Bettschiene {f} | Bettschienen {pl}

bed system | bed systems
Bettsystem {n} | Bettsysteme {pl}

bed vein; bedded vein; fissure vein; sill; (concordant) intrusive sheet | bed veins; bedded veins; fissure veins; sills; intrusive sheets
Gesteinsgang {m}; Lagergang {m}; Sill {m} (der schichtparallel in das Umgebungsgestein eingedrungen ist) [geol.] | Gesteinsgänge {pl}; Lagergänge {pl}; Sills {pl}

bed warmer; warming pan
Bettwärmer {m}

bed | beds | nursing bed | stackable bed | inflatable bed | to make one's bed | to make the beds | to stay in bed | abed [poet.] | between the sheets | to warm the bed; to warm up the bed | to put to bed | to go to bed | to get into bed | to spring out of bed | to make up the bed/beds | His parents were abed and sleeping.
Bett {n}; Bettstatt {f} [geh.]; Schlafstatt {f} [geh.]; Liegestatt {f} [geh.]; Lager {n} [veraltet] | Betten {pl} | Pflegebett {n} | Stapelbett {n} | aufblasbares Bett | sein Bett machen | Betten machen | im Bett bleiben; das Bett hüten | im Bette; auf dem Bette; zu Bette [poet.] | im Bett | das Bett anwärmen | ins Bett bringen | ins Bett gehen | ins Bett steigen | aus dem Bett hüpfen | das Bett/die Betten (für Gäste) herrichten; bereit machen; aufbetten [Bayr.] [Ös.]; betten [Schw.] {vi} | Seine Eltern waren zu Bette und schliefen. [poet.]

bed-load deficit; lack of bed-load (in a stream)
Geschiebedefizit {n} (in einem Fließgewässer) [envir.]

bed-load discharge; bed-load transport (in a stream)
Geschiebeführung {f}; Geschiebetransport {m}; Geschiebeverfrachtung {f}; Geschiebeverlagerung {f}; Geschiebeumlagerung {f} (in einem Fließgewässer) [envir.]

bed-load dredging (water engineering)
Geschiebebaggerung {f} (Wasserbau)

bed-load regime
Geschieberegime {n} [geol.]

bed-load sediment budget; bed-load sediment balance (in a stream)
Geschiebehaushalt {m}; Geschiebebilanz {f} (in einem Fließgewässer) [envir.]

bed-load source area; source of bed-load (in the drainage area of a stream) | bed-load source areas; sources of bed-load
Geschiebequelle {f}; Geschiebeherd {m} (im Entwässerungsgebiet eines Fließgewässers) [envir.] | Geschiebequellen {pl}; Geschiebeherde {pl}

bed-load transport rate; bed-load discharge; sediment discharge; discharge of solids; toal bed-load; total traction load (in a stream) (measured in m3/s) | unit bed-load discharge (bed-load transport per unit wideth of the stream channel)
verfrachtete Geschiebemenge {f}; Geschiebefracht {f}; Schwerstoff-Fracht {f}; Geschiebeführung {f} (eines Fließgewässers, gemessen in m3/s) [envir.] | Geschiebetrieb {m} (Geschiebeführung pro Meter Gerinnebreite, gemessen in m3/s pro Min)

bed-load; bedload; traction load; bottom load [rare] (solid material carried by a stream along its bed)
Geschiebe {n} (Feststoffe, die an der Gewässersohle bewegt werden) [envir.]

bed-set | bed-sets
Bettwäschegarnitur {f} [textil.] | Bettwäschegarnituren {pl}

bed-sitting room; bed-sit; bedsitter [Br.] | bed-sitting rooms; bed-sits; bedsitters
Wohnschlafraum {m}; Wohnschlafzimmer {n} | Wohnschlafräume {pl}; Wohnschlafzimmer {pl}

bed; layer; ledge; assise; pool (of oil; natural gas)
Lager {n} [min.]

bedaubed with clay
lehmbeschmiert {adj}

bedazzled
geblendet; verzaubert {adj}

bedchamber [archaic] | bedchambers
Schlafgemach {n} [altertümlich] | Schlafgemächer {pl}

bedclothes; bedding | to put on clean bedding
Bettzeug {n} | die Betten neu beziehen

bedded; layered; in layers; sheeted; lamellar; eutaxic (ore deposits)
geschichtet {adj}

bedded; stratified; stratiform; laminated; tabular
schichtförmig {adj} [geol.]

bedder | bedders
Schlafraum {m} | Schlafräume {pl}

bedding
Bettwaren {pl}

bedding (of material) | the bedding of the engine inrubber cushions
Lagerung {f}; Bettung {f}; Auflagerung {f} (von Material) [techn.] | die Lagerung des Motors auf Gummikissen/Gummipolstern [Ös.]

bedding box (under a bed) | bedding boxes
Bettkasten {m} | Bettkästen {pl}

bedding cleavage
Parallelschieferung {f} [geol.]

bedding conditions; mode of occurrence; attitude
Lagerungsverhältnisse {pl} [min.]

bedding course
Bettungsschicht {f}; Bettung {f} [constr.]

bedding of tubes or pipes
Rohrlegung {f}; Rohrverlegung {f} [techn.]

bedding plane; bedding joint; joint of bedded rocks; stratification line; cleaving grain | bedding planes; bedding joints; joints of bedded rocks; stratification lines; cleaving grains
Schichtfuge {f} [geol.] | Schichtfugen {pl}

bedding plane; stratification plane; deposition plane; cleat plane; cleats | bedding planes; stratification planes; deposition planes; cleat planes
Schichtfläche {f}; Absonderungsfläche {f}; Ablösungsfläche {f} [geol.] | Schichtflächen {pl}; Absonderungsflächen {pl}; Ablösungsflächen {pl}

bedding plant | bedding plants
Beetpflanze {f} [agr.] | Beetpflanzen {pl}

bedding set | bedding sets
Bettwäschegarnitur {f}; Bettgarnitur {f} [textil.] | Bettwäschegarnituren {pl}; Bettgarnituren {pl}

bedevilled [Br.]; bedeviled [Am.] (by sth.)
geplagt; gequält {adj} (von etw.)

bedevilled; bedeviled
ungünstig beeinflusst; verzerrt {adj}

bedevilment
Verwirrung {f}

bedfellow | bedfellows
Schlafkamerad {m} | Schlafkameraden {pl}

bedfellow | to be bedfellows
Bettnachbar {m}; Bettgenosse {m} [veraltend] [soc.] | sich ein Bett teilen

bedfellows [fig.] | Politics makes strange bedfellows.
Allianz {f}; Verbindung {f} [pol.] [soc.] | In der Politik bilden sich oft seltsame Allianzen.

bedlam | It was bedlam at our house on the morning of the wedding. | The stadium was a bedlam. | The place was a bedlam of shouts and laughter. | All of a sudden bedlam broke out/loose. | When his decision became public, bedlam broke out across the soccer world.
Chaos {n}; Tohuwabohu {n}; Tumult {m} | Am Hochzeitsmorgen herrschte bei uns zu Hause Chaos. | Das Stadion war ein Tollhaus. | Im Lokal gab es ein Durcheinander von Schreien und Gelächter. | Plötzlich brach das Chaos aus. | Als seine Entscheidung bekannt wurde, war in der gesamten Fußballwelt die Hölle los.

bedliner
Ladeflächenschutz {m}

bedload abrasion (loss in volume of sediment particles while being transported in flowing water)
Geschiebeabrieb {m} (Verkleinerung der Geschiebekörner beim Transport im fließenden Wasser) [envir.]

bedmaker
Bettenhersteller {m}

Bedouin | Bedouins | Bedouin {adj}
Beduine {m}; Beduinin {f} | Beduinen; Beduininnen {pl} | beduinisch {adj}

bedpan | bedpans
Bettpfanne {f} [med.] | Bettpfannen {pl}

bedpan; putting basin | bedpans; putting basins
Steckbecken {n}; Schieber {m}; Bettschüssel {f}; Bettpfanne {f} [med.] | Steckbecken {pl}; Schieber {pl}; Bettschüsseln {pl}; Bettpfannen {pl}

bedplate of the double-headed rail (railway)
Stuhlplatte {f} der Doppelkopfschiene (Bahn)

bedplate | bedplates | base plate for scaffold posts
Fußplatte {f} [constr.] | Fußplatten {pl} | Fußplatte für Gerüstständer

bedplate; sole plate; bearing plate (of a machine) | bedplates; sole plates; bearing plates
Bodenplatte {f}; Grundplatte {f}; Fundamentplatte {f}; Sohlplatte {f}; Lagerplatte {f} (einer Maschine) [mach.] | Bodenplatten {pl}; Grundplatten {pl}; Fundamentplatten {pl}; Sohlplatten {pl}; Lagerplatten {pl}

bedpost | bedposts
Bettpfosten {m} | Bettpfosten {pl}

bedraggled
triefnass; tropfnass {adj}

bedraggled {adj}
durchgeweicht; regennass {adj}

bedraggled; draggled
nass und schmutzig; verschmutzt {adj}

bedridden; confined to bed; bed-bound | to be confined to bed | to become bedridden
bettlägerig; bettlägerig; ans Bett gefesselt {adj} [med.] | das Bett hüten müssen; bettlägerig sein [med.] | bettlägrig werden

bedrock [fig.] | the bedrock values of our nation
grundlegend; Grund…; fundamental {adj} | die Grundwerte unseres Staates

bedrock; solid rock (covered by loose material)
Felsuntergrund {m}; Felsgrund {m}; Felsboden {m}; Felsgestein {n}; Grundgestein {n}; anstehendes Gestein {n}; anstehender Fels {m} (unter einer Lockermaterialdecke) [geol.]

bedroll | bedroll
Schlafsack {m} | zusammengerolltes Bettzeug {n}

bedroom suite
Schlafzimmereinrichtung {f}

bedroom | bedrooms
Schlafzimmer {n}; Schlafstube {f} | Schlafzimmer {pl}; Schlafstuben {pl}

bedroom-office combo
Wohnbüro {n}

bedside
Krankenbett {n}

bedside cabinet
Nachttisch {m}

bedside lamp | bedside lamps
Nachttischlampe {f} | Nachttischlampen {pl}

bedside locker; nightstand [Am.] | bedside lockers; nightstands
Nachttisch {m}; Nachtkästchen {n} [Süddt.] [Ös.] | Nachttische {pl}; Nachtkästchen {pl}

bedsore; pressure sore/ulcer; decubitus/decubital ulcer/sore; decubitus
wundgelegene Stelle; Druckstelle {f}; Druckgeschwür {n}; Dekubitalgeschwür {n}; Dekubitus {m} [med.]

bedspread; bed covering; bedcover [Br.]; coverlet; counterpane [dated] | bedspreads; bed coverings; bedcovers; coverlets; counterpanes
Tagesdecke {f}; Überdecke {f}; Bettüberwurf {m} [textil.] | Tagesdecken {pl}; Überdecken {pl}; Bettüberwürfe {pl}

bedspring | bedsprings
Bettfeder {f} (in Matratze) | Bettfedern {pl}

bedstead | bedsteads
Bettgestell {n} | Bettgestelle {pl}

bedstead | bedsteads
Bettstelle {f} | Bettstellen {pl}

bedstraw hawkmoth (Hyles gallii)
Labkrautschwärmer {m} (Falter) [zool.]

bedstraws (botanical genus) | roughfruit corn bedstraw; rough corn bedstraw; corn cleaver | cleaver; cleaver's herb; cliver; catchweed; coachweed; goosegrass; stickywilly; stickyjack; stickyweed; stickyleaf; Robin-run-the-hedge | woodruff; sweet woodruff; wild baby's breath
Labkräuter {pl} (Galium) (botanische Gattung) [bot.] | Dreihörniges Labkraut {n} (Galium tricornutum) | Klettenlabkraut {n} (Galium aparine) | Waldmeister {m} (Galium odoratum)

bedtick; tick; ticking | bedticks; ticks; tickings
Inlettkörper {m}; Inlett {n}; Bettdrell {m} [textil.] | Inlettkörper {pl}; Inletts {pl}; Bettdrellen {pl}

bedtime reading
Bettlektüre {f}

bedtime routine (for children)
Gute-Nacht-Ritual {n} (für Kinder)

bedtime story | bedtime stories
Gutenachtgeschichte {f} | Gutenachtgeschichten {pl}

bedtime | bedtimes | before bedtime | sb.'s bedtime | to keep a regular bedtime hour | to stay up past your bedtime | It's past your bedtime!; You're up past your bedtime!
Schlafenszeit {f}; Zeit {f} zum Schlafengehen | Schlafenszeiten {pl} | vor dem Schlafengehen | jds. übliche Schlafenszeit | immer zur selben Zeit schlafengehen | länger aufbleiben | Du solltest schon längst im Bett sein!

bedwetter | bedwetters | to acquire a bed-wetting habit
Bettnässer {m}; Bettnässerin {f} [psych.] | Bettnässer {pl}; Bettnässerinnen {pl} | zum Bettnässer werden; zur Bettnässerin werden [psych.]

bee
Wettbewerb {m}

bee bee trees; evodia (botanical genus) | Korean bee bee tree; Korean evodia
Stinkeschen {pl} (Tetradium) (botanische Gattung) [bot.] | Samthaarige Stinkesche {f}; Duftesche {f}; Honigesche {f}; Bienenbaum {m}; Tausendblütenstrauch {m} (Tetradium daniellii)

bee beetle
gebänderter Pinselkäfer {m} (Trichius fasciatus) [zool.]

bee bread; bee pollen
Bienenbrot {n}; Bienenpollen {m}

bee death
Bienensterben {n} [zool.]

bee house | bee houses
Bienenhaus {n} | Bienenhäuser {pl}

bee hummingbird
Bienenelfe {f} [ornith.]

bee keeper; beekeeper | bee keepers; beekeepers
Bienenzüchter {m}; Bienenzüchterin {f} | Bienenzüchter {pl}; Bienenzüchterinnen {pl}

bee poison; bee venom
Bienengift {n}

bee skep | bee skeps
Bienenkorb {m} [agr.] | Bienenkörbe {pl}

bee smoker; smoker; smoke can (beekeeper equipment)
Smoker {m} (Imkerausrüstung)

bee sting cake
Bienenstich {m}; Bienenstichkuchen {m} [cook.]

bee sting; bee bite | bee stings; bee bites
Bienenstich {m} | Bienenstiche {pl}

bee | bees | resin bee | killer bee | carder bee | busy as a bee [fig.]
Biene {f} [zool.] | Bienen {pl} | Harzbiene {f} | Killerbiene {f} | Wollbiene {f} | fleißig wie eine Biene [übtr.]

bee-eaters (zoological family)
Bienenfresser {pl}; Spinte {pl} (Meropidae) (zoologische Familie) [ornith.]

bee-keeping; beekeeping; apiculture
Imkerei {f}; Bienenzucht {f}; Bienenhaltung {f}; Bienenwirtschaft {f} [agr.]

beebalms (botanical genus)
Indianernesseln {pl} (Monarda) (botanische Gattung) [bot.]

beech ferns (botanical genus) | long beech fern; narrow beech fern; Northern beech fern
Buchenfarne {pl} (Phegopteris) (botanische Gattung) [bot.] | gewöhnlicher Buchenfarn {m} (Phegopteris connectilis) [bot.]

beech firewood
Buchenbrennholz {n} [constr.]

beech marten; stone marten | beech martens; stone martens
Steinmarder {m} [zool.] | Steinmarder {pl}

beech tarcrust
Pfennig-Kohlenkruste {f} (Biscogniauxia nummularia)

beech trees; beeches (botanical genus) | European beech; common beech | copper beech; purple beech | beechen
Buchenbäume {pl}; Buchen {pl} (Fagus) (botanische Gattung) [bot.] | Rotbuche {f}; Buche {f} (Fagus sylvatica) | Blutbuche {f}; Purpurbuche {f} (Fagus sylvatica f. purpurea) | aus Buchenholz

beech wood
Buchenholz {n}

beech wood; beech woods; beech forest (depending on its size) | Buchenwald concentration camp
Buchenwald {m} [hist.] | Buchenwald; KZ Buchenwald; Konzentrationslager Buchenwald

beech-like; fagaceous
buchenartig; buchenaähnlich {adj} [bot.]

beechnut | beechnuts
Buchecker {f} [bot.] | Bucheckern {pl}

beef brisket
Rinderbrust {f} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rindsbrust {f} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] [cook.]

beef broth; beef bouillon
Rinderkraftbrühe {f} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rinderbrühe {f} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rinderbouillon {f} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rindssuppe {f} [Süddt.] [Ös.] [Schw.]; Rindsbouillon {f} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] [cook.]

beef croquettes
Rinderkroketten {pl} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rindskroketten {pl} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] [cook.]

beef dripping
Rinderfett {n} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rindsfett {n} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] [cook.]

beef marrow
Rindermark {n} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rindsmark {n} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] [cook.]

beef sausage
Rindermett {n} [cook.]

beef soup
Rindfleischsuppe {f} [cook.]

beef stew
Rindergeschnetzeltes {n} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rindsgeschnetzeltes {n} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] [cook.]

beef stomach
Rindermagen {m} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rindsmagen {m} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] [cook.]

beef tallow
Rindertalg {m}

beef tea | beef teas
Kraftbrühe {f}; Fleischbrühe {f} [cook.] | Kraftbrühen {pl}; Fleischbrühen {pl}

beef tongue
Rinderzunge {f} [Norddt.] [Mitteldt.]; Rindszunge {f} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] [cook.]

beef topside ham
Rinderkraftschinken {m} [cook.]

beef | salted beef | free-range beef | pastured beef
Rindfleisch {n}; Rind {n} [cook.] | gepökeltes Rindfleisch; Rindersolber {m} [Hessen] | Rindfleisch aus Freilandhaltung | Rindfleisch aus Weidehaltung

beef; gripe [coll.] (about sb./sth.) | to be sb.'s beef (about/with sb./sth.) | to have a beef/gripe (about/with sb./sth.) | My main beef/gripe about the job is that … | Here's another one of my beefs with the hotel: | He has a beef/gripe with education in our country. | I have no beefs/gripes with that approach at all. | What's your beef? | What's his latest beef/gripe?; What's the beef this time? | I have a gripe about the service here.
Unmutsäußerung {f}; Missfallensäußerung {f}; Beschwerde {f} (über etw.) | jdm. nicht passen (an jdm./etw.); jdm. gegen den Strich gehen (bei jdm./etw.) {vi} [ugs.] | sich über jdn./etw. beschweren; an jdm./etw. etwas auszusetzen haben [ugs.] | Was mich an der Arbeit am meisten stört, ist, dass … | An dem Hotel stört mich außerdem noch etwas anderes: | An der Schulbildung in unserem Land hat er einiges auszusetzen. | An diesem Vorgehen habe ich überhaupt nichts auszusetzen. | Was passt dir denn nicht? | Was passt ihm denn schon wieder nicht?; Was hat er denn jetzt wieder auszusetzen? | Ich möchte mich über den Service hier beschweren.

beefcake [coll.]
Muskelprotz {m} [ugs.]; gut gebauter Mann

beefed-up {adj} [coll.]
aufgepeppt; aufgemotzt {adj} [ugs.]

beefed-up {adj} [coll.]
verstärkt {adj}

beefily
fleischig {adv}

beefs [coll.]
Gemeckere {n} [ugs.]

beefsteak
Beefsteak {n}

beefsteak plant; perilla plant; rattlesnake weed; summer coleus
Sesamblatt {n} (Perilla frutescens) [bot.]

beefy | beefier | beefiest
fleischig; kräftig {adj} | fleischiger; kräftiger | am fleischigsten; am kräftigsten

beehive box; beehive; bee hive | beehive boxes; beehives; bee hives | beehive; hive | top-bar hive | to hive (bees)
Bienenkasten {m}; Beute {f} [agr.] | Bienenkästen {pl}; Beuten {pl} | Bienenkasten mit Bienenvolk; Bienenstock {m} | Oberträgerbeute {f} | in den Bienenstock bringen; einfangen

beekeeper; apiarist | beekeepers; apiarists
Imker {m}; Imkerin {f}; Bienenzüchter {m} | Imker {pl}; Imkerinnen {pl}; Bienenzüchter {pl}

beeline (between two places) | beeline eastwards | to walk in a straight beeline for sth. | to make a beeline for sth. | He always makes a beeline for the beautiful women.
gerade Linie; kürzeste Strecke {m} (zwischen zwei Orten) [geogr.] | in gerader Linie nach Osten | schnurstracks auf etw. zugehen | schnurstracks auf etw. zusteuern | Er steuert immer gleich auf die schönen Frauen zu.

Beelzebub
Beelzebub {m} [relig.]

Been there, done that. /BTDT/
Kenne ich schon!; Habe ich bereits (gesehen, gemacht)!

beep; bleep
akustisches Zeichen; Piepsen {n}

beer back | beer backs
Bierbottich {m} | Bierbottiche {pl}

beer bar
Bierausschank {m}

beer bar | beer bars
Biertheke {f} [techn.] | Biertheken {pl}

beer barrel | beer barrels
Bierfass {n} | Bierfässer {pl}

beer belly; beer gut
Bierbauch {m}; Schmerbauch {m} [humor.]; Embonpoint {m} [humor.]; Mollenfriedhof {m} [Berlin] [humor.]; Backhendlfriedhof/Hendlfriedhof {m} [Bayr.] [Ös.] [humor.]; Güggelifriedhof {m} [Schw.] [humor.] [ugs.] [anat.]

beer bottle; bottle of beer | beer bottles; bottles of beer
Bierflasche {f}; Flasche Bier | Bierflaschen {pl}

beer brewed from wheat; wheat beer | beers brewed from wheat
Weißbier {n}; Weizenbier {n} | Weißbiere {pl}; Weizenbiere {pl}

beer brewing
Bierbrauen {n} [cook.]

beer cellar | beer cellars
Bierkeller {m} | Bierkeller {pl}

beer coaster; beer mat [Br.] | beer coasters; beer mats
Bieruntersetzer {m} (aus Pappe); Bierdeckel {m}; Bierfilz {m} [Süddt.]; Bierfilzl {n} [Bayr.]; Bierfilzle {n} [BW] | Bieruntersetzer {pl}; Bierdeckel {pl}; Bierfilze {pl}; Bierfilzln {pl}

beer cooler | beer coolers
Bierkühlapparat {m} | Bierkühlapparate {pl}

beer crate | beer crates | a crate of beer
Bierkiste {f} [Dt.] [Ös.]; Bierkasten {m} [Dt.]; Bierharasse {m} [Schw.] | Bierkisten {pl}; Bierkästen {pl}; Bierharassen {pl} | eine Kiste Bier; ein Kasten Bier

beer drinker
Biertrinker {m}; Biertrinkerin {f}

beer engine
Bierschankanlage {f} [techn.]

beer engines
Bierausschankarmaturen {pl} [techn.]

beer filter
Bierfilter {m} [techn.]

beer filter bag | beer filter bags
Biertrubsack {m}; Trubsack {m} | Biertrubsäcke {pl}; Trubsäcke {pl}

beer fining
Bierkläre {f}

beer fittings
Bierarmaturen {pl} [techn.]

beer fountain apparatus; beer tapping apparatus
Bierzapfanlage {f}

beer garden bench; ale bench | beer garden benches; ale benches
Biergartenbank {f}; Bierbank {f} | Biergartenbänke {pl}; Bierbänke {pl}

beer garden | beer gardens
Biergarten {m} | Biergärten {pl}

beer glass | beer glasses | beer schooner
Bierglas {n} | Biergläser {pl} | hohes Bierglas

beer lorry [Br.]; beer truck [Am.] | beer lorries; beer trucks
Bierwagen {m} [auto] | Bierwagen {pl}

beer mat board [Br.]; beer coaster board [Am.]; beer plaque
Bierdeckelpappe {f}

beer mat holder [Br.]; beer coaster holder [Am.]
Bierdeckelhalter {m}

beer mat; beermat [Br.]; (beer) coaster [Am.] | beer mast; beermats [Br.]; (beer) coasters [Am.]
Bierglasuntersetzer {m} | Bierglasuntersetzer {pl}

beer mix
Biermix {m}

beer mug | beer mugs
gerader Bierkrug {m} (ohne Deckel) [cook.] | Bierkrüge {pl}

beer pack | beer packs
Sechserpack {n} für Bier; Bierträger {m} [Bayr.] [Ös.]; Biertragerl {n} [Bayr.] [Ös.] | Sechserpacks {pl} für Bier; Bierträger {pl}; Biertragerle {pl}

beer pipe | beer pipes
Bierleitung {f} | Bierleitungen {pl}

beer pressure regulator
Bierdruckregler {m} [techn.]

beer pump | beer pumps
Bierpumpe {f}; Zapfanlage {f} [techn.] | Bierpumpen {pl}; Zapfanlagen {pl}

beer pump; beer engine; beer fountain | beer pumps; beer engines; beer fountains
Bierpumpe {f} (zum Füllen der Fässer) | Bierpumpen {pl}

beer scale
Bierstein {m}

beer stein; beer tankard | beer steins; beer tankards
Bierhumpen {m}; Bierseidel {m} | Bierhumpen {pl}; Bierseidel {pl}

beer stein; stein (often with a lid) | beer steins; steins
Steinkrug {m}; Bierkrug {m} (oft mit Deckel) [cook.] | Steinkrüge {pl}; Bierkrüge {pl}

beer table
Biertisch {m}

beer table | beer tables
Biertisch {m} | Biertische {pl}

beer tent | beer tents
Bierzelt {n} | Bierzelte {pl}

beer trip; brewery tour; brewery visit | beer trips; brewery tours; brewery visits
Bierfahrt {f}; Bierreise {f} | Bierfahrten {pl}; Bierreisen {pl}

beer type | beer types | types of beer
Biersorte {f} | Biersorten {pl} | Biersorten {pl}

beer wench [Austr.] [slang]
(aufreizendes) Serviergirl {n}

beer-breath | to smell of beer
Bierfahne {f} | eine Bierfahne haben

beer-like drinks
bierähnliche Getränke {pl} [cook.]

beer; amber nectar [Br.] [Austr.] [humor.]; brew [Am.] | beers | lager; light beer | brown ale; dark beer | top-fermented/bottom-fermented beer | lightly/heavily hopped beer | fruity beer | grut ale; gruit ale | green beer | craft beer | sorghum beer | lite beer | high-gravity beer; heavy [Sc.] | sweet beer | medium-gravity beer | root beer | beer on draught; draught beer; draft beer [Am.] | non-alcoholic beer; NA beer | near beer
Bier {n}; Hopfenbräu {n} [ugs.]; Gerstensaft {m} [humor.] [cook.] | Biere {pl} | helles Bier | dunkles Bier | obergäriges/untergäriges Bier | leicht/stark gehopftes Bier | Fruchtbier {n} | Grutbier {n}; Gruitbier {n} [hist.] | Grünbier {n} | Handwerksbier {n} | Hirsebier {n} | Leichtbier {n} | Starkbier {n} | Süßbier {n} | Vollbier {n} | Wurzelbier {n} | Bier vom Fass; Fassbier {n}; Schankbier {n} | alkoholfreies Bier | alkoholarmes Bier

Bees that have honey in their mouths have stings in their tails. [prov.]
Hüte dich vor Katzen, die vorne lecken und hinten kratzen. [Sprw.]

beeswax glaze | beeswax glazes
Bienenwachslasur {f} [techn.] | Bienenwachslasuren {pl}

beeswax | beeswax thinned with turpentine
Bienenwachs {n} | mit Terpentin verflüssigtes Bienenwachs

beet knife; sliver knife | beet knives; sliver knives
Schnitzelmesser {n} (für Zuckerrüben) [agr.] | Schnitzelmesser {pl}

beet plough [Br.]; beet plow [Am.] | beet ploughs; beet plows
Pflugroder {m} (für Rüben) [agr.] | Pflugroder {pl}

beet washer with revolving agitating arm | beet washer with revolving agitating arms
Rübenquirlwäscher {m}; Quirlwäscher {m} [agr.] | Rübenquirlwäscher {pl}; Quirlwäscher {pl}

beetle-crushers [Br.] (large shoes/feet); clodhoppers (large shoes) [coll.]
Quadratlatschen {pl} (große Schuhe/Füße) [ugs.]

beetle; bug [Am.] | beetles; bugs
Käfer {m} | Käfer {pl}

beetling | beetling eyebrows
buschig; vorstehend {adj} | buschige Augenbrauen

beetroot [Br.]; red beet [Am.]
Rote Bete {f}; Rote Beete {f}; Rote Rübe {f}; Ranne {f} [Süddt.]; Rande {f} [Schw.]; Rahne {f} [Ös.] [bot.]

beets (botanical genus) | fodder beet; field beet; mangel beet; mangelwurzel; mangold wurzel; mangold
Rüben {pl} (Beta) (botanische Gattung) [bot.] | Futterrübe {f}; Runkelrübe {f}; Dickrübe {f}; Burgunderrübe {f}; Rüben-Mangold {n}; Vieh-Mangold {n} (Beta vulgaris vulgaris)

befitting one's social status
standesgemäß {adj}

befittingly
passend {adv}

befittingly; in a fitting manner
gebührend; angemessen {adv}

before
bevor; voran; vorher {adv}

before /b4/; beforehand; afore [obs.] | the day before | shortly before; shortly before this; shortly beforehand
vorher; zuvor; davor {adv} | am Tag zuvor; tags zuvor | kurz zuvor; kurz vorher

before long; erelong [poet.]
binnen kurzem [poet.]; in Kürze {adv}

before official (stock exchange) hours | pre-market price
vorbörslich {adj} [fin.] | vorbörslicher Kurs

before sb. (having recourse to sb. as part of a procedure) | to make the marriage vow before witnesses | to go before a court | to appear before the court personally | to give evidence before the court | to bring sb. before the court(s) | to bring sb. before the judge | to bring the matter before a court/the judge | to put this question before the voters | to put a proposal before the board | The case before the court has two aspects. | The question before us is this:
vor jdm./jdn. {prp} (jdn. im Rahmen eines Verfahrens befassen) [adm.] | das Ehegelübde vor Zeugen ablegen | vor Gericht gehen | persönlich vor Gericht erscheinen | vor Gericht aussagen | jdn. vor Gericht bringen | jdn. dem Richter vorführen | ein Gericht mit der Sache befassen | diese Frage dem Wähler vorlegen | dem Gremium ein Vorschlag unterbreiten | Der Fall, mit dem das Gericht befasst ist, hat zwei Aspekte. | Die Frage, die uns hier beschäftigt, ist folgende:

before which; which … before
wovor {adv}

before | before the end of the week; before the week is out | just before the turn-off | just before the border to Spain | before Christ | the task before us | to play before your home crowd | to retreat before the enemy | Before you is a list of the points we have to discuss. | The whole weekend lay before us. | Brunch comes before lunch and after breakfast. | The plain stretched endlessly before me.
vor {prp; +Dat.} (örtlich und zeitlich) | vor (dem) Ende der Woche | kurz vor der Abzweigung | kurz vor der Grenze zu Spanien | vor Christus | die Aufgabe, die vor uns liegt | vor eigenem Publikum spielen [sport] | sich vor dem Feind zurückziehen [mil.] | Vor Euch liegt eine Aufstellung der Punkte, die zu besprechen sind. | Das ganze Wochenende lag noch vor uns. | Der Brunch kommt vor dem Mittagessen und nach dem Frühstück. | Die Ebene breitete sich schier endlos vor mir aus.

before | ere [obs.] | just before; right before | before you know it; before you can say Jack Robinson [dated]; before you can say knife [Br.] [archaic]
bevor; ehe {conj} | bevor; ehe | kurz bevor | bevor man noch denken kann; eh' man sich's versieht [geh.]; hast du nicht gesehen [Dt.] [ugs.] (im Nu)

before-advancing option
Vorschubangabe {f} vor dem Druckvorgang

before-image
Vorabbildung {f}

befriending | befriending scheme for older people
Besuchs…; Kontakt…; Hilfs…. [soc.] | Besuchsdienst {m}; Besuchsangebot {n} für ältere Leute

befuddlement; fogginess | in your befuddlement
Benommenheit {f}; Dusel {m}; Tran {m} [Dt.] [ugs.] | im Tran

Beg your pardon! /BYP/
Entschuldigung!; Wie bitte?

beget (begat, begotten) [obs.] | beget (begot; begot) [obs.]
zeugen {vt} | erzeugen; verursachen {vt}

begetter | begetters
Vater {m} | Väter {pl}

beggar student | beggar students
Bettelstudent {m} | Bettelstudenten {pl}

beggar [Br.] [coll.] (with adjective) | You lazy beggar.
Kerl {m} (mit Adjektiv) [ugs.] | Du fauler Kerl.

beggar | beggar
Bettelmann {m} [obs.]; Bettler {m} | Bettelfrau {f} [obs.]; Bettlerin {f}

beggar | beggars
Bettler {m}; Bettlerin {f} | Bettler {pl}; Bettlerinnen {pl}

beggar-my-neighbour (card game)
Bettelmann {m} (Kartenspiel)

beggar-my-neighbour approach / policy / strategy [Br.]; beggar-my-neighbor approach / policy / strategy [Am.]; beggar-thy-neighbour approach / policy / strategy [Br.]; beggar-thy-neighbor approach / policy / strategy [Am.]
für die Nachbarn / die anderen Marktteilnehmer / die Mitbewerber ruinöse Strategie {f} [pol.] [soc.]

beggar-ticks; bur-marigolds (botanical genus)
Zweizähne {pl} (Bidens) (botanische Gattung) [bot.]

beggarliness
Armseligkeit {f}

beggarly
arm {adv}

Beggars breed and rich men feed. [prov.]
Die Armen haben die Kinder, die Reichen haben die Rinder. [Sprw.] (veraltet)

Beggars can't be choosers. [prov.]
In der Not frisst der Teufel Fliegen. [Sprw.]

beggary
Bettlerei {f}; Bettelarmut {f}

begging
Betteln {n}; Bettelei {f}

begging letter | begging letters
Bettelbrief {m}; Bittschreiben {n} | Bettelbriefe {pl}; Bittschreiben {pl}

begging letter; urgent letter; urgent reminder
Brandbrief {m} [übtr.]

begin column | begin columns
Anfangsspalte {f} | Anfangsspalten {pl}

begin flag; preamble (data communications)
Anfangskennung {f}; Vorspann {m} (Datenkommunikation) [comp.] [telco.]

begin post; begin sign (railway) | begin posts; begin signs
Anfangsscheibe {f}; Anfangscheibe {f} (Bahn) | Anfangsscheiben {pl}; Anfangscheiben {pl}

Begin reading!
Fangen Sie an zu lesen!

begin signal (railway)
Anfangtafel {f} (Bahn)

beginner; newcomer | beginners; newcomers | absolute beginner; raw recruit; greenhorn
Anfänger {m}; Anfängerin {f}; Einsteiger {m}; Einsteigerin {f} | Anfänger {pl}; Anfängerinnen {pl}; Einsteiger {pl}; Einsteigerinnen {pl} | blutiger Anfänger [übtr.]

beginning letter; initial letter; initial | beginning letters; initial letters; initials | sb.'s initials
Anfangsbuchstabe {m}; Initiale {f} [ling.] | Anfangsbuchstaben {pl}; Initialen {pl} | jds. Initialen (Anfangsbuchstaben seines Vor- und Zunamens)

beginning of a/the sentence; initial position of/in a/the sentence | at the beginning of a/the sentence; in the initial/first position of a/the sentence | to occur at the beginning of a/the sentence; to occupy/take the initial/first position in a/the sentence | to place sth. at the beginning of the sentence / first in the sentence
Satzanfang {m} [ling.] | am Satzanfang | am Satzanfang stehen | etw. an den Satzanfang stellen

beginning of a/the word; initial position of a/the word | to come / occur / appear at the beginning of a word / in the initial position of a word
Wortanfang {m} [ling.] | am Wortanfang stehen

beginning of autumn; beginning of fall [Am.]
Herbstanfang {m}; Herbstbeginn {m} [meteo.]

beginning of imprisonment
Strafantritt {m} [jur.]

beginning of production
Produktionsbeginn {m}

beginning of studies; start of the study
Studienbeginn {m}; Studienstart {m} [stud.]

beginning of tape
Bandanfang {m}

beginning of the month | at the beginning of the month
Monatsanfang {m}; Monatsbeginn {m} | am Monatsanfang; am Monatsbeginn

beginning of the sentence | beginning of a sentence
Satzanfang {m} | Satzanfang {m}

beginning of the week
Wochenanfang {m}; Wochenbeginn {m}

beginning of the year; beginning of a new year | year-to-date /ytd/
Jahresbeginn {m} | von Jahresbeginn bis heute

beginning of the/a line; start of the/a line | at the beginning of the line
Zeilenanfang {m} | am Zeilenanfang

beginning; setting out | before setting out on his journey | on taking up office
Antritt {m} | vor Antritt seiner Reise | bei Antritt des Amtes

beginning; start | at the start | at the very beginning | from beginning to end | at the beginning of the year; at the start of the year | at the beginning / start of next year | at the beginning of the month; at the start of the month | at the beginning of May; at the start of May | at the start of the week | It marked the beginning of a war.
Beginn {m}; Anfang {m}; Start {m} [ugs.]; Auftakt {m} | am Anfang | ganz am Anfang | von Anfang bis Ende | Anfang des Jahres | Anfang nächsten Jahres | Anfang des Monats | Anfang Mai | zum Wochenauftakt | Das war der Auftakt zu einem Krieg.

beginninglessness
Anfangslosigkeit {f} [phil.]

beginnings of a paunch
Bauchansatz {m}

Begone! | Tell him to begone!
Fort!; Hinfort!; Hinweg! | Sag ihm, dass er sich fortmachen soll!

begonia family (botanical family)
Schiefblattgewächse {pl}; Begoniengewächse {pl} (Begoniaceae) (botanische Familie) [bot.]

begonia | begonias
Begonie {f} [bot.] | Begonien {pl}

begrudgingly
beneidend {adv}

beguilement | beguilements
Täuschung {f} | Täuschungen {pl}

beguiler | beguilers
Blender {m}; Bluffer {m} | Blender {pl}; Bluffer {pl}

beguiling
verführerisch {adj}

beguilingly
betörend {adv}

beguilingly {adv}
verführerisch {adv}; verlockend {adv}

beguine
Beguine {m} (ein Tanz)

behaviorally {adv}
Verhaltens…

behaviour (road); handling; ride comfort
Fahrverhalten {n}

behaviour / behavior of the offender
Täterverhalten {n}

behaviour at alarms
Alarmverhalten {n} [techn.]

behaviour modification; behavior modification; behavioural change
Verhaltensänderung {f}

behaviour pattern [Br.]; behavior pattern [Am.]
übliche Verhaltensweise {f}; Verhaltensmuster {n}

behaviour repertory [Br.]; behavior repertory [Am.]; behaviour repertoire [Br.]; behavior repertoire [Am.]
Verhaltensrepertoire {n} [psych.]

behaviour therapy [Br.]; behavior therapy [Am.] | cognitive behavioural/behavioral therapy
Verhaltenstherapie {f} [psych.] | kognitive Verhaltenstherapie {f}

behaviour towards infinity and near singularities
Verhalten {n} im Unendlichen und an Definitionslücken [math.]

behaviour [Br.]; behavior [Am.] | to be on one's good behaviour/behavior
Benehmen {n}; Betragen {n}; Verhalten {n}; Handlungsweise {f} | gutes Benehmen an den Tag legen

behaviour [Br.]; behavior [Am.] | work behaviour; work behavior | leisure behaviour; leisure behavior | the unkindness of his behaviour/behavior | in an attempt to justify his behaviour | deviant behaviour | electrical behaviour
Verhalten {n} | Arbeitsverhalten {n} | Freizeitverhalten {n} | sein unfreundliches Verhalten | um sein Verhalten zu rechtfertigen | abweichendes Verhalten | elektrisches Verhalten [electr.]

behavioural
verhaltensbezogen {adj}; Verhaltens… [psych.]

behavioural assumption [Br.]; behavioral assumption [Am.] | behavioural assumptions; behavioral assumptions
Verhaltensprämisse {f} | Verhaltensprämissen {pl}

behavioural disturbance [Br.]; behavioral disturbance [Am.] | behavioural disturbances; behavioral disturbances | obsessive-compulsive disorder
Verhaltensstörung {f} [psych.] | Verhaltensstörungen {pl} | zwanghafte Verhaltensstörung {f}

behavioural ecologist [Br.]; behavioral ecologist [Am.] | behavioural ecologists; behavioral ecologists
Verhaltensökologe {m} | Verhaltensökologen {pl}

behavioural ecology [Br.]; behavioral ecology [Am.]
Verhaltensökologie {f}

behavioural equation [Br.]; behavioral equation [Am.]
Verhaltensgleichung {f} [econ.]

behavioural hypothesis [Br.]; behavioral hypothesis [Am.]
Verhaltensannahme {f}; Verhaltenshypothese {f} [econ.]

behavioural model [Br.]; behavioral model [Am.] | behavioural models; behavioral models
Verhaltensmodell {n} | Verhaltensmodelle {pl}

behavioural norm; behavioural standard [Br.]; behavioral norm; behavioral standard [Am.] | behavioural norms; behavioural standards; behavioral norms; behavioral standards
Verhaltensnorm {f} [soc.] | Verhaltensnormen {pl}

behavioural problem [Br.]; behavioral problem [Am.] | behavioural problems; behavioral problems
Verhaltensproblem {n} | Verhaltensprobleme {pl}

behavioural psychology [Br.]; behavioral psychology [Am.]
Verhaltenspsychologie {f} [psych.]

behavioural role; behavioral role [Am.]
Rollenverhalten {n} [soc.]

behavioural rule [Br.]; behavioral rule [Am.] | behavioural rules; behavioral rules
Verhaltensregel {f} [soc.] | Verhaltensregeln {pl}

Behavioural Science Service (within the police)
kriminalpsychologischer Dienst {m} (bei der Polizei)

behavioural science [Br.]; behavioral science [Am.]
Verhaltensforschung {f}

behavioural science [Br.]; behavioral science [Am.] | behavioural sciences; behavioral sciences
Verhaltenswissenschaft {f} [sci.] | Verhaltenswissenschaften {pl}

behavioural [Br.]; behavioral [Am.]
Verhaltens…

behaviourism [Br.]; behaviorism [Am.]
Verhaltensforschung {f}; Behaviorismus {m}

behaviourist [Br.]; behaviorist [Am.] | behaviourists; behaviorists
Verhaltensforscher {m}; Verhaltensforscherin {f} | Verhaltensforscher {pl}; Verhaltensforscherinnen {pl}

beheading video; decapitation video | beheading videos; decapitation videos
Enthauptungsvideo {n} | Enthauptungsvideos {pl}

beheading; decapitation
Enthauptung {f}; Köpfen {n}; Dekapitation {f} [geh.]

behemoth; colossus | behemoths; colossuses | a concrete colossus | a trade behemoth | a corporate behemoth
Riese {m}; Gigant {m}; Koloss {m}; Moloch {m} | Riesen {pl}; Giganten {pl}; Kolosse {pl}; Moloche {pl} | ein Betonkoloss | ein Handelsriese | ein Firmengigant

behest [poet.] | behests | at sb.'s behest
Geheiß {n} (Anordnung) [poet.] | Geheiße {pl} | auf jds. Geheiß (hin)

behind
hinten; dahinter {adv}

behind (expressing directional movement) | to go behind the house | to slip behind the curtain
hinter {prp; +Akk.} (Richtungsangabe) | hinter das Haus / hinters Haus gehen | hinter den Vorhang schlüpfen

behind bars | to bring behind bars
hinter Gittern; hinter Schloss und Riegel | hinter Gitter bringen

behind closed doors | to play behind closed doors
hinter verschlossenen Türen | ohne (zugelassenes) Publikum spielen; vor einer Geisterkulisse spielen [sport]

behind it/that/…
dahinter {adv}

behind schedule
später als geplant; später als vorgesehen {adv}

behind the times
altmodisch {adj}

behind; after (expressing location) | behind the house | 2 km after the border | the next stop after Zwickau | He shut the door after him. | We walked after her. | I jumped after them. | After this house there is a stop. | No one followed after me.
hinter; nach {prp; +Dat.} (Ortsangabe) | hinter dem Haus | 2 km hinter/nach der Grenze | die nächste Station nach/hinter Zwickau | Er schloss die Tür hinter sich. | Wir gingen hinter ihr. | Ich sprang dann nach ihnen.; Ich sprang ihnen nach / ihnen hinterher. | Nach diesem Haus kommt eine Haltestelle. | Es ist mir niemand gefolgt.; Es ist mir niemand nachgegangen.

beholden
(moralisch) verpflichtet {adj}

Behrens-Fisher problem (nuisance parameters)
Behrens-Fisher-Problem {n} (störende Parameter) [statist.]

beige
beige {adj}

beige-coloured {adj} [Br.]; beige-colored [Am.]; beige {adj}
beigefarben {adj}; beige {adj}

Beijing (capital of China)
Beijing; Peking (Hauptstadt von China) [geogr.]

being
seiend {adj}

being alone | capacity for being alone
Alleinsein {n} [psych.] [soc.] | Fähigkeit zum Alleinsein

being at home with oneself; being at one with yourself (Hegel) | being at home with itself of the spirit
Beisichsein {n} (Hegel) [phil.] | Beisichsein des Geistes

being considered
angedacht sein {adj}

being tied to a certain time
Zeitgebundenheit {f}

being | a being of light | a human being | an estranged being (Marx) | a rational being | a being of the species; a species-being | God as absolute being | man as imperfect being | the Supreme Being
Wesen {n}; Geschöpf {n} [phil.] | ein Lichtwesen | ein menschliches Wesen | ein entfremdetes Wesen (Marx) | ein vernunftbegabtes Wesen, ein Vernunftwesen | ein Gattungswesen | Gott als absolutes Wesen | der Mensch als Mängelwesen | das höchste Wesen

being | to be or not to be | appearance and reality
Sein {n} | Sein oder Nichtsein | Sein oder Schein

being-alongside-oneself; being-in-itself (Hegel)
Beisichselbstsein {n} (Hegel) [phil.]

being-in-and-for-itself
Anundfürsichsein {n} [phil.]

being-so; so-being; suchness; howness | the being-so of Dasein; the howness of Dasein (Heidegger)
Sosein {n} [phil.] | das Sosein des Daseins (Heidegger)

being; the existence | the absolute being | being as nowness (Heidegger) | being as worldtime (Heidegger) | being as pure thought | being-as-self (Jaspers) | being as such; being-itself | God as identity of thought and being
das Sein {n} [phil.] | das absolute Sein | das Sein als Jetztzeit (Heidegger) | Das Sein als Weltzeit (Heidegger) | das Sein als reines Denken | das Sein als Ich-sein (Jaspers) | das Sein an sich; das Sein als solches; das Sein überhaupt | Gott als Einheit von Denken und Sein

beings
Menschen {pl}; Wesenheiten {pl}

beira antelope
Beira-Antilope {f} (Dorcatragus megalotis) [zool.]

Beirut (capital of Lebanon)
Beirut (Hauptstadt von Libanon) [geogr.]

bejesus [Ir.] [coll.]
bei Gott; weiß Gott {adv} [ugs.]

bel canto singing; bel canto
Belcanto-Gesang {m}; Belcanto {m} [mus.]

Belarus
Belarus; Belorussland; Weißrussland; Belorußland [alt]; Weißrußland [alt] {n} /BY/ [geogr.]

Belarusian
Belarusisch {n}; Belarussisch {n}; Weißrussisch {n} [ling.]

Belarusian; Belarussian
belarusisch; weißrussisch {adj} [geogr.]

Belarusian; Belarussian | Belarusians; Belarussians
Belarusse {m}; Belarussin {f}; Weißrusse {m}; Weißrussin {f} [soc.] | Belarussen {pl}; Belarussinnen {pl}; Weißrussen {pl}; Weißrussinnen {pl}

belated; tardy [formal]; behind time (postpositive); behind schedule (postpositive) | belated best wishes
verspätet; nachträglich {adj} | nachträglich herzliche Glückwünsche

belatedly
verspätet {adv}

belatedness
Verspätung {f}

belay loop (climbing) | belay loops
Anseilschlaufe {f} (Klettern) [sport] | Anseilschlaufen {pl}

belay station; stance (climbing)
Standplatz {m}; Stand {m} (Klettern) [sport]

Belaya (river)
Belaja {f} (Fluss) [geogr.]

belayer (Klettern)
Sicherungsmann {m} (Klettern) [sport]

belaying (protecting a climber with a rope) (climbing)
Sichern {n} (eines Kletterers mit dem Seil) (Klettern) [sport]

belaying cleat (for ropes) | belaying cleats
Belegklampe {f} (für Seile) [naut.] | Belegklampen {pl}

belaying device (climbing) | belaying devices
Sicherungsgerät {n} (Bergklettern) [sport] | Sicherungsgeräte {pl}

belaying pin; belay pin | belaying pins; belay pins
Belegnagel {m} [naut.] | Belegnägel {pl}

belch | belches
Rülpser {m} | Rülpser {pl}

beldam | beldams
Ahnfrau {f} | Ahnfrauen {pl}

beleaguered {adj}
mitgenommen {adj}; angeschlagen {adj}

beleaguered {adj}
heftig/stark kritisiert

belemnite; thunderstone; thunder bolt; brontolith
Belemnit {m} [min.]

Belfast (capital of Northern Ireland)
Belfast (Hauptstadt von Nordirland) [geogr.]

Belford's melidectes
Belfordhonigfresser {m} [ornith.]

belfry | belfries | to have bats in the belfry/bats in your belfry [Am.] | an old woman with bats in the belfry
Glockenstube {f} | Glockenstuben {pl} | nicht ganz richtig im Oberstübchen sein | eine alte Frau, die nicht ganz richtig im Kopf ist

Belgian
belgisch {adj} [geogr.]

Belgian | Belgians
Belgier {m}; Belgierin {f} [soc.] | Belgier {pl}; Belgierinnen {pl}

Belgium
Belgien {n} /BE/ (Kfz: /B/) [geogr.]

Belgrade (capital of Serbia) 
Belgrad (Hauptstadt von Serbien) [geogr.]

belief (in) | self-belief | belief in God | belief in spirits or ghosts
Glaube {m}; Glauben {m} (an) | Glaube {m} an sich selbst | Glaube an Gott | Geister- oder Gespensterglaube {m}

belief in gods
Göttergläubigkeit {f}; Götterglaube {m} [relig.] [phil.]

belief in miracles
Wunderglaube {m}

belief in progress
Fortschrittsglaube {m}; Fortschrittsglauben {m}

belief | beliefs | to the best of my belief
Überzeugung {f} | Überzeugungen {pl} | nach meiner festen Überzeugung

believable
glaubhaft; glaubwürdig {adj}

believably
glaubhaft {adv}

believer (in sth.) | believers | I am a great believer in using natural things for cleaning. | We are firm believers that party politics has no place in foreign policy.
Verfechter {m}; Verfechterin {f}; Anhänger {m}; Anhängerin {f} (von etw.) | Verfechter {pl}; Verfechterinnen {pl}; Anhänger {pl}; Anhängerinnen {pl} | Ich bin ein großer Verfechter natürlicher Reinigungsmittel. | Wir sind fest davon überzeugt, dass Parteipolitik keinen Platz in der Außenpolitik hat.

believer | believers; the faithful
Gläubige {m,f}; Gläubiger [relig.] | Gläubigen {pl}; Gläubige

believing in the future
zukunftsgläubig {adj}

belike
wahrscheinlich {adv}

Belisha beacon; beacon [Br.]
(oranges) Blinklicht {n} (an Fußgängerübergängen) [auto]

belittlement; minimization [eAm.]; minimisation [Br.] | belittlements; minimizations; minimisations
Verharmlosung {f}; Verniedlichung {f} | Verharmlosungen {pl}; Verniedlichungen {pl}

belittling {adj}
herabwürdigend; abwertend {adj}

belittling; disparagement
Herabwürdigung {f}

Belize
Belize {n} /BZ/ (Kfz: /BH/) [geogr.]

bell (bell-shaped hollow space) | diving bell
Glocke {f} (glockenähnlicher Hohlraum) [techn.] | Taucherglocke {f}

bell (of a wind instrument) | bells
Schalltrichter {m} (eines Blasinstruments) [mus.] | Schalltrichter {pl}

bell (resonating metal object with a clapper inside) | bells | little bell | bronze bell | dinner bell | fire alarm bell | church bell | cow bell | ship's bell | alarm bell | bell clapper ring | to toll the bells of the parish church | The church bells tolled for evening service. | The bell tolled six times.
Glocke {f} (metallener Klangkörper mit Klöppel) | Glocken {pl} | Glöckchen {n} | Bronzeglocke {f} | Essensglocke {f} | Feuerglocke {f} | Kirchenglocke {f} | Kuhglocke {f} | Schiffsglocke {f} | Sturmglocke {f} | Klöppelring einer Glocke | die Glocken der Pfarrkirche läuten | Die Kirchenglocken läuteten zum Abendgottesdienst. | Die Glocke schlug sechs Mal.

bell (wind instrument) | bells
Schallstück {m}; Schallbecher {m}; Stürze {f} (Blasinstrument) [mus.] | Schallstücke {pl}; Schallbecher {pl}; Stürzen {pl}

bell and hopper (metallurgy)
Gichtverschluss {m} (Metallurgie) [techn.]

bell beaker culture
Goldbecherkultur {f} [hist.]

bell beaker period
Goldbecherzeit {f}; Goldbecherperiode {f} [hist.]

bell beaker | bell beakers
Glockenbecher {m} | Glockenbecher {pl}

bell buoy | bell buoys
Glockenboje {f}; Glockentonne {f} | Glockenbojen {pl}; Glockentonnen {pl}

bell centre punch (rolling mill)
Glockenzentriervorrichtung {f} (Walzwerk) [techn.]

bell clapper; clapper; bell swipe; swipe | bell clappers; clappers; bell swipes; swipes
Glockenklöppel {m}; Klöppel {m}; Glockenschwengel {m}; Schwengel {m} | Glockenklöppel {pl}; Klöppel {pl}; Glockenschwengel {pl}; Schwengel {pl}

bell closure
Glockenverschluss {m}; Glockenverschluß {m} [mach.]

bell crank | bell cranks
Umlenkhebel {m} [techn.] | Umlenkhebel {pl}

bell curving; marking on a curve [Br.]; grading on a curve [Am.]
Normalverteilung {f} der Noten; an der Normverteilung orientierte Benotung {f}; Benotung {f} nach der Gauß'schen Glockenkurve [school] [stud.]

bell damper | bell dampers
Glockenschieber {m} (Ofen) | Glockenschieber {pl}

bell dome
Glockenschale {f} [electr.]

bell dome | bell domes
Klingelschale {f} [techn.] | Klingelschalen {pl}

bell end (of a pipe) | bell ends
Muffenende {n} (eines Muffenrohrs) [techn.] | Muffenenden {pl}

bell founder | bell founders
Glockengießer {m} | Glockengießer {pl}

bell founding
Glockengießen {n}; Glockenguss {m} (Vorgang)

bell gable; bell cot; bell turret | bell gables; bell cots; bell turrets
Glockengiebel {m} [arch.] | Glockengiebel {pl}

bell housing (of a coupling)
Glockengehäuse {n} (einer Kupplung) [techn.]

bell item counter
Glockenzählwerk {n} (am Mengenzähler)

bell jar
Glassturz {m}

bell knob; bell handle; bell button; bell push | bell knobs; bell handles; bell buttons; bell pushs
Klingelknopf {m} | Klingelknöpfe {pl}

bell metal
Glockengut {n}; Glockenspeise {f}; Glockenbronze {f}; Glockenmetall {n}

bell miner
Glockenhonigfresser {m} [ornith.]

bell pepper seeds
Paprikakerne {pl} [bot.]

bell ring (wind instrument) | bell rings
Schmetterkranz {m} (Blasinstrument) [mus.] | Schmetterkränze {pl}

bell ringing cell | bell ringing cells
Klingelelement {n} [electr.] | Klingelelemente {pl}

bell signal; bell warning | bell signals; bell warnings
Glockensignal {n}; Glockenzeichen {n} | Glockensignale {pl}; Glockenzeichen {pl}

bell system | bell systems
Klingelanlage {f} | Klingelanlagen {pl}

bell tower; belfry | bell towers; belfries | freestanding bell tower; campanile
Glockenturm {m} [arch.] | Glockentürme {pl} | freistehender Glockenturm; Kampanile {m}; Campanile {m}

bell transformer | bell transformers
Klingeltransformator {m}; Klingeltrafo {m}; Kleintrafo {m} [electr.] | Klingeltransformatoren {pl}; Klingeltrafos {pl}; Kleintrafos {pl}

bell tree | bell trees
Schellenbaum {m} [mus.] (Schlaginstrument) | Schellenbäume {pl}

bell wire | bell wires
Klingeldraht {m} [electr.] | Klingeldrähte {pl}

bell | bells | Dorian bells
Glocke {f} [mus.] (Schlaginstrument) | Glocken {pl} | dorische Glocken

Bell's spaceship paradox
Bell'sches Raumschiffparadoxon {n} [phys.]

Bell's vireo
Braunaugenvireo {m} [ornith.]

bell-house mounting (coupling)
Glockeneinbau {m} (Kupplung) [techn.]

bell-shaped
glockenförmig; glockenartig; glockenähnlich {adj}; Glocken…

bell-shaped curve; bell curve | bell-shaped curves; bell curves
Glockenkurve {f} (nach Gauss) [statist.] | Glockenkurven {pl}

bell-shaped profile (rolling mill)
Glockenprofil {n} (Walzwerk)

bell-type armature
Glockenanker {m} [electr.]

belladonna
Belladonna {f}

belladonna lilies; Jersey lilies; naked ladies; amarillos (botanical genus)
Rittersterne {pl} (Amaryllis) (botanische Gattung) [bot.]

belle | belles | a Southern belle | the belle of the village | She was the belle of the ball/party.
Schönheit {f} (Mädchen, Frau) | Schönheiten {pl}; Schönen {pl} | eine südländische Schönheit | die Dorfschönheit | Sie was die Ballkönigin/Partykönigin.

belletristic; fictional
schöngeistig; belletristisch {adj} [lit.]

bellflower-like; campanulaceous
glockenblumenartig {adj} [bot.]

bellflowers (botanical genus) | harebell; bluebell [Sc.]
Glockenblumen {pl} (Campanula) (botanische Gattung) [bot.] | rundblättrige Glockenblume {f} (Campanula rotundifolia)

bellicose
kriegerisch; kriegslüstern {adj}

bellicose {adj} [formal]
kampflustig; streitsüchtig {adj}

bellicosely
kriegerisch; kriegslüstern {adv}

bellicosity
Kampflust {f}

bellied | pot-bellied; potbellied
bauchig; gewölbt; konvex {adj} | dickbäuchig {adj}

belliedly
bauchig {adv}

belligerence | bellicosities
Kriegslust {f}; Kampfeslust {f} | Kriegslüste {pl}

belligerence; belligerency
Streitlust {f}; Aggressivität {f}

belligerent | nonbelligerent
kriegführend {adj}; Krieg führend; am Krieg beteiligt {adj} [pol.] | nicht kriegführend; nicht am Krieg beteiligt; nicht am Krieg teilnehmend

belligerent; belligerent country | belligerents; belligerent countries
Kombattant {m}; kriegführender Staat {m}; Kriegsteilnehmer {m} [pol.] | Kombattanten {pl}; kriegführende Staaten {pl}; Kriegsteilnehmer {pl}

belligerent; combative
kämpferisch; streitlustig; kampflustig; kriegswillig {adj}

belligerently
streitlustig {adv}

Bellingshausen Sea
Bellingshausensee {f} [geogr.]

bellmagpies and allies (zoological family)
Würgerkrähen {pl}; Flötenvögel {pl} (Cracticidae) (zoologische Familie) [ornith.]

bellman
Ausrufer {m}

bellow
Gebrüll {n}

bellow cylinder | bellow cylinders
Balgzylinder {m} [techn.] | Balgzylinder {pl}

bellow expansion joint; concertina-type expansion joint (expansion bellows in pipelines)
Kompensator {m} (Expansionsteil bei Rohrleitungen)

bellow frame (railway) | bellow frames
Faltenbalgrahmen {m} (Bahn) | Faltenbalgrahmen {pl}

bellow | bellows
Dehngefäß {n} | Dehngefäße {pl}

bellow; pair of bellows; bag bellow | bellows; pairs of bellows; bag bellows
Blasebalg {m}; Faltenbalg {m} | Blasebälge {pl}; Faltenbälge {pl}

bellows coupling | bellows couplings
Balgkupplung {f} [mach.] | Balgkupplungen {pl}

bellows pocket | bellows pockets
Blasebalgtasche {f} [textil.] | Blasebalgtaschen {pl}

bellows pressure gauge
Balgmanometer {n}

bellows unit
Balgenauszug {m}

bellows valve | bellows valves
Faltenbalgventil {n} [techn.] | Faltenbalgventile {pl}

bellows | thermo-welded bellows
Federkörper {m}; Federbalg {m}; Faltenbalg {m} [techn.] | thermogeschweißter Faltenbalg

bellows-sealed valve; bellows-seal valve | bellows-sealed valves; bellows-seal valves
Federbalgventil {n} [techn.] | Federbalgventile {pl}

bellows-treader (person)
Orgeltreter {m} (Person) [mus.] [hist.]

bellpull
Klingelzug {m}; Klingelschnur {f}

bellus angel
Pracht-Lyrakaiserfisch {m} (Genicanthus bellus) [zool.]

bellwether [fig.] | two high-tech bellwethers | to be a bellwether of fashion
Leitfigur {f}; Platzhirsch {m}; Vorreiter {m}; Trendsetter {m} | zwei Platzhirsche im Hochtechnologiesektor | die Mode vorgeben

bellwether | bellwethers
Leithammel {m} [agr.] | Leithammel {pl}

bellworts; bellflowers; merrybells (botanical genus)
Goldsiegel {pl}; Goldglöckchen {pl}; Trauerglocken {pl}; Zäpfchenkräuter {pl} (Uvularia) (botanische Gattung) [bot.]

belly band
Bauchbinde {f}

belly dance/dancing course; belly dance/dancing lessons | belly dance/dancing courses; belly dance/dancing lessons
Bauchtanzkurs {m} | Bauchtanzkurse {pl}

belly dance; belly dancing
Bauchtanz {m}; Bauchtanzen {n}

belly dancer | belly dancers
Bauchtänzerin {f} | Bauchtänzerinnen {pl}

belly dancing group | belly dancing groups
Bauchtanzgruppe {f} | Bauchtanzgruppen {pl}

belly dancing teacher; belly dancing instructor | belly dancing teachers; belly dancing instructors
Bauchtanzlehrerin {f} | Bauchtanzlehrerinnen {pl}

belly landing; pancake landing | belly landings; pancake landings
Bauchlandung {f} | Bauchlandungen {pl}

belly of pork
Bauchspeck {m}; Bauchfleisch {n} [cook.]

belly | bellies | tummy [children's speech] | fat belly | rubber belly (in pancreas inflammation)
Bauch {m}; Leib {m} [poet.] [anat.] | Bäuche {pl}; Leiber {pl} | Bäuchlein {n} | Fettbauch {m} | Gummibauch {m} (bei Bauchspeichelentzündung)

belly …; tummy … [coll.]; bare-midriff; cropped; showing your belly button | midriff-baring shirt; midriff-baring top; half shirt; belly shirt; belly top; tummy top; cropped top; crop top | bare-midriff look
bauchfrei; taillenfrei [selten]; Bauchfrei… {adj} [textil.] | bauchnabelfreies Oberteil; bauchfreies Shirt; nabelfreies Top | Bauchfrei-Look

belly; waist (glass)
Bauch {m} (Glas)

bellyflop; belly flopper (hitting a surface flat on your stomach) | bellyflops; belly floppers | to do a bellyflop; to belly-flop (into the water etc.)
Bauchklatscher {m}; Bauchfleck {m} [Ös.]; Büüchler {m} [Schw.]; Plättler {m} [Schw.]; Ränzler {m} [Schw.] (flaches Auftreffen mit dem Bauch) | Bauchklatscher {pl} | einen Bauchklatscher / Bauchfleck / Büüchler machen; mit einem Bauchklatscher landen (im Wasser usw.)

Belmopan (capital of Belize)
Belmopan (Hauptstadt von Belize) [geogr.]

Belo Horizonte (city in Brazil)
Belo Horizonte (Stadt in Brasilien) [geogr.]

belonging
zugehörig {adj}

belonging to the hotel; belonging to the firm
hauseigen {adj}

belonging; belongingness (formal)
Zugehörigkeit {f} [soc.]

belongings
Zubehör {n}

belongings; personal effects
persönliche Gegenstände {pl}; persönliche Effekten {pl} [adm.]

beloved
Geliebten {pl}

beloved | dearly beloved | well beloved
geliebt; geliebte; geliebter {adj} | heißgeliebt; inniggeliebt [geh.] | vielgeliebt; verhimmelt [ugs.]

below average; sub-par [Am.]
unterdurchschnittlich {adj} [econ.] [statist.]

below par
unter (dem) Nennwert; unter pari

below | below the limit
unterhalb {prp; +Gen.} | unterhalb des Grenzwertes

Below! [Br.]; Rock! [Am.] (warning shout in rock climbing)
Stein! (Warnruf beim Felsklettern) [sport]

below-mentioned; following; mentioned below; stated below
unten stehend; untenstehend; unten genannt; folgend {adj}

below; in the following; in what follows | The following is a list of all credit card transactions. | A description follows of the asymmetric encryption method. | In the following / In what follows, we will analyse each stage in greater detail.
nachstehend; im Nachstehenden; im Folgenden {adv} | Nachstehend eine Aufstellung aller Kreditkartenumsätze. | Nachstehend eine Beschreibung der asymmetrischen Verschlüsselungsmethode. | Im Folgenden werden wir jedes Stadium genauer analysieren.

belt
Zone {f}

belt (radial)
Gürtel {m} (radial; Reifen)

belt band; girth-web; webbing | belt bands; girth-webs; webbings
Gurtband {n}; Gurt {m} | Gurtbänder {pl}; Gurte {pl}

belt bending force
Riemendurchbiegung {f}

belt buckle | belt buckles
Gürtelschnalle {f} | Gürtelschnallen {pl}

belt buckle | belt buckles
Koppelschloss {n} [mil.] | Koppelschlösser {pl}

belt conveyor gallery | belt conveyor galleries
Förderbandbrücke {f} [mach.] | Förderbandbrücken {pl}

belt conveyor | belt conveyors | stripping-off band of the belt conveyor
Gurtbandförderer {m}; Gurtförderer {m}; Riemenförderer {m} [techn.] | Gurtbandförderer {pl}; Gurtförderer {pl}; Riemenförderer {pl} | Abstreifband des Gurtbandförderers

belt cutter | belt cutters
Gurtschneider {m}; Notfallschneider {m} [auto] | Gurtschneider {pl}; Notfallschneider {pl}

belt drier
Bandtrockner {m} [techn.]

belt drive
Riemenantrieb {m}

belt drive
Riementrieb {m}

belt force limiter
Gurtkraftbegrenzer {m} [auto]

belt forces
Gurtkräfte {pl}

belt fraying
Riemenfransung {f}

belt friction
Seilreibung {f}

belt grinder (electroplating, metalworking) | belt grinders
Bandschleifmaschine {f}; Bandschleifer {m} (Galvanisieren, Metallbearbeitung) | Bandschleifmaschinen {pl}; Bandschleifer {pl}

belt grinding machine; belt grinder | belt grinding machines; belt grinders
Bandschleifanlage {f}; Bandschleifautomat {m} [chem.] [techn.] | Bandschleifanlagen {pl}; Bandschleifautomaten {pl}

belt idler | belt idlers
Bandtragrolle {f} [techn.] (Förderer) | Bandtragrollen {pl}

belt key
Bandkeil {m}

belt line (fire brigade) | belt lines
Fangleine {f} (Feuerwehr) | Fangleinen {pl}

belt lock
Bandschloss {n}

belt loop | belt loops
Gürtelschlaufe {f} [textil.] | Gürtelschlaufen {pl}

belt lubricating system | belt lubricating device | belt lubricating installation
Bandschmieranlage {f} [chem.] [techn.] | Bandschmieranlage {f} | Bandschmieranlage {f}

belt movement
Bandbewegung {f}

belt of sea
Meeresstreifen {m} [geogr.]

belt of soil moisture
Bodenfeuchtezone {f}

belt pack
Gürteltasche {f}

belt printer
Kettendrucker {m}

belt sanding and polishing machine (woodworking) | belt sanding and polishing machines
Bandschleif- und -abputzmaschine {f} (Holzbearbeitung) | Bandschleif- und -abputzmaschinen {pl}

belt skimmer
Bandskimmer {m} [techn.]

belt support braces
Koppeltraggestell {n} [mil.]

belt tension
Gurtzug {m}; Bandzug {m}

belt tension
Riemenspannung {f}

belt tensioner; pretensioner; seat belt pretensioner | belt tensioners; pretensioners; seat belt pretensioners
Gurtstraffer {m} [auto] | Gurtstraffer {pl}

belt tightener | belt tighteners
Riemenspannrolle {f} [techn.] | Riemenspannrollen {pl}

belt tongue
Schlosszunge {f}

belt training
Bandschieflaufüberwachung {f} [techn.]

belt troughingidler set (conveyor)
muldenförmige Bandtragrollenstation {f} (Förderer) [techn.]

belt width
Riemenbreite {f}

belt | belts | body-belt | to tighten one's belt [fig.] | We have to tighten our belts now.
Gürtel {m}; Gurt {m}; Riemen {m} | Gürtel {pl} | Leibriemen {m}; Leibgurt {m} | den Gürtel enger schnallen [übtr.] | Wir müssen jetzt den Gürtel enger schnallen.

Beltane
Beltane (Sommeranfang im irischen Kalender)

belted flycatcher
Gürteltyrann {m} [ornith.]

belted kingfisher
Gürtelfischer {m} [ornith.]

belted motor drive
Antrieb {m} (Motor über Riemen) [mach.]

belted tyre; braced tread tyre; rigid breaker tyre (tire [Am.]) | bias belted tyre
Gürtelreifen {m} | Gürtelreifen mit Diagonalkarkasse

beluga and narwhal
Gründelwale {pl} [zool.]

beluga whale; beluga; Belukha; white whale; sea canary
Beluga {m}; Beluga-Wal {m}; Weißwal {m}; Weißer Delfin {m}; Meereskanarie; Meereskanarienvogel (Delphinapterus leucas) [zool.]

belugas (zoological genus)
Hausen {pl} (Huso) (zoologische Gattung) [zool.]

Belvedere
Belvedere {n} [arch.]

Belém (city in Brazil)
Belém (Stadt in Brasilien) [geogr.]

bemusedly | The shop assistant smiled bemusedly.
irritiert; verwundert; seltsam berührt {adv} | Der Verkäufer lächelte irritiert.

Ben Wa balls
Liebeskugeln {pl}

bench
Abgeordnetenbank {f}

bench
Richterstuhl {m}

bench (in a public area) | benches | tree bench (bench encircling a tree trunk) | double-back bench | garden bench | backless bench | park bench | circular bench | permanently installed bench | to sit on the bench
Sitzbank {f}; Bank {f} (im öffentlichen Raum) | Sitzbänke {pl}; Bänke {pl} | Baumbank {f} (um einen Baumstamm aufgestellte Bank) | Doppelbank {f} | Gartenbank {f} | Hockerbank {f} | Parkbank {f} | Rundbank {f} | fest verankerte Sitzbank | auf der Bank sitzen

bench dog | bench dogs
Bankhaken {m} [mach.] | Bankhaken {pl}

bench drill | bench drills
Tischbohrmaschine {f} [techn.] | Tischbohrmaschinen {pl}

bench grinder
Doppelschleifmaschine {f} [techn.]

bench micrometer | bench micrometers
Ständermikrometer {n} [techn.] | Ständermikrometer {pl}

bench milling machine | bench milling machines
Werkbankfräsmaschine {f} | Werkbankfräsmaschinen {pl}

bench plane | bench planes
Bankhobel {m} [mach.] | Bankhobel {pl}

bench press (weight training exercise)
Bankdrücken {n} (Kraftübung) [sport]

bench provision
Tischvorrichtung {f}

bench rack | bench racks
Bankgestell {n} | Bankgestelle {pl}

bench scale test (flotation)
Laborversuch {m} (Flotation)

bench terrace | bench terraces
Hangterrasse {f} [agr.] | Hangterrassen {pl}

bench tool | bench tools
Tischwerkzeug {n} | Tischwerkzeuge {pl}

bench | benches
Spielerbank {f} [sport] | Spielerbänke {pl}

bench | to be on the bench
Richter {m}; Richteramt {n} | Richter sein

bench-mark; benchmark | bench-marks; benchmarks
Höhenmarke {f}; Höhenmarkierung {f} | Höhenmarken {pl}; Höhenmarkierungen {pl}

benching
Abtreppung {f}

benching axis | benching axes
Biegeachse {f} | Biegeachsen {pl}

benchland
Schichtstufenlandschaft {f} [geol.]

benchmark
Bewertung {f}

benchmark program | benchmark programs
Bewertungsprogramm {n} | Bewertungsprogramme {pl}

benchmark test
Bewertung {f}; Leistungsvergleich {m} (bei DV-Systemen)

benchmark test | benchmarks
Benchmark-Test {m}; Test auf dem Prüfstand | Benchmark-Tests {pl}

benchmark | benchmarks
Eckwert {m} [econ.] | Eckwerte {pl}; Eckdaten {pl}

benchmark | benchmarks | to set a benchmark
Vergleichspunkt {m}; Bezugspunkt {m}; Fixpunkt {m}; Festpunkt {m}; Maßstab {m}; Richtmarke {f} | Vergleichspunkte {pl}; Bezugspunkte {pl}; Fixpunkte {pl}; Festpunkte {pl}; Maßstäbe {pl}; Richtmarken {pl} | einen Maßstab setzen

benchmarking
Benchmarking {n}; Vergleich von Prozessen [econ.]

benclonidine
Benclonidin {n} [chem.]

bend
Krümmung {f}; Biegung {f}; Kurve {f}

bend angle | bend angles
Biegewinkel {m} | Biegewinkel {pl}

bend line (sheet metal) | bend lines
Kantlinie {f} (Blech) [techn.] | Kantlinien {pl}

bend of a river | bends of a river
Flussbiegung {f}; Flusskrümmung {f} [geogr.] | Flussbiegungen {pl}; Flusskrümmungen {pl}

bend of the blade; curvature of the blade (fencing)
Durchbiegung {f} der Klinge (Fechten) [sport]

bend press | bend presses
Abkantpresse {f} [mach.] | Abkantpressen {pl}

bend relief
Knickschutztülle {f}

bend sinister
Schrägbalken {m} [constr.]

bend-proof; rigid
biegesteif {adj}

bend; bending | bends | pure bending | oblique bending
Biegung {f}; Kurve {f}; Bogen {m} | Biegungen {pl} | reine Biegung {f} | schiefe Biegung

bend; elbow | bends; elbows
Krümmer {m} (Rohrbogen) [mach.] | Krümmer {pl}

bend; turn | bends; turns | sharp turn | double bend | to make a turn to the right | to make a turn to the left | blind corner | to cut the corner | to lean into the bend | to take the bend wide
Kurve {f}; Biegung {f}; Rank {m} [Schw.] [auto] | Kurven {pl}; Biegungen {pl}; Ränke {pl} | scharfe Kurve | Serpentinenkurve {f} | eine Rechtskurve machen | eine Linkskurve machen | unübersichtliche Kurve {f} | die Kurve schneiden | sich in die Kurve legen | die Kurve ausfahren {vt} [auto]

bendable; twistable
biegbar {adj}

bender actuator
Biegewandler; Biegeaktor {m} [techn.]

bender; setter (forge)
Biegegravur {f} (Schmiede) [techn.]

bending
Verdrehung {f}

bending
Biegerei {f} (Tätigkeit)

bending
Biegeumformen {n}

bending block | bending blocks
Biegedorn {m} [techn.] | Biegedorne {pl}

bending center [Am.]; bending centre [Br.] | bending centers [Am.]; bending centres [Br.]
Biegezentrum {n} [techn.] | Biegezentren {pl}

bending company
Biegebetrieb {m}

bending deformation
Biegeverformung {f}

bending die | bending dies
Biegestempel {m} [techn.] | Biegestempel {pl}

bending die; die | bending dies; dies | V-die
Biegegesenk {n}; Gesenk {n} [mach.] | Biegegesenke {pl}; Gesenke {pl} | Biegegesenk in V-Form; V-Gesenk

bending effect | bending effects
Krümmungseffekt {m} | Krümmungseffekte {pl}

bending fold; upwarp; upwarping
Beule {f}

bending fracture | bending fractures
Biegebruch {m} | Biegebrüche {pl}

bending limit | bending limits
Biegegrenze {f} [techn.] | Biegegrenzen {pl}

bending line | bending lines
Biegungslinie {f}; Knicklinie {f} | Biegungslinien {pl}; Knicklinien {pl}

bending load; bending force (mechanics)
Biegekraft {f} (Mechanik) [phys.]

bending loading; flexural loading (process)
Biegungsbelastung {f}; Biegebeanspruchung {f} (Vorgang) [phys.] [techn.]

bending loss | bending losses
Krümmungsverlust {m} | Krümmungsverluste {pl}

bending machine | bending machines
Biegemaschine {f} | Biegemaschinen {pl}

bending machine | bending machines
Biegeprüfmaschine {f} | Biegeprüfmaschinen {pl}

bending mandrel | bending mandrels
Rohrbiegedorn {m} [techn.] | Rohrbiegedorne {pl}

bending moment; flexural moment (mechanics) | negative bending moment; hogging bending moment
Biegemoment {n} (Mechanik) [phys.] | negatives Biegemoment

bending part | bending parts
Biegeteil {n} [techn.] | Biegeteile {pl}

bending plant; bending machine; bending apparatus
Biegeanlage {f}; Biegemaschine {f}; Biegeautomat {m} [mach.]

bending point | bending points
Biegestelle {f} | Biegestellen {pl}

bending press
Biegepresse {f} [techn.]

bending property
Biegbarkeit {f}

bending radius
Biegeradius {m}

bending stiffness; flexural rigidity
Biegesteifigkeit {f}

bending strain
Biegedehnung {f}

bending strength; flexural strength
Biegefestigkeit {f}

bending stress; flexural stress (mechanics)
Beanspruchung {f} auf Biegung; Biegebeanspruchung {f}; Biegespannung {f} (Mechanik) [phys.] [techn.]

bending system
Biegesystem {n} [techn.]

bending table | bending tables
Biegetisch {m} | Biegetische {pl}

bending technique
Biegetechnik {f} (Methode) [techn.]

bending tension strength; flexural strength
Biegezugfestigkeit {f}

bending test | bending tests
Biegeprüfung {f} | Biegeprüfungen {pl}

bending test; bend test; flexural test; flexure test (strength test) | bending tests; bend tests; flexural tests; flexure tests
Biegeversuch {m}; Biegeprüfung {f}; Biegeprobe {f} (Festigkeitsprüfung) | Biegeversuche {pl}; Biegeprüfungen {pl}; Biegeproben {pl}

bending tool | bending tools
Biegewerkzeug {n} | Biegewerkzeuge {pl}

bending up
Aufbiegung {f}

bending vibration
Knickschwingung {f}

bending vibration | bending vibrations
Biegeschwingung {f} | Biegeschwingungen {pl}

bending work
Biegearbeit {f} [techn.]

bendire thrasher
Kaktusspottdrossel {f} [ornith.]

Bendorf (Rhineland-Palatinate)
Bendorf (Rheinland-Pfalz) [geogr.]

bends; decompression sickness
Dekompressionskrankheit {f}; Taucherkrankheit {f} [med.]

beneath [formal] | He was standing on the bridge looking at the river beneath.
unten; darunter; tiefer; unterhalb {adv} | Er stand auf der Brücke und blickte auf den Fluss darunter.

beneath [formal]; underneath | beneath contempt | The body was buried beneath a pile of leaves. | Some roofs collapsed beneath the weight of so much snow. | I enjoyed feeling the warm sand beneath my feet. | Her knees were beginning to give way beneath her.
unter; unterhalb (von) {prp; wo? +Dat.; wohin? +Akk.} | unter aller Kritik | Der Körper war unter einem Blätterhaufen begraben. | Einige Dächer brachen unter dem Gewicht der großen Schneemenge ein. | Ich genoss das Gefühl des warmen Sandes unter meinen Füßen. | Ihre Knie gaben unter ihr nach.

benedict
Benedikt {m}

Benedictine abbey
Benediktinerabtei {f} [relig.]

Benedictine monk; Benedictine | Benedictine monks; Benedictines
Benediktinermönch {m}; Benediktiner {m} [relig.] | Benediktinermönche {pl}; Benediktiner {pl}

benediction | benedictions
Segnung {f}; Einsegnung {f} | Segnungen {pl}; Einsegnungen {pl}

benedictive; benedictory
segensreich {adj}

benefaction
Wohltat {f}; wohltätige Gabe {f}

benefactive case
Benefaktiv {m} [ling.]

benefactor
Gönner {m}; Gönnerin {f}

benefactor; benefactress | benefactors; benefactresses
Wohltäter {m}; Wohltäterin {f} | Wohltäter {pl}; Wohltäterinnen {pl}

benefice
Benefizium {n}

beneficence
Mildtätigkeit {f}; Güte {f}

beneficence
Wohltätigkeit {f}

beneficent; benefic; eleemosynary
wohltätig; karitativ {adj}

beneficently
wohltätig {adv}

beneficial
nutznießend; nutznießerisch {adj}

beneficial owner /B.O./
wirtschaftlich Berechtigter [econ.]

beneficial | A good sleep is very beneficial.
heilsam; gesund {adj} | Ein guter Schlaf ist sehr erholsam.

beneficial | to be beneficial to sth./sb.
nützlich; nutzbringend; vorteilhaft; günstig; segensreich; dienlich; wohltätig {adj} | zum Nutzen von etw./jdm. sein

beneficially
nützlich; nutzbringend; vorteilhaft {adv}

beneficially
wohltuend {adv}

beneficiary
Destinatär {m}; Leistungsberechtigte {m,f}

beneficiary of a trust; cestui que trust; trustor [Am.]
Treuhandbegünstigter {m}; Treugeber {m} [jur.]

beneficiary under a/the letter of credit
Akkreditivbegünstigter {pl} [fin.]

beneficiary; aid recipient | beneficiaries; aid recipients
Leistungsempfänger {m}; Leistungsempfängerin {f}; Beihilfeempfänger {m}; Beihilfeempfängerin {f} [jur.] | Leistungsempfänger {pl}; Leistungsempfängerinnen {pl}; Beihilfeempfänger {pl}; Beihilfeempfängerinnen {pl}

beneficiary; grantee | beneficiaries | third-party beneficiary
Nutznießer {m}; Begünstigte {m,f}; Begünstigter | Nutznießer {pl} | Drittbegünstigter

beneficing
Nützlichkeit {f}

benefit
Benefiz…; Wohltätigkeitsveranstaltung {f}

benefit abuse
Sozialmissbrauch {m} [fin.]

benefit case (insurance business) | benefit cases
Leistungsfall {m} (Versicherungswesen) | Leistungsfälle {pl}

benefit concert
Benefizkonzert {n}

benefit cut
Leistungskürzung {f} [fin.] [adm.]

benefit for dependants of a hospital patient
Hausgeld {n} (für Angehörige eines Krankenhauspatienten) [fin.]

benefit match; charity match | benefit matches; charity matches
Wohltätigkeitsspiel {n}; Benefizspiel {n} [sport] | Wohltätigkeitsspiele {pl}; Benefizspiele {pl}

benefit payment; benefit; support payment
Unterstützungszahlung {f}

benefit performance | benefit performances
Benefizveranstaltung {f} | Benefizveranstaltungen {pl}

benefit to the public; common public interest
Gemeinnützigkeit {f}

benefit | benefactions
Wohltat {f}; Gefallen {m}; Vergünstigung {f} | Wohltaten {pl}

benefit | social benefits | benefits to society
Nutzen {m}; Vorteil {m}; Vorzug {m} | soziale Vorteile; gesellschaftliche Vorteile | Nutzen für die Gesellschaft

benefit-cost analysis
Nutzen-Kosten-Analyse {f}

benefitting from tax relief | to invest money and receive a tax relief; to make use of tax concessions on investments
steuerbegünstigt {adv} | Geld steuerbegünstigt anlegen

Benelux; Benelux countries
Benelux {m}; Beneluxstaaten {pl}; Beneluxländer {pl} [geogr.] [pol.]

benevolence; good will
Wohlwollen {n}

benevolent
wohlwollend; gütig {adj} 

benevolent
wohltätig; mildtätig {adj}

benevolent fund
Unterstützungsfonds {m} [fin.]

benevolent society
Hilfsverein {m}

benfotiamine
Benfotiamin {n} [chem.]

Bengal
Bengalen {n} [geogr.] [hist.]

Bengal cat; Bengal (cat breed)
Bengalkatze {f}; Leopardette {f} [obs.] (Katzenrasse) [zool.]

bengal florican
Barttrappe {f} [ornith.]

Bengal light; Bengal fire
Bengalfackel {f}; bengalisches Feuer {n}; Bengalo {m} [ugs.]

Bengal tiger; Royal Bengal tiger | Bengal tigers; Royal Bengal tigers
Königstiger {m}; Bengaltiger {m}; Indischer Tiger [zool.] | Königstiger {pl}; Bengaltiger {pl}; Indische Tiger

bengal weaver
Bengalenweber {m} [ornith.]

Bengalese; Bengali
bengalisch {adj} [geogr.]

Bengalese; Bengali | Bengaleses; Bengalis
Bengale {m}; Bengalin {f} [soc.] [hist.] | Bengalen {pl}; Bengalinnen {pl}

Bengaluru (formerly Bangalore, capital of Karnataka, India)
Bengaluru (früher Bangalore, Hauptstadt von Karnataka, Indien) [geogr.]

Benguela Current (sea current)
Benguelastrom {m} (Meeresströmung) [geogr.] [meteo.]

Beni (river)
Rio Beni {m} (Fluss) [geogr.]

benighted
(geistig) umnachtet {adj} [ugs.]

benign | to take a benign view of sth.
unkritisch {adj} | etw. unkritisch sehen

benign; benignant
harmlos {adj}

benign; benignant [rare]; non-malignant
gutartig; benigne {adj} [med.]

benign; benignant | a benign teacher | the benign expression on her face
gutmütig; gütig [geh.] {adj} | ein gutmütiger Lehrer | ihr gutmütiger Gesichtsausdruck

benignantly
freundlich {adv}

benignity
Benignität {f}; Gutartigkeit {f}

benignly | benignly intended
gutmütig; gütig, gut {adv} | gut gemeint

Benin
Benin {n} /BJ/ (Kfz: /DY/) [geogr.]

Benin City (city in Nigeria)
Benin-Stadt (Stadt in Nigeria) [geogr.]

Bennett's woodpecker
Bennettspecht {m} [ornith.]

Bensch's monia
Moniasstelzenralle {f} [ornith.]

bent over; leaning over
vorgebeugt {adj}

bent [Br.]
korrupt; unsauber {adj}

bent | bents | to follow one's bent
Neigung {f}; Veranlagung {f}; Begabung {f}; Schlag {m} | Neigungen {pl}; Veranlagungen {pl}; Begabungen {pl} | seiner Neigung folgen

bent; curved
verkrümmt {adj}

bentgrasses; bents (botanical genus)
Straußgräser {pl} (Agrostis) (botanische Gattung) [bot.]

benthic zone; benthic region
benthischer Bereich {m}; Benthal {n} (Lebensraum auf dem Grund eines Gewässers) [envir.]

benthic; demersal
am Meeresboden/am Seegrund lebend {adj} [biol.]

benthonic; benthal; eppibiont
benthisch; benthonisch {adj} [geol.]

benthos; bottom-living life; epibiota; ground-living forms | sessile benthos | vagrant benthos; mobile benthos; free-moving benthos | zoobenthos
Benthos {n} [biol.] | sessiles Benthos | vagiles Benthos | Zoobenthos {n}

bentiamine
Bentiamin {n} [chem.]

bentonite | activated bentonite
Bentonit {m} [geol.] | Aktivbentonit {m}

bentwood
Bugholz {n}

bentwood {adj}
Bugholz…

Benue (river)
Benue {m}; Binue {m} (Fluss) [geogr.]

benumbingly
gefühlslos {adv}

benzalkonium chloride
Benzalkoniumchlorid {n} [chem.]

benzedrine
Benzedrin {n} [chem.]

benzene
Benzol {n} [chem.]

benzenemethanol
Benzolmethanol {n} [chem.]

benzethidine
Benzethidin {n} [chem.]

benzethonium chloride
Benzethoniumchlorid {n} [chem.]

benzfetamine
Benzfetamin {n} [chem.]

benzidine derivative
Benzidinderivat {n} [chem.]

benzidine | salts of benzidine
Benzidin {n} [chem.] | Salze von Benzidin

benzine
Waschbenzin {n}; Benzin {n}

benzoclidine
Benzoclidin {n} [chem.]

benzoctamine
Benzoctamin {n} [chem.]

benzodiazepine | benzodiazepines
Benzodiazepin {n} [biochem.] | Benzodiazepine {pl}

benzoin resin; styrax resin; benzoin
Benzoe {f} (Harz für u. a. Parfüm-, Lack-, Weihrauchherstellung)

benzoxonium chloride
Benzoxoniumchlorid {n} [chem.]

benzoyl chloride
Benzoylchlorid {n} [chem.]

benzydamine
Benzydamin {n} [chem.]

benzyl(methyl)amine
Benzyl(methyl)amin {n} [chem.]

benzyl-methyl-ketone /BMK/; phenylacetone; 1-phenyl-2-propanone
Benzylmenthylketon {n} /BMK/; Phenylaceton {n}; 1-Phenyl-2-Propanon {n} [chem.]

benzylic
benzylisch {adj} [chem.]

Beowulf (an Anglo-Saxon heroic epic)
Beowulf (eine angelsächsische Heldendichtung)

bequeathing; transmission; passing on
Vererbung {f}

berberine
Berberine {f} 

Berbers (ethnic group)
Berber {pl} (ethnische Gruppe)

berchemias (botanical genus)
Berchemien {pl} (Berchemia) (botanische Gattung) [bot.]

Berchtesgaden (small town in Germany)
Berchtesgaden (Ortschaft in Deutschland) [geogr.]

bereaved | the bereaved children | to have been bereaved of sb. | Our sympathies go to the bereaved.
hinterblieben {adj} [soc.] | die trauernden Kinder | jdn. verloren haben | Unser Mitgefühl gilt den Hinterbliebenen.

bereavement
schmerzlicher Verlust {m}; Verlust {m} (Todesfall) [soc.]

bereavement care
Hinterbliebenenbetreuung {f}; Betreuung {f} der Hinterbliebenen [psych.] [soc.]

bereavement counselling
Trauerberatung {f}

bereavement work; grief work; work of mourning
Trauerarbeit {f} [psych.]

bereft of sth. | bereft of hope | bereft of reason
einer Sache beraubt; bar einer Sache [geh.] {adj} | jeder Hoffnung beraubt | bar jeder Vernunft

Berenice's Hair (Coma Berenices)
Haar der Berenike [astron.] (Sternbild)

beretta
Beretta {f} (Firmenname stellvertretend für eine Schusswaffe dieser Firma)

Berezina river
Beresina {f} (Fluss) [geogr.]

bergamot (fruit)
Bergamotte {f} (Frucht) [cook.]

bergamot oil
Bergamottöl {n}

Berger Picard, Picardy Shepherd
Berger de Picardie {m} [zool.]

Bergerac (city and wine-growing area in France)
Bergerac {n} (Stadt und Weinbaugebiet in Frankreich) [geogr.]

bergfried; keep
Bergfried {m} (Turm einer mittelalterlichen Burg) [hist.]

Bergmann's rule
Bergmann'sche Regel {f} [zool.]

Bering Sea
Beringmeer {n} [geogr.]

Berkel (river)
Berkel {m} (Fluss) [geogr.]

berkelium
Berkelium {n} /Bk/ [chem.]

Berkshire (county in South England)
Berkshire (Grafschaft in Südengland) [geogr.]

Berlepsch's canastero
Berlepschschlüpfer {m} [ornith.]

Berlepsch's tinamou
Berlepschtinamu {m} [ornith.]

Berlin (capital of Germany) | East Berlin | West Berlin
Berlin (Hauptstadt von Deutschland) [geogr.] | Ostberlin [hist.] | Westberlin [hist.]

Berliner
Berliner {m}; Berlinerin {f}

berlioz' black flycatcher
Gelbaugen-Drongoschnäpper {m} [ornith.]

berlioz' swift
Sokotrasegler {m} [ornith.]

Bermejo (river)
Rio Bermejo {m} (Fluss) [geogr.]

Bermuda
Bermuda {n} /BM/ [geogr.]

Bermuda grasses; dog's tooth grasses (botanical genus)
Hundszahngräser {pl} (Cynodon) (botanische Gattung) [bot.]

Bermuda Islands; Bermudas
Bermudainseln {pl}; Bermudas {pl} [geogr.]

Bermuda sail
Bermudasegel {n}

Bermuda-Azores high; Bermuda high; Azores high; Azores anticyclone
Azorenhoch {n} [meteo.]

Bern (capital of Switzerland)
Bern (Hauptstadt der Schweiz) [geogr.]

Bern (Swiss canton)
Bern /BE/ (Schweizer Kanton; Hauptort: Bern) [geogr.]

Bernese
Berner {adj}; aus Bern

Bernese Highlands
Berner Oberland {n} [geogr.]

Bernier's vanga
Schwarzvanga {m} [ornith.]

Bernoulli distribution
Bernoulli-Verteilung {f} [math.]

Bernoulli drive; Bernoulli disk; Bernoulli cartridge; Bernoulli box
Bernoulli-Wechselplatte {f}; Bernoulli-Platte {f} [ugs.]; Bernoulli-Laufwerk {n}; Bernoulli-Kassette {f} [comp.] [hist.]

Bernoulli polynomial | Bernoulli polynomials
Bernoulli-Polynom {n} [math.] | Bernoulli-Polynome {pl}

Bernstein's coucal
Bernsteinkuckuck {m} [ornith.]

Berriasian (stage)
Berrias {n} [geol.]

berry catchfly
Taubenkropf {m}; Hühnerbiss {m} (Cucubalus baccifer) [bot.]

berry | berries
Beere {f} [bot.] [cook.] | Beeren {pl}

berry | berries
Beerenfrucht; Beere {f} [bot.] | Beerenfrüchte; Beeren {pl}

berserk rage
Berserkerwut {f}

berserk | berserk rage
sich wild gebärdend; rasend; tobend {adj} | rasende Wut {f}; sinnlose Raserei {f}; Berserkerwut {f}

berserker; berserk | to work like mad
Berserker {m} [hist.] [übtr.] | wie ein Berserker arbeiten [ugs.]

berth | berths
(große) Koje {f} | Kojen {pl}

Berthelot's calorimeter
kalorimetrische Bombe {f}; Berthelot'sche Bombe {f} [phys.]

Bertoni's antwren
Bertoniameisenfänger {m} [ornith.]

Bertrand's weaver
Bertrandweber {m} [ornith.]

beryl
Beryll {m} [min.]

berylline hummingbird
Beryllamazine {f} [ornith.]

beryllite
Beryllit {n} [min.]

beryllium
Beryllium {n} /Be/ [chem.]

beseechingly
flehend {adv}

besetment | besetments
Verfolgung {f} | Verfolgungen {pl}

besetting
hartnäckig {adj}

besiegement | besiegements
Belagerung {f} | Belagerungen {pl}

besieger | besiegers
Belagerer {m} | Belagerer {pl}

Beskid Mountains; Beskids
Beskidengebirge {n}; Beskiden {pl} [geogr.]

bespoke [Br.]; tailored [Am.]
maßgeschneidert {adj}; den Kundenwünschen angepasst; nach Maß; auf Maß; Maß…

besra sparrow hawk
Besrasperber {m} [ornith.]

Bessi
Bessen {pl}; Besser {pl} [soc.] [hist.]

best behaved
besterzogen {adj}

best bidder | best bidders
Bestbieter {m} [econ.] | Bestbieter {pl}

best bower | best bowers
Buganker {m} | Buganker {pl}

best fresh butter
Tafelbutter {f} [cook.]

best informed
bestinformiert; am kenntnisreichsten

best interests of the child; the child's best interests
Kindeswohl {n} [jur.] [soc.]

best mannered
bestgesittet; bestgeartet; am wohlgesittetsten {adj}

best performance; record
Bestleistung {f}

best possible
bestmöglich {adj}

best rib [Br.]; prime rib [Am.] (beef meat part) | rib-eye steak
Hochrippe {f}; hohe Rippe {f}; Rostbraten {m} [Ös.]; Hohrücken {m} [Schw.] (Fleischteil vom Rind) [cook.] | gebratene Hochrippe; Rinderfilet von der Hochrippe; Rostbraten [Ös.]; Hohrückenbraten [Schw.]

best shaped
bestgestaltet; am wohlgestaltetsten

best time
Bestzeit {f} [sport]

best | best of all | next-best | the best-of-breed | best-of-breed electric generators | the next-best option | at the earliest opportunity | The strategy could have been better.
bester; beste; bestes {adj} | allerbest | nächstbester; nächstbeste; nächstbestes | die besten ihrer Art | die besten elektrischen Generatoren ihrer Art | die nächstbeste Möglichkeit | bei nächstbester Gelegenheit | Die Strategie war nicht unbedingt die beste.

best | bests | to make the best of it; to make the best (out) of a bad situation; to make the best of a bad job [Br.] | to do one's best | Maybe it's for the best.; Maybe it's all for the best.
Beste {m,f,n}; Bester | Besten {pl}; Beste | das Beste aus der Sache machen; das Beste daraus machen | sein Bestes tun; sein Möglichstes tun | Es ist vielleicht besser so.

best | He did his best.
am besten; am günstigsten; am liebsten | Er tat sein bestes.

best-if-used-by date | Best before:
Mindesthaltbarkeitsdatum {n}; Haltbarkeitsdatum {n} [cook.] | Mindestens haltbar bis:

best-kept village competition; best village competition; perfect village competition
Dorfverschönerungsaktion {f}; Dorfwettbewerb {f}

best-known
weitbekannt {adj}

best-loved; best-liked; most-liked; preferred; favoured [Br.]; favored [Am.] | second-best loved; second-best liked
beliebteste/r/s; bevorzugt {adj} [soc.] | zweitbeliebteste/r/s

best-selected copper
Reinkupfer {n}

best-selling author | best-selling authors
Erfolgsautor {m}; Bestsellerautor {m} [lit.] | Erfolgsautoren {pl}; Bestsellerautoren {pl}

best-selling product; best-seller; bestseller | best-selling products; best-sellers; bestsellers
Verkaufsschlager {m}; Verkaufshit {m} [econ.] | Verkaufsschlager {pl}; Verkaufshits {pl}

best-selling {adj}; bestselling {adj}
meistverkauft {adj}; meistgekauft {adj}

bestial
animalisch; tierisch {adj}

bestial; brutish; savage
bestialisch {adj}

bestiality
Brutalität {f}

bestiality
Gräueltat {f}

bestiality | bestialities
Bestialität {f} | Bestialitäten {pl}

bestially | to be bestially killed
bestialisch {adv} | bestialisch ermordet werden

bestially | to roar bestially | behave bestially
animalisch; wie ein Tier {adv} | animalisch brüllen | sich wie ein Tier benehmen

bestiary | mittelalterliches Tierbuch
Bestiarium {n} | Bestiarium {n}

bestowal (on; upon) | bestowals
Verleihung {f} (an) | Verleihungen {pl}

bestower | bestowers
Verleiher {m} | Verleiher {pl}

bestowing a family name on an illegitimate child
Namenserteilung {f} [adm.]

bestowment | bestowments
Geschenk {n} | Geschenke {pl}

bestseller; best-selling novel; hit novel | bestsellers; best-selling novels; hit novels
Bestseller {m}; Erfolgsroman {m} [lit.] | Bestseller {pl}; Erfolgsromane {pl}

Bestwig (town in Germany)
Bestwig (Stadt in Deutschland) [geogr.]

bet rigging
Wettmanipulationen {pl}

bet; punt [Br.] [coll.]; wager [dated] (on sth.) | bets; punts; wagers | to make a bet | The bet is on.
Wette {f} (auf etw.) | Wetten {pl} | eine Wette eingehen | Die Wette gilt.

bet; wager [dated] | bets; wagers
Wetteinsatz {m} | Wetteinsätze {pl}

Beta
Beta {n} (griechischer Buchstabe)

beta absorption
Beta-Absorption {f} [chem.]

beta animal | beta animals
Betatier {n} [psych.] [zool.] | Betatiere {pl}

beta female
Betaweibchen {n} [psych.] [zool.]

beta male
Betamännchen {n} [psych.] [zool.]

beta rays
Beta-Strahlung {f} [phys.]

beta-blocker
Betablocker {m} [med.]

betafite; samiresite
Betafit {m} [min.]

betanidine
Betanidin {n} [chem.]

betatron | betatrons
Strahlentransformator {m} | Strahlentransformatoren {pl}

beterness
Feingehalt {m} (Karat)

bethylid wasps (zoological family)
Plattwespen {pl} (Bethylidae) (zoologische Familie) [zool.]

betrayal (of sb./sth.); act of treachery; treachery (to sb./sth.) (disloyal act)
Verrat {m} (an jdm./etw.); Treuebruch {m} [geh.] (illoyale Handlung) [pol.] [soc.]

betrayer | betrayers
Verräter {m} | Verräter {pl}

better (than) | much better | better and better | so much the better | It doesn't get better. | If they can do them both at the same time, so much the better / all the better!
besser {adj} (als) | viel besser | immer besser | desto besser | Besser geht's nicht. | Wenn sie beides zusammen machen können, umso besser!

Better a living dog than a dead lion. [prov.]
Lieber dumm leben, als gescheit sterben. [Sprw.]

Better beg than steal. [prov.]
Der gerade Weg ist der beste. [Sprw.]

Better buy than borrow. [prov.]
Borgen macht Sorgen. [Sprw.]

Better come straight to the point.
Fall lieber gleich mit der Tür ins Haus.

Better come straight to the point.
Komm besser gleich zur Sache.

Better death than dishonor.
Lieber tot als ehrlos.

Better is the enemy of good. [prov.]
Das Bessere ist des Guten Feind. [Sprw.]

Better late than never. [prov.]
Besser spät als nie. [Sprw.]

Better not do that!
Lass das lieber!

Better safe than sorry. [prov.]
Doppelt genäht hält besser. [Sprw.]

Better the devil you know than the devil you don't.
Man weiß was man hat, aber nicht was man bekommt.

Better the foot slip than the tongue. [prov.]
Besser mit den Füßen gestrauchelt als mit der Zunge. [Sprw.]

better-off | They are better off than we.
bessergestellt {adj}; besser dran [ugs.] | Es geht ihnen besser als uns.

betterment [formal]
Besserwerden {n}

betterment; melioration | betterments; meliorations
Besserung {f}; Verbesserung {f} | Besserungen {pl}; Verbesserungen {pl}

Betti numbers
Bettizahlen {pl} [math.]

betting
Wetten {n}

betting debts
Wettschulden {pl}

betting game
Tippspiel {n}

betting office | betting offices
Wettbüro {n}; Wettannahmestelle {f}; Wettannahme {f} | Wettbüros {pl}; Wettannahmestellen {pl}; Wettannahmen {pl}

betting pool | betting pools
Tippgemeinschaft {f} | Tippgemeinschaften {pl}

betting shop; betting café | betting shops; betting cafés
Wettlokal {n}; Wettcafé {n} | Wettlokale {pl}; Wettcafés {pl}

betting slip | betting slips
Wettschein {m} | Wettscheine {pl}

betting slip | betting slips
Wettzettel {m} | Wettzettel {pl}

betting | match | sweepstake
Wettspiel {n} | Wettspiel {n} | Wettspiel {n}

betting-minded; betting-mad
wettbegeistert {adj}

bettor; better; staker | bettors; betters; stakers | backer | among bettors
Wettspieler {m}; Wettender {m} [geh.] | Wettspieler {pl}; Wettende {pl} | Wettspieler bei Pferderennen | in der Wettspielszene

betulaceous plants; birch family (botanical family)
Birkengewächse {pl} (Betulaceae) (botanische Familie) [bot.]

betulin (active substance in birchbarks)
Betulin {n} (Wirkstoff der Birkenrinde) [biol.] [pharm.]

between
dazwischen; darunter; mittendrin; mittenmang [Norddt.] {adv}

between stations
auf freier Strecke

between, among /bet./
zwischen /zw./

between-maid; tweenie [coll.]; tweeny [coll.]; hall girl [Am.]
(junges) Dienstmädchen für alles {n} [hist.]

between; among; amongst | to read between the lines | to write between the lines | among the people
zwischen {prp; wo? +Dat.; wohin? +Akk.} | zwischen den Zeilen lesen (wo?) | zwischen die Zeilen schreiben (wohin?) | zwischen den Menschen

betwixt
dazwischen {adv}; zwischen

bevel gear
Kegelgetriebe {n}

bevel gear wheel; bevel wheel | bevel gear wheels; bevel wheels
Kegelrad {n}; Kegelzahnrad {n} [techn.] | Kegelräder {pl}; Kegelzahnräder {pl}

bevel gear | bevel gears
Kegelradgetriebe {n} [techn.] | Kegelradgetriebe {pl}

bevel pinion; drive pinion; driving pinion | bevel pinions; drive pinions; driving pinions
Antriebskegelrad {n} [techn.] | Antriebskegelräder {pl}

bevel square
Schrägmaß {n}; Stellwinkel {m}

bevel washer | bevel washers
Kegelscheibe {f} | Kegelscheiben {pl}

bevel | bevels
Schräge {f}; Schrägfläche {f}; Abschrägung {f}; abgeschrägte Kante {f}; Kantenbruch {m}; Fase {f}; Facette {f} | Schrägen {pl}; Schrägflächen {pl}; Abschrägungen {pl}; abgeschrägte Kanten {pl}; Kantenbrüche pl; Fasen {pl}; Facetten {pl} 

bevelled
stumpfwinkelig {adj}

bevelled [Br.]; beveled [Am.]
abgeschrägt {adj}

bevelling machine; boarding machine (optics) | bevelling machines; boarding machines
Facettiermaschine {f} (Optik) | Facettiermaschinen {pl}

bevelling shear
Gehrungsschere {f} [mach.]

bevelling [Br.]; beveling [Am.]; chamfering (in the clockwork of a watch)
Abschrägen {n}; Abkanten {f}; Anglage {f} (beim Uhrwerk einer tragbaren Uhr)

beverage can; drink can; beverage tin [Br.]; drink tin [Br.] | beverage cans; drink cans; beverage tins; drink tins | beer can; beer tin [Br.]
Getränkedose {f} | Getränkedosen {pl} | Bierdose {f}

beverage dispenser; beverage dispensing unit | beverage dispensers; beverage dispensing units
Zapfanlage {f} (für Getränke) | Zapfanlagen {pl}

beverage industry
Getränkeindustrie {f}

bevy (of girls/women) | a bevy of beauties
Schwarm {m}; Schar {f} (von Mädchen/Frauen) | ein Schwarm (von) Schönheiten

Bewick's wren
Buschzaunkönig {m} [ornith.]

bewigged (person)
perückentragend {adj} (Person)

bewildered
verblüfft; verwundert; perplex; fassungslos {adj}

bewildered; bemused; befuddled; pixilated; pixillated | a trifle bewildered; a trifle bemused
verwirrt; durcheinander; konfus {adj} [psych.] | ein bisschen irritiert; ein wenig verwirrt

bewilderingly
verwirrend {adv}

bewilderment
Fassungslosigkeit {f}

bewilderment; bewilderedness
Verblüffung {f}; Erstaunen {n}

bewilderment; bewilderedness; bemusement; puzzlement | He smiled in/with bemusement.
Irritation {f}; Verwirrung {f} | Er lächelte irritiert.

bewitching
bezaubernd; sinnbetörend {adj}

bewitchingly
bezaubernd {adv}

beyond belief; past belief
unglaublich; unglaubwürdig {adj}

beyond doubt
zweifellos; außer Zweifel

beyond the pale [fig.]
grenzüberschreitend (insb. moralisch); indiskutabel {adj}

beyond the veil
nach dem Tode

beyond | beyond one's means | beyond question | beyond the grave | beyond that
über {prp; +Akk.} | über seine Verhältnisse | außer Zweifel; außer Frage | über den Tod hinaus | darüber hinaus

bezel
Glasrand {m}; Skalenumrandung {f}

bezel | bezels
Einfassung {f}; Blende {f} [techn.] | Einfassungen {pl}; Blenden {pl}

Bhangra [India]
Bhangra {m} (Punjabi-Volkstanz/Volksmusik; heute mit Popmusik vermischt)

Bhopal (city in India)
Bhopal (Stadt in Indien) [geogr.]

Bhutan
Bhutan {n} /BT/ [geogr.]

bi-component ...; two-component ...
Zweikomponenten...

Bi-cubic parametric patch
Bikubische parametrische Teilfläche {f}

bi-linear
bilinear {adj}

bi-metal string | bi-metal strings
Bimetallfeder {f} [techn.] | Bimetallfedern {pl}

bi-plane; biplane | bi-planes; biplanes
Doppeldecker {m} [aviat.] | Doppeldecker {pl}

bi-processor system | bi-processor systems
Doppelrechnersystem {n} [comp.] | Doppelrechnersysteme {pl}

biak island coucal
Biakkuckuck {m} [ornith.]

biak island scops owl
Beccarieule {f} [ornith.]

biak monarch
Biakmonarch {m} [ornith.]

biak paradise kingfisher
Biakliest {m} [ornith.]

biak white-eye
Biakbrillenvogel {m} [ornith.]

Bialystok (capital of Podlaskie, Poland)
Bialystok (Hauptstadt von Podlachien, Polen) [geogr.]

biannual | biyearly; biannually
zweimal jährlich {adj} | zweimal im Jahr

Biarritz (city in the Aquitaine region, France)
Biarritz (Stadt in Aquitanien, Frankreich) [geogr.]

bias
Referenzwert {m}; Maßstab {m} [econ.]

bias
Voreingenommenheit {f}

bias
Vorspannung {f}

bias
Vorspannungs…

bias (towards) | biases | to have a bias towards sth. | to have a bias against sb.
Neigung {f}; Hang {m}; Ausrichtung {f}; Vorliebe {f} (zu) | Neigungen {pl} | etw. bevorzugen | gegen jdn. eingenommen sein

bias angle | bias angles
Schnittwinkel {m} | Schnittwinkel {pl}

bias belted tyre; bias belted tire [Am.] | bias belted tyres; bias belted tires
Diagonalgürtelreifen {m} [auto] | Diagonalgürtelreifen {pl}

bias ply carcass; cross-ply casing; diagonal casing; diagonal ply carcass; diagonal ply casing
Diagonalkarkasse {f}

bias test
Abstandprüfung {f}

bias tyre [Br.]/tire [Am.]; conventional tyre [Br.]/tire [Am.]; cross-ply tyre [Br.]/tire [Am.]; diagonal tyre [Br.]/tire [Am.]
Diagonalreifen {m} [auto]

bias voltage; wehnelt voltage; control voltage
Steuerspannung {f}; Wehnelt-Spannung {f}

bias; systematic distortion (in the result of a statistical survey) | response bias | participation bias; non-response bias
Verzerrung {f}; systematischer Fehler {m}; Bias {n} (beim Ergebnis einer statistischen Erhebung) [statist.] | Antwortverzerrung {f}; Antwortfehler {m} | Schweigeverzerrung {f}

biased | biased estimates
fehlerbehaftet; verzerrt {adj} [math.] | verzerrte Schätzwerte

biased | forward-biased
vorgespannt {adj} [electr.] [phys.] | in Durchlassrichtung vorgespannt/gepolt; in Vorwärtsrichtung betrieben

biased; one-sided | one-sided media coverage | to give sb. biased information
einseitig {adj} (parteiisch) [pol.] [soc.] | einseitige Medienberichterstattung | jdn. einseitig informieren

biased; partial | to be biased
parteiisch {adj} | parteiisch urteilen

biased; prejudiced | to be prejudiced against | to be innocent of such biases | to exhibit bias | He's prejudiced.
voreingenommen; befangen; vorbelastet {adj} [psych.] | voreingenommen sein gegen | nicht vorbelastet sein | voreingenommen sein | Er ist voreingenommen.

biathlon
Biathlon {n} [sport]

biaxial
zweiachsig {adj}

bib
Latz {m}

bib-finch
Zwergelsterchen {n} [ornith.]

bibalve shells; bivalves; pelecypods [former name]; lamellibranches [former name] (zoological class)
Muscheln {pl}; Pelecypoda {pl} [frühere Bezeichnung]; Lamellibranchier {pl} [frühere Bezeichnung]; Lamellibranchiata {pl} [frühere Bezeichnung] (Bivalvia) (zoologische Klasse) [zool.]

bibber | wine-bibber
Gewohnheitstrinker {m}; Gewohnheitstrinkerin {f}; regelmäßiger Trinker {m} (von alkoholischen Getränken) | Weintrinker {m}

Bible belt
Region {f} mit starker religiöser Prägung (insb. Südstaaten der USA)

bible paper
Bibelpapier {n}; Bibeldünndruckpapier {n}

bible paper
Bibeldruckpapier {n}

Bible passage | Bible passages

	


Bibelstelle {f} [relig.] | Bibelstellen {pl}

Bible studies; biblical studies
Bibelstudium {n}; Bibelstudien {pl} [relig.]

Bible survey (class / course)
Bibelkunde {f} [relig.]

bible translation | bible translations
Bibelübersetzung {f} | Bibelübersetzungen {pl}

biblical canon; canon of scripture
Bibelkanon {m} [relig.]

biblical figure; biblical character | biblical figures; biblical characters
biblische Gestalt {f}; Bibelgestalt {f}; Bibelfigur {f} | biblische Gestalten {pl}; Bibelgestalten {pl}; Bibelfiguren {pl}

biblical; scriptural | scriptural message | scriptural passage
biblisch; Bibel… {adj} [relig.] | biblische Botschaft | Bibelpassage {f}

biblically
biblisch {adv}

biblicism
Biblizismus {m} [relig.]

bibliographer | bibliographers
Bibliograph {m} | Bibliographen {pl}

bibliographic elements of the text
äußere Textmerkmale {pl} [ling.] [lit.]

bibliographic | bibliographic details | bibliographic description
bibliographisch {adj} | bibliographische Angaben {pl} | bibliographische Beschreibung {f}

bibliographical information
Titelaufnahme {f} (in den Bibliothekskatalog)

bibliographical reference; bibliography
Literaturangabe {f}; Literaturliste {f}

bibliographically
bibliographisch; bibliografisch {adv}

bibliography | bibliographies | closed bibliography | individual biographies
Bibliografie {f}; Bibliographie {f} | Bibliografien {pl}; Bibliographien {pl} | abgeschlossene Bibliographie | Einzelbibliografien {pl}; Einzelbibliographien {pl}

bibliomania
Bibliomanie {f} (krankhaftes Büchersammeln) [psych.]

bibliomaniac
biblioman {adj} [psych.]

bibliomaniac | bibliomaniacs
Bibliomane {m}; Bibliomanin {f} [psych.] | Bibliomanen {pl}; Bibliomaninnen {pl}

bibliomaniac | bibliomaniacs
Büchernarr {m} | Büchernarren {pl}

bibliometrics
Bibliometrie {f}

bibliophile
bibliophil {adj}

bibliophily
Bibliophilie {f}

bibulous
trunksüchtig {adj}

bibulous {adj}
trinkfreudig {adj}

bibulously
trunksüchtig {adv}

bibulousness
Trunksüchtigkeit {f}

bicameral
Zweikammer {f}

bicameralism; bicameral parliament
Zweikammersystem {n}; Bikameralismus {m}; Zweikammerparlament {n} [pol.]

bicarbonate
Bikarbonat {n} [chem.]

bicentenary
zweihundertjähriges Jubiläum {n}; zweihundertster Jahrestag {m}

bicentennial
zweihundertjährig {adj}

biceps
Bizeps {pl} [anat.]

bichirs and reedfishes (zoological family)
Flösselhechte {pl}; Flösselfische {pl}; Flössler {pl} (Polypteridae) (zoologische Familie) [zool.]

bichon frise (dog breed)
Bichon Frisé {m} (Hunderasse) [zool.]

bicirectional waveform (magnetic tape)
Zweirichtungsschrift {f} (Magnetband)

bickering; squabbling; wrangling
Hickhack {n}

bicolor (dwarf) angel
Blaugelber Herzogfisch {m}; Blaugelber Zwerg-Kaiserfisch {m} (Centropyge bicolor) [zool.]

bicolor blenny | bicolor blennies
Zweifarben-Schleimfisch {m}; Rotschwanz-Schleimfisch {m} (Ecsenius bicolor) [zool.] | Zweifarben-Schleimfische {pl}; Rotschwanz-Schleimfische {pl}

bicolor chromis
(Chromis insolata) [zool.]

bicoloured antcatcher
Weißohr-Ameisenvogel {m} [ornith.]

bicoloured conebill
Zweifarben-Spitzschnabel {m} [ornith.]

bicoloured flowerpecker
Zweifarben-Mistelfresser {m} [ornith.]

bicoloured sparrow hawk
Zweifarbensperber {m} [ornith.]

bicoloured white-eye
Kakopibrillenvogel {m} [ornith.]

bicoloured wren
Brauenzaunkönig {m} [ornith.]

bicomponent fibres; conjugate fibres | matrix-fibril bicomponent fibre
Zweikomponentenfasern {pl}; Bikomponentenfasern {pl} [chem.] [textil.] | M/F-Typ der Bikomponentenfaser; Bikonstituentenfaser {f}

bicuspid | bicuspid dens
zweihöckrig; zweizipfelig; bikuspidal; bukuspid {adj} [anat.] | zweihöckriger Zahn {m}; Bikuspidat {m} (Dens bicuspidatus)

bicycle accessories
Fahrradzubehör {n}

bicycle accident; cycling accident | bicycle accidents; cycling accidents
Fahrradunfall {m} | Fahrradunfälle {pl}

bicycle bell | bicycle bells
Fahrradklingel {f}; Radklingel {f}; Fahrradglocke {f} | Fahrradklingeln {pl}; Radklingeln {pl}; Fahrradglocken {pl}

bicycle car rack; bike carrier (for car) | bicycle car racks; bike carriers
Fahrradträger {m} (fürs Auto) | Fahrradträger {pl}

bicycle cellar
Fahrradkeller {m}

bicycle crossbar; crossbar (men's bicycle) | bicycle crossbars; crossbars
Mittelstange {f} (Herrenfahrrad) | Mittelstangen {pl}

bicycle forks; bicycle fork [rare]
Fahrradgabel {f}; Gabel {f}

bicycle frame | bicycle frames | ladies' frame | men's frame
Fahrradrahmen {m} | Fahrradrahmen {pl} | Damenrahmen {m} | Herrenrahmen {m}

bicycle handlebar; bicycle handlebars | bicycle handlebars
Fahrradlenker {m} | Fahrradlenker {pl}

bicycle headlight; bike headlight
Fahrradvorderlicht {n}

bicycle helmet | bicycle helmets
Fahrradhelm {m} | Fahrradhelme {pl}

bicycle hire service [Br.]; bike hire service [Br.]; bicycle rental service [Am.]; bike rental service [Am.]
Fahrradverleih {m}; Radverleih {m}; Veloverleih {m} [Schw.] (Betrieb)

bicycle hire [Br.]; bike hire [Br.]; bicycle rental [Am.]; bike rental [Am.]
Fahrradverleih {m}; Radverleih {m}; Veloverleih {m} [Schw.]

bicycle lamp; bike lamp
Fahrradlampe {f}

bicycle lock | bicycle locks
Fahrradschloss {n} | Fahrradschlösser {pl}

bicycle mechanic | bicycle mechanics
Fahrradmechaniker {m}; Velomechaniker {m} [Schw.]; Velomech {m} [ugs.] [Schw.] | Fahrradmechaniker {pl}; Velomechaniker {pl}; Velomechs {pl}

bicycle messenger; bike courier; cycle courier | bicycle messengers; bike couriers; cycle couriers
Fahrradbote {m}; Fahrradkurier {m}; Velokurier {m} [Schw.] [transp.] | Fahrradboten {pl}; Fahrradkuriere {pl}; Velokuriere {pl}

bicycle part; bike component | bicycle parts; bike components
Fahrradteil {n} | Fahrradteile {pl}

bicycle pump; cycle pump | bicycle pumps; cycle pumps
Fahrradluftpumpe {f}; Fahrradpumpe {f}; Velopumpe {f} [Schw.] | Fahrradluftpumpen {pl}; Fahrradpumpen {pl}; Velopumpen {pl}

bicycle racing; bike racing; cycle racing
der Radrennsport {m} [sport]

bicycle rental; bike rental
Fahrradvermietung {f}

bicycle saddle | bicycle saddles
Fahrradsattel {m} | Fahrradsättel {pl}

bicycle saddle-bag | bicycle saddle-bags
Fahrradpacktasche {f} | Fahrradpacktaschen {pl}

bicycle shed | bicycle sheds
Fahrradunterstand {m}; gedeckter Fahrradstand {m}; Velounterstand {m} [Schw.] | Fahrradunterstände {pl}; gedeckte Fahrradstände {pl}; Velounterstände {pl}

bicycle stand | bicycle stands
Fahrradständer {m} | Fahrradständer {pl}

bicycle storage
Fahrradaufbewahrung {f}

bicycle tour; bike tour
Fahrradtour {f}; Radtour {f}

bicycle trailer; bike trailer | bicycle trailers; bike trailers | baby bike trailer
Fahrradanhänger {m} | Fahrradanhänger {pl} | Fahrradanhänger für Kinder

bicycle tyre; cycle tyre; bicycle tire [Am.]; cycle tire [Am.] | bicycle tyres; cycle tyres; bicycle tires; cycle tires
Fahrradreifen {m}; Fahhradmantel {m} | Fahrradreifen {pl}; Fahhradmäntel {pl}

bicycle/cycle ergometer; cycloergometer; ergometer bicycle | bicycle/cycle ergometers; cycloergometers; ergometer bicycles
Fahrradergometer {n}; Ergonmeterrad {n}; Fahrradtrainer {m}; Velotrainer {m} [Schw.] [sport] | Fahrradergometer {pl}; Ergonmeterräder {pl}; Fahrradtrainer {pl}; Velotrainer {pl}

bicycle; pedal cycle; cycle [coll.]; bike [coll.]; pushbike [Austr.] | bicycles; pedal cycles; cycles; bikes; pushbikes | ladies' bicycle | electric bicycle; e-bike; pedelec (pedal electric cycle) | folding bicycle; folding bike; foldaway bike | man's bicycle | recumbent bicycle; recumbent bike | multi-person bicycle | motor-assisted pedal cycle [Br.] | to hop on your bicycle
Fahrrad {n}; Rad {n}; Radl {n} [Bayr.] [Ös.]; Velo {n} [Schw.]; Stahlross {n} [humor.] | Fahrräder {pl}; Räder {pl}; Radl {pl}; Velos {pl}; Stahlrösser {pl} | Damenrad {n}; Damenfahrrad {n}; Frauenrad {n} | Elektrofahrrad {n}; Elektrorad {n}; E-Bike {n}; Pedelec | Faltrad {n} | Herrenrad {n}; Herrenfahrrad {n} | Liegefahrrad {n}; Liegerad {n} | Mehrpersonenfahrrad {n} | Fahrrad {n} mit Hilfsmotor | sich auf sein Fahrrad schwingen

bicycling
Fahrradfahren {n}

bicyclist; cyclist; bicycler [Am.]; bike rider | bicyclists; cyclists; bicyclers; bike riders
Fahrradfahrer {m}; Fahrradfahrerin {f}; Radfahrer {m}; Radfahrerin {f}; Radlfahrer {m} [Bayr.] [Ös.]; Radler {m} [Bayr.] [Ös.]; Velofahrer {m} [Schw.]; Velofahrende(r) {m,f} [Schw.] | Fahrradfahrer {pl}; Fahrradfahrerinnen {pl}; Radfahrer {pl}; Radfahrerinnen {pl}; Radlfahrer {pl}; Radler {pl}; Velofahrer {pl}; Velofahrende {pl}

bid (for sth.) (at an auction) | bids | opening bid; initial bid; first bid | to place the highest bid | mock bid | Any more bids?
Gebot {n} (für etw.) (bei einer Auktion) [econ.] | Gebote {pl} | Erstgebot; Angebot | das höchste Gebot abgeben; das Höchstgebot abgeben | Scheingebot {n} | (Noch) weitere Gebote?

bid (in bridge)
Ansage {f} (beim Bridge)

bid amount | bid amounts
Gebotsbetrag {m} | Gebotsbeträge {pl}

bid bond; tender bond; tender guarantee (call for tenders)
Angebotsgarantie {f}; Bietungsgarantie {f}; Kaution {f} bei Angebotslegung (öffentliche Ausschreibung) [fin.]

bid increments; increments between bids (at an auction)
Steigerungsschritte {pl} für die Gebote (bei einer Auktion)

bid opening (call for tenders) | bid openings
Angebotseröffnung {f} (öffentliche Ausschreibung) | Angebotseröffnungen {pl}

bid phase; bidding phase; offer period; tendering stage
Angebotsphase {f} [adm.]

bid sum; sum of bids (call for tenders) | bid sums; sums of bids
Angebotssumme {f} (öffentliche Ausschreibung) | Angebotssummen {pl}

bid terms (call for tenders)
Angebotsbedingungen {pl} (öffentliche Ausschreibung)

bid | in a bid to achieve sth. | to make a bid for power
Versuch {m}; Bemühen {n} | beim / bei dem Versuch; in dem Bemühen; im Bestreben, etw. zu erreichen; um etw. zu erreichen | nach der Macht greifen

bidder; tenderer | bidders; tenderers
Bieter {m}; Bietender {m}; Submittent {m} (bei einer Ausschreibung) [econ.] | Bieter {pl}; Bietenden {pl}; Submittenten {pl}

bidding
Gebot {n}; Abgabe {f} eines Submissionsangebots

bidding brochure | bidding brochures
Angebotsbroschüre {f} | Angebotsbroschüren {pl}

bidding period | bidding periods
Ausschreibungsfrist {f} [econ.] | Ausschreibungsfristen {pl}

bidding syndicate; bidding group | bidding syndicates; bidding groups
Bieterkonsortium {n}; Ausschreibungskonsortium {n} [econ.] | Bieterkonsortien {pl}; Ausschreibungskonsortien {pl}

bidding [formal] | to do sb.'s bidding
Geheiß {n} | jdm. gehorchen; etw. auf jds. Geheiß tun

Biddulph's ground jay
Weißschwanzhäher {m} [ornith.]

bidet (low basin used for washing your feet/genitalia/buttock)
Sitzwaschbecken {n}; Bidet {n} (niedriges Becken zum Waschen der Füße/Genitalien/des Gesäßes)

bidirectional diode thyristor; diode AC switch; diac
Zweirichtungsthyristordiode {f}; Diac {m} [electr.]

bidirectional printer | bidirectional printers
Zweirichtungsdrucker {m} [print] | Zweirichtungsdrucker {pl}

bidirectional printing | optimized bidirectional printing
Zweirichtungsdruck {m} [print] | Zweirichtungsdruck mit Wegoptimierung

bidirectional triode thyristor; triode A.C. switch; triac
Zweirichtungsthyristortriode {f}; bidirektionaler Wechselstrom-Thyristor {f}; Triac {m} [electr.]

bidirectional | bicirectional valve
bidirektional; zweiseitig gerichtet {adj}; Zweirichtungs… | Zweirichtungsventil {n} [electr.]

bidle
Draht-Stropp {n}

bidual module
Bidualmodul {n} [math.]

Biedermeier period
Biedermeierzeit {f} [hist.]

Biedermeier period; Biedermeier style
Biedermeier {n} [hist.] [art]

Biedermeier style | a dress in the Biedermeier style
Biedermeierstil {m} [art] | ein Kleid im Biedermeierstil

Bielefeld (city in Germany)
Bielefeld (Stadt in Deutschland) [geogr.]

biennial | biennial plant; biennial
zweijährig; bienne; winterannuell {adj} [bot.] (Pflanzen, die zwei Vegetationsperioden lang blühen und dann absterben) | zweijährige Pflanze; bienne Pflanze

biennial, biennale; biennial arts festival
Biennale {f} [art]

biennially; every two years
zweijährlich {adv}

biennium
Zweijahreszeitraum {m}

bier | biers
Bahre {f}; Totenbahre {f} | Bahren {pl}; Totenbahren {pl}

Biet's laughing thrush
Biethäherling {m} [ornith.]

biff [coll.]
Schlag {m}; Hieb {m}

bifid
zweigeteilt; gegabelt in zwei … {adj} [bot.]

bifilar
zweiadrig {adj}

bifocal lens | bifocal lenses
Zweistärkenglas {n} (Brille) | Zweistärkengläser {pl}

bifocal; bifocal lens | bifocals; bifocal lenses
Zweistärkenlinse {f} | Zweistärkenlinsen {pl}

bifocals; bifocal spectacles
Bifokalbrille {f}; Zweistärkenbrille {f}

bifoliolate
doppelblättrig {adj} [bot.]

biformity
Doppelgestalt {f}

bifurcate; forficate
gabelförmig {adj}

bifurcated contact | bifurcated contacts
Gabelkontakt {m}; geschlitzter Kontakt | Gabelkontakte {pl}; geschlitzte Kontakte

bifurcated/forked/breeches pipe; Y-branch pipe; Y-pipe; Y-tube; wye | bifurcated/forked/breeches pipes; Y-branch pipes; Y-pipes; Y-tubes; wyes
Hosenrohr {n} | Hosenrohre {pl}

bifurcation ratio
Gabelungsverhältnis {n} [geogr.]

bifurcation; crotch (tree, river, road)
Gabelung {f} (Baum, Fluss, Straße)

bifurcation; forking; partition | river bifurcation
Bifurkation {f}; Gabelung {f} | Flussbifurkation {f} [geogr.]

big (huge) | to bring in big profits
satt {adj} (beträchtlich) [ugs.] | satte Gewinne einfahren [ugs.]

big baby [coll.] [humor.] [pej.] | big babies
Riesenbaby {n} [ugs.] [humor.] [pej.] | Riesenbabys {pl}

big bag | big bags
Big Bag {m} [techn.] | Big Bags {pl}

big band | big bands
Bigband {f} [mus.] | Bigbands {pl}

big bang
Urknall {m} [astron.] [phys.]

big bang theory
Urknalltheorie {f} [phys.]

big blue
Spitzname von IBM

big businessman; magnate; mogul; tycoon | big businessmen; magnates; moguls; tycoons | industrial tycoon
Magnat {m}; Mogul {m} [econ.] | Magnate {pl}; Mogule {pl} | Industriemagnat {m}

big busted
großbusig {adj}

big deal [coll.] | The cost didn't seem like much to me, but I know it was a big deal for many people. | Don't make such a big deal (out) of missing the bus. There'll be another one along in a few minutes.
große Sache {f} [ugs.] | Finanziell habe ich es nicht so schlimm gefunden, ich weiß aber, dass es für viele Leute ein Problem war. | Mach doch kein Drama aus einem verpassten Bus. Der nächste kommt in ein paar Minuten.

big eater; overeater; binge eater
übermäßiger Esser {m}; Vielesser {m} [med.]

big end bearing; large end bearing | big end bearings; large end bearings
Pleuellager {n} [techn.] | Pleuellager {pl}

Big fish eat little fish. [prov.]
Die großen Diebe hängen die kleinen. [Sprw.]

big fish [fig.]
dicker Fisch; großer Fisch [übtr.]

big flash(y) car | big flash(y) cars
Nobelkarosse {f}; Nobellimousine {f} | Nobelkarossen {pl}; Nobellimousinen {pl}

big head
Quadratschädel {m} [Ös.] (großer Kopf)

big head
Wasserkopf {m} [ugs.]

Big Jews (plotting world domination) [pej.]
Großjuden {pl} (die die Weltherrschaft anstreben) [pej.] [pol.]

big kiss; loud kiss; smacker; smackeroo
Schmatz {m}; Schmatzer {m}

big screen; cinema screen | Films like this are designed for the big screen.
Kinoleinwand {f} | Filme wie dieser sind für die Kinoleinwand / für das Kino gemacht.

big screen; jumbo screen; jumbotron [tm] [Am.] (at events) | big screens; jumbo screens; jumbotrons
Großbildleinwand {f}; Großleinwand {f}; Großbildschirm {m} (bei Veranstaltungen) | Großbildleinwände {pl}; Großleinwände {pl}; Großbildschirme {pl}

big seller; blockbuster | big sellers; blockbusters | long seller
Verkaufsschlager {m}; Publikumserfolg {m}; Publikumsrenner {m}; Renner {m} [econ.] | Verkaufsschlager {pl}; Publikumserfolge {pl}; Publikumsrenner {pl}; Renner {pl} | anhaltender Verkaufsschlager

big wheel [Br.]; Ferris wheel [Am.] | big wheels; Ferris wheels
Riesenrad {n} | Riesenräder {pl}

big | bigger | biggest | as big as | twice as big | too big | The hole is big enough. | Bumblebees are bigger than bees.
groß; schwer; wichtig {adj} | größer; schwerer; wichtiger | am größten; am schwersten; am wichtigsten | so groß wie | zweimal so groß | zu groß | Das Loch ist groß genug. | Hummeln sind größer als Bienen.

big-boned
grobknochig {adj} [anat.]

big-crested penguin
Sclaterpinguin {m} [ornith.]

big-footed sparrow
Großfuß-Buschammer {f} [ornith.]

big-headed
hochnäsig; arrogant; eingebildet; großkopfig {adj}

big-headed; large-headed; macrocephalic 
großköpfig; makrozephal {adj} [anat.]

big-screen TV | big-screen TVs
Großbildfernseher {m}; Großbildschirmfernseher {m} | Großbildfernseher {pl}; Großbildschirmfernseher {pl}

bigamist | bigamists
Bigamist {m} | Bigamisten {pl}

bigamous
bigamisch; bigamistisch {adj}

bigamously
bigamisch {adv}

bigamy | to live in bigamy
Bigamie {f}; Doppelehe {f} | in Doppelehe leben

bigfoot; sasquatch
mysteriöses behaartes „Monster“ Nordamerikas

bighead carps (zoological genus)
Hypophthalmichthys-Karpfen {pl} (Hypophthalmichthys) (zoologische Gattung) [zool.]

bigheadedness; largeheadedness; macrocephaly; megacephaly
Großköpfigkeit {f}; Makrocephalie {f} [anat.]

bight (of a river)
Krümmung {f}; Schleife {f} (eines Flusses)

Bight of Benin
Bucht von Benin {f} [geogr.]

bight | bights
Schlaufe {f} | Schlaufen {pl}

bigness
Größe {f}

bignonias; bignoniaceous plants (botanical family)
Trompetenbaumgewächse {pl}; Bignoniengewächse {pl} (Bignoniaceae) (botanische Familie) [bot.]

bigot
bigott; frömmelnd; blindgläubig; engstirnig {adj}

bigot | bigots
Fanatiker {m}; Fanatikerin {f}; Fan {m}; Eiferer {m} | Fanatiker {pl}; Fanatikerinnen {pl}; Fans {pl}; Eiferer {pl}

bigot | bigots
Frömmler {m} | Frömmler {pl}

bigoted {adj}
bigott {adj}; frömmelnd {adj}; frömmlerisch {adj}

bigoted | unbigoted
fanatisch; engstirnig; intolerant; bigott {adj} | nicht bigott

bigotry
Bigotterie {f} [relig.]

bigotry
religiöse Intoleranz {f}; Fanatismus; übertriebener Glaubenseifer {m} [relig.]

bigwig
Großkopferte {m,f}; Großkopferter

bijection
Bijektion {f} [math.]

bijective | bijective mapping
bijektiv {adj} [math.] | bijektive Abbildung

bijouterie; jewellery articles [Br.]; jewelry articles [Am.]
Juwelierware {f}; Juwelierwaren {pl}; Schmuckwaren {pl}; Schmucksachen {pl} [ugs.]

bike excursion | bike excursions
Radwanderung {f} | Radwanderungen {pl}

bike rack; bike stand [Am.] | bike racks; bike stands
Fahrradabstellanlage {f} | Fahrradabstellanlagen {pl}

bike | bikes
Drahtesel {m} [ugs.] | Drahtesel {pl}

biker; greaser [Br.]; rocker [Br.] (member of a motorcycle gang) | bikers; greasers; rockers
Motorradrocker {m}; Rocker {m}; Halbstarker {m} (Mitglied einer Motorradbande) | Motorradrocker {pl}; Rocker {pl}; Halbstarke {pl}

bikeshed; bike shed | bikesheds; bike sheds
Radschuppen {m} | Radschuppen {pl}

bikini bottom | bikini bottoms
Bikiniunterteil {n}; Bikinihose {f} [textil.] | Bikiniunterteile {pl}; Bikinihosen {pl}

bikini | bikinis
Bikini {m} [textil.] | Bikinis {pl}

bilabiate
zweilippig {adj} [bot.]

bilateral black eye; racoon eyes; panda eyes [Br.] [Ir.]; glasses symptom; bilateral periocular haematoma (in a basal skull fracture)
Brillenhämatom {n} (bei einem Schädelbasisbruch) [med.]

bilateral; bipartite | bilateral talks; bipartite talks | bipartite agreement
zweiseitig; bilateral {adj} [pol.] [soc.] | zweiseitige Gespräche; bilaterale Gespräche | Abkommen zwischen zwei Parteien

bilateralism
Beidseitigkeit {f}

bilaterally
zweiseitig; bilateral {adv}

bilayer
Doppelschicht {f}

Bilbao (city in Spain)
Bilbao (Stadt in Spanien) [geogr.]

bilberries; whortleberries; whinberries, winberries, windberries, wimberries, myrtle blueberries; fraughans; huckleberries [Am.]; black-hearts [Br.] [hist.] (botanical genus) | European blueberry; common bilberry; blue whortleberry; blaeberry; hurtleberry | lingonberry; cowberry; mountain cranberry; foxberry
Heidelbeeren {pl}; Blaubeeren {pl} (Vaccinium) (botanische Gattung) [bot.] | Heidelbeere {f}; Blaubeere {f}; Schwarzbeere {f}; Mollbeere {f}; Wildbeere {f}; Waldbeere {f}; Bickbeere {f}; Zeckbeere {f}; Moosbeere {f}; Heubeere {f} [Süddt.] [Schw.] (Vaccinium myrtillus) | Preiselbeere {f}; Kronsbeere {f} [Nordwestdt.]; Riffelbeere {f} [Bayr.]; Grestling {m} [Bayr.]; Grante {f} [Ös.] (Vaccinium vitis-idaea)

bilberry cacti; whortleberry cacti (botanical genus)
Heidelbeerkakteen {pl} (Myrtillocactus) (botanische Gattung) [bot.]

bilbies (zoological genus)
Kaninchennasenbeutler {pl} (Macrotis) (zoologische Gattung) [zool.]

bile
Ärger {m}; Bitterkeit {f}; Wut {f}

bile acid
Gallensäure {f}

bile duct | bile ducts
Gallengang {m} [anat.] | Gallengänge {pl}

bile pigment; bilirubin; hematoidin; haematoidin
Gallenfarbstoff {m} [biol.]

bile salt
Gallensalz {n} [med.]

bile salt deconjugation
Gallensäureentkopplung {f}; Gallensalzdekonjugation {f} [med.]

bile salt uptake
Gallensalzaufnahme {f} [med.]

bile [fig.]
Bösartigkeit {f} [übtr.]

bile; gall [dated] | That roused my bile. [fig.]
Gallensekret {n}; Galle {f}; Gallensaft {m} [ugs.] [med.] [zool.] | Da(bei) kam mir die Galle hoch. [übtr.]

bilge (ship) | chine bilge
Kimm {f} (Übergang vom Schiffsboden zur Schiffswand) [naut.] | scharfe Kimm

bilge keelson
Kimmkielschwein {n} [naut.]

bilge pump | bilge pumps
Bilgenpumpe {f} [naut.] | Bilgenpumpen {pl}

bilge strake
Kimmgang {m} [naut.]

bilge water
Bilgenwasser {n} [naut.]

bilge; bulge | bilges; bulges
Kielraum {m}; Bilge {f} [naut.] | Kielräume {pl}

biliary atresia
Gallengangatresie {f} [med.]

biliary obstruction; obstructive icterus
Gallengangsverschluss {m} [med.]

biliary; bile-related
biliär {adj}; Gallen… [med.]

bilimbi; cucumber tree; tree sorrel
Gurkenbaum {m}; Bilimbi; Bilimbibaum {m} (Averrhoa bilimbi) [bot.]

bilingual
zweisprachig {adj}

bilingual subject teaching
bilingualer Fachunterricht {m}

bilingualism
Zweisprachigkeit {f}

bilingually
zweisprachig {adv}

bilious
Gallen…

bilious
reizbar; widerlich {adj}

bilious attack; biliary colics
Gallenkolik {f}; Gallenkrampf {m} [med.]

bilious complaint
Gallenleiden {n} [med.]

biliously
verstimmt {adv}

biliousness
Gallenkrankheit {f} [med.]

biliuria
Gallensalzausscheidung {f} im Urin [med.]

bilker; carpetbagger; dodger | bilkers; carpetbaggers; dodgers
Schwindler {m}; Schwindlerin {f} | Schwindler {pl}; Schwindlerinnen {pl}

bill
Bescheinigung {f}

bill
Liste {f}; Aufzählung {f}

bill (printed notice advertising an event) | bills | concert bill | theatre bill | to post a bill; to stick a bill [Br.] | Post no bills!; No bill-posting! (displayed notice)
Veranstaltungsplakat {n} | Veranstaltungsplakate {pl} | Konzertplakat {n} | Theaterplakat {n} | ein Plakat ankleben; ein Plakat affichieren [Ös.] | Plakatieren verboten!; Bekleben verboten! [Dt.]; Plakate ankleben verboten! [Dt.] [Schw.] (Aufschrift)

bill at usance
Usowechsel {m} [fin.]

bill broker | bill brokers
Wechselagent {m} | Wechselagenten {pl}

bill commitments; bills accepted; bills disconted
Wechselverbindlichkeiten {pl}; Wechselobligo {f} [fin.]

bill correction
Rechnungskorrektur {f}

bill creditor
Wechselgläubige {m,f}; Wechselgläubiger

bill debt | bill debts
Wechselschuld {f} [fin.] | Wechselschulden {pl}

bill for collection | bills for collection
Inkassowechsel {m} [fin.] | Inkassowechsel {pl}

bill guaranty | bill guaranties
Wechselbürgschaft {f} | Wechselbürgschaften {pl}

bill in foreign currency; foreign bill
Auslandswechsel {m} [fin.]

bill jobber | bill jobbers
Wechselreiter {m} | Wechselreiter {pl}

bill of clearance | bills of clearance
Zollschein {m} | Zollscheine {pl}

bill of delivery | delivery note | delivery notes
Lieferliste {f} [econ.] | Lieferliste {f} | Lieferlisten {pl}

bill of delivery; delivery note
Lieferungsschein {m}

bill of exchange /b.e./ / B/E / | bank bill of exchange; bank bill | approved bill | prime bill | bill pledged/taken as collateral security for an advance/a loan | sight bill; bill (payable) at sight; note (payable) at sight; demand bill [Am.]; demand note [Am.] | bill drawn by the drawer on himself | inchoate bill of exchange | to accept a bill | double-name paper | until the bill matures | to accept a bill of exchange | to renew/prolong a bill of exchange
Wechsel {m} [fin.] | Bankwechsel {m} | anerkannter Wechsel | erstklassiger Wechsel | lombardierter Wechsel | Sichtwechsel {m} | trassiert eigener Wechsel | unvollständig ausgefüllter Wechsel | Wechsel akzeptieren; Wechsel annehmen | Wechsel mit zwei Unterschriften | bis der Wechsel fällig wird | einen Wechsel querschreiben | einen Wechsel prolongieren

bill of expenses | bills of expenses
Spesenrechnung {f} | Spesenrechnungen {pl}

bill of health; clean bill of health
Gesundheitszeugnis {n}

bill of lading / b/l / | bills of lading | bill of lading drawn in two copies | inland waterway bill of lading | on-board bill of lading; shipped bill of lading | through bill of lading | bill of lading to bearer | custody bill of lading | straight bill of lading [Am.] | order bill of lading; bill of lading (made out) to order | marine bill of lading; ocean bill of lading | received for shipment bill of lading | transhipment bill of lading; transshipment bill of lading | clean bill of lading | dirty/foul/claused bill of lading | as per bill of lading | to make out a bill of lading
Seefrachtbrief {m}; Schiffsfrachtbrief {m}; Seeladeschein {m} [selten]; Konnossement {n} [transp.] [adm.] | Seefrachtbriefe {pl}; Schiffsfrachtbriefe {pl}; Seeladescheine {pl}; Konnossements {pl} | Seefrachtbrief in doppelter Ausfertigung | Binnenkonnossement; Flussladeschein; Ladeschein | Bordkonnossement | Durchfrachtkonnossement; Durchkonnossement; durchgehendes Konnossement; Transitkonnossement | Inhaberkonnossement | Lagerhalter-Konnossement | Namenskonnossement | Orderkonnossement | Seekonnossement | Übernahmekonnossement | Umladekonnossement | reiner Seefrachtbrief; Konnossment ohne einschränkenden Vermerk | unreiner Seefrachtbrief; Konnossement mit Vorbehalten | laut Schiffsfrachtbrief | einen Seefrachtbrief ausstellen

bill of quantities /BOQ/
Leistungsverzeichnis {n} für ausgeschriebene Bauleistungen

bill of quantity
Lastenheft {n} [econ.] (Leistungsverzeichnis)

bill to order; order bill | bill to orders; order bills
Orderwechsel {m} | Orderwechsel {pl}

bill [Br.]; check [Am.] | to foot the bill; to stand Sam [coll.]
Zeche {f}; Rechnung im Wirtshaus | die Zeche bezahlen

bill [Br.]; check [Am.]; tab [Am.] | bills; checks | table bill; table check | unpaid bill; back bill | to pick up the bill / check / tab | The bill must be settled immediately.
Rechnung {f}; Abrechnung {f} | Rechnungen {pl} | Tischrechnung {f} | unbezahlte Rechnung; unbeglichene Rechnung; nichtbeglichene Rechnung | die Rechnung bezahlen; die Rechnung übernehmen | Die Rechnung muss gleich bezahlt werden.

bill | bills
Schnabel {m} | Schnäbel {pl}

bill-back; charge-back
Rückverrechnung {f} [fin.]

bill-broking
Diskontgeschäft {n} [fin.]

bill-dodger
Zechpreller {m}

bill-dodging; dine-and-dash [Am.]
Zechprellerei {f}

bill-of-lading clause | bill-of-lading clauses
Konnossementsklausel {f} [transp.] [adm.] | Konnossementsklausel {pl}

bill-of-lading copy
Konnossementsausfertigung {f} [transp.] [adm.]

bill-of-lading delivery order
Konnossementsteilschein {m} [transp.] [adm.]

bill-of-lading form | bill-of-lading forms
Seefrachtbrief-Formular {n} [transp.] [adm.] | Seefrachtbrief-Formulare {pl}

bill-of-lading fraud; fraud involving a bill of lading
Konnossementsbetrug {m} [jur.]

bill-of-lading guarantee, bill-of-lading letter of indemnity
Konnossementsgarantie {f} [transp.] [adm.]

bill-posting | fly-posting [Br.]
Plakatieren {n} | wildes Plakatieren (von Flugzetteln)

billable | billable time
abrechenbar; berechnungsfähig {adj} [econ.] | berechnungsfähiger Zeitaufwand {m}

billbergia bromeliads (botanical genus) | flaming torch; foolproof plant | indoor oats; queen's tears; friendship plant
Billbergia-Bromelien {pl} (Billbergia) (botanische Gattung) [bot.] | Ananasblume {f} (Billbergia pyramidalis) | Zimmerhafer {m}; Nickender Hafer {m} (Billbergia nutans)

billboard | billboards
Anschlagbrett {n}; Anschlagtafel {f}; Plakatwand {f} | Anschlagbretter {pl}; Anschlagtafeln {pl}; Plakatwände {pl}

billboard | billboards
Reklametafel {f} | Reklametafeln {pl}

biller
rechnungslegende Stelle {f}; Rechnungsleger {m} [econ.]

biller; invoicing party; invoice issuer | billers; invoicing parties; invoice issuers
Rechnungssteller {m} [fin.] | Rechnungssteller {pl}

billet
Posten {m}; Job {m}

billet
Quartier {n}; Unterkunft {f} [mil.]

billet
Quartierschein {m}; Quartierzettel {m} [mil.]

billet (metallurgy)
Knüppel {m} (Metallurgie)

billet of wood
Holzscheit {n}; Scheit {n}

billet-doux
Liebesbrief {m}

billeting
Einquartierung {f} [mil.]

billeting office [Am.]
Buchungs- und Reservierungsbüro {n} [mil.]

billeting officer [Br.] | billeting officers
Quartiermeister {m} [mil.] | Quartiermeister {pl}

billfishes; marlins (zoological family)
Speerfische {pl}; Marline {pl} (Istiophoridae) (zoologische Familie) [zool.]

billhook
Hippe {f}

billiard (only before noun)
Billard…

billiard ball | billiard balls
Billardkugel {f}; Billardball {m} | Billardkugeln {pl}; Billardbälle {pl}

billiard player; pool player | billiard players; pool players
Billardspieler {m} | Billardspieler {pl}

billiard room; billiard parlor [Am.] | billiard rooms; billiard parlors
Billardzimmer {n}; Billardraum {n} | Billardzimmer {pl}; Billardräume {pl}

billiard table | billiard tables
Billardtisch {m} | Billardtische {pl}

billiards (game)
Billard {n} (Spiel)

billing (of sth.) | billing on the clock | billing of services not rendered | back billing
Abrechnung {f}; Abrechnen {n}; Verrechnung {f}; Verrechnen {n} (von etw.) [econ.] [adm.] | Abrechnung nach Zeit; Abrechnung nach Zeitaufwand | Verrechnung nicht erbrachter Leistungen | Nachforderung für falsche Gebührenabrechnungen eines Versorgungsunternehmens

billing address; invoice address | billing addresses; invoice addresses
Rechnungsanschrift {f}; Rechnungsadresse {f} | Rechnungsanschriften {pl}; Rechnungsadressen {pl}

billing procedure | billing procedures
Abrechnungsverfahren {n} | Abrechnungsverfahren {pl}

billing | to get top billing/star billing | not to live up to your advance billing
Nennung {f}; Ankündigung {f} (bei der Öffentlichkeitsarbeit) | als Star geführt werden | nicht so gut sein wie er/sie/es angekündigt wurde

billion; milliard [Br.] [dated] (one thousand million) | billions; milliards
Milliarde {f} /Mrd./ (tausend Millionen) [math.] | Milliarden {pl}

billionaire; multimillionaire | billionaires
Milliardär {m} | Milliardäre {pl}

billions of calories [coll.]
Kalorienbombe {f} [ugs.]

Billiton tin
Billitonzinn {n}

billon (copper-silver-alloy for coins)
Billon {n} (Kupfer-Silber-Legierung für Münzen)

billow
Schwaden {m} (Nebel-; Rauch-)

billowy
wogend; wellig {adj}

billposter; billsticker [Br.] | billposters; billstickers
Plakatkleber {m}; Plakateur {m}; Afficheur {m} | Plakatkleber {pl}; Plakateuren {pl}; Afficheure {pl}

bills of bidgetary amendments
Ergänzungsvorlagen {pl} zum Haushalt

billy can [Am.] [Austr.]
Topf {m} mit Tragegriff (Feldgeschirrteil) [cook.] [mil.]

billy goat | billy goats
Geißbock {m} | Geißböcke {pl}

billy goat; he goat | billy goats; he goats
Ziegenbock {m} [zool.] | Ziegenböcke {pl}

billy-roller
Andruckrolle {f} (Baumwollspinnmaschine) [textil.]

bilux bulb | bilux bulbs
Biluxlampe {f} [auto] | Biluxlampen {pl}

bimaculated lark
Bergkalanderlerche {f} (Melanocorypha bimaculata) [ornith.]

bimastic
beidbrüstig {adj}

bimbo [coll.]
Püppchen {n}; Sexpüppchen {n}; Betthäschen {n}; naive Tussi {f} [ugs.] [pej.]

bimetal; bimetal strip
Bimetall {n}; Bimetallstreifen {m}

bimetallic
bimetallisch; zweimetallisch {adj}

bimetallic bush | bimetallic bushes
Bimetallisches Gleitlager {n} | Bimetallisches Gleitlager {pl}

bimetallic element | bimetallic elements
Bimetallelement {n} | Bimetallelemente {pl}

bimetallism
Bimetallismus {m} [fin.]

bimillennium; bimillenary
zweitausendjähriges Jubiläum {n}; zweitausendster Jahrestag {m}

bimodality (of a distribution)
Bimodalität {f} (einer Verteilung) [statist.]

bimonthly; once every two months
zweimonatlich {adv}; alle zwei Monate

bin bag; bin liner [Br.]; garbage bag; trash bag; garbage can liner [Am.]; Hefty bag [tm] | bin bags; bin liners; garbage bags; trash bags; garbage can liners | photodegradable bin liners
Müllsack {m}; Müllbeutel {m} | Müllsäcke {pl}; Müllbeutel {pl} | umweltfreundliche Müllsäcke

bin card | bin cards
Lagerentnahmeschein {m} [econ.] | Lagerentnahmescheine {pl}

bin container; dustbin [Br.] (with lid); rubbish bin [Br.] (with lid); litter bin [Br.] (without lid); garbage can [Am.]; trash can [Am.]; trash bin [Am.] | bin containers; dustbins; rubbish bins; litter bins; garbage cans; trash cans; trash bins | wheelie bin [Br.]; mobile garbage bin /MGB/ [Am.]
Mülltonne {f}; Abfalltonne {f}; Müllcontainer {m}; Dranktonne {f} [Norddt.]; Coloniakübel {f} [Ös.] [veraltet] (öffentlicher Behälter zur Müllabfuhr) [envir.] | Mülltonnen {pl}; Abfalltonnen {pl}; Müllcontainer {pl}; Dranktonnen {pl}; Coloniakübel {pl} | Mülltonne mit Rädern

bin for reusable materials | bins for reusable materials
Wertstofftonne {f} | Wertstofftonnen {pl}

bin liner; binliner [Br.]
Mülltüte {f}; Müllbeutel {m}

bin location | bin locations
Lagerraum {m} | Lagerräume {pl}

bin taxes [Br.]
Müllgebühren {pl}; Müllabfuhrgebühren {pl}

bin | bins
Kasten {m}; Behälter {m}; Behältnis {n} | Kästen {pl}; Behälter {pl}; Behältnisse {pl}

bin-diver; dumpster diver [Am.] | bin-divers; dumpster divers
Mülltaucher {m} [envir.] | Mülltaucher {pl}

bin-diving; containering; skipping [Br.]; dumpster diving [Am.]
Mülltauchen {n} [envir.]

binarization; binarisation [Br.]
Binarisierung {f} [comp.] [math.]

binary (expressed as a binary number)
binär; als Binärzahl ausgedrückt {adj} [math.]

binary (variable, function)
zweiwertig {adj} (Variable, Funktion) [math.]

binary character | binary characters
Binärzeichen {n} | Binärzeichen {pl}

binary coded decimal
binär codierte Dezimalstelle

binary coded decimal /BCD/
Binärcode {m} für Dezimalzahlen [comp.]

binary coded decimal /BCD/
binär codierte Dezimalziffer

binary digit | binary digits
Binärziffer {f} | Binärziffern {pl}

binary expansion
Binärentwicklung {f} [math.]

binary field | binary fields
Binärfeld {n} [comp.] | Binärfelder {pl}

binary fuel nozzle | binary fuel nozzles
Zweistoffdüse {f} [techn.] | Zweistoffdüsen {pl}

binary input unit | binary input units
Binär-Eingabeeinheit {f} | Binär-Eingabeeinheiten {pl}

binary number; binary | binary numbers; binaries
Binärzahl {f}; binäre Zahl {f}; Dualzahl {f} [math.] | Binärzahlen {pl}; binäre Zahlen {pl}; Dualzahlen {pl}

binary output unit | binary output units
Binär-Ausgabeeinheit {f} | Binär-Ausgabeeinheiten {pl}

binary point | assumed binary point
Binärkomma {n} [comp.] | angenommenes Binärkomma

binary search
binäres Suchen; dichotomisches Suchen

binary star; double star | binary stars; double stars | eclipsing binary | X-ray binary star; X-ray binary
Doppelstern {m} [astron.] | Doppelsterne {pl} | photometrischer Doppelstern; bedeckungsveränderlicher Stern; Bedeckungsveränderlicher {m} | Röntgendoppelstern {m}

binary state
zweiwertiger Zustand {m}; binärer Zustand {m}; Binärzustand {m} [comp.]

binary transmitter | binary transmitters
Binärgeber {m} [techn.] | Binärgeber {pl}

binary tree | binary trees
Binärbaum {m} | Binärbäume {pl}

binary | binaries
Binärprogramm {n}; ausführbares Programm (in Maschinenkode) [comp.] | Binärprogramme {pl}; ausführbare Programme

binary-coded
binär verschlüsselt; dual verschlüsselt {adj}

binary-to-decimal
binär-dezimal {adj} [comp.]

binate
paarig {adj} [bot.]

binaural; biaural; biauricular; binotic | binaural recording
beidohrig; mit beiden Ohren; binaural {adj} | binaurale Tonaufnahme

bind; transport; transport and glide (movement of the blade in fencing) | semibind; croisé | circular transfer; envelopment
Übertragung {f}; Transport {m} (Klingenbewegung beim Fechten) [sport] | Croisé {m} | Kreistransport {m}

binder
Binder {m}; Grundstoff {m}; Beschlag {m}

binder board; bookbinding board
Buchbinderpappe {f}

binder bolt | binder bolts
Vorbauklemmschraube {f} [techn.] | Vorbauklemmschrauben {pl}

binder migration
Bindemittelmigration {f}

binder plug | binder plugs
Klemmbolzen {m} [electr.] | Klemmbolzen {pl}

binder screw
Buchschraube {f} [mach.] [techn.]

binder; binding agent; binding material | binders; binding agents; binding materials | bitumen binder
Bindemittel {n} | Bindemittel {pl}; Binden {pl} | Asphaltbinder {m}

binder; sheaf-binding harvester | binders; sheaf-binding harvesters
Mähbinder {m} [agr.] | Mähbinder {pl}

binder; trimmer (sewing machine)
Soutachefuß {m}; Bandeinfasser {m}; Einfasser {m} (Nähmaschine) [textil.]

bindery | binderies
Buchbinderei {f} | Buchbindereien {pl}

binding
Einbinden {n}

binding (ski, snowboard) | bindings
Bindung {f} (Ski; Snowboard) [sport] | Bindungen {pl}

binding fibre
Bindefaser {f}

binding force
Bindungskraft {f}

binding force / authority / effect (of decisions, contracts) | Thus, the rules were given a binding legal effect. | These are decisions which do not produce a binding (legal) effect. | The force of res judicata represents the minimum binding effect which a judgment can have.
Bindungswirkung {f} (von Entscheidungen, Verträgen) [jur.] | Damit wurde den Regelungen Bindungswirkung verliehen. | Das sind Entscheidungen, die keine (rechtliche) Bindungswirkung entfalten. | Die Rechtskraftwirkung ist die mindeste Bindungswirkung, die ein Urteil haben kann.

binding in boards; bording; hard back
Pappband {n}; Pappeinband {n}; Einband {m} in Pappe [print]

binding quality
Bindefähigkeit {f}; Bindequalität {f}

binding strap | binding straps
Fangriemen {m} [sport] | Fangriemen {pl}

binding wire; baling wire
Bindedraht {m}

binding | legally binding | to be accepted as legally binding
bindend; verbindlich {adj} | rechtlich bindend; rechtsverbindlich {adj} | als rechtlich bindend akzeptiert werden

bindingly
verbindlich {adv}

bindingness
Verbindlichkeit {f}

bindweeds; morning glories (botanical genus) | field bindweed; wild morning-glory | blue rock bindweed
Winden (Convolvulus) (botanische Gattung) [bot.] | Ackerwinde {f} (Convolvulus arvensis) | kriechende Winde; blaue Mauritius (Convolvulus sabatius)

binge
Gelage {n}; Fressorgie {f} [ugs.]

binge
Sauferei {f}; Saufgelage {n}; Saufen {n}

binge series watcher; binge tv watcher; binge watcher
jemand, der sich Fernsehserien am Stück anschaut

binge series watching; binge tv watching; binge watching
Serien-am-Stück-Schauen {n}; Serien-Komaschauen {n}; Komaschauen {n} (TV)

binge-drinking
Komatrinken {n}; Komasaufen {n}; Rauschtrinken {n}; Druckbetankung {f} [ugs.]

binge-drinking
Sturztrunk {m}

Bingham's bulbul
Thompsonbülbül {m} [ornith.]

binging
unkontrolliertes Essen {n}

bingo
Bingo {n}

bingo duty
Lottosteuer {f} [fin.]

Bingo!
Bingo! {interj}

binning
Gruppierung {f}; Zusammenfassung {f} [techn.]

binocular
binokular; beidäugig {adj}

binocular microscope
Binokular {n}

binocular telescope | binocular telescopes
Doppelfernrohr {n} | Doppelfernrohre {pl}

binocularly
binokular {adv}

binodal curve | binodal curves
Löslichkeitskurve {f}; Binodalkurve {f} [phys.] | Löslichkeitskurven {pl}; Binodalkurven {pl}

binomial
Binom {n} [math.]

binomial coefficient; binominal coefficient (n choose k)
Binomialkoeffizient {m}; Binominalkoeffizient {m} (n über k) [math.]

binomial test; binominal test
Binomialtest {m} [math.]

binomial theorem; binominal theorem
Binomialtheorem {n}; Binominaltheorem {n} [math.]

binomial | binomial series | binomial theorem
binomisch {adj} [math.] | Binomische Reihe {f} | Binomischer Lehrsatz {m}

binomially
binomisch {adv}

binormal
Binormale {f} [math.]

bio filter | bio filters
Biofilter {m} | Biofilter {pl}

bio lab; biology laboratory | bio labs; biology laboratories
Biolabor {n}; Genlabor {n}; Biologielaboratorium {n} | Biolabors {pl}; Biolabore {pl}; Genlabors {pl}; Genlabore {pl}; Biologielaboratorien {pl}

bio product; organic product; bio produce; organic produce | bio products; organic products
Bioprodukte {pl} | Bioprodukte {pl}

bio reactor
Bioreaktor {m}

bio-garbage compactor | bio-garbage compactors
Biomüllpresse {f} [techn.] | Biomüllpressen {pl}

bio-reactor | bio-reactors
Bio-Rotteturm {m} [mach.] | Bio-Rottetürme {pl}

bio-trickling system
Biotropfkörper {m}

bio-waste; organic waste; biodegradable waste
Biomüll {m}; Bioabfälle {pl} [envir.]

bioaccumulation
Bioakkumulation {f} [biol.] [envir.]

bioaeration (sewage treatment)
Schlammbelebung {f} (Abwasserbehandlung) [envir.]

bioastronomy; space biology; astrobiology
Bioastronomie {f}; Weltraumbiologie {f}; Astrobiologie {f}; Kosmobiologie {f} [astron.] [biol.]

bioattack | bioattacks
Bioangriff {m} [mil.] | Bioangriffe {pl}

bioavailability; biological availability
Bioverfügbarkeit {f} [biol.] [envir.]

bioavailable; biologically available
bioverfügbar {adj} [biol.] [envir.]

biocatalysis
Biokatalyse {f} [biochem.]

biochemical
biochemisch {adj}

biochemical
biochemischer Stoff {m}

biochemically
biochemisch {adv}

biochemist | biochemists
Biochemiker {m}; Biochemikerin {f} | Biochemiker {pl}; Biochemikerinnen {pl}

biochip | biochips
Biochip {m} | Biochips {pl}

biocidal
biozid {adj} [biochem.]

biocide contamination
Biozidkontamination {f} [biochem.] [envir.]

biocide | biocides
Biozid {n} [biochem.] | Biozide {pl}

bioclastic; skeletal
bioklastisch {adj} [geol.]

bioclimate
Standortklima {n}; Biotopklima {n}; Ökoklima {n} [meteo.]

bioclimatic
ökoklimatisch {adj} [meteo.]

biocoenological; biocenological [Am.]; synecological
biozönologisch {adj} [envir.]

biocoenotic; biocenotic [Am.]
biozönotisch {adj} [envir.]

biocontainment
Isolierung {f} biogefährlicher Stoffe / gefährlicher Biostoffe [biol.]

biocontainment suit | biocontainment suits
Laborschutzanzug {m} [biol.] | Laborschutzanzüge {pl}

bioconversion
Biokonversion {f}; Bioumwandlung {f}; Bioumbau {m}

biodegradable | non-biodegradable
biologisch abbaubar {adj} [envir.] | biologisch nicht abbaubar {adj}

biodiesel plant | biodiesel plants
Biodieselanlage {f} | Biodieselanlagen {pl}

biodiversity hotspot
Gebiet {n} mit besonders hoher biologischer Vielfalt [biol.]

biodiversity land-use regulation | biodiversity land-use regulations
Biodiversitätsflächenregelung {f} [agr.] | Biodiversitätsflächenregelungen {pl}

biodiversity | genetic diversity | species diversity; diversity of species | ecosystem diversity
biologische Vielfalt {f}; Biodiversität {f} [biol.] | genetische Vielfalt {f} | Artenvielfalt {f} | Vielfalt {f} der Ökosysteme

bioelectrical
bioelektrisch {adj} [biol.]

bioelectricity
Bioelektrizität {f} [biol.]

bioelectromagnetic
bioelektromagnetisch {adv} [biol.]

bioelectromagnetism
Bioelektromagnetismus {m} [biol.]

bioenergy
Bioenergie {f} [envir.]

bioengineered {adj}
durch Biotechnik gewachsen

bioengineering
biotechnisch {adj}

bioengineering company | bioengineering companies
Biotechnikfirma {f} | Biotechnikfirmen {pl}

bioethanol
Bioethanol {n}

bioethic
bioethisch {adj}

biofacies
Biofazies {f} [geol.]

biofeedback
Biofeedback {n}

biofilm
Biofilm {m} [biol.]

biofouling; biological fouling; marine fouling; marine growth (on ships' hulls etc.)
Anwuchs {m}; unerwünschte Anlagerungen {pl} (an Schiffsrümpfen usw. im Meerwasser) [envir.]

biofuel cell | biofuel cells
Biobrennstoffzelle {f} | Biobrennstoffzellen {pl}

biogas
Biogas {n} [envir.]

biogas container | biogas containers
Biogasbehälter {m} [techn.] [envir.] | Biogasbehälter {pl}

biogas from dung
Mistgas {n} [envir.]

biogas plant | biogas plants | anaerobic digester (without oxygen)
Biogasanlage {f} [envir.] | Biogasanlagen {pl} | Biogasanlage {f} (ohne Sauerstoff)

biogas storage; biogas reservoir
Biogasspeicher {m}

biogas upgrading
Biogasaufbereitung {f} [envir.]

biogenesis
Biogenese {f}; Entwicklungsgeschichte {f}; Lehre von der Entstehung des Lebens [biol.]

biogenic (used in chemistry, pharmacology and environmental sciences); biogenous (used in geology, palaeontology)
biogen {adj}

biogeochemical | biogeochemical cycle (of nitrogen, phosphorus etc.)
biogeochemisch {adj} [chem.] [envir.] [geogr.] | biogeochemischer Zyklus (von Stickstoff, Phosphor usw.)

biogeochemistry; geomicrobiology
Biogeochemie {f} [chem.] [envir.] [geogr.]

biogeographic | biogeographic realm
biogeografisch; biogeographisch {adj} | biogeographische Region

biogeography
Biogeographie {f}; Biogeografie {f} [biol.] [geogr.]

bioglyph
Bioglyphe {f}

biographer | biographers
Biograph {m} | Biographen {pl}

biographical
biografisch; biographisch {adj}

biographical data; life facts
Lebensdaten {pl}

biographical profile | speaker's profile
Porträt {n} (Kurzbiografie) | Kurzbiografie des Redners

biographically
biographisch {adv}

biography; bio | biographies
Biografie {f}; Biographie {f}; Lebensbeschreibung {f} | Biografien {pl}; Biographien {pl}; Lebensbeschreibungen {pl}

bioherm; knoll-reef; reef-knoll
Bioherm {n} [geol.]

bioindication
Bioindikation {f} [envir.]

bioindicator grid | bioindicator grids
Bioindikatornetz {n} [biochem.] | Bioindikatornetze {pl}

bioindicator plant; indicator plant; plant indicator | bioindicator plants; indicator plants; plant indicators
Standortszeigerpflanze {f}; Standortsweiser {m} [bot.] | Standortszeigerpflanzen {pl}; Standortsweiser {pl}

bioindicator | bioindicators
Bioindikator {m}; Zeigerorganismus {m} [biol.] [envir.] | Bioindikatoren {pl}; Zeigerorganismen {pl}

bioindustry
Bioindustrie {f}

bioinformatician | bioinformaticians
Bioinformatiker {m}; Bioinformatikerin {f} | Bioinformatiker {pl}; Bioinformatikerinnen {pl}

bioinformatics
Bioinformatik {f}

bioinstrumentation harness (astronautics)
Klimakoffer {m}; Klimatornister {m} (Raumfahrt)

bioinvaders; invasive species; invasive exotics; exotics
Bioinvasoren {pl}; invasive Arten {pl}; invasive Spezies {pl} [bot.] [zool.]

biological
biologisch {adj}

biological class | class of vertebrates
biologische Klasse {f} [biol.] | Wirbeltierklasse {f}

biological disc [Br.]/disk [Am.]; biodisc [tm] (sewage installation)
Scheibentauchkörper {m} (Abwasseranlage)

biological domain
biologische Domäne {f} [biol.]

biological family | plant family; botanical family | animal family; zoological family
biologische Familie {f} [biol.] | Pflanzenfamilie {f}; botanische Familie {f} | Tierfamilie {f}; zoologische Familie {f}

biological genus | genera | plant genus; botanical genus | animal genus; zoological genus | bacteria genus
biologische Gattung {f} [biol.] | Gattungen {pl} | Pflanzengattung {f}; botanische Gattung {f} | Tiergattung {f}; zoologische Gattung {f} | Bakteriengattung {f}

biological kingdom
biologisches Reich {n} [biol.]

biological phylum | botanical phylum; botanical division [former name] | zoological phylum
biologischer Stamm {m} [biol.] | botanischer Stamm; botanische Abteilung [veraltet] | zoologischer Stamm

biological species concept
biologisches Artenkonzept {n} [biol.]

biological species | number of species | anachronic species | extinct species | invaders | alien species | sibling species; cryptic species | extant species | survival species | associated species | vicarious species; representative species | forest-dependent species | forest species | climax species | dominant species | distribution of species | to displace / outcompete another species
biologische Art {f}; biologische Spezies {f} [biol.] | Artenzahl {f} | anachronistische Art | ausgestorbene Art/Spezies | eindringende Art | gebietsfremde Art | Geschwisterarten {pl}; Zwillingsarten {pl}; kryptische Arten | rezente Spezies | überlebende Art | vergesellschaftete Arten | vikarierende Art | waldabhängige Art | waldbewohnende Art | typische Art einer Pflanzengemeinschaft | vorherrschende Art | Verteilung der Arten | eine andere Art verdrängen / auskonkurrieren

biological subkingdom
biologisches Unterreich {n} [biol.]

biological trait; biological feature; biological characteristic | derived trait / feature / characteristic | acquired trait / feature / characteristic | genetic trait / feature | individual trait / feature / characteristic | family trait
biologisches Merkmal {n}; biologische Eigenschaft {f} [biol.] | abgeleitetes Merkmal; abgeleitete Eigenschaft | erworbenes Merkmal; erworbene Eigenschaft | genetisches Merkmal; genetische Eigenschaft | individuelles Merkmal; individuelle Eigenschaft | Familienmerkmal {n}

biological/biotic/ecological community; biocoenosis; biocoen; biocenosis [Am.]; biocenose [Am.] | microbiocoenosis; microbiocenosis [Am.]
Lebensgemeinschaft {f} in einem Biotop; Biozönose {f} [envir.] | Mikrobiozönose {f}

biologically
biologisch {adv}

biologist | biologists | building biologist | pollination biologist | evolutionary biologist | forensic biologist | regeneration biologist
Biologe {m}; Biologin {f} | Biologen {pl}; Biologinnen {pl} | Baubiologe {m} | Bestäubungsbiologe {m} | Evolutionsbiologe {m} | Kriminalbiologe {m} | Regenerationsbiologe {m}

biology laboratory technician | biology laboratory technicians
Biologielaborant {m}; Biologielaborantin {f} | Biologielaboranten {pl}; Biologielaborantinnen {pl}

biology | medical biologyw | industrial biology | pollination biology | evolutionary biology | infection biology | invasion biology | biology of criminality | microbiology | molecular biology | regeneration biology
Biologie {f}; Lebenskunde {f} [veraltet] [biol.] | medizinische Biologie | technische Biologie; industrielle Biologie | Bestäubungsbiologie {f} | Evolutionsbiologie {f} | Infektionsbiologie {f} | Invasionsbiologie {f} | Kriminalbiologie {f} | Mikrobiologie {f} | Molekularbiologie {f} | Regenerationsbiologie {f}

bioluminescence
Biolumineszenz {f} [biol.]

bioluminescent {adj}
biolumineszent {adj}

biomanipulation | biomanipulations
Biomanipulation {f} [envir.] | Biomanipulationen {pl}

biomass accumulation
Biomasseproduktion {f} [envir.]

biomass burning
Biomasseverbrennung {f} [envir.]

biomass conversion
Biomasseverstromung {f}

biomass converter | biomass converters
Biomassekonverter {m} | Biomassekonverter {pl}

biomass determination
Biomassebestimmung {f} [biol.]

biomass electricity
Biomassestrom {m}

biomass from waste
Abfallbiomasse {f}

biomass gasification
Biomassevergasung {f} [techn.]

biomass power plant; biomass power station | biomass power plants; biomass power stations
Biomassekraftwerk {n} | Biomassekraftwerke {pl}

biomass pyramid
Biomassenpyramide {f} [envir.]

biomass | to harvest biomass
Biomasse {f} | Biomasse abschöpfen

biomass-fired; biomass-fuelled
biomassebefeuert {adj}

biome | biomes
Biom {n}; Großlandschaft {f}; große ökologische Zone {f} [geogr.] | Biome {pl}; Großlandschaften {pl}; große ökologische Zonen {pl}

biomedical
biomedizinisch {adj}

biomedical irradiation reactor
biologisch-medizinischer Bestrahlungsreaktor {m} [med.]

biomedicine technology
Biomedizintechnik {f}

biomembrane | biomembranes
Biomembran {f} [biochem.] | Biomembranen {pl}

biometeorology
Biometeorologie {f} [meteo.]

biometric | biometric identification
biometrisch {adj} | biometrische Identifizierung {f}

biometrics; biometry
Biometrie {f}

biomikrite
Biomikrit {m} [geol.]

biomineralization
Biomineralisation {f}

biomorph {adj}
biomorph {adj}

bionic
bionisch {adj}

bionics; bionical creativity engineering; biomimetics; biognosis; biomimicry
Bionik {f}

bionomic; bionomical
bionomisch {adj}

biopack (astronautics) | biopacks
Bionutzlastbehälter {m} (Raumfahrt) | Bionutzlastbehälter {pl}

biophysical
biophysikalisch {adj} [phys.]

biophysicist | biophysicists
Biophysiker {m}; Biophysikerin {f} | Biophysiker {pl}; Biophysikerinnen {pl}

biophysics
Biophysik {f} [biol.] [phys.]

biopic | biopics
Filmbiografie {f}; Filmbiographie {f} | Filmbiografien {pl}; Filmbiographien {pl}

biopiracy
Biopiraterie {f} [biol.] [jur.]

bioplastics | bioplastics
Biokunststoff {m} [envir.] | Biokunststoffe {pl}

biopsy accessories
Biopsiezubehör {n} [med.]

biopsy channel | biopsy channels
Biopsiekanal {m} [med.] | Biopsiekanäle {pl}

biopsy instrumentation
Biopsie-Instrumentarium {n}

biopsy needle | biopsy needles | Silverman's needle
Biopsienadel {f} [med.] | Biopsienadeln {pl} | Silverman'sche Biopsienadel

biopsy punch | biopsy punches
Biopsiestanze {f} [med.] | Biopsiestanzen {pl}

biopsy score
Biopsiewert {m} [med.]

biopsy specimen; biopsy sample; biopsy piece | biopsy specimens; biopsy samples; biopsy pieces
Biopsieprobe {f}; Biopsat {n} (durch Biopsie entnommenes Gewebe) [med.] | Biopsieproben {pl}; Biopsate {pl}

biopsy tip | biopsy tips
Biopsieaufsatz {m} [med.] | Biopsieaufsätze {pl}

biopsychology; biological psychology
Biopsychologie {f} [psych.]

bioptome | bioptomes
Biopsiemesser {n} [med.] | Biopsiemesser {pl}

bioremediation
biologische Sanierung {f}

biorepository; biobank (biospecimen and associated patient data for scientific investigation)
Biobank {f} (biologische Präparate mit dazugehörigen Patientendaten für wissenschaftliche Untersuchungen) [med.] [sci.]

biorhythm
Biorhythmus {m}

BIOS
BIOS {n}; Startprogramm für Computer [comp.]

biosatellite (astronautics) | biosatellites
Biosatellit {m} (Raumfahrt) | Biosatelliten {pl}

bioscience
Biowissenschaft {f}

bioscope (motion-picture projector)
Bioskop {n} (Filmprojektionsapparat) [hist.]

biosecurity
biologische Sicherheit {f}; Schutz {m} vor biologischen Bedrohungen

biosensor | biosensors | immune sensor | microbiosensor
Biosensor {m} [biochem.] | Biosensoren {pl} | Immunosensor {m} | Mikrobiosensor {m}

bioseston (organic matter in waters)
Bioseston {n} (organische Schwebstoffe in Gewässern) [envir.]

biosonde | biosondes
Biosonde {f} [biochem.] | Biosonden {pl}

biosphere reserve | biosphere reserves
Biosphärenreservat {n}; Biosphärenpark {f} [envir.] | Biosphärenreservate {pl}; Biosphärenparks {pl}

biosphere; ecosphere | biospheres; ecospheres
Biosphäre {f}; Ökosphäre {f} [biol.] [astron.] [envir.] | Biosphären {pl}; Ökosphären {pl}

biostratigraphic; biostratigraphical | biostratigraphical unit
biostratigraphisch; biostratigrafisch {adj} [geol.] | biostratigraphische Einheit {f}

biostratigraphy
Biostratigrafie {f}; Biostratigraphie {f}

biostratigraphy
Biostratigraphie {f} [geol.]

biostratonomy
Biostratinomie {f}; Biostratonomie {f} [geol.]

biostrome
Biostrom {m} [geol.]

bioswale; constructed swale (water engineering)
Rigole {f} (Wasserbau) [envir.]

biosynthesis
Biosynthese {f}

biosynthesis of the thyrorid hormone
Schilddrüsenhormonbiosynthese {f} [med.]

biosystematic
biosystematisch {adj} [biol.]

biosystematics; biosystematy
Biosystematik {f} [biol.]

biota; all the plant and animal life of a particular region
Biota {f}; Flora und Fauna einer Region

biotechnological {adj}
biotechnologisch {adj}

biotechnologically {adv}
biotechnologisch {adv}

biotechnology
Biotechnik {f}

biotic
biotisch; Lebewesen betreffend; die belebte Umwelt betreffend {adj} [biol.] [envir.]

biotite; black mica
Biotit {m}; Dunkelglimmer {m} [min.]

biotope structure
Biotopstruktur {f}

bioturbation (of the soil); faunal soil mixing
Bioturbation {f} (des Bodens) [geol.]

biotype; biovariety; biovar (variant prokaryotic microorganism)
Biotypus {m}; Biotyp {m}; Biovarietas {f}; Biovar {f} (Variante prokaryotischer Mikroorganismen) [biol.]

bioweapon | bioweapons
Biowaffe {f} [mil.] | Biowaffen {pl}

bio…
Bio…

bipartisan | a bipartisan agreement | bipartisan approval
Zweiparteien…; von zwei/beiden Parteien getragen; bilateral {adj} [pol.] | eine Zweiparteienvereinbarung | die Zustimmung beider Parteien

bipartisanship
Zusammenarbeit / Einigkeit {f} der beiden großen Parteien; parteienübergreifende Zusammenarbeit {f} (im Zweiparteiensystem) [pol.]

bipartite
zweiteilig; zweigliedrig; Zweier… {adj}

biped | bipeds
Zweifüßler {m}; Zweibeiner {m} [zool.] | Zweifüßler {pl}; Zweibeiner {pl}

bipedal
beidfüßig {adj}

bipedal; biped; two-footed
zweifüßig; beidfüßig {adj}

bipedalism
Zweifüßigkeit {f}; zweibeinige Fortbewegung {f}; zweibeiniger Gang {m}; Bipedie {f}; Bipedität {f} [biol.]

biphenyl-4-ylamine
Biphenyl-4-ylamin {n} [chem.]

biplane
Zweidecker {m}

bipod | bipods
Zweibein {n} | Zweibeine {pl}

bipolar
bipolar {adj}

bipolar integrated circuit
Bipolarschaltung {f}

bipolar plate
Bipolarplatte {f} [techn.]

bipolar syndrome; bipolar disorder; bipolar affective disorder; manic-depressive disorder
bipolare Störung {f}; bipolare affektive Störung {f} /BAS/; manische Depression {f} [med.]

bipolar; double-pole
zweipolig {adj}

bipolar; manic-depressive
bipolar; manisch-depressiv {adj} [med.] [psych.]

bipolarity
Zweipoligkeit {f}; Bipolarität {f}

biracial {adj}
zweirassig {adj}; zwei Rassen entstammend

birch
Birke {f} [bot.]

birch mice (zoological genus) | southern birch mouse | northern birch mouse
Birkenmäuse {pl}; Streifenhüpfmäuse {pl} (Sicista) (zoologische Gattung) [zool.] | Steppenbirkenmaus {f} (Sicista subtilis) | Waldbirkenmaus {f} (Sicista betulina)

birch mire; birch swamp
Birkenbruch {m}

birch pitch; birch bark pitch
Birkenpech {n}

birch pollen
Birkenpollen {pl} [bot.] [med.]

birch tree | birch trees
Birkenbaum {m} [bot.] | Birkenbäume {pl}

birch wood
Birkenholz {n}

birch-like; betulaceous
birkenartig; birkenähnlich {adj} [bot.]

birchbark
Birkenrinde {f}

birches (botanical genus)
Birken {pl} (Betula) (botanische Gattung) [bot.] 

bird bath
Vogelbad {n}

bird bath
Vogeltränke {f}

bird cage; birdcage | bird cages; birdcages
Vogelkäfig {m}; Vogelbauer {m} | Vogelkäfige {pl}; Vogelbauer {pl}

bird call; birdcall; call | lure
Lockruf {m} | Lockruf {m} [übtr.]

bird catcher; fowler | bird catchers; fowlers
Vogelfänger {m}; Vogelsteller {m} [veraltet] | Vogelfänger {pl}; Vogelsteller {pl}

bird dogs [Am.]
Jagdhunde {pl} für Federwild [zool.]

bird droppings
Vogeldreck {m}; Vogelmist {m}

bird droppings
Vogelkot {m}; Vogeldreck {m}; Hinterlassenschaft {f} von Vögeln [humor.] [ornith.]

bird dung
Vogelmist {m}

bird feather; bird's feather; feather | bird feathers; bird's feathers; feathers
Vogelfeder {f}; Feder {f} [ornith.] | Vogelfedern {pl}; Federn {pl}

bird feeder; bird table; tray feeder | bird feeders; bird tables; tray feeders
Vogelhäuschen {n}; Futterhäuschen {n} [ornith.] | Vogelhäuschen {pl}; Futterhäuschen {pl}

bird food; birdseed (food mix)
Vogelfutter {n} (Futtermischung)

bird forage plant; woody food plant for birds; woody host plant for birds
Vogelnährgehölz {n} [agr.] [envir.]

bird house; bird box | bird houses; bird boxes
Nistkasten {m} für Vögel [ornith.] | Nistkästen {pl} für Vögel

bird lice; mallphaga
Läuslinge {pl}; Kieferläuse {pl}; Federlinge {pl} (im Vogelgefieder) (Mallophaga) [zool.]

bird life; world of birds; birds' world
Vogelwelt {f} [ornith.]

bird lover | bird lovers
Vogelliebhaber {m}; Vogelliebhaberin {f} | Vogelliebhaber {pl}; Vogelliebhaberinnen {pl}

bird migration
Vogelzug {m} [ornith.]

bird of passage [fig.] (person who does not stay for long) | birds of passage
Kurzzeitgast {m} | Kurzzeitgäste {pl}

bird of prey demonstration; bird of prey flight demonstration
Greifvogelschau {f}; Greifvogel-Flugvorführung {f}

bird pipe | bird pipes
Vogelpfeife {f} [mus.] | Vogelpfeifen {pl}

bird refuge plant
Vogelschutzgehölz {n} [agr.] [envir.]

bird ringing; bird banding; banding of birds | bird ringings; bird bandings
Vogelberingung {f}; Beringung {f} von Vögeln | Vogelberingungen {pl}

bird screen | bird screens
Vogelschutzgitter {n} | Vogelschutzgitter {pl}

bird strike; bird crash (bird collision with aircraft/overhead lines/glass surfaces)
Vogelschlag {m}; Vogelkollision (Zusammenstoß von Vögeln mit Flugzeugen/Überlandleitungen/Glasflächen) [aviat.] [zool.]

bird table
Futterplatz {m} für Vögel

bird watcher | bird watchers
Vogelbeobachter {m}; Vogelbeobachterin {f} | Vogelbeobachter {pl}; Vogelbeobachterinnen {pl}

bird watching; bird-watching; birdwatching
Beobachten {n} von Vögeln; Vogelbeobachtung {f}

bird [Br.]; chick [Am.]; sheila [Austr.]; girlie [dated] | a hottie; a nice-looking bird [Br.]; a hot chick [Am.]; a babe [Am.]; a hornbag [Austr.] [NZ]
Mieze {f}; Biene {f} [veraltend]; Katz [Süddt.] [Ös.] (junge Frau) [ugs.] | eine flotte Biene; eine heiße Schnitte [Dt.]; eine fesche Katz [Süddt.] [Ös.]; eine heiße Braut [slang]

bird | birds | to take the bun; to take the cake [fig.]
Vogel {m} | Vögel {pl} | den Vogel abschießen [übtr.]

bird's beak peeling knife | bird's beak peeling knives
Tourniermesser {n} | Tourniermesser {pl}

bird's egg | bird's eggs
Vogelei {n} | Vogeleier {pl}

bird's eye figure; bird's eye | bird's eye maple; curled maple
Vogelaugen {pl} (Fehlwuchs bei Bäumen) [bot.] | Vogelaugen-Ahorn

bird's eye maple
Vogelaugenahorn {m}

bird's eye wood; curled wood
Maserholz {n}; Vogelaugenholz {n}

bird's nest
Vogelnest {n}

bird's nest soup
Schwalbennest {n} [cook.]

bird's-eye bushes; Mickey-Mouse plants (botanical genus) | mall-leaved plane; carnival ochna, Mickey-Mouse bush
Nagelbeeren {pl} (Ochna) (botanische Gattung) [bot.] | Sägeblättrige Nagelbeere (Ochna serrulata)

bird's-eye view; overhead view | from a bird's-eye view
Vogelperspektive {f}; Vogelschau {f} | aus der Vogelperspektive / Vogelschau

bird's-foot trefoils; deervetches; bacon-and-eggs (botanical genus) | common bird's-foot-trifoil; birdfoot deervetch [Am.] | dragon's teeth; asparagus trefoil
Hornklee {m} (Lotus) (botanische Gattung) [bot.] | Gewöhnlicher Hornklee {m}; Schotenklee {m} [Schw.] (Lotus corniculatus) | Spargelklee {m}; Spargelerbse {f}; Spargelbohne {f}; Spargelschote {f} (Lotus maritimus)

bird's-foots (botanical genus)
Vogelfüße {pl}; Serradellas {pl} (Ornithopus) (botanische Gattung) [bot.]

bird-brained {adj} [coll.]
blöd; dumm; hohl [ugs.] {adj}

bird-hipped dinosaurs; ornithischian dinosaurs
Vogelbeckensaurier {pl} (Ornithischia) [zool.] [hist.]

bird-of-paradise flower family; bird-of-paradise family (botanical family)
Strelitziengewächse {pl} (Strelitziaceae) (botanische Familie) [bot.]

bird-of-paradise flowers; bird-of-paradise plants; crane flowers (botanical genus) | queen's bird-of-paradise; crane flower
Paradiesvogelblumen {pl}; Strelitzien {pl} (Strelitzia) (botanische Gattung) [bot.] | Königsstrelitzie {f}; Papageienblume {f} (Strelitzia reginae)

bird-watcher; birdlover | bird-watchers; birdlovers
Vogelfreund {m} | Vogelfreunde {pl}

birdbrain
Vogelgehirn {n}

birdcage bobbin | birdcage bobbins
Sprossenrolle {f} [textil.] | Sprossenrollen {pl}

birdcage cup; (feeder) bowl for birds | birdcage cups; (feeder) bowls for birds
Vogelnapf {m} | Vogelnäpfe {pl}

birdcall; bird call | birdcalls
Vogelruf {m} | Vogelrufe {pl}

birder [coll.]; birdwatcher; bird watcher
Vogelbeobachter {m}; Vogelbeobachterin {f}

birdlike
vogelartig {adj}

Birds Directive; European Council Directive on the Conservation of wild Birds (EU)
Vogelschutzrichtlinie {f}; Richtlinie {f} des Rates über die Erhaltung der wild lebenden Vogelarten (EU) [jur.]

Birds of a feather flock together. [prov.]
Gleich und Gleich gesellt sich gern. [Sprw.]

birds of paradise (zoological family)
Paradiesvögel {pl} (Paradisaeidae) (zoologische Familie) [ornith.]

birdshit [vulg.]
Vogelschiss {m} [vulg.] [ornith.]

birdsong; bird song
Vogelgesang {m}

birdswing; birdcage (for glass)
Schneider {m} (für Glas)

bireflection
Bireflexion {f}

birefringence; double refraction | optical double refraction
Doppelbrechung {f} (Optik) | optische Doppelbrechung

birefringent; double-refracting
doppelbrechend {adj} (Optik)

bireme (ancient warship)
Zweiruderer {m}; Bireme {f} (antikes Kriegsschiff) [naut.] [hist.]

biretta (clergy cap)
Birett {n} (katholisch); Barett {n} (evangelisch) (Priestermütze) [relig.]

birgus hermit crabs (zoological genus) | coconut crab; robber crab; palm thief
Birgus-Einsiedlerkrebse {pl} (Birgus) (zoologische Gattung) [zool.] | Palmendieb {m}; Kokosnussräuber {m} (Birgus latro)

Birmingham (city in England, Great Britain)
Birmingham (Stadt in England, Großbritannien) [geogr.]

birth (ancestry, origin) | by birth | to be of low/humble birth; to be humbly born | to be noble birth | She is Swiss by birth.
Geburt {f} (Abstammung; Herkunft) [soc.] | der Geburt nach | von niedriger Geburt sein | von hoher Geburt sein | Sie ist geborene Schweizerin.

birth (general); delivery (process of giving birth); presentation (position of baby) | births | multiple birth | at birth | parturient
Geburt {f} | Geburten {pl} | Mehrlingsgeburt {f} | bei der Geburt | Frau während der Geburt [med.]

birth canal
Geburtskanal {m} [anat.]

birth certificate | birth certificates
Geburtsschein {m} | Geburtsscheine {pl}

birth certificate | birth certificates
Geburtsurkunde {f} | Geburtsurkunden {pl}

birth control
Geburtenregelung {f}; Geburtenbeschränkung {f} (oft fälschlich: Geburtenkontrolle) [pol.] [soc.]

birth figures
Geburtenzahlen {pl}

birth injuries
Geburtsverletzungen {pl}

birth trauma
Geburtstrauma {n} [med.]

birth weight | birth weights
Geburtsgewicht {n} | Geburtsgewichte {pl}

birth-and-death process
Geburts- und Todesprozess {m} [statist.]

birthday
Wiegenfest {n}

birthday boy; birthday girl
Geburtstagskind {n}

birthday cake | birthday cakes
Geburtstagskuchen {m}; Geburtstagstorte {f} [cook.] | Geburtstagskuchen {pl}; Geburtstagstorten {pl}

birthday card | birthday cards
Geburtstagskarte {f} | Geburtstagskarten {pl}

birthday party; birthday celebration | birthday parties; birthday celebrations
Geburtstagsfeier {f}; Geburtstagsparty {f}; Geburtstagsfest {n} | Geburtstagsfeiern {pl}; Geburtstagspartys {pl}; Geburtstagsfeste {pl}

birthday present; birthday gift | birthday presents; birthday gifts
Geburtstagsgeschenk {n} | Geburtstagsgeschenke {pl}

birthday song | birthday songs
Geburtstagslied {n} | Geburtstagslieder {pl}

birthday suit | in one's birthday suit
Adamskostüm {n}; Evakostüm {n} [humor.] | im Adamskostüm/Evakostüm

birthday surprise | birthday surprises
Geburtstagsüberraschung {f} | Geburtstagsüberraschungen {pl}

birthday wish | birthday wishs
Geburtstagswunsch {m} | Geburtstagswünsche {pl}

birthday; natal day | birthdays | to celebrate one's birthday | to wish sb. a happy birthday | to mark the Nobel laureate's 100th birthday; to markt the 100th anniversary of the Nobel laureate's birth | Happy Birthday! | Happy birthday!; Happy birthday to you! | Happy belated birthday! | They are both celebrating their birthdays today.
Geburtstag {m}; Wiegenfest {n} [altertümlich] | Geburtstage {pl} | seinen Geburtstag feiern | jdm. zum Geburtstag gratulieren | zum 100. Geburtstag des Nobelpreisträgers | Alles Gute zum Geburtstag! | Herzlichen Glückwunsch zum Geburtstag! | Nachträglich alles Gute zum Geburtstag! | Beide feiern heute Geburtstag.

birthing centre [Br.]; birth centre [Br.]; birthing center [Am.]; birth center [Am.] | birthing centres; birth centres; birthing centers; birth centers
Entbindungshaus {n}; Geburtshaus {n} (für ambulante Geburten mit Hebammen) [med.] | Entbindungshäuser {pl}; Geburtshäuser {pl}

birthing chair | birthing chairs
Geburtsstuhl {m}; Entbindungsstuhl {m} [med.] | Geburtsstühle {pl}; Entbindungsstühle {pl}

birthmark; mole; naevus; nevus [Am.]; spiloma | achromic naevus; amelanotic naevus; Ito naevus | spider naevus; arachnoid naevus; spider angioma; stellate naevus | follicular naevus | lymphatic naevus | mulberry mark; strawberry mark | Klippel-Trénaunay-Weber syndrome; angioosteohypertrophy | naevus papillomatosus | pigmented mole/naevus; liver spot | hairy naevus; pilose naevus | sebaceous naevus | naevus spilus | white sponge naevus of the mucosa; congential leucokeratosis mucosae oris | stellar naevus | verrucous/epidermal/linear naevus
Muttermal {n}; Geburtsmal {n} [selten]; Mal {n}; Nävus {m} (Naevus) [anat.] | achromatischer Nävus; amelanotischer Nävus; hypomelanotischer Naevus; Ito-Syndrom (Naevus achromicus / Naevus achromians / Naevus depigmentosus) | Spinnenmal; Spinnwebennävus; Spinnennävus; (Naevus araneus / Naevus arachnoideus / Naevus stellatus) | Naevus comedonicus | Naevus lymphaticus | Naevus morus | Naevus osteohypertrophicus | Naevus papillomatosus | Naevus pigmentosus; Leberfleck | Naevus pilosus | Naevus sebaceus | Naevus spilus | Naevus spongiosus albus | Naevus stellaris | Naevus verrucosus

birthrate; birth rate; natality
Geburtenrate {f}; Geburtsrate {f}; Geburtenziffer {f}; Geburtenzahl {f}

birthright
Geburtsrecht {n}

birthstone | birthstones
Geburtsstein {m} | Geburtssteine {pl}

birthworts; pipevines; Dutchman's pipes (botanical genus)
Pfeifenblumen {pl}; Pfeifenwinden {pl}; Osterluzeien {pl} (Aristolochia) (botanische Gattung) [bot.]

bisbentiamine
Bisbentiamin {n} [chem.]

biscuit
Pressrest {m}

biscuit
graugelb; blassbraun {adj}

biscuit (once-fired, but yet unglazed ceramics workpiece) | to saturate the biscuit
Schrühscherben {m}; Scherben {m} (oft fälschlich: Biskuit) (einmal gebranntes, aber noch unglasiertes Keramik-Werkstück) | den Schrühscherben vollsaugen lassen

biscuit baking; biscuit firing (ceramics)
Schrühbrand {m}; Schrühen {n}; Glühbrand {m} (Keramik)

biscuit connector; luster terminal; insulating screw joint | biscuit connectors; luster terminals; insulating screw joints
Lüsterklemme {f}; Lusterklemme {f}; Blockklemme {f} [Ös.]; Leuchterklemme {f} [Schw.] [electr.] | Lüsterklemmen {pl}; Lusterklemmen {pl}; Blockklemmen {pl}; Leuchterklemmen {pl}

biscuit ware; biscuit china (ceramics)
unglasierte Keramik {f}; Schrühware {f} (Keramik)

biscuit [Br.]; cookie [Am.] | biscuits; cookies | butter biscuit [Br.]; butter cookie [Am.] | hashish cookie; hash cookie | shortcrust biscuit; shortcrust cookie [Am.]; shortbread biscuit [Sc.] | a few cookies | to get on sb.'s wick [fig.]
Keks {m} [Dt.]; Keks {n} [Bayr.] [Ös.]; Plätzchen {n} [Dt.]; Brötle {n} [BW]; Guetsle {n} [BW]; Guetzli {n} [Schw.]; Biskuit {n} [Schw.] [cook.] | Kekse {pl}; Plätzchen {pl}; Brötle {pl}; Guetsle {pl}; Guetzlie {pl}; Biskuits {pl} | Butterkeks {m}; Butterplätzchen {n}; Butterguetzli {n} | Haschischkeks {m}; Haschkeks {m} | Mürbteigskeks {m}; Mürbteigplätzchen {n}; Mürbteigguetzli {n} | ein paar Kekse | jdm. auf den Keks gehen [ugs.] [übtr.]

biscutate swift
Schildsegler {m} [ornith.]

bisecting line; bisector; bisectrix | bisecting line of an angle; bisector/bisectrix of an angle; angle bisector; angle bisectrix
Halbierende {f}; Bisektrix {f} (Geometrie) [math.] | Winkelhalbierende {f}; Winkelsymmetrale {f}; Mittellinie {f}; Symmetrielinie

bisection
Halbierung {f}

bisection method
Bisektionsverfahren {n} [math.]

bisectional plane; bisector
Halbierungsfläche {f} (Geometrie) [math.]

bisector (radar)
Sektorzeiger {m} des Decca-Geräts (Radar)

bisexual
doppelgeschlechtlich; zweigeschlechtig; zwittrig; zwitterhaft {adj}

bisexual | bisexual people
Bisexuelle {m,f}; Bisexueller | Bisexuellen {pl}; Bisexuelle

bisexual; AC/DC [coll.]
bisexuell {adj}; bi

bisexualism
Zweigeschlechtigkeit {f}

bisexuality
Bisexualität {f}

bisexuality
Doppelgeschlechtigkeit {f}; Zwittrigkeit {f}; Zweigeschlechtigkeit {f}

bisexually
zweigeschlechtig {adv}

bisfentidine
Bisfentidin {n} [chem.]

Bishkek (capital of Kyrgyzstan)
Bischkek (Hauptstadt von Kirgisien) [geogr.]

bishop (chessman) | bishops
Läufer {m} (Schachfigur) | Läufer {pl}

bishop fork
Läufergabel {f} (Schach)

bishop | bishops | former bishop
Bischof {m} [relig.] | Bischöfe {pl} | Altbischof {m}

Bishop's o-o
Ohrbüschelmoho {m} [ornith.]

bishop's see; see | bishop's sees; sees
Bischofssitz {m} [relig.] | Bischofssitze {pl}

bishop's-caps; mitreworts [Br.]; miterworts [Am.] (botanical genus)
Bischofskappen {pl}; Bischofsmützen {pl} (Mitella) (botanische Gattung) [bot.]

bishops (botanical genus)
Hohlsamen {pl} (Bifora) (botanische Gattung) [bot.]

bisimilar
bisimilar {adj} [comp.]

bisimulation
Bisimulation {f} [comp.]

Bismarck hawk owl
Bismarckkauz {m} [ornith.]

Bismarck herring
Bismarckhering {m} [cook.]

Bismarck honeyeater
Schlichthonigfresser {m} [ornith.]

Bismarck monarch
Stirnschopfmonarch {m} [ornith.]

Bismarck palm
Bismarckpalme {f} (Bismarckia nobilis) [bot.]

Bismarck pygmy kingfisher
Bismarckfischer {m} [ornith.]

Bismarck scrub fowl
Bismarckhuhn {n} [ornith.]

Bismarck Sea
Bismarcksee {f} [geogr.]

Bismarck wood swallow
Bismarckschwalbenstar {m} [ornith.]

bismuth
Bismut {n} (Wismut) /Bi/ [chem.]

bismuth chloride oxide
Bismutchloridoxid {n} [chem.]

bismuth ochre; bismite
Wismutocker {m} [min.]

bismuthine; bismuth glance
Bismuthinit {m} [min.]

bismutite; bismuthite; bismuth spar
Bismutit {m} [min.]

bismutoferrite
Bismutoferrit {m} [min.]

bisonoric (reed instruments)
wechseltönig {adj} (Zungeninstrumente) [mus.]

bisons (zoological genus) | American bison; American buffalo; buffalo; buffaloes | European wood bison; European bison; wisent
Bisons {pl} (zoologische Gattung) [zool.] | Amerikanischer Bison {m}; Büffel {m} (Bison bison) | Europäischer Bison {m}; Wisent {m} (Bison bonasus)

bisphenol A /BPA/
Bisphenol A {n} /BPA/ [chem.]

bisphosphonate; diphosphonate | bisphosphonates; diphosphonates
Bisphosphonat {n}; Diphosphonat {n} [pharm.] | Bisphosphonate {pl}; Diphosphonate {pl}

bisque
Fischcremesuppe {f} [cook.]

Bissau (capital of Guinea-Bissau)
Bissau (Hauptstadt von Guinea-Bissau) [geogr.]

bistable
bistabil {adj}

bistorts (botanical genus) | European bistort; snakeroot; snakeweed; Easter ledges | Alpine bistort | American bistort Western bistort; smokeweed; mountain meadow knotweed
Wiesenknöteriche {pl} (Bistorta) (botanische Gattung) [bot.] | Schlangenknöterich {m}; Schlangenwurz {m} (Bistorta officinalis) | Knöllchenknöterich {m}; Otterwurz {m} [Ös.] (Bistorta vivipara) | Amerikanischer Knöterich {m} (Bistorta bistortoides)

bistre [Br.]; bister [Am.] (brownish paint)
Bister {m} (bräunliche Malfarbe) [art]

bistro
Bistro {n}

bisulphite pulp
Bisulfitzellstoff {m}

bit
Bissen {m}; Stückchen {n}

bit
Häppchen {n}

bit (binary digit) | bits | parity bit | most significant bit /MSB/ | least significant bit /LSB/ | lowest-order bit | bits per second | bits per inch | kilobit (kbit) | megabit (Mbit) | gigabit | terabit
Bit {n} (Binärzeichen) [comp.] | Bits {pl} | Paritätsbit {n} | Bit mit dem höchsten Stellenwert [comp.] | Bit mit dem niedrigsten Stellenwert [comp.] | niedrigstwertiges Bit [comp.] | Bits pro Sekunde (Übertragungsrate) /BPS/ [comp.] | Bits pro Zoll (Aufzeichnungsdichte) /BPI/ [comp.] | Kilobit {n} (kBit) | Megabit {n} (MBit) | Gigabit {n} (GBit) | Terabit {n} (TBit)

bit (horse) | to champ at the bit
Gebiss {n} (Pferd) | am Gebiss kauen

bit by bit
bitweise {adj}

bit density
Bitdichte {f} [comp.]

bit error probability
Bitfehlerwahrscheinlichkeit {f} [comp.] [telco.]

bit error rate; bit error ratio /BER/ | bit error rates; bit error ratios
Bitfehlerrate {f}; Bitfehlerquote {f} [comp.] | Bitfehlerraten {pl}; Bitfehlerquoten {pl}

bit group; set of bits | bit groups; sets of bits | error-protected bit group
Bitgruppe {f}; Bitbündel {n} [comp.] | Bitgruppen {pl}; Bitbündel {pl} | fehlergeschützte Bitgruppe

bit hit; cracker [Br.]; blast [Am.]; corker [Br.] [dated]
Knaller {m}; Knüller {m}; Hammer {m}; Hit {m}; tolle Sache {f}

bit interleaving
Bitverschachtelung {f} [comp.] [telco.]

bit location
Bitadresse {f}; Bitposition {f} [comp.]

bit mask | bit masks
Bitmaske {f} [comp.] | Bitmasken {pl}

bit on the side [Br.] [coll.] (person)
Liebschaft {f}; Seitensprung {m}; Gspusi {n} [Bayr.] [Ös.] (Person)

bit pattern; bit configuration | bit patterns; bit configurations
Bitmuster {n}; Bitkombination {f}; Bitstruktur {f} [comp.] | Bitmuster {pl}; Bitkombinationen {pl}; Bitstrukturen {pl}

bit processor | bit processors
Bitprozessor {m} [comp.] | Bitprozessoren {pl}

bit rate | bit rates
Bitfolge {f} [comp.] | Bitfolgen {pl}

bit slice | bit slices
Bitscheibe {f} [comp.] | Bitscheiben {pl}

bit speed; bit rate
Datenübertragungsgeschwindigkeit {f} in Bit/s; Bitgeschwindigkeit {f}; Bitfrequenz {f} [comp.]

bit stealing; bit robbery
Bitstehlen {n} [comp.] [telco.]

bit strap (for draught animals) | bit straps
Gebissriemen {m} (für Zugtiere) [agr.] [transp.] | Gebissriemen {pl}

bit stream | bit streams
Bitstrom {m}; Bitfluss {m} [comp.] | Bitströme {pl}; Bitflüsse {pl}

bit | bit by bit; one by one | to do one's bit
Stück {n}; Stückchen {n} | Stück für Stück | seinen Teil (zu etw.) beitragen; seinen Beitrag (zu etw.) leisten; seine Pflicht tun

bit-bender [coll.]
Computeramateur {m}

bit-cell
Bitzelle {f}

bit-interleaved
bitverschachtelt {adj} [comp.] [telco.]

bit-oriented
bitorientiert {adj} [comp.] [telco.]

bit-parallel
bitparallel {adj}

bit-serial
mehrere Bits seriell übertragen

bit-string operator | bit-string operators
Bitketten-Operator {m} [comp.] | Bitketten-Operatoren {pl}

bitch [coll.]
Zicke {f}; zickige Person [ugs.]

bitch [slang]; bint [Br.] [slang] [pej.]
Weibsstück {n} [pej.]

bitch | bitches
Hündin {f}; Füchsin {f}; Wölfin {f} [zool.] | Hündinnen {pl}; Füchsinnen {pl}; Wölfinnen {pl}

bitch | bitches
Miststück {n} [vulg.]; Hexe {f} | Miststücke {pl}; Hexen {pl}

bitchiness
Jammer {m}

bitchiness
Zickigkeit {f}

bitchy cow; stupid bitch [coll.]
Zimtzicke {f} [ugs.]

bite
Bissen {m}; Happen {m}

bite (bad effects) | to feel the bite of the budget cuts
(negative) Auswirkungen {pl} | die Auswirkungen der Budgetkürzungen spüren

bite (fishing) | to feel a bite | I haven't had a single bite yet.
Anbeißen {n} (eines Fisches) (Angeln) | spüren, dass einer angebissen hat | Bei mir hat noch kein einziger Fisch angebissen.

bite (of screws, wheels) | bite of the wheels (railway) | roll bite (rolling mill)
Fassen {n}; Greifen {n} (von Schrauben, Rädern) [techn.] | Fassen der Räder; Eingreifen der Räder auf den Schienen (Bahn) | Walzenangriff {m}; Kaliberdruck {m} (Walzwerk)

bite (sensation) | the bite of the wind | the bite of a dish
Schärfe {f} (Sinneseindruck) | die Schärfe des Windes | die Schärfe einer Speise

bite (wound) | bites | to inflict/give sb. a bite | She gave her lip a gentle bite.
Biss {m} (Wunde) [med.] | Bisse {pl} | jdm. einen Biss zufügen | Sie biss sich leicht auf die Lippen.

bite condition (rolling mill)
Greifbedingung {f} (Walzwerk) [techn.]

bite edge (animal husbandry)
Beißkante {f} (Tierhaltung) [agr.]

Bite me! [Am.] [coll.]
Du kannst mich (mal) gern haben!; Rutsch mir den Buckel runter! [ugs.]

bite plane
Zahnschlussebene {f} [med.]

bite plane; occlusal plane | bite planes; occlusal planes
Bissebene {f} [anat.] | Bissebenen {pl}

bite surface; occlusal surface | bite surfaces; occlusal surfaces
Bissfläche {f} [anat.] | Bissflächen {pl}

bite wound; morsus | bite wounds; morsi
Bisswunde {f} [med.] | Bisswunden {pl}

bite | bites
Stich {m} (Mücken-) | Stiche {pl}

bite-sized
mundgerecht {adj}

bite-wing (x-ray)
Bissflügelaufnahme {f} (Röntgen) [med.]

bite; mordancy (of statements) [fig.] | the bite of his humour
Bissigkeit {f} (von Äußerungen) [übtr.] | die Bissigkeit seines Humors

bitemporal diameter
Schläfenbeindurchmesser {m} [anat.]

bitheca
Bitheca {f} [min.]

biting apparatus
Beißapparat {m}; Beißzeug {n} [anat.] [zool.]

biting cold
beißend kalt; schneidend kalt {adj}

biting force (shovel)
Beißkraft {f} (Schaufel)

biting housefly | biting houseflies
Stechfliege {f} [zool.] | Stechfliegen {pl}

biting midges; no-see-ums [Am.]; sand flies [Am.]; punkies [Am.] (zoological family)
Gnitzen {pl}; Gnitten {pl}; Bartmücken {pl} (Ceratopogonidae) (zoologische Familie)

biting | when biting
Zubeißen {n}; Beißen {n} | beim Zubeißen; beim Beißen

biting; acrid (wine taste)
bissig {adj} (Weingeschmack) [cook.]

biting; cutting; mordant; pungent; stinging; sharp; acid; acidulous [rare]; tart; caustic; snarky [Am.]; trenchant [formal]; mordacious [rare] (statement) [fig.] | a caustic remark | mordant ridicule | a mordant remark
beißend; bissig; ätzend; scharf; giftig; gallig [selten]; kaustisch [geh.] [selten] {adj} (Äußerung) [übtr.] | eine scharfe Bemerkung | beißender Spott | eine sarkastische Bemerkung

bitingly; cuttingly; mordantly; pungently; stingingly; sharply; acidly; caustically; tartly; trenchantly; snarkily [Am.] (statement) [fig.]
bissig; ätzend; scharf; giftig; gallig [selten] {adv} (Äußerung) [übtr.]

bitmap
Bitmap {f} [comp.]

bitmap | bitmaps
Punktegrafik {f} | Punktegrafiken {pl}

bitmode
Bitmodus {m}

bitrate
Bitrate {f} [comp.]

bits and pieces; bits and bobs [Br.]; things; kit | Have you got all your bits and pieces together? | to have all one's kit together
Habseligkeiten {pl}; Sachen {pl}; Siebensachen {pl} [veraltend] | Hast Du deine Sachen zusammen? | seine Habseligkeiten/Siebensachen zusammen haben

bits of paper everywhere | to have bits/sheets of paper everywhere
Zettelwirtschaft {f} [pej.] | eine Zettelwirtschaft haben

bitter (painful) [fig.] | to the bitter end
bitter {adj} (schmerzlich) [übtr.] | bis zum bitteren Ende

bitter (taste sensation)
bitter; bitter schmeckend {adj} (Geschmacksempfindung) [cook.]

bitter almond (fruit)
Bittermandel {f} (Frucht) [cook.]

bitter cucumber; bitter apple; desert gourd; colocynth; vine of Sodom
Koloquintenkürbis {m}; Koloquinte {f}; Pomaquinte {f}; Purgiergurke {f}; Teufelsapfel {m} (Citrullus colocynthis) [bot.]

bitter orange; sour orange; Seville orange; bigarade orange; marmalade orange (fruit) | bitter oranges; sour oranges; Seville oranges; bigarade oranges; marmalade oranges
Bitterorange {f}; Sauerorange {f}; Sevilla-Orange {f}; Pomeranze {f} (Frucht) [cook.] | Bitterorangen {pl}; Sauerorangen {pl}; Sevilla-Orangen {pl}; Pomeranzen {pl}

bitter pit (disorder in apple fruits)
Stippe {f}; Stippigkeit {f} (Mangelerscheinung bei Äpfeln)

bitter salt; epsomite
Bittersalz {n} [min.]

bitter substance | bitter substances
Bitterstoff {m} | Bitterstoffe {pl}

bitter-cresses; bittercresses (botanical genus)
Schaumkräuter {pl} (Cardamine) (botanische Gattung) [bot.]

bitter-ender
unversöhnlicher Kämpfer {m} [mil.] [pol.]

bitter; embittered
verbittert {adj} [psych.]

bitter; rancorous [formal]; acrimonious [formal] (of a thing) | bitter disputes | a bitter fight; a rancorous fight
erbittert; gehässig {adj} (Sache) | erbitterte Auseinandersetzungen | ein erbitterer Kampf

bittering power (of sth.)
Bitterkraft {f} (von etw.) [cook.]

bitterlings (zoological family)
Bitterlinge {pl} (Acheilognathidae) (zoologische Familie) [zool.]

bitterly
bitter {adv}

bitterly cold
bitterkalt {adj}

bitterness units (beer)
Bittereinheiten {pl} (Bier)

bitterness value (of sth.) (brewery)
Bitterstoffwert {m} (von etw.) (Brauerei) [cook.]

bitterness; acrimony | a badge of bitterness
Bitterkeit {f}; Verbitterung {f} | ein Zeichen von Bitterkeit

bitterroots (botanical genus)
Bitterwurzen {pl} (Lewisia) (botanische Gattung) [bot.]

bitters
Magenbitter {m} [cook.]

bittersweet
bittersüß {adj}

bittersweet chocolate
Halbbitterschokolade {f} [cook.]

bitterweeds; oxtongues (botanical genus)
Bitterkräuter {pl} (Picris) (botanische Gattung) [bot.]

bitty {adj} [eBr.] [coll.]
zusammengestückelt {adj}

bitumen heating tank
Bitumenkocher {m}

bituminized felt
Bitumenpappe {f}

bituminous
bitumenhaltig; bitumenhältig [Ös.]; bituminös {adj} [constr.]

bituminous coat
Bitumenanstrich {m}

bituminous course
Asphaltversiegelung {f}

bituminous peat
Pechtorf {m}

bituminous roofing felt; bituminous felt; bitumen felt | mineral-surfaced bitumen felt
Bitumendachpappe {f}; Bitumendachbahn {f}; Bitumenisolierpappe {f} [constr.] | besandete Bitumendachpappe

bituminous shale; carbonaceous shale; bone coal; black batt
Brandschiefer {m} [min.]

bituminous sheeting
Bitumenbahn {f}

bituminous surface course
Bitumendeckschicht {f}

bivalence
Zweiwertigkeit {f}

bivalent
bivalent; zweiwertig {adj}

bivalent; divalent
zweiwertig {adj} [chem.]

bivalve
zweiklappig {adj}; mit zwei Klappen

bivalve shell; shell | sea shell; seashell
Muschelschale {f}; (leere) Muschel {f} [zool.] | Schale von Salzwassermuscheln; (leere) Salzwassermuschel 

bivalve; bivalved
zweischalig {adj} (Muschel) [zool.]

bivariant; two-degree-of-freedom | bivariant equilibrium
zweifachfrei; bivariant; divariant; mit zwei Freiheitsgraden {adj} [chem.] [phys.] | divariantes Gleichgewicht

bivariate (of an expression, function, equation)
bivariat; mit zwei Veränderlichen {adj} (Ausdruck, Funktion, Gleichung) [math.]

bivariate (of data or an analysis) | bivariate frequency distribution
zweidimensional; bivariabel; bivariant; bivariat; mit zwei Merkmalsvariablen {adj} (Daten, Analyse) [statist.] | zweidimensionale Häufigkeitsverteilung

bivariate point distribution
Punkthäufung {f}; Punktwolke {f} [math.]

bivouac; bivvy [coll.] (mountaineering, military) | bivouacs; bivvies
Biwak {n}; Feldlager {n} [mil.] (Bergsteigen, Militär) | Biwaks {pl}; Feldlager {pl}

bivouacs
Nachtlager {n}

biweekly | biweeklies
Halbmonatsschrift {f} | Halbmonatsschriften {pl}

bizarre
bizarr; skurril {adj}

bizarrely enough; rather bizarrely; most bizarrely; bizarrely | Libraries Week, which, most bizarrely, lasts for ten days
witzigerweise; komischerweise; was eigentlich verrückt ist (Einschub) {adv} | die Woche der Bibliotheken, die witzigerweise zehn Tage dauert

bizarrely | to act bizarrely | to react bizarrely
ganz komisch; eigenartig {adv} | sich ganz komisch aufführen | eigenartig reagieren

bizarreness
Bizarrerie {f}

bizonal {adj}
bizonal {adj} (die Bizone betreffend) [hist.] [pol.]

bi…
doppel…; zwei…; bi…

blabber; blatherer; driveller [Br.]; driveler [Am.]; gabber; prattler; prater [rare]; flibbertigibbet [Br.] [dated]; jawsmith [Am.] [slang] | blabbers; blatherers; drivellers; drivelers; gabbers; prattlers; praters; flibbertigibbets; jawsmiths
dummer Schwätzer {m}; Wortermacher {m}; Labertasche {f}; Schnattergans {f}; Schwadroneur {m} [veraltend]; Schwafler {m} [Ös.]; Salbader {m} | dumme Schwätzer {pl}; Wortermacher {pl}; Labertaschen {pl}; Schnattergänse {pl}; Schwadroneure {pl}; Schwafler {pl}; Salbader {pl}

blach-backed wood quail
Schwarzrückenwachtel {f} [ornith.]

blach-headed sibia
Tickelltimalie {f} [ornith.]

blach-necked stork
Riesenstorch {m} [ornith.]

black
schwarz; schmutzig; unsauber {adj}

black & buff woodpecker
Dommelspecht {m} [ornith.]

black & chestnut eagle
Isidoradler {m} [ornith.]

black & cinnamon fantail
Mindanaofächerschwanz {m} [ornith.]

black & gold cotinga
Tijucakotinga {f} [ornith.]

black & orange flycatcher
Orangeschnäpper {m} [ornith.]

black & red broadbill
Kellenschnabel {m} [ornith.]

black & red honeyeater
Rosenberghonigfresser {m} [ornith.]

black & rufous swallow
Rostbauchschwalbe {f} [ornith.]

black & rufous warbling finch
Rotbrust-Ammerfink {m} [ornith.]

black & tawny seedeater
Schwarzmantelpfäffchen {n} [ornith.]

black & white antcatcher
Weißbauch-Ameisenschnäpper {m} [ornith.]

black & white becard
Elsterbekarde {f} [ornith.]

black & white bulbul
Trauerbülbül {m} [ornith.]

black & white casqued hornbill
Grauwangen-Hornvogel {m} [ornith.]

black & white chromis
Schwarzweiß-Riffbarsch {m} (Chromis iomelas) [zool.]

black & white cuckoo
Jakobinerkuckuck {m} [ornith.]

black & white fantail
Gartenfächerschwanz {m} [ornith.]

black & white flycatcher
Vangaschnäpper {m} [ornith.]

black & white hawk eagle
Elsteradler {m} [ornith.]

black & white heniochus
Rotmeer-Wimpelfisch {m} (Heniochus intermedius) [zool.]

black & white mannikin
Glanzelsterchen {n} [ornith.]

black & white monarch
Zweifarbenmonarch {m} [ornith.]

black & white monjita
Dominikanermonjita {m} [ornith.]

black & white owl
Bindenhalskauz {m} [ornith.]

black & white robin
Schwarzflankenschnäpper {m} [ornith.]

black & white seedeater
Trauerpfäffchen {n} [ornith.]

black & white tody flycatcher
Schwarzweiß-Spateltyrann {m} [ornith.]

black & white triller
Philippinenlalage {f} [ornith.]

black & white warbler
Kletterwaldsänger {m} [ornith.]

black & yellow blenny
(Ecsenius frontalis) [zool.]

black & yellow broadbill
Halsband-Breitrachen {n} [ornith.]

black & yellow grosbeak
Goldkernbeißer {m} [ornith.]

black & yellow monarch
Goldmonarch {m} [ornith.]

black & yellow silky flycatcher
Gelbflanken-Seidenschnäpper {m} [ornith.]

black (dwarf) angel
Schwarzer Zwergkaiserfisch {m}; Mitternachts-Zwergkaiserfisch {m} (Centropyge nox) [zool.]

black African homeland; bantustan (South Africa)
Homeland {n} (Stammesgebiete der Schwarzen in Südafrika während der Apartheid) [hist.]

black alkali soil; solonetz soil, solonetz; solonets
Solonetz-Salzboden {m}; Solonetz {m}

black and white
schwarzweiß {adj}

black and white /B&W, b&w, B/W/
schwarz/weiß /sw, s/w/

black and white portrayal (of facts)
Schwarz-Weiß-Darstellung {f} (eines Sachverhalts) [übtr.]

black and white thinking; seeing things in black and white; speaking in black and white terms
Schwarz-Weiß-Malerei {f} [übtr.]

black antbird
Mohrenameisenfänger {m} [ornith.]

black antshrike
Mohrenwollrücken {m} [ornith.]

black ash
Bariumsulfid {n}

black bar damsel
(Chromis retrofasciata) [zool.]

black barbthroat
Grzimekeremit {m} [ornith.]

black baza
Dreifarbenweih {m} [ornith.]

black bee eater
Purpurspint {m} [ornith.]

black berrypecker
Weißbüschel-Beerenpicker {m} [ornith.]

black bittern
Schwarzdommel {f} [ornith.]

black book | black books
Schwarzbuch {n} | Schwarzbücher {pl}

black border | black borders
Trauerrand {m} | Trauerränder {pl}

black box (system/device/program whose behaviour is known, whose internal structure is, however, unknown)
schwarzer Kasten {m}; Blackbox {f} (System/Gerät/Programm, dessen Verhalten bekannt, dessen innerer Aufbau aber unbekannt ist) [comp.] [phys.] [phil.]

black bread; brown bread
Schwarzbrot {n}

black bronzewing
Weißstirntaube {f} [ornith.]

black brushbird
Mohrenwürgerling {m} [ornith.]

black bulbul
Rotschnabelbülbül {m} [ornith.]

black bustard
Gackeltrappe {f} [ornith.]

black butcher bird
Mangrovewürgatzel {f} [ornith.]

black caiman
Schwarzer Kaiman {m}; Mohrenkaiman {m} (Melanosuchus niger) [zool.]

black card (fencing)
schwarze Karte (Fechten) [sport]

black catbird
Glanzkatzenvogel {m} (Melanoptila glabrirostris) [ornith.]

black cherry | black cherries
Süßkirsche {f} [bot.] [cook.] | Süßkirschen {pl}

black colouration [Br.]; black coloration
Schwarzfärbung {f}

black coucal
Tulukuckuck {m} [ornith.]

black crow
Kapkrähe {f} [ornith.]

black cuckoo
Schwarzkuckuck {m} [ornith.]

black cucumber
Schwarze Seegurke {f} (Holothuria atra) [zool.]

black cumin
Schwarzkümmel {m} [cook.]

black cups; false plectanias (biological genus)
Schwarzborstlinge {pl} (Pseudoplectania) (biologische Gattung) [biol.]

black curassow
Glattschnabelhokko {m} [ornith.]

black currawong
Tasmanwürgerkrähe {f} [ornith.]

Black Death pogrom; Black Death massacre
Pestpogrom {n} [soc.] [hist.]

Black Death; Black Plague
Schwarzer Tod [hist.]

black dolphin; Chilean dolphin; Chilean black dolphin; white-bellied dolphin
Chile-Delfin {m} (Cephalorhynchus eutropia) [zool.]

black dwarf hornbill
Hartlaubtoko {m} [ornith.]

black dye
Schwärze {f}; schwarze Farbe {f}

black economy; hidden economy; underground economy; informal economy
Schattenwirtschaft {f} [econ.]

black ends black butts
Abbrand {m} (Koks)

Black English vernacular; Black English; Ebonics
afroamerikanisches Englisch {n} [ling.]

black faced greybird
Larvenraupenfänger {m} [ornith.]

black falcon
Russfalke {m} [ornith.]

black fantail
Mohrenfächerschwanz {m} [ornith.]

black flycatcher
Senegaldrongoschnäpper {m} [ornith.]

Black Forest | High Black Forest
Schwarzwald {m} [geogr.] | Hochschwarzwald {m}

black grass wren
Schwarzkehl-Grasschlüpfer {m} [ornith.]

black greybird
Stahlraupenfänger {m} [ornith.]

black grouse
Birkhuhn {n} (Tetrao tetrix) [ornith.]

black grouse x willow grouse
Birkhahn x Moorschneehenne (Bastard) [ornith.]

black guan
Mohrenguan {m} [ornith.]

black guillemot
Gryllteiste {f} (Cepphus grylle) [ornith.]

black guineafowl
Schwarzperlhuhn {n} [ornith.]

black haematite/hematite; manganese hydrate; psilomelane
Hartmanganerz {n}; Psilomelan {m} [min.]

black hawk eagle
Tyrannenadler {m} [ornith.]

black hole | supermassive black hole | intermediate-mass black hole | stellar black hole | micro black hole
schwarzes Loch {n}; Schwarzes Loch {n} [astron.] | supermassereiches schwarzes Loch | schwarzes Loch mittlerer Masse | stellares schwarzes Loch | schwarzes Mikroloch

black honey buzzard
Bismarckweih {m} [ornith.]

black honeyeater
Trauerhonigfresser {m} [ornith.]

black hornbill
Malaienhornvogel {m} [ornith.]

black horse | black horses | on/by shanks's pony [Br.] [humor.] [dated]; on/by shank's mare [Am.] [humor.] [dated] (walking on foot)
Rappe {m} [zool.] | Rappen {pl} | auf Schusters Rappen [humor.] [veraltet] (zu Fuß)

black ibis
Warzenibis {m} [ornith.]

black imperial pigeon
Mohrenfruchttaube {f} [ornith.]

black inca
Mohrenmusketier {n} [ornith.]

black jacobin
Trauerkolibri {m} [ornith.]

black kite
Schwarzmilan {m}; Schwarzer Milan (Milvus migrans) [ornith.]

black lark
Mohrenlerche {f} (Melanocorypha yeltoniensis) [ornith.]

black laughing thrush
Trauerhäherling {m} [ornith.]

black letter (type); Old English letter; Gothic/German type/print/text; Gothic script
Frakturschrift {f}; Fraktura {f}; Fraktur {f}; gotische Schrift [comp.] [print]

black light
Schwarzlicht {n}

black lory
Schwarzlori {m} [ornith.]

black magpie
Trauerelster {f} [ornith.]

black maniakin
Mohrenpipra {m} [ornith.]

black mannikin
Hadesschilffink {m} [ornith.]

black market | black markets | to buy on the black market | to cost on the black market
Schwarzmarkt {m} | Schwarzmärkte {pl} | auf dem Schwarzmarkt kaufen; schwarz kaufen | auf dem Schwarzmarkt kosten; schwarz kosten

black market | to be a black-market operator
Schwarzhandel {m}; Schwarzmarkt {m} | Schwarzhandel treiben

black marketeer | black marketeers
Schwarzhändler {m}; Schwarzhändlerin {f} | Schwarzhändler {pl}; Schwarzhändlerinnen {pl}

black marketing; illicit trading; illicit trade (in)
Schleichhandel {m}; Schwarzhandel {m} (mit)

black marlin
Schwarzer Marlin {m} (Istiompax indica) [zool.]

black metaltail
Rußlanzschwänzchen {n} [ornith.]

black monarch
Fächerschwanzmonarch {m} [ornith.]

black mood
tiefe Niedergeschlagenheit {f} [psych.]

black myiagra flycatcher
Geelvinkmonarch {m} [ornith.]

black nunbird
Mohrentrappist {m} [ornith.]

black oriole
Mohrenpirol {m} [ornith.]

black oropendola
Mohrenstirnvogel {m} [ornith.]

black parrot
Rabenpapagei {m} [ornith.]

black partridge
Halsbandfrankolin {m} [ornith.]

black petrel
Schwarzsturmvogel {m} [ornith.]

black photo paper; blacks (photography)
schwarzes Lichtschutzpapier {n} [photo.]

black pitohui
Mohrenpitohui {m} [ornith.]

black plate | black plates
Schwarzblech {n} | Schwarzbleche {pl}

black racquet-tailed tree pie
Spatelbaumelster {f} [ornith.]

black redstart
Hausrotschwanz {m} (Phoenicurus ochruros) [ornith.]

black rhinoceros | black rhinoceroses
Spitzmaulnashorn {n} [zool.] | Spitzmaulnashörner {pl}

black robin
Guatemaladrossel {f} [ornith.]

black saw-wing
Erzschwalbe {f} [ornith.]

black scabbardfish
Schwarzer Degenfisch {m} (Aphanopus carbo) [zool.]

black scavenger flies; ensign flies (zoological family)
Schwingfliegen {pl} (Sepsidae) (zoologische Familie) [zool.]

black scoter
Trauerente {f} [ornith.]

black scrub robin
Rußheckensänger {m} [ornith.]

Black Sea
Schwarzes Meer [geogr.]

Black seabream | Black seabreams
Streifenbrasse {f} [zool.] | Streifenbrassen {pl}

black shale
Schwarzschiefer {m} [min.]

black shama
Cebuschama {f}; Cebu-Dajal {m} (Copsychus cebuensis) [ornith.]

black shama
Mohrendajal {m} (Copsychus cebuensis) [ornith.]

black sicklebill
Breitschwanz-Paradieshopf {m} [ornith.]

black site | black sites
Geheimgefängnis {n} | Geheimgefängnisse {pl}

black skimmer
Amerikanischer Scherenschnabel {m} [ornith.]

black smoke; thick smoke; dense smoke
Qualm {m}; dichter Rauch {m} [envir.]

black smoker; underwater hot spring
schwarzer Raucher {m}; heiße Unterwasserquelle {f} [geol.]

black snakeroots (botanical genus)
Sanikel {pl} (Sanicula) (botanische Gattung) [bot.]

black snakes (zoological genus) | red-bellied black snake
Schwarzottern {pl} (Pseudechis) (zoologische Gattung) [zool.] | Rotbäuchige Schwarzotter {f}; Rotbauchschwarzotter {f} (Pseudechis porphyriacus)

black soldier fly
Schwarze Soldatenfliege {f} (Hermetia illucens) [zool.]

black solitaire
Schwarzklarino (Entomodestes coracinus) [ornith.]

black solitary eagle
Einsiedleradler {m} [ornith.]

black stain; black teeth [coll.]; melanodontia
schwarze Zahnverfärbungen {pl}; schwarze Zahnbeläge {pl}; schwarze Zähne {pl} [ugs.]; Melanodontie {pl} [med.]

black storm petrel
Schwarzwellenläufer {m} [ornith.]

black sunbird
Seidennektarvogel {m} [ornith.]

black swan
Schwarzschwan {m} [ornith.]

black swift
Schwarzsegler {m} [ornith.]

black tern
Trauerseeschwalbe {f} (Chlidonias niger) [ornith.]

black thicket fantail
Sumpffächerschwanz {m} [ornith.]

black thighed falconet
Finkenfälkchen {n} [ornith.]

black tiger fish
Nanderbarsch {m} (Nandus nandus) [zool.]

black tinamou
Schwarztinamu {m} [ornith.]

black veil | black veils
Trauerschleier {m} | Trauerschleier {pl}

black wall tyre; black wall tire [Am.] | black wall tyres; black wall tires
Schwarzwandreifen {m} | Schwarzwandreifen {pl}

black widow (tetra)
Trauermantelsalmler {m} (Gymnocorymbus ternetzi) [zool.]

black wildebeest | black wildebeests
Weißbartgnu {n}; Weißschwanzgnu {n} [zool.] | Weißbartgnus {pl}; Weißschwanzgnus {pl}

black wood hoopoe
Mohrensichelhopf {m} [ornith.]

black wood partridge
Schwarzwachtel {f} [ornith.]

black wood pigeon
Veilchentaube {f} [ornith.]

black woodpecker
Schwarzspecht {m} (Dryocopus martius) [ornith.]

black zoster
Preußen-Falterfisch {m} (Hemitaurichthys zoster) [zool.]

black | blacker | blackest | black as coal | sparkle black | carbon black | to be dressed/clothed in black
schwarz {adj} | schwärzer | am schwärzesten | schwarz wie die Nacht | metallic-schwarz | rußschwarz | schwarz/in Schwarz gekleidet sein {v}

black-and-white
Schwarz-Weiß-…

black-and-white colobuses; black-and-white colobi (zoological genus) | olive colobus monkey; green colobus; Van Beneden's colobus
Schwarz-weiße Stummelaffen {pl} (Colobus) (zoologische Gattung) [zool.] | Grüner Stummelaffe {m} (Procolobus verus)

black-and-white film
Schwarz-Weiß-Film {m}; Schwarzweißfilm {m}

black-and-white photography
Schwarz-Weiß-Fotografie {f}

black-backed antshrike
Schwarzrücken-Ameisenwürger {m} [ornith.]

black-backed barbet
Rosenbauch-Bartvogel {m} (Lybius minor) [ornith.]

black-backed butcher bird
Schwarzrücken-Würgatzel {f} [ornith.]

black-backed forktail
Schwarzrücken-Scherenschwanz {m} [ornith.]

black-backed fruit dove
Weißkopf-Fruchttaube {f} [ornith.]

black-backed grosbeak
Goldbauch-Kernknacker {m} [ornith.]

Black-backed jackal (canis mesomelas) | Black-backed jackals
Schabrackenschakal {m} [zool.] | Schabrackenschakale {pl}

black-backed puffback
Schneeballwürger {m} [ornith.]

black-backed robin
Strauchschmätzer {m} [ornith.]

black-backed streaked honeyeater
Streifenhonigfresser {m} [ornith.]

black-backed thornbill
Schwarzrückenkolibri {m} [ornith.]

black-backed woodpecker
Schwarzrückenspecht {m} [ornith.]

black-banded barbet
Javabartvogel {m} [ornith.]

black-banded crake
Streifenbauchralle {f} [ornith.]

black-banded flowerpecker
Rotkehl-Mistelfresser {m} [ornith.]

black-banded flycatcher
Brustband-Grundschnäpper {m} [ornith.]

black-banded owl
Zebrakauz {m} [ornith.]

black-banded pigeon
Graubauch-Fruchttaube {f} [ornith.]

black-banded sand plover
Madagaskarregenpfeifer {m} [ornith.]

black-banded woodcreeper
Blauschnabel-Baumsteiger {m} [ornith.]

black-bellied antwren
Schwarzbauch-Ameisenfänger {m} [ornith.]

black-bellied bustard
Schwarzbauchtrappe {f} [ornith.]

black-bellied cuckoo
Schwarzbauchkuckuck {m} [ornith.]

black-bellied cuckoo shrike
Salomonenraupenfänger {m} [ornith.]

black-bellied fire finch
Schwarzbauchamarant {m} [ornith.]

black-bellied glossy starling
Schwarzbauch-Glanzstar {m} [ornith.]

black-bellied gnateater
Schwarzbauch-Mückenfresser {m} [ornith.]

black-bellied greybird
Bergraupenfänger {m} [ornith.]

black-bellied honeyeater
Flammenkopf-Honigfresser {m} [ornith.]

black-bellied hummingbird
Schwarzbaucheupherusa {m} [ornith.]

black-bellied sandgrouse
Sandflughuhn {n} (Pterocles orientalis) [ornith.]

black-bellied seedcracker
Purpurastrild {m} [ornith.]

black-bellied seedeater
Schwarzbauchpfäffchen {n} [ornith.]

black-bellied storm petrel
Schwarzbauch-Sturmschwalbe {f} [ornith.]

black-bellied tern
Schwarzbauch-Seeschwalbe {f} [ornith.]

black-bellied thorntail
Langsdorffelfe {f} [ornith.]

black-bellied wren
Bindenbauch-Zaunkönig {m} [ornith.]

black-billed amazon; black-billed parrot
Rotspiegelamazone {f} (Amazona agilis) [ornith.]

black-billed barbet
Purpurmasken-Bartvogel {m} (Lybius guifsobalito) [ornith.]

black-billed brush turkey
Schwarzschnabeltalegalla {n} [ornith.]

black-billed capercaillie
Steinauerhuhn {n} [ornith.]

black-billed cuckoo
Schwarzschnabelkuckuck {m} (Coccyzus erythropthalmus) [ornith.]

black-billed cuckoo
Schwarzschnabelkuckuck {m} [ornith.]

black-billed flycatcher
Nelsontyrann {m} [ornith.]

black-billed gull
Maorimöwe {f} [ornith.]

black-billed hermit
Schwarzschnabeleremit {m} [ornith.]

black-billed mountain toucan
Schwarzschnabeltukan {m} [ornith.]

black-billed pepper shrike
Schwarzschnabelvireo {m} [ornith.]

black-billed scythebill
Trauersensenschnabel {m} [ornith.]

black-billed seed finch
Schwarzschnabel-Reisknacker {m} [ornith.]

black-billed shrike tyrant
Bergtyrann {m} [ornith.]

black-billed sicklebill
Gelbschwanz-Paradieshopf {m} [ornith.]

black-billed thrush
Schwarzschnabeldrossel {f} [ornith.]

black-billed treehunter
Tschudibaumspäher {m} [ornith.]

black-billed turaco
Schwarzschnabelturako {m} [ornith.]

black-billed weaver
Schwarzbauchweber {m} [ornith.]

black-billed wood dove
Erzflecktaube {f} [ornith.]

black-billed wood hoopoe
Schwarzschnabel-Baumhopf {m} [ornith.]

black-bodied woodpecker
Schwarzbauchspecht {m} [ornith.]

black-breasted barbet
Schwarzbrust-Bartvogel {m} [ornith.]

black-breasted button-quail
Schwarzbrust-Laufhühnchen {n} [ornith.]

black-breasted buzzard kite
Schwarzbrustmilan {m} [ornith.]

black-breasted flatbill flycatcher
Brustfleck-Flachschnabel {m} [ornith.]

black-breasted hillstar
Samtkolibri {m} [ornith.]

black-breasted honeyeater
Maohonigfresser {m} [ornith.]

black-breasted plovercrest
Zopfelfe {f} [ornith.]

black-breasted puffbird
Gürtelfaulvogel {m} [ornith.]

black-breasted puffleg
Schwarzbrust-Schneehöschen {n} [ornith.]

black-breasted thrush
Schwarzbrustdrossel {f} [ornith.]

black-breasted triller
Fruchtpicker {m} [ornith.]

black-browed albatross; mollymawk
Schwarzbrauenalbatros {m}; Mollymauk {m} (Thalassarche melanophris) [ornith.]

black-browed cisticola
Schwarzbrauen-Cistensänger {m} [ornith.]

black-browed jungle babbler
Schwarzbrauen-Maustimalie {f} [ornith.]

black-browed leaf warbler
Goldscheitel-Laubsänger {m} [ornith.]

black-browed tree pie
Maskenbaumelster {f} [ornith.]

black-browed triller
Papualalage {f} [ornith.]

black-cap bush shrike
Schwarzkappenwürger {m} [ornith.]

black-capped antshrike
Kappenwollrücken {m} [ornith.]

black-capped antwren
Schwarzkopf-Ameisenfänger {m} [ornith.]

black-capped apalis
Kappenfeinsänger {m} [ornith.]

black-capped babbler
Schwarzkappen-Erdtimalie {f} [ornith.]

black-capped becard
Kappenbekarde {f} [ornith.]

black-capped conure
Schwarzkappensittich {m} [ornith.]

black-capped cuckoo
Schwarzkappenkuckuck {m} [ornith.]

black-capped flycatcher
Kapuzentyrann {m} [ornith.]

black-capped foliage-gleaner
Kappenblattspäher {m} [ornith.]

black-capped gnatcatcher
Schwarzkappen-Mückenfänger {m} [ornith.]

black-capped hemispingus
Schwarzkappenhemispingus {m} [ornith.]

black-capped kingfisher
Kappenliest {m} [ornith.]

black-capped lory
Frauenlori {m} [ornith.]

black-capped mocking trush
Rohrspottdrossel {f} [ornith.]

black-capped petrel
Teufelssturmvogel {m} [ornith.]

black-capped piprites; black-capped manakin
Zimtpiprites {m} (Piprites pileata) [ornith.]

black-capped rufous warbler
Rostbauch-Fahlsänger {m} [ornith.]

black-capped screech owl
Kappeneule {f} [ornith.]

black-capped sibia
Schwarzkappentimalie {f} [ornith.]

black-capped social weaver
Schwarzkopfspätzling {m} [ornith.]

black-capped sparrow
Kapuzenruderammer {f} [ornith.]

black-capped speirops
Trauerbrillenvogel {m} [ornith.]

black-capped swallow
Kappenschwalbe {f} [ornith.]

black-capped tinamou
Schwarzkappentinamu {m} [ornith.]

black-capped tyrannulet
Mönchsfliegenstecher {m} [ornith.]

black-capped vireo
Schwarzkopfvireo {m} [ornith.]

black-capped white-eye
Schwarzstirn-Brillenvogel {m} [ornith.]

black-capped woodland warbler
Schwarzscheitel-Laubsänger {m} [ornith.]

black-casqued hornbill
Schwarzhelm-Hornvogel {m} [ornith.]

black-cheeked gnateater
Schwarzwangen-Mückenfresser {m} [ornith.]

black-cheeked lovebird
Rußköpfchen {n} [ornith.]

black-cheeked warbler
Schwarzwangen-Waldsänger {m} [ornith.]

black-cheeked waxbill
Elfenastrild {m} [ornith.]

black-cheeked woodpecker
Schläfenfleckspecht {m} [ornith.]

black-chested buzzard eagle
Agula {m} [ornith.]

black-chested coucal
Grillkuckuck {m} [ornith.]

black-chested honeyeater
Fischhonigfresser {m} [ornith.]

black-chested prinia
Brustbandprinie {f} [ornith.]

black-chested snake eagle
Braunbrust-Schlangenadler {m} (Circaetus pectoralis) [ornith.]

black-chested sparrow
Schwarzbrustammer {f} [ornith.]

black-chested tyrant
Schwarzschopftyrann {m} [ornith.]

black-chinned antcreeper
Schwarzkinn-Ameisenschnäpper {m} [ornith.]

black-chinned fruit dove
Schwarzkinn-Fruchttaube {f} [ornith.]

black-chinned honeyeater
Schwarzkinn-Honigschmecker {m} [ornith.]

black-chinned hummingbird
Schwarzkinnkolibri {m} [ornith.]

black-chinned monarch
Boanomonarch {m} [ornith.]

black-chinned sparrow
Schwarzkinnammer {f} [ornith.]

black-chinned weaver
Schwarzkinnweber {m} [ornith.]

black-chinned yuhina
Meisenyuhina {f} [ornith.]

black-collared apalis
Schmuckfeinsänger {m} [ornith.]

black-collared barbet
Halsband-Bartvogel {m} [ornith.]

black-collared bulbul
Rüttelbülbül {m} [ornith.]

black-collared fruit pigeon
Schwarzhals-Fruchttaube {f} [ornith.]

black-collared lovebird
Grünköpchen {n} [ornith.]

black-collared starling
Schwarzhalsstar {m} [ornith.]

black-collared swallow
Halsbandschwalbe {f} [ornith.]

black-cowled oriole
Antillentrupial {m} [ornith.]

black-cpped pygmy tyrant
Schwarzkappen-Zwergtyrann {m} [ornith.]

black-crested antshrike
Schwarzhauben-Ameisenwürger {m} [ornith.]

black-crested bulbul
Goldbrustbülbül {m} [ornith.]

black-crested coquette
Schwarzschopfelfe {f} [ornith.]

black-crested finch
Schwarzhauben-Zwergkardinal {m} [ornith.]

black-crested tit
Rotbrustmeise {f} [ornith.]

black-crested warbler
Schwarzscheitel-Waldsänger {m} [ornith.]

black-crowned antpitta
Schwarzscheitel-Ameisenpitta {m} [ornith.]

black-crowned monjita
Kronenmonjita {m} [ornith.]

black-crowned sparrow-lark
Weißstirnlerche {f} [ornith.]

black-crowned waxbill
Nonnenastrild {m} [ornith.]

black-eared bushtit
Schwarzohr-Buschmeise {f} [ornith.]

black-eared cuckoo
Schwarzohrkuckuck {m} [ornith.]

black-eared fairy
Schwarzohrelfe {f} [ornith.]

black-eared ground thrush
Kamerundrossel {f} [ornith.]

black-eared hemispingus
Schwarzwangenhemispingus {m} [ornith.]

black-eared miner
Malleeschwatzvogel {m} [ornith.]

black-eared oriole
Burupirol {m} [ornith.]

black-eared parrotlet
Braunrückenpapagei {m} [ornith.]

black-eared seedeater
Schwarzwangengirlitz {m} [ornith.]

black-eared shrike babbler
Zimtkehl-Würgertimalie {f} [ornith.]

black-eared sparrow-lark
Schwarzwangenlerche {f} [ornith.]

black-eared wheatear
Maurensteinschmätzer {m} [ornith.]

Black-eyed pea [Am.]; cowpea
Augenbohne {f}; Kuhbohne {f} [cook.] [biol.]

black-eyed; dark-eyed
schwarzäugig {adj}

black-faced ant-trush
Schwarzkehl-Ameisendrossel {f} [ornith.]

black-faced antcreeper
Schuppenflügel-Ameisenschnäpper {m} [ornith.]

black-faced bunting
Maskenammer {f} (Emberiza spodocephala) [ornith.]

black-faced canary
Zügelgirlitz {m} [ornith.]

black-faced cormorant
Schwarzgesichtscharbe {f} [ornith.]

black-faced cotinga
Schwarzkopf-Schmuckvogel {m} [ornith.]

black-faced coucal
Maskenkuckuck {m} [ornith.]

black-faced cuckoo shrike
Schwarzgesicht-Raupenfänger {m} [ornith.]

black-faced flycatcher warbler
Schieferkopf-Laubsänger {m} [ornith.]

black-faced grassquit
Schwarzgesichtchen {n} [ornith.]

black-faced grosbeak
Graubauchkardinal {m} [ornith.]

black-faced hawk
Zügelbussard {m} [ornith.]

black-faced ibis
Schwarzzügelibis {m} [ornith.]

black-faced laughing thrush
Schwarzscheitelhäherling {m} [ornith.]

black-faced rufous warbler
Graubauch-Fuchssänger {m} [ornith.]

black-faced sandgrouse
Schmuckflughuhn {n} [ornith.]

black-faced sheathbill
Schwarzgesicht-Scheidenschnabel {m} [ornith.]

black-faced solitaire
Maskenklarino {m} [ornith.]

black-faced spoonbill
Schwarzgesichtlöffler {m} [ornith.]

black-faced waxbill
Schwarzzügelastrild {m} [ornith.]
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black-faced wood swallow
Schwarzgesicht-Schwalbenstar {m} [ornith.]

black-footed albatross
Schwarzfußalbatros {m} [ornith.]

black-footed mongoose (zoological genus)
Schwarzfußmangusten {pl} (Bdeogale) (zoologische Gattung) [zool.]

black-fronted bush shrike
Graustirnwürger {m} [ornith.]

black-fronted ground tyrant
Schwarzstirntyrann {m} [ornith.]

black-fronted hummingbird
Schwarzstirnsaphir {m} [ornith.]

black-fronted laughing thrush
Kansuhäherling {m} [ornith.]

black-fronted nunbird
Schwarzstirntrappist {m} [ornith.]

black-fronted piping guan
Schwarzmaskenguan {m} [ornith.]

black-fronted plover
Schwarzstirn-Regenpfeifer {m} [ornith.]

black-fronted tern
Graubauch-Seeschwalbe {f} [ornith.]

black-fronted tyrannulet
Schwarzstirn-Laubtyrann {m} [ornith.]

black-fronted wood quail
Schwarzstirnwachtel {f} [ornith.]

black-girdled barbet
Kehlbinden-Bartvogel {m} [ornith.]

black-headed ant-trush
Schwarzkopf-Ameisendrossel {f} [ornith.]

black-headed antbird
Mohrenkopf-Ameisenvogel {m} [ornith.]

black-headed apalis
Schwarzkopf-Feinsänger {m} [ornith.]

black-headed babbler
Kapuzentimalie {f} [ornith.]

black-headed batis
Kongoschnäpper {m} [ornith.]

black-headed bee eater
Schwarzkopfspint {m} [ornith.]

black-headed berryeater
Schwarzkopf-Beerenfresser {m} [ornith.]

black-headed brush finch
Schwarzkopf-Buschammer {f} [ornith.]

black-headed bulbul
Schwarzkopfbülbül {m} [ornith.]

black-headed bunting
Kappenammer {f} (Emberiza melanocephala) [ornith.]

black-headed butcher bird
Papuawürgatzel {f} [ornith.]

black-headed caique
Grünzügelpapagei {m} [ornith.]

black-headed canary
Alariogirlitz {m} [ornith.]

black-headed cuckoo shrike
Schwarzkopf-Raupenfänger {m} [ornith.]

black-headed duck
Kuckucksente {f} (Heteronetta atricapilla) [ornith.]

black-headed flyeater
Elfengerygone {f} [ornith.]

black-headed gonolek
Scharlachwürger {m} [ornith.]

black-headed greenfinch
Himalayagrünling {m} [ornith.]

black-headed grosbeak
Schwarzkopf-Kernknacker {m} [ornith.]

black-headed gull
Lachmöwe {f} (Larus ridibundus) [ornith.]

black-headed hemispingus
Schwarzkopfhemispingus {m} [ornith.]

black-headed heron
Schwarzhalsreiher {m} [ornith.]

black-headed honeyeater
Schwarzkopf-Honigschmecker {m} [ornith.]

black-headed nightingale thrush
Schwarzkopf-Musendrossel {f} [ornith.]

black-headed pardalote
Schwarzkopf-Panthervogel {m} [ornith.]

black-headed pitohui
Zweifarbenpitohui {m} [ornith.]

black-headed plover
Schwarzschopfkiebitz {m} [ornith.]

black-headed saltator
Schwarzkappensaltator {m} [ornith.]

black-headed shrike
Schachwürger {m} [ornith.]

black-headed starling
Pagodenstar {m} [ornith.]

black-headed tailor bird
Schwarzkopf-Schneidervogel {m} [ornith.]

black-headed tchagra
Senegaltschagra {m} [ornith.]

black-headed tody flycatcher
Schwarzkopf-Spateltyrann {m} [ornith.]

black-headed trogon
Schwarzkopftrogon {m} [ornith.]

black-headed waxbill
Kappenastrild {m} [ornith.]

black-headed weaver
Schwarzkopfweber {m} [ornith.]

black-headed woodpecker
Rotbürzelspecht {m} [ornith.]

black-headed; black-haired; melanotrichous
schwarzhaarig {adj}

black-hooded antshrike
Kapuzenwollrücken {m} [ornith.]

black-hooded antwren
Rotrücken-Ameisenschlüpfer {m} [ornith.]

black-hooded greybird
Langschwanz-Raupenfänger {m} [ornith.]

black-hooded laughing thrush
Kapuzenhäherling {m} [ornith.]

black-hooded sierra finch
Kapuzenämmerling {m} [ornith.]

black-hooded sunbeam
Pamelakolibri {m} [ornith.]

black-hooded thrush
Kapuzendrossel {f} [ornith.]

black-knobbed pigeon
Schwarzhöcker-Fruchttaube {f} [ornith.]

black-legged dacnis
Schwarzfußpitpit {m} [ornith.]

black-legged kittiwake
Dreizehenmöwe {f} (Rissa tridactyla) [ornith.]

black-legged seriema
Schwarzfußseriema {f}; Tschunja {f} (Chunga burmeisteri) [ornith.]

black-lored babbler
Schwarzzügeldrossling {m} [ornith.]

black-lored parrot
Burupapagei {m} [ornith.]

black-mandibled toucan
Goldkehltukan {m} [ornith.]

black-mantled fairy bluebird
Kobaltfeenvogel {m} [ornith.]

black-mantled goshawk
Schwarzmantelhabicht {m} [ornith.]

black-market price; price on the black market | black-market prices; prices on the black market
Schwarzmarktpreis {m} | Schwarzmarktpreise {pl}

black-market purchase; illicit purchase | black-market purchases; illicit purchases
Schwarzkauf {m} | Schwarzkäufe {pl}

black-market value | black-market values | with a black-market value of 12m
Schwarzmarktwert {m} | Schwarzmarktwerte {pl} | mit einem Schwarzmarktwert von 12 Mio.

black-masked finch
Camposammer {f} [ornith.]

black-naped blue monarch
Schwarzgenickschnäpper {m} [ornith.]

black-naped fruit dove
Schwarzkappen-Fruchttaube {f} [ornith.]

black-naped oriole
Schwarznackenpirol {m} [ornith.]

black-naped tern
Schwarznacken-Seeschwalbe {f} [ornith.]

black-necked aracari
Schwarzkehlarassari {m} [ornith.]

black-necked cisticola
Schwarzhals-Cistensänger {m} [ornith.]

black-necked cotinga
Samtkotinga {f} [ornith.]

black-necked eremomela
Schwarzhalseremomela {f} [ornith.]

black-necked flicker
Graustirnspecht {m} [ornith.]

black-necked grebe
Schwarzhalstaucher {m} (Podiceps nigricollis) [ornith.]

black-necked stilt
Schwarznacken-Stelzenläufer {m} [ornith.]

black-necked swan
Schwarzhalsschwan {m} [ornith.]

black-necked tailor bird
Strichelschneidervogel {m} [ornith.]

black-necked weaver
Kurzflügelweber {m} [ornith.]

black-polled yellowthroat
Ockerbrust-Gelbkehlchen {n} [ornith.]

black-rumped waxbill
Grauastrild {m} [ornith.]

black-rumped woodpecker
Goldschulterspecht {m} [ornith.]

black-shouldered nightjar
Schwarzschulter-Nachtschwalbe {f} [ornith.]

black-sided flowerpecker
Schwarzwangen-Mistelfresser {m} [ornith.]

black-slipped ware
Schwarzfirnisware {f}

black-spotted barbet
Tupfenbartvogel {m} [ornith.]

black-spotted bare-eye
Rotaugen-Ameisenvogel {m} [ornith.]

black-spotted yellow tit
Kronenmeise {f} [ornith.]

black-streaked puffbird
Ockerkehl-Faulvogel {m} [ornith.]

black-striped sparrow
Panamaammer {f} [ornith.]

black-striped woodcreeper
Tränenbaumsteiger {m} [ornith.]

black-tailed antcreeper
Schwarzschwanz-Ameisenschnäpper {m} [ornith.]

black-tailed flycatcher
Schwarzschwanztyrann {m} [ornith.]

black-tailed gnatcatcher
Schwarzschwanz-Mückenfänger {m} [ornith.]

black-tailed godwit
Uferschnepfe {f} (Limosa limosa) [ornith.]

black-tailed hawfinch
Weißhand-Kernbeißer {m} [ornith.]

black-tailed leafscraper
Schwarzschwanz-Laubwender {m} [ornith.]

black-tailed native hen
Rotfuß-Pfuhlhuhn {n} [ornith.]

black-tailed stilt
Halsband-Stelzenläufer {m} [ornith.]

black-tailed trainbearer
Schwarzschwanzlesbia {f} [ornith.]

black-tailed trogon
Schwarzschwanztrogon {m} [ornith.]

black-tailed waxbill
Schwarzschwanz-Schönbürzel {m} [ornith.]

black-thighed grosbeak
Schwarzschenkel-Kernknacker {m} [ornith.]

black-thighed puffleg
Schwarzhöschen {n} [ornith.]

black-throated accentor
Schwarzkehlbraunelle {f} (Prunella atrogularis) [ornith.]

black-throated antbird
Pechbrust-Ameisenvogel {m} [ornith.]

black-throated antshrike
Schwarzkehl-Ameisenwürger {m} [ornith.]

black-throated apalis
Schwarzkehl-Feinsänger {m} [ornith.]

black-throated barbet
Schwarzkehl-Bartvogel {m} [ornith.]

black-throated blue robin
Schwarzkehlnachtigall {f} [ornith.]

black-throated blue warbler
Blaurücken-Waldsänger {m} [ornith.]

black-throated brilliant
Schwarzkehlbrillant {m} [ornith.]

black-throated butcher bird
Schwarzkehl-Würgatzel {f} [ornith.]

black-throated coucal
Weißbauchkuckuck {m} [ornith.]

black-throated finch
Schwarzkehl-Ammerfink {m} [ornith.]

black-throated green broadbill
Schwarzkehl-Breitrachen {n} [ornith.]

black-throated green warbler
Grünwaldsänger {m} (Dendroica virens) [ornith.]

black-throated grosbeak
Papageischnabelsaltator {m} [ornith.]

black-throated honeyeater
Goldstreif-Honigfresser {m} [ornith.]

black-throated huet-huet
Schwarzkehl-Huethuet {m} [ornith.]

black-throated jay
Schwarzkehlhäher {m} [ornith.]

black-throated laughing thrush
Weißohrhäherling {m} [ornith.]

black-throated malimbe
Cassinweber {m} [ornith.]

black-throated quail
Schwarzkehlwachtel {f} [ornith.]

black-throated robin
Halsfleckenschnäpper {m} [ornith.]

black-throated saltator
Schwarzhalssaltator {m} [ornith.]

black-throated shrikebill
Schwarzkehl-Würgermonarch {m} [ornith.]

black-throated sparrow
Schwarzkehlammer {f} [ornith.]

black-throated spinetail
Kastanienschlüpfer {m} [ornith.]

black-throated sunbird
Schwarzkehl-Nektarvogel {m} [ornith.]

black-throated thrush
Schwarzkehldrossel {f} [ornith.]

black-throated tody tyrant
Schwarzkehl-Spateltyrann {m} [ornith.]

black-throated tree babbler
Graukehl-Buschtimalie {f} [ornith.]

black-throated trogon
Schwarzkehltrogon {m} [ornith.]

black-throated warbler
Trauerwaldsänger {m} [ornith.]

black-throated wattle-eye
Schwarzkehl-Lappenschnäpper {m} [ornith.]

black-throated wren
Schwarzkehl-Zaunkönig {m} [ornith.]

black-throated wren babbler
Fahlbauchtimalie {f} [ornith.]

black-tipped cotinga
Silberschmuckvogel {m} [ornith.]

black-tipped monarch
Burumonarch {m} [ornith.]

black-vented oriole
Waglertrupial {m} [ornith.]

black-vented shearwater
Schwarzsteiß-Sturmtaucher {m} [ornith.]

black-whiskered vireo
Bartvireo {m} [ornith.]

black-winged
schwarzflügelig {adj} [ornith.]

black-winged flycatcher shrike
Schwarzflügel-Raupenschmätzer {m} [ornith.]

black-winged ground dove
Weißbugtäubchen {n} [ornith.]

black-winged lory
Schwarzschulterlori {m} [ornith.]

black-winged monarch
Schwarzflügelmonarch {m} [ornith.]

black-winged oriole
Schwarzflügelpirol {m} [ornith.]

black-winged parrot
Schwarzflügelpapagei {m} [ornith.]

black-winged petrel
Schwarzflügel-Sturmvogel {m} [ornith.]

black-winged plover
Schwarzflügelkiebitz {m} [ornith.]

black-winged pratincole
Schwarzflügel-Brachschwalbe {f} (Glareola nordmanni) [ornith.]

black-winged saltator
Schwarzschwingensaltator {m} [ornith.]

black-winged starling
Schwarzflügelstar {m} [ornith.]

black-winged stilt
Stelzenläufer {m} (Himantopus himantopus) [ornith.]

black; black person | blacks
Schwarze {m,f}; Schwarzer | Schwarzen {pl}; Schwarze

black; pick
Schmutzbuchstabe {m}; Spieß {m} [print]

blackamoor [archaic] | blackamoor servant
Mohr {m} [altertümlich] [hist.] | Kammermohr {m}; Hofmohr {m}

blackamoors [obs.]
Neger {pl} [obs.]

blackberry bushes; blackberry shrubs; blackberries; bramble bushes [Br.]; bramble strubs [Br.]; brambles (botanical section) | elmleaf blackberry; elm-leaved bramble [Br.]; thornless blackberry | European blackberry; velvet bramble [Br.]
Brombeersträucher {pl}; Brombeerstauden {pl}; Brombeeren {pl} (Rubus fruticosus) (botanische Sektion) [bot.] | Mittelmeerbrombeere {f}; Ulmenblättrige Brombeere {f}; Ulmenblattbrombeere {f} (Rubus ulmifolius) | Samtige Brombeere {f}; Samtbrombeere {f}; Weichblattbrombeere {f} (Rubus vestitus)

blackberry; bramble [Br.] (fruit) | blackberries; brambles
Brombeere {f} (Frucht) [cook.] | Brombeeren {pl}

blackbird | blackbirds
Amsel {f}; Schwarzdrossel {f} [ornith.] | Amseln {pl}; Schwarzdrosseln {pl}

blackboard cloth; chalkboard cloth [Am.]
Tafellappen {m}

blackboard drawing | blackboard drawings
Tafelzeichnung {f} | Tafelzeichnungen {pl}

blackboard duty | Who has blackboard duty today?; Whose job is it to clean the board today?
Tafeldienst {m} [school] | Wer hat heute Tafeldienst?

blackboard; board; chalkboard [Am.] | blackboards; boards; chalkboards | to write sth. on the board | to clean; wipe; erase [Am.] the blackboard | to send a student to the blackboard | The teacher was at the blackboard. | Can you write this word on the board, please? | The student was writing on the board.
Schultafel {f}; Tafel {f}; Kreidetafel {f} [veraltet] [school] | Schultafeln {pl}; Tafeln {pl}; Kreidetafeln {pl} | etw. an die Tafel schreiben | die Tafel abwischen; wischen [Dt.]; löschen [Dt.] [Ös.]; putzen [BW] [Schw.] | einen Schüler an die Tafel rufen/holen | Der Lehrer stand an der Tafel. | Können Sie das Wort bitte an die Tafel schreiben? | Der Schüler schrieb an der Tafel.

blackburnian warbler
Fichtenwaldsänger {m} [ornith.]

blackcap babbler
Weißaugendrossling {m} [ornith.]

blackcap thrush babbler
Augenbrauen-Buschdrossling {m} [ornith.]

blackener
Schwärzer {m}

blackface
fette Schrift {f}

blackface performance; blackface [Am.] [pej.]
Darstellung {f} von Schwarzen durch geschminkte weiße Schauspieler [art] [hist.]

blackguard [dated] [poet.] | blackguards
Schurke {m}; Schuft {m}; Lump {m} | Schurken {pl}; Schufte {pl}; Lumpen {pl}

blackhead; comedo | blackheads | blackheads; black heads | white head
Mitesser {m}; Hautmitesser {m}; Komedon {n} | Mitesser {pl}; Hautmitesser {pl}; Komedonen {pl} | offene Mitesser; offene Komedonen | geschlossene Mitesser; geschlossenes Komedon

blacking
Schwärze {f}

blacking
Schwärzen {n}

blacking out; redaction (of passages in a text)
Schwärzung {f}; Schwärzen {n}; Unkenntlichmachen {n} (von Textpassagen)

blackish antbird
Sumpfameisenfänger {m} [ornith.]

blackish cinclodes
Einfarb-Uferwipper {m} [ornith.]

blackish nightjar
Trauernachtschwalbe {f} [ornith.]

blackish oystercatcher
Südamerikanischer Austernfischer {m} [ornith.]

blackish rail
Trauerralle {f} [ornith.]

blackish-blue seedeater
Weißachselpfäffchen {n} [ornith.]

blackish-brown
schwarzbraun {adj}

blackish-grey antshrike
Graubauch-Wollrücken {m} [ornith.]

blackish-headed spinetail
Taczanowskischlüpfer {m} [ornith.]

blackish; darkish
schwärzlich {adj}

blackjack (card game)
Blackjack {n}; Black Jack {n} (Kartenspiel)

blacklist | blacklists | to blacklist sb.
Sperrliste {f}; Ausschlussliste {f}; schwarze Liste {f} | Sperrlisten {pl}; Ausschlusslisten {pl}; schwarze Listen {pl} | jdn. auf die Sperrliste setzen

blackly
gemein; niedrig; roh {adv}

blackly
schwarz {adv}

blackmail | blackmails | political blackmail; political coercion | She tried moral blackmail.
Erpressung {f} | Erpressungen {pl} | politische Erpressung | Sie versuchte es mit moralischer Erpressung.

blackmailer | blackmailers
Erpresser {m}; Erpresserin {f} | Erpresser {pl}; Erpresserinnen {pl}

blackness
Dunkelheit {f}

blackness; darkness
Schwärze {f}

blackout
Ohnmacht {f}

blackout
Schwarzfall {m} (Gesamtstromausfall) [techn.]

blackout curtain; dimout curtain; blackout blinds; dimout blinds | blackout curtains; dimout curtains; blackout blinds; dimout blinds
Abdunklungsvorhang {m}; Verdunklungsvorhang {m}; Verdunkelungsvorhang {m}; Abdunklung {f}; Verdunklung {f} | Abdunklungsvorhänge {pl}; Verdunklungsvorhänge {pl}; Verdunkelungsvorhänge {pl}; Abdunklungen {pl}; Verdunklungen {pl}

blackout | blackouts
Ausfall {m} | Ausfälle {pl}

blackout | to have a blackout
Aussetzer {m}; Blackout {m} (Aussetzen von Erinnerung, Bewusstsein oder Sehvermögen) [med.] | einen Aussetzer haben

blackout; dimout (air-raid protection) | brownout
Verdunkelung {f}; Verdunklung {f} (Luftschutzmaßnahme) [mil.] | teilweise Verdunkelung

blackpoll warbler
Streifenwaldsänger {m} [ornith.]

blacksmith plover
Schmiedekiebitz {m} [ornith.]

blacksmith's fire; forge
Schmiedefeuer {n}

blacksmith's tool | blacksmith's tools
Schmiedewerkzeug {n} | Schmiedewerkzeuge {pl}

blacksmith; smith | blacksmiths; smiths
Grobschmied {m}; Schmied {m} | Grobschmiede {pl}; Schmiede {pl}

blacksmithing | blacksmithing
Schmiedekunst {f} | Schmiedearbeiten {pl}

blackstart
Schwarzschwanz {m} [ornith.]

Blacktail comber | Blacktail combers
Schwarzschwanzbarsch {m} [zool.] | Schwarzschwanzbarsche {pl}

blackthorn; sloe
Schlehdorn {m}; Schlehendorn {m}; Schwarzdorn {m}; Heckendorn {m}; Schlehe {f} (Prunus spinosa) [bot.]

blackwater
Schwarzwasser {n} (Abwasser aus Toiletten)

blackwater fever; canebrake yellow fever; haemoglobinuric fever; malarial haemoglobinuria; melanuria
Schwarzwasserfieber {n} [med.]

bladder cancer; cancer of the bladder
Harnblasenkrebs {m}; Blasenkrebs {m} [med.]

bladder fiddle; bumbass
Teufelsgeige {f} [mus.]

bladder shrubs (botanical genus)
Blasensträucher {pl} (Colutea) (botanische Gattung) [bot.]

bladder sphincter
Blasenschließmuskel {m} [anat.]

bladder stone; urinary calculus; vesical calculus | bladder stones; urinary calculi; vesical calculi
Blasenstein {m}; Harnstein {m}; Harnkonkrement {n} [med.] | Blasensteine {pl}; Harnsteine {pl}; Harnkonkremente {pl}

bladder training; bladder cycling
Blasentraining {n}

bladder weakness
Blasenschwäche {f} [med.]

bladder worm | bladder worms
Finne {f} [zool.] | Finnen {pl}

bladder | bladders
Blase {f} [anat.] | Blasen {pl}

bladder; diaphragm
Heizbalg {m}

bladderferns; fragile ferns (botanical genus) | Alpine bladder fern | Dickie's bladder fern | brittle (bladder) fern; fragile fern | mountain bladder fern | bulblet (bladder) fern; berry (bladder) fern
Blasenfarne {pl} (Cystopteris) (botanische Gattung) [bot.] | alpiner Blasenfarn {m}; Alpenblasenfarn {m} (Cystopteris alpina) | schottischer Blasenfarn {m}; runzelsporiger Blasenfarn {m} (Cystopteris dickieana) [bot.] | zerbrechlicher/gemeiner Blasenfarn {m}; Felsenblasenfarn {m} (Cystopteris fragilis) [bot.] | Bergblasenfarn {m} (Cystopteris montana) | Brutknospenblasenfarn {m} (Cystopteris bulbifera)

bladdernut plants (botanical family)
Pimpernussgewächse {pl} (Staphyleaceae) (botanische Familie)

bladdernuts (botanical genus) | American bladdernut | Chinese bladdernut | common bladdernut; European bladdernut | Japanese bladdernut | Caucasian bladdernut; Colchis bladdernut; ivory-flowered bladdernut
Pimpernüsse {pl} (Staphylea) (botanische Gattung) [bot.] | Amerikanische Pimpernuss {f}; Amerikanische Klappernuss {f}; Dreiblättrige Pimpernuss {f} (Staphylea trifolia) | Chinesische Pimpernuss {f} (Staphylea holocarpa) | Gemeine Pimpernuss {f}; Klappernuss {f} (Staphylea pinnata) | Japanische Pimpernuss {f} (Staphylea bumalda) | Kolchische Pimpernuss {f} (Staphylea colchica)

bladderworts (botanical genus)
Wasserschläuche {pl} (Utricularia) (botanische Gattung) [bot.] 

blade (of a knife/sword/tool) | blades
Klinge {f} (eines Messers/Schwerts/Werkzeugs) | Klingen {pl}

blade (of an axe, saw, shovel, scissors, rotor)
Blatt {n} (einer Axt, Säge; Schaufel, Schere, eines Rotors) [techn.]

blade carrier casing
Schaufelträgergehäuse {n}

blade carrier | blade carriers
Schaufelträger {m} | Schaufelträger {pl}

blade clearance
Schaufelspiel {n}

blade contact | blade contacts
Messerkontakt {m} | Messerkontakte {pl}

blade cultivator | blade cultivators
Flachgrubber {m}; Schichtengrubber {m} [agr.] | Flachgrubber {pl}; Schichtengrubber {pl}

blade of grass | blades of grass
Grashalm {m} | Grashalme {pl}

blade protection
Schwertschutz {m}

blade sipe; sipe (tyre) | blade sipes; sipes | fixed blade
Lamelle {f} (Reifen) [auto] | Lamellen {pl} | feste Lamelle

blade terminal; flat plug | blade terminals; flat plugs
Flachstecker {m} | Flachstecker {pl}

blade | blades
Flügel {m}; Flügelblatt {n} (Ventilator; Hubschrauber) | Flügel {pl}; Flügelblätter {pl}

blade | blades
Kufe {f} (Schlittschuh) | Kufen {pl}

blade | blades | bladed
Halm {m} [bot.] | Halme {pl} | mit Halmen

blade; pan (of a shovel) | blades; pans
Schaufelblatt {n} | Schaufelblätter {pl}

bladed weapon | bladed weapons
Klingenwaffe {f}; Hieb- und Stichwaffe {f} [mil.] | Klingenwaffen {pl}; Hieb- und Stichwaffen {pl}

bladed | bladed shaft | bladed casing
beschaufelt {adj} | beschaufelte Welle | beschaufeltes Gehäuse

blading diagram | blading diagrams
Beschaufelungsplan {m} | Beschaufelungspläne {pl}

blading; blades (of a turbine) | to root the blades
Beschaufelung {f}; Schaufeln {n} (einer Turbine) | die Schaufeln einsetzen

blah; blah-blah [coll.]
Blabla {n} [ugs.]

blahs [Am.] [coll.]
Frust {m}; Langeweile {f}

Blainville's beaked whale; Atlantic beaked whale; dense beaked whale; tropical beaked whale
Blainvilles-Schnabelwal {m} (Mesoplodon densirostris) [zool.]

Blakiston's fish owl
Riesenfischuhu {m} [ornith.]

blamable
schuldig; verantwortlich; tadelnswert {adj}; zu tadeln

blamably
schuldig {adv}

blame; guilt [rare] (for sth.) | to put the blame on sb. for sth.; to lay the blame on sb. for sth. | to get the blame | to take the blame | to bear the guilt of sth. | to bear the blame | Don't put/lay the blame on me! | Why should I take the blame? | The blame lies with her.; She is to blame for it. | Guilt for poorly behaved children usually lies with the parents.
Schuld {f} (an/für etw.) (Ursache; Verantwortung) | jdm. an etw. die Schuld geben | die Schuld bekommen | die Schuld auf sich nehmen | die Schuld für etw. auf sich nehmen; die Verantwortung für etw. übernehmen | die Schuld tragen | Schieben Sie / Schieb die Schuld nicht auf mich! | Warum sollte ich die Schuld auf mich nehmen? | Sie ist (daran) schuld. | Die Schuld am schlechten Benehmen von Kindern liegt in der Regel bei den Eltern.

blamefully
beschämend {adv}

blamefully
tadelnswürdig {adv}

blameless
schuldlos; untadelig; tadellos {adj}

blamelessly
schuldlos; untadelig; tadellos {adv}

blamelessness
Schuldlosigkeit {f}

blameworthiness
Schuldigkeit {f}

blameworthy | His conduct was morally / ethically blameworthy.
verwerflich; verantwortungslos {adj} | Sein Verhalten war moralisch verwerflich / verantwortungslos.

blancmange mould [Br.]; pudding mould [Am.] | blancmange moulds; pudding moulds
Puddingform {f} [cook.] | Puddingformen {pl}

blancmange powder [Br.]; pudding powder [Am.]
Puddingpulver {n} [cook.]

blancmange [Br.]; pudding [Am.] [Austr.]
Pudding {m} [cook.]

bland | bland smile | bland perfection | bland statement
ausdruckslos; emotionslos; nüchtern; steril {adj} | ausdrucksloses Lächeln | ausdruckslose Perfektion | nüchterne Äußerung

bland; insipid; tasteless; flavourless [Br.]; flavorless [Am.]; savourless [Br.]; savorless [Am.] (of food) | to be weak and flavourless in taste; to taste of nothing
fade; fad; schal; labberig [Dt.]; ohne Geschmack; geschmacksarm [geh.] {adj} (Essen) [cook] | keinen Geschmack haben; nach nichts schmecken; wie eingeschlafene Füße schmecken [ugs.]

blandisher | blandishers
Schmeichler {m}; Schmeichlerin {f} | Schmeichler {pl}

blandly {adv}
ausdruckslos {adv}; emotionslos {adv}

blandness
fehlender Geschmack {m} [cook.]

blandness; insipidness; vapidness; vacuousness (of a thing)
Einfallslosigkeit {f}; Geistlosigkeit {f}; Abgeschmacktheit {f} (einer Sache)

Blanford's lark
Blanfordlerche {f} [ornith.]

Blanford's olive bulbul
Blanfordbülbül {m} [ornith.]

Blanford's snow finch
Blanfordschneefink {m} [ornith.]

blank
blank; leer {adj}

blank
blanko {adj}

blank
inhaltsleer; ausdruckslos; unscharf {adj}

blank
leer; unausgefüllt {adj}

blank
unbeschrieben {adj}

blank
verblüfft {adj}

blank
Leerzeichen {n}; Leerstelle f, Leerschlag {m} [comp.]

blank address | blank addresses
Leeradresse {f} [comp.] | Leeradressen {pl}

blank bill; blank draft | blank bills; blank drafts
Blankowechsel {m} [fin.] | Blankowechsel {pl}

blank cartridge | blank cartridges
Schreckschusspatrone {f} | Schreckschusspatronen {pl}

blank cartridge; blank | blank cartridges; blanks | to fire blanks; to shoot blanks
Platzpatrone {f} [mil.] | Platzpatronen {pl} | Platzpatronen abfeuern; mit Platzpatronen schießen

blank cartridges
Schreckschussmunition {f}

blank CD
CD-Rohling {m}

blank centre; centre hole [Br.]; blank center; center hole [Am.]
Pius {m} [min.]

blank column detection (punched card technology)
Leerspaltenerkennung {f} (Lochkartentechnik) [comp.] [hist.]

blank cover | blank covers
Leerabdeckung {f} [techn.] | Leerabdeckungen {pl}

blank credit/loan; credit/loan in blank; open credit/loan; blank advance; unsecured credit | blank credits/loans; credits/loans in blank; open credits/loans; blank advances; unsecured credits
Blankokredit {m}; Blankodarlehen {n} [fin.] | Blankokredite {pl}

blank endorsement; endorsement in blank; general endorsement
Blankoindossament {n}; Blankogiro {n} [fin.]

blank field; empty field; space; interspace | blank fields; empty fields; spaces; interspaces
Leerfeld {n} | Leerfelder {pl}

blank forging; forged blank | blank forgings; forged blanks
Schmiederohling {m} [techn.] | Schmiederohlinge {pl}

blank form; printed form; form | blank forms; printed forms; forms | official form | a copy of the form | to fill in a form; to complete a form | Fill out the form in capital letters!
Formular {n}; Formblatt {n}; Vordruck {m} [adm.] | Formulare {pl}; Formblätter {pl}; Vordrucke {pl} | amtlicher Vordruck | eine Kopie des Formblatts | ein Formular ausfüllen | Füllen Sie das Formular in Großbuchstaben aus!

blank holder; pressure ring (in indirect compression forming) | blank holders; pressure rings
Niederhalter {m}; Blechhalter {m} (beim Zugdruckumformen) [techn.] | Niederhalter {pl}; Blechhalter {pl}

blank padded
leer aufgefüllt; unbelegt aufgefüllt

blank panel | blank panels
Blindblech {n} | Blindbleche {pl}

blank pass; open pass
Leerzug {m} (Kessel) [techn.]

blank sheet
Schimmelbogen {m} (Blatt, das die Maschine nicht oder nur einseitig bedruckt hat) [print]

blank signature | blank signatures
Blankounterschrift {f} | Blankounterschriften {pl}

blank space (in the doffer comb)
Zahnlücke {f} (im Hackerkamm) [textil.]

blank space; blank; empty space; space (for entries in forms) | Please sign the form in the space provided.; Please sign the form where indicated.
freie Stelle {f}; freier Bereich {m}; freies Feld {n} (für Eintragungen auf Formularen) [adm.] | Bitte unterschreiben Sie das Formular an der dafür vorgesehenen Stelle.

blank test | blank tests
Blindprobe {f} | Blindproben {pl}

blank value | blank values
Blindwert {m} | Blindwerte {pl}

blank verse
Blankvers {m} [ling.]

blank | to draw a blank
Niete {f}; Los, das nichts gewinnt | eine Niete ziehen

blank-component drawing | blank-component drawings
Rohteilzeichnung {f} [mach.] | Rohteilzeichnungen {pl}

blank-firing gun; blank gun | blank-firing guns; blank guns | mute gun
Schreckschusswaffe {f} | Schreckschusswaffen {pl} | rückveränderte Schreckschusswaffe {f}

blank/dummy/skip/null instruction; blank/dummy/skip/null command; blank/dummy/skip/null statement; NO-OP
Leerbefehl {m}; Blindbefehl {m}; Nulloperation(sbefehl) {m} /NOP/ [comp.]

blank; blanking disk; pancake [slang]
Steckscheibe {f} [techn.]

blanked
gelöscht {adj}

blanked
unsichtbar; ausgeblendet {adj}

blanked out
ausgestanzt {adj}

blanket
Plane {f}; Tuch {n}

blanket (on a bed) | blankets | weighted blanket (for improved sleep)
Bettdecke {f} [textil.] | Bettdecken {pl} | Gewichtsdecke {f} (für besseren Schlaf) [med.]

blanket allowance for special expenses; standard deduction for special expenses [Am.] (fiscal law)
Sonderausgabenpauschale {f} (Steuerrecht) [fin.]

blanket assignment
Globalzession {f} [fin.]

blanket box
Betttruhe {f}

blanket clause | blanket clauses
Generalklausel {f} | Generalklauseln {pl}

blanket flowers (botanical genus)
Kokardenblumen {pl}; Papageienblumen {pl}; Malerblumen {pl} (Gaillardia) (botanische Gattung) [bot.]

blanket gas; cover gas (reactor)
Schutzgas {n} (Reaktor) [techn.]

blanket order
Rahmenbestellung {f}

blanket order | blanket orders
Rahmenauftrag {m} | Rahmenaufträge {pl}

blanket [fig.] | a blanket of flowers | a grey blanket of cloud(s) | under a thick blanket of snow
Decke {f}; Teppich {m} [übtr.] | ein Blumenteppich | eine graue Wolkendecke | unter einer dicken Schneedecke

blanket {adj}
pauschal {adj}; Pauschal-

blanket | blanket condemnation | blanket coverage
pauschal; umfassend; alles einschließend {adj} | generelle/pauschale Verurteilung | ausführliche Berichterstattung

blanket | blankets | picnic blanket | travelling rug; lab robe [Am.] [dated] | beach blanket | to fold a blanket
(dünne) Decke {f} [textil.] | Decken {pl} | Picknickdecke {f} | Reisedecke {f} | Stranddecke {f} | eine Decke zusammenlegen

blanking
Dunkeltastung {f}

blanking (pressroom) | scrap-free blanking
Schneidarbeit {f}; Ausschneiden {n}; Schneiden {n} (Stanzerei) [techn.] | abfallloses Stanzen; Zerschneiden ohne Abfall; Flächenschluss {m}

blanking interval; blanking period (TV) | blanking intervals; blanking periods
Abtastlücke {f} (TV) | Abtastlücken {pl}

blanking level (TV)
Abtastpegel {m}; Austastwert {m} (TV)

blanking line
Stanzlinie {f}

blanking line | blanking lines
Bandanlage {f} [mach.] | Bandanlagen {pl}

blanking plate | blanking plates
Verschlussstreifen {m} | Verschlussstreifen {pl}

blanking pulse (TV) | blanking pulses
Abtastimpuls {m} (TV) | Abtastimpulse {pl}

blanking signal (TV) | blanking signals
Abtastsignal {n} (TV) | Abtastsignale {pl}

blanking system
Blanking-System {n} [mach.]

blankly
leer {adv}

blankness
Leere {f}

blankspace
Leerstelle {f}

Blantyre (town in Scotland)
Blantyre (Stadt in Schottland)

blare
Geplärr {n} [pej.]

blare
Schmettern {n} [sport]

blarney; blandishments; smooth talk; sweet talk; soft words; honeyed words; soft soap; soft sawder [Am.] [coll.]
Schmus {m}; Wortgeklingel {n}; Wortgeklimper {n}; Süßholzraspeln {n}; Schmäh {m} [Ös.]

blase
blasiert {adj}

blase; blasé
gelangweilt; gleichgültig {adj}

blasphemer | blasphemers
Gotteslästerer {m}; Lästerer {m}; Blasphemist {m} [selten] [relig.] | Gotteslästerer {pl}; Lästerer {pl}; Blasphemisten {pl}

blasphemous
gotteslästerlich; blasphemisch {adj} [relig.]

blasphemously
verletzend {adv}

blasphemy
Gotteslästerung {f}; Blasphemie {f} [relig.]

blast
Explosionsdruck {m}; Gasschlag {m} [mil.]

blast (metallurgy)
Gebläseluft {f}; Blaswind {m}; Wind {m} (Metallurgie)

blast cell | blast cells
Blastzelle {f} [anat.] | Blastzellen {pl}

blast chamber; charge chamber | blast chambers; charge chambers
Sprengkammer {f} | Sprengkammern {pl}

blast cleaning
Reinigungsstrahlen {n}

blast disease; blast of rice; rice blast; ryegrass blast; rice seedling blight; pitting disease (plant disease)
Reisbrand {m} (Pflanzenkrankheit) [bot.] [agr.]

blast effect
Explosionsdruckwirkung {f}; Explosionswirkung {f}

blast furnace (metallurgy) | blast furnaces | the cone of the blast furnace | tapping of the furnace | to tap/open the furnace
Hochofen {m} (Metallurgie) | Hochöfen {pl} | die Glocke des Hochofens | Abstich/Anstich des Hochofens | den Hochofen anstechen

blast furnace burdening
Hochofenmöllerung {f}

blast furnace effluent (metallurgy)
Ofenabgänge {pl} (Metallurgie) [techn.]

blast furnace gas
Gichtgas {n} [techn.]

blast furnace gas
Hochofengas {n}

blast inlet (metallurgy)
Windloch {n} (Metallurgie) [techn.]

blast main (metallurgy)
Hauptwindleitung {f} (Metallurgie) [techn.]

blast meter (metallurgy)
Windmesser {m}; Windzähler {m} (Metallurgie) [techn.]

blast of wind; blast | blasts of wind; blasts
Windstoß {m}; starke Luftbewegung {f} [meteo.] | Windstöße {pl}; starke Luftbewegungen {pl}

blast on a horn; bugle call | blast on a horns; bugle calls | to bugle; to give/sound a bugle call
Hornsignal {n} | Hornsignale {pl} | ein Hornsignal blasen

blast on a trumpet
Trompetenstoß {m}

blast passage (metallurgy)
Winddurchgang {m} (Metallurgie) [techn.]

blast pipe
Düse {f}

blast pipe (railway) | blast pipes
Blasrohr {n}; Zugrohr {n} (Bahn) [techn.] | Blasrohre {pl}; Zugrohre {pl}

blast pressure (metallurgy)
Winddruck {m} (Metallurgie) [techn.]

blast protection
Explosionsdruckschutz {m}

blast wall | blast walls
Explosionsschutzwand {f}; Feuerschutzwand {f} | Explosionsschutzwände {pl}; Feuerschutzwände {pl}

blast weapon
explosionsdruckerzeugende Waffe {f} [mil.]

blast | blast of the trumpet
Tuten {n}; Blasen {n}; Schmettern {n}; Heulton {m}; Pfeifton {n}; Hupsignal {n} | Trompetenstoß {m}

Blast!; Blast it! | Oh blast!/Blast it! I've forgotten my key.
Verflixt!; Zum Kuckuck! {interj} | Verflixt! Ich habe meinen Schlüssel vergessen.

Blast!; Bugger! [Br.] [coll.]
Mist! {interj} [ugs.]

blast-furnace cement
Hochofenzement {m} [constr.]

blast; detonation | blasts; detonations | detonation of a bomb; bomb blast | ground detonation; surface detonation; ground burst; surface burst | sympathetic detonation /SYDET/; flash-over
Entladung {f}; Detonation {f} [mil.] | Entladungen {pl}; Detonationen {pl} | Detonation einer Bombe; Bombendetonation {f} | Bodendetonation {f} [mil.] | mitausgelöste Detonation

blasted
verdammt; öde {adj}; Mist…

blasted; damn [coll.]
vermaledeit {adj}

blastema
Blastem {n} (Organanlage) [biol.]

blaster shot; boulder blaster
Knäpperschuss {m} [min.]

blaster | blasters
Sprenger {m} | Sprenger {pl}

blastesis
Blastese {f} [min.]

blasthole; shot-hole | blastholes; shot-holes
Sprengloch {n} | Sprenglöcher {pl}

blasting
Durchbrennen {n} (Sicherung)

blasting
Sprengen {n}; Sprengarbeit {f}

blasting
Übersteuerung {f}

blasting cartridge | blasting cartridges
Sprengpatrone {f} | Sprengpatronen {pl}

blasting chamber | blasting chambers
Sprengkammer {f} | Sprengkammern {pl}

blasting composition
Zusammensetzung {f} der Sprengladung [mil.] [min.]

blasting gelatin; explosive gelatin; gelatin dynamite; gelignite; gum dynamite; nitrogelatine; jelly [coll.]
Sprenggelatine {f}; Sprenggummi {m} [mil.]

blasting in situ
Schießarbeit {f} (Tagebau) [min.]

blasting plant | blasting plants
Strahlanlage {f} | Strahlanlagen {pl}

blasting; exploding; shooting | blastings; explodings | avalanche blasting | nuclear shooting | shot
Sprengung {f} | Sprengungen {pl} | Lawinensprengung {f} | nukleare Sprengung | seismische Sprengung

blasting; shot firing; shooting; primary blasting
Schießarbeit {f} [min.]

blastochory
Blastochorie {f} [bot.]

blastocyst | blastocysts
Keimbläschen {n}; Blastozyste {f} [anat.] | Keimbläschen {pl}; Blastozysten {pl}

blastoff
Start {m}

blastoma
(echte) Geschwulst {f}; Gewächs {n}; Blastom {n} [med.]

blastomycetes
Blastomyceten {pl} [med.] [pharm.]

blastomycotic
blastomykotisch {adj} [med.]

blasts
Feuersbrünste {pl}

blatancy
Unverfrorenheit {f}; Unverschämtheit {f}

blatant; barefaced; bald-faced [Am.] | a blatant lie; a barefaced lie
unverhohlen; unkaschiert; blank {adj} | eine blanke Lüge

blatant; clamorous; vociferous
lärmend; lautstark; schreiend {adj}

blatant; crying; arrant; appaling; outrageous | blatant injustice | blatant nonsense
himmelschreiend {adj} | himmelschreiende Ungerechtigkeit | himmelschreiender Unsinn

blatant; glaring | a glaring misjudgement | a blatant error | a blatant example of exploitation | the most glaring example
eklatant; krass {adj} | eine eklatante Fehleinschätzung | ein krasser Fehler | ein krasses Beispiel von Ausbeutung | das krasseste Beispiel

blatantly | blatantly obvious
eklatant; offensichtlich; offen {adv} | überdeutlich

blatantly | He blatantly ignored it.
unverfroren {adv} | Er hat das schlicht und einfach ignoriert.

blather | blathers
Faselei {f}; dummes Geschwätz {n} | Faseleien {pl}

Blaufränkisch; Lemberger (grape variety)
Blaufränkischer {m}; blauer Limberger {m}; Lemberger {m} (Rebsorte) [bot.]

blazar | blazars
Blazar {m} [astron.] | Blazare {pl}

blaze
Einhieb {m}; Markierung {f} [agr.]

blaze angle (optics)
Blazewinkel {m} (Optik) [phys.]

blaze of colour
Farbenpracht {f}; Farbenmeer {n}

blaze of lights
Lichtermeer {n}

blaze | sudden blaze; flare
Lichtschein {m}; heller Glanz {m} | plötzlicher heller Lichtschein; Lichtblitz

blaze | to be a blaze
Lohe {f}; loderndes Feuer; lodernde Flamme | in Flammen stehen

blaze-winged conure
Devillesittich {m} [ornith.]

blaze; conflagration; large fire | blazes; conflagrations; large fires
Großbrand {m}; Großfeuer {n} [selten]; Feuersbrunst {f} | Großbrände {pl}; Großfeuer {pl}; Feuersbrünste {pl}

blazed grating (optics)
Blazegitter {n} (Optik) [phys.]

blazer | blazers
Blazer {m}; Klubjacke {f}; Sportjacke {f} | Blazer {pl}; Klubjacken {pl}; Sportjacken {pl}

blazing of trees (forestry)
Anzeichnen {n}; Markieren {n}; Anlaschen {n} von Bäumen [agr.]

blazing red
feuerrot; zündrot [Schw.] {adj}

blazing stars; stickleafs (botanical genus) | ten-petal blazingstar; ten-petal mentzelia | smoothstem blazing star; giant blazing star | Lindley's blazingstar; evening star
Mentzelien {pl} (Mentzelia) (botanische Gattung) [bot.] | Zehnblättrige Mentzelie {f}; Abendstern {m} (Mentzelia decapetala) | Glattstängelige Mentzelie {f} (Mentzelia laevicaulis) | Lindley-Mentzelie {f} (Mentzelia lindleyi)

blazing; flaming
sehr heiß brennend; flammend; in vollem Brand stehend {adj}

blazingly
auffallend {adv}

blazonry | blazonries
Wappenzeichen {n} | Wappenzeichen {pl}

bleach [coll.]; Sodium hypochlorite (NaOCl)
Chlorbleichlauge {f} [ugs.]; Natriumhypochlorit {n} (NaOCl) [chem.]

bleach-resistant
bleichecht {adj}

bleach; bleaching agent; whitener | bleaches; whiteners
Bleichmittel {n} | Bleichmittel {pl}

bleached zone | bleached zones
Bleichungszone {f} | Bleichungszonen {pl}

bleacher | bleachers
Bleicher {m}; Bleicherin {f} | Bleicher {pl}; Bleicherinnen {pl}

bleachers [Am.]
Tribüne {f}; nichtüberdachte Zuschauertribüne {f}; Tribünenplätze {pl}

bleachery
Bleicherei {f}; Bleichplatz {m}

bleaching
Bleiche {f}; Entfärbung {f}

bleaching
Bleichen {n}

bleaching plant; bleachery
Bleichanlage {f} [mach.]

bleaching vessel
Bleichgefäß {n}; Badbehälter {m}

bleak
ernüchternd {adj}

bleak | a bleak landscape
öde; öd; trostlos; unerfreulich {adj} | eine trostlose Landschaft

bleak | bleaker | bleakest | bleak weather | the prospects are (looking) bleak for sth.
kalt; rau; trüb {adj} | kälter; rauer; trüber | am kältesten; am rauesten; am trübsten | raues / kaltes Wetter | mit etw. sieht es trübe aus

bleak; gaunt
kahl; karg; düster {adj}

bleakly
kahl {adv}

bleakly
öde; öd {adv}

blear eye; lippitude; lippitudo
Triefauge {n} [med.]

blear-eyed
triefäugig {adj} [med.]

blear-eyed; bleary-eyed; bleary; blear
mit verschlafenen Augen; verschlafen, übermüdet {adj}

blearily
müde; verschlafen; schwerfällig {adv}

bleariness
Verschwommenheit {f}

bleat
Blöken {n}; Meckern {n}

bleb (small bubble in glass)
Butzen {m} (kleine Luftblase im Glas)

bleb | blebs
Bläschen {n} | Bläschen {pl}

bleb; air bubble | blebs; air bubbles
Luftblase {f} | Luftblasen {pl}

bleed
Beschnitt {m} [print]

bleed air
Zapfluft {f} [aviat.] [techn.]

bleed connection; extraction nozzle (steam turbine) | bleed connections; extraction nozzles
Entnahmestutzen {m}; Anzapfstutzen {m} (Dampfturbine) | Entnahmestutzen {pl}; Anzapfstutzen {pl}

bleed container | bleed containers
Entlüftungsbehälter {m} | Entlüftungsbehälter {pl}

bleed line; extraction line | bleed lines; extraction lines
Anzapfleitung {f} | Anzapfleitungen {pl}

bleed screw | bleed screws
Entlüftungsschraube {f} [techn.] | Entlüftungsschrauben {pl}

bleed valve; extraction valve | bleed valves; extraction valves
Anzapfventil {n} [techn.] | Anzapfventile {pl}

bleeder chain | bleeder chains
Hochspannungsteiler {m}; Anodenspannungsteiler {m} [electr.] | Hochspannungsteiler {pl}; Anodenspannungsteiler {pl}

bleeder connection (compressed air) | bleeder connections
Entnahmestutzen {m} (Pressluft) | Entnahmestutzen {pl}

bleeder pipe (coke oven) (metallurgy) | bleeder pipes
Fackelrohr {n} (Koksofen) (Metallurgie) [techn.] | Fackelrohre {pl}

bleeder resistor; bleeder | bleeder resistors; bleeders | bleeder resistor of high ohmic value
Ableitwiderstand {m}; Ableitungswiderstand {m} [electr.] | Ableitwiderstände {pl}; Ableitungswiderstände {pl} | hochohmiger Ableitwiderstand

bleeder valve (metallurgy) | bleeder valves
Entlastungsventil {n}; Auslassventil {n} (Metallurgie) [techn.] | Entlastungsventile {pl}; Auslassventile {pl}

bleeder valve (steam turbine) | bleeder valves
Entnahmeventil {n}; Anzapfventil {n} (Dampfturbine) | Entnahmeventile {pl}; Anzapfventile {pl}

bleeder valve; pipe bleeder; bleeder (hydraulic brake; pipeline) | bleeder valves; pipe bleeders; bleeders
Entlüftungsventil {n}; Rohrentlüfter {m} (hydraulische Bremse, Rohrleitung) | Entlüftungsventile {pl}; Rohrentlüfter {pl}

bleeding
Entlüften {n}

bleeding
blutig; blutend {adj}

bleeding heart tetra
Perez-Salmler {m}; Fahnen-Kirschflecksalmler {m} (Hyphessobrycon erythrostigma) [zool.]

bleeding hearts (botanical genus)
Herzblumen {pl} (Dicentra) (botanische Gattung) [bot.]

bleeding of steam (from a steam turbine)
Dampfentnahme {f}; Anzapfen {n} von Dampf (bei einer Dampfturbine)

bleeding of the gums; bleeding gums
Zahnfleischbluten {n}; Zahnfleischblutung {f} [med.]

bleeding-heart
Zweifarbige Herzblume {f}; Tränendes Herz {n}; Flammendes Herz {n}; Marienherz {n}; Herzerlstock [Bayr.] [Ös.] (Lamprocapnos spectabilis) [bot.]

bleeding; haemorrhage [Br.]; hemorrhage [Am.]; extravasion of blood; staxis | announcing aemorrhage (gynaecology) | anovulatory haemorrhage (gynaecology) | atonic haemorrhage (gynaecology) | pronounced bleeding; marked haemorrhage | external haemorrhage | acyclic haemorrage (gynaecology) | concomitant bleeding; associated bleeding; attendant haemorrhage | bleeding into an organ; haemorrhage into an organ | recurrent bleeding; recurring haemorrhage; reactive haemorrhage (after a few days) | fibrinolytic bleeding; fibrinolytic haemorrhage | functional bleeding; functional haemorrhage (gynaecology) | abundant bleeding; copious bleeding; massive haemorrhage | internal haemorrhage; entorrhagia | bleeding into the thoracic cavity | menstruation-like bleeding / haemorrhage | afterbleeding; posthaemorrhage [Br.]; posthemorrhage [Am.]; secondary haemorrhage | postpartum bleeding; postpartum haemorrhage | bleeding into the lung; pulmonary haemorrhage | punctate bleeding; petechial haemorrhage | spurting bleeding; spurting haemorrhage | profuse bleeding; profuse haemorrhage | unavoidable bleeding | concealed bleeding; concealed haemorrhage | delayed bleeding; delayed haemorrhage | consecutive haemorrhage | reactionary haemorrhage | to cause bleeding; to cause haemorrhage | to check bleeding; to arrest bleeding; to stay/stanch/stop a haemorrhage | to control bleeding; to control haemorrhage | to prevent bleeding; to prevent haemorrhage | to bleed internally
Blutung {f}; Blutausfluss {m}; Hämorrhagie {f} [med.] | annoncierende Blutung (Frauenheilkunde) | anovulatorische Blutung (Frauenheilkunde) | atonische Blutung (Frauenheilkunde) | ausgeprägte Blutung | äußere Blutung | azyklische Blutung (Frauenheilkunde) | Begleitblutung {f} | Einblutung in ein Organ | erneute Blutung; rezidivierende Blutung | fibrinolytische Blutung | funktionelle Blutung (Frauenheilkunde) | heftige Blutung; massive Blutung | innere Blutung | intrathorakale Blutung | menstruationsartige Blutung | Nachblutung {f}; erneute Blutung; zweite Blutung | Nachgeburtsblutung {f}; postpartale Blutung | pulmonale Blutung | punktförmige Blutung; petechiale Blutung | spritzende Blutung | starke Blutung; profuse Blutung | unvermeidliche Blutung | versteckte Blutung | verzögerte Blutung; verzögerter Blutausfluss | Blutung im Intervall | Blutung nach Kreislauferholung | eine Blutung auslösen | eine Blutung stillen; eine Blutung zum Stillstand bringen | eine Blutung beherrschen / eindämmen / unter Kontrolle bringen | einer Blutung vorbeugen; eine Blutung verhindern | innere Blutungen haben

bleeding; haemorrhaging [Br.]; hemorrhaging [Am.]
Bluten {n} [med.]

blend (of)
Verschnitt {m}; Mischung {f} (aus)

blend of herbs; mixed herbs
Kräutermischung {f} [cook.]

blende
Blende {f} (Erz) [min.]

blended fabric; mixed fabric
Mischgewebe {n} [textil.]

blended wing body; hybrid wing body
übergangslose Flügel-Rumpf-Verbindung {f} [aviat.]

blended yarn; blend
Melangegarn {n} [textil.]

blending
Vergleichmäßigung {f} [min.]

blending plant | blending plants
Mischanlage {f} (Kohle) | Mischanlagen {pl}

blending pump; blender | blending pumps; blenders
Mischpumpe {f} | Mischpumpen {pl}

blending stockpile | blending stockpiles
Mischhalde {f} (Bekohlung) [min.] | Mischhalden {pl}

blending; commingling (of two or more phenomena)
Verschmelzung {f} (von zwei oder mehr Phänomenen)

blending; grading (ceramics) | granulometric gradation; granulometric grading
Korngrößenverteilung {f}; Korngrößenabstufung {f}; Kornaufbau {m}; Körnung {f} (Keramik) | kontinuierliche Kornabstufung

blending; mixture; immixture | blendings; mixtures; immixtures
Vermischung {f} | Vermischungen {pl}

blenny | blennies
Schleimfisch {m} (Blenniidae) [zool.] | Schleimfische {pl}

blepharadenitis
Liddrüsenentzündung {f}; Blepharadenitis {f} [med.]

blepharectomy
operative Augenlidentfernung {f}; operative Lidentfernung {f}; Augenlidexzision {f}; Blepharektomie {f} [med.]

blepharism
Lidzwinkern {n} [med.]

blepharitis; eyelid inflammation
Blepharitis {f}; Augenlidentzündung {f} [med.]

blepharoplasty (surgical eyelid modification)
Blepharoplastik {f} (chirurg. Augenlidkorrektur) [med.]

blepharostenosis | tarsorrhaphy
Lidspaltverengung {f} [med.] | operative Lidspaltverengung {f}

blepharosynechia; blepharosymphysis
Lidverklebung {f} [med.]

blesmols; (African) mole rats (zoological family)
Sandgräber {pl}; Maulwurfratten {pl} (Bathyergidae) (zoologische Familie) [zool.]

Bless my heart!
Du meine Güte!

Bless you!; Gesundheit! (after sneezing)
Gesundheit! (nach dem Niesen)

blessed [slang]
verflixt {adj} [ugs.]

blessed | to be blessed with
gesegnet; glückselig; glücklich {adj} | gesegnet sein mit

blessed | to declare sb. blessed
selig; heilig {adj} [relig.] | jdn. selig preisen

blessedly {adv}
selig {adv}

blessedly {adv} | blessedly {adv}
glücklicherweise {adv}; zum Glück | Gott sei Dank

blessedness
Seligkeit {f}

blessing of St. Blaise; St. Blaise blessing of the throats
Blasiussegen {m} [relig.]

Blessing of the Advent Wreath; Advent Wreath Blessing
Adventskranzweihe {f}; Adventkranzweihe {f} [Ös.] [relig.]

blessing | the blessings of the earth | The priest gave the blessing. | The bishop performed the blessing of the fishing boats. | God's blessing gained, all is obtained. [prov.]
Segen {m}; Segnung {f} [relig.] [übtr.] | die Segnungen der Erde | Der Priester sprach den Segen. | Der Bischof nahm die Segnung der Fischerboote vor. | An Gottes Segen ist alles gelegen. [Sprw.]

blessing | to give your blessing to sb./sth. | They were acting with the government's blessing. | He was determined to get married, with or without his parents' blessing.
Segen {m} (Zustimmung) [soc.] | jdm./einer Sache seinen Segen geben | Sie handelten mit dem Segen der Regierung. | Er war entschlossen, zu heiraten, mit oder ohne (das) Einverständnis seiner Eltern.

blessing; boon; benison [poet.] | to be a mixed blessing | The new cable railway is a real boon to people in the slums of Rio de Janeiro. | You should count your blessings. | Not getting the job turned out to be a blessing in disguise.
Segen {m}; Wohltat {f} [übtr.] | ein zweischneidiges Schwert sein; nicht nur Vorteile haben | Die neue Gondelbahn ist ein wahrer Segen für die Leute in den Armenvierteln von Rio de Janairo. | Du solltest/kannst froh sein, dass es dir so gut geht. | Dass ich die Stelle nicht bekam, erwies sich im Nachhinein als Segen.

Blessings upon you!
Gott segne dich!

blether
Geschwafel {n}; Gesülze {n} [ugs.]

blight
Schimmelpilzfäule {f}; Schimmelfäule {f}; Schimmel {m} [biol.] [agr.]

blight
Verschandelung {f}; Zerstörung {f}

blight; miasma
Gifthauch {m}; Pesthauch {m} [hist.]

blighted {adj}
verdorben {adj}; ruiniert {adj}

blighter [Br.] [coll.] [dated]
Kerl {m}; Bursche {m}; Bengel {m}

Blimey! [Br.] {interj} | Blimey, look at that crowd!
Ich werd(e) verrückt!; Mein lieber Schwan!; Donnerwetter! [geh.]; Bist du g'scheit! [Ös.]; Da legst dich nieder! [Ös.] (Ausdruck des Erstaunens) {interj} | Ich werd verrückt, schau dir die Menschenmasse an!

Blimey! [Br.] | Blimey, it's hot today.
Sakrament!; Zum Kuckuck!; Fix nochmal! [Ös.] {interj} | Also heute ist es wahnsinnig / sakrisch [Bayr.] [Ös.] [ugs.] heiß.

blimp; non-rigid airship | blimps; non-rigid airships
Prallluftschiff {n} [aviat.] | Prallluftschiffe {pl}

blind
blütenlos {adj} [bot.]

blind
dunkel; verborgen; unsichtbar; unübersichtlich; schwer zu finden {adj}

blind
erblindet {adj}

blind (to sth.) [fig.] | blind to the needs of others | to be blind to the faults of your children
verblendet; blind {adj} (gegenüber einer Sache) | blind gegenüber den Bedürfnissen anderer | den Fehlern seiner Kinder gegenüber blind sein

blind (to)
verständnislos {adj} (für)

blind (without thinking) [fig.] | blind obedience | blind rage
blind {adj} (ohne Überlegung) [übtr.] | blinder Gehorsam | blinde Wut

blind arch
Blendbogen {m}

blind carbon copy /BCC/ (e-mail addressing)
Blindkopie {f} (E-Mail-Adressierung)

blind confidence
Vertrauensseligkeit {f}; blindes Vertrauen

blind cover; blank cover
Blindabdeckung {f} [techn.]

blind faith in authority; uncritical acceptance of authority
Obrigkeitsgläubigkeit {f}

blind faith in progress
Fortschrittsgläubigkeit {f}

blind faith in technology
Technikgläubigkeit {f}; Technikhörigkeit {f}

blind feeder; blind riser; blind head (foundry)
Blindspeiser {m}; Druckspeiser {m}; geschzlossener Speiser {m}; atmosphärischer Speiser {m}; Williams-Speiser {m} (Gießerei) [techn.]

blind flange; blank flange; sealing flange | blind flanges; blank flanges; sealing flanges
Blindflansch {m}; Abschlussflansch {m} [techn.] | Blindflansche {pl}; Abschlussflansche {pl}

blind flying equipment
Blindfluggerät {n}

blind frame; mounting frame | blind frames; mounting frames
Blendrahmen {m} [constr.] | Blendrahmen {pl}

blind gable; false gable | blind gables; false gables
Scheingiebel {m} [arch.] | Scheingiebel {pl}

blind gut; caecum; typhlon
Blinddarm {m}; Zökum {n} [anat.]

blind man's buff; blindman's buff
Blinde Kuh {f}; Blindekuh {f} (Kinderspiel)

blind man; blind woman; blind person | the blind
Blinde {m,f}; Blinder | die Blinden

blind obedience
Kadavergehorsam {m}

blind rivet gun | blind rivet guns
Blindnietzange {f} | Blindnietzangen {pl}

blind rivet nut | blind rivet nuts
Blindnietmutter {f} [techn.] | Blindnietmuttern {pl}

blind rivet | blind rivets | blind rivet with thread locking
Blindniet {m,n}; Blindniete {f} [techn.] | Blindnieten {pl} | Schraubniet; Schraubniete

blind riveting
Blindnieten {n} [techn.]

blind screw | blind screws
Blindschraube {f} [techn.] | Blindschrauben {pl}

blind segment | blind segments
Blindsegment {n} | Blindsegmente {pl}

blind spot
toter Winkel [auto]

blind spot in perception of reality; scotomization (psychoanalysis)
blinder Fleck in der Realitätswahrnehmung; Skotomisierung (Psychoanalyse) {f} [psych.]

blind spot [fig.] | to have a blind spot [fig.] | It's a blind spot of mine, perhaps, but one I'm happy to live with. | I have a blind spot concerning maths/where computers are concerned. | She has a blind spot when it comes to her spoiled children's behaviour. | The Internet giant seems to have a blind spot when it comes to data protection.
Wissenslücke {f}; Betriebsblindheit {f} | auf einem Auge blind sein [übtr.] | Das ist vielleicht eine Bildungslücke, mit der ich aber gut leben kann. | Bei Mathematik/Wenn es um Computer geht, bin ich ein Analphabet. | Wenn es um das Benehmen ihrer verwöhnten Kinder geht, ist sie (auf einem Auge) blind. | Der Internetriese scheint auf dem Datenschutzauge blind zu sein.

blind study | blind studies
Blindstudie {f} | Blindstudien {pl}

blind tasting | blind tastings
Blindverkostung {f} [cook.] | Blindverkostungen {pl}

blind test | blind tests
Blindversuch {m} | Blindversuche {pl}

blind wire
Blinddraht {m}

blind | blinds
Blende {f}; Schirm {m}; Vorhang {m} | Blenden {pl}; Schirme {pl}; Vorhänge {pl}

blind; sightless; unsighted | to be blind in one eye | to be blind in both eyes | half-blind; starblind; purblind [poet.]; hemiamautrotic [med.] | to be totally blind | Without glasses I'm blind as a bat.
blind; ohne Sehkraft; ohne Sehvermögen {adj} [med.] | auf einem Auge blind sein | auf beiden Augen blind sein | halbblind | stockblind sein [ugs.] | Ohne Brille bin ich blind wie ein Maulwurf.

blindfold | blindfolds
Augenbinde {f} | Augenbinden {pl}

blindfold; blindfolded | to be able to do sth. blindfold/blindfolded
mit verbundenen Augen; blind {adv} | etw. blind tun können

blinding concrete
Ausgleichsbeton {m} [constr.]

blinding laser weapon
Laserwaffe {f} mit Blendwirkung [mil.]

blinding; dazzling
blendend; grell {adj}; mit Blendwirkung

blindly
blind {adv}; blindlings {adv}

blindness
Erblindung {f}; Verblendung {f}

blindness
Unübersichtlichkeit {f}

blindness; amaurosis
Blindheit {f}

bling bling building [coll.]
Protzbau {m} [ugs.]

bling bling look [coll.]
Angeber-Look {m} [ugs.]

bling bling ways [coll.]
Protzgehabe {n}; Luxusgehabe {n} [ugs.]

bling bling [coll.]
Angeberstück {n} (protziger Gegenstand) [ugs.]

bling bling [coll.]
protzig {adj}; Angeber-…

blink
Augenaufschlag {m}

blink comparator
Blinkkomparator {m} [astron.]

blink; blinking | infrequent blink; eyelid lag
Lidschlag {m} [med.] | seltener Lidschlag

blinkered; narrow-minded; hidebound (of a person)
borniert; verbohrt; engstirnig; kleingeistig; kleindenkend {adj} (Person)

blinkers [Br.]; blinders [Am.] (horse training)
Scheuklappen {pl} (Pferdedressur)

blinking reflex; blink response
Lidschlagreflex {m} [med.]

blip
Pieps {m}; Piepen {n}; Signalton {m}

blip
kurzfristiger Einbruch {m} [econ.] [fin.]

blip (in a curve/development etc.)
plötzlicher Ausschlag {m} (einer Kurve/Entwicklung usw.)

blip (on a screen)
Leuchtzeichen {n}; Leuchtzacken {m}; Aufleuchten {n} (auf einem Bildschirm) [techn.]

blip (on microfilm) | blips
Suchmarkierung {f} (auf Mikrofilm) | Suchmarkierungen {pl}

blipmode
Echomodus {m}

bliss | island of bliss
Glückseligkeit {f}; Seligkeit {f}; Glück {n} | Insel der Glückseligkeit; Insel der Seligen

bliss; ecstasy | a feeling of bliss | pure/sheer bliss
Wonne {f} | ein Gefühl der Wonne | die reine Wonne

blissful
glückselig; wonnevoll; selig {adj}

blissfully
glückselig; verklärt {adv}

blissfulness
Wonne {f}

blister
Beobachterstand {m}; Radarkuppel {f} [mil.]

blister card; blister slip (packaging) | blister cards; blister slips
Blisterkarte {f}; Blisterträger {m} (Verpackung) | Blisterkarten {pl}; Blisterträger {pl}

blister gas
gasförmiger Hautkampfstoff {m} [mil.]

blister light
Überrollfeuer {n} [aviat.]

blister pack; blister package | blister packs; blister packages
Blisterverpackung {f}; Blisterpackung {f}; Klarsichtpackung {f} | Blisterverpackungen {pl}; Blisterpackungen {pl}; Klarsichtpackungen {pl}

blister packing machine | blister packing machines
Blisterpackautomat {m} | Blisterpackautomaten {pl}

blister | blisters | small blister | bleb | blood blister | burn blister | pus blister; purulent blister | fever blisters; febrile blisters; cold sores (orofacial herpes simplex) | water blister; hydrocyst
Hautblase {f}; Blase {f} [med.] | Hautblasen {pl}; Blasen {pl} | kleine Blase; Bläschen {n} | kleine, weiche Blase | Blutblase {f} | Brandblase {f} | Eiterblase {f} | Fieberblasen {pl}; Fieberbläschen {pl} (Lippenherpes) | Wasserblase {f}; Wasserzyste {f}

blister-packed
klarsichtverpackt {adj}

blistering
Abplatzen {n} der Glasur in kleinen Teilen

blistering
Blasenbildung {f}

blistering
glühend {adj}

blistering disease
Blasensucht {f} (Pemphigus vulgaris) [med.]

blistering plaster
Zugpflaster {n}

blistering {adj}
mörderisch {adj}

blistering {adj}
heftig {adj}; scharf {adj} (Kritik)

blithe
froh; heiter; vergnügt; lustig {adj}

blithely
fröhlich {adv}

blithely unaware
merkbefreit {adj} [ugs.]

blithely {adv}
unbekümmert {adv}

blithely {adv}
munter {adv}

blitheness
Freude {f}

blithesome
fröhlich; munter {adj}

blithesomeness
Fröhlichkeit {f}; Munterkeit {f}

blitz
plötzlicher Angriff {m}

blitz visit | blitz visits
Blitzbesuch {m} [pol.] | Blitzbesuche {pl}

bloated bureaucracy; top-heavy administration; sth. that has been blown out of proportion
Wasserkopf {m} [pej.] [adm.]

bloated | a dead body bloated by the water
aufgedunsen {adj} | eine vom Wasser aufgedunsene Leiche

bloatedness
Aufgeblähtheit {f}

bloater; kipper | bloaters; kippers
Bückling {m}; Kipper {m}; geräucherter Hering [cook.] | Bücklinge {pl}

bloating; lumps
Blasenbildung {f}

bloatware
überladene (und schwerfällige) Software {f}; Blähware {f} [ugs.] (selten) [comp.]

blob of paint; fleck of colour | blobs of paint; flecks of colour
Farbfleck {m} | Farbflecken {pl}

block (consolidation of several elements) | blocks
Block {m} (Zusammenfassung mehrere Elemente) | Blöcke {pl}

block (quality of mica)
fehlerfreie Platte {f}

block (relief printing) | blocks | to etch a block
Druckstock {m}; Klischee {n} (Hochdruck) [print] | Druckstöcke {pl}; Klischees {pl} | ein Klischee ätzen

block and tackle; hand pulley block; lifting block; set of pulleys | pulley block with one fixed pulley only
Flaschenzug {m} | Potenzflaschenzug {m}

block bond
Blockverband {m}

block brush; wallpaper brush | block brushes; wallpaper brushes
Malerbürste {f}; Kleisterbürste {f}; Tapezierbürste {f}; Flächenstreicher {m}; Waschel {m} [Bayr.] | Malerbürsten {pl}; Kleisterbürsten {pl}; Tapezierbürsten {pl}; Flächenstreicher {pl}; Waschel {pl}

block caving
Blockbruchbau {m} [min.]

block check (railway)
Blocksicherung {f} (Bahn)

block check character
Blockprüfzeichen {n}

block check sequence; frame check sequence | block check sequences; frame check sequences
Blockprüfzeichenfolge {f} (Fehlersicherungsteil) [comp.] [techn.] | Blockprüfzeichenfolgen {pl}

block clamp
Blockschelle {f}

block construction | jack block construction method
Blockbauweise {f} [constr.] | Jackblock-Bauweise {f}

block copolymer | block copolymers
Blockcopolymer {n} [chem.] | Blockcopolymere {pl}

block course | block courses
Blockveranstaltung {f} [stud.] | Blockveranstaltungen {pl}

block design | block designs
Blockplan {n}; Blockanlage {f} [math.] | Blockpläne {pl}; Blockanlagen {pl}

block diagram | block diagrams
Blockdiagramm {n}; Blockschaltbild {n}; Blockschema {n} | Blockdiagramme {pl}; Blockschaltbilden {pl}; Blockschemata {pl}

block equipment; block instrument (railway) | recording block instrument
Blockwerk {n}; Blockeinrichtung {f}; Blockapparat {m} (Bahn) | Blockeinrichtung mit Zählwerk

block error probability
Blockfehlerwahrscheinlichkeit {f} [comp.]

block error rate
Blockfehlerhäufigkeit {f}; Blockfehlerrate {f} [comp.]

block excavation
Blockbergung {f}

block exemption; group exemption
Gruppenfreistellung {f}

block field; boulder field
Blockmeer {n}

block header (railway) | block headers
Blockkopf {m} (Bahn) | Blockköpfe {pl}

block headway; train spacing (railway)
Blockabstand {m} (Bahn)

block indicator (railway) | block indicators
Blockfenster {n} (Bahn) | Blockfenster {pl}

block lava
Blocklava {f} [min.]

block letter | block letters
Druckbuchstabe {f} | Druckbuchstaben {pl}

block letters; block capitals; capitals
Blockbuchstaben {pl} [comp.] [print]

block lighting set
Lichtmaschinen-Scheinwerfereinheit {f}

block load
Blocklast {f}

block mica; booked mica; unmanufactured mica; books
Blockglimmer {m} [min.]

block multiplexing
Blockmultiplexverarbeitung {f}

block of data; data block; data burst | blocks of data; data blocks; data bursts | blockette
Datenblock {m}; Datenbündel {n} [comp.] | Datenblöcke {pl}; Datenbündel {pl} | kurzer Datenblock

block of flats [Br.]; apartment building; apartment house [Am.] | blocks of flats; apartment buildings; apartment houses | in our block of flats
Wohnblock {m} | Wohnblöcke {pl} | in unserem Wohnblock

block of four
Viereckblock {m}

block of houses; block | blocks of houses
Häuserblock {m}; Karree {n} | Häuserblöcke {pl}; Häuserblocks {pl}

block of rented flats [Br.]; rental apartment building [Am.] | blocks of rented flats; rental apartment buildings
Mietshaus {n}; Zinshaus [Ostös.] | Mietshäuser {pl}; Zinshäuser {pl}

block of rock; rock block | blocks of rock; rock blocks
Gesteinsscholle {f} [geol.] | Gesteinsschollen {pl}

block of stone | blocks of stones
Steinblock {m} | Steinblöcke {pl}

block pavement (road building) | pitching | cobblestone pavement; cobbled pavement; rubbled pavement; cobblestones; cobbles | boulder pavement; bouldering | natural stone pavement; natural stone paving | grass setts paving [Br.]; grassfilled modular paving [Am.] | random sett paving [Br.]; random cobblestone paving [Am.]
Steinpflaster {n} (Straßenbau) [constr.] | grobes Steinpflaster | Kopfsteinpflaster {n} | grobes Kopfsteinpflaster | Natursteinpflaster | Rasensteinpflaster {n}; Rasenpflaster {n} | Wildsteinpflaster {n}

block plane | block planes
Hirnholzhobel {m} [mach.] | Hirnholzhobel {pl}

block post (railway) | block posts | block signal box with axle counter | intermediate block post
Zugfolgestelle {f}; Blockstelle {f} (Bahn) | Zugfolgestellen {pl}; Blockstellen {pl} | Zugfolgestelle mit Achszähleinrichtung | Zwischenblockstelle {f}

block post keeper; signaller (railway)
Stellwerkswärter {m}; Blockwärter {m} (Bahn)

block press | block presses
Kochpresse {f} (Zelluloid) [techn.] | Kochpressen {pl}

block resistance
Blockfestigkeit {f}

block section; block (route section with no more than one train) (railway) | station block | absolute block | absolute permissive block | permissive block | automatic block | automatic colour-light block [Br.]; automatic color-light block [Am.] | moving block | fixed block | manual block | partly permissive automatic block | entry to a block section | end of a block section | entry into an occupied block section | length of a block section; block interval
Blockabschnitt {m}; Blockstrecke {f}; Streckenblock {m}; Block {m} (Streckenabschnitt, in dem nur ein Zug unterwegs ist) (Bahn) | Bahnhofsblock {m} | Block mit unbedingten Haltsignalen; absoluter Block | unbedingter Block mit Nachfahrmöglichkeit; absoluter permissiver Block; absoluter Permissivblock | Block mit bedingten Haltsignalen; bedingter Block; permissiver Block; Permissivblock | automatischer Streckenblock; Selbstblock | automatischer Streckenblock mit Lichtsignal(en); Selbstblock mit Lichtsignal(en) | beweglicher Block; mobiler Block | fester Block | handbedienter Block; Handblock | Selbstblock mit begrenzter Nachfahrmöglichkeit; permissiver Selbstblock | Beginn des Blockabschnitts | Ende eines Blockabschnitts | Einfahren/Einfahrt in einen besetzten Blockabschnitt | Länge eines Blockabschnitts; Blockabstand

block shape
Blockform {f}

block signal (railway)
Blocksignal {n} (Bahn)

block signal locked to danger when train-on-line message sent (railway) | block signal locked when automatically returned to danger by train
Vorblocken {n} (Bahn) | Vorblocken nach selbsttätiger Haltstellung des Ausfahrsignals

block signalling (railway)
Blocksignalisierung {f} (Bahn)

block sill (water engineering) | block sills
Blocksteinschwelle {f}; Blockschwelle {f} (Wasserbau) | Blocksteinschwellen {pl}; Blockschwellen {pl}

block stitching machine | block stitching machines
Broschurenmaschine {f} [print] | Broschurenmaschinen {pl}

block switch (railway) | block switches
Blockschalter {m} (zum Ausschalten einer Blockstelle) (Bahn) | Blockschalter {pl}

block system (railway) | interlocked block system; interlocking block system | lock and block | absolute block system | permissive block system | absolute permissive block /APB/ | axle counter block system | automatic block system | partly permissive automatic block system
Streckenblocksystem {n}; Blocksystem {n} (Bahn) | Blocksystem mit Signalverschluss; Zugrückmeldung mit Blockverschluss | Blocksystem mit Zugeinwirkung | Blocksystem mit einem Zug im Abschnitt; unbedingtes Blocksystem; absolutes Blocksystem | Blocksystem mit mehreren Zügen im Abschnitt; permissives Blocksystem | unbedingtes/absolutes Blocksystem mit Nachfahrmöglichkeit | Blocksystem mit Achszählern | automatisches Blocksystem; Selbstblockung | Selbstblocksystem mit begrenzter Nachfahrmöglichkeit; begrenzt permissives Blocksystem; permissives Selbstblocksystem

block system of mining; block mining
Blockbau {m} [min.]

block table | block tables
Blocktafel {f} | Blocktafeln {pl}

block tin
Reinzinn {n}

block trading; dealing in blocks of shares (stock exchange)
Pakethandel {m}; Handel {m} mit Aktienpaketen (Börse) [fin.]

block travel direction (railway)
Block-Fahrtrichtung {f} (Bahn)

block type tread
Blockprofil {n}

block | blocks
Block {m}; Klotz {m} | Blöcke {pl}; Klötze {pl}

block | blocks
Gebirgsscholle {f} [min.] | Gebirgsschollen {pl}

block-train traffic; unit-train traffic [Am.] (railway)
Ganzzugverkehr {m} (Bahn)

block-unit power station | block-unit power stations
Blockkraftwerk {n} | Blockkraftwerke {pl}

block-unit power station | block-unit power stations
Kraftwerksblock {m} | Kraftwerksblöcke {pl}

block; boulder; raft; gobbet
(großer) Gesteinsblock {m}

block; fault(ed) block; clod; massif (of earth's crust); raft (in magmatites) | blocks; fault(ed) blocks; clods; massifs; rafts | downthrow block | downthrow side
Scholle {f} [geol.] | Schollen {pl} | abgesenkte Scholle | hangende Scholle

block; panel; lift | top slice | blocked-out ore block
Abbaublock {m} [min.] | söhliger Abbaublock | umfahrener Abbaublock

block; pulley; roller; idler | blocks; pulleys; rollers; idlers
Rolle {f} | Rollen {pl}

blockade | blockades
Blockade {f}; Sperre {f} | Blockaden {pl}; Sperren {pl}

blockage of the nasolacrimal drainage system
Tränengangabflussblockade {f} [med.]

blockage; blocking | blockages; blockings | external blocking
Blockierung {f} | Blockierungen {pl} | äußere Blockierung

blockbook | blockbooks
Blockbuch {n} | Blockbücher {pl}

blockbuster | blockbusters
Minenbombe {f}; große Bombe {f} [mil.] | Minenbomben {pl}

blockbusting [coll.] (book, film etc.)
sehr erfolgreich {adj} (Buch, Film usw.)

blockchain; block chain
Blockchain {f}; Block Chain {f} [comp.]

blocked security
Sperrstück {n} [fin.]

blocked-out operation; blocked operation (refinery)
getrennte Fahrweise {f} (Raffinierie) [techn.]

blockhead; bonehead; lunkhead; hammerhead; knucklehead; muttonhead [coll.]; clodpole [dated] | blockheads; bonehead; clodpoles
Dummkopf {m}; Schafskopf {m}; Holzkopf {m}; Torfkopf {m}; Torfnase {f}; Armleuchter {m}; Idiot {m} [pej.] [ugs.] | Dummköpfe {pl}; Schafsköpfe {pl}; Holzköpfe {pl}; Torfköpfe {pl}; Torfnasen {pl}; Armleuchter {pl}; Idioten {pl}

blockheaded; boneheaded; fatheaded; loggerheaded; thick-skulled; wooden-headed [coll.]
dumm {adj}

blockhouse | blockhouses
(oberirdischer) Beobachtungsbunker {m} [mil.] | Beobachtungsbunker {pl}

blocking capability
Sperrvermögen {n}

blocking capacitor | blocking capacitors
Sperrkondensator {m}; Blockkondensator {m}; Verblockungskondensator {m}; Abschlusskondensator {m}; Blocker {m} [electr.] | Sperrkondensatoren {pl}; Blockkondensatoren {pl}; Verblockungskondensatoren {pl}; Abschlusskondensatoren {pl}; Blocker {pl}

blocking minority; vetoing minority | blocking minorities; vetoing minorities
Sperrminorität {f}; Sperrminderheit {f} [adm.] | Sperrminoritäten {pl}; Sperrminderheiten {pl}

blocking mode; lockdown mode [Am.]
Sperrmodus {m} [comp.]

blocking note | blocking notes
Sperrvermerk {m} [adm.] | Sperrvermerke {pl}

blocking of chutes
Schurrenverstopfung {f}

blocking of expenditure
Ausgabensperre {f}

blocking period; freeze period; period of abstention | blocking periods; freeze periods; periods of abstention | to observe a blocking period
Sperrfrist {f} [adm.] | Sperrfristen {pl} | eine Sperrfrist einhalten

blocking up; made ground
Auffüllung {f}

blockletters
Druckschrift {f}

blockstone blanket; boulder blanket (for streambed protection) (water engineering)
Blockteppich {m} (zum Sohlenschutz) (Wasserbau)

blocky {adj}
blockartig {adj}; blockig {adj}; blockhaft {adj}

blodd-coloured woodpecker
Blutrückenspecht {m} [ornith.]

Bloemfontein; Bloem (city in South Africa)
Bloemfontein (Stadt in Südafrika) [geogr.]

blog article; blog post; blog item | blog articles; blog posts; blog items
Blogartikel {m} [comp.] | Blogartikel {pl}

blogpost; blog post
Blogeintrag {m} [comp.]

blogspace | in blogspace
Bloggingseiten {pl}; Kolumnenseiten {pl} im Internet [comp.] | auf den Bloggingseiten

blond-crested woodpecker
Blondschopfspecht {m} [ornith.]

blond; blond man; fair-haired man | the blond over there
Blonde {m}; Blonder; blonder Mann | der Blonde da drüben

blonde (women's hair); blond (men's hair); fair; fair-haired | golden blonde; golden blond | His hair was dyed blond. | She has blonde highlights in her hair.
blond {adj} (Haare) | goldblond | Er hatte seine Haare blond gefärbt. | Sie hat blonde Strähnen im Haar.

blonde | blonds | a bottle/bleached/peroxide blonde | She's a natural blonde.
Blonde {f}; Blondine {f} | Blonden {pl}; Blondinen {pl} | eine Wasserstoffblondine [ugs.] | Sie ist naturblond. [ugs.]

blood
Schweiß {m} (Jägersprache für Blut)

blood alcohol; blood alcohol concentration /BAC/; level of alcohol in the blood
Blutalkohol {m}; Blutalkoholgehalt {m}; Blutalkoholkonzentration {f} [med.]

blood bag | blood bags
Blutbeutel {m} [med.] | Blutbeutel {pl}

blood bank | blood banks
Blutbank {f} | Blutbanken {pl}


	


blood beacon
Blutleuchte {f} [hist.]

blood cell | blood cells
Blutzelle {f} [biol.] | Blutzellen {pl}

blood chemistry
Blutchemie {f}

blood circulation at rest
Ruhedurchblutung {f}

blood circulation; circulation | systemic circulation
Blutkreislauf {m}; Blutzirkulation {f} | großer Blutkreislauf; Körperkreislauf {m} [anat.]

blood clot; clot of blood; coagulate clot; clot; coagulum; thrombus | agglutinative thrombus | ball thrombus; globoid thrombus | ball-valve thrombus
Blutgerinnsel {n}; Gerinnsel {n}; Blutpfropf {m}; Blutkoagel {n}; Koagulat {n}; Koagulum {n}; Thrombus {m} [med.] | Gerinnungsthrombus {m} | Kugelthrombus {m} | Kugelventilthrombus {m}

blood coagulation deficiency; coagulation deficiency
Blutgerinnungsmangel {m}; Gerinnungsmangel {m} [med.]

blood coating; layer of blood; deposit of blood | layers of blood of varying age
Blutauflagerung {f} [med.] | Blutauflagerungen unterschiedlichen Alters

blood collecting needle | blood collecting needles
Blutentnahmekanüle {f} [med.] | Blutentnahmekanülen {pl}

blood collection system
Blutentnahmesystem {n} [med.]

blood colour [Br.]; blood color [Am.]
Blutfarbe {f}

blood components
Blutbestandteile {pl} [anat.]

blood corpuscle; blood cell | blood corpuscles; blood cells
Blutkörperchen {n}; Blutzelle {f} [anat.] | Blutkörperchen {pl}; Blutzellen {pl}

blood disorder | blood disorders
Blutkrankheit {f}; Bluterkrankung {f} [med.] | Blutkrankheiten {pl}; Bluterkrankungen {pl}

blood donation | blood donations | autologous blood donation | foreign blood donation
Blutspende {f} [med.] | Blutspenden {pl} | Eigenblutspende {f} | Fremdblutspende {f}

blood donor campaign; blood drive [Am.] | blood donor campaigns; blood drives
Blutspendeaktion {f} [med.] | Blutspendeaktionen {pl}

blood donor centre | blood donor centres
Blutspendezentrale {f} [med.] | Blutspendezentralen {pl}

blood donor service
Blutspendewesen {n}; Blutspendedienst {m} [med.]

blood flow
Blutfluss {m}

blood flow; circulation; blood supply; perfusion | cerebral perfusion | coronary circulation
Durchblutung {f} | Hirndurchblutung {f} | koronare Durchblutung

blood frenzy; murderous frenzy
Blutrausch {m}

blood gas analysis; blood gas determination
Blutgasanalyse {f}; Blutgasbestimmung {f} [med.]

blood group | blood groups
Blutgruppe {f} [med.] | Blutgruppen {pl}

blood lancet | blood lancets
Blutentnahmenadel {f} [med.] | Blutentnahmenadeln {pl}

blood lavage; lavage of the blood; haemodialysis [Br.]; hemodialysis [Am.]; dialysis
Blutwäsche {f}; Blutreinigung {f}; Dialyse {f} [med.]

blood levels; blood values; blood parameters | raised/increased/elevated blood levels of a substance | lowered/decreased blood levels of a given protein | monitoring of blood values
Blutwerte {pl} [med.] | erhöhte Blutwerte bei einem Stoff | erniedrigte Blutwerte bei einem bestimmten Protein | Überwachung der Blutwerte

blood lilies; paintbrush lilies (botanical genus) | paintbrush
Blutblumen {pl} (Haemanthus) (botanische Gattung) [bot.] | Elefantenohr {n} (Haemanthus albiflos)

blood lipid level
Blutfettspiegel {m} [med.]

blood lipids | elevated blood lipids
Blutfette {pl} [med.] | erhöhte Blutfettwerte

blood lust
Blutrünstigkeit {f}; Blutdurst {m}; Blutrausch {m}

blood meal
Blutmehl {n} [agr.]

blood money
Blutgeld {n}

blood pheasant
Blutfasan {m} [ornith.]

blood picture; blood count; hemogram | complete blood count /CBC/ | differential blood picture; differential blood count | high white blood cell count | white blood count /WBC/; leucocytogram; leucogram | to determine / estimate the blood count
Blutbild {n} [med.] | großes Blutbild; vollständiges Blutbild | Differenzialblutbild {n}; Differentialblutbild {n} | leukämoides Blutbild | weißes Blutbild | das Blutbild bestimmen

blood plasm; plasma | antihaemophilic factor plasma
Blutplasma {n} [med.] | Blutplasma mit antihämophilem Faktor

blood plasma deficiency; apoplasmia; oligoplasmia; mioplasmia
Blutplasmamangel {m}; Plasmamangel {m}; Oligoplasmie {f} [med.]

blood plasma separation; plasma separation; plasmapheresis
Blutplasmaseparation {f}; Plasmaseparation {f} [med.]

blood poisoning; sepsis; septicaemia [Br.]; septicemia [Am.]; toxaemia [Br.]; toxemia [Am.]; toxicaemia [Br.]; toxicemia [Am.]; ichorrhaemia [Br.]; ichorrhemia [Br.]; pyohaemia [Br.]; pyohemia [Br.]; pyaemia [Br.]; pyemia [Am.] | bacterial sepsis; bacteriaemia [Br.]; bacteriemia [Am.] | decubital sepsis | fungaemia
Blutvergiftung {f}; Blutfäulnis {f}; septisches Fieber {n}; Sepsis {f}; Septikhämie {f}; Septhämie {f}; Toxämie {f} [med.] | bakterielle Sepsis; Bakteriensepsis {f}; Bakteriämie {f} | Dekubitalsepsis {f} | Pilzblutvergiftung {f}; Pilzsepsis {f}; Fungämie {f}

blood pressure chart | blood pressure charts
Blutdruckkurvenblatt {n} [med.] | Blutdruckkurvenblätter {pl}

blood pressure cuff; sphygmomanometer cuff | blood pressure cuffs; sphygmomanometer cuffs | to apply the blood pressure cuff
Blutdruckmanschette {f} [med.] | Blutdruckmanschetten {pl} | die Blutdruckmanschette anlegen

blood pressure curve; blood pressure trac; blood pressure tonogram | blood pressure curves; blood pressure tracs; blood pressure tonograms
Blutdruckkurve {f} [med.] | Blutdruckkurven {pl}

blood pressure gauge; blood pressure manometer; sphygmomanometer; haemodynamometer; haemomanometer; haemoplezometer; tonometer | blood pressure gauges; blood pressure manometers; sphygmomanometers; haemodynamometers; haemomanometers; haemoplezometers; tonometers
Blutdruckmessgerät {n}; Blutdruckmesser {m} [ugs.] [med.] | Blutdruckmessgeräte {pl}; Blutdruckmesser {pl}

blood pressure monitor
Blutdruckmonitor {m} [med.]

blood pressure profile | blood pressure profiles
Blutdruckprofil {n} [med.] | Blutdruckprofile {pl}

blood pressure recorder; tonoscillograph | blood pressure recorders; tonoscillographs
Blutdruckaufzeichnungsgerät {n}; Blutdruckregistriergerät {n}; Tonoszillograph {m} [med.] | Blutdruckaufzeichnungsgeräte {pl}; Blutdruckregistriergeräte {pl}; Tonoszillographen {pl}

blood pressure recording; tonoscillography
Blutdruckaufzeichnung {f}; Blutdruckregistrierung {f}; Tonoszillographie {f} [med.]

blood pressure reflex
Blutdruckreflex {m} [med.]

blood pressure response | blood pressure responses
Blutdruckreaktion {f} [med.] | Blutdruckreaktionen {pl}

blood pressure | elevated blood pressure | slightly elevated blood pressure; prehypertensive blood pressure | high blood pressure
Blutdruck {m} [med.] | erhöhter Blutdruck | leicht erhöhter Blutdruck; hochnormaler Blutdruck | hoher Blutdruck

blood product | blood products
Blutprodukt {n} | Blutprodukte {pl}

blood protein concentrate; plasma protein concentrate
Bluteiweißkonzentrat {n}; Plasmaproteinkonzentrat {n} [med.]

blood protein fraction; plasma protein fraction
Bluteiweißfraktion {f}; Plasmaproteinfraktion {f} [med.]

blood protein solution; plasma protein solution
Bluteiweißlösung {f}; Plasmaproteinlösung {f} [med.]

blood revenge; blood vengeance
Blutrache {f}

blood sample | blood samples
Blutprobe {f}; kleine Blutmenge | Blutproben {pl}; kleine Blutmengen

blood sausage
Rotwurst {n} [cook.]

blood serum | laky blood serum
Blutserum {n} [med.] | lackfarbenes Blutserum

blood spatters
Blutspritzer {pl}

blood sugar level | blood sugar levels | to have a low blood sugar level
Blutzuckerwert {m}; Blutzuckerspiegel {m} [med.] | Blutzuckerwerte {pl}; Blutzuckerspiegel {pl} | unterzuckert sein

blood sugar | fasting blood sugar
Blutzucker {m} [med.] | Blutzucker nüchtern

blood supply
Blutzufuhr {f} [med.]

blood test; blood work | blood tests; blood works
Blutprobe {f}; Bluttest {m}; Blutuntersuchung {f} | Blutproben {pl}; Bluttests {pl}; Blutuntersuchungen {pl}

blood thinner | blood thinners
Blutverdünnungsmittel {n}; Blutverdünner {m} | Blutverdünnungsmittel {pl}; Blutverdünner {pl}

blood transfusion | blood transfusions | autologous blood transfusion; autohaemotransfusion; autoretransfusion; autotransfusion | allogeneic transfusion; allotransfusion
Bluttransfusion {f} [med.] | Bluttransfusionen {pl} | Eigenbluttransfusion {f} | Fremdbluttransfusion {f}; Transfusion mit Fremdblut / mit fremdem Spenderblut; allogene Bluttransfusion

blood vessel | blood vessels
Blutgefäß {n}; Blutbahn {f}; Ader {f} [anat.] | Blutgefäße {pl}; Blutbahnen {pl}; Adern {pl}

blood | foreign blood; homologous blood | to shed blood | to expectorate | blue blood [fig.] | bad blood [fig.] | to bay for (sb.'s) blood [fig.] | That only creates bad blood. | There's been a lot of bad blood between the neighbours since their quarrel. | Blood is thicker than water. [prov.]
Blut {n} | Fremdblut {n} | Blut vergießen | Blut husten | blaues Blut [übtr.] | böses Blut [übtr.] | (jds.) Blut sehen wollen [übtr.] | Das macht/schafft nur böses Blut. | Seit dem Streit gibt es viel böses Blut zwischen den Nachbarn. | Blut ist dicker als Wasser. [Sprw.]

blood, sweat and tears
Blut, Schweiß und Tränen (sehr harte Arbeit, große Anstrengung)

blood-alcohol level
Blutalkoholspiegel {m} [med.]

blood-alcohol limit
Promillegrenze {f}; Blutalkohollimit {f}

blood-borne; haematogenic [Br.]; hematogenic [Am.]; haematogenous [Br.]; hematogenous [Am.]
durch Blut übertragen; hämatogen {adj} [med.]

blood-brain barrier; blood-cerebral barrier
Blut-Hirn-Schranke {f}; Blut-Gehirn-Schranke {f}

blood-breasted flowerpecker
Purpurmistelfresser {m} [ornith.]

blood-curdling
markerschütternd; grausig; schauerlich; schaurig {adj}

blood-curdling {adj}
Furcht einflößend; furchteinflößend {adj}

blood-drenched {adj} | blood-drenched {adj}
blutgetränkt {adj} | blutig {adj}

blood-letting; bleeding
Aderlass {m} [med.] [hist.]

blood-saving
blutsparend {adj} [med.]

blood-splattered
blutbespritzt {adj}

blood-sucking; bloodsucking; haemophagic [Br.]; hemophagic [Am.]; haemophagous [Br.]; hemophagous [Am.]
blutsaugend; haemophag {adj} [zool.]

blood-taking; blood collection; withdrawal of blood (samples); blood sampling; taking of a blood sample | fasting blood collection
Blutentnahme {f}; Blutabnahme {f} [med.] | Nüchtern-Blutentnahme {f}; Nüchtern-Blutabnahme {f}

bloodbath; butchery; carnage; slaughter | to end in carnage
Blutbad {n}; Gemetzel {n}; Metzelei {f} | mit einem Blutbad enden

bloodcurdling
gruselig; markerschütternd; entsetzlich {adj}

blooded
Vollblut…

blooded
…rassig; …blütig

bloodhound (working dog) | bloodhounds
Schweißhund {m} (Arbeitshund) [zool.] | Schweißhunde {pl}

bloodhound; sleuth-hound [dated] | bloodhounds; sleuth-hounds
Bluthund {m} [zool.] | Bluthunde {pl}

bloodied
blutend {adj}

bloodiness
Grausamkeit {f}

bloodless; unbloody
unblutig {adj}

bloodlessness
Blutlosigkeit {f}

bloodletting
Blutvergießen {n}

bloodline
Geschlechterfolge {f} [soc.]

bloodlust
Blutgier {f}

bloods
Geblüt {n}

bloodshed
Blutvergießen {n}

bloodshot
blutunterlaufen {adj}

bloodstain; blood stain | bloodstains
Blutfleck {m} | Blutflecken {pl}

bloodstained
blutbefleckt {adj}

bloodstock (thoroughbred horses collectively)
Vollblutpferde {pl} (als Kategorie) [zool.]

bloodthirstiness
Blutdürstigkeit {f}

bloodthirsty; bloody-minded; sanguinary
blutrünstig; blutgierig; blutdurstig {adj}

bloodwort; bloodroot; redroot; red puccoon
Kanadische Blutwurzel {f}; Kanadische Blutwurz {f}; Kanadisches Blutkraut {n} (Sanguinaria canadensis) [bot.]

bloody
blutbefleckt; blutig {adj}

Bloody hell!
Verdammte Scheiße! [vulg.]

bloody stupid [coll.] [vulg.] | He is as thick as pigshit! [coll.] [vulg.] | She is as two short planks! [coll.] [vulg.]
saublöd {adj} [ugs.] [vulg.] | Er ist saublöd! | Sie ist saublöd!

bloody-minded {adj} [coll.]
stur {adj}

bloody-mindedness [Br.] [coll.]
Sturheit {f}

bloody; bleeding; flaming; ruddy [Br.] [coll.] | bloody similar | bloody well
verdammt {adj} [ugs.] | verdammt ähnlich | verdammt gut

bloom
Flor {m} (Blüten einer Pflanze)

bloom (metallurgy)
Luppe {f} (Metallurgie)

bloom (metallurgy)
Vorblock {m} (Metallurgie)

bloom (on peaches)
Flaum {m} (auf Pfirsichen)

bloom | abloom | to be in full bloom
Blüte {f} | in Blüte; blühend | in voller Blüte stehen

bloomer
Bloomer-Kostüm {n}; weites, kurzes Kleid und lange Hosen

bloomer | to make a bloomer
Stilblüte {f}; Schnitzer {m}; grober Fehler | einen Bock schießen [übtr.]

bloomers
Pumphose {f}

bloomery furnace
Rennofen {m}; Rennfeuerofen {m}

blooming (of plants)
Ausblühen {n} (von Pflanzen) [bot.]

blooming (tanning)
Ausblühen {n} (Gerben)

blooming coat (optics)
Entspiegelungsschicht {f}; Antireflexschicht {f} (Optik)

blooming pass; cogging pass; roughing pass (rolling mill)
Vorstich {m} (Walzwerk) [techn.]

blooming plant; bloomer | blooming plants; bloomers | early bloomer | late bloomer | early summer bloomer
Blühpflanze {f}; blühende Pflanze {f}; Blüher {m} | Blühpflanzen {pl}; blühende Pflanzen {pl}; Blüher {pl} | frühblühende Pflanze; Frühblüher | spätblühende Pflanze; Spätblüher | Pflanze, die im Frühsommer blüht

blooming [slang]
verflixt; verdammt; verteufelt {adj}

blooming; bloom
Blühen {n}

blooper [Am.] | blooper reel
Panne {f}; Missgeschick {n} | (aus einem Film) herausgeschnittene Pannenszenen

blossom-headed parakeet
Rosenkopfsittich {m} [ornith.]

blossom; flower | blossoms | to be in flower
Blüte {f} (Pflanzenteil) [bot.] | Blüten {pl} | in Blüte stehen; blühen

blossomcrown
Blumenköpfchen {n} [ornith.]

blot (on sth.) [fig.] | the only blot on his otherwise reproachless character | a shameful blot on Europe's history
schwarzer Fleck {f} (auf etw.) [übtr.] | der einzige schwarze Fleck auf seinem sonst untadeligen Charakter | ein Schandfleck (in) der europäischen Geschichte

blot transfer; blotting; blot (of sth.) (proteomics) | the protein blot results
Blot-Transfer {m}; Blotten {n} (von etw.) (Proteomik) [biochem.] | die Ergebnisse des Protein-Transfers

blot; splotch; splodge [Br.] (of paint or dirt) | with blotches and clusters of spots
Fleck {m}; Flecken {m}; Klecks {m} [Dt.] [Schw.]; Patzer {m} [Bayr.] [Ös.]; Patzen {m} [Bayr.] [Ös.]; Tolggen {m} [Schw.] (von Farbe/Schmutz) | mit Flecken und Anhäufungen von Punkten

blotch (dark spot on the skin / on a leaf)
dunkler Fleck {m} (auf der Haut oder auf einem Blatt) [med.] [bot.]

blotch printing
Gründeldruck {m} [textil.]

blotchiness
Fleckigkeit {f}

blotchy; blotched
fleckig; gefleckt {adj}

blotter
Löschwiege {f} [adm.]

blotting pad; desk pad | blotting pads; desk pads
Schreibunterlage {f}; Schreibtischunterlage {f} | Schreibunterlagen {pl}; Schreibtischunterlagen {pl}

blotting | blottings
Kleckserei {f} | Klecksereien {pl}

blouse
Uniformjacke {f}

blouse jacket; blouson
Blouson {m,n} [textil.]

blouse | blouses | bow-tie blouse | embroidered blouse | sheer blouse | (very) low-cut blouse | ruffled blouse
Bluse {f} [textil.] | Blusen {pl} | Schluppenbluse {f} | bestickte Bluse | durchscheinende Bluse | (tief) ausgeschnittene Bluse | Bluse mit Rüschen

blow
Schmelzgut {n}; Schmelze {f} (Flüssigmetall im Konverter)

blow (disappointment) [fig.]
Schlag {m} (Enttäuschung) [übtr.]

blow (of a whale); spout (of a whale)
Blas {m} (eines Wals) [zool.]

blow flies; blow-flies; carrion flies; cluster flies; blue bottle flies; bluebottles; green bottles flies; greenbottles (zoological family)
Schmeißfliegen {pl} (Calliphoridae) (zoologische Familie) [zool.] 

blow mould machine | blow mould machines
Extrusionsblasmaschine {f} [mach.] | Extrusionsblasmaschinen {pl}

blow moulding [Br.]; blow molding [Am.]
Blasformen {n}; Extrusionsblasen {n} [techn.]

blow of fate; blow (to sb.) | blows of fate; blows
Schicksalsschlag {m}; schwerer Schlag {m} (für jdn.) | Schicksalsschläge {pl}; schwere Schläge {pl}

blow with a club | blows with a club
Keulenhieb {m} | Keulenhiebe {pl}

blow | blows | a telling blow | to receive a severe blow to the skull | to give sb. a blow | to strike sb. a blow; to stike a blow against sb.
Schlag {m}; Hieb {m}; Stoß {m} | Schläge {pl}; Hiebe {pl}; Stöße {pl} | ein empfindlicher Schlag | einen schweren Schlag auf den Kopf erhalten | jdm. einen Schlag geben; jdm. eins überziehen [ugs.] | jdm. einen Schlag versetzen

blow-by-blow (of a description of an event)
chronologisch genau; minutiös {adj} (Schilderung)

blow-down demineralization (ion exchanger)
Abschlämm-Entsalzen {n} (Ionenaustauscher) [chem.]

blow-down valve; blowdown valve (steam boiler) | blow-down valves; blowdown valves
Abschlämmventil {n}; Schlammausblaseventil {n} (Dampfkessel) [techn.] | Abschlämmventile {pl}; Schlammausblaseventile {pl}

blow-dry hairstyle
Föhnfrisur {f}

blow-off
Abstrahlen {n}

blow-off control
Abblasesteuerung {f} [techn.]

blow-off control valve | blow-off control valves
Abblaseregelventil {n} [techn.] | Abblaseregelventile {pl}

blow-off device | blow-off devices
Abblasevorrichtung {f} [techn.] | Abblasevorrichtungen {pl}

blow-off pipe (metallurgy) | blow-off pipes
Abblaserohr {n}; Ausblaserohr {n}; Durchblaserohr {n} (Metallurgie) [techn.] | Abblaserohre {pl}; Ausblaserohre {pl}; Durchblaserohre {pl}

blow-off pressure regulator | blow-off pressure regulators
Abblasedruckregler {m} [techn.] | Abblasedruckregler {pl}

blow-off steam
Abblasedampf {m} [techn.]

blow-off system; exhaust system; by-pass system | blow-off systems; exhaust systems; by-pass systems
Abblaseeinrichtung {f} [techn.] | Abblaseeinrichtungen {pl}

blow-off valve (metallurgy) | blow-off valves
Abblaseschieber {m}; Abblaseventil {n} (Metallurgie) [techn.] | Abblaseschieber {pl}; Abblaseventile {pl}

blow-off valve /BOV/; drain valve | blow-off valves; drain valves
Ausblasventil {n}; Abschlammventil {n} [techn.] | Ausblasventile {pl}; Abschlammventile {pl}

blow-off valve; exhaust valve | blow-off valves; exhaust valves
Auspuffventil {n}; Auslassventil {n} [auto] | Auspuffventile {pl}; Auslassventile {pl}

blow-out patch
Manschette {f} (Reifenreparatur)

blow-out preventer /BOP/ (oil production) | blow-out preventers
Ausbruchschieber {m}; Ausbruchverhüter {m} (Ölförderung) | Ausbruchschieber {pl}; Ausbruchverhüter {pl}

blow-out; burst
Platzer {m}

blow-through (blast furnace) (metallurgy)
Durchbläser {m} (Hochofen) (Metallurgie) [techn.]

blow-through pipework (of a boiler)
Durchblaseleitungen {pl} (Kessel) [techn.]

blowback shifted pulse /BBSP/ (firearm)
verzögerter Rücklauf {m} (Schusswaffe) [mil.]

blowback | flame blowback | blowback (internal-combustion engine)
Rückschlag {m} [phys.] | Flammenrückschlag {m} | Rückschlagzündung {f}; Zurückknallen {n}; Patschen {n} (Verbrennungsmotor)

blowball | blowballs
Pusteblume {f} [bot.] | Pusteblumen {pl}

blowdown (steam boiler)
Abschlämmung {f} (Dampfkessel) [techn.]

blowdown pipe (steam boiler) | blowdown pipes
Abschlämmleitung {f} (Dampfkessel) [techn.] | Abschlämmleitungen {pl}

blowdown rate | blowdown rates
Abblasemenge {f} [techn.] | Abblasemengen {pl} [techn.]

blowdown silencer
Abblaseschalldämpfer {m} [techn.]

blower
gasführende Schicht {f}; Gasbläser {m} [min.]

blower motor | blower motors
Lüftungsmotor {m} | Lüftungsmotoren {pl}

blower wheel; impeller | blower wheels; impellers
Gebläserad {n} | Gebläseräder {pl}

blower | blowers
Bläser {m} | Bläser {pl}

blower | blowers | cellular blower
Vorverdichter {m} [auto] | Vorverdichter {pl} | Mehrkammerverdichter {m}; Umlaufverdichter {m}; Zellenverdichter {m}

blower; fan | blowers; fans | electric fan | direct-intake fan | centrifugal blower | blower output; swept volume of a blower
Gebläse {n}; Lüfter {m} | Gebläse {pl}; Lüfter {pl} | elektrisches Gebläse | frei ansaugendes Gebläse | Schleudergebläse {n}; Zentrifugalgebläse {n} | Förderstrom/Förderleistung eines Gebläses

blowhard [Am.] [coll.]
Wichtigtuer {m}; Wichtigtuerin {f}

blowhard [Am.] [coll.]
Angeber {m}; Aufschneider {m} [ugs.]; Prahlhans {m} [ugs.]; Prahler {m}

blowhole (of a whale or a dolphin) | blowholes
Blasloch {n} (eines Wals oder Delfins) [zool.] | Blaslöcher {pl}

blowhole | blowholes | pipes
Lunker {m} (Gusstechnik) | Lunker {pl} | offene Lunker

blowhole; gas hole; gas pocket; gas cavity (casting defect in the foundry) | blowholes; gas holes; gas pockets; gas cavities
Gashohlraum {m}; Gasblase {f}; Galle {f} (Gussfehler in der Gießerei) [techn.] | Gashohlräume {pl}; Gasblasen {pl}; Gen {pl}

blowing agent; foaming agent (polymer foams production) | blowing agents; foaming agents
Treibmittel {n}; Treibgas {n}; Blähmittel {n} (Schaumstoffherstellung) | Treibmittel {pl}; Treibgase {pl}; Blähmittel {pl}

blowing sweep
Blaswinkel {m} [mach.]

blowing-off pressure; valving pressure [Am.] (metallurgy)
Abblasedruck {m} (Metallurgie) [techn.]

blown up
aufgepumpt {adj}

blown-out shot; blowout; failed hole (tunnel and pipe boring)
Ausbläser {m} (Tunnel- und Rohrvortrieb) [constr.]

blowout
Durchschmelzen {n} [electr.]

blowout (oil and gas production)
Ausbruch {m}; Eruption {f} (Öl- und Gasförderung)

blowpipe (metallurgy)
Rüssel {m} des Düsenstocks (Metallurgie)

blowpipe | blowpipes
Lötbrenner {m}; Lötrohr {n}; Schneidbrenner {m} | Lötbrenner {pl}; Lötrohre {pl}; Schneidbrenner {pl}

blowpipe; blowgun | blowpipes; blowguns
Blasrohr {n} (Waffe) | Blasrohre {pl}

blowpipe; blowtube; blow-iron | blowpipes; blowtubes; blow-irons | nose of the blowpipe
Glasbläserpfeife {f}; Glasmacherpfeife {f} | Glasbläserpfeifen {pl}; Glasmacherpfeifen {pl} | Kopf / Nabel der Glasbläserpfeife

blowrag [Am.] [slang] (handkerchief) | blowrags
Rotztuch {n}; Rotzlappen {m} [Dt.]; Rotzfahne {f} [Dt.]; Popelfahne {f} [Dt.]; Rotztüchl {n} [Bayr.] [Ös.] [slang] (Taschentuch) | Rotztücher {pl}; Rotzlappen {pl}; Rotzfahnen {pl}; Popelfahnen {pl}; Rotztüchl {pl}

blowsy; blowzy [rare] (of a woman having a coarse face)
grobgesichtig {adj} (Frau)

blowsy; blowzy [rare] (of a woman)
derb; ruppig {adj} (Frau)

blowtorch; blowlamp [Br.] | blowtorches; blowlamps
Lötlampe {f} [techn.] | Lötlampen {pl}

blowup | blowups
Vergrößerung {f} | Vergrößerungen {pl}

blowy {adj}
windig {adj}

blubber
Walfischspeck {m}; Blubber {m}

bludgeon | bludgeons
Knüppel {m}; Keule {f} | Knüppel {pl}; Keulen {pl}

blue
Blau {n}

blue
konservativ {adj} [pol.]

blue
schlüpfrig; derb; nicht salonfähig {adj}

blue
trübsinnig; melancholisch {adj}

blue & gold damsel
Neon-Demoiselle {f} (Pomacentrus coelistis) [zool.]

blue & grey sparrow hawk
Rabaulhabicht {m} [ornith.]

blue & white flycatcher
Blauschnäpper {m} [ornith.]

blue & white mockingbird
Lasurspottdrossel {f} [ornith.]

blue & white swallow
Schwarzsteißschwalbe {f} [ornith.]

blue (coated) flash bulb
Blaukolbenblitz {m} [techn.]

Blue and green should never be seen unless there's something in between. [prov.]
Grün und Blau schmückt/trägt die Sau.; Grün und Blau trägt Kaspers Frau. [Sprw.]

blue angel
(Holacanthus isabelita) [zool.]

blue annealing; open annealing
Blauglühen {n} [techn.]

blue balls [Am.] [slang]
Kavaliersschmerzen {pl} [med.]

blue beret; blue helmet (UN soldier) | blue berets; blue helmets
Blauhelm {m} (UNO-Soldat) [pol.] [mil.] | Blauhelme {pl}

blue bird of paradise
Blauparadiesvogel {m} [ornith.]

blue blindness
Blaublindheit {f}; Tritanopie {f} [med.]

blue bonnet
Blutbauchsittich {m} [ornith.]

blue brittleness
Blaubrüchigkeit {f}; Blausprödigkeit {f} [techn.]

blue bunting
Lasurbischof {m} [ornith.]

blue bustard
Blautrappe {f} [ornith.]

blue call (warning A&E staff of a patient being brought in by ambulance)
Voralarm {m} (in der Notaufnahme, dass in Kürze ein Patient eingeliefert wird) [med.]

blue chip | blue chip company; blue chip | blue chips (stock exchange) | blue-chip industrials (stock exchange) | blue-chip credit rating | blue-chip customers
erstklassig {adj} [econ.] [fin.] | solides Großunternehmen {n}; Spitzenunternehmen {n} | erstklassige Aktien {pl}; Spitzenpapiere {pl} (Börse) | erstklassige Industriewerte {pl} (Börse) | erstklassige Bonität {f} | erste Adressen {pl}; Kunden {pl} höchster Bonität

blue clay
Blauton {m} [min.]

blue clubmoss; blue ground cedar
Zypressen-Flachbärlapp {m} (Diphasiastrum/Lycopodium tristachyum) [bot.]

blue color botia | blue color botias
Sonnenschmerle {f} (Botia eos) [zool.] | Sonnenschmerlen {pl}

blue colour; blue coloration; blueness
Blaufärbung {f}

blue cotinga
Schwarzbauchkotinga {f} [ornith.]

blue cross gaz; diphenyl arsinchloride /D.A./; diphenyl arsincyanide
Blaukreuzgas {n} [chem.]

blue dacnis
Blaukopfpitpit {m} [ornith.]

blue damsel; blue devil (damsel)
Saphir-Riffbarsch {m} (Chrysiptera cyanea) [zool.]

blue dot jawfish
Blaupunkt-Brunnenbauer {m} (Opistognathus rosenblatti) [zool.]

blue dot sleeper goby
Sechspunkt-Schläfergrundel {f} (Valenciennea sexguttata) [zool.]

blue eared-pheasant
Blauer Ohrfasan {m} [ornith.]

blue eyed
blauäugig {adj}

blue face angel
Diadem-Kaiserfisch {m}; Blaukopf-Kaiserfisch {m} (Pomacanthus xanthometapon; Euxiphipops xanthometapon) [zool.]

blue fantail
Blaurücken-Fächerschwanz {m} [ornith.]

blue filter | blue filters
Blaufilter {m} [photo.] [techn.] | Blaufilter {pl}

blue finch
Kobaltämmerling {m} [ornith.]

blue flare-up light
Blaufeuer {n} [naut.]

blue flycatcher
Blauhaubenschnäpper {m} [ornith.]

blue gel
Blaugel {n} [chem.]

blue girdled angel
Blaugürtel-Kaiserfisch {m}; Traumkaiserfisch {m} (Pomacanthus navarchus) [zool.]

blue gourami
Blauer Fadenfisch {m} (Trichogaster trichopterus) [zool.]

blue grosbeak
Azurbischof {m} [ornith.]

blue ground dove
Schmucktäubchen {n} [ornith.]

blue grouse
Felsengebirgshuhn {n} [ornith.]

blue head tilefish
Blaukopf-Torpedobarsch {m}; Starcks Torpedobarsch {m} (Hoplolatilus starcki) [zool.]

blue jay; jaybird
Blauhäher {m} (Cyanocitta cristata) [ornith.]

blue jellyfish; bluefire jellyfish
Blaue Nesselqualle {f} (Cyanea lamarckii) [zool.]

blue lateral magnet | blue lateral magnets
Blaulateralmagnet {m} (TV) [techn.] | Blaulateralmagnete {pl}

blue list (stock exchange)
Liste {f} angebotener Wertpapiere von Gebietskörperschaften (Börse) [fin.]

blue luminescence
Blaulicht {n} (TV) [techn.]

blue macaws (zoological family)
Blau-Aras {pl} (Anodorhynchus) (zoologische Familie) [ornith.]

blue Madagascar coucal
Blaucoua {m} [ornith.]

blue mockingbird
Blauspottdrossel {f} [ornith.]

blue mould [Br.]; blue mold [Am.] (cheesemaking)
Blauschimmel {m} (Käseherstellung) [agr.]

blue mountain vireo
Osburnvireo {m} [ornith.]

blue mud
Blauschlick {m} [min.]

Blue Nile (river)
blauer Nil {m} (Fluss) [geogr.]

blue panchax
Gemeiner Hechtling {m}; Panchax {m} (Aplocheilus panchax) [zool.]

blue petrel
Blausturmvogel {m} (Halobaena caerulea) [ornith.]

blue poppies (botanical genus)
Scheinmohn {m} (Meconopsis) (botanische Gattung) [bot.]

blue rare (meat)
fast roh; sehr blutig {adj} (Fleisch) [cook.]

blue reef chromis
Blaues Schwalbenschwänzchen {n} (Chromis cyanea) [zool.]

blue ribband; blue riband
Blaues Band

blue rinse
silberblau getöntes Haar

blue rock thrush
Blaumerle {f} (Monticola solitarius) [ornith.]

blue sand
Blausand {m} [geol.]

blue screen; chroma key; colour key
Blaustanze {f} (TV) [techn.]

blue seedeater
Indigopfäffchen {n} [ornith.]

blue sheep (zoological genus) | Himalayan blue sheep; bharal; naur | dwarf blue sheep; dwarf bharal
Blauschafe {pl} (Pseudois) (zoologische Gattung) [zool.] | Himalaya-Blauschaf {n}; Bharal {n}; Nahur {n} (Pseudois nayaur) | Zwergblauschaf {n} (Pseudois schaeferi)

blue shortwing
Bergkurzflügel {m} [ornith.]

blue spotted angel
(Chaetodontoplus cyanopunctatus) [zool.]

blue stain; blueing (of wood)
Blaufäule {f}; Bläue {f} (bei Holz)

blue star damsel; neon blue damsel
Allens Demoiselle {f}; Andamanen-Demoiselle {f} (Pomacentrus alleni) [zool.]

blue stripe (anemone) clown
Orangeflossen-Anemonenfisch {m} (Amphiprion chrysopterus) [zool.]

blue swallow
Stahlschwalbe {f} [ornith.]

blue tang
Paletten-Doktorfisch {m} (Paracanthurus hepatus) [zool.]

blue temper heat
Blauwärme {f} [techn.]

blue torpedo goby
Sand-Torpedobarsch {m}; Band-Torpedobarsch {m} (Malacanthus latovittatus) [zool.]

blue vanga
Blauvanga {m} [ornith.]

blue vat
Blauküpe {f} [techn.]

blue violet
blauviolett {adj}

blue weakness; tritanomaly
Blausehschwäche {f}; Blauschwäche {f}; Tritanomalie {f} [med.]

blue wildebeest | blue wildebeests
Streifengnu {n} [zool.] | Streifengnus {pl}

blue | bluer | bluest | blue with cold
blau {adj} | blauer | am blauesten | blau vor Kälte

blue-and-yellow macaw; blue-and-gold macaw
Ararauna {m}; Gelbbrustara {m} (Ara ararauna) [ornith.]

blue-back grosbeak
Stahlbischof {m} [ornith.]

blue-backed conebill
Blaurücken-Spitzschnabel {m} [ornith.]

blue-backed fairy bluebird
Türkisfeenvogel {m} [ornith.]

blue-backed manakin
Prachtpipra {m} [ornith.]

blue-backed niltava
Hyazinthenblauschnäpper {m} [ornith.]

blue-banded kingfisher
Brustbandeisvogel {m} [ornith.]

blue-banded toucanet
Grauschnabelarassari {m} [ornith.]

blue-beared bee eater
Blaubartspint {m} [ornith.]

blue-bellied roller
Opalracke {f} [ornith.]

blue-billed black tyrant
Blauschnabeltyrann {m} [ornith.]

blue-billed curassow
Blaulappenhokko {m} [ornith.]

blue-black grassquit
Jacariniammer {f} [ornith.]

blue-black kingfisher
Dunkelliest {m} [ornith.]

blue-blooded
blaublütig {adj}

blue-breasted banded rail
Graubrustralle {f} [ornith.]

blue-breasted bee eater
Blaubrustspint {m} [ornith.]

blue-breasted kingfisher
Zügelliest {m} [ornith.]

blue-breasted niltava
Heriotblauschnäpper {m} [ornith.]

blue-cape asbestos; crocidolite; krokidolite
Kap-Asbest {m}; Krokydolith {m} [min.]

blue-capped babbler
Blaukappenflöter {m} (Ifrita kowaldi) [ornith.]

blue-capped fruit dove
Blaukappen-Fruchttaube {f} [ornith.]

blue-capped puffleg
Blaukappen-Schneehöschen {n} [ornith.]

blue-capped rock thrush
Himalayarötel {m} [ornith.]

blue-carbon leaf
Durchschreibpapier {n}

blue-cheeked amazon; Dufresne's amazon
Goldmaskenamazone {f}; Gelbmaskenamazone {f}; Dufresnesamazone {f} (Amazona dufresniana) [ornith.]

blue-cheeked bee eater
Madagaskarspint {m} [ornith.]

blue-cheeked flowerpecker
Blauwangen-Mistelfresser {m} [ornith.]

blue-chested hummingbird
Blaubrustamazilie {f} [ornith.]

blue-chinned sapphire
Blaukinnelfe {f} [ornith.]

blue-chip
erstklassig; sicher {adj}; Bluechip-…

blue-collar union
Arbeitergewerkschaft {f}

blue-collar worker | blue-collar workers
Arbeiter {m} | Arbeiter {pl}

blue-collared parrot
Blauhalspapagei {m} [ornith.]

blue-crowned barbet
Temminckbartvogel {m} [ornith.]

blue-crowned chlorophonia
Blauscheitelorganist {m} [ornith.]

blue-crowned conure
Spitzschwanzsittich {m} [ornith.]

blue-crowned hanging parrot
Blaukrönchen {n} [ornith.]

blue-crowned lory
Blaukäppchen {n} [ornith.]

blue-crowned manakin
Blauscheitelpipra {m} [ornith.]

blue-crowned motmot
Blauscheitelmotmot {m} [ornith.]

blue-crowned racket-tailed parrot
Philippinen-Spatelschwanzpapagei {m} [ornith.]

blue-crowned trogon
Blauscheiteltrogon {m} [ornith.]

blue-eared barbet
Blauohr-Bartvogel {m} [ornith.]

blue-eared kingfisher
Menintingeisvogel {m} [ornith.]

blue-eared lory
Halbmaskenlori {m} [ornith.]

blue-eyed boy / girl [fig.] [fig.]; fair-haired boy / girl [Am.] (of sb.) | blue-eyed boys
Liebkind {m}; Goldkind {n} (von jdm.) [übtr.] | Goldjungen {pl}

blue-eyed cockatoo
Brillenkakadu {m} [ornith.]

blue-eyed cormorant
Blauaugenscharbe {f} [ornith.]

blue-eyed grasses (botanical genus)
Grasschwerteln {pl} (Sisyrinchium) (botanische Gattung) [bot.]

blue-eyes (zoological family)
Blauaugen {pl} (Pseudomugilidae) (zoologische Familie) [zool.]

blue-faced honeyeater
Blauohr-Honigfresser {m} [ornith.]

blue-faced parrot finch
Dreifarben-Papageiamadine {f} [ornith.]

blue-fronted amazon; turquoise-fronted amazon
Blaustirnamazone {f}; Rotbugamazone {f}; Gelbflügelamazone {f} (Amazona aestiva) [ornith.]

blue-fronted callene
Blauschmätzer {m} [ornith.]

blue-fronted lancebill
Blaustirn-Lanzettschnabel {m} [ornith.]

blue-fronted lorikeet
Burolori {m} [ornith.]

blue-fronted niltava
Celebesblauschnäpper {m} [ornith.]

blue-fronted redstart
Himalayarotschwanz {m} [ornith.]

blue-grey gnatcatcher
Blaumückenfänger {m} [ornith.]

blue-grey noddy
Blaunoddi {m} [ornith.]

blue-headed bee eater
Saphirspint {m} [ornith.]

blue-headed coucal
Mönchskuckuck {m} [ornith.]

blue-headed crested flycatcher
Glanzhaubenschnäpper {m} [ornith.]

blue-headed fantail
Blaukopf-Fächerschwanz {m} [ornith.]

blue-headed flycatcher
Schmuckmonarch {m} [ornith.]

blue-headed hummingbird
Zweifarbenkolibri {m} [ornith.]

blue-headed macaw; Coulon's Macaw
Gebirgsara {m}; Blaukopfara {m} (Primolius couloni) [ornith.]

blue-headed parrot
Schwarzohrpapagei {m} [ornith.]

blue-headed quail dove
Kubataube {f} [ornith.]

blue-headed redstart
Blaukopf-Rotschwanz {m} [ornith.]

blue-headed sapphire
Blaukopfsaphir {m} [ornith.]

blue-headed sunbird
Ruwenzorinektarvogel {m} [ornith.]

blue-headed wood dove
Blaukopftaube {f} [ornith.]

blue-headed wood kingfisher
Einsiedlerliest {m} [ornith.]

blue-hooded euphonia
Blaukappenorganist {m} [ornith.]

blue-light treatment
Blaulichtbehandlung {f} [med.]

blue-mantled thronbill
Blaurücken-Glanzschwänzchen {n} [ornith.]

blue-masked leafbird
Blaustirn-Blattvogel {m} [ornith.]

blue-naped chlorophonia
Grünorganist {m} [ornith.]

blue-naped mousebird
Blaunacken-Mausvogel {m} [ornith.]

blue-naped parrot
Blaunackenpapagei {m} [ornith.]

blue-naped sunbird
Streifennektarvogel {m} [ornith.]

blue-necked jacamar
Blauhals-Glanzvogel {m} [ornith.]

blue-ringed octopuses (zoological genus)
Blauringkraken {pl}; blaugeringelte Kraken {pl} (Hapalochlaena) (zoologische Gattung) [zool.]

blue-rumped manakin
Blaubürzelpipra {m} [ornith.]

blue-rumped parrot
Rotachselpapagei {m} [ornith.]

blue-shouldered robin chat
Blauschulterrötel {m} [ornith.]

blue-spotted wood dove
Stahlflecktaube {f} [ornith.]

blue-streaked lory
Strichellori {m} [ornith.]

blue-tailed emerald
Smaragdkolibri {m} [ornith.]

blue-tailed hummingbird
Blauschwanzamazilie {f} [ornith.]

blue-tailed imperial pigeon
Blauschwanz-Fruchttaube {f} [ornith.]

blue-tailed sylph
Blauschwanzsylphe {f} [ornith.]

blue-tailed trogon
Blauschwanztrogon {m} [ornith.]

blue-thighed lory
Blauschenkellori {m} [ornith.]

blue-throated barbet
Blauwangen-Bartvogel {m} [ornith.]

blue-throated conure
Blaulatzsittich {m} [ornith.]

blue-throated goldentail
Goldschwanzsaphir {m} [ornith.]

blue-throated hummingbird
Blaukehlnymphe {f} [ornith.]

blue-throated macaw (formerly Caninde Macaw or Wagler's Macaw)
Blaulatzara {m}; Blaukehlara {m}; Caninde-Ara {m} (Ara glaucogularis; früher Ara caninde) [ornith.]

blue-throated motmot
Blaukehlmotmot {m} [ornith.]

blue-throated niltava
Blaukehlschnäpper {m} [ornith.]

blue-throated piping guan
Blaukehlguan {m} [ornith.]

blue-throated roller
Blaukehlroller {m} [ornith.]

blue-throated starfrontlet
Blaukehlmusketier {n} [ornith.]

blue-throated sunbird
Braunrücken-Nektarvogel {m} [ornith.]

blue-tongued skinks; blue-tongued lizards; blue-tongues (zoological genus) | stump-tailed skink; pinecone lizard; shingleback [Austr.]; bobtail [Austr.]
Blauzungenskinke {pl}; Blauzungen {pl} (Tiliqua) (zoologische Gattung) [zool.] | Tannenzapfenskink {m}; Tannenzapfenechse {f}; Stutzechse {f} (Tiliqua rugosa)

blue-tufted starthroat
Rotlatzkolibri {m} [ornith.]

blue-wattled bulbul
Blaubrillenbülbül {m} [ornith.]

blue-winged goose
Blauflügelgans {f} [ornith.]

blue-winged laughing thrush
Blauflügelhäherling {m} [ornith.]

blue-winged leafbird
Blauflügel-Blattvogel {m} [ornith.]

blue-winged parrot
Feinsittich {m} [ornith.]

blue-winged parrotlet
Blauflügel-Sperlingspapagei {m} [ornith.]

blue-winged teal
Blauflügelente {f} (Anas discors) [ornith.]

blue-winged warbler
Blauflügel-Waldsänger {m} [ornith.]

blue-yellow blindness; tritanop(s)ia
Blaugelb-Blindheit {f} [med.]

bluebeards (botanical genus)
Bartblumen {pl} (Caryopteris) (botanische Gattung) [bot.]

bluebells (botanical genus)
Blauglöckchen {pl} (Mertensia) (botanische Gattung) [bot.]

bluebells (botanical genus)
Moorglöckchen {pl} (Wahlenbergia) (botanische Gattung) [bot.]

bluebird
Rotkehlhüttensänger {m} [ornith.]

bluebirds (zoological genus) | mountain bluebird; ultramarine bluebird; Arctic bluebird | western bluebird | eastern bluebird
Hüttensänger {pl} (Sialia) (zoologische Gattung) [ornith.] | Berghüttensänger {m} (Sialia currucoides) | Blaukehlhüttensänger {m} (Sialia mexicana) | Rotkehlhüttensänger {m} (Sialia sialis)

bluefin (dwarf) angel
Brauner Zwergkaiserfisch {m} (Centropyge multispinis) [zool.]

bluefin damsel
Schwarzer Riffbarsch {m}; Gelbrücken-Riffbarsch {m} (Neoglyphidodon melas) [zool.]

bluefish; tailor [Austr.]
Blaubarsch {m}; Blaufisch {m}; Schnapper {m} (Pomatomus saltatrix) [zool.]

bluegill
blauer Sonnenbarsch {m} (Lepomis macrochirus) [zool.]

bluegrass music; bluegrass (type of country music)
Bluegrass-Musik {f} (Country-Musikstil) [mus.]

blueheaded tack
Blauzwecke {f}

blueing
Blauwerden {n}; Blauanlaufen {n} [auto]

blueing (of iron)
Braunbeizen {n}; Brünieren {n} (von Eisen)

blueness
Bläue {f}

blueprint apparatus
Pauseapparat {m} [print]

blueprint shop
Pauserei {f} [print]

blueprint | Each cell contains the organism's genetic blueprint.
Bauplan {m} [biol.] | Jede Zelle enthält den genetischen Bauplan des Organismus.

blueprint; cyanotype (blue negative print of a design plan)
Blaupause {f}; Cyanotypie {f} (oft fälschlich: Lichtpause) (blauer Negativdruck eines technischen Plans) [print]

blueprint; template; prototype (for sth.) | blueprints; templates; prototypes | a blueprint for subsequent films | to set a template for the rest of the country | This project can serve as a blueprint for other projects.
Vorlage {f}; Vorbild {n}; Prototyp {m}; Blaupause {f} [übtr.] (für etw.) | Vorlagen {pl}; Vorbilder {pl}; Prototypen {pl}; Blaupausen {pl} | die Vorlage für spätere Filme | zum Vorbild für den Rest des Landes werden | Dieses Projekt kann als Blaupause für andere Projekte dienen.

blueprinting; cyanotype printing; cyanotype printing process | indigo blueprinting; blueprinting on/onto textiles
Eisenblaudruck {m}; Blaudruck {m}; Cyanotypie {f}; Cyanotypieverfahren {n}; Diazoverfahren {n} (Negativdruck auf blauem Grund) [print] | Blaudruck auf Textilien; Textilblaudruck {m} [textil.]

blueshift
Blauverschiebung {f} [astron.]

bluespotted ribbontail ray
Blaupunktrochen {m} (Taeniura lymma) [zool.]

bluestems (botanical genus)
Präriegräser {pl} (Schizachyrium) (botanische Gattung) [bot.]

bluestocking
Blaustrumpf {m}

bluetongue disease; Bluetongue
Blauzungenkrankheit {f}; Maulkrankheit {f} [med.] [zool.]

Bluetooth
Bluetooth… (drahtlose Übertragung) [comp.]

bluewood trees; logwoods (botanical genus)
Blauholzbäume {pl}; Blutholzbäume {pl} (Haematoxylum) (botanische Gattung) [bot.]

bluey-grey [Br.]; bluey-gray [Am.]
taubenblau {adj}

bluff
Bluff {m} [ugs.]

bluff
schroff; direkt {adj}

bluffer
Bluffer {m}

bluish black
schwarzblau {adj}

bluish cast; blue cast | to debloom sth.
Blaustich {m} [techn.] | etw. entscheinen; den Blaustich unterdrücken {vt} [techn.]

bluish flowerpiercer
Silberhakenschnabel {m} [ornith.]

bluish grey; blue-grey [Br.]; bluish-gray; blue-gray [Am.]
blaugrau {adj}

bluish-fronted jacamar
Blaustirn-Glanzvogel {m} [ornith.]

bluish-slate antshrike
Blauwürgerling {m} [ornith.]

bluish; blueish; bluey
bläulich {adj}

Blumlein transmission line
Blumlein-Übertragungslinie {f} [techn.]

blunder; boo-boo; boob [Br.]; clanger [Br.]; flub [coll.] | blunders; boo-boos; boobs; clangers; flubs | a common boob | to blunder | I really blew it.
Schnitzer {m}; Patzer {m}; Missgriff {m}; Ungeschicklichkeit {f} | Schnitzer {pl}; Patzer {pl}; Missgriffe {pl}; Ungeschicklichkeiten {pl} | ein häufig gemachter Fehler | einen groben Fehler/Schnitzer machen/begehen | Da habe ich einen groben Schnitzer gemacht.

blundering {adj}
ungeschickt {adj}; tollpatschig {adj}

blundering {adj}
trottelig {adj} [pej.]

blundering {adj}
taktlos {adj}

blunderingly
ungeschickterweise {adv}

blunderingly {adv}
fälschlicherweise {adv}

blunger | blungers
Tonmischer {m}; Tonquirl {m} | Tonmischer {pl}; Tonquirle {pl}

blunt
sehr deutlich; schonungslos; unverblümt; offen; ungehobelt {adj}

blunt (to)
abgestumpft (gegen)

blunt abdominal trauma
stumpfes Bauchtrauma {n} [med.]

blunt scraper | blunt scrapers
Flachschaber {m} [techn.] | Flachschaber {pl}

blunt | blunter | bluntest
stumpf {adj} | stumpfer | am stumpfsten

blunt-winged paddyfield warbler
Strauchrohrsänger {m} [ornith.]

blunting | emotional blunting
Abstumpfen {n} | gefühlsmäßiges Abstumpfen

bluntly
grob {adv}

bluntly
stumpf {adv}

bluntly; point-blank (question, statement) | to ask sb. bluntly / point-bank what he wants | to admit point-blank that … | to speak point-blank what your think | To put it bluntly …
geradeheraus; rundheraus; unumwunden; unverblümt; (ganz) offen; ganz direkt; klipp und klar {adv} (Frage, Äußerung) | jdn. geradeheraus fragen, was er will | unumwunden zugeben, dass … | offen aussprechen, was man denkt | Um es ganz offen zu sagen …

bluntness
Stumpfheit {f}

bluntness | He was shocked by the bluntness of her refusal. | Excuse the bluntness, but if the cap [Br.] / shoe [Am.] fits wear it! [fig.]
Direktheit {f}; Unverblümtheit {f}; Offenheit {f} | Ihre glatte Absage hat ihn regelrecht schockiert. | Entschuldige meine Offenheit, aber jedem, was ihm gebührt/zusteht.

blur (something perceived indistinctly) | to be a blur | I can only remember blurs. | What followed was a fast blur to him. | It was all a blur to me. | The next day went by like a blur. | The days and nights that followed were a blur of happiness and enjoyment.
schemenhafte Bilder {pl}; bruchstückhafte Erinnerung {f}; Nebel {m}; Traum {m}; Rausch {f} (persönliche Wahrnehmung im Rückblick) | wie im Traum / wie im Nebel / wie im Rausch geschehen | Ich kann mich nur an schemenhafte Bruchstücke erinnern | Was dann kam, zog an ihm wie im Nebel vorbei.; Was dann kam, lief wie ein Film vor ihm ab. | Ich habe das alles nur wie im Nebel mitbekommen. | Der nächste Tag verging wie im Traum. | Die folgenden Tage und Nächte waren ein einziger Rausch von Glück und Freude.

blur; something indistinct / haze / vague; indistinct / hazy / vague shap | a blur of words | to look out at the blur of faces in the audience | The letters are just a blur without my glasses. | Freshers' week is a blur of activity.
verschwommenes Etwas {n}; schemenhafte Gestalt {f} / Gestalten {pl}; kaum zu unterscheidende Masse {f} | nichtssagende/unverständliche Anhäufung von Wörtern | in die schemenhaften Gesichter im Publikum schauen | Ohne Brille sehe ich die Buchstaben nur verschwommen. | In der Orientierungswoche an der Uni jagt eine Aktivität die nächste.

blurb | book cover blurb | blurb sheet
Werbetext {m}; PR-Text {m} (zu einem Produkt) | Klappentext {m} (auf einem Buchumschlag) | (beigelegter) Waschzettel {m}

blurb; band | blurbs; bands
Buchbinde {f}; Bauchbinde {f}; Streifband {n}; Reklamestreifen {m} [print] | Buchbinden {pl}; Bauchbinden {pl}; Streifbände {pl}; Reklamestreifen {pl}

blurred image/image blur(ring) caused by respiratory motion (X-ray, CT)
veratmetes Bild {n} (Röntgen, CT) [med.]

blurred | more blurred | most blurred | blurred image
unscharf; verschwommen; verwaschen {adj} | unschärfer; verschwommener; verwaschener | am unschärfsten; am verschwommensten; am verwaschesten | unscharfes Bild

blurriness
Verschwommenheit {f}

blurring
Verwischung {f}

blurring of vision; blurred vision; nephelopsia; nephelopia (in corneal clouding)
Nebelsehen {n}; Schleiersehen {n}; Nephelopsie {f} (bei Hornhauttrübung) [med.]

blurring; smearing (fine-art photography technique)
Verwischung {f} (Technik in der Kunstfotografie) [art]

blurry; fuzzy; muzzy [Br.] (unclear)
schwammig; nebulös; nebulos; diffus {adj} (unklar)

blush of shame | to mantle sb.'s cheeks with a blush of shame (of a thing)
Schamröte {f}; Schamesröte {f} | jdm. die Schamröte in die Wangen treiben; jds. Wangen mit Schamesröte überziehen (Sache)

blush | The comment brought a blush to her cheeks.
leichte Röte {f} | Diese Bemerkung zauberte eine zarte Röte auf ihre Wangen.; Bei dieser Bemerkung schoss / stieg ihr die Röte in die Wangen.

blusher brush [Br.]; blush brush [Am.] (cosmetics) | blusher brushes; blush brushes
Rougepinsel {m} (Kosmetik) | Rougepinsel {pl}

blushing; decent
züchtig {adj}

bluster
Getöse {n}; Toben {n}; Heulen {n}

bluster
großes Geschrei {n}; leere Drohungen {pl}

blusterer
Schimpfer {m}

blustering; thundering; thunderous; tub-thumping [Br.] [coll.] | a thunderous speech; a tub-thumping speech | blustering populism; tub-thumping populism
polternd; donnernd {adj} | eine polternde Rede | polternder Populismus

blusterous [dated]
schimpfend {adj}

blusterously
schimpfend {adv}

blustery; blusterous
stürmisch {adj} [meteo.]

Blyth's crowned willow warbler
Streifenkopf-Laubsänger {m} [ornith.]

Blyth's hawk eagle
Traueradler {m} [ornith.]

Blyth's hornbill
Papuahornvogel {m} [ornith.]

Blyth's kingfisher
Herkuleseisvogel {m} [ornith.]

Blyth's long-tailed tit
Rostwangen-Schwanzmeise {f} [ornith.]

Blyth's olive bulbul
Burmabülbül {m} [ornith.]

Blyth's parakeet
Graukopfsittich {m} [ornith.]

Blyth's parrotbill
Grauohr-Papageimeise {f} [ornith.]

Blyth's pipit
Steppenpieper {m} (Anthus godlewskii) [ornith.]

Blyth's tragopan
Blythtragopan {m} [ornith.]

BMW [tm]; BM; beamer [coll.]; beemer [coll.]; bimmer [coll.] (car) | Bavarian Motor Works
BMW {m} [tm] [auto] | Bayerische Motorenwerke /BMW/

boa snakes; boas; boids; boioids (zoological family)
Riesenschlangen {pl}; Boas {pl} (Boidae) (zoologische Familie) [zool.] 

boa | boas
Boa {f} [zool.] | Boas {pl}

boar
Wildschweinfleisch {n}; Wildschwein {n} [cook.]

boar (domestic male pig) | boars
Eber {m}; Saubär {m} (männliches Hausschwein) [agr.] | Eber {pl}; Saubären {pl}

boar piglet; young boar; baby boar [Am.] | boar piglets; young boars; baby boars
Frischling {m} (junges Wildschwein) [zool.] | Frischlinge {pl}

board
Baugruppe {f} [electr.]

board (of land craft) | everyone aboard | to get/climb aboard/on board the train/lorry | The passengers are all on board. | Is all the luggage on board (the car/train/bus)? | Baby on board! (car sticker) | All aboard!
Innenraum {m} von Landfahrzeugen [transp.] | alle, die im Auto/Zug/Bus sitzen/saßen | in den Zug/LKW einsteigen | Die Fahrgäste sind alle schon eingestiegen / schon im Auto/Zug/Bus. | Ist das ganze Gepäck eingeladen? | Baby fährt mit! (Autoaufkleber) | Alles einsteigen!

board book
Pappbilderbuch {n}

board connector | board connectors
Leiterplatten-Verbinder {m} | Leiterplatten-Verbinder {pl}

board gate | board gates
Ladebordwand {f} | Ladebordwände {pl}

board guiding
Leiterplattenführung {f}

board meeting | board meetings
Vorstandssitzung {f} | Vorstandssitzungen {pl}

board members' fees
Vorstandsvergütung {f} [fin.] [econ.]

board members' percentage of profit
Vorstandstantieme {f} [fin.] [econ.]

board of (executive) directors; directorate (of a company) | boards of directors; directorates | managing board; management board; board of management; board of managers | to call a meeting of the board of directors | to dismiss/remove the board of managers | to vote sb. on the board of directors
Vorstand {m} (einer Firma) [adm.] [econ.] | Vorstände {pl} | Vorstand einer Aktiengesellschaft | den Vorstand einberufen | den Vorstand abberufen | jdn. in den Vorstand wählen

board of appeal
Beschwerdekammer {f}

board of control; control authority | boards of control; control authorities
Kontrollstelle {f} | Kontrollstellen {pl}

Board of Directors table
Vorstandstisch {m}

board of examiners; examining/examination board | boards of examiners; examining/examination boards
Prüfungskommission {f}; Prüfungsausschuss {m} [adm.] | Prüfungskommissionen {pl}; Prüfungsausschüsse {pl}

board of parole
Kommission {f} für bedingte Entlassungen (im Strafvollzug) [jur.]

Board of Trade /BOT/
Handelsministerium {n}

board of trustees | boards of trustees
Kuratorium {n} | Kuratorien {pl}

board of trustees | boards of trustees
Trägerverein {m} | Trägervereine {pl}

board roof | board roofs
Bretterdach {n} | Bretterdächer {pl}

board tester | board testers
Leiterplatten-Testgerät {n} | Leiterplatten-Testgeräte {pl}

board | bed and board | board and lodge; board and lodging; room and board | free board and lodging
Kost {f}; Verpflegung {f} | Unterkunft und Verpflegung | Kost und Logis | freie Kost und Logis

board | boards
Platte {f} (Holz) | Platten {pl}

board | boards
Wandtafel {f}; Tafel {f} | Wandtafeln {pl}; Tafeln {pl}

board | boards | deal
Brett {n}; Diele {f}; Planke {f} | Bretter {pl}; Dielen {pl}; Planken {pl} | Brett aus Weichholz

board | boards | equipped board | bubble board
Platine {f} [comp.] | Platinen {pl} | bestückte Platine | mit Magnetblasenspeichern bestückte Platine

board | on board; aboard | to go aboard/on board an aircraft/a ship | overboard | to take sb./sth. on board | to throw sth. overboard | to go by the board (convictions, principles etc.) [fig.] | All aboard! | All hands abandon ship! We are going down! | to get more supporters on board for the campaign [fig.]
Bord {m} [aviat.] [naut.] | an Bord | an Bord eines Flugzeugs/Schiffs gehen | über Bord | jdn./etw. an Bord nehmen | etw. über Bord werfen [naut.] | über Bord geworfen werden (Überzeugungen, Grundsätze usw.) [übtr.] | Alle Mann an Bord!; Alle an Bord! | Alle Mann von Bord! Wir sinken! [naut.] | weitere Unterstützer für die Aktion ins Boot holen [übtr.]

board-foot measure (forestry) [Am.] [Can.]
Board-Foot-Maß {n} (Forstwesen) [agr.]

board; entry [Am.]; gate road; driftway
Flözstrecke {f} [min.]

boarded
getäfelt {adj}

boarded panel | boarded panels
Schalwand {f} [constr.] | Schalwände {pl}

boarded up
verschlagen; zugebrettert {adj}; mit Brettern vernagelt

boarder
Entermatrose {m} [naut.] [hist.]

boarding
Zustieg {m}; Zusteigen {n}

boarding card; boarding pass; boarding ticket | boarding cards; boarding passes; boarding tickets
Bordkarte {f}; Bordpass {m} [aviat.] | Bordkarten {pl}; Bordpässe {pl}

boarding cattery | boarding catteries
Katzenpension {f} | Katzenpensionen {pl}

boarding house; guest house [Br.] | boarding houses; guest houses | bed-and-breakfast boarding house; bed and breakfast
Privatpension {f}; Fremdenpension {f}; Pension {f} | Privatpensionen {pl}; Fremdenpensionen {pl}; Pensionen {pl} | Frühstückspension {f}

boarding oneself
Selbstbeköstigung {f}

boarding pass control
Bordpasskontrolle {f}

boarding pass stub
Bordkartenabschnitt {m} [techn.]

boarding school
Internatsschule {f}

boarding school student; boarding school pupil [Br.]; boarder | boarding school students; boarding school pupils; boarders
Internatsschüler {m}; Internatsschülerin {f} | Internatsschüler {pl}; Internatsschülerinnen {pl}

boarding school; residential school | boarding schools; residential schools
Internat {n}; Pensionat {n} [veraltet] | Internate {pl}; Pensionate {pl}

Boarding Team
Prisenkommando {n} [mil.]

boarding; encasing; casing; planking; timbering; covering boards (carpentry) | wooden boarding
Schalung {f}; Verschalung {f} (Zimmerei) [constr.] | Holzverschalung {f}

boardlock | boardlocks
Befestigungsstift {m} [techn.] | Befestigungsstifte {pl}

boardroom | boardrooms
Sitzungssaal {m} | Sitzungssäle {pl}

boardshorts
Boardshorts {f} (weite Badeunterhose) [textil.]

boardwalk | boardwalks
Holzsteg {m}; Bohlenweg {m} | Holzstege {pl}; Bohlenwege {pl}

boast
Prahlerei {f}

boaster; swaggerer; blowhard [Am.]; tinhorn [Am.]; cockalorum [dated]; braggart [Br.] [dated]; swankpot [Br.] [dated]; rodomont [archaic] | boasters; swaggerers; blowhards; tinhorns; cockalorums; braggarts; swankpots; rodomonts
Angeber {m}; Aufschneider {m}; Großmaul {m}; Wichtigtuer {m}; Windmacher {m}; Schaumschläger {m}; Piefke {m} [Norddt.]; Renommist {m} [geh.]; Prahlhans {m} [veraltet]; Maulheld {m} [veraltet] [pej.]; Maulhure {f} [pej.] | Angeber {pl}; Aufschneider {pl}; Großmäuler {pl}; Wichtigtuer {pl}; Windmacher {pl}; Schaumschläger {pl}; Piefken {pl}; Renommisten {pl}; Prahlhänse {pl}; Maulhelden {pl}; Maulhuren {pl}

boastful
großsprecherisch; großspurig; prahlerisch {adj} [pej.]

boastfully
großspurig; angeberisch {adv}

boastfulness
Überheblichkeit {f}

boasting
Schaumschlägerei {f}

boasting
aufschneidend; prahlend {adj}

boasting; bragging; cockalorum
Aufschneiderei {f}; Prahlerei {f}; Angeberei {f}; Angabe {f}

boat (small vessel) | boats | fishing boat | flat-bottomed fishing boat; bateau [Am.]; johnboat [Am.]; jonboat [Am.] | rubber boat | keelboat; poleboat | clincher-built boat | rowboat; rowing boat [Br.] | coracle | sports boat; recreational craft | fresh water boat; water boat | to be in the same boat [fig.] | cockle; cockleshell | to lower a boat | We're all in the same boat. | Two new junior authors have been brought on board for the project. [fig.]
Boot {n} [naut.] | Boote {pl} | Fischerboot {n} | Flachbodenboot {n}; flaches Angelboot {n} | Gummiboot {n} | Kielboot {n} (für die Binnenschifffahrt) [hist.] | Klinkerboot {n} | Ruderboot {n} | kleines, ovales, geflochtenes Ruderboot {n} | Sportboot {n} | Trinkwasserboot {n}; Wasserboot {n} | im gleichen Boot sitzen [übtr.] | kleines Boot; Nussschale {f} | ein Boot aussetzen | Wir sitzen alle in einem / im selben Boot. | Zwei neue Jungautoren wurden für das Projekt mit ins Boot geholt. [übtr.]

boat and ship builder | boat and ship builders
Boots- und Schiffbauer {m} | Boots- und Schiffbauer {pl}

boat bearer; boat boy
Schiffchenträger {m}; Navikular {m} [relig.]

boat builder; boatbuilder | boat builders; boatbuilders
Bootsbauer {m}; Bootsbauerin {f} | Bootsbauer {pl}; Bootsbauerinnen {pl}

boat building industry
Bootsbau {m}

boat cover
Bootsplane {f} [naut.] [mach.]

boat cover material
Bootsverdeckstoff {m} [naut.] [mach.]

boat davit | folding davit; collapsible davit
Bootsaussetzvorrichtung {f}; Davit {m} [naut.] | Klappdavit {m}

boat drive
Bootsantrieb {m} [naut.] [mach.]

boat engine | boat engines
Bootsmotor {m} | Bootsmotoren {pl}

boat equipment
Bootsausstattung {f} [techn.]

boat grave
Bootsgrab {n}

boat heater
Bootsheizung {f} [naut.] [mach.]

boat hook | boat hooks
Bootshaken {m} | Bootshaken {pl}

boat horn
Bootsfanfare {f} [naut.] [mach.]

boat house; boathouse | boat houses; boathouses
Bootshaus {n} | Bootshäuser {pl}

boat mast
Bootsmast {m} [naut.] [mach.]

boat orchids (botanical genus)
Kahnorchideen {pl}; Kahnlippen {pl} (Cymbidium) (botanische Gattung) [bot.]

boat race
Wettrudern {n}

boat repair
Bootsreparatur {f} [naut.] [mach.]

boat service
Bootsservice {m} [naut.] [mach.]

boat shaped heart
Aortenherz {n}; Aortenkonfiguration {f}; Schuhform des Herzens [med.]

boat trip | boat trips
Bootsfahrt {f}; Vergnügungsfahrt {f} [naut.] | Bootsfahrten {pl}; Vergnügungsfahrten {pl}

boat window
Schiffsfenster {n}

boat | boats
Weihrauchschiffchen {n}; Schiffchen {n}; Naviculum {n} [relig.] | Weihrauchschiffchen {pl}; Schiffchen {pl}; Navicula {pl}

boat-billed flycatcher
Bauchschnabeltyrann {m} [ornith.]

boat-billed heron; boatbill
Kahnschnabel {m} (Cochlearius cochlearius) [ornith.]

boat-billed tody tyrant
Kahnschnabeltyrann {m} [ornith.]

boat-tailed grackle
Bootschwanzgrackel {m} [ornith.]

boater | boaters | recreational boater
Bootsfahrer {m}; Kahnfahrer {m} [Dt.] [naut.] | Bootsfahrer {pl}; Kahnfahrer {pl} | Freizeitbootsfahrer {m}

boating
Bootfahrt {f}

boating
Bootfahren {n}

boating supplies; boating equipment
Bootsbedarf {m} [naut.] [mach.]

boatman | boatmen
Bootsführer {m}; Schiffer {m} | Bootsführer {pl}; Schiffer {pl}

boats for hire
Bootsverleih {m}

boatswain; bosun; bos'n | boatswains
Bootsmann {m} [naut.] | Bootsmänner {pl}

boattail
Bootsheck {n}

boatwoman
Schifferin {f}

boatyard; boat builder's yard; boat builders; boat building works | boatyards; boat builder's yards; boat builders; boat building works
Bootswerft {f}; kleinere Werft {f} [naut.] | Bootswerften {pl}; kleinere Werften {pl}

bob | bob of the head
Ruck {m}; ruckartige Bewegung | Hochwerfen des Kopfes

bob-tailed sheepdog; Old English sheepdog /OES/ (dog breed)
Bobtail {m} (Hunderasse) [zool.]

bob-tailed weaver
Kurzschwanzweber {m} [ornith.]

bob; bobsleigh; bobsled | bobs; bobsleighs; bobsleds
Bob {m} [sport] | Bobs {pl}

bobbin lace machine | bobbin lace machines
Klöppelmaschine {f} [textil.] | Klöppelmaschinen {pl}

bobbin lace pattern | bobbin lace patterns
Klöppelmuster {n} [textil.] | Klöppelmuster {pl}

bobbin lace-making association | bobbin lace-making associations
Klöppelverband {m} [textil.] | Klöppelverbände {pl}

bobbin lace-making exhibition
Schauklöppeln {n} [textil.]

bobbin lace-making; pillow lace-making
Spitzenklöppeln {n}; Klöppeln {n}; Klöppelei {f}; Schlingenmacherei {f} [obs.] [textil.]

bobbin lace; pillow lace
geklöppelte Spitze {f}; Klöppelspitze {f}; Klöppelarbeit {f} [textil.]

bobbin | bobbins
Spule {f} | Spulen {pl}

bobbing movement
Auf- und Abbewegung {f}

bobble | bobbles
Fluse {f} | Flusen {pl}

bobble; pompom | bobbles; pompoms
Bommel {f,m} | Bommeln {pl}

bobcat [Am.] | bobcats
Rotluchs {m} [zool.] | Rotluchse {pl}

bobeche | bobeches
Tropfenfänger {m} (Kerze) | Tropfenfänger {pl}

bobolink
Bobolink {m} [ornith.]

bobsled track
Bobbahn {f}

bobsleigh; bobsledding
Bobfahren {n} [sport]

bobtail
Stummelschwanz {m} (Hund, Pferd) [zool.]

Bocage's akelat
Bocagerötel {m} [ornith.]

Bocage's longbill
Bräunling {m} [ornith.]

Bocage's sunbird
Bocagenektarvogel {m} [ornith.]

Bocage's weaver
Bocageweber {m} [ornith.]

Bochum (city in Germany)
Bochum (Stadt in Deutschland) [geogr.]

bock; bock beer | wheat bock beer
Bockbier {n} [cook.] | Weizenbock {n}

bockwurst; sausage | bockwursts; sausages
Bockwurst {f} [cook.] | Bockwürste {pl}

bodice; waist [Am.]
Mieder {n}; enganliegendes Oberteil [textil.]

bodied oil; standoil
Dicköl {n}

bodily
körperlich {adv}

bodily injury; bodily harm; physical injury; assault [Am.] (criminal offence) | physical injury resulting from negligence | grievous bodily harm /GBH/; aggravated assault [Am.] | assault with intent to do grievous bodily injury | mayhem [Am.] | malicious wounding
Körperverletzung {f} (Straftatbestand) [jur.] | fahrlässige Körperverletzung {f} | schwere Körperverletzung; gefährliche Körperverletzung | vorsätzliche schwere Körperverletzung | schwere Körperverletzung | vorsätzliche Körperverletzung

bodily reaction; body reaction; reaction of the body | bodily reactions; body reactions; reactions of the body | immediate reaction (of the body)
Körperreaktion {f}; körperliche Reaktion {f} [med.] | Körperreaktionen {pl}; körperliche Reaktionen {pl} | Sofortreaktion {f} (des Körpers)

bodily structure; anatomy (of sth.) | the spinal anatomy | human anatomy | animal anatomy
anatomischer Aufbau {m}; Anatomie {f} (von etw.) [biol.] | der Aufbau der Wirbelsäule | die Anatomie des Menschen | die tierische Anatomie

bodily; physical | physical activity | physical development | physical violence | man's bodily needs | physical well-being | sb.'s physical presence at the office
körperlich; leiblich [veraltend]; physisch {adj} [med.] [phil.] [relig.] | körperliche Aktivität | körperliche Entwicklung | körperliche Gewalt | die leiblichen Bedürfnisse des Menschen | körperliches Wohlbefinden | jds. physische Anwesenheit im Büro

bodkin
schlanker Dolch {m}

bodkin (sewing) | bodkins
Durchziehnadel {f} (Nähen) | Durchziehnadeln {pl}

body (ceramics) | cheese-hard body
Masse {f} (Keramik) | käseharte Masse

body (of a valve)
Gehäuse {n} (eines Ventils) [techn.]

body awareness
Körperbewusstheit {f}

body axis | body axes | longitudinal axis | sagittal axis | transverse axis
Körperachse {f} [anat.] | Körperachsen {pl} | Longitudinalachse {f} | Sagittalachse {f} | Transversalachse {f}

body bag | body bags
Leichensack {m} | Leichensäcke {pl}

body blow | to come as a body blow to sb.
Tiefschlag {m}; schwerer Schicksalsschlag {m} | jdn. hart treffen

body care product
Körperpflegemittel {n}; Körperpflegeprodukt {n}; Körperpflegeartikel {m}

body cavity protection
Hohlraumschutz {m} [auto]

body cavity search (security check)
Durchsuchung {f} der Körperhöhlen (Sicherheitskontrolle)

body cavity | body cavities
Körperhöhle {f} [anat.] | Körperhöhlen {pl}

body check (ice hockey)
(aggressiver) Körpereinsatz {m} (gegen den Gegner) (Eishockey) [sport]

body colour
Deckfarbe {f}

body consciousness
Körperbewusstsein {n}

body contact terminal | body contact terminals
Masseschlussklemme {f} [electr.] | Masseschlussklemmen {pl}

body contact | body contacts
Körperkontakt {m} | Körperkontakte {pl}

body contact; earth contact [Br.]; ground contact [Am.]
Körperschluss {m}; Masseschluss {m} [electr.]

body contact; physical contact (with sb.) | to be cheek by jowl with sb. | to stand shoulder to shoulder | to be rubbing shoulder with sb. | to move closer to sb. | to stay with sb. | to come into close contact with sb. | the direct contact with the conditions on the ground | European politicians are out of touch with people.
Tuchfühlung {f} (mit jdm.) | mit jdm. auf Tuchfühlung sein | auf Tuchfühlung stehen | mit jdm. Tuchfühlung haben | mit jdm. auf Tuchfühlung gehen | mit jdm. auf/in Tuchfühlung bleiben [sport] | mit jdm. auf Tuchfühlung kommen | die Tuchfühlung mit den Bedingungen vor Ort | Europapolitiker sind nicht auf Tuchfühlung mit den Menschen.

body cord (fencing)
Körperkabel {n} (Fechten) [sport]

body deception | body deceptions
Körpertäuschung {f} [sport] | Körpertäuschungen {pl}

body dysmorphic disorder /BDD/
Dysmenorrhoe {f}; Dysmorphophobie {f}; körperdysmorphe Störung {f} [med.]

body exercise
Fitnesstraining {n} [sport]

body exerciser | body exercisers
Fitnesstrainer {m} | Fitnesstrainer {pl}

body fat; fat | to run to fat; to put on weight
Körperfett {n}; Fett {n} [anat.] | Fett ansetzen

body fluid; bodily juice; humour [Br.]/humor [Am.]; liquor | body fluids; bodily juices
Körperflüssigkeit {f}; Liquor {m} [med.] | Körperflüssigkeiten {pl}

body hammer; bumping hammer; dinging hammer [Am.]; panel (beating) hammer | body hammers; bumping hammers; dinging hammers; panel hammers
Karosseriehammer {m}; Ausbeulhammer {m} | Karosseriehämmer {pl}; Ausbeulhämmer {pl}

body harness
Gurtzeug {n} [mil.]

body heat
Körperwärme {f}

body height; height | by height | height 5' 7'' (physical description)
Körpergröße {f}; Größe {f}; Körperhöhe {f}; Körperlänge {f} | der Größe nach | 170 cm groß (Personenbeschreibung)

body image
Körperbild {n}

body image disturbance
Körperbildstörung {f} [med.]

body in white; bodyshell
Rohkarosserie {f}

body jewellery [Br.] / jewelry [Am.]
Intimschmuck {m}

body jig bench; dressing bench
Richtbank {f} [techn.]

body language
Körpersprache {f}

body lock (wrestling)
Untergriff {m} (Ringen) [sport]

body lotion (cosmetics)
Pflegelotion {f} (Kosmetik)

body maintaining school
Schulträger {m} [school]

body maker | body makers
Karosseriebauer {m} | Karosseriebauer {pl}

body making
Karosseriebau {m}

body mass
Körpermasse {pl}

body mass index
Körpermassenzahl {f}; Body-Mass-Index {m} /BMI/

body measures
Körpermaße {pl}

body movement
Körperbewegung {f}

body odour; body odor /BO; B.O./
Körpergeruch {m}

body of a drowned person; drowned body; corpse found in water
Wasserleiche {f}

body of a/the bell
Glockenkörper {m}; Glockenschweifung {f}

body of accumulated EU legislation; acquis communautaire; acquis | Schengen acquis | social acquis
gesamter Rechtsbestand {m} der EU; gemeinschaftlicher Besitzstand {m}; EU-Acquis {m} [pol.] [jur.] | Schengen-Besitzstand | sozialer Besitzstand

body of creditors | bodies of creditors
Gläubigergemeinschaft {f} [fin.] | Gläubigergemeinschaften {pl}

body of facts
Faktenbereich {m}; Faktenkomplex {n}

body of knowledge /BoK/
Wissenssammlung {f}; Referenzwerk {n}

body of projectile | bodies of projectile
Geschosshülle {f}; Geschoßhülle {f} [Ös.] [mil.] | Geschosshüllen {pl}; Geschoßhüllen {pl}

body of revolution; solid of rotation; rotational solid | bodies of revolution; solids of rotation; rotational solids
Rotationskörper {m} | Rotationskörper {pl}

body of sound | This choir is an excellent body of sound with very agile voices.
Klangkörper {m} (Konstellation von Musikern und Instrumenten) [mus.] | Dieser Chor ist ein hervorragender Klangkörper mit sehr beweglichen Stimmen.

body of surface water; surface waterbody; surface waters
oberirdisches Gewässer {n}; Oberflächengewässer {n} [geogr.]

body of the breastbone
Körper {m} des Brustbeins; Brustbeinkörper {m} (Corpus sterni) [anat.]

body of the clitoris; clitoridal body
Klitoriskörper {m} [anat.]

body of thought
Gedankengut {n}

body of troops; military unit | bodies of troops; military units
Truppenkörper {m}; Truppenteil {m}; Einheit {f} [mil.] | Truppenkörper {pl}; Truppenteile {pl}; Einheiten {pl}

body of water; water body | bodies of water; water bodies | lakes and rivers | waters | home waters | internal waters (waters on the landward side of the baseline of the territorial sea) | coastal area | shallow waters | body of standing water; standing water body; stagnant water body; standing waters; stretch of standing water | body of subsurface water; subsurface waters | pollution of a body of water
Gewässer {n} [envir.] [geogr.] | Gewässer {pl} | Gewässer {pl} (im Binnenland) | Gewässer {pl} (im Meer) | heimische Gewässer | innere Gewässer (landwärts der Basislinie des Küstenmeers gelegene Gewässer) [pol.] | küstennahes Gewässer | seichtes Gewässer | stehendes Gewässer; Stillgewässer [selten] | unterirdisches Gewässer | Verunreinigung eines Gewässers

body of writing; writing; writ [archaic] | bodies of writing; writings; writs | the holy writ of the Hindus; the sacred writ of the Hindus | subversive writings
Schrift {f} (längerer Text) | Schriften {pl} | die heilige Schrift der Hindus | zersetzende Schriften

body orifice | body orifices
Körperöffnung {f} | Körperöffnungen {pl}

body painting
Körperbemalung {f}

body plane | body planes | frontal plane; coronal plane | sagittal plane | transverse plane; cardinal horizontal plane
Körperebene {f} [anat.] | Körperebenen {pl} | Frontalebene {f} | Sagittalebene {f} | Transversalebene {f}

body ply; casing ply
Karkassenlage {f}

body politic; polity
Staatsgebilde {n} [pol.]

body position; stance | to adopt a certain stance | to alter your stance
Körperhaltung {f}; Stellung {f} | eine bestimmte Haltung einnehmen | eine andere Haltung einnehmen; die Stellung wechseln

body roll
Wanken {n}

body scales; body scale [Am.] | body scales
Körperwaage {f} | Körperwaagen {pl}

body scrub
Körperpeeling {n}

body sealing
Karosserieabdichtung {f}

body search; frisking [coll.]; frisk [coll.] | to body-search sb.; to frisk sb. [coll.]
Leibesvisitation {f}; Perlustrierung {f} [Ös.]; Filzen {n} [ugs.] (Durchsuchen einer Person) [adm.] | jdn. einer Leibesvisitation unterziehen; jdn. perlustrieren [Ös.]

body shaming; fat shaming
Dickenbashing {n}; Übergewichtsbashing {n} [soc.]

body shave
Ganzkörperrasur {f}

body sheet | body sheets
Karosserieblech {n} | Karosseriebleche {pl}

body sherd | body sherds
Wandscherbe {f} | Wandscherben {pl}

body shop | body shops | paint and body shop
Karosseriewerkstatt {f} | Karosseriewerkstätten {pl} | Lackier- und Karosseriewerkstatt {f}

body site | body sites | at a body site
Körperstelle {f} [med.] | Körperstellen {pl} | an einer Körperstelle

body temperature
Körpertemperatur {f}

body thread (valve)
Fußgewinde {n} [techn.] (Ventil)

body tissue
Körpergewebe {n} [anat.] [med.]

body tub | body tubs
Karosserieunterteil {n}; Karosserierumpf {m} [auto] | Karosserieunterteile {pl}; Karosserierümpfe {pl}

body weight; weight | ideal weight; optimum weight | Losing weight is not as hard as keeping it off.
Körpergewicht {n}; Gewicht {n} [med.] | Idealgwicht {n} | Abnehmen ist nicht so schwer wie sein Gewicht halten.

body work; body therapy
Körperarbeit {f}

body | bodies | human bodies | with heart and soul | He put his heart and soul in it.
Leib {m} [poet.] | Leiber {pl} | Menschenleiber {pl} | mit Leib und Seele | Er war mit Leib und Seele dabei.

body | government/public bodies | the superior body | to complain at a higher level
Dienststelle {f}; Stelle {f} [adm.] | staatliche/öffentliche Stellen | die vorgesetzte Dienststelle/Stelle | sich an höherer Stelle beschweren

body | rigid body (mechanics) | black body
Körper {m} [math.] [phys.] [techn.] | starrer Körper (Mechanik) | schwarzer Körper; schwarzer Strahler; Planck'scher Strahler [phys.]

body's defence; body's defense [Am.] | body's defences; body's defenses
Abwehrkraft {f} des Körpers | Abwehrkräfte {pl} des Körpers

body-building substance; body-building element | body-building substances; body-building elements
(biochemischer) Baustoff {m} [biochem.] | Baustoffe {pl}

body-cavity sealing
Hohlraumversiegelung {f} [auto]

body-coloured [Br.]; body-colored [Am.]; colour-matched [Br.]; color-matched [Am.]
in Wagenfarbe lackiert {adj} [auto]

body-fat analysis
Körperfettanalyse {f}

body-fat scales; body-fat scale [Am.]
Körperfettwaage {f}

body-wrap
Ganzkörperpackung {f}

body; organ | bodies | executive body | advisory bodies | legislative body | federal and regional bodies
Organ {n} [adm.] | Organe {pl} | ausführendes Organ; Exekutivorgan {n} | beratende Organe | gesetzgebendes Organ | Organe des Bundes und der Länder

bodyboard; boogie board
Bodyboard {n}; Boogieboard {n}; Surfbrett zum Wellenreiten

bodybuilder | bodybuilders
Bodybuilder {m} [sport] | Bodybuilder {pl}

bodybuilding
Bodybuilding {n}; Muskelaufbautraining {n}; Muskelauf {m} [sport]

bodycare line (cosmetics)
Pflegeserie {f} (Kosmetik)

bodycount 

	

Opferzahlen {pl}; Zahl der Todesopfer {m}; Zahl der Toten

bodyflying; indoor skydiving
Bodyflying {n} [sport]

bodyscape (photography)
Körperlandschaft {f} (Fotografie)

bodysuit
Body {m} [textil.]

bodyweight training
Training {n} mit dem eigenen Körpergewicht [sport]

bodywork length
Aufbaulänge {f} [auto]

Boehm's bee eater
Böhmspint {m} [ornith.]

Boehm's spinetailed swift
Fledermaussegler {m} [ornith.]

Boer
burisch {adj}

Boer goat (goat breed)
Burenziege {f} (Ziegenrasse) [zool.]

Boer War
Burenkrieg {m} [hist.]

Boer | Boers
Bure {m}; Burin {f} (Afrikaner holländischer Abstammung) | Buren {pl}; Burinnen {pl}

boesenbergia ginger (botanical genus)
Fingerwurze {pl} (Boesenbergia) (botanische Gattung) [bot.]

Boethian
boethianisch; böotisch {adj} [phil.]

boffin [Br.] [coll.] | Our boffins broke the code.
Forschungsmensch {m}; Techniktüftler {m}; Labortüftler {m} [ugs.] | Unsere Forschungsleute haben den Kode geknackt.

bog (iron) ore; swamp (iron) ore; marsh (iron) ore; morass (iron) ore; lake (iron) ore
Sumpfeisenerz {n}; Sumpferz {n}; Raseneisenerz {n}; Wiesenerz {n} [min.]

bog body; bog mummy; well-preserved body found in a bog
Moorleiche {f}

bog bush-cricket
kurzflügelige Beißschrecke {f} (Metrioptera brachyptera) [zool.]

bog gley soil
Moorglei {m} [geol.]

bog hollow (water engineering) | bog hollows
Schlenke {f} (Wasserbau) | Schlenken {pl}

bog iron ore
Raseneisenerz {n} [min.]

bog meadow; peatland meadow | bog meadows; peatland meadows
Moorwiese {f} | Moorwiesen {pl}

Bog off! [Br.] [slang]
Hau ab!; Verzieh dich!

bog orchids (botanical genus)
Habenaria-Orchideen {pl} (Habenaria) (botanische Gattung) [bot.]

bog rosemary
Rosmarinheide {f}; Lavendelheide {f}; Poleirosmarinheide {f}; Sumpfrosmarin {m} (Andromeda polifolia/rosmarinifolia) [bot.]

bog sedges (botanical genus)
Schuppenseggen {pl}; Schuppenried {n} (Kobresia) (botanische Gattung) [bot.]

bog soil; organic soil
Moorerde {f} [agr.]

bog | bogs | to bog | to bog down
Sumpf {m}; Morast {m} | Sümpfe {pl} | im Sumpf versenken | im Sumpf (Schlamm) versinken; stecken bleiben; steckenbleiben; sich festfahren

bog-standard [Br.]; common or garden [Br.]; garden-variety [Am.] (prepositive)
ganz gewöhnlich; stinknormal [ugs.]; 08/15- (Nullachtfünfzehn-) {adj}

bog; crapper [vulg.] | bogs; crappers [vulg.]
Scheißhaus {n} [vulg.] | Scheißhäuser {pl}

bog; mire; quagmire | bogs; mires; quagmires | cut-over bog | treeless mire | active bog | open mire | topogenous mire
Moor {n} | Moore {pl} | abgetorftes Moor | baumloses Moor | lebendes Moor | offenes Moor | topogenes Moor

bogbean; buckbean
Fieberklee {m}; Bitterklee {m} (Menyanthes trifoliata) [bot.]

bogey | bogeys
Kobold {m} | Kobolde {pl}

bogeyman image; image as a bogeyman; concept of an/the enemy | bogeyman images; concepts of an/the enemy | the bogeyman image of motorists; the image of motorists as bogeymen | to create a bogeyman image
Feindbild {n} [psych.] | Feindbilder {pl} | das Feindbild Autofahrer | ein Feindbild aufbauen

bogeyman [Br.]; bog(e)y [Br.]; boogeyman [Am.]; booger [Am.] | the national bogeyman | to make a bogeyman out of sb.
Buhmann {m} | der Buhmann der Nation | jdn. zum Buhmann machen

boggy; fenny | boggier | boggiest
sumpfig; versumpft {adj} | sumpfiger | am sumpfigsten

boghead coal; algal coal; parrot coal; torbanite
Bogheadkohle {f} [min.]

bogie casting (metallurgy)
Wagenguss {m} (Metallurgie)

bogie centering spring (railway) | bogie centering springs
Rückstellfeder {f} für Drehgestelle (Bahn) | Rückstellfedern {pl} für Drehgestelle

bogie frame (railway) | bogie frames
Drehgestellrahmen {m} (Bahn) | Drehgestellrahmen {pl}

bogie hearth furnace; bogie furnace (metallurgy) | bogie hearth furnaces; bogie furnaces
Wagenherdofen {m}; Herdwagenofen {m} (Metallurgie) | Wagenherdöfen {pl}; Herdwagenöfen {pl}

bogie ladle (metallurgy)
Pfanne {f} mit Wagen (Metallurgie)

bogie pin; bogie pivot; truck center pin [Am.] (railway) | bogie pins; bogie pivots; truck center pins
Drehzapfen {m}; obere Drehpfanne {f} (Bahn) | Drehzapfen {pl}; obere Drehpfannen {pl}

bogie pivot pitch; pivot pitch; distance between bogie pins/bogie pivots; bogie centre distance (railway)
Drehzapfenabstand {m} (Bahn) [techn.]

bogie pivot; bogie pin; truck center pin [Am.] (railway)
untere Drehpfanne {f}; Drehzapfen {m} (Bahn) [techn.]

bogie side member; bogie sole bar (railway) | bogie side members; bogie sole bars
Drehgestellwange {f} (Bahn) | Drehgestellwangen {pl}

bogie stock (railway)
Bestand {m} an Drehgestellfahrzeugen; Drehgestellfahrzeuge {pl} (Bahn)

bogie truck
rollbares Ladegestell {n}

bogie wagon [Br.]; bogie car [Am.] (railway) | bogie wagons; bogie cars
Drehgestellwagen {m} (Bahn) | Drehgestellwagen {pl}

bogie wagon; bogie truck; bogie (materials handling)
Laufwagen {m}; Unterwagen {m}; Untergestell {n} (Kran); Fahrgestell {n} (Fördertechnik)

bogie wheel (railway) | bogie wheels
Laufrad {n} (Bahn) | Laufräder {pl}

bogie [Br.]; truck [Am.] (railway) | bogie with false pivot | articulated bogie; articulated truck | leading bogie | swinging link of the bogie | three-axle bogie
Drehgestell {n} (Bahn) | achshalterloses Drehgestell | bewegliches Drehgestell | vorderes Drehgestell | Pendel des Drehgestells | Drehgestell mit drei Radsätzen

bogie | tandem axle bogie
Achsaggregat {n}; Bogie {m} [auto] | zweiachsiger Bogie

bogon space [coll.]
noch nicht zugewiesener Internet-Adressraum {m} [comp.]

bogon [humor.]
ungültige (weil noch nicht zugewiesene) Internetadresse {f} [comp.]

bogosity [humor.] (in computer hacking)
Fingiertheit {f}; Fingiertheitsgrad {m} (beim Hacking) [comp.]

bogota rail
Bogotìralle {f} [ornith.]

Bogotá, Santa Fe de (capital of Colombia)
Bogotá, Santa Fe de (Hauptstadt von Kolumbien) [geogr.]

bogrushes (botanical genus)
Kopfried {n} (Schoenus) (botanische Gattung) [bot.]

bogue | bogues
Blöker {m}; Gelbstrieme {f} [zool.] | Blöker {pl}; Gelbstriemen {pl}

bogus
Schwindel {m}

bogus claim
Etikettenschwindel {m}

bogus company; sham company | bogus companies; sham companies
Scheinfirma {f}; Schwindelfirma {f} | Scheinfirmen {pl}; Schwindelfirmen {pl}

bogus wedding | bogus weddings
Scheinhochzeit {f} | Scheinhochzeiten {pl}

bogus | bogus alternatives
Falsch…; Schein… | Scheinalternativen {pl}

bogy opponent; bogey opponent; bogey team; dreaded opponent; feared opponent; dreaded rival [Am.]
Angstgegner {m} [ugs.] [sport]

Bohemia
Böhmen {n} [geogr.]

bohemian
unkonventionell {adj}

Bohemian
böhmisch {adj}

Bohemian Forest
Böhmerwald {m} [geogr.]

bohemian waxwing
Seidenschwanz {m} (Bombycilla garrulus) [ornith.]

Bohemian | Bohemians
Böhme {m}; Böhmin {f} | Böhmen {pl}; Böhminnen {pl}

bohemian | bohemians
Bohemien {m} | Bohemiens {pl}

bohemianism
Bohème {f}; Boheme {f} [soc.]

Bohr postulates (for an atomic model)
Bohr'sche Postulate {pl} (für ein Atommodell) [phys.]

boil | to be on the boil | to go off the boil | to keep sth. on the boil | to cook sth. at a slow boil | to cook sth. at a rapid boil | bring the sauce to the boil [Br.] / a boil [Am.] | when the kettle comes to the boil [Br.] / a boil [Am.]
Kochen; Sieden {n} [cook.] | kochen | zu kochen aufhören | etw. kochen lassen | etw. köcheln / auf kleiner Flamme kochen lassen | etw. wallend kochen lassen | die Soße aufkochen lassen, zum Kochen bringen | wenn das Wasser zu kochen beginnt

boil-fast; boil-resistant; fast to boiling
kochecht; kochfest {adj} [textil.]

boil-off loss | boil-off losses
Abdampfverlust {m} | Abdampfverluste {pl}

boil-proof
kochecht {adj}

boil; furuncle | boils; furuncles
Furunkel {n}; Geschwür {n} [med.] | Furunkel {pl}; Geschwüre {pl}

boilable pouch | boilable pouches | boil-in-the-bag …
Kochbeutel {m} [cook.] | Kochbeutel {pl} | … im Kochbeutel

boiled
abgekocht {adj}

boiled ham
Kochschinken {m} [cook.]

boiled pork belly
Kesselfleisch {n}; Wellfleisch {n} [cook.]

boiler (steam) drum
Kesseltrommel {f} [mach.]

boiler attendant; boiler operator
Kesselwärter {m} [mach.]

boiler auxiliary firing; boiler back-up firing; boiler supplementary firing
Kesselstützfeuerung {f} [techn.]

boiler availability
Kesselverfügbarkeit {f} [mach.]

boiler availability test
Reisezeit-Test {m} [mach.] (Kesselbau)

boiler barrel; cylindrical boiler | boiler barrels; cylindrical boilers
Langkessel {m} | Langkessel {pl}

boiler blow down tank / vessel; boiler flash tank / vessel
Kesselwasserentspanner {m} [mach.]

boiler coal
Kesselkohle {f} [min.]

boiler combustion chamber; boiler furnace
Kesselverbrennungskammer {f} [techn.]

boiler control room
Kesselwarte {f} [mach.]

boiler convection pass
Kesselheizflächenzug {m} [mach.]

boiler cupboard; airing cupboard [Br.]; boiler closet [Am.]; hot press [Ir.] [Sc.] | boiler cupboards; airing cupboards; boiler closets; hot presses
Boilerwäscheschrank {m}; Boilerschrank {m} | Boilerwäscheschränke {pl}; Boilerschränke {pl}

boiler damage | boiler damages
Kesselschaden {m} [mach.] | Kesselschäden {pl}

boiler design engineer | boiler design engineers
Kesselkonstrukteur {m} | Kesselkonstrukteure {pl}

boiler drainage | selective drainage | collective drainage
Kesselentwässerung {f} [techn.] | Einzelentwässerung {f} | Sammelentwässerung {f}

boiler draught
Kesselzug {m} (Unterdruck) [mach.]

boiler drum internal fittings; boiler drum internals
Kesseltrommeleinbauten {pl} [mach.]

boiler efficiency
Kesselwirkungsgrad {m} [techn.]

boiler end | flange of boiler end
Kesselboden {m} | Krempe des Kesselbodens

boiler fouling
Kesselverschmutzung {f} [mach.]

boiler galleries
Kessellaufstege {pl} [mach.]

boiler heating surface bank
Kesselrohrbündelheizfläche {f} [techn.]

boiler hopper
Kesseltrichter {m} [mach.]

boiler house | boiler houses
Kesselhaus {n}; Heizhaus {n} | Kesselhäuser {pl}; Heizhäuser {pl}

boiler inspection; boiler testing | boiler inspections; boiler testings
Dampfkesselrevision {f}; Dampfkesselprüfung {f}; Dampfkesseluntersuchung {f} [techn.] | Dampfkesselrevisionen {pl}; Dampfkesselprüfungen {pl}; Dampfkesseluntersuchungen {pl}

boiler level
Kesselhöhenkote {f} [mach.]

boiler lighting-up equipment
Kesselzündfeuerung {f} [techn.]

boiler load
Kessellast {f} [mach.]

boiler load rejection
Kessellastabwurf {m} [mach.]

boiler load response rate
Kessellaständerungsgeschwindigkeit {f} [mach.]

boiler losses
Kesselverluste {pl} [mach.]

boiler maker | boiler makers
Kesselschmied {m} | Kesselschmiede {pl}

boiler master control programme [Br.]; boiler master control program [Am.]
Kesselleitprogramm {n} [mach.]

boiler off-line cleaning
Kesselreinigung {f} (bei Stillstand) [techn.]

boiler on-line cleaning
Kesselreinigung {f} (bei Betrieb) [techn.]

boiler overhaul
Kesselüberholung {f} [mach.]

boiler pass
Kesselzug {m} [mach.]

boiler plant | boiler plants
Kesselanlage {f} | Kesselanlagen {pl}

boiler plate; boiler sheet [rare] | burning of the boiler sheet
Kesselblech {n} | Überhitzung des Kesselblechs

boiler pressure
Kesseldruck {m}

boiler recirculation water
Kesselumwälzwasser {n} [mach.]

boiler room (in the basement) | boiler rooms
Heizungskeller {m} | Heizungskeller {pl}

boiler room [Am.] [fig.]
Hinterzimmer {n} für unseriösen Telefonverkauf/dubioses Telefonmarketing

boiler room | boiler rooms
Kesselraum {m} | Kesselräume {pl}

boiler steel shot cleaning
Kesselkugelregenreinigung {f} [mach.]

boiler support
Kesselunterstützung {f} [mach.]

boiler supporting structure; boiler support structure; boiler supporting steelwork
Kesselstützkonstruktion {f}; Kesselstützgerüst {n} [techn.]

boiler thermal expansion; boiler thermal growth
Kesselwärmedehnung {f} [mach.]

boiler transfer from once-through to recirculation
Kesselumwälzpunkt {m} (Abfahren) [mach.]

boiler upgrading
Kesselertüchtigung {f} [techn.]

boiler water
Kesselwasser {n}

boiler water temperature | continuously adjustable decreased boiler water temperature
Kesselwassertemperatur {f} [techn.] | gleitend abgesenkte Kesselwassertemperatur

boiler water treatment
Kesselwasseraufbereitung {f} [techn.]

boiler; cooker | boilers; cookers
Kocher {m} | Kocher {pl}

boiler; copper (sugar production) | boilers; coppers
Siedekessel {m} (Zuckerherstellung) | Siedekessel {pl}

boiler; furnace [Am.] [Can.] (for hot-water supply and heating) | boilers; furnaces | type tested boiler | suspended boiler; top-supported boiler; top-slung boiler | brick-set boiler
Heizkessel {m}; Kessel {m} (für Warmwasser und Heizung) [techn.] | Heizkessel {pl}; Kessel {pl} | baumustergeprüfter Kessel | eingehängter Kessel | eingemauerter Kessel

boilersuit [Br.]; (pair of) overalls [Br.]; (pair of) coveralls [Am.] | boilersuits; overalls; coveralls
Arbeitsanzug {m}; Arbeitsoverall {m}; Overall {m} [textil.] | Arbeitsanzüge {pl}; Arbeitsoveralls {pl}; Overalls {pl}

boiling
Kochen {n}; Sieden {n}

boiling apparatus
Kochapparat {m}; Kochgerät {n}

boiling apparatus
Kochgerät {n}; Kochapparat {m} [techn.]

boiling cooling
Siedekühlung {f}; Verdampfungskühlung {f}

boiling curce | boiling curces
Siedelinie {f} | Siedelinien {pl}

boiling delay; delayed boiling; defervescence
Siedeverzug {m} [phys.]

boiling flask | boiling flasks
Kochflasche {f}; Kochkolben {m} [chem.] | Kochflaschen {pl}; Kochkolben {pl}

boiling fowl; boiling chicken; boiling hen
Suppenhuhn {n} [cook.]

boiling heat
Siedehitze {f}

boiling house; vacuum pan house (sugar production)
Kochstation {f} (Zuckerherstellung) [agr.]

boiling limit | boiling limits
Siedegrenze {f} | Siedegrenzen {pl}

boiling meat
Suppenfleisch {n} [cook.]

boiling of hops (brewery)
Kochung {f} (Brauerei) [techn.]

boiling of sand
Sandaufbruch {m}

boiling pan (silk)
Kochpfanne {f} (Seide) [textil.]

boiling period (metallurgy)
Kochperiode {f} (Metallurgie) [techn.]

boiling point /b.p./ | boiling points | sulphur point
Siedepunkt {m} /Kp/; Siedegrad {m} [chem.] [phys.] | Siedepunkte {pl}; Siedegrade {pl} | Siedepunkt des Schwefels

boiling point /b.p./; boiling pitch; boiling heat
Kochpunkt {m} /Kp/ [techn.]

boiling point diagram; boiling point curve; liquid-vapour equilibrium diagram
Siedepunktdiagramm {n}; Siedediagramm {n}; Siedekurve {f} [chem.] [phys.]

boiling point method
Siedepunktmethode {f}; Siedemethode {f} [chem.]

boiling range
Siedebereich {m} [phys.]

boiling range | boiling ranges
Siedebereich {m} | Siedebereiche {pl}

boiling temperature | boiling temperatures
Siedetemperatur {f} | Siedetemperaturen {pl}

boiling test | boiling tests
Kochversuch {m} (Korrosion) [techn.] | Kochversuche {pl}

boiling vessel; boiling pan; boiler | boiling vessels; boiling pans; boilers
Kochkessel {m} [techn.] | Kochkessel {pl}

boiling/superheat fuel assembly
Siedeüberhitzungselement {n} [techn.]

boiling; crystallization-separation stage (sugar production)
Kochung {f} (Zuckerherstellung) [agr.]

Boinae snakes (zoological subfamily)
Boaschlangen {pl}; Echten Boas {pl} (Boinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]

Boing! (imitative of a reverberating mechanical impact)
Boing! {interj} (lautmalerisch für einen hallenden mechanischen Aufprall)

boisterous
ausgelassen; wild; übermütig {adj}

boisterous
heftig; ungestüm {adj}

boisterous
tosend; aufgewühlt {adj}

boisterously
heftig; ungestüm {adv}

boisterousness
Ungestüm {m}

Bojana river
Buna {f} (Fluss) [geogr.]

bok choi; pak choi
Pak Choi {m}; Pok Choi {m}; Bok Choy {m} [bot.] [cook.]

bokeh
Unschärfeverlauf {m} [photo.]

bokeh pattern; bokeh design; bokeh
Unschärfemuster {n}; Bokehmuster {n} [photo.]

bokmakierie shrike
Bokmakiriwürger {m} [ornith.]

bold (of a colour, design, or shape)
kräftig; auffällig; augenfällig; markant {adj} (Farbe, Muster, Form)

bold (typeface attribute)
fett {adj} (Schriftauszeichnung) [print]

bold face
Fettdruck {m}

bold formation
Fettdruck {m}

bold type
Drucktype {f} mit Oberlänge

bold; bold and simple; eye-catching; striking
plakativ {adj}

bold; daring; audacious (of a person)
kühn; mutig; tapfer; unerschrocken; wagemutig [geh.]; verwegen [geh.] {adj} (Person)

boldface | in boldface; in bold-face type; boldfaced
Fettschrift {f} | fett geschrieben; fett gedruckt; gefettet

boldfaced; bold as brass; bold [dated]; brazen; brazen-faced; audacious; shameless | a brazen lie | bold thieves
frech; dreist; keck; schamlos; unverschämt; unverfroren [geh.] {adj} | eine unverschämte Lüge | freche Diebe

boldly
kühn; mutig {adv}

boldly [dated]
dreist; unverfroren {adv}

boldly | boldy patterned fabric
augenfällig; markant; kräftig {adv} | Stoff mit markantem Muster

boldness; audacity (of sth.)
Kühnheit {f}; Verwegenheit {f}; Gewagtheit {f} [geh.] (von etw.)

boldo
Boldo {m} (Peumus boldus) [bot.]

bolero
Bolero {m}

Boleslaw the Horned
Boleslaus der Wilde [hist.]

boletus mushrooms (biological genus) | penny bun; cep [Br.]; porcino [Am.] | summer cep
Dickröhrlinge {pl} (Boletus) (biologische Gattung) [myc.] | Gemeiner Steinpilz {m}; Fichten-Steinpilz {m}; Herrenpilz {m}; Edelpilz {m} (Boletus edulis) | Sommer-Steinpilz {m}; Eichen-Steinpilz {m} (Boletus aestivalis, syn. B. reticulatus)

bolide; fireball | bolides; fireballs
Bolide {m}; Bolid {m} (besonders leuchtstarker Meteor) [astron.] | Boliden {pl}

Bolivia
Bolivien {n} /BO/ [geogr.]

Bolivian
bolovianisch {adj} [geogr.]

Bolivian blackbird
Andenstärling {m} [ornith.]

Bolivian earthcreeper
Braunkappen-Erdhacker {m} [ornith.]

Bolivian recurvebill
Cochabambablattspäher {m} [ornith.]

Bolivian tyrannulet
Olivfliegenstecher {m} [ornith.]

Bolivian warbling finch
Zimtbrust-Ammerfink {m} [ornith.]

Bolivian | Bolivians
Bolivianer {m}; Bolivianerin {f} [soc.] | Bolivianer {pl}; Bolivianerinnen {pl}

boll | bolls
Sammelkapsel {f} | Sammelkapseln {pl}

bollard [Br.]; bitt; pile | bollards; bitts; piles
Poller {m} | Poller {pl}

Bolle's pigeon
Bolles Lorbeertaube {f} [ornith.]

bollocks [Br.]; ballocks [Br.]; cobblers [Br.] [slang] (nonsense) | You're talking a load of bollocks! | Ballocks! He never said that!
Schwachfug {m} [ugs.]; Scheißdreck {m} [slang]; Scheiß {m} [slang] (Schwachsinn) | Was redest du da für einen Scheißdeck daher? | Schwachfug! Das hat er nie gesagt!

Bollwyller pear (cross between common pear and common whitebeam)
Hagebuttenbirne {f}; Bollweilerbirne {f} (Sorbopyrus auricularis) (Kreuzung zwischen Holzbirne und Mehlbeere) [bot.]

Bologna (city in Emilia-Romagna, Italy)
Bologna (Stadt in Emilia-Romagna, Italien) [geogr.]

bolometer | bolometers
Bolometer {n} [phys.] | Bolometer {pl}

bolshevik | bolsheviks
Bolschewik {m} [pol.] [hist.] | Bolschewiken {pl}; Bolschewiki {pl}

Bolshevism
Bolschewismus {m} [pol.] [hist.]

Bolshevist; Bolshevistic; Bolshevik
bolschewistisch {adj} [pol.] [hist.]

Bolshevization
Bolschewisierung {f} [pol.] [hist.]

bolshie [Br.]; bolshy [Br.] (person)
patzig [Dt.] [Ös.]; pampig [Dt.]; hässig [Schw.] {adj} (Person)

bolshiness [Br.] (person)
Patzigkeit {f} [Dt.] [Ös.]; Pampigkeit {f} [Dt.]; Hässigkeit {f} [Schw.] (Person)

bolster plate; die bolster | bolster plates; die bolsters
Grundplatte {f}; Einspannplatte {f}; Aufspannplatte {f}; Frosch {m} (zur Befestigung der Schneidplatte) [techn.] | Grundplatten {pl}; Einspannplatten {pl}; Aufspannplatten {pl}; Frösche {pl}

bolster | A clear conscience makes a soft pillow / the softest pillow.; There is no pillow so soft as a clear conscience. [prov.]
Ruhekissen {n} | Ein gutes / reines Gewissen ist ein sanftes Ruhekissen. [Sprw.]

bolster; cervical pillow | bolsters; cervical pillows
Nackenrolle {f}; Schlummerrolle {f} | Nackenrollen {pl}; Schlummerrollen {pl}

bolt (climbing) | bolts
Bohrhaken {m} (Klettern) [sport] | Bohrhaken {pl}

bolt (of a breech-loading gun) | bolts | rotary locking bolt; rotary bolt
Verschlussschieber {m}; Verschluss {m} (eines Hinterladergewehrs) [mil.] | Verschlussschieber {pl}; Verschlüsse {pl} | Drehkammerverschluss {m}

bolt (rifle)
Zylinderverschluss {m}; Verschluss {m} (Gewehr) [mil.]

bolt attachment | bolt attachments
Bolzenbefestigung {f} | Bolzenbefestigungen {pl}

bolt centering
Bolzenzentrierung {f} [techn.]

bolt chamfering machine
Anfas- und Ankuppmaschine {f} für Bolzen [techn.]

bolt circle
Lochkreis {m} [auto] [techn.]

bolt clamp | bolt clamps
Bügelschelle {f} | Bügelschellen {pl}

bolt cropper; bolt cutter | bolt croppers; bolt cutters
Bolzenschneider {m}; Bolzenschere {f} [techn.] | Bolzenschneider {pl}; Bolzenscheren {pl}

bolt handle | bolt handles
Verschlussgriff {m}; Verschlußgriff {m} [alt] [mil.] | Verschlussgriffe {pl}; Verschlußgriffe {pl}

bolt head | bolt heads
Bolzenkopf {m} | Bolzenköpfe {pl}

bolt hole; stud hole; pin hole | bolt holes; stud holes; pin holes | plain stud hole | number of stud holes
Bolzenloch {n} [techn.] | Bolzenlöcher {pl} | zylindrisches Bolzenloch | Anzahl der Bolzenlöcher

bolt of lightning; lightning flash; lightning | bolts of lightning; lightning flashes; lightnings | vivid flash of lightning | a bolt from the blue; a bolt out of the blue | thunder and lightning | thunderstruck | like greased lightning; like a bat out of hell; like a streak [coll.]
Blitz {m}; Blitzen {n} [meteo.] | Blitze {pl} | greller Blitz | ein Blitz aus heiterem Himmel | Blitz und Donner | vom Blitz getroffen [übtr.] | wie ein geölter Blitz [ugs.]

bolt rope
Liektau {n}

bolt thread
Bolzengewinde {f}

bolt thread; worm
Schraubengewinde {n}

bolt throw (lock)
Riegelweg {m} (Schloss) [techn.]

bolt upright
kerzengerade {adv}

bolt | bolt and nut
Schraube {f} (vorgesehen für Mutter) [techn.] | Schraube {f} und Mutter {f}

bolt | triangle head bolt | three-square bolt | three-square bolt with collar | high tensile prestressed bolt; high-tension bolt | double-end bolt
(größere) Schraube {f} (mit zylindrischem Schaft und Mutter) | Dreikantschraube {f} | Dreikantschraube für Schlagwetterbetrieb | Dreikantschraube mit Bund | hochfeste vorgespannte Schraube; HV-Schraube | Vollschaftschraube {f}

bolt-cutting machine; bolt cutter | bolt-cutting machines; bolt cutters
Schraubenschneidemaschine {f} [techn.] | Schraubenschneidemaschinen {pl}

bolt-on
ergänzend {adj}; Zusatz…

bolt; rock bolt; roof bolt; strata bolt | bolts; rock bolts; roof bolts; strata bolts
Anker {m}; Ankerbolzen {m} | Anker {pl}; Ankerbolzen {pl}

bolt; stud bolt; stud (threaded fastener, usually with nut or sleeve) | distance bolt; spacing bolt; standoff bolt | screwed end of a bolt | hinge bolt; hinge stud | clinched bolt; clinch bolt | safety bolt
Gewindebolzen {m}; Bolzen {m} (mit Gewinde und meist mit Mutter/Hülse) [techn.] | Abstandsbolzen {m}; Abstandbolzen {m}; Distanzbolzen {m} | Einschraubzapfen {m} am Bolzen | Gelenkbolzen {m} | vernieteter Bolzen; Nietbolzen {m} | Sperrbolzen {m}

bolted connection
Schraubstoß {m}

bolted connection | bolted connections
Schraubverbindung {f} | Schraubverbindungen {pl}

bolting cloth; screen gauze
Müllergaze {f}

bolting up torque
Einschraubmoment {n}

Boltzmann constant
Boltzmann-Konstante {f}; Boltzmannsche Konstante {f} [phys.]

bolus
Bolus {m} [med.]

bolus injection
Bolusinjektion {f}; intravenöse Schnellinjektion {f} [med.]

Bolzano (town in South Tyrol)
Bozen {n} (Stadt in Südtirol) [geogr.]

bomb attack; bomb assault; bomb raid (on sb./sth.); bombing | bomb attacks; bomb assaults; bomb raids; bombings | a bomb outrage
Bombenanschlag {m}; Bombenattentat {n} (auf jdn./etw.) | Bombenanschläge {pl}; Bombenattentate {pl} | ein verbrecherischer Bombenanschlag

bomb attack; bombing attack; attack with explosives | bomb attacks; bombing attacks; attacks with explosives | suicide bomb attack
Sprengstoffanschlag {m} | Sprengstoffanschläge {pl} | Selbstmordanschlag {m}; Selbstmordattentat {n} (mit einem Sprengkörper)

bomb bay | bomb bays
Bombenschacht {m} [mil.] | Bombenschächte {pl}

bomb crater | bomb craters
Bombentrichter {m} [mil.] | Bombentrichter {pl}

bomb disposal
Bombenräumung {f} [mil.]

bomb disposal team
Kampfmittelräumdienst {m}

bomb disposal unit | bomb disposal units
Bombenräumtrupp {m} [mil.] | Bombenräumtrupps {pl}

bomb disposal unit | bomb disposal units
Sprengstoffräumkommando {n} | Sprengstoffräumkommandos {pl}

bomb dropping (on sth.); bombing | dive bombing
Bombenabwurf {m}; Bombenabwürfe {pl}; Bombenwurf {m}; Bombenwürfe {pl} (auf etw.) [mil.] | Bombenabwurf im Sturzflug

bomb factory
Bombenfabrik {f} [mil.]

bomb factory | bomb factories
Bombenwerkstatt {f} | Bombenwerkstätten {pl}

bomb find
Bombenfund {m}

bomb planter
Bombenleger {m}; Bombenlegerin {m,f}

bomb release point
Bombenauslösepunkt {m} [mil.]

bomb sight
Fliegerbombenzielgerät {n} [mil.]

bomb site
Trümmergebiet {n}; Trümmergrundstück {n}

bomb squad
Bombenräumkommando {n} [mil.]

bomb technician | bomb technicians
Bombenentschärfer {m}; Entschärfer {m} [mil.] | Bombenentschärfer {pl}; Entschärfer {pl}

bomb threat | bomb threats
Bombendrohung {f} | Bombendrohungen {pl}

bomb [Br.] [coll.] | He paid a bomb for the collection.
Vermögen {n} (große Summe) [ugs.] | Er hat für die Sammlung ein Vermögen bezahlt.

bomb | bombs | nuclear bomb; A-bomb; atomic bomb | germ bomb | photoflash bomb | firebomb; incendiary bomb | three-F-bomb; fission-fusion-fission bomb | barrel bomb | aerial bomb | blind smart bomb; blind bomb; smart bomb | nuclear fission bomb | cobalt bomb | laser-guided bomb | flare bomb; illuminating bomb | nail bomb | napalm bomb | neutron bomb; N-bomb | plutonium bomb | pipe bomb | robot bomb; buzz bomb; flying bomb; smart bomb | scatter bomb; fragmentation bomb | high-explosive bomb | nose-spike bomb | cluster bomb | dumb bomb | salted bomb | hydrogen bomb; H-bomb; fusion bomb; thermonuclear bomb | concussion bomb | delayed-action bomb | unguided bomb; free-fall bomb; gravity bomb | unexploded bomb | dirty bomb; radiological dispersal device /RDD/ | to arm a bomb | to drop a bomb on a target | to firebomb a target | to plant a bomb (in a place) | to detonate a bomb | the bomb explodes/goes off | The room looked like a bomb had hit it.
Bombe {f} [mil.] | Bomben {pl} | Atombombe {f}; Nuklearbombe {f}; A-Bombe {f} | bakteriologische Bombe | Blitzlichtbombe {f} | Brandbombe {f} | Dreiphasenbombe {f}; Drei-F-Bombe {f} | Fassbombe {f} | Fliegerbombe {f}; Abwurfwaffe {f} | gelenkte Bombe; intelligente Bombe | Kernspaltungsbombe {f} | Kobaltbombe {f} | lasergeführte Bombe | Leuchtbombe {f} | Nagelbombe {f} | Napalmbombe {f} | Neutronenbombe {f}; N-Bombe | Plutoniumbombe {f} | Rohrbombe {f} | selbstgesteuerte; präzisionsgelenkte Bombe | Splitterbombe {f} | Sprengbombe {f} | Stachelbombe {f} [hist.] | Streubombe {f}; Schüttbombe {f}; Kassettenbombe {f} | ungelenkte Bombe | unsaubere Bombe (mit radiologischer Wirkung) | Wasserstoffbombe {f}; H-Bombe {f}; thermonukleare Bombe {f} | Bombe mit Detonationsdruckzündung | Bombe mit verzögerter Zündung | ungelenkte Bombe {f}; Freifallbombe {f} | nicht detonierte Bombe | schmutzige Bombe; radiologische Dispersionsvorrichtung (konventioneller Sprengsatz, der radioaktives Material verstreut) | eine Bombe scharfmachen | eine Bombe auf ein Ziel abwerfen | eine Brandbombe auf ein Ziel abwerfen {vt} | (an einem Ort) eine Bombe legen/deponieren | eine Bombe zünden | die Bombe explodiert | Das Zimmer sah aus als hätte eine Bombe eingeschlagen.

bomb-carrying; bomb-equipped
bombenbestückt {adj} [mil.]

bombarde
Bomhard {m}; Pommer {m} [mus.] (Blasinstrument)

bombardier | bombardiers
Bombenschütze {m} [mil.] | Bombenschützen {pl}

bombardment
Beschießung {f}

bombardon
Basstuba {f}; Bombardon {n} [mus.] (Blasinstrument)

bombast; pomposity; grandiloquence; magniloquence; orotundity; tumidity; turgidity
Schwülstigkeit {f}; Affektiertheit {f}; Aufgeblasenheit {f}; Gespreiztheit {f}

bombastically; tumidly; turgidly
hochgestochen; geschwollen; schwülstig; geschwurbelt [ugs.] {adv} [pej.] [ling.]

bombax cotton trees (botanical genus) | red cotton tree; red silk-cotton tree; Indian silk-cotton tree; red kapok tree; Indian kapok tree
Bombax-Wollbäume {pl} (Bombax) (botanische Gattung) [bot.] | Roter Seidenwollbaum {m}; Indischer Seidenwollbaum {m}; Indischer Kapokbaum {m} (Bombax ceiba)

bombe | ice-cream bombe
eisgekühlte, halbkugelförmige Süßspeise {f} [cook.] | Eisbombe {f}

bombed-out house | bombed-out houses
Trümmerhaus {n} | Trümmerhäuser {pl}

bombed-out {adj}
zerbombt {adj}

bomber (bomb-carrying military aircraft) | bombers | light/medium/heavy bomber | fighter-bomber | raisin bomber; candy bomber (Berlin airlift) | dive bomber; dive fighter | stealth bomber | torpedo bomber
Bomber {m} (bombenbestücktes Militärflugzeug) [mil.] | Bomber {pl} | leichter/mittlerer/schwerer Bomber | Jagdbomber {m} | Rosinenbomber {m} (Berliner Luftbrücke) [humor.] [hist.] | Sturzkampfbomber {m}; Sturzkampfflugzeug {n}; Stuka {n} | Tarnkappenbomber {m} | Torpedobomber {m}

bomber (person) | bombers
Bombenattentäter {m} | Bombenattentäter {pl}

bombing area | bombing areas
Bombenzielgebiet {n} [mil.] | Bombenzielgebiete {pl}

bombing attack; bomb attack; bombing assault; bomb assault; bombing raid; bomb raid (on sth.); bombing (air raid) | bombing attacks; bomb attacks; bombing assaults; bomb assaults; bombing raids; bomb raids; bombings | The building was destroyed by repeated bombings.
Bombenangriff {m} (auf etw.) [mil.] | Bombenangriffe {pl} | Das Gebäude wurde durch wiederholte Bombenangriffe zerstört.

bombing error | bombing errors
Bombenwurffehler {m} [mil.] | Bombenwurffehler {pl}

bombing zone | bombing zones | blind bombing zone
Bombenzone {f} [mil.] | Bombenzonen {pl} | Bombenblindwurfzone {f}

bombing; bombardment (of sth.) (bomb dropping) | area bombing | saturation bombing; cascade bombing | carpet bombing | napalm bombing | aerial bombing
Bombardement {n}; Bombardierung {f} {+Gen.} (aus der Luft); Bombenangriffe (auf etw.) [mil.] | Flächenbombardement {n}; Flächenbombardierung {f} | Sättigungsbombardement {n}; Sättigungsbombardierung {f} | Teppichbombardierung {f}; Bombenteppichwurf {m} | Bombardierung mit Napalm | Bombardement aus der Luft; Luftbombardement {n}

bomblet (cluster munition) | bomblets
Kleinbombe {f} (Streumunition) [mil.] | Kleinbomben {pl}

bombproof
bombensicher {adj}

bombshell | This news was a bombshell. | Then he dropped the bombshell by revealing that he was gay.
Bombe {f} (überraschendes Ereignis) [übtr.] | Die Nachricht schlug ein wie eine Bombe. | Dann ließ er die Bombe platzen und gab bekannt, dass er schwul ist.

bombtrajectory
Wurfparabel {m}

bon mot; mot; well-chosen word(s); a witty remark
Bonmot {n}; witzige, geistreiche Bemerkung

bona fide (of a thing) | a bona fide member of the team | This song was a bona fide hit.
echt; vollwertig (Sache) | ein vollwertiges Teammitglied | Dieser Song war ein echter Hit.

bona fide {adj}
echt {adj}; authentisch {adj}; unverfälscht {adj}

bona fide | a bona fide offer | for bona fide purposes
redlich; ehrlich; seriös {adj} | ein seriöses Angebot | für redliche Zwecke

bona fide/bonafide; innocent; in good faith (postpositive) | bonafide holder; holder in good faith | innocent third party | bonafide/innocent purchaser; transferee in good faith; purchaser for value without notice; bonafide purchaser for value [Br.] | bonafide purchase; acquisition in good faith | bonafide acquisition from a person having a defective title | good faith acquisition of personal property free from encumbrances | acquisition of title in good faith | bonafide acquisition of right to land [Br.]/real property [Am.] | rights of third parties acting in good faith
gutgläubig {adj}; in gutem Glauben; nach Treu und Glauben (nachgestellt) [jur.] | gutgläubiger Besitzer | gutgläubiger Dritter | gutgläubiger Erwerber/Käufer | gutgläubiger Erwerb; Ankauf in gutem Glauben | gutgläubiger Erwerb vom Nichtberechtigten | gutgläubig-lastenfreier Erwerb | Eigentumserwerb in gutem Glauben | gutgläubiger Erwerb bei Grundstücksrechten | Rechte gutgläubiger Dritter

bona fide; in good faith | to acquire sth. bona fide for value without notice | to act bona fide; to act in good faith
gutgläubig; in gutem Glauben {adv} [jur.] | etw. gutgläubig gegen Entgelt erwerben | gutgläubig handeln

bonanza
Glücksfall {m}

Bonaparte's blackbird
Weißbrauenstärling {m} [ornith.]

Bonaparte's gull
Bonapartemöwe {f} (Larus philadelphia) [ornith.]

Bonaparte's nightjar
Sundanachtschwalbe {f} [ornith.]

Bonapartism
Bonapartismus {m} [pol.] [hist.]

Bonapartist
Bonapartist {m} [pol.] [hist.]

Bonapartist
bonapartistisch {adj} [pol.] [hist.]

bonce [Br.] [coll.]; nut [Br.] [slang]; bean [slang]; nob [slang] (head) | to bean sb. [slang]
Birne {f}; Rübe {f}; Kürbis {m}; Keks {m} [Dt.]; Plutzer {m} [Ös.]; Grind [Schw.] [ugs.] (Kopf) | jdm. eins auf die Rübe geben {vt} [slang]

bond
Übereinkommen {n}; Bund {m}; Verbindung {f}

bond anchorage
Verbundverankerung {f} [constr.]

bond and guarantee transactions; granting/extension of bonds and guarantees
Avalgeschäft {n} [fin.]

bond clay
Bindeton {m}

bond energy
Bindungsenergie {f} [phys.]

bond force
Bondkraft {f}

bond head | bond heads
Bondkopf {m} | Bondköpfe {pl}

bond index
Rentenindex {m}

bond issue | bond issues
Anteileemission {f} | Anteileemissionen {pl}

bond length; grip length
Einbindelänge {f}

bond market
Anleihemarkt {m}; Obligationenmarkt {m}

bond push test
Abschiebetest {m}

bond stress
Verbundspannung {f}

bond yields
Anleiherendite {f} [fin.]

bond | bonds
Pfandbrief {m}; Schuldschein {m} | Pfandbriefe {pl}; Schuldscheine {pl}

bond | bonds | a close bond | the bond between mother and child | family bonds | the bonds of marriage
Bindung {f} [soc.] | Bindungen {pl} | eine enge Bindung | die Bindung zwischen Mutter und Kind | Familienbande {pl} | das Band der Ehe

bond | chemical bond | molecular bond | residual bond | electron-pair bond; atomic bond; covalent bond | to form a bond | to break; to split; to decompose a bond
Bindung {f} [chem.] | chemische Bindung | molekulare Bindung | Restbindung {f} | Elektronenpaarbindung {f}; Atombindung {f}; unpolare/apolare Bindung {f}; homöopolare Bindung {f}; Kovalenzbindung {f}; kovalente Bindung {f} | eine Bindung eingehen | eine Bindung spalten

bond | covered bonds | underlying bonds | adjustment bond; participating bond | (real) property bond [Br.]; real estate bond [Am.] | medium-term fixed-rate bond; medium-term fixed-rate note; DM-nominated bearer treasury note [Am.]; cash bond (Austria) | government bonds; federal bonds | domestic bonds | deferred bonds | public bond | back bond | collateral trust bond [Am.]
Anleihe {f}; Obligation {f}; Schuldverschreibung {f}; Pfandbrief {m} (festverzinsliches Wertpapier) [fin.] | besicherte Schuldverschreibungen | bevorrechtigte Obligationen (bei Verzinsung und Sicherheit) | Gewinnschuldverschreibung {f} | Immobilienanleihe {f}; Immobilienobligation {f}; Immobilienschuldverschreibung {f} | Kassenobligation {f}; Kassaobligation {f} [Ös.] [Schw.]; Kassenschein {m}; Kassaschein {m} [Ös.] [Schw.] | Staatsanleihen {pl}; Bundesobligationen {pl}; Bundesanleihen {pl} | inländische Rentenwerte {pl} | Obligationen mit verzögerter Verzinsung | Anleihe der öffentlichen Hand | Anleihe mit garantiertem Zins, die eine Optionsanleihe ablöst | durch treuhändische Effektenhinterlegung abgesicherte Obligation

bond; bonds; tie; ties | a bond of friendship | to form/make friendship bonds/ties
Band {n}; Bande {pl} [geh.] [soc.] | ein Band der Freundschaft | Freundschaftsbande knüpfen

bond; bonds; ties
Verbundenheit {f}

bond; bonds; ties (with sb./sth.) | the strong/close emotional bond between mother and child | family ties
Bindung {f}; Verbundenheit {f} (mit jdm./etw.) [psych.] [soc.] | die starke/enge gefühlsmäßige Verbundenheit zwischen Mutter und Kind | familiäre Bindungen; Familienverbund {m}

bondage (sex) | to engage in bondage
Fesselungsspiele {pl} (Sex) | Fesselungsspiele praktizieren

bondage [formal] | the deliverance of the Israelites from Egypt's bondage | the bondage of domestic life | to hold/keep a nation in bondage | to free oneself from the bondage of drug addiction
Unfreiheit {f}; Gefangensein {n}; Knechtschaft {f} [geh.] | die Befreiung der Israeliten aus der ägyptischen Knechtschaft | das Korsett des häuslichen Lebens | ein Volk in Unfreiheit halten | sich aus der Umklammerung der Rauschgiftsucht befreien

bonded
festhaftend

bonded
verstärkt {adj}

bonded screed
Verbundestrich {m} [constr.]

bonded warehouse
Zollspeicher {m}

bonded {adj} | to bond | goods in bond
unter Zollverschluss | unter Zollverschluss nehmen | Waren unter Zollverschluss

bondholder | bondholders
Anleihegläubiger {m}; Anleiheinhaber {m} [fin.] | Anleihegläubigen {pl}; Anleiheinhaber {pl}

bondholder | bondholders
Obligationär {m}; Eigentümer von Obligationen [fin.] | Obligationäre {pl}; Eigentümer von Obligationen

bonding
Bekleben {n}; Klebung {f}

bonding
Haftung {f} [techn.]

bonding
Kontaktierung {f} [techn.]

bonding agent | bonding agents
Haftvermittler {m} | Haftvermittler {pl}

bonding enhancer | bonding enhancers
Haftverbesserer {m} | Haftverbesserer {pl}

bonding material | bonding materials
Klebematerial {n} | Klebematerialien {pl}

bonding parameters
Bondparameter {pl}

bonding technique
(einzelne) Fügetechnik {f} [techn.]

bonding technology; joining technology
Fügetechnik {f} (als Kategorie) [techn.]

bonding veneer (dentistry) | bonding veneers
Verblendschale {f}; Verblendung {f} (Zahnmedizin) [med.] | Verblendschalen {pl}; Verblendungen {pl}

bondpaper
Dokumentenpapier {n}

bonds in foreign currency
Fremdwährungsschuldverschreibungen {pl} [fin.]

bonds of love
Liebesbande {f}

bonds | the bonds of oppression
Fesseln {pl} | die Fesseln der Unterdrückung

bonds; ties (to sb./sth.) | to have close ties to the Ukraine
Verbindungen {pl} (zu jdm./etw.) | enge Verbindungen zur Ukraine haben

bondsman; bondman | bondsmen
Sklave {m}; Leibeigene {m,f}; Leibeigener | Sklaven {pl}; Leibeigenen {pl}

bone ash(es); bone earth
Knochenasche {f} [chem.]

bone black; animal black; bone char; animal charcoal
Knochenschwarz {n}; Knochenkohle {f}; Tierkohle {f}

bone button | bone buttons
Beinknopf {m} | Beinknöpfe {pl}

bone carving
Knochenschnitzen {n}

bone charcoal; bone black; spodium
Knochenaktivkohle {f}; Knochenkohle {f}; Spodium {n}

bone china
Knochenporzellan {n} (feines Porzelalan)

bone density
Knochendichte {f} [med.]

bone dice
Würfelknochen {m}

bone drill; bone perforator | bone drills; bone perforators
Knochenbohrer {m} [med.] | Knochenbohrer {pl}

bone folder | bone folders
Falzbein {n} | Falzbeine {pl}

bone fracture; fracture | bone fractures; fractures | closed / uncomplicated fracture | imperfectly united fracture | splintered / comminuted fracture | multiple fractures | ununited / not consolidated fracture | old dislocation | non-united fracture | open / complicated fracture; compound fracture | perforating fracture | transverse fracture | spontaneous fracture; pathologic fracture | incomplete fracture, infraction | impacted fracture | displaced fracture | united / consolidated fracture | multiple fracture (of a bone) | fracture of the base of the skull; fractured base of the skull; base of skull fracture; basal skull fracture; basilar skull fracture | tibial fracture; tibia fracture | serial fracture | serial rib fracture; series of rib fractures | lower leg fracture | to set / reduce a bone fracture | to plate a fractued bone
Knochenbruch {m}; Bruch {m} (in Zusammensetzungen); Knochenfraktur {f}; Fraktur {f} [med.] | Knochenbrüche {pl}; Brüche {pl}; Knochenfrakturen {pl}; Frakturen {pl} | einfacher / geschlossener / unkomplizierter Knochenbruch | falsch verwachsener Knochenbruch | gesplitterter Knochenbruch | multiple Knochenbrüche; Fraktur mehrerer Knochen | nichtdurchgebauter Knochenbruch | nichtreponierter Knochenbruch | nichtverwachsener Knochenbruch | offener / komplizierter Knochenbruch | perforierender Knochenbruch | querer Knochenbruch | spontanter Knochenbruch {m}; Spontanfraktur {f}; pathologischer Knochenbruch {m}; pathologische Fraktur {f} | unvollständiger Knochenbruch | verkeilter Knochenbruch | verschobener Knochenbruch | zusammengewachsener / knöchern durchgebauter Knochenbruch | Mehrfachknochenbruch {m}; Mehrfachfraktur {f} (eines Knochens) | Schädelbasisbruch {m}; Schädelbasisfraktur {f} | Schienbeinfraktur {f} | Serienknochenbruch {m}; Serienfraktur {f} | Serienrippenbruch {m} | Unterschenkelbruch {m}; Unterschenkelfraktur {f} | einen Knochenbruch einrichten / richten / einstellen | einen Knochenbruch verplatten / osteosynthetisch versorgen

bone fragment; bone splinter | bone fragments; bone splinters
Knochensplitter {m} [med.] | Knochensplitter {pl}

bone glass
Milchglas {n} (aus Knochenasche)

bone graft
Knochenersatz {m} [med.]

bone grafting; bone transplantation | bone graftings; bone transplantations | autogenous bone grafting
Knochentransplantation {f} [med.] | Knochentransplantationen {pl} | autogene Knochentransplantation

bone in the forearm | bone in the forearms
Unterarmknochen {m} [anat.] | Unterarmknochen {pl}

bone investigator [coll.] (forensic anthropologist) | bone investigators
Knochendetektiv {m} [ugs.] (Gerichtsanthropologe) | Knochendetektive {pl}

bone manufacturing
Knochenbearbeitung {f}

bone marrow aspiration
Knochenmarkaspiration {f} [med.]

bone marrow biopsy; trephine biopsy
Knochenmarkbiopsie {f} [med.]

bone marrow donor | bone marrow donors
Knochenmarkspender {m}; Knochenmarkspenderin {f} [med.] | Knochenmarkspender {pl}; Knochenmarkspenderinnen {pl}

bone marrow examination | bone marrow examinations
Knochenmarkuntersuchung {f} med | Knochenmarkuntersuchungen {pl} med

bone marrow puncture | bone marrow punctures
Knochenmarkpunktion {f} [med.] | Knochenmarkpunktionen {pl}

bone marrow recipient | bone marrow recipients
Knochenmarkempfänger {m} [med.] | Knochenmarkempfänger {pl}

bone marrow; marrow
Knochenmark {n}; Mark {n} [anat.]

bone meal; bonemeal
Knochenmehl {n}

bone of contention [fig.]
Streitpunkt {m}; Zankapfel {m} [geh.]

bone resorption
Knochenresorption {f} [med.]

bone splitter | bone splitters
Kochschlagmesser {n} [cook.] | Kochschlagmesser {pl}

bone structure
Knochenbau {m}

bone tissue; osseous tissue
Knochengewebe {n} [anat.]

bone vibrator | bone vibrators
Knochenvibrator {m} [med.] [techn.] | Knochenvibratoren {pl}

bone-chip blocking
Verblockung {f} (von Knochen) [med.]

bone-dry
staubtrocken {adj}

bone-dry (and of rich acidity); fully fermented out (wine taste)
durchgegoren; knochig {adj} (Weingeschmack) [cook.]

bone-forming; osteogenetic; osteogenic; osteogenous
knochenbildend; im Knochen entstehend; osteogenetisch; osteogen {adj} [biol.]

bone-marrow cancer
Knochenmarkkrebs {m} [med.]

bone-marrow depletion
Knochenmarkerschöpfung {f} [med.]

bone-marrow dumplings (soup addition) | bone-marrow dumplings
Markklößchen {n}; Markknödel {m} [Ös.] (Suppeneinlage) [cook.] | Markklößchen {pl}; Markknödel {pl}

bone-marrow nail; medullary nail | bone-marrow nails; medullary nails
Knochenmarknagel {m} [med.] | Knochenmarknägel {pl}

bone-marrow storage
Knochenmarkeinlagerung {f} [biol.]

bone-reabsorbing
knochenresorbierend {adj} [med.]

bone; os | bones | boneless; deboned; unboned | to pick the bones (of a quarry) clean | to be big-boned [fig.] | to threaten to break sb. every bone in his body
Knochen {m}; Bein {n}; Os {n} [anat.] | Knochen {pl}; Gebeine {pl} | ohne Knochen | die Knochen (eines Beutetiers) blank nagen [zool.] | schwere Knochen haben [übtr.] | jdm. drohen, ihm alle Knochen zu brechen / ihm jeden Knochen einzeln zu brechen

boned
erwischt {adj}; am Arsch [ugs.]

boned plate (beef cut)
Querrippe {f}; Zwerchspitz {m} [Ös.] (Teilstück vom Rind) [cook.]

boned | boned fish | boned meat
entgrätet (Fisch); ausgebeint (Fleisch) {adj}; ohne Knochen [cook.] | entgräteter Fisch | ausgebeintes fleisch

bonelazy; bone idle [coll.] | more bonelazy | most bonelazy
stinkfaul {adj} | stinkfauler | am stinkfaulsten

boner knife; boning knife | boner knives; boning knives
Ausbeinmesser {n} | Ausbeinmesser {pl}

boner; blooper [Am.]; fuckup [coll.] | boners; bloopers; fuckups | major fuckup
Schnitzer {m}; grober Fehler | Schnitzer {pl}; grobe Fehler | grober Schnitzer; schwerwiegender Fehler

bones
Brettchenklapper {f} [mus.] (Schlaginstrument)

bones shank (beef cut) | shank without bone
Hinterhesse {f} [Dt.]; hinterer Wadschinken {m} [Ös.] (Teilstück vom Rind) [cook.] | Hinterhesse / hinterer Wadschinken ohne Knochen

bonesets; thoroughworts (botanical genus)
Wasserdoste {pl} (Eupatorium) (botanische Gattung) [bot.]

bonesetter | bonesetters
Knocheneinrenker {m}; Einrenker {m} | Knocheneinrenker {pl}; Einrenker {pl}

bonfire | memorial bonfire | Easter eve bonfire; Easter bonfire; bonfire on Easter Saturday | midsummer bonfire
großes Feuer {n} im Freien; Freudenfeuer {n}; Leuchtfeuer {n}; Signalfeuer {n}; Brauchtumsfeuer {n} | Mahnfeuer {m} | Osterfeuer {n} | Sonnwendfeuer {n}

bonfire | to make a bonfire of sth.
Verbrennen {n} pflanzlicher Abfälle im Freien [envir.] | etwas im Freien verbrennen

bong; bing; billy; moof
Rauchgerät {n}; Pfeife {f} für Tabak und Rauschgift; Bong {f}

bongo drum; bongo | bongo drums; bongos
Bongotrommel {f}; Bongo {n} [mus.] | Bongotrommeln {pl}; Bongos {pl}

bongo stand | bongo stands
Bongo-Ständer {m} [mus.] | Bongo-Ständer {pl}

bonhomie
Bonhomie {f}; Jovialität {f}

bonhomie
Gutmütigkeit {f}

bonhomie
Kameraderie {f}

bonin island honeyeater
Boninhonigfresser {m} [ornith.]

bonin petrel
Boninsturmvogel {m} [ornith.]

boning-in (surveying)
Einvisieren {n} nach Richtung und Höhe (Vermessungswesen)

bonkers {adj} [coll.]
irre {adj}; durchgedreht {adj}

Bonn (city in Germany) | Bad Godesberg (municipal district of Bonn)
Bonn (Stadt in Deutschland) [geogr.] | Bad Godesberg (Stadtteil von Bonn)

Bonne grimpe! (mountaineering, climbing)
Guten Aufstieg! (Bergsteigen, Klettern) [sport]

bonnet
Oberteil {n} eines Ventils

bonnet (tied under the chin) | baby bonnet | poke bonnet
Hut {m} mit Band; Haube {f} mit Band (das unter dem Kinn festgebunden wird) | Babyhaube {f} (mit Band) | Biedermeierhut {m}; Kiepenhut {m}; Kapotte {f}; Schute {f} [hist.]

bonnet power dome [Br.]; hood power dome [Am.]; power dome; bonnet power bulge [Br.]; hood power bulge [Am.]; power bulge
Motorhaubenaufwölbung {f}; Powerdome {n} [auto]

bonnet | bonnets | That has put a bee in my bonnet. | My uncle has got a bee in his bonnet about saving electricity. | Our neighbour always has a bee in his bonnet about cars.
Haube {f}; Häubchen {n} | Hauben {pl}; Häubchen {pl} | Das geht mir nicht mehr aus dem Kopf.; Das will mir nicht mehr aus dem Kopf. | Stromsparen ist bei meinem Onkel eine fixe Idee. | Unser Nachbar hat einen Autofimmel.

bonnet; engine bonnet [Br.]; hood [Am.]; cowl; cowling | bonnets; engine bonnets; hoods; cowls; cowlings | short bonnet; short hood
Motorhaube {f}; Fronthaube {f}; Kühlerhaube {f} [auto] | Motorhauben {pl}; Fronthauben {pl}; Kühlerhauben {pl} | kurze Motorhaube; Stummelmotorhaube {f} [Dt.]; Stummelhaube {f} [Dt.] [ugs.]

bonnets (biological genus)
Helmlinge {pl} (Mycena) (biologische Gattung) [biol.]

bonnily
hübsch {adv}

bonniness
Schönheit {f}

bonny; bonnie
hübsch {adj}

bonobo (Pan paniscus) | bonobos (Pan paniscus)
Bonobo {m} | Bonobos {pl}

bonsai
Bonsai {n}; kleinwüchsige Bäume oder Sträucher [bot.]

Bonsai scissors (garden tool)
Bonsai-Schere {f} (Gartengerät)

bonus
Prämie {f} (Leistungs-)

bonus (insurance business) | no-claims bonus
Bonus {m} (Versicherungswesen) [fin.] | Bonus bei Schadensfreiheit

bonus (labour law) | cost of living bonus; cost of living allowance
Zulage {f}; Prämie {f} (Arbeitsrecht) [fin.] | Teuerungszulage {f}

bonus earnings
Prämienverdienst {m}

bonus load
Lasterhöhung {f}

bonus material; bonus content
Bonusmaterial {n} (CD/DVD)

bonus number | bonus numbers
Zusatzzahl {f} (Lotto) | Zusatzzahlen {pl}

bonus payment
Prämienvergütung {f}

bonus point | bonus points
Bonuspunkt {m} | Bonuspunkte {pl}

bonus program | bonus programs
Bonusprogramm {n} | Bonusprogramme {pl}

bonus reserve
Bonusrücklage {f}

bonus share; participating certificate with voting rights | bonus shares; participating certificates with voting rights
Genussaktie {f} [fin.] | Genussaktien {pl}

bonus | bonuses
Gratifikation {f}; Sonderzulage {f} | Gratifikationen {pl}; Sonderzulagen {pl}

bony
knochendürr; knochig {adj}

bony coal; true middlings
Verwachsenes {n} (Kohle)

bony; osseous; osteal
knöchern {adj}; Knochen…

bonytongues (zoological family)
Knochenzüngler {pl} (Osteoglossidae) (zoologische Familie) [zool.]

bonze
Bonze {m} [relig.]

boo!
buh!; puh! {interj}

boo; catcall | boos; catcalls
Buhruf {m} | Buhrufe {pl}

boobies (zoological genus) | masked booby; blue-faced booby | brown booby | blue-footed booby | red-footed booby | Peruvian booby
Sula {pl} (Sula) (zoologische Gattung) [ornith.] | Maskentölpel {m} (Sula dactylatra) | Brauntölpel {m}; Weißbauchtölpel {m} (Sula leucogaster) | Blaufußtölpel {m} (Sula nebouxii) | Rotfußtölpel {m} (Sula sula) | Guanotölpel {m}; peruanischer Tölpel {m} (Sula variegata)

boobs; norks [Austr.] [slang]; pleasure pillows [humor.] (breasts)
Möpse {pl} [slang]; Wonneäpfel {pl} [humor.] (Brüste)

booby hatch | booby hatches
Schiebeluke {f} [naut.] | Schiebeluken {pl}

booby prize
Scherzpreis {m} (für den Verlierer)

booby trap (harmless trap as a joke)
(harmlose) Falle (als Scherz)

booby trap; booby trap device | booby traps; booby trap devices
Sprengfalle {f}; versteckte Sprengladung {f} [mil.] | Sprengfallen {pl}; versteckte Sprengladungen {pl}

booby-trapped wad of banknotes/notes (bank robbery) | booby-trapped wads of banknotes/notes
Sicherheitspäckchen {n} [Dt.]; Alarmpaket {n} [Ös.] (Bankraub) | Sicherheitspäckchen {pl}; Alarmpakete {pl}

booby; chump; dullard; dummy; dough head [Am.] [coll.] | boobies; chumps; dullards; dummies; dough heads
Dummkopf {m}; Tölpel {m}; Stoffel {m} [ugs.] | Dummköpfe {pl}; Tölpel {pl}; Stoffel {pl}

booger | boogers
Popel {m} | Popel {pl}

boogie-woogie | eight to the bar
Boogie-Woogie {m} [mus.] | Acht Schläge pro Takt (Bezeichnung für Boogie-Woogie)

boojum
imaginäres (gefährliches) Tier {n} (aus The Hunting of the Snark von Lewis Caroll) [lit.]

boojum (Fouquieria columnaris)
Boojum (Baumart in Mexiko) [bot.]

book art
Buchkunst {f}

book author; writer of books | book authors; writers of books
Buchautor {m}; Buchautorin {f} | Buchautoren {pl}; Buchautorinnen {pl}

book back gluing; back gluing
Rückenleimung {f} (Buchdruck) [print]

book bag; book satchel | book bags; book satchels
Büchertasche {f} | Büchertaschen {pl}

book block; body of a/the book (bookbinding)
Buchblock {m} (Buchbinden)

book capacitor; compression capacitor | book capacitors; compression capacitors
Klappkondensator {m}; Quetschkondensator {m} [electr.] | Klappkondensatoren {pl}; Quetschkondensatoren {pl}

book case; case; book cover; cover; binding | book cases; cases; book covers; covers; bindings | half-leather binding; half binding | flat back binding; square back binding | half bound | binding loose | binding worn | hard-cover | soft-cover | embroidered binding | yapp binding | binding gone | binding loosened
Buchdeckel {f}; Deckel {m}; Buchdecke {f}; Bucheinband {m}; Einband {m}; Einbanddeckel {m}; Einbanddecke {f} [print] | Buchdeckel {pl}; Deckel {pl}; Buchdecken {pl}; Bucheinbände {pl}; Einbände {pl}; Einbanddeckel {pl}; Einbanddecken {pl} | Halblederband {m}; Halbfranzband {m}; Halbband {m} | Einband mit geradem Rücken | im Halbband | Einband lose | beschädigter Einband | fester Einband | flexibler Einband | gestickter Einband | Einband mit übergreifenden Kanten | Einband fehlt | lose im Einband

book claim
Buchforderung {f}

book claims
Buchforderungen {pl}

book clasp
Buchschließe {f} [print] [hist.]

book club | book clubs
Buchgemeinschaft {f}; Buchklub {m} | Buchgemeinschaften {pl}; Buchklubs {pl}

book collection; collection of books | book collections; collections of books
Büchersammlung {f} | Büchersammlungen {pl}

book conservation
Bucherhaltung {f} [techn.]

book copier
Buchkopierer {m} [techn.]

book cradle | book cradles
Buchwiege {f} | Buchwiegen {pl}

book debt
Buchschuld {f} [fin.]

book exchange | book exchanges | at a book exchange
Bücherbörse {f} | Bücherbörsen {pl} | auf einer Bücherbörse

book exhibition
Bücherausstellung {f}

book fair | book fairs
Buchmesse {f} | Buchmessen {pl}

book in sheets (bookbinding)
ungebundenes Buch {n}; rohes Buch {n}; ungehefteter Buchblock {m} (Buchbinden)

book jacket; dust jacket; jacket; jacket flap; book cover; dust cover; book wrapper; dust wrapper; wraparound (book) | book jackets; dust jackets; jackets; jacket flaps; book covers; dust covers; book wrappers; dust wrappers; wraparounds | disbound
Buchumschlag {m}; Schutzumschlag {m}; Umschlag {m}; Buchhülle {f} (Buch) [print] | Buchumschläge {pl}; Schutzumschläge {pl}; Umschläge {pl}; Buchhüllen {pl} | ohne Umschlag

book launch
Buchpremiere {f}; Vorstellung/Präsentation {f} einer Buchneuerscheinung

book lover; booklover [Am.]; bibliophile | book lovers; booklovers; bibliophiles
Bücherfreund {m}; Bücherfreundin {f} [selten] | Bücherfreunde {pl}; Bücherfreundinnen {pl}

book market
Buchmarkt {m}

book mobile
Bücherwagen {m}

book money; credit money; deposit money
Buchgeld {n} [fin.]

book number | book numbers
Buchnummer {f} | Buchnummern {pl}

book number; call number; shelf number | book numbers; call numbers; shelf numbers
Signatur {m} (Bibliothek) | Signaturen {pl}

book of arrivals; register of items received | books of arrivals; registers of items received
Eingangsbuch {n} | Eingangsbücher {pl}

Book of blessings; Benedictional
Segnungsbuch {n}; Benediktionale {n} [relig.]

book of condolence; book of condolences | books of condolence; books of condolences
Kondolenzbuch {n} | Kondolenzbücher {pl}

Book of Daniel (book in the Hebrew Bible)
Buch Daniel {n} (Buch im Tanach) [relig.]

Book of Esther; Esther (book of the Hebrew Bible)
das Buch Ester; das Buch Esther (Buch der Hebr. Bibel) [relig.]

Book of Evidence [Ir.]
Beweismittelsammlung {f} für ein Strafverfahren [jur.]

book of fables | books of fables
Fabelbuch {n} | Fabelbücher {pl}

book of fiction; fiction book
Belletristik {f}

Book of Judith (book of the Old Testament)
Buch Judit {n} (Buch des alten Testaments) [relig.]

book of poetry; book of poems; collection of poems; anthology | books of poetry; books of poems; collections of poems; anthologies
Gedichtband {m}; Gedichtsammlung {f} [lit.] | Gedichtbände {pl}; Gedichtsammlungen {pl}

book of remembrance (Bible)
Buch {n} der Erinnerung (Bibel) [relig.]

book of remembrance; remembrance book; memorial book | books of remembrance; remembrance books; memorial books
Gedächtnisbuch {n} [pol.] | Gedächtnisbücher {pl}

book on etiquette
Knigge {m}

book packaging
Buchverpackung {f} [techn.]

book presentation | book presentations
Buchvorstellung {f}; Buchpräsentation {f} | Buchvorstellungen {pl}; Buchpräsentationen {pl}

book price | book prices
Buchpreis {m} | Buchpreise {pl}

book printing ink; printing ink; letterpress ink
Buchdruckfarbe {f} [techn.]

book printing; letterpress printing
Buchdruck {m} [print]

book prize | book prizes
Bücherpreis {m} (Auszeichnung) | Bücherpreise {pl}

book publisher
Buchverlag {m} [techn.]

book publishers
Buchverleger pl. [techn.]

book publishing house
Buchverlagswesen {n} [techn.]

book selection
Buchauswahl {f}

book spine; spine of a book; spine; back of a book; shelf-back; back; backbone | book spines; spines of a book; spines; backs of a book; shelf-backs; backs; backbones | cracked spine | sawn-in back | tight back | flat back; square back | hollow back; loose back; open back; false back | spring back | hand-bound book with French joints
Buchrücken {m}; Rücken {m} [print] | Buchrücken {pl}; Rücken {pl} | eingerissener Rücken | eingesägter Rücken | fester Rücken | flacher Rücken; gerader Rücken; glatter Rücken | hohler Rücken | Sprungrücken {m} | handgebundenes Buch mit gebrochenem Rücken

book suggestion; recommendation | book suggestions; recommendations
Anschaffungsvorschlag {m} (Bibliothek) | Anschaffungsvorschläge {pl}

book trade; bookselling
Buchhandel {m}

book value | book values
Bilanzwert {m} | Bilanzwerte {pl}

book | books | books on loan | e-book | books in print | book in sheets | book to read aloud; book for reading aloud; book to read with/to children; storytime book | girdle book (portable book in the Middle Ages) | to catalogue/list a book | to shelve a book | to put a book in order | to sign books | to be sunk in a book | books available in the library | to be a closed book to sb. | How do you like that book? | Open your books at page … | This book is unputdownable. | How far through the book are you?
Buch {n} | Bücher {pl} | ausgeliehene Bücher | E-Buch {n}; Digitalbuch {n} | lieferbare Bücher | ungebundenes Buch | Vorlesebuch {n} | Beutelbuch {n} (tragbares Buch im Mittelalter) [hist.] | ein Buch katalogisieren / in einen Katalog aufnehmen | ein Buch ins Regal stellen | ein Buch (wieder) einordnen | Bücher signieren | in ein Buch vertieft sein | vorhandene Bücher in der Bibliothek | für jdn. ein Buch mit sieben Siegeln sein [übtr.] | Wie finden Sie das Buch? | Öffnet eure Bücher auf Seite … | Dieses Buch kann man einfach nicht aus der Hand legen. [humor.] | Wie weit bist du mit dem Buch?

book-cover making machine
Buchdeckenmaschine {f} [techn.] [mach.]

book-entry | book-entry securities
stückelos {adj} [fin.] | stückelose Wertpapiere

book-keeping | complicated in terms of bookkeeping
buchhalterisch {adj} | buchhalterisch kompliziert

book-purchasing
Buchkauf {m}

book-shaped {adj}
in Buchform; wie ein Buch geformt

book-to-bill ratio
Verhältnis von Auftragseingang zu Auftragsauslieferung [econ.]

bookbinder | bookbinders | bookbinder subject area: one-offs and special orders | bookbinder subject area: book production (series production) | bookbinder subject area: print finishing (series production)
Buchbinder {m}; Buchbinderin {f} | Buchbinder {pl}; Buchbinderinnen {pl} | Buchbinder Fachrichtung: Einzel- und Sonderfertigung | Buchbinder Fachrichtung: Buchfertigung (Serie) | Buchbinder Fachrichtung: Druckweiterverarbeitung (Serie)

bookbinder's cloth
Buchbinderleinen {n}

bookbinder's tool
Buchdruckerwerkzeug {n} [mach.]

bookbindery | bookbinderies
Buchbinderei {f} | Buchbindereien {pl}

bookbinding
Buchbinden {n}

bookbinding adhesive
Buchbinderklebstoff {m} [techn.]

bookbinding fabrics
Bucheinbandstoffe pl. [techn.]

bookbinding firm/company
Buchbindereibetrieb {m} [techn.]

bookbinding machine
Buchbindemaschine {f} [mach.]

bookbinding material
Buchbindematerial {n} [techn.]

bookbinding material
Bucheinbandmaterial {n} [techn.]

bookbinding products
Buchbindereierzeugnisse pl. [techn.]

bookbinding supply
Buchbindereibedarf {m} [techn.]

bookbinding technique
Buchbindetechnik {f} [techn.]

bookburning 
Bücherverbrennung {f} [hist.] [pol.]

bookcase
Bücherbrett {n}

bookcase
Bücherregal {n}

bookcase; library cupboard | bookcases; library cupboards
Bücherschrank {m}; Bücherkasten {m} [Ös.] | Bücherschränke {pl}; Bücherkästen {pl}

bookcollector; book collector | bookcollectors; book collectors
Büchersammler {m}; Büchersammlerin {f} | Büchersammler {pl}; Büchersammlerinnen {pl}

bookdestroyer | bookdestroyers
Buchvernichter {m} | Buchvernichter {pl}

booked service; booked working (railway)
Fahrplanabschnitt {m}; Fahrplanperiode {f} (Bahn)

booked stop of a train in a station (railway)
Bedienung {f} eines Bahnhofs durch einen Zug (Bahn)

booked up; sold out; full up | to be booked up; to be sold out | We are full up for December.
ausgebucht; ausverkauft {adj} | ausgebucht sein; ausverkauft sein | Im Dezember sind wir völlig ausgebucht.

bookend | bookends
Bücherstütze {f}; Buchstütze {f} | Bücherstützen {pl}; Buchstützen {pl}

bookfittings | bookfittings
Beschlag {m} (Bücher) | Beschläge {pl}

booking
Buchungsanfrage {f} [techn.]

booking clerk; ticket-issuing clerk (railway)
Fahrausweisverkäufer {m}; Beamter am Fahrkartenschalter {m}; Einnehmer {m} [Schw.] (Bahn)

booking condition
Buchungsbedingung {f} [techn.]

booking data
Buchungsangaben {pl}

booking date; booking day
Buchungsdatum {n}; Buchungstag {m}; Reservierungsdatum {n}; Reservierungstag {m}

booking note | booking notes
Buchungsanzeige {f} | Buchungsanzeigen {pl}

booking object; posting object [Am.] | booking objects; posting objects
Buchungsträger {m} [econ.] [adm.] | Buchungsträger {pl}

booking of unpaid bills; addback (accountancy) | netback
Rückrechnung {f} (Rechnungswesen) [econ.] [adm.] | Rückrechnung von brutto auf netto

booking office; ticket window (in the railway station) | booking offices; ticket windows
Fahrkartenschalter {m} (im Bahnhof) | Fahrkartenschalter {pl}

booking photograph; mug shot; mugshot [coll.] | booking photographs; mug shots; mugshots
erkennungsdienstliches Foto {n}; ED-Foto {n}; Verbrecherfoto {n} [ugs.] | erkennungsdienstliche Fotos {pl}; ED-Fotos {pl}; Verbrecherfotos {pl}

booking portal | booking portals
Buchungsportal {n} [comp.] | Buchungsportale {pl}

booking reference number | booking reference numbers
Buchungsnummer {f} [econ.] [adm.] | Buchungsnummern {pl}

booking system | booking systems
Buchungssystem {n} | Buchungssysteme {pl}

booking terminal | booking terminals
Buchungsplatz {m} | Buchungsplätze {pl}

booking value
Buchungswert {m} [fin.]

booking; entering; making an entry in the books; posting [Am.] | wrong booking; incorrect posting | retrospective entering
Verbuchen {n}; Verbuchung {f}; Buchen {n}; Buchung {f}; Vornehmen {n} einer Buchung [adm.] [econ.] | Fehlbuchung {f} | Nachbuchen {n}; Vornehmen einer Nachbuchung

booking; reservation (travelling; accommodation) | bookings; reservations | flight booking; flight reservation | hotel booking; hotel reservation | travel booking; travel reservation | no-show (client)
Buchen {n}; Buchung {f}; Reservierung {f}; Vorbestellung {f} (Reisen, Unterkunft) | Buchungen {pl}; Reservierungen {pl}; Vorbestellungen {pl} | Flugbuchung {f} | Hotelbuchung {f} | Reisebuchung {f} | Kunde, der eine Buchung nicht in Anspruch nimmt

booking; yellow card | second yellow card | to be booked; to be yellow carded | to yellow card a player | to be yellow carded by the referee (for) | He got the yellow card for blocking an opponent. | In the first two matches the star striker has gone into the book twice. / has been booked twice. / has picked up two yellow cards. / has got [Br.]/gotten [Am.]/been shown two yellow cards.
Verwarnung {f}; gelbe Karte {f}; Gelb {n} [ugs.] [sport] | gelb-rote Karte (Fussball) | eine Verwarnung erhalten; eine gelbe Karte erhalten | einem Spieler die gelbe Karte zeigen | vom Schiedsrichter die gelbe Karte erhalten (wegen) | Er erhielt die gelbe Karte wegen Behinderung des Gegners. | Der Stürmerstar hat in den ersten zwei Spielen (jeweils) Gelb gesehen.

bookish | He is a bookish person.
buchgelehrt; trocken; streberhaft {adj} [pej.] | Er steckt mit der Nase dauern in Büchern.

bookishness
Stubengelehrsamkeit {f}

bookkeeper; book keeper | bookkeepers | commercial bookkeeper | self-employed bookkeeper
Buchhalter {m}; Buchhalterin {f} | Buchhalter {pl}; Buchhalterinnen {pl} | gewerblicher Buchhalter | selbständiger Buchhalter

bookkeeping
Buchführung {f}; Rechnungsführung {f} [econ.]

bookkeeping account; account | bookkeeping accounts; accounts | offsetting account | The item has been credited to the wrong account.
Buchhaltungskonto {n}; Konto {n} [econ.] [adm.] | Buchhaltungskonten {pl}; Konten {pl} | Gegenkonto {n} | Der Posten wurde dem falschen Konto gutgeschrieben.

bookkeeping accounting; bookkeeping accountancy; bookkeeping | operational accounting; management accounting; managerial accounting; cost and performance accounting; cost accounting; shop accounting; internal accounting | financial bookkeeping; administrative accounting; external accounting | eingle-entry bookkeeping | double-entry bookkeeping | electronic bookkeeping | overhead accounting | manual bookkeeping | cost centre accounting [Br.]; cost center accounting [Am.] | inventory cost accounting | wage accounting; personnel accounting; payroll accounting [Am.] | machine bookkeeping | tax accounting | sound accounting practice | generally accepted accounting principles /GAAP/ [Am.] | accounting and billing
Buchhaltung {f}; Buchführung {f}; Rechnungsführung {f} [econ.] [adm.] | Betriebsbuchhaltung {f} /BEBU/; Betriebsbuchführung {f}; kalkulatorische Buchführung; Kosten- und Leistungsrechnung {f} /KLR/; Kosten- und Erlösrechnung {f} /KER/; Kostenrechnung {f}; Betriebsergebnisrechnung {f}; Betriebsabrechnung {f}; internes Rechnungswesen {n} | Finanzbuchhaltung {f} /FIBU/; Geschäftsbuchhaltung {f}; kaufmännische Buchhaltung; pagatorische Buchführung; externes Rechnungswesen | einfache Buchhaltung; einfache Buchführung | doppelte Buchhaltung; doppelte Buchführung | elektronische Buchhaltung; elektronische Buchführung | Gemeinkostenrechnung {f} | handschriftliche Buchhaltung; handschriftliche Buchführung | Kostenstellenrechnung {f} | Lagerkostenrechnung {f} | Lohnbuchhaltung [Dt.] [Schw.]; Lohn- und Gehaltsabrechnung [Dt.] [Schw.]; Lohn- und Gehaltsverrechnung [Ös.]; Lohnverrechnung [Ös.]; Personalverrechnung [Ös.] | Maschinenbuchhaltung; Maschinenbuchführung | Steuerbuchhaltung {f} | die Grundsätze ordnungsgemäßer Buchführung /GoB/ | allgemein anerkannte Buchführungsgrundsätze | Buchführung {f} und Fakturierung {f}

bookkeeping error; posting error [Am.]; error of posting [Am.] | bookkeeping errors; posting errors; errors of posting
Buchungsfehler {m} [econ.] [adm.] | Buchungsfehler {pl}

bookkeeping sector
Buchhaltungssektor {m} [techn.]

bookkeeping service
Buchhaltungsservice {m} [econ.]

bookkeeping software; accounting software
Buchhaltungssoftware {f} [comp.] [techn.]

booklet stitching machine | booklet stitching machines
Broschürenheftmaschine {f} [print] | Broschürenheftmaschinen {pl}

booklet | booklets
Broschüre {f}; Büchlein {n}; Bändchen {n} [print] | Broschüren {pl}; Büchlein {pl}; Bändchen {pl}

booklet | booklets
Heftchen {n} | Heftchen {pl}

bookmaker
Bücherschreiber {m}

bookmaker; bookie | bookmakers; bookies
Buchmacher {m} (Wettbüro) | Buchmacher {pl}

bookmaking
Buchmachen {n}

bookman; theorist
Buchgelehrte {m,f}; Buchgelehrter; Stubengelehrte {m,f}; Stubengelehrter

bookmark (book, Internet browser) | bookmarks
Lesezeichen {n}; Buchzeichen {n} [Schw.] (Buch, Internet-Browser) | Lesezeichen {pl}; Buchzeichen {pl}

bookmarker | bookmarkers
Buchzeichen {n} | Buchzeichen {pl}

bookmarket | bookmarkets
Büchermarkt {m} | Büchermärkte {pl}

bookmobile
Bücherbus {m}

bookname | booknames
Buchname {m} | Buchnamen {pl}

bookseller | booksellers | second-hand bookseller | retail bookseller | bookseller and publisher
Buchhändler {m}; Buchhändlerin {f} | Buchhändler {pl}; Buchhändlerinnen {pl} | Antiquariatsbuchhändler {m} | Sortimentsbuchhändler {m}; Sortimenter {m} [ugs.] | Verlagsbuchhändler {m}

bookshelf | bookshelves
Bücherregal {n}; Bücherbrett {n}; Bücherbord {n}; Büchergestell {n} | Bücherregale {pl}; Bücherbretter {pl}; Bücherborde {pl}; Büchergestelle {pl}

bookshop [Br.]; bookseller's shop [Br.]; bookstore [Am.] | bookshops; bookseller's shops; bookstores | publisher's bookshop [Br.]; publisher's bookstore [Am.] | at the bookseller's [Br.]; at the bookstore
Buchhandlung {f}; Buchladen {m}; Buchgeschäft {n}; Buchhändler {m} [ugs.] | Buchhandlungen {pl}; Buchläden {pl}; Buchgeschäfte {pl}; Buchhändler {pl} | Verlagsbuchhandlung {f} | beim Buchhändler

bookstock; collection | bookstocks; collections
Buchbestand {m} | Buchbestände {pl}

Boolean algebra; logic algebra
Schaltalgebra {f}

Boolean logic
Boole'sche Logik {f}

boom
Andrang {m}

boom
Dröhngeräusch {n}

boom
Klüverbaum {m} [naut.]

boom
Mikrofongalgen {m}

boom (sound of explosion)
Bumm! {interj}

boom and bust
das Auf und Ab (besonders wirtschaftlich: Aufschwung gefolgt von Depression)

boom centre part
Auslegermittelteil {n} [techn.]

boom endpart
Auslegerendteil {n} [techn.]

boom front part
Auslegervorderteil {n} [techn.]

boom gate; gate (in compounds); boom barrier [Br.]; barrier [Br.] | boom gates; gates; boom barriers; barriers
Schranke {f}; Schranken {m} [Ös.]; Barriere {f} [Schw.] | Schranken {pl}; Schranken {pl}; Barrieren {pl}

boom member plate (structural steel engineering) [Br.]
Kopfplatte {f}; Deckflachstahl {m} (Stahlbau) [constr.]

boom operator
Tankwart {m}; Tanksystem-Bediener {m} (in einem Tankflugzeug) [aviat.] [mil.]

boom operator; boom man (film, TV, radio) | boom operators; boom men
Filmtonassistent {m}; Tonangler {m} (Assistent, der die Mikrofonangel bei Ton-, Film- und Fernsehaufnahmen bedient) (Film, TV, Radio) | Filmtonassistenten {pl}; Tonangler {pl}

boom plate [Br.]; chord plate [Am.] (structural steel engineering) | boom plates; chord plates
Gurtplatte {f}; Lamelle {f} (Stahlbau) [techn.] | Gurtplatten {pl}; Lamellen {pl}

boom vang; boomvang
Baumniederholer {m} [naut.]

boom | booms | boomlet [coll.] | to boom | booming | boomed
Boom {m}; Konjunktur {f}; Hochkonjunktur {f}; Aufschwung {m} | Aufschwünge {pl} | kleine, vorübergehende Konjunktur | einen Boom erleben; einen Aufschwung erleben; boomen | einen Aufschwung nehmend | einen Aufschwung genommen

boom | the heavy boom of the cathedral bells | the rhythmic boom of the waves
tiefer Klang {m}; Schallen {n}; Dröhnen {n}; Donnern {n}; Brausen {n} | der tiefe Klang der Domglocken | das rhythmische Brausen der Wellen

boom; boom phase
Boom {m}; Boomphase {f}

boom; jib; gantry | booms; jibs; gantries | two-piece boom | to luff the boom of a crane/derrick
Ausleger {m}; Kranausleger {m} | Ausleger {pl}; Kranausleger {pl} | zweiteiliger Ausleger | einen Kranausleger horizontal bewegen

boom; main boom (of a ship)
Großbaum {m} (eines Schiffes) [naut.]

boom; ram (rolling mill)
Dorn {m} für Bandstahltransport (Walzwerk) [techn.]

boombox; jambox; wogbox; ghetto blaster
Stereo-Radiorekorder {m}; tragbares Stereogerät {n}; Ghettoblaster {m}

boomerang effect | boomerang effects | to have/create/trigger a boomerang effect (on sb.)
Bumerangeffekt {m} | Bumerangeffekte {pl} | einen Bumerangeffekt haben/auslösen (für jdn.)

boomerang kid; boomerang child [fig.]
Nestrückkehrer {m}; Hotel-Mama-Kind {n} (erwachsenes Kind, das wieder zu den Eltern zieht) [übtr.]

boomerang | boomerangs
Bumerang {m} | Bumerangs {pl}

booming | a booming industry
florierend {adj} [econ.] | eine florierende Branche

boomtown
Boomtown {f}

boomwhackers (tuned percussion tubes)
Boomwhacker-Schlaginstrument {n}; Boomwhackers {pl} (gestimmte Plastikröhren) [mus.]

boondoggle [Am.]
Zeitverschwendung {f}; sinnlose Arbeit {f}

boong [Austr.] [slang] [pej.] (aborigine)
Bimbo {m} [slang] [pej.] (australischer Ureinwohner) [soc.]

boor; oaf; churl [dated] | boors; oafs; churls
Grobian {m}; Rohling {m}; Rüpel {m}; Lümmel {m}; Flegel {m}; ungehobelter Kerl {m}; Klotz {m} [Norddt.]; (grober) Lackel {m} [Bayr.] [Ös.]; Lackl {m} [Bayr.] [Ös.] | Grobiane {pl}; Rohlinge {pl}; Rüpel {pl}; Lümmel {pl}; Flegel {pl}; ungehobelte Kerle {pl}; Klötze {pl}; Lackel {pl}; Lackl {pl}

boorish
flegelhaft; rüpelhaft {adj} [pej.]

boorishly
flegelhaft {adv}

boorishness
Ungeschliffenheit {f}

boost
Aufladebetrag {m}; Maß {n} der Aufladung [auto]

boost
Zusatzspannung {f} [electr.]

boost (satellite)
Beschleunigungskraft {f} (Satellit) [phys.]

boost converter
Hochsetzsteller {m} [electr.]

boost pressure; charging pressure; boost
Ladedruck {m} [auto]

boost; shot in the arm [fig.] | to be a boost in motivation | to be/provide a shot in the arm of a thing/institution
Auftrieb {m}; neuer Schwung {m}; Schub {m} (in Zusammensetzungen) | ein Motivationsschub sein | einer Sache Auftrieb geben; neuen Schwung in eine Sache/Institution bringen

booster (aerospace) | boosters
Starttriebwerk {n}; Zusatztriebwerk {n} für die Startphase (Luft- und Raumfahrt) [aviat.] | Starttriebwerke {pl}; Zusatztriebwerke {pl} für die Startphase

booster (between antenna and receiver) (radio, TV) | boosters
Verstärker {m} (zwischen Antenne und Empfänger) (Radio, TV) | Verstärker {pl}

booster (motor-generator for voltage regulation)
Spannungserhöher {m}; Zusatzgerät {n} für Spannungserhöhung [electr.] [hist.]

booster burner | booster burners
Aufheizbrenner {m} [mach.] | Aufheizbrenner {pl}

booster charge; explosive booster; exploder | booster charges; explosive boosters; exploders
Verstärkerladung {f}; Übertragungsladung {f}; Sekundärladung {f}; Zündverstärker {m} [mil.] | Verstärkerladungen {pl}; Übertragungsladungen {pl}; Sekundärladungen {pl}; Zündverstärker {pl}

booster club [Am.]; support association | booster clubs; support associations
Förderverein {m} [soc.] | Fördervereine {pl}

booster dose; booster shot (inoculation)
Auffrischungsdosis {f}; Erinnerungsdosis {f} (Impfung) [med.]

booster effect (of a vaccine)
Auffrischungswirkung {f} (eines Impfstoffs) [med.]

booster fan | booster fans
Druckerhöhungsgebläse {n} [mach.] | Druckerhöhungsgebläse {pl}

booster rocket; carrier rocket; launcher rocket; launcher vehicle | booster rockets; carrier rockets; launcher rockets; launcher vehicles
Trägerrakete {f}; Startrakete {f}; Antriebsrakete {f} | Trägerraketen {pl}; Startraketen {pl}; Antriebsraketen {pl}

booster seat
Sitzerhöhung {f}

boosting; emphasis
Anheben {n}; Anhebung {f} (von Frequenzen, Höhen, Tiefen) [electr.]

boot
Muffe {f}

boot camp | boot camps
Ausbildungslager {n}; Feldlager {n} für Rekruten; Rekrutenschule {f} [mil.] | Ausbildungslager {pl}; Feldlager {pl} für Rekruten; Rekrutenschulen {pl}

boot carpet [Br.] | boot carpets
Kofferraumabdeckung {f} [auto] | Kofferraumabdeckungen {pl}

boot cleaner | boot cleaners
Stiefelputzer {m} (Schuhreinigungsgerät) | Stiefelputzer {pl}

boot for reed pipes (organ) | boots for reed pipes
Zungenstiefel {m} (Orgel) [mus.] | Zungenstiefel {pl}

boot handle [Br.]; trunk handle [Am.] | boot handles; trunk handles
Kofferraumgriff {m} [auto] | Kofferraumgriffe {pl}

boot jack
Stiefelknecht {m}

boot lace; bootlace | bootlaces
Schnürsenkel {m} | Schnürsenkel {pl}

boot lamp [Br.]; trunk lamp [Am.] | boot lamps; trunk lamps
Kofferraumleuchte {f} [auto] | Kofferraumleuchten {pl}

boot last
Stiefelleistenholz {n}

boot leg; bootleg | boot legs; bootlegs
Stiefelschaft {m} | Stiefelschafte {pl}

boot lid [Br.]; boot panel [Br.]; trunk lid [Am.]; trunk deck [Am.] | boot lids; boot panels; trunk lids; trunk decks | self-sprung boot/trunk lid
Kofferraumhaube {f}; Kofferraumabdeckung {f}; Kofferraumdeckel {m} [auto] | Kofferraumhauben {pl}; Kofferraumabdeckungen {pl}; Kofferraumdeckel {pl} | Kofferraumdeckel mit Druckknopfbetätigung

boot liner [Br.]; trunk liner [Am.]
Carbox {f} [auto]

boot maker | boot makers
Stiefelmacher {m} | Stiefelmacher {pl}

boot order; boot sequence
Startreihenfolge {f}; Bootreihenfolge {f} [comp.]

boot record
Startprogramm einer Festplatte [comp.]

boot scraper | boot scrapers
Schuhabstreifer {m}; Fußabstreifer {m} | Schuhabstreifer {pl}; Fußabstreifer {pl}

boot sector | boot sectors
Startsektor {m} [comp.] | Startsektoren {pl}

boot trees
Stiefelleisten {pl}

boot | boots | rubber boots | hunting boots; shooting boots | knee-length rubber boots; wellington boots [Br.]; wellingtons [Br.]; gumboots [Br.] [dated] | combat boots; military boots; army boots | jackboots | jump boots | high boots | bucket top boots | boondockers [Am.] [coll.] | western boots | rain boots | winter boots
Stiefel {m} | Stiefel {pl} | Gummistiefel {pl} | Jagdstiefel {pl} | kniehohe Gummistiefel {pl} | Kampfstiefel {pl}; Kampfschuhe {pl}; Militärstiefel {pl} | kniehohe Kampfstiefel | geschnürte Militärstiefel; Springerstiefel {pl} | Schaftstiefel {pl} | Stulpenstiefel {pl} | schwere Stiefel | Westernstiefel {pl} | wetterfeste Stiefel; Allwetterstiefel {pl} | Winterstiefel {pl}

boot-polish
Stiefelwichse {f}

boot-shaped heart
Holzschuhherz {n}; Coeur en sabot {n} [med.]

boot-shaped heart
Stiefelherz {n} [med.]

boot; gaiter | boots; gaiters
Faltenbalg {m} | Faltenbälge {pl}

bootblack (person) | bootblacks
Stiefelputzer {m} (Person) [hist.] | Stiefelputzer {pl}

booted racquet-tail
Flaggensylphe {f} [ornith.]

booted warbler
Buschspötter {m} (Hippolais caligata) [ornith.]

bootee; ankle boot; snowboot | bootees; ankle boots; snowboots
Stiefelette {f} | Stiefeletten {pl}

booth
Chambre séparée {n}; Séparée {n}; Separee {n}

booth | booths; boothes
Bude {f}; Stand {m}; Zelle {f} | Buden {pl}; Stände {pl}; Zellen {pl}

Boothia Peninsula
Boothia-Halbinsel {f} [geogr.]

bootie
Babyschuh {m}

booties; disposable shoe covers
Einwegüberziehschuhe {pl}

bootlace; latchet
Schuhriemen {m}

bootleg
Bootleg {n}; inoffiziell vertriebener Tonträger

bootleg
Raubpressung {f}

bootleg
Schwarzdruck {m}

bootleg
geschmuggelt {adj}

bootleg
illegal verkauft; schwarz gebrannt {adj}

bootlegger
Schmuggler {m}

bootlegger
Schwarzhändler {m}; Schwarzbrenner {m}

bootless
nutzlos {adj}

boots (menial worker in a hotel) [Br.]
Hausknecht {m} (in einem Hotel) [hist.]

bootstrap (of a computer)
selbstladend {adj} (Computer) [comp.]

bootstrap (put-on aid at the back of a boot) | to rise by your own bootstraps [fig.]
Stiefelschlaufe {f} (Anziehhilfe hinten am Stiefel) | durch eigene Anstrengungen hochkommen

bootstrap card (for initial program loading)
Programmladekarte {f} (für das Urladen) [comp.]

bootstrap hypothesis (nuclear physics)
Bootstrap-Hypothese {f} (Kernphysik) [phys.]

bootstrap resampling process; bootstrap process; bootstrapping
Münchhausenmethode {f}; Stichprobenwiederholung {f} mit Ersetzen einer Zufallsvariablen [statist.]

booty
Kriegsbeute {f}

booty
Beute {f}

booty; plunder; spoils; swag [dated] | spoils of war
Raubgut {n}; Beutegut {n} [geh.] | Kriegsbeute {f}

booze [Br.] | We bought some booze to drink in the park.
Alkoholisches {n} | Wir kauften etwas Alkoholisches, um es im Park zu trinken.

booze; bust [coll.]; fuddle [Br.] [obs.]
Sauftour {f}

boozer [Br.] [coll.]
Kneipe {f}; Pub {m}

boozer; lush; soaker; soak; sot; sponge; tippler; wino; elbow-bender; boozehound [Am.]; juicehead [Am.]; hophead [Austr.] [NZ]; metho [Austr.] [NZ] [coll.] | boozers; lushs; soakers; soaks; sots; sponges; tipplers; winos; elbow-benders; boozehounds; juiceheads; hopheads; methos
Säufer {m}; Söffer {m}; Söffel {m}; Süffel {m}; Suffkopp {m} [Dt.]; Schluckspecht {m} [Dt.] [Schw.]; Pietsch {m} [Dt.]; Schnapsbruder {m}; Schnapsdrossel {f} [Dt.] [ugs.]; Tschecherant {m} [Ostös.] [ugs.] | Säufer {pl}; Söffer {pl}; Söffel {pl}; Süffel {pl}; Suffköppe {pl}; Schluckspechte {pl}; Pietschen {pl}; Schnapsbrüder {pl}; Schnapsdrosseln {pl}; Tschecheranten {pl}

boozing
Saufen {n}

boozing companion | boozing companions
Saufkumpan {m}; Saufbruder {m} [ugs.] | Saufkumpane {pl}; Saufbrüder {pl}

boozing; booze; bender; piss-up [Br.] [slang] | boozings; boozes; benders; piss-ups
Sauferei {f}; Besäufnis {n} | Saufereien {pl}; Besäufnisse {pl}

boozy [coll.] | a boozy party
alkoholreich {adj} | eine Party, auf der reichlich Alkohol fließt; eine alkoholreiche Feier

bop | to give sb. a bop on the nose | to give sb. a bop on the head
Stups {m}; Stupser {m}; Puff {m}; Knuff {m} [Dt.] | jdm. einen Nasenstüber geben | jdm. eins auf den Kopf geben

borabora kingfisher
Boraboraliest {m} [ornith.]

boracic lotion
Borwasser {n} [pharm.]

boracite
Boracit {m} [min.]

borage
Borretsch {m} [bot.]

borages; boraginaceous plants; borage family (botanical family)
Raublattgewächse {pl}; Borretschgewächse {pl} (Boraginaceae) (botanische Familie) [bot.]

boran cisticola
Borancistensänger {m} [ornith.]

borate
Borieren {n} [techn.]

borates
Borate {pl} [chem.]

borax
Borax {n} [chem.]

borax
Borax {m} [min.]

borax frit
Borfritte {f}

borborygmus
Darmgeräusch {n}; Darmkollern {n}; Borborygmus {m}

Bordeaux (city in France)
Bordeaux (Stadt in Frankreich) [geogr.]

Bordeaux mixture; Bordo mix (fungicide)
Kupferkalkbrühe {f}; Bordeauxbrühe {f}; Bordelaiser Brühe {f} (Pilzvernichtungsmittel) [agr.]

border (narrow bed for ornamental plants) | borders | border of flowers; flower border; mixed border | herbaceous border; perennial border | shrub border
Rabatte {f} (schmales Zierpflanzenbeet) [agr.] | Rabatten {pl} | Blumenrabatte {f} | Staudenrabatte {f} | Strauchrabatte {f}

border check; border-check | border check on a person | during a border-check
(einzelne) Grenzkontrolle {f}; Kontrolle {f} an der Grenze | Personenkontrolle an der Grenze | bei einer Grenzkontrolle

Border Collie
Border-Collie {m} (Hunderasse) [zool.]

border controls
Grenzkontrollen {pl}; Kontrollen {pl} an den Grenzen [pol.]

border crossing (act of crossing) | border crossings | during the border crossing; when crossing the border
Grenzübertritt {m} [adm.] | Grenzübertritte {pl} | beim Grenzübertritt

border crossing point /BCP/; border crossing | border crossing points; border crossings
Grenzübertrittsstelle {f}; Grenzübergangsstelle {f} [adm.]; Grenzübergang {m} [pol.] | Grenzübertrittsstellen {pl}; Grenzübergangsstellen {pl}; Grenzübergänge {pl}

border dispute; border conflict | border disputes; border conflicts
Grenzkonflikt {m} [pol.] | Grenzkonflikte {pl}

border district; border county [Br.] | border districts; border counties
Grenzbezirk {m} [adm.] | Grenzbezirke {pl}

border fence | border fences
Grenzzaun {m} | Grenzzäune {pl}

border forsythia; showy forsythia
Goldflieder {m}; Goldglöckchen {n}; Gartenforsythie {f} (Forsythia intermedia) [bot.]

border guard | border guards
Grenzposten {m} | Grenzposten {pl}

border incident | border incidents
Grenzzwischenfall {m} [pol.] [mil.] | Grenzzwischenfälle {pl}

border incursion; cross-border incursion | border incursions; cross-border incursions
Grenzverletzung {f} [pol.] | Grenzverletzungen {pl}

border inspection post; border post | border inspection posts; border posts
Grenzkontrollstelle {f} [adm.] | Grenzkontrollstellen {pl}

border line lesion
Grenzfallläsion {f} [med.]

border of a mining claim; claim boundary
Markscheide {f} [min.]

border official | immigration officer
Grenzbeamter {m} | Grenzbeamter {m}

border opening
Grenzöffnung {f} [adm.]

border patrol | border patrols
Grenzpatroullie {f}; Grenzstreife {f} | Grenzpatroullien {pl}; Grenzstreifen {pl}

border point (property) | border points | to mark a border point
Grenzpunkt {m} (Grundstück) | Grenzpunkte {pl} | einen Grenzpunkt vermarken

border police; border guard | (German) Federal Border Police | United Kingdom Border Agency /UKBA/
Grenzpolizei {f}; Grenzwache {f}; Grenzschutz {m} | Bundesgrenzschutz [Dt.] [hist.] | britische Grenzpolizei {f}

border protection
Grenzschutz {m}; Schutz {m} der Grenzen [pol.]

border region; border area; cross-border region | border regions; border areas; cross-border regions
Grenzregion {f}; Grenzgebiet {n}; Grenzraum {m} [pol.] | Grenzregionen {pl}; Grenzgebiete {pl}; Grenzräume {pl}

border reivers
Banditen / Plünderer {pl} an der englisch-schottischen Grenze [hist.]

border resident; borderer [Br.] [hist.] | border residents; borderers
Grenzbewohner {m}; Grenzer {m} [ugs.] | Grenzbewohner {pl}; Grenzer {pl}

border row | border rows
Randreihe {f} | Randreihen {pl}

border sea; marginal sea; adjacent sea | border seas; marginal seas; adjacent seas
Randmeer {n} [geogr.] | Randmeere {pl}

border stone | border stones
Randstein {m}; Bordstein {m} (im Garten) | Randsteine {pl}; Bordsteine {pl}

border surveillance
Grenzüberwachung {f}

border town | border towns
Grenzstadt {f} [pol.] [geogr.] | Grenzstädte {pl}

border town; border village | border towns; border villages
Grenzort {m} [pol.] [geogr.] | Grenzorte {pl}

border traffic | local border traffic
Grenzverkehr {m} [pol.] | kleiner Grenzverkehr

border troop; border guards
Grenztruppe {f}

border [fig.] | borders | cultural barriers | Doctors Without Borders | Reporters Without Borders /RWB/ | to transgress borders and limits | to abolish fiscal borders in Europe
(einschränkende) Grenze {f}; Schranke {f} [übtr.] | Grenzen {pl}; Schranken {pl} | kulturelle Grenzen | Ärzte ohne Grenzen | Reporter ohne Grenzen | Grenzen überschreiten | steuerliche Schranken in Europa abschaffen

border | borders
Bordüre {f} | Bordüren {pl}

border-post barrier | border-post barriers
Grenzbalken {m}; Schlagbaum {m} [veraltend] | Grenzbalken {pl}; Schlagbäume {pl}

border-punched card
Randlochkarte {f}

border; edge | borders | borderless | to be on the edge of disaster | on the ragged edge
Rand {m}; Grenze {f}; Einfassung {f} | Ränder {pl}; Grenzen {pl}; Einfassungen {pl} | ohne Rand | am Rande des Untergangs stehen | gefährlich nahe am Rand des Abgrundes

border; rim; collar | borders; rims; collars
Kranz {m} [techn.] | Kränze {pl}

bordering
angrenzend; einfassend; umrandend {adj}

bordering machine; beading machine | bordering machines; beading machines
Bördelmaschine {f} [techn.] | Bördelmaschinen {pl}

bordering state; adjacent state | bordering states; adjacent states
Anrainerstaat {m} | Anrainerstaaten {pl}

bordering tool | bordering tools
Bördelwerkzeug {n} [techn.] | Bördelwerkzeuge {pl}

borderlands; borderlands region | the Scottish borderlands
Grenzland {n}; Grenzgebiet {n} [geogr.] | das schottische Grenzland

borderline case; marginal case | borderline cases; marginal cases
Grenzfall {m} | Grenzfälle {pl}

borderline | borderlines | to be (on the) borderline | borderline symptoms | The referee's decision was borderline. | Your paper is a borderline pass. | This pupil is on the borderline between two grades. | His biography sometimes crosses the borderline between fact and fiction.
Grenzlinie {f}; Grenze {f} [übtr.] | Grenzlinien {pl}; Grenzen {pl} | an der Grenze; grenzwertig sein | grenzwertige Symptomatik [med.] | Die Entscheidung des Schiedsrichters war grenzwertig. | Deine Arbeit ist ein knappes Genügend. | Dieser Schüler steht zwischen zwei Noten. | Seine Biographie überschreitet manchmal die Grenze zwischen Realität und Fantasie.

bore diameter
Bohrungsdurchmesser {m} [techn.]

bore diameter (of a rifle)
Feldkaliber {n} (eines Gewehrs) [mil.]

bore dust; powdery debris | bore dust from insects
Bohrmehl {n} [min.] [zool.] | Bohrmehl von Insekten

bore gauge
Innenmessgerät {n}; Subito {n} [techn.]

bore gauge | bore gauges
Bohrlehre {f}; Bohrungslehre {f}; Lochlehre {f} | Bohrlehren {pl}; Bohrungslehren {pl}; Lochlehren {pl}

bore hole cementing/cementation; cementation of bore hole
Bohrlochzementierung {f}; Versteinerungsverfahren {n}; Versteinung {f}

bore hole pattern | bore hole patterns
Bohrbild {n} [techn.] | Bohrbilder {pl}

bore size
Bohrungsdurchmesser {m}; Bohrung {f} [techn.]

bore well; bored well; drilled well; driven well
Bohrbrunnen {m}

bore-hole measurement; bore-hole survey; drill-hole surveying
Bohrlochmessung {f} [geol.]

bore-hole protection forceps | bore-hole protection forcepses
Bohrlochschutzzange {f} [med.] | Bohrlochschutzzangen {pl}

bore-hole well | bore-hole wells
Rohrbrunnen {m} | Rohrbrunnen {pl}

bore-type cutter; arbour-type cutter [Br.]; arbor-type cutter [Am.] | bore-type cutters; arbour-type cutters; arbor-type cutters
Lochfräser {m} [techn.] | Lochfräser {pl}

bore; diameter of bore
Kaliber {n}; lichte Weite {f}; Durchmesser {m} [techn.]

bore; hole
Sonde {f}

boreal | boreal zone
kalt-gemäßigt; boreal {adj} [geogr.] [meteo.] | kalk-gemäßigte Florenzone; boreales Florengebiet [meteo.]

boreal-nemoral; boreonemoral
nördlich-gemäßigt; boreal-nemoral; boreonemoral {adj} [geogr.]

bored
angebohrt {adj}

bored pile; (bored) cast-in-situ pile; (bored) cast-in-place pile (formed by pouring concrete into a hole) | bored piles; cast-in-situ piles; cast-in-place piles
Ortbetonpfahl {m}; Ortpfahl {m} (in Pfahlgründungen) [constr.] | Ortbetonpfähle {pl}; Ortpfähle {pl}

boredom
Langeweile {f}

borehole; bore (in the ground) | boreholes; bores | through bore | hub bore | fitted bore | stem bore | stepped bore | cylinder bore | to enlarge a borehole
Bohrloch {n}; Bohrung {f} (im Boden) [geol.] | Bohrlöcher {pl}; Bohrungen {pl} | Durchgangsbohrung {f} | Nabenbohrung {f} | Passbohrung {f} | Schaftbohrung {f} | Stufenbohrung {f} | Zylinderbohrung {f} | ein Bohrloch erweitern

Borel field of events
Borel'scher Mengenkörper {m}; Borel'sches Ereignisfeld {n} [math.]

boreo-alpine; boreoalpine
boreal-alpin; boreoalpin {adj} [geogr.] [meteo.]

boreo-arctic; boreoarctic
boreal-arktisch; boreoarktisch {adj} [geogr.] [meteo.]

boreo-tropical; boreotropical
boreal-tropisch; boreotropisch {adj} [geogr.] [meteo.]

boresighter (for a gun)
Laufspiegel {m} (für eine Schusswaffe) [mil.]

boric
Bor… [chem.]

boric acid
Borsäure {f} [chem.]

boric ointment
Borsalbe {f} [med.] [pharm.]

boring (process and result)
Bohrung {f}; Bohren {n} (Vorgang und Resultat) [techn.]

boring appliance; borer | boring appliances; borers | wrench borer
Bohrvorrichtung {f}; Bohrapparat {m}; Bohrer {m} [techn.] | Bohrvorrichtungen {pl}; Bohrapparate {pl}; Bohrer {pl} | Bohrer mit Wendeeisen

boring bar bit
Bohrmesser {n}

boring bar; drill rod | boring bars; drill rods
Bohrstange {f} | Bohrstangen {pl}

boring bush | boring bushes
Bohrbuchse {f} [mach.] | Bohrbuchsen {pl}

boring by diamond drill
Diamantbohren {n} [min.]

boring depth; drilling depth
Bohrteufe {f}

boring log; boring report; boring record sheet | boring logs; boring reports; boring record sheets
Bohrprotokoll {n} | Bohrprotokolle {pl}

boring machine (for heavy work) | boring machines
Bohrmaschine {f} (für schwerere Arbeiten) | Bohrmaschinen {pl}

boring sludge; bore detritus; drilling mud [fluid]; sludge cuttings; drill cuttings; ditch cuttings; slime; silt
Bohrspülung {f}; Bohrflüssigkeit {f}

boring sludge; bore detritus; drilling mud; drilling fluid; sludge cuttings; drill cuttings; ditch cuttings; slime; silt
Bohrschlamm {m}; Bohrschmant {m}; Bohrtrübe {f} [geol.]

boring tackel; boring implement; boring instrument; boring tool | boring tackels; boring implements; boring instruments; boring tools
Bohrgerät {n} (kleinkalibrig) [techn.] | Bohrgeräte {pl}

boring technique; drilling engineering
Bohrtechnik {f}

boring tool
Innenstahl {m} [techn.]

boring tool; drill bit | boring tools; drill bits
Bohrmeißel {m} | Bohrmeißel {pl}

boring tool; drilling tool | boring tools; drilling tools
Bohrwerkzeug {n} [mach.] | Bohrwerkzeuge {pl}

boring workteam | boring workteams
Bohrkolonne {f} | Bohrkolonnen {pl}

boring | more boring | most boring | awfully boring | It is frightfully boring.
langweilig; fade; fad [Süddt.] [Ös.]; dröge [Mitteldt.] [Bayr.] {adj} | langweiliger | am langweiligsten | schrecklich langweilig; total langweilig | Es ist furchtbar langweilig.

boring; drilling | drilling by rotation | full hole drilling | percussion drilling | single pulse drilling | pellet impact drilling | percussion drilling | trepanning drilling
Bohren {n} [techn.] | drehendes Bohren | kernloses Bohren | schlagendes Bohren | Einzelpulsbohren {n} | Kugelschlagbohren {n} | Perkussionsbohren {n} | Trepanierbohren {n}

boringly {adv}
langweilig {adv}

boringness
Langweiligkeit {f}

borism
Borvergiftung {f}

Borkum (East Frisian island)
Borkum {n} (Ostfriesische Insel) [geogr.]

born /b./ | I was born in 1964. | Goethe was born on the 28th of August / on August 28, 1749. | still-born | nee; née | Christiane von Goethe, née Vulpius | Ann Sample, née Muster | John Doe, né Herr | born on 10.1.2000 | When and where were you born?
geboren {adj} /geb./ | Ich wurde 1964 geboren. | Goethe wurde am 28. August 1749 geboren. | tot geboren | geborene /geb./ | Christiane von Goethe, geborene Vulpius | Ann Sample, geborene /geb./ Muster | John Doe, geborener /geb./ Herr | geboren /geb./ am 10.1.2000 | Wann und wo sind Sie geboren?

born-again rider (motorcycle) [coll.]
Wiederaufsteiger {m} (Motorradfahrer, der lange nicht gefahren ist) [ugs.] [auto]

born-again {adj}
überzeugt {adj} [relig.]

Bornean
bornesisch {adj} [geogr.] [soc.]

bornean bristlehead
Warzenkopf {m} [ornith.]

bornean falconet
Weißscheitelfälkchen {n} [ornith.]

bornean fire-breasted flowerpecker
Borneomistelfresser {m} [ornith.]

bornean mountain whistler
Borneodickkopf {m} [ornith.]

bornean niltava
Prachtblauschnäpper {m} [ornith.]

bornean stubtail
Borneostutzschwanz {m} [ornith.]

bornean wren babbler
Borneowolltimalie {f} [ornith.]

Borneo island; Borneo
Insel Borneo; Borneo [geogr.]

Borneo yellow-rumped flowerpecker
Gelbbürzel-Mistelfresser {m} [ornith.]

bornhardt
domartiger Inselberg {m}; Domberg {m}; Helmberg {m}; Glockenberg {m} [geol.]

bornite; variegated cooper ore; peacock ore /Cu5FeS4/
Bornit {m}; Buntkupferkies {m}; Buntkupfererz {n}; Kupferlasurerz {n}; Kupferlasur {f} /Cu5FeS4/ [min.]

boron
Bor {n} /B/ [chem.]

boron carbide
Borcarbid {n} [chem.]

boron glass
Borglas {n}

boron nitride
Bornitrid {n} [chem.]

boronates
Boranate {f} [chem.]

boronatrocalcite; stiberite; raphite; ulexite
Boronatroncalcit {m} [min.]

borosilicate
Borosilikat {n} [chem.]

borosilicate glass
Borosilikatglas {n} [techn.]

borough [Br.] (administrative unit)
Borough {n} (staatliche Verwaltungseinheit) [pol.]

borrow pit
Materialgrube {f}; Ausschachtung für Seitenentnahme (von Füllmaterial) [constr.]

borrow source; point of withdrawal
Entnahmestelle {f}

borrowable
ausleihbar {adj}

borrowed light; indirect light
Oberlicht {n} (Lichteinfall von oben) [phys.]

borrowed money; borrowed funds
Fremdmittel {pl} [fin.]

borrower (library) | borrowers
Entleiher {m}; Entleiherin {f}; Entlehner {m} [Ös.] (Bibliothek) | Entleiher {pl}; Entleiherinnen {pl}; Entlehner {pl}

borrower's note; IOU (I owe you) (without payment deadline) | borrower's note against ad rem security | collateral note
Schuldschein {m}; Schuldbrief {m}; Schuldanerkenntnis {n}; Schuldanerkennung {f} [Schw.] [fin.] | dinglich gesicherter Schuldschein | mit Sicherheiten abgesicherter Schuldschein

borrower; issuer | borrowers; issuers
Kreditnehmer {m}; Kreditnehmerin {f}; Darlehensnehmer {m}; Darlehensnehmerin {f} [fin.] | Kreditnehmer {pl}; Kreditnehmerinnen {pl}; Darlehensnehmer {pl}; Darlehensnehmerinnen {pl}

borrowing (from another language) | nonce borrowing
Entlehnung {f} (aus einer anderen Sprache) [ling.] | Augenblicksentlehnung {f}; Spontanentlehnung {f}; Ad-hoc-Entlehnung {f}

borrowing costs
Kreditkosten {pl} [fin.]

borrowing regulations
Ausleihbestimmungen {pl}

borrowing request
Kreditantrag {m} [fin.]

borrowing; raising of credit; creadit intake | gross borrowing | net borrowing | foreign borrowing
Kreditaufnahme {f}; Darlehen {n}; Mittelaufnahme {f} [fin.] | Bruttokreditaufnahme {f} | Nettokreditaufnahme {f} | Kreditaufnahme im Ausland

borrowings
Anleihen {pl}; Kreditbeanspruchung {f}

borrowings
Darlehensverbindlichkeiten {pl}; aufgenommene Schulden {pl}; Kreditlasten {pl} [fin.]

borrowings
Kreditverbindlichkeiten {pl}

borsch [Br.]; borscht (Eastern European soup)
Borschtsch {m} (osteuropäische Suppe) [cook.]

bort; boart
Diamantstaub {m}; Diamantpulver {n}; Bort {n}

Borzoi (dog breed)
Barsoi (Hunderasse) [zool.]

boscage; boskage [poet.]
Buschwerk {n}; Dickicht {n}

Bose-Einstein condensate /BEC/
Bose-Einstein-Kondensat {n} /BEK/ [phys.]

bosh [coll.]
Gefasel {n} [ugs.]; Humbug {m} [ugs.]; Unsinn {m}; Quatsch {m}

bosky
buschig; waldig {adj}

Bosnia and Herzegovina; Bosnia-Herzegovina
Bosnien und Herzegowina; Bosnien-Herzegowina {n} /BA/ (Kfz: /BIH/) [geogr.]

Bosniak; Bosniac (Muslim Bosnian)
Bosniak {m} (muslimischer Bosnier) [soc.]

Bosniak; Bosnian-Muslim
bosniakisch; bosnisch-muslimisch {adj} [soc.]

Bosnian
bosnisch {adj} [geogr.]

Bosnian | Bosnians
Bosnier {m}; Bosnierin {f} [soc.] | Bosnier {pl}; Bosnierinnen {pl}

bosom (enclosure formed by the human breast and the arms) [poet.] | in the bosom of nature
Busen {m} (menschlicher Brustbereich mit einschließenden Armen) [poet.] | am Busen der Natur

bosom (woman's breast)
Busen {m} (weibliche Brust als optischer Eindruck)

bosom friend; bosom buddy | bosom friends; bosom buddies | to be bosom friends | They are bosom buddies.
Busenfreund {m}; Busenfreundin {f} | Busenfreunde {pl}; Busenfreundinnen {pl} | ein Herz und eine Seele sein | Sie sind ein Herz und eine Seele.

bosom; breast | to carry in his bosom
Gewandbausch {m} [relig.] | in seinem Gewandbausch tragen

boson | bosons | gauge particles
Boson {n} [phys.] | Bosonen {pl} | Bosonen {pl} der Eichfelder

Bosporus; Bosphorus (strait between Europe and Asia Minor)
Bosporus {m} (Meerenge zw. Europa und Kleinasien) [geogr.]

boss
runder Aufsatz {m}; runder Vorsprung {m}; runder Wulst {m} [techn.]

boss
Zugring {m}; Zugrolle {f} [print]

boss (foundry)
Auge {n} (runder Gussvorsprung) (Gießerei) [techn.]

boss hammer; set hammer; snap hammer; snapping tool (riveting) | boss hammers; set hammers; snap hammers; snapping tools
Schellhammer {m} (Nieten) | Schellhämmer {pl}

boss key [coll.]
Cheftaste {f} [comp.] [ugs.]

boss spacing | boss spacings
Nabenabstand {m} [techn.] | Nabenabstände {pl}

boss stone; boss
Bossen {m}; Bosse {f} [constr.]

boss vortex; boss eddy; eddy (at the propeller boss)
Nabenwirbel {m}; Nabenwulst {m} (bei der Propellernabe) [aviat.]

bosses
Anlötteile {pl}

bossily
rechthaberisch {adv}

bossiness
Rechthaberei {f}

bossy
mit Bossen verziert {adj}

bossy
rechthaberisch; herrisch; diktatorisch {adj}

Boston; Beantown [Am.] [pej.] (city in the USA)
Boston (Stadt in den USA) [geogr.]

Bostonian
Bostoner {adj} [geogr.] [soc.]

Bostonian; Beantowner [Am.] [pej.]; bean-eater [Am.] [pej.] | Bostonians; Beantowners; bean-eaters
Bostoner {m}; Einwohner Bostons {m} [soc.] | Bostoner {pl}; Einwohner Bostons {pl}

bot flies; warble flies; heel flies; gad flies (zoological family)
Dasselfliegen {pl}; Biesfliegen {pl} (Oestridae) (zoologische Familie) [zool.]

bot net (net of zombie computers that are used for illegal purposes)
Bot-Netz {n}; Netz ferngesteuerter, gekaperter Rechner, das für illegale Aktivitäten eingesetzt wird (Internet-Attacken; Spam-Versand) [comp.]

bot; Internet bot; web robot
Bot {m}; Internet-Bot {m}; autonom arbeitendes Computerprogramm (z. B. für Suchmaschinen oder Chat) [comp.]

botanical; botanic | botanical name | botanical garden; botanic garden
botanisch {adj} | botanische Bezeichnung {f}; botanischer Name | botanischer Garten

botanist | botanists
Botaniker {m}; Botanikerin {f} | Botaniker {pl}; Botanikerinnen {pl}

botany book | botany books
Pflanzenkundebuch {n} | Pflanzenkundebücher {pl}

botaurus bitterns (zoological genus) | great bittern; Eurasian bittern | American bittern | pinnated bittern; South American bittern | brown bittern; Australasian bittern
Rohrdommeln {pl} (Botaurus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Große Rohrdommel {f} (Botaurus stellaris) | Nordamerikanische Rohrdommel {f} (Botaurus lentiginosus) | Südamerikanische Rohrdommel {f} (Botaurus pinnatus) | Australische Rohrdommel {f} (Botaurus poiciloptilus)

botch; bodge; bungle; flub-up
Murks {m}; Pfusch {m}

botcher
Stümper {m}

botchery
Murksarbeit {f}

botchiness
Flickwerk {n}

botching; incompetence; bungling
Stümperei {f}; stümperhaftes Vorgehen {n}

botchy
verpfuscht; vermurkst; pfuschig {adj}

botfly; bot fly
Dasselfliege {f} [zool.]

both (when referring to things) | a little bit of both | Do both mean the same?
beides {pron} (zwei Sachen) | ein bisschen von beidem; ein wenig von beidem | Heißt beides dasselbe?

both-way
beidseitig {adv} (Richtungen)

both; the two | both of them | one of the two; one or the other | neither of them | Both (of) these documents are available on-line.; These documents are both available on-line. | Only the first two sentences are correct.
beide {pron} {num} | alle beide | einer von beiden | keiner von beiden | Beide Schriftstücke sind online verfügbar. Diese Schriftstücke sind beide online verfügbar. | Nur die ersten beiden Sätze stimmen.

Botha's lark
Finkenlerche {f} [ornith.]

bother | Bother!; Botheration! | It's no bother! | Don't put yourself to any bother, I'll do it.
Ärger {m}; Schwierigkeiten {pl}; Umstände {pl} | Wie ärgerlich!; Verflixt! | Kein Problem! | Mach Dir keine Umstände, ich mach das schon.

bothersome; tiresome: nettlesome [Am.]; irksome [formal]; pesky | a bothersome/tiresome cough | bothersome noise
lästig; leidig; mühsam; mühselig; aufreibend {adj} [pej.] | ein lästiger Husten | schrecklicher Lärm

bothy (shelter in the mountainous areas of Britain and Ireland)
(unbewirtschaftete) Schutzhütte {f}

botryoid blende; botryoidal blende (minerals)
Schalenblende {f} (Mineralien)

botryoid; botryoidal; boytrose
traubenförmig {adj}

Botswana
Botsuana {n} /BW/ [geogr.]

Botteri's sparrow
Botteriammer {f} [ornith.]

bottle bank | bottle banks
Recyclingbehälter {m} für Glas; Altglascontainer {m} | Recyclingbehälter {pl} für Glas; Altglascontainer {pl}

bottle base | bottle bases
Flaschenboden {m} | Flaschenböden {pl}

bottle blowing machine | bottle blowing machines
Flaschenblasmaschine {f} | Flaschenblasmaschinen {pl}

bottle body
Flaschenkörper {m}

bottle bomb; petrol bomb; Molotov cocktail bomb; Molotov cocktail | bottle bombs; petrol bombs; Molotov cocktail bombs; Molotov cocktails
Brandflasche {f}; Benzinbombe {f}; Molotowcocktail {m}; Molli {m} [ugs.] [mil.] | Brandflaschen {pl}; Benzinbomben {pl}; Molotowcocktails {pl}; Mollis {pl}

bottle boss
Flaschenhalteranlötteil {n} [techn.]

bottle brush trees (botanical genus)
Zylinderputzerbäume {pl}; Pfeifenputzerbäume {pl}; Flaschenputzerbäume {pl} (Callistemon) (botanische Gattung) [bot.]

bottle cage | bottle cages
Flaschenhalter {m} | Flaschenhalter {pl}

bottle cap | bottle caps
Flaschenverschluss {m} | Flaschenverschlüsse {pl}

bottle capping machine | bottle capping machines
Verschließmaschine {f} für Flaschen | Verschließmaschinen {pl} für Flaschen

bottle carrier | bottle carriers
Flaschentrage {f}; Flaschenträger {m}; Träger {m}; Tragerl {n} [Bayr.] [Ös.] | Flaschentragen {pl}; Flaschenträger {pl}; Träger {pl}; Tragerl {pl}

bottle case (brewery) | bottle cases
Flaschenkasten {m} (Brauerei) | Flaschenkästen {pl}

bottle cleansing machine | bottle cleansing machines
Flaschenspülmaschine {f} | Flaschenspülmaschinen {pl}

bottle coaster | bottle coasters
Flaschenuntersetzer {m} | Flaschenuntersetzer {pl}

bottle collector (of a person) | bottle collectors
Flaschensammler {m} (Person) | Flaschensammler {pl}

bottle corking machine | bottle corking machines
Flaschenkorkmaschine {f} | Flaschenkorkmaschinen {pl}

bottle corking machine | bottle corking machines
Korkmaschine {f} für Flaschen | Korkmaschinen {pl} für Flaschen

bottle deposit; deposit | to pay a deposit on sth.
Flaschenpfand {n}; Pfand {n}; Einsatz {m} [Ös.] | für etw. Pfand zahlen

bottle fed baby | bottle fed babies
Flaschenkind {n} | Flaschenkinder {pl}

bottle feeding
Flaschenernährung {f}

bottle filling machine; bottling machine | bottle filling machines; bottling machines
Flaschenabfüllapparat {m} | Flaschenabfüllapparate {pl}

bottle foil | bottle foils
Flaschenkapsel {f} (über dem Verschluss) | Flaschenkapseln {pl}

bottle foiling machine | bottle foiling machines
Flaschenkapselmaschine {f} | Flaschenkapselmaschinen {pl}

bottle garden | bottle gardens
Flaschengarten {m} [agr.] | Flaschengärten {pl}

bottle glass
Flaschenglas {n}

bottle kiln | hovel kiln
Flaschenofen {m} | zweischaliger Flaschenofen

bottle mount | bottle mounts
Flaschenhalter-Öse {f} | Flaschenhalter-Ösen {pl}

bottle of brandy | bottles of brandy
Schnapsflasche {f} | Schnapsflaschen {pl}

bottle of milk; milk bottle | bottles of milk; milk bottles
Milchflasche {f} | Milchflaschen {pl}

bottle opener; bottleopener | bottle openers; bottleopeners
Flaschenöffner {m} | Flaschenöffner {pl}

bottle post
Flaschenpost {f}

bottle rack; bin | bottle racks; bins | wine rack; wine bin | sparkling wine rack; sparkling wine bin | to bin wine (bottles)
Flaschenregal {n} | Flaschenregale {pl} | Weinregal {n} | Sektregal {n} | Wein(flaschen) in einem Flaschenregal lagern

bottle shoulder
Flaschenschulter {f}

bottle tank | bottle tanks
Glascontainer {m} | Glascontainer {pl}

bottle | bottles | beverage bottle | flip-top bottle; swing-top bottle | a bottle of milk
Flasche {f} | Flaschen {pl} | Getränkeflasche {f} | Flasche mit Bügelverschluss; Bügelflasche {f} | eine Flasche Milch

bottle-bottom
flaschenförmig {adj} (unten breiter als oben)

bottle-green
flaschengrün {adj}

bottled beer
Flaschenbier {n}

bottled by the producer; estate bottled (wine labelling)
Erzeugerabfüllung {f}; Eigene Abfüllung {f}; Originalabfüllung {f}; Gutsabfüllung {f} (Weinkennzeichnung) [cook.]

bottled drinking water
Tafelwasser {n}; abgefülltes Trinkwasser {n} [cook.]

bottleneck [fig.] | bottlenecks | debottlenecking
Engpass {m} [übtr.] | Engpässe {pl} | Auflösung von Engpässen

bottleneck | bottlenecks
Flaschenhals {m} | Flaschenhälse {pl}

bottlenose dolphin; grey porpoise; black porpoise; cowfish; common porpoise
Großer Tümmler {m} (Tursiops truncatus) [zool.]

bottling
Abfüllen {n} von Flaschen; Abziehen {n} auf Flaschen

bottling company; bottler | bottling companies; bottlers
Abfüllerfirma {f}; Abfüllfirma {f}; Abfüller {m} (für Flaschen) | Abfüllerfirmen {pl}; Abfüllfirmen {pl}; Abfüller {pl}

bottling factory | bottling factories
Abfüllbetrieb {m} (für Flaschen) | Abfüllbetriebe {pl}

bottling plant | bottling plants
Flaschenabfüllanlage {f}; Abfüllanlage {f} [techn.] | Flaschenabfüllanlagen {pl}; Abfüllanlagen {pl}

bottom
Sohle {f} [min.]

bottom bead | bottom beads
Tiefsicke {f} [techn.] | Tiefsicken {pl}

bottom bell (metallurgy)
Gichtglocke {f}; untere Glocke {f}; Unterglocke {f}; große Glocke {f} (Metallurgie) [techn.]

bottom bracket bearing (bicycle) | bottom bracket bearings | one-piece crankset
Tretkurbellager {n}; Tretlager {n} (Fahrrad) | Tretkurbellager {pl}; Tretlager {pl} | Fauber-Tretlager

bottom bracket cup | bottom bracket cups
Tretlagerschale {f} | Tretlagerschalen {pl}

bottom bracket height
Tretlagerhöhe {f}

bottom bracket shell | bottom bracket shells
Tretlagergehäuse {n} [techn.] | Tretlagergehäuse {pl}

bottom brake
Bottom-Brake {f} (Fahrrad)

bottom chord; lower chord; lower belt; bottom boom | bottom chords; lower chords; lower belts; bottom booms
Untergurt {m} | Untergurte {pl}

bottom crust; ergol bottom; ergol base (rocket)
Treibstoffrückstände {pl}; Ergol-Bodensatz {m} (Rakete)

bottom current
Sohlströmung {f}

bottom current
Bodenströmung {f} [geol.]

bottom die; bottom swage (forge) | bottom dies; bottom swages
Untergesenk {n}; Matrize {f} (Schmiede) [techn.] | Untergesenke {pl}; Matrizen {pl}

bottom drawer
Aussteuer {f}

bottom drawer [Br.]; hope chest [Am.]
Aussteuertruhe {f} (eines Mädchens) [übtr.] [hist.]

bottom dump truck
Bodenentleerer {m}

bottom edge | bottom edges
Unterkante {f} | Unterkanten {pl}

bottom fermentation (brewery)
Untergärung {f} (Brauerei)

bottom glide plate (of a curling stone) | bottom glide plates
Laufsohle {f} (eines Eisstocks) [sport] | Laufsohlen {pl}

bottom hook block (crane) | bottom hook blocks
Unterflasche {f} (Kran) [techn.] | Unterflaschen {pl}

bottom hook block | two-fall bottom hook block | single-fall bottom hook block
Hakenflasche {f}; Hakengeschirr {n} | Hakenflasche 2-strängig | Hakengeschirr 1-strängig

bottom hung window; tilt window | bottom hung windows; tilt windows
Kippfenster {n}; Kippflügelfenster {n} [constr.] | Kippfenster {pl}; Kippflügelfenster {pl}

bottom land (gearwheel)
Zahnlückenfläche {f}; Zahnlückengrund {m} (Zahnrad) [techn.]

bottom lewing crane; tower crane with rotating base; tower crane revolving at the base | bottom lewing cranes; tower cranes with rotating base; tower cranes revolving at the base
Untendreher {m}; Untendreherkran {m}; untendrehender Turmkran {m} [constr.] | Untendreher {pl}; Untendreherkrane {pl}; untendrehender Turmkrane {pl}

bottom line
Saldo {m}

bottom line; syncline bottom
Muldenlinie {f}; Muldentiefstes {n} [geol.]

bottom of a valley; valley bottom; valley floor | valley bottoms; valley floors
Talsohle {f}; Talboden {m} [geogr.] | Talsohlen {pl}; Talböden {pl}

bottom of the league | to be at the bottom of the table
Tabellenende {n}; Tabellenschluss {m} [sport] | am Tabellenende sein; Tabellenletzter sein

bottom of the luggage boot [Br.] / trunk [Am.]
Kofferraumboden {m} [auto]

bottom orifice
Ventilkörpermündung {f} [techn.]

bottom out; compression; swell
Stauchung {f}

bottom outlet; scour outlet; bottom discharge tunnel; lower discharge tunnel; bottom-emptying gallery (water engineering)
Grundablass {m} (Wasserbau)

bottom part of the cabinet | bottom parts of the cabinet
Schrankunterteil {n} | Schrankunterteile {pl}

bottom plate (of a press)
unterer Pressentisch {m}; Untertisch {m} (Presse) [techn.]

bottom plate brick; channel brick (ceramics) | bottom plate bricks; channel bricks
Kanalstein {m} (Keramik) | Kanalsteine {pl}

bottom plate | bottom plates
Untergurtblech {n} | Untergurtbleche {pl}

bottom plating (of a ship)
Bodengang {m} (Schiff) [naut.]

bottom ring | bottom rings
Bodenring {m}; Grundring {m} | Bodenringe {pl}; Grundringe {pl}

bottom section
Unterteil {n} eines Gerätes

bottom sediment | bottom sediments
Bodensediment {n} | Bodensedimente {pl}

bottom shear stress; bottom shear force; tractive force on channel bottom (hydrology) | critical bottom shear stress; critical shear stress; critical shear force; critical tractive force
Sohlenschubspannung {f}; Schubspannung {f}; Sohlenschleppspannung {f}; Sohlenschleppkraft {f} (Gewässerkunde) | kritische Sohlenschubspannung; kritische Schleppspannung; kritische Schleppkraft; Grenzschubspannung {f}; Grenzschleppspannung {f}; Grenzspannung {f}; Grenzschleppkraft {f}

bottom sherd; basal sherd
Bodenscherbe {f}

bottom side | bottom sides
Unterseite {f} | Unterseiten {pl}

bottom slope; bed slope; bottom gradient; bed gradient (hydrology) | equilibrium slope | threshold slope; threshold gradient; critical gradient | critical bottom slope
Sohlengefälle {n}; Sohlenneigung {f} (Gewässerkunde) | Gleichgewichtsgefälle {n} | Grenzgefälle {n} | kritisches Sohlengefälle

bottom thrust
unterer Überschiebungshorizont {m} [geol.]

bottom trawl | bottom trawls
Baumkurre {f}; Kurre {f} (Grundschleppnetz) | Baumkurren {pl}; Kurren {pl}

bottom trawl | bottom trawls
Grundschleppnetz {n} | Grundschleppnetze {pl}

bottom tube | bottom tubes
Tretlagerrohr {n} | Tretlagerrohre {pl}

bottom valve | bottom valves
Bodenventil {n} [auto] | Bodenventile {pl}

bottom velocity (of a stream)
Sohlengeschwindigkeit {f} (Fließgewässer) [envir.]

bottom wire grille; bottom wire (poultry rearing) | bottom wire grilles; bottom wires
Bodengitter {n} (Geflügelhaltung) [agr.] | Bodengitter {pl}

bottom wire mesh (poultry rearing)
Bodengitterdraht {m} (Geflügelhaltung) [agr.]

bottom | bottoms
Sohle {f}; Talsohle {f} | Sohlen {pl}; Talsohlen {pl}

bottom | bottoms | at the bottom
Boden {m}; Fußgrund {m} | Böden {pl} | auf dem Boden
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bottom | over sand and mud bottoms | to be at the bottom [fig.]
Boden {m}; Grund {m} | über sandigem und schlammigem Grund | am Boden sein [übtr.]

bottom-line
Reingewinn {m} [econ.]

bottom-line
gewinnorientiert {adj}

bottom-line
pragmatisch {adj}

bottom-up method
Von-unten-nach-oben-Methode {f}

bottom; bum
Popo {m}

bottomed; aclinal; aclinic; horizontal
söhlig {adj} [geol.]
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bottoming (road building; railway)
Schüttung {f} (Straßenbau; Bahn) [constr.]

bottoming reamer
Stirnreibahle {f}

bottoming reamer | bottoming reamers
Grundlochreibahle {f} | Grundlochreibahlen {pl}

bottoming reamer | bottoming reamers
Grundreibahle {f} [techn.] | Grundreibahlen {pl}

bottoming tap | bottoming taps
Sacklochgewindebohrer {m} [techn.] | Sacklochgewindebohrer {pl}

bottoming; base
Packlage {f}

bottomless
bodenlos {adj}

bottomless | the bottomless well of information available through the Internet | a bottomless pit for sth. | The Brenner base tunnel is a bottomless pit for taxpayers' money. | The desertification has opened up a bottomless pit of agricultural production costs. | a bottomless pit of money | The government does not have a bottomless pit of money to spend.
unerschöpflich, unbegrenzt {adj} | der unerschöpfliche Informationsbestand, den das Internet bereitstellt | ein Fass ohne Boden [pej.] | Der Brenner-Basistunnel ist für den Steuerzahler ein Fass ohne Boden. | Infolge der Ausbreitung der Wüste sind die landwirtschaftlichen Produktionskosten ins Astronomische gestiegen. | eine unerschöpfliche Geldquelle | Der Staat verfügt nicht über unbegrenzte Mittel.

bottommost
allerunterst; unterste; unterster; unterstes {adj}

bottomness; beauty (a flavour of quarks)
Bottomquantenzahl {f} [phys.]

Botulinum toxin; Botox [tm]
Botulinumtoxin {n}; Botox {n} [tm] (kosmetisches Medikament gegen Falten) [med.]

botulism
Botulismus {m}; Nahrungsmittelvergiftung {f}

botulism
Lebensmittelvergiftung {f}

boubon white-eye
Maskarenenbrillenvogel {m} [ornith.]

Boucard's wren
Harlekinzaunkönig {m} [ornith.]

boudinage
Boudinage {f} [geol.]

boudoir (a lady's private room or dressing room)
Boudoir (Frauengemach, Ankleideraum)

bougainville honeyeater
Bougainvillehonigfresser {m} [ornith.]

bougainville monarch
Bougainvillemonarch {m} [ornith.]

bougainvilleas; bougainvillas (botanical genus)
Drillingsblumen {pl}; Bougainvilleas {pl}; Bougainvilles {pl} (Bougainvillea) (botanische Gattung) [bot.]

bough | boughs
Ast {m} | Äste {pl}

bought note | bought notes
Kaufanzeige {f} | Kaufanzeigen {pl}

bought note | bought notes
Wertpapierkaufbeleg {m} [fin.] | Wertpapierkaufbelege {pl}

bought-in material
Zulieferungsmaterial {n}

bougienage
Bougierung {f} [med.]

Bouguer anomaly
Bouguer-Schwereanomalie {f}

bouillabaisse ( Provençal fish soup)
Bouillabaisse {f} (provenzalische Fischsuppe) [cook.]

bouillon
Bouillon {f}; Fleischbrühe {f} [cook.]

boulangerite
Boulangerit {m} [min.]

boulder (unit of largest size in sedimentary rocks) | boulders
Felsblock {m}; Felsbrocken {m}; Gesteinsbrocken {m}; Geröllblock {m}; Feldstein {m} (größte Korngröße bei Sedimentgesteinen) [geol.] | Felsblöcke {pl}; Felsbrocken {pl}; Gesteinsbrocken {pl}; Geröllblocken {pl}; Feldsteine {pl}

boulder chat
Steinspringer {m} (Pinarornis plumosus) [ornith.]

boulder field
Blockfeld {n}

boulder field | boulder fields
Geröllfeld {f} [geol.] | Geröllfelder {pl}

boulder stream; rock stream; block stream; boulder train
Blockstrom {m}

boulder-clay [Br.]; glacial till [Am.]; till [Am.] (glacial sediment deposit)
Geschiebemergel {m}; Till {m} (eiszeitliche Sedimentablagerung) [geol.]

boulders
Findlingsgestein {n}

boulevard /Blvd/ | boulevards
Boulevard {n}; Prachtstraße {f} | Boulevards {pl}; Prachtstraßen {pl}

Boulton's batis
Boultonschnäpper {m} [ornith.]

Boulton's hill partridge
Boultonbuschwachtel {f} [ornith.]

bounce
Aufprall {m}

bounce
Hubschwingung {f}

bounce
Rückprall {m}

bounce in your hair
Schwung {m} im Haar

bounce-free
prellfrei {adj}

bounce; resilience; resiliency; elastic force; elasticity (material property)
Spannkraft {f}; Federkraft {f}; Rückfederung {f}; Federung {f}; (Materialeigenschaft) [techn.]

bouncer | bouncers
Rausschmeißer {m}; Türsteher {m} | Rausschmeißer {pl}; Türsteher {pl}

bouncer; bouncing ball | bouncers; bouncing balls
Aufsetzer {m}; Aufsetzerball {m} [sport] | Aufsetzer {pl}; Aufsetzerbälle {pl}

bouncing
Springen {n} des Flugzeugs (bei der Landung) [aviat.]

bouncing of conduct
Kontaktprellen {n}; Prellen {n} [techn.]

bouncy castle | bouncy castles
Hüpfburg {f} | Hüpfburgen {pl}

bound (book etc.) | hardbound; hardback; hardcover | clothbound
gebunden {adj} (Buch usw.) [print] | fest gebunden; mit festem Einband | leinengebunden

bound /bd/
gebunden /geb./

bound by instructions; subject to directives (from sb.)
weisungsgebunden {adj} (gegenüber jdm.) [adm.]

bound pair | bound pairs
Grenzpaar {n} | Grenzpaare {pl}

bound state
Bindungszustand {m}; gebundener Zustand {m} [phys.]

bound together
in einem Band

bound volume
Jahresband {m}

bound | bounds | upper bound | lower bound | least upper bound | greatest lower bound | left/right bound | statistical bound
Schranke {f} [math.] | Schranken {pl} | obere Schranke | untere Schranke | kleinste obere Schranke | größte untere Schranke | linke/rechte Schranke [statist.] | statistische Schranke

bound | to bound
Sprung {m}; Satz {m} | einen Satz machen; springen

boundary (line); demarcation line; demarcation; line | boundaries; demarcation lines; demarcations; lines
Grenzlinie {f} [geogr.] [übtr.] | Grenzlinien {pl}

boundary (topology)
Rand {m} (Topologie) [math.]

boundary condition | boundary conditions
Grenzbedingung {f} | Grenzbedingungen {pl}

boundary condition; marginal condition | boundary conditions; marginal conditions | dynamic boundary condition | natural boundary condition | cyclic boundary condition | essential boundary condition | boundary conditions at infinity
Randwertbedingung {f}; Randbedingung {f} [math.] | Randwertbedingungen {pl}; Randbedingungen {pl} | dynamische Randbedingung | natürliche Randbedingung | periodische Randbedingung | wesentliche Randbedingung | Randbedingungen im Unendlichen

boundary demarcation commission | boundary demarcation commissions
Grenzziehungskommission {f} [pol.] [adm.] | Grenzziehungskommissionen {pl}

boundary layer (on rotating disks) | boundary layers
Scheibengrenzschicht {f} [techn.] | Scheibengrenzschichten {pl}

boundary layer (semiconductors) | boundary layers
Unbeständigkeitsschicht {f} (Halbleiter) [electr.] | Unbeständigkeitsschichten {pl}

boundary layer bleed-off
Grenzschichtabblasung {f} [aviat.]

boundary layer control
Grenzschichtbeeinflussung {f} [aviat.]

boundary layer control system | boundary layer control systems
Grenzschichtkontrollsystem {f} [techn.] | Grenzschichtkontrollsysteme {pl}

boundary layer of a cell
Grenzfläche {f} einer Zelle [biochem.]

boundary layer phenomenon | boundary layer phenomenons
Grenzflächenphänomen {n} [biochem.] | Grenzflächenphänome {pl}

boundary layer resistance
Grenzflächenwiderstand {m}; Grenzschichtwiderstand {m} [bot.]

boundary layer separation
Grenzschichtablösung {f}; Grenzschichtabspaltung {f} [aviat.]

boundary layer suction
Grenzschichtabsaugung {f} [aviat.]

boundary layer theory
Grenzschichttheorie {f}

boundary layer | boundary layers | fluid-dynamic boundary layer | boundary layer between friction partners
Grenzschicht {f} [meteo.] [phys.] | Grenzschichten {pl} | fluiddynamische Grenzschicht | Grenzschicht zwischen Reibepartnern

boundary lights
Umgrenzungsfeuer {pl} [aviat.]

boundary marker | trig point
Grenzmarke {f} | Grenzmarke {f}

boundary pillar
Markscheide-Sicherheitspfeiler {m} [min.]

boundary point
Berührpunkt {m} [math.]

boundary point
Randpunkt {m} [math.]

boundary post | boundary posts
Grenzpfahl {m} | Grenzpfähle {pl}

boundary river | boundary rivers
Grenzfluss {m} | Grenzflüsse {pl}

boundary samples; boundery parts
Grenzmuster {n}; Teile an der Toleranzgrenze

boundary stone; border stone; parcel mark | boundary stones; border stones; parcel marks
Grenzstein {m}; Rainstein {m} | Grenzsteine {pl}; Rainsteine {pl}

boundary stress; limiting stress; failure stress
Grenzspannung {f}

boundary tree | boundary trees
Grenzbaum {m} [hist.] | Grenzbäume {pl}

boundary value problem /BVP/ (differential equations) | boundary value problems | Dirichlet boundary problem | Neumann boundary problem
Randwertaufgabe {f} /RWA/; Randwertproblem {n} /RWP/ (Differentialgleichungen) [math.] | Randwertaufgaben {pl}; Randwertprobleme {pl} | Dirichlet-Randwertaufgabe | Neumann'sche Randwertaufgabe

boundary value; marginal value (differential equations)
Randwert {m} (Differentialgleichungen) [math.]

boundary wall | boundary walls
Grenzmauer {f} | Grenzmauern {pl}

boundary zone infarction /BZI/; watershed infarction
Grenzzoneninfarkt {m}; Grenzlinieninfarkt {m} [med.]

boundary | northern Alps boundary | southern Alps boundary | eastern Alps boundary | western Alps boundary
Rand {m} [geogr.] | Alpennordrand {m} | Alpensüdrand {m} | Alpenostrand {m} | Alpenwestrand {m}

boundary; bound; boundary line | boundaries; bounds; boundary lines | upper bound | lower bound | within the bounds | to know no bounds | Out of bounds! | The lake forms a natural boundary between the countries.
Grenze {f}; Trennungslinie {f} | Grenzen {pl}; Trennungslinien {pl} | obere Grenze {f} | untere Grenze {f} | innerhalb der Grenzen | keine Grenzen kennen | Betreten verboten! | Der See bildet eine natürliche Grenze zwischen den Ländern.

bounded | bounded sequence | bounded function | bounded set | bounded variable | bounded above | bounded below
beschränkt {adj} [math.] | beschränkte Folge | beschränkte Funktion | beschränkte Menge | beschränkte Variable | nach oben beschränkt | nach unten beschränkt

bounded | bounded stream | The ground was bounded by the main road on one side and a meadow on the other.
begrenzt; umschlossen {adj} [geogr.] | begrenzter Wasserlauf | Der Platz war auf einer Seite von der Hauptstraße und auf der anderen von einer Wiese begrenzt.

bounded | to be bounded by law
eingeschränkt {adj} | gesetzlich eingeschränkt sein

boundedness
Beschränktheit {f} [math.]

bounder; hound | bounders; hounds
Schurke {m}; Schuft {m} | Schurken {pl}; Schufte {pl}

bounding
begrenzend; abgrenzend {adj}

bounding box | bounding boxes
Rahmen {m}; Begrenzungsrechteck {n} | Rahmen {pl}; Begrenzungsrechtecke {pl}

bounding machine
Bündelmaschine {f}

boundless
grenzenlos {adj}

boundless {adj}
unbegrenzt; unendlich {adj}

boundless; unbounded; limitless; unlimited
schrankenlos; grenzenlos {adj}

boundlessly
grenzenlos {adv}

boundlessness; unboundedness
Schrankenlosigkeit {f}; Grenzenlosigkeit {f}; Uferlosigkeit {f}

bounteous; big-hearted
großzügig; edelmütig {adj}

bounteously
freigiebig {adv}

bounteously
großzügig {adv}

bounteousness
Freigebigkeit {f}

bountiful {adj}
freigiebig {adj}; großzügig {adj}

bountiful {adj}
mildtätig {adj}; gütig {adj}

bountiful | a bountiful harvest
reichlich; üppig {adj} | eine reiche Ernte

bountifully
freigiebig {adv}

bounty (on sth.) | culling bounty | bounty on caught fish | bounty on a wanted person
staatliche Prämie {f} (für etw.) [adm.] | Abschussprämie {f} | Fangprämie {f} | Kopfgeld {n}

bounty hunter | bounty hunters
Kopfgeldjäger {m} | Kopfgeldjäger {pl}

bounty [poet.] | the bounty of nature; nature's bounty | Let's thank the Lord for his bounty.
großzügige Gaben {pl}; Überfülle {f} [poet.] | die Gaben der Natur | Danken wir dem Herrn für seine großzügigen Gaben.

bouquet garni
Kräutersträußchen {n}; Bouquet garni {n} [cook.]

bouquet; aroma; nose (of a wine) | to reveal its bouquet
Bukett {n}; Bouquet {n}; Weinblume {f}; Blume {f} (Geruch des Weines) [cook.] | sein Bukett entfalten

Bourbon | Bourbons
Bourbone {m}; Bourbonin {f} [pol.] [soc.] | Bourbonen {pl}; Bourboninnen {pl}

Bourdon-tube gauge
Rohrfeder-Manometer {n}

bourgeois
Bürger {m}

bourgeois
Bürger {m}; Spießer {m}

bourgeois; parish-pump; small-town; suburban
bürgerlich; kleinbürgerlich; kleinstädtisch; angestaubt; philisterhaft [geh.] {adj} [pej.]

bourgeoisie
Bürgertum {n}

Bourke's parrot
Bourkesittich {m} [ornith.]

bourn; bourne [obs.]
Grenze {f}; Limit {n}; Ziel {n}

bournonite; endellionite
Bournonit {m}; Schwarzspießglanz {m} [min.]

boustrophedonic (writing alternate lines in opposite directions)
bustrophedon; furchenwendig {adj} [ling.] (zeilenwiese abwechselnde Schreibrichtung)

bout
Kampf {m} [sport]

bout (fencing)
Gefecht {n} (Fechten) [sport]

bout | bouts
Runde {f} | Runden {pl}

boutique hotel
Boutique-Hotel {n}; kleines luxuriöses, teures Hotel

boutique; millinery | boutiques; millineries
Boutique {f} | Boutiquen {pl}

Bouvet Island
Bouvet-Insel {f} /BV/ [geogr.]

bouzouki
Bouzouki {f} [mus.]

bovids (zoological family)
Hornträger {pl}; Rinderartige {pl} (Bovidae) (zoologische Familie) [zool.]

bovine
Rinder…; Ochsen…

bovine animals; neat [archaic] | neat
Rindvieh {n} [agr.] | Stück Rindvieh

bovine brucellosis
Rinderbrucellose {f}; seuchenhaftes Verkalben {n} [med.] [zool.]

bovine tuberculosis
Rindertuberkulose {f} [agr.]

bovine [fig.]
doof; blöd; schwerfällig {adj}

bovine {adj}
einfältig; beschränkt {adj}

bow (of a ship)
Schiffsbug {m} [naut.]

bow (tied decorative ribbon) | bows | gift bow | pull bow
Schleife {f}; Masche {f} (zu Schlaufen gebundenes Zierband) | Schleifen {pl}; Maschen {pl} | Geschenkschleife {f}; Geschenkrosette {f} | Ziehschleife {f}

bow (to) | bows
Verbeugung {f}; Verneigung {f}; Bückling {m} [humor.]; Beugemann {m} [humor.] (vor) | Verbeugungen {pl}; Verneigungen {pl}

bow collector
Stromabnehmer {m}

bow flap; bow door; end prow | bow flaps; bow doors; end prows
Bugklappe {f} [naut.] | Bugklappen {pl}

bow hairs
Bogenhaare {pl} [mus.]

bow hunter | bow hunters
Bogenjäger {m} | Bogenjäger {pl}

bow imperfection; local imperfection
Vorkrümmung {f} [constr.]

bow light
Buglicht {n} des Ankerliegers [naut.]

bow line | bow lines
Bugleine {f} | Bugleinen {pl}

bow pedal
Sportpedal {n}

bow rake (garden tool) | bow rakes
Bügelrechen {m} (Gartengerät) | Bügelrechen {pl}

bow rudder (ship); bow plane (submarine)
Bugruder {n} [naut.]

bow saw; frame saw; bucksaw | bow saws; frame saws; bucksaws
Gestellsäge {f}; Zimmermannssäge {f} | Gestellsägen {pl}; Zimmermannssägen {pl}

bow string; bowstring | bow string; bowstrings
Bogensehne {f} | Bogensehnen {pl}

bow thruster; lateral-thrust unit
Bugstrahlruder {n} [naut.]

bow tie pasta; pasta bow ties; bow ties
Schleifchenudeln {pl}; Schleifchen {pl}; Mascherlnudeln {pl} [Ös.]; Mascherln {pl} [Ös.]; Schmetterlingsnudeln {pl} [cook.]

bow tie | bow ties
Querbinder {m}; Schleife {f}; Fliege {f} [Dt.] [Schw.]; Mascherl {n} [Ös.]; Schlips {m} [Schw.] [textil.] | Querbinder {pl}; Schleifen {pl}; Fliegen {pl}; Mascherl {pl}; Schlipse {pl}

bow wave | bow waves
Bugwelle {f} [naut.] | Bugwellen {pl}

bow wave | bow waves
Kopfwelle {f} [aviat.] [mil.] [phys.] | Kopfwellen {pl}

bow window | bow windows
Runderker {m} [arch.] | Runderker {pl}

bow | bows
Bogen {m} [mus.] | Bögen {pl}

bow | bows
Bogen {m} (hist. Waffe) | Bögen {pl}

bow-heavy; trim by the bow
buglastig {adj} [naut.]

bow-shaped slipper holder; carbon holder (on the current collector)
Schleifstückträger {m} (am Stromabnehmer) [electr.]

bow-wow
Wauwau {m} (Babysprache für Hund)

bow-wow ([children's speech] for a dog's bark) | 'What does the doggy say?' 'Bow-wow!'
wau-wau {interj} ([Kindersprache] für Hundebellen) | „Wie macht das Hundilein?“ „Wau-wau!“

bow; bows | in the bows | bluff-bowed ship; bluff-headed ship | from bow to stern
Bug {m} [naut.] | im Bug | Schiff mit vollem, breiten Bug | vom Bug bis zum Heck

Bowden pull wire; Bowden wire; Bowden cable; Bowden control (motor vehicle, bicycle) | Bowden pull wires; Bowden wires; Bowden cables; Bowden controls
Bowdenzugseil {n}; Bowdenzug {m} (oft fälschlich: Bautenzug); Seilzug {m}; Kabelzug {m} (Kfz, Fahrrad) [auto] | Bowdenzugseile {pl}; Bowdenzüge {pl}; Seilzüge {pl}; Kabelzüge {pl}

Bowden spiral (motor vehicle, bicycle)
Bowdenspirale {f} (Kfz, Fahrrad) [auto]

Bowden wire lever (motor vehicle, bicycle)
Bowdenzughebel {m} (Kfz, Fahrrad) [auto]

bowdlerisation [Br.]; bowdlerization [eAm.]
Bereinigung {f}; Zensur {f}

bowdlerization [eAm.]; bowdlerisation [Br.]; corruption | Sekander is a corruption of the first name Alexander.
Verballhornung {f} | Sekander ist eine Verballhornung des Vornamens Alexander.

bowdlerization [eAm.]; bowdlerisation [Br.]; expurgation
Säuberung {f} (eines Buches von anstößigen Stellen); Entfernen {n} von anstößigen Stellen

bowed string instrument; bow string instrument; bowed instrument; bow instrument; string instrument [coll.]; stringed instrument [coll.] | bowed string instruments; bow string instruments; bowed instruments; bow instruments; string instruments; stringed instruments
Streichinstrument {n} [mus.] | Streichinstrumente {pl}

bowed with grief
gramgebeugt {adj}

bowel
Darm {m}

bowel occlusion; intestinal obstruction; intestinal obturation; ileus | meconium ileus | adhesive ileus; commissural ileus [rare] | paralytic ileus and intestinal obstruction without hernia
Darmverschluss {m}; Ileus {m} [med.] | Darmverschluss durch Kindspech; Kindspech-Ileus; Mekonium-Ileus | Briden-Ileus | paralytischer Ileus und intestinale Obstruktion ohne Hernie

bowerbirds (zoological family)
Laubenvögel {pl} (Ptilonorhynchidae) (zoologische Familie) [ornith.]

bowhead whale; polar whale; great polar whale; arctic whale; arctic right whale; Greenland whale; Greenland right whale | bowhead whales; polar whales; great polar whales; arctic whales; arctic right whales; Greenland whales; Greenland right whales
Grönlandwal {m}; Polarwal {m} (Balaena mysticetus) [zool.] | Grönlandwale {pl}; Polarwale {pl}

bowhunting
Bogenjagd {f}; Jagd {f} mit Pfeil und Bogen

bowing (on stringed instruments)
Bogenführung {f} (bei Streichinstrumenten) [mus.]

bowing acquaintance
Grußbekanntschaft {f}

bowing technique (on stringed instruments)
Strichart {f} (bei Streichinstrumenten) [mus.]

bowl
Kübel {m} (eines Flachbaggers) [mach.]

bowl (of a chalice)
Kuppa {f}; Cuppa {f} (eines Kelchs) [art]

bowl cut; pudding-basin haircut
Topfschnitt {m}

bowl mill | bowl mills
Schüsselmühle {f} [techn.] | Schüsselmühlen {pl}

bowl of ice cream | bowls of ice cream
Schale {f} Eis; Eisbecher {m}; Coupe {m} [Schw.] [cook.] | Schalen {pl} Eis; Eisbecher {pl}; Coupen {pl}

bowl of the scraper
Kübel {m} des Kratzers [constr.]

bowl plant | bowl plants
Schalenpflanze {f} [bot.] | Schalenpflanzen {pl}

bowl | bowls
(schwere) Holzkugel {f}; Kugel {f} | Holzkugeln {pl}; Kugeln {pl}

bowl | bowls
Pfeifenkopf {m} | Pfeifenköpfe {pl}

bowl | bowls
Schüssel {f}; Becken {n}; Schale {f} | Schüsseln {pl}; Schalen {pl}

bowl; small dish | bowls; small dishes
Napf {m} | Näpfe {pl}

bowler (in cricket)
Werfer {m} [sport]

bowler hat [Br.]; bowler [Br.]; derby hat [Am.]; derby [Am.]; plug hat [Am.] [Austr.] [rare]; billycock [hist.]
Melone {f} (runder, steifer Herrenhut) [textil.]

bowler hat; felt hat | bowler hats; felt hats
Filzhut {m} | Filzhüte {pl}

bowlful | a bowlful of rice
Schüssel {f}; Teller {m} (Menge) | eine Schüssel Reis

bowling alley construction; bowling lane construction
Bowlingbahnenbau {m} [techn.]

bowling alley | bowling alleys
Bowlingbahn {f} | Bowlingbahnen {pl}

bowling alley; ninepins alley | bowling alleys
Kegelbahn {f} | Kegelbahnen {pl}

bowling ball | bowling balls
Bowlingkugel {f} | Bowlingkugeln {pl}

bowling green
Rasenplatz {m} für Kugelzielwerfen [sport]

bowling | game of skittles; skittles | nine-pin bowling; ninepins | ten-pin bowling; tenpins
Kegeln {n}; Kegelspiel {n} [sport] | Rasenkegeln | Kegeln (mit neun Kegeln) | Bowling (mit zehn Kegeln)

bowman
Vorschoter {m} [naut.]

bowriding (of a dolphin)
Bugwellenreiten {n} (eines Delfins) [zool.]

bowser [Br.]; fuel truck [Am.] (at the airport) | bowsers; fuel trucks
Betankungsfahrzeug {n}; Betankungswagen {m}; Tankfahrzeug {n} (am Flughafen) [aviat.] | Betankungsfahrzeuge {pl}; Betankungswagen {pl}; Tankfahrzeuge {pl}

bowsprit; bow sprit
Bugspriet {m}; Bugspriet {n} [naut.]

bowstring hemp; mother-in-law's tongue; snake plant; snake tongue (botanical genus) | viper's bowstring hemp; Saint George's sword
Bogenhanf {m}; Schwiegermutterzunge {f}; Bajonettpflanzen {pl} (Sansevieria) (botanische Gattung) [bot.] | Afrikanischer Sisal {m}; Beamtenspargel {m} [humor.] (Sansevieria trifasciata)

bowyer | bowyers
Bogenbauer {m} | Bogenbauer {pl}

box and cover
Deckeldose {f} [art]

box at end of block section (railway)
Blockendstelle {f} (Bahn)

box at entry to block section (railway)
Blockanfangsstelle {f} (Bahn)

box brooch
Dosenfibel {f} (Archäologie)

box charging (metallurgy)
Muldenzuführung {f} (Metallurgie)

box clasp (bracelet, watchstrap, jewellery)
Kastenschließe {f}; Kastenverschluss {m}; Steckverschluss {m} (Armband, Uhrband, Schmuck)

box column drill | box column drills
Ständerbohrmaschine {f} [techn.] | Ständerbohrmaschinen {pl}

box coupling | box couplings
Schalenkupplung {f} [techn.] | Schalenkupplungen {pl}

box cutter
Teppichmesser {n}; Cuttermesser {n}

box fitting | box fittings
Kästchenbeschlag {m} | Kästchenbeschläge {pl}

box frame | box frames
Kastenrahmen {m} | Kastenrahmen {pl}

box gauge
Kastenpegel {m}

box girder; boxgirder; hollow girder | box girders; boxgirders; hollow girders | top boxgirder
Kastenträger {m} | Kastenträger {pl} | oberer Kastenträger

box gutter | box gutters
Kastenrinne {f} | Kastenrinnen {pl}

box jellyfish (zoological class)
Würfelquallen {pl} (Cubozoa) (zoologische Klasse) [zool.]

box kite | box kites
Kastendrachen {m} | Kastendrachen {pl}

box number advertisement
Chiffreanzeige {f}

box number | box numbers | reply quoting box number
Chiffre {f}; Chiffrenummer {f} (in Anzeigen) | Chiffrenummern {pl} | Zuschriften unter Chiffre

box of chocolates; bonbonnière | boxes of chocolates
Pralinenschachtel {f}; Schachtel {f} Pralinen; Bonbonniere {f}; Bonboniere {f} [cook.] | Pralinenschachteln {pl}; Bonbonnieren {pl}; Bonbonieren {pl}

box of watercolours
Tuschkasten {m}

box office closing time
Kassenschluss {m}; Kassaschluss {m} [Ös.]

box office draw | box office draws
Zugstück {n} | Zugstücke {pl}

box office opening hours (theatre, cinema etc.)
Kassenöffnungszeiten {pl}; Kassaöffnungszeiten {pl} [Ös.] [Schw.] (Theater, Kino usw.)

box office opening time
Kasseneröffnung {f}; Kassaeröffnung {f} [Ös.]

box office record | box office records
Kassenrekord {m} | Kassenrekorde {pl}

box pallet | box pallets
Boxpalette {f} | Boxpaletten {pl}

box pleat | box pleats
Quetschfalte {f}; Kellerfalte {f} [textil.] | Quetschfalten {pl}; Kellerfalten {pl}

box service
Chiffredienst {m} (Annoncen etc.)

box stall; stall of a stable | box stalls; stalls of a stable
Stallbucht {f}; Stallbox {f} [agr.] | Stallbuchten {pl}; Stallboxen {pl}

box tree family; boxwood family [Am.] (botanical family)
Buchsbaumgewächse {pl} (Buxaceae) (botanische Familie) [bot.]

box trees; boxes; boxwoods [Am.] (botanical genus)
Buchsbäume {pl}; Buchse {pl} (Buxus) (botanische Gattung) [bot.] 

box truck | box trucks
Kofferfahrzeug {n} | Kofferfahrzeuge {pl}

box type tipper
Kastenkipper {m}

box | boxes
Box {f} (Pferdebox) | Boxen {pl}

box | boxes
Dose {f}; Gehäuse {n} | Dosen {pl}; Gehäuse {pl}

box | boxes
Loge {f}; Theaterloge {f} | Logen {pl}; Theaterlogen {pl}

box | boxes | telescope box | self-locking box and lid
Schachtel {f}; Kasten {m}; Kiste {f}; Behältnis {n} | Schachteln {pl}; Kästen {pl}; Kisten {pl}; Behältnisse {pl} | Stülpdeckelschachtel {f} mit tiefem Deckel | Stülpdeckelschachtel mit Zungenverschluss

box-keeper
Logenschließer {m} [hist.]

box-office success; box-office hit | box-office successes; box-office hits
Kassenerfolg {m}; Kassenschlager {m}; Kassenmagnet {m} | Kassenerfolgen {pl}; Kassenschlager {pl}; Kassenmagneten {pl}

box-office takings; box-office receipts
Einspielergebnis {n}; Einspielzahlen {pl} (Film, Theaterstück) [fin.] [art]

box-thorns; desert-thorns; wolfberries (botanical genus)
Bocksdorne {pl} (Lycium) (botanische Gattung) [bot.]

box-type window | box-type windows
Kastenfenster {n} [constr.] | Kastenfenster {pl}

box; case; chest; crate | boxes; cases; chests; crates
Kiste {f} | Kisten {pl}

Boxer Rebellion
Boxeraufstand {m} [hist.]

boxer shorts
Boxershorts {pl}

boxer; pugilist [humor.]; pug [coll.] | boxers; pugilists; pugs | amateur boxer | professional boxer; prizefighter
Boxer {m}; Boxerin {f}; Faustkämpfer {m}; Faustkämpferin {f} [sport] | Boxer {pl}; Boxerinnen {pl}; Faustkämpfer {pl}; Faustkämpferinnen {pl} | Amateurboxer {m} | Berufsboxer {m}; Profiboxer {m}

boxes and boxes of
kistenweise {adj} (viele Kisten)

boxidine
Boxidin {n} [chem.]

boxing contest
Faustkampf {m}

boxing fight; boxing match; boxing contest | boxing fights; boxing matches; boxing contests | Are you going to watch the big fight tonight?
Boxkampf {m} [sport] | Boxkämpfe {pl} | Schaust du dir den großen Boxkampf heute Abend an?

boxing glove | boxing gloves; mittens
Boxhandschuh {m} | Boxhandschuhe {pl}

boxing [Am.] | boxing for foreign shipment; boxing for export
Verpackung {f} in Kisten/Schachteln | Exportverpackung {f}

boxing; sport of boxing
Boxen {n}; Boxsport {m} [sport]

boxplot
Kastenplot {m}

boxroom
Kofferzimmer {n}

boxspring mattress
Boxspring-Matratze {f}; Matratze mit Taschenfederkern im Gestell

boxwood; box
Buchsbaumholz {n} [agr.]

boxy {adj}
kastenförmig {adj}; kastig {adj}; kastenartig {adj}

boy singer | boy singers
Sängerknabe {m} [mus.] | Sängerknaben {pl}

boy soprano singer; boy treble (singer) | boy soprano singers; boy treble singers
Sopranist {m} [mus.] | Sopranisten {pl}

boy waiter
Pikkolo {m}

boy wonder; wonder boy | boy wonders; wonder boys
Wunderknabe {m} | Wunderknaben {pl}

Boy, oh boy!
Junge, Junge!

boy; boyo [Ir.] | boys; boyos | little boy | atta boy
Junge {m} [Norddt.] [Mitteldt.]; Bub {m} [Süddt.] [Ös.] [Schw.]; Knabe {m} [geh.] | Jungen {pl}; Buben {pl}; Knaben {pl} | Bübchen {n} | braver Junge

boycott | joint boycott
Boykott {m} | gemeinsamer Boykott

boycotter; party responding to a boycott request
Sperrer {m}; Boykottierende {m,f}; Boykottierender

boycotting
Boykottierung {f}

boygroup | boygroups
Boygroup {f} [mus.] | Boygroups {pl}

boyhood
Kindheit {f}; Jugend {f}; Knabenalter {n}

boyish
jungenhaft [Norddt.] [Mitteldt.]; bubenhaft [Süddt.] [Ös.] [Schw.], spitzbübisch; bübisch [selten]; knabenhaft [veraltet] {adj}

boyishly
knabenhaft {adv}

boyishly {adv}
jungenhaft {adv}

boyishness
Knabenhaftigkeit {f}

Boyle temperature
Boyle-Temperatur {f} [phys.]

Boys will be boys.
Jungen sind nun einmal so.

boys' choir | boys' choirs | Vienna Boys' Choir
Knabenchor {m} [mus.] | Knabenchöre {pl} | Wiener Sängerknaben

boys' class | boys' classes
Jungenklasse {f} | Jungenklassen {pl}

boys' school; school for boys | boys' schools; schools for boys
Jungenschule {f} [school] | Jungenschulen {pl}

boysenberry (cross)
Boysenbeere {f} (Rubus ursinus × idaeus) (Kreuzung) [bot.]

brace
Stützband {n}; Gurt {m}; Tragband {n}

brace
Zweig {m}

brace bit | brace bits
Zentrumsbohrer {m}; Bohrer {m} für Bohrwinden | Zentrumsbohrer {pl}; Bohrer {pl} für Bohrwinden

brace position; crash position
Schutzhaltung {f} (Flugzeugunfallsicherung) [aviat.]

brace | braces
Bohrwinde {f} [mach.] | Bohrwinden {pl}

braceless; unbraced
verspannungslos; unverspannt {adj} [techn.]

bracelet | bracelets | charm bracelet
Armband {n}; Armreif {m}; Armreifen {m} | Armbänder {pl}; Armreifen {pl} | Armband mit Anhängern

bracer
Armschutz {m}

bracers | bracers
Armschiene {f} | Armschienen {pl}

braces clip
Hosenträgerklipp {m}

brachial valve; dorsal valve (of lamp shells) | brachial valves; dorsal valves
Armklappe {f}; Brachialklappe {f}; Dorsalklappe {f} (von Armfüßern) [anat.] [zool.] | Armklappen {pl}; Brachialklappen {pl}; Dorsalklappen {pl}

brachyanticline
Brachyantiklinale {f} [geol.]

brachycephalia; brachycephalism; brachycrania
Rundköpfigkeit {f}; Kurzköpfigkeit {f}; Kurzschädeligkeit {f}; Brachyzephalie {f}; Brachyzephalismus {m} [med.]

brachycephalic; brachycephalous; brachycranial; brachycranic
rundköpfig; kurzköpfig; kurzschädelig; brachyzephal {adj} [med.]

brachypterois lionfish (zoological genus) | pygmy lionfish; sawtooth scorpionfish
Brachypterois-Feuerfische {pl} (Brachypterois) (zoologische Gattung) [zool.] | Zwergfeuerfisch {m} (Brachypterois serrulata)

brachyramphus murrelets (zoological genus) | marbled murrelet | Kittlitz's murrelet | long-billed murrelet
Brachyramphus-Alke {pl} (Brachyramphus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Marmelalk {m} (Brachyramphus marmoratus) | Kurzschnabelalk {m} (Brachyramphus brevirostris) | Langschnabelalk {m}; Kamtschatka-Marmelalk {m} (Brachyramphus perdix)

brachytherapy
Brachytherapie {f} [med.]

bracing
belebend; anregend {adj}

bracing climate
Reizklima {n}

bracing strut | bracing struts
Aussteifungsstab {m} | Aussteifungsstäbe {pl}

bracing wire
Drahtverspannung {f}

bracing {adj}
erfrischend {adj}

bracing; strut of a scaffolding
Schwert {n} (Diagonale an einem Gerüst) [constr.]

bracing; strutting; stiffing; stiffening | bracings; struttings; stiffings; stiffenings | trench bracing
Verstrebung {f}; Versteifung {f}; Aussteifung {f}; Absteifung {f} [constr.] | Verstrebungen {pl}; Versteifungen {pl}; Aussteifungen {pl}; Absteifungen {pl} | Grabenverbau {m}; Grabenaussteifung {f}

bracken
Farnkraut {n}

bracken fern family (botanical family)
Adlerfarngewächse {pl}; Schüsselfarngewächse {pl} (Dennstaedtiaceae) (botanische Familie) [bot.]

bracken fern; common bracken
Adlerfarn {m} (Pteridium aquilinum) [bot.]

bracket
Böckchen {n}

bracket
Krageisen {n} [techn.]

bracket (skating figure)
Gegendreier {m} (Eiskunstlauffigur) [sport]

bracket term; parenthetic expression | bracket terms; parenthetic expressions
Klammerausdruck {m} [math.] | Klammerausdrücke {pl}

bracket | brackets
Halter {m}; Konsole {f} | Halter {pl}; Konsolen {pl}

bracket | brackets
Lasche {f} | Laschen {pl}

bracket | brackets
Winkel {m}; Bügel {m}; Schelle {f} [techn.] | Winkel {pl}; Bügel {pl}; Schellen {pl}

bracket | brackets
Bühne {f} (über einem Schacht) [min.] | Bühnen {pl}

bracket | brackets | open bracket, ten plus x, close bracket | to appear in/within brackets; to be given in/within brackets | to put sth. in brackets (word, number)
Klammerzeichen {n}; Klammer {f} [print] | Klammerzeichen {pl}; Klammer {pl} | Klammer auf, zehn plus x, Klammer zu | in Klammer/Klammern stehen | etw. in Klammer / in Klammern setzen (Wort, Zahl)

bracketing
Einschwenken {n} auf den Leitkurs; Einfliegen {n} eines Leitstrahls [aviat.]

bracketing method
Einschlussverfahren {m} [math.]

brackish
Brackwasser…

brackish water
Brackwasser {n}

brackish; saltish; fluviomarine; subsaline; mesohaline
halbsalzig; brackig {adj}

bract | bracts
Tragblatt {n}; Deckblatt {n}; Knospendeckblatt {n}; Braktee {f} [bot.] | Tragblätter {pl}; Deckblätter {pl}; Knospendeckblätter {pl}

bract; bractea (of hops)
Doldenblatt {n} (des Hopfens) [bot.]

brad | brads
Zwecke {f}; Drahtstift {m}; Stift {m} | Zwecken {pl}; Drahtstifte {pl}; Stifte {pl}

Bradfield's hornbill
Felsentoko {m} [ornith.]

Bradfield's swift
Damarasegler {m} [ornith.]

Bradford (city in England, Great Britain)
Bradford (Stadt in England, Großbritannien) [geogr.]

bradycardia; abnormally slow heartbeat
Bradycardie {f}; zu niedrige Herzfrequenz [med.]

bradycrotic
pulsverlangsamt; bradykrot {adj} [med.]

bradykinesia
Bewegungsverlangsamung {f}; Verlangsamung {f} der Bewegungsabläufe; Bradykinese {f} [med.]

bradykinetic
bradykinetisch {adj} [med.]

bradykininogen
Bradykininogen {n} [med.]

bradylexia
verlangsamtes Lesen {n}; Verlangsamung {f} der Lesegeschwindigkeit; Bradylexie {f} [med.]

bradypnoea; slow breathing
Bradypnoe; verminderte Atemfrequenz {f} [med.]

braggadocio
Prahlerei {f}

bragging
prahlend; angeberisch {adj}

Brahmanic
brahmanisch {adj} [soc.]

Brahmanism
Brahmanismus {m} [relig.]

Brahmaputra (river)
Brahmaputra {m} (Fluss) [geogr.]

Brahmin
Brahmane {m} [soc.]

brahminy kite
Brahminenweih {m} [ornith.]

braid
Litzen {pl} [mil.]

braid (of cables) | no-core braid | braided conductor
Umflechtung {f}; Geflecht {n} (von Kabeln) [electr.] | hohles Geflecht | leitendes Geflecht

braid termination
Kabelschirmanschluss {m}

braid | braids | flat braid | round braid | zigzag braid; zigzag border ribbon
Flechtartikel {m}; geflochtener Artikel {m} [textil.] | Flechtartikel {pl}; geflochtene Artikel {pl} | Flachgeflecht {n}; Flechtborte {f}; Litze {f} | Rundgeflecht {n}; Flechtkordel {f} | Zickzack-Borte {f}; Zackenlitze {f}

braided seal
Geflechtdichtung {f}

braided sleeve
Geflechtschlauch {m}

braided wire; braid wire; braid (coaxial cable etc.)
geflochtener Draht {m}; Schirmgeflecht {n} (Koaxialkabel usw.) [electr.] [telco.]

braidism; hypnotism
Hypnotismus {m}; Braidismus {m} [psych.] [hist.]

braille display; braille terminal
Brailledisplay {n} [comp.]

braille line | braille lines
Braillezeile {f} (Lesegerät in Blindenschrift) [comp.] | Braillezeilen {pl}

braille; embossed printing (for the blind) | braille books
Blindenschrift {f}; Brailleschrift {f}; Reliefdruck {m} für Blinde | Bücher in Blindenschrift

brain activity
Hirnaktivität {f} [med.]

brain basement
Basalhirn {n} [anat.]

brain case; brain pan; cerebral cranium; neurocranium
Gehirnschädel {m}; Hirnschädel {m}; Neurokranium {n} [anat.]

brain cell | brain cells | to use your little grey cells [Br.] / gray cells [Am.] [humor.]
Gehirnzelle {f} [anat.] | Gehirnzellen {pl} | seine kleinen grauen Zellen anstrengen [humor.]

brain centre [Br.]; brain center [Am.] | brain centres; brain centers
Hirnzentrum {n}; Gehirnzentrum {n} [anat.] | Hirnzentren {pl}; Gehirnzentren {pl}

brain damage
Gehirnschaden {m} [med.]

brain damage | brain damages
Hirnschaden {m}; Hirnschädigung {f} [med.] | Hirnschäden {pl}; Hirnschädigungen {pl}

brain death; cerebral death; irreversible coma
Hirntod {m}; irreversibles Koma {n} [med.]

brain disease | brain diseases
Hirnerkrankung {f}; Hirnkrankheit {f} [med.] | Hirnerkrankungen {pl}; Hirnkrankheiten {pl}

brain fart [vulg.] | brain farts
Gehirnfurz {m} [pej.] [vulg.] | Gehirnfurze {pl}

brain pacemaker | brain pacemakers
Hirnschrittmacher {m} [med.] | Hirnschrittmacher {pl}

brain research
Hirnforschung {f}; Gehirnforschung {f} [med.]

brain researcher | brain researchers
Hirnforscher {f}; Gehirnforscher {f} [med.] | Hirnforscher {pl}; Gehirnforscher {pl}

brain stem
Hirnstamm {m}; Stammhirn {n} [anat.]

brain stimulation | deep brain stimulation /DBS/
Hirnstimulation {f} [med.] | tiefe Hirnstimulation

brain sugar; galactose
Schleimzucker {m}; Galaktose {f}; Galactose {f} [biochem.]

brain teaser | brain teasers
Kopfnuss {f} (Denkaufgabe) | Kopfnüsse {pl}

brain training; brain calisthenics [Am.]
Gehirntraining {n}; Gehirnjogging {n} [psych.]

brain trust
Beratergruppe {f}

brain truster [Am.]
Brain-Truster {m}

brain wave activity
Hirnstromaktivität {f}; Aktivität der Hirnstromwellen [med.]

brain waves
Hirnstromwellen {pl}

brain weight
Hirngewicht {n}

brain work
Geistesarbeit {f}

brain | brains | left brain | right brain
Gehirn {n}; Hirn {n}; Denkapparat {m} [humor.] [anat.] | Gehirne {pl}; Hirne {pl} | linkes Hirn | rechtes Hirn

brain-dead [Br.]; braindead [Am.]
gehirntot; hirntot {adj} [med.]

brain-dead [fig.]
gehirnamputiert {adj} [ugs.] [übtr.]

brain-injured | brain-injured child
hirngeschädigt {adj} | hirngeschädigtes Kind

brainbox [Br.]; brainiac [Am.]; rocket scientist [Am.] [coll.] | You don't have to be a brainbox/rocket scientist to understand that.
Superhirn {n}; Intelligenzbestie {f} [ugs.] | Man muss keine Intelligenzbestie sein, um das zu verstehen.

brainchild
Geistesprodukt {n}

brainchild
geistiges Produkt {n}; Idee {f}; Erfindung {f}

brainless
hirnlos; einfältig {adj}

brainlessy
hirnlos; einfältig {adj}

brainpower | human brainpower and robotic intelligence | Humans use only a small fraction of their brainpower.
Verstandeskraft {f}; Gehirnkapazität {f} | menschliche Verstandeskraft und Roboterintelligenz | Der Mensch nutzt nur einen Bruchteil seiner Gehirnkapazität.

brains; brain
Verstand {m}; Grips {m}; Köpfchen {n}

brainstem syndrome | brainstem syndromes
Hirnstammsyndrom {n} [med.] | Hirnstammsyndrome {pl}

brainstorm [Am.] (harebrained idea) | Her latest brainstorm is to convert the garage into an apartment.
verrückte Idee {f}; verrückter Einfall {m}; Schnapsidee {f} | Ihr neuester Einfall ist, die Garage in eine Wohnung umzuwandeln.

brainstorm [Br.]; brainsnap [Br.] | to have a brainstorm and do sth. | Then I had a brain snap. | She had a brainstorm in the exam and answered only one question.
Aussetzen {n} des Verstands; geistige Blockade {f}; Blackout {n} | in einem Anfall von geistiger Umnachtung etw. tun | Da hat bei mir der Verstand ausgesetzt.; Da hatte ich ein Blackout. | Sie hatte bei der Prüfung eine geistige Blockade und beantwortete nur eine einzige Frage.

braintrust
Expertengremium {n}

brainwashing; brainwash
Gehirnwäsche {f}

brainwave [Br.]; brainstorm [Am.] [coll.] | brainwaves; brainstorms | to have a brainwave, to have a brainstorm
Geistesblitz {m} | Geistesblitze {pl} | einen Geistesblitz haben; die Idee haben; die Erleuchtung haben

brainworker | brainworkers
Geistesarbeiter {m}; Geistesarbeiterin {f} | Geistesarbeiter {pl}; Geistesarbeiterinnen {pl}

brainy
gescheit {adj}

braised meat; pot roast; braised beef
Schmorbraten {m} [cook.]

Braised Ox Cheeks (on a menu)
Geschmorte Ochsenbacken (auf der Speisekarte) [cook.]

braising steak
Schmorfleisch {n} [cook.]

brake
Unterholz {n}; Farn {m}

brake adjustment
Bremsnachstellung {f}; Bremseneinstellung {f}; Bremseinstellung {f} [techn.]

brake air conduit; train pipe; train line (railway) | brake air conduits; train pipes; train lines
Bremsleitung {f} (Bahn) [techn.] | Bremsleitungen {pl}

brake air hose; brake hose (railway)
Bremsschlauch {f} (Bahn) [techn.]

brake application (railway) | premature brake application
Bremsanlegen {n} (Bahn) | unbeabsichtigtes Bremsanlegen; unzeitiges Bremsanlegen

brake arm | brake arms | outer brake arm | inner brake arm
Bremsbügel {m} [techn.] | Bremsbügel {pl} | Bremsbügel außen | Bremsbügel innen

brake assistant; braking assistant; emergency brake assist /EBA/; brake assist | brake assistants; braking assistants; emergency brake assists; brake assists
Bremsassistent {m} [auto] | Bremsassistenten {pl}

brake balance
Bremskraftverteilung {f}

brake band piston | brake band pistons
Bremsbandkolben {m} [auto] | Bremsbandkolben {pl}

brake band; braking band; brake strap | brake bands; braking bands; brake straps
Bremsband {n} [auto] | Bremsbänder {pl}

brake block (railway) | brake blocks
Bremsschuh {m}; Bremsklotz {m}; Bremsblock {m} (Bahn) | Bremsschuhe {pl}; Bremsklötze {pl}; Bremsblöcke {pl}

brake block holder (railway) | brake block holders
Bremsklotzhalter {m} (Bahn) | Bremsklotzhalter {pl}

brake block holder | brake block holders
Bremsklotzschuh {m} (Scheibenbremse) [auto] | Bremsklotzschuhe {pl}

brake block shoe
Bremsklotzsohle {m} [techn.]

brake bosses
Bremssockel {m}

brake cable
Bremskabel {n}

brake caliper run-out
Bremsscheibenschlag {m} [auto]

brake calliper [Br.]/caliper [Am.]; calliper [Br.]/caliper [Am.] (of the disk brake)
Bremssattel {m}; Bremszange {f}; Sattel {m} (der Scheibenbremse) [auto]

brake changeover (railway)
Bremsartwechsel {m} (Bahn)

brake circuit scheme
Bremskreisaufteilung {f} [auto]

brake circuit | brake circuits
Bremskreis {m} [auto] | Bremskreise {pl}

brake cleaning
Bremsenreinigung {f} [techn.]

brake clearance adjustment
Bremsennachstellung {f} [auto]

brake clip; brake gripper (railway) | brake clips; brake grippers
Bremsbacke {f} (Bahn) | Bremsbacken {pl}

brake combination
Bremskombination {f} [techn.]

brake cone
Bremskonus {m} [techn.]

brake control
Bremssteuerung {f} [electr.] [techn.]

brake control loop | brake control loops
Bremsregelkreis {m} [auto] | Bremsregelkreise {pl}

brake cover | brake cover
Bremsdeckel {m}; Bremshaube {f} [techn.] | Bremsdeckel {pl}; Bremshauben {pl}

brake cylinder | brake cylinders
Bremszylinder {m} [techn.] | Bremszylinder {pl}

brake design type; type of brake (car, train) | brake design types; types of brake
Bremsbauart {f} (Auto, Bahn) | Bremsbauarten {pl}

brake disc [Br.]; brake disk [Am.]; rotor [Am.] | brake discs; brake disks; rotors
Bremsscheibe {f} | Bremsscheiben {pl}

brake drum | brake drums
Bremstrommel {f} | Bremstrommeln {pl}

brake dust
Bremsenstaub {m} [auto]

brake elements
Bremselemente {pl} [auto]

brake fade; brake fading
Bremsschwund {m}; Nachlassen {n} der Bremswirkung (durch Erwärmung)

brake failure (motor vehicle, railway)
Bremsversagen {n}; Ausfall {m} der Bremsen (Kfz, Bahn) [auto]

brake ferns (botanical genus) | ladder brake fern; ladder brake; ladder fern | Cretan brake fern; Cretan brake; ribbon fern
Saumfarne {pl} (Pteris) (botanische Gattung) [bot.] | Bandförmiger Saumfarn {m}; Gebänderter Saumfarn {m} (Pteris vittata) | Kretischer Saumfarn {m} (Pteris cretica)

brake fluid level switch
Bremsflüssigkeits-Niveauschalter {m} [techn.]

brake fluid | brake fluids
Bremsflüssigkeit {f} [auto] | Bremsflüssigkeiten {pl}

brake for goods trains [Br.]; brake for freight trains [Am.]; brake type G (railway)
Güterzugbremse {f} (Bahn)

brake force regulation (railway)
Bremskraftregelung {f}; Bremskrafteinstellung {f} (Bahn)

brake force; braking force; braking power | brake forces; braking forces; braking powers
Bremskraft {f} | Bremskräfte {pl}

brake gear; brake equipment (railway)
Bremsausrüstung {f}; Bremsbestandteile {pl} (Bahn)

brake hose; flexible brake hose | brake hoses; flexible brake hoses
Bremsschlauch {m} | Bremsschläuche {pl}

brake induction coil | brake induction coils
Bremsdrosselspule {f} [electr.] | Bremsdrosselspulen {pl}

brake judder
Bremsenrubbeln {n} [auto]

brake lamp switch | brake lamp switches
Bremslichtschalter {m} | Bremslichtschalter {pl}

brake lever sleeve
Bremshebelüberzug {m}

brake lever | drop handlebar brake lever | touring brake lever | extension brake lever
Bremshandhebel {m} | Renn-Handhebel | Touren-Handhebel | Zusatz-Handhebel

brake lever; brake arm
Bremshebel {m}; Bremsarm {m}

brake leverage
Bremsübersetzung {f}; Übersetzung {f} im Bremsgestänge

brake lifting device
Bremslüfter {m} [techn.]

brake lifting path
Bremslüftweg {m} [techn.]

brake light; stop light; brake lamp; stop lamp | brake lights; stop lights; brake lamps; stop lamps
Bremslicht {n}; Bremsleuchte {f} [auto] | Bremslichter {pl}; Bremsleuchten {pl}

brake line | brake lines
Bremsleitung {f} | Bremsleitungen {pl}

brake lining lathe
Bremsbelagabdrehmaschine {f} [mach.]

brake lining rivet; brake covering rivet | brake lining rivet s; brake covering rivets
Bremsbelagniete {f} [auto] | Bremsbelagnieten {pl}

brake lining; brake covering; brake facing (in drum brakes) | brake linings; brake coverings; brake facings
Bremsbelag {m} (bei Trommelbremsen) [auto] | Bremsbeläge {pl}

brake magnet; braking magnet; retarding magnet | brake magnets; braking magnets; retarding magnets
Bremsmagnet {m} [techn.] | Bremsmagnete {pl}

brake mechanism | brake mechanisms
Bremsvorrichtung {f} | Bremsvorrichtungen {pl}

brake module | brake modules
Bremsmodul {n} [techn.] | Bremsmodule {pl}

brake motor
Bremsmotor {m} [mach.]

brake operating conditions (railway)
Bremsart {f} (Bahn)

brake pad wear (disk brake)
Bremsbelagverschleiß {m} (Scheibenbremse) [auto]

brake pad | brake pads
Bremsschuh {m} | Bremsschuhe {pl}

brake pad; disk pad; friction pad (in disk brakes) | brake pads; disk pads; friction pads
Bremsklotz {m}; Bremsbelag {m}; Scheibenbremsbelag {m} [geh.]; Bremsgummi {m} [ugs.]; Belagsegment {n} [selten] (bei Scheibenbremsen) [auto] | Bremsklötze {pl}; Bremsbeläge {pl}; Scheibenbremsbeläge {pl}; Bremsgummis {pl}; Belagsegmente {pl}

brake pad; pad (bicycle) | brake pads; pads
Bremsklotz {m} (Fahrrad) | Bremsklötze {pl}

brake parachute; drag parachute; landing parachute; drogue (aerospace) | brake parachutes; drag parachutes; landing parachutes; drogues
Bremsfallschirm {m}; Bremsschirm {m} (Luft- und Raumfahrt) [aviat.] | Bremsfallschirme {pl}; Bremsschirme {pl}

brake part
Bremsenteil {m} [mach.] [techn.]

brake pedal travel
Bremspedalweg {m} [auto]

brake pedal | brake pedals
Bremspedal {n} [auto] | Bremspedalen {pl}

brake power distributor | brake power distributors
Bremskraftverteiler {m} [auto] | Bremskraftverteiler {pl}

brake power; brake performance
Bremsleistung {f}

brake pressure
Bremsdruck {m} [auto]

brake pressure sensor
Bremsdrucksensor {m} [electr.] [techn.]

brake pull cable; brake cable; brake wire | brake pull cables; brake cables; brake wires | arrester wire (aircraft carrier)
Bremsseilzug {m}; Bremsseil {n} [auto] | Bremsseilzüge {pl}; Bremsseile {pl} | elastisches Bremsseil (Flugzeugträger) [aviat.]

brake pull to one side
Bremsenschiefziehen {n} [auto]

brake rectifier
Bremsgleichrichter {m} [techn.]

brake release pedal (railway)
Bremsauslösepedal {n} (Bahn)

brake release time; release time (railway)
Bremsentleerungszeit {f}; Entleerungszeit {f} (Bahn)

brake repair device
Bremseninstandsetzungsmaschine {f} [mach.]

brake reservoir; brake tank (railway) | brake reservoirs; brake tanks | filling of brake reservoirs; filling of brake tanks
Bremsbehälter {m} (Bahn) | Bremsbehälter {pl} | Füllen der Bremsbehälter

brake resistance
Bremswiderstand {m}

brake rigging
Bremsgestänge {n}

brake ring | brake rings
Bremsring {m} [techn.] | Bremsringe {pl}

brake rod | brake rods
Bremszugstange {f} [techn.] | Bremszugstangen {pl}

brake service; relining
Bremsendienst {m}; Austausch der Bremsbeläge {m} [auto]

brake set screw | brake set screws
Bremseinstellschraube {f} [techn.] | Bremseinstellschrauben {pl}

brake shoe; shoe (in drum brakes) | brake shoes; shoes | primary shoe; leading show
Bremsbacke {f} (bei Trommelbremsen) [auto] | Bremsbacken {pl} | auflaufende Backe; Auflaufbacke

brake sign
Bremszeichen {n} [techn.]

brake spindle | brake spindles
Bremsspindel {f} [techn.] | Bremsspindeln {pl}

brake spring
Bremsfeder {f}

brake squeal
Bremsenquietschen {n}

brake structure
Bremsverband {m} [techn.]

brake system warning light
Bremsanlagenwarnlicht {n} [techn.]

brake system; braking system | brake systems; braking systems | hydraulic brakes | operational brake system; service braking system
Bremsanlage {f}; Bremssystem {n} [auto] | Bremsanlagen {pl}; Bremssysteme {pl} | hydraulische Bremsanlage | Betriebsbremsanlage {f}; Betriebsbremssystem {n}

brake test signal | brake test signals
Bremsprobesignal {n} [techn.] | Bremsprobesignale {pl}

brake test stand; brake testing station | brake test stands; brake testing stations
Bremsprüfstand {m}; Bremsenprüfstand {m} [auto] | Bremsprüfstände {pl}; Bremsenprüfstände {pl}

brake test | brake tests | standing brake test (railway)
Bremsprüfung {f}; Bremsprobe {f} [techn.] | Bremsprüfungen {pl}; Bremsproben {pl} | Bremsprobe im Stillstand (Bahn)

brake tester | brake testers
Bremsprüfgerät {n} | Bremsprüfgeräte {pl}

brake valve | brake valves | trailer brake valve
Bremsventil {n} [auto] | Bremsventile {pl} | Anhänger-Bremsventil {n}

brake washer | brake washers
Bremsteller {m} | Bremsteller {pl}

brake wear sensor | brake wear sensors
Bremsverschleißsensor {m} [techn.] | Bremsverschleißsensoren {pl}

brake | brakes | rear brake | spring-loaded brake | to jam on the brakes | to line a brake | to reline a brake | to apply the brake | to pull / put on / set the brake (railway)
Bremse {f} [techn.] | Bremsen {pl} | hintere Bremse {f} | Federkraftbremse {f}; Federspeicherbremse {f} | auf die Bremse treten | eine Bremse belegen | eine Bremse neu belegen | die Bremse betätigen | die Bremse anziehen (Bahn)

brake-lining adhesive
Bremsbelagklebestoff {m} [techn.]

brake-lining drill
Bremsbelagbohrmaschine {f} [mach.]

brake-pressure control
Bremsdruckregelung {f} [auto]

brake-pressure reducer | brake-pressure reducers
Bremsdruckminderer {m} [auto] | Bremsdruckminderer {pl}

brake-pressure sensor | brake-pressure sensors
Bremsdrucksensor {m} [auto] | Bremsdrucksensoren {pl}

brake-pressure warning light
Bremsdruck-Warnleuchte {f} [auto]

braked weight
Bremsgewicht {n}

brakeman | brakemen
Bremser {m} | Bremser {pl}

brakeman's cab
Bremserhaus {n}

brakes function properly
Bremsen in Ordnung {f} [comp.] [techn.]

braking characteristic | braking characteristics
Bremscharakteristik {f}; Bremsdiagramm {n}; Bremskennlinie {f} [auto] | Bremscharakteristiken {pl}; Bremsdiagramme {pl}; Bremskennlinien {pl}

braking chart (railway) | braking charts
Bremstafel (Bahn) {f} | Bremstafeln {pl}

braking controller
Bremsschalter {m} [techn.]

braking cycle (railway) | braking cycles
Bremsfolge {f} (Bahn) | Bremsfolgen {pl}

braking deceleration
Bremsverzögerung {f} [auto]

braking decline; braking incline; gravity incline; go-devil incline; self-acting incline; down brow; brake brow; jig brow; ginney
Bremsberg {m} [min.]

braking distance
Bremsweg {m}

braking effect
Bremswirkung {f}

braking energy
Bremsenergie {f} [techn.]

braking force coefficient
Bremskraftkoeffizient {m}

braking force compensator; compensator | braking force compensators; compensators
Bremskraftregler {m} [auto] | Bremskraftregler {pl}

braking growl
Bremsrubbeln {n}

braking hop
Bremssprung {m}

braking of the tare (railway)
leergewichtsabhängige Bremsstellung {f} (Bahn)

braking ratio (railway)
Bremsbewertungszahl {f} (Bahn)

braking reactor | braking reactors
Bremsdrossel {f} [electr.] | Bremsdrosseln {pl}

braking response
Bremsverhalten {n}; Bremseigenschaften {pl} [auto]

braking rocket; retroactive rocket; retrorocket (aerospace) | braking rockets; retroactive rockets; retrorockets
Rücktriebrakete {f}; Bremsrakete {f} (Luft- und Raumfahrt) | Rücktriebraketen {pl}; Bremsraketen {pl}

braking stability
Fahrstabilität {f} beim Bremsen

braking torque
Bremsmoment {n}

braking torque control
Bremsmomentenregelung {f} [electr.] [techn.]

braking | braking to a stop; stopping brake (railway) | braking in curve | gradual braking; gradual application of the brake (railway) | approach braking (railway)
Bremsvorgang {m}; Bremsen {n}; Abbremsen {n}; Bremsung {f} | Anhaltebremsung {f}; Stoppbremsung {f} (Bahn) | Bremsen in der Kurve | abgestuftes Bremsen; stufenweises Bremsen; Stufenbremsen; stufenweise Bremsung (Bahn) | kuppelreifes Bremsen; Auflaufbremsung {f} (Bahn)

brambles
stachelige Sträucher {pl}; stacheliges Gestrüpp {pl} (in freier Natur) [bot.]

brambly (of a garden etc.)
von Gestrüpp überwuchert {adj} (Garten usw.)

brambly [fig.] (relationship with sb. etc.)
borstig; ruppig; rau; unfreundlich {adv} (Verhältnis zu jdm. usw.) [soc.]

bran bath
Kleiebad {n}

bran | oat bran
Kleie {f} | Haferkleie {f}

bran-coloured flycatcher
Rosttyrann {m} [ornith.]

branch
Abzweigung {f}; Abzweig…

branch
Expositur {f}

branch
Zweigbetrieb {m} [econ.]

branch (nuclear engineering)
Zerfallsanteil {m}; Zweig {m} (Kerntechnik)

branch (of a supply network) | conjugate branches
Zweig {m} (eines Leitungsnetzes) [electr.] | entkoppelte Zweige {pl}

branch address; jump address | branch addresses; jump addresses
Sprungadresse {f} [comp.] | Sprungadressen {pl}

branch apophysis; vein branch; dike branch
Seitenader {f} [geol.]

branch box; junction box | branch boxes; junction boxes
Abzweigkasten {m}; Stromkasten {m} [ugs.] | Abzweigkästen {pl}; Stromkästen {pl}

branch catcher (papermaking) | branch catchers
Astfänger {m} (Papierherstellung) | Astfänger {pl}

branch circuit; branch line; submain; branch-off | branch circuits; branch lines; submains
Abzweigleitung {f} | Abzweigleitungen {pl}

branch condition
Sprungbedingung {f}; Verzweigungsbedingung {f} [comp.]

branch coral | branch corals
Fingerkoralle {f} (Caulastrea spp.) [zool.] | Fingerkorallen {pl}

branch establishment
Zweiggeschäft {n}

branch establishment; branch office; branch | branch establishments; branch offices; branches | branches of foreign companies | to set up /discontinue a branch office
Zweigniederlassung {f}; Zweigstelle {f} [econ.] | Zweigniederlassungen {pl}; Zweigstellen {pl} | Zweigniederlassungen ausländischer Unternehmen | eine Zweigstelle errichten/schließen/auflassen [Ös.]

branch information system | branch information systems
Fachinformationssystem {n} | Fachinformationssysteme {pl}

branch knot (wood defect)
Astnest {n} (Holzfehler) [agr.]

branch library | branch libraries
Zweigbibliothek {f} | Zweigbibliotheke {pl}

branch line
Nebenbahn {f}

branch line service charge (railway) | branch line service charges
Privatgleisanschlussentgelt {n}; Privatgleisanschlussgebühr {f} (Bahn) | Privatgleisanschlussentgelte {pl}; Privatgleisanschlussgebühren {pl}

branch line; branchline | branch lines; branchlines
Seitenlinie {f}; Nebenlinie {f}; Zweiglinie {f} | Seitenlinien {pl}; Nebenlinien {pl}; Zweiglinien {pl}

branch manager; manager of a/the branch establishment (bank, insurance company; retail chain) | branch managers; managers of a/the branch establishment
Filialleiter {m}; Filialleiterin {f}; Zweigstellenleiter {m}; Zweigstellenleiterin {f} (Bank, Versicherung, Einzelhandelskette) [econ.] | Filialleiter {pl}; Filialleiterinnen {pl}; Zweigstellenleiter {pl}; Zweigstellenleiterinnen {pl}

branch of a bank; bank office | branches of a bank; bank offices
Bankfiliale {f} [fin.] | Bankfilialen {pl}

branch of industry | branches of industry
Betriebszweig {m} | Betriebszweige {pl}

branch of industry | branches of industry | sunrise industry
Industriezweig {m}; Industriebranche {f} | Industriezweige {pl}; Industriebranchen {pl} | aufstrebender, innovativer Industriezweig

branch of learning; discipline | branchs of learning; disciplines
Wissenszweig {m}; Disziplin {f} | Wissenszweige {pl}; Disziplinen {pl}

branch of science; science sector | branches of science; science sectors
Wissenschaftsbereich {m}; Wissenschaftsgebiet {n}; Wissenschaftszweig {m} [sci.] | Wissenschaftsbereiche {pl}; Wissenschaftsgebiete {pl}; Wissenschaftszweige {pl}

branch of study; discipline of study; field of study | branches of study; disciplines of study; fields of study
Studienrichtung {f} [stud.] | Studienrichtungen {pl}

branch of trade | branches of trade
Handelszweig {m} | Handelszweige {pl}

branch office /BO/ /b.o./; branch | branch offices; branches | post office
Filiale {f}; Zweiggeschäft {n}; Zweigstelle {f} | Filialen {pl}; Zweiggeschäfte {pl}; Zweigstellen {pl} | Postfiliale {f}

branch office | branch offices
Depositenkasse {f} [fin.] | Depositenkassen {pl}

branch piece | branch pieces
Abzweigstück {n} | Abzweigstücke {pl}

branch pipe | branch pipes
Abzweigrohr {n} | Abzweigrohre {pl}

branch piping; shunt pipe | branch pipings; shunt pipes
Zweigleitung {f} [electr.] | Zweigleitungen {pl}

branch point; junction | branch points; junctions
Verzweigungsstelle {f} | Verzweigungsstellen {pl}

branch prediction | branch predictions
Sprungvorhersage {f} [comp.] | Sprungvorhersagen {pl}

branch table | branch tables
Sprungtabelle {f}; Verzweigungstabelle {f} | Sprungtabellen {pl}; Verzweigungstabellen {pl}

branch tee | branch tees
Abzweigmuffe {f} | Abzweigmuffen {pl}

branch terminal line
Stichbahn {f}

branch | branches
Branche {f}; Abteilung {f} | Branchen {pl}; Abteilungen {pl}

branch | branches
Teilgebiet {n} | Teilgebiete {pl}

branch | branches | pine branches | branch deformation
Zweig {m}; Ast {m} [bot.] | Zweige {pl}; Äste {pl} | Fichtenzweige {pl} | Verformung der Äste

branch-of-service colour [Br.]; branch-of-service color [Am.] | branch-of-service colours [Br.]; branch-of-service colors [Am.]
Waffenfarbe {f} [mil.] | Waffenfarben {pl}

branch-off point | branch-off points
Abzweigstelle {f} | Abzweigstellen {pl}

branch; branching; jump; transfer | conditional branch | unconditional branch | wild branch
Verzweigung {f} [comp.] | bedingte Verzweigung | unbedingte Verzweigung | fehlerhafte Verzweigung

branch; jump | unconditional branch; unconditional jump
Sprung {m} [comp.] | unbedingter Sprung

branched candleholder; candelabrum | branched candleholders; candelabra
Armleuchter {m}; Kerzenleuchter {m}; Leuchter {m}; Kandelaber {m} | Armleuchter {pl}; Kerzenleuchter {pl}; Leuchter {pl}; Kandelaber {pl}

branched | branched structure | a branched diagram | branched fatty acids | a branched network
verzweigt; verästelt {adj} [biol.] [bot.] [chem.] [geogr.] | verzweigte Struktur | ein verzweigtes Diagramm | verzweigte Fettsäuren | ein verzweigtes Netzwerk

branches; boughs {pl}
Geäst {n}

branchial cleft; gill cleft; visceral cleft; pharyngeal cleft; pharyngeal slit; gill slit | branchial clefts; gill clefts; visceral clefts; pharyngeal clefts; pharyngeal slits; gill slits
Schlundspalte {f}; Kiemenspalte {f}; Viszeralspalte {f}; Kiemengang {m} [anat.] [biol.] | Schlundspalten {pl}; Kiemenspalten {pl}; Viszeralspalten {pl}; Kiemengänge {pl}

branchial nerves
Kiemenbogennerven {pl}

branchiness; knottiness
Astigkeit {f}; Ästigkeit {f}

branching point | branching points
Verzweigungspunkt {m} | Verzweigungspunkte {pl}

branching | branchings | dichotomous branching; forked branching | anastomosis (of a river)
Verzweigung {f} | Verzweigungen {pl} | gabelförmige Verzweigung | netzartige Verzweigung

branchless
zweiglos {adj}

branchling | branchlings
Ästling {m} [ornith.] | Ästlinge {pl}

branchwood; branchage
Geäst {n}

brand
Brandzeichen {n}; Brandmal {n}

brand awareness (marketing)
Markenbekanntheit {f}; Bekanntheit {f} einer Marke (Marketing) [econ.]

brand clothing; branded clothing; designer clothes
Markenkleidung {f} [textil.]

brand custodian | brand custodians
Markenwächter {m} | Markenwächter {pl}

brand equity
Markenwert {m} [econ.]

brand image; brand reputation
Markenauftritt {m}; Markenimage {n} [econ.]

brand logo
Markenlogo {n}

brand loyalty
Markentreue {f}

brand management
Markenführung {f}; Markenpositionierung {f} [econ.]

brand manufacturer | brand manufacturers
Markenhersteller {m} | Markenhersteller {pl}

brand preference; preference for brands
Markenbewusstsein {n} [psych.]

brand stretching
Markentransfer {m}; Markendehnung {f}; Brand-Stretching {n}

brand supplier | brand suppliers
Markenanbieter {m} | Markenanbieter {pl}

brand-new; brand-spanking new
nagelneu; funkelnagelneu; nigelnagelneu; fabrikneu; brandneu {adj}

branded fashion | exclusive designer fashion
Markenmode {f} [textil.] | exklusive Markenmode

branded timepiece; branded watch; branded clock | branded timepieces; branded watches; branded clocks
Markenuhr {f} | Markenuhren {pl}

Brandenburg (city in Germany)
Brandenburg (Stadt in Deutschland) [geogr.]

Brandenburg (federal state of Germany)
Brandenburg {n} (Bundesland in Deutschland) [geogr.]

Brandenburg Gate (sight in Berlin)
Brandenburger Tor {n}

branding
Markenreichweite {f}; Reichweite {f}; Markenstärke {f}

branding iron | branding irons
Brennstempel {m}; Brenneisen {n} | Brennstempel {m}; Brenneisen {pl}

branding iron; indenter; crimper (asphalt) | branding irons; indenters; crimpers
Riffelwalze {f} (Asphalt) [constr.] | Riffelwalzen {pl}

branding; brand policy
Markenpolitik {f}

Brandt's cormorant
Pinselscharbe {f} [ornith.]

Brandt's rosy finch
Mattenschneegimpel {m} [ornith.]

brandy | very special old pale; very superior old pale /VSOP/
Weinbrand {m} (Branntwein aus Wein) [cook.] | Qualitätsmerkmal für Weinbrand

brandy butter
Weinbrandbutter {f} [cook.]

brandy of marc; grappa brandy
Tresterbrand {m} [cook.]

brandy snifter | brandy snifters
Kognakschwenker {m}; Cognacschwenker {m} [cook.] | Kognakschwenker {pl}; Cognacschwenker {pl}

brant; wild goose | brants; wild geese
Wildgans {f} [ornith.] | Wildgänse {pl}

brash; nervy [Am.]
überheblich; großtuerisch; präpotent {adj}

brashness
Frechheit {f}

brashness; flippancy
Schnodderigkeit {f}

brasilia tapaculo
Brasiliatapaculo {m} [ornith.]

Brasilia; Brasília (capitel of Brazil)
Brasilia (Hauptstadt Brasiliens) [geogr.]

brass
Blechbläser {m} [mus.]

brass
Messing {n}

brass band | brass bands
Blaskapelle {f} [mus.] | Blaskapellen {pl}

brass foundry
Messinggießerei {f}

brass foundry
Bronzegiesserei {f} [techn.]

brass instrument | brass instruments | the brass (instrument section in an orchestra)
Blechblasinstrument {n}; Blechinstrument {n}; Kesselmundstückinstrument {n} [veraltet]; Trompeteninstrument [veraltet] [mus.] | Blechblasinstrumente {pl}; Blechinstrumente {pl}; Kesselmundstückinstrumente {pl} | die Blechbläser (Instrumentengruppe im Orchester)

brass neck/nerve [Br.] [coll.]
Unverfrorenheit {f}

brass plate; brass plaque
Messingschild {n}; Messinggedenktafel {f}

brass | brasses
Messingtafel {f}; Messingschild {n} | Messingtafeln {pl}; Messingschilder {pl}

Brass's friarbird
Mamberanolederkopf {m} [ornith.]

brass-founder
Gelbgießer {m}; Grapengießer {m}; Gropengießer {m} [hist.]

brass-founder's fever (disease)
Gelbgießerkrankheit {f} [med.]

brass-yellow
messinggelb {adj}

brass; brassiness | to have a pair of brass balls [slang] | He was as bold as brass.
Frechheit {f} | frech sein | Er war frech wie Oskar.

brass; brazen; made of brass
Messing…; aus Messing; messingen

brasserie
Bierstube {f}

brassiere; bra | brassieres; bras | zip bra; zipper bra [Am.] | sports bra | racerback bra | nursing bra | push-up bra; Wonderbra [tm]
Büstenhalter {m}; BH {m} [textil.] | Büstenhalter {pl}; BHs {pl} | Reißverschluss-BH | Sport-BH | BH mit Ringerrücken | Still-BH | Büstenhalter mit Stützeinlagen; Pushup-BH; Push-up

brassily
messingartig {adv}

brassware
Messingware {f}; Messinggegenstände {pl}; Artikel {pl} aus Messing

brassy
messingfarben {adj}

brassy | a brassy blonde | a brassy salesman | a brassy reporter | brassy music
aufdringlich (wirkend) {adj} [pej.] | eine aufdringliche Blondine | ein aufdringlicher Vertreter | ein aufdringlicher Reporter | aufdringliche Musik

Brasília (capital of Brazil)
Brasília (Hauptstadt von Brasilien) [geogr.]

brat [coll.]; little shit [vulg.]
Rotzlöffel {m} [ugs.]; Rotzbengel {m} [ugs.]; Gör {n}

brat | a spoilt brat
Fratz {m}; Balg {n}; Gör {n} [pej.] | ein ungezogener Fratz; ein verzogenes Balg

Bratislava (capital of Slovakia)
Bratislava (Hauptstadt der Slowakei) [geogr.] 

brattice cloth
Wettergardine {f} [min.]

brattice drier | brattice driers
Siebband-Trockenmaschine {f} [textil.] | Siebband-Trockenmaschinen {pl}

brattice man; brattice builder; bratticer; braddisher
Wettermann {m} [min.]

brattish; bratty
ungezogen {adj} (Kind)

Braunfels (town in Hesse, Germany)
Braunfels (Stadt in Hessen) [geogr.]

braunite
Braunit {m}; Hartbraunstein {m} [min.]

Braunschweig; Brunswick [hist.] (city in Germany)
Braunschweig (Stadt in Deutschland) [geogr.]

bravado
großspuriges Auftreten {n}; Muskelspiel {n}; Starke-Mann-Spielen {n} [soc.]

bravado
Draufgängertum {n}

brave [dated]
Indianerkrieger {m} [soc.]

brave | braver | bravest | Be brave!; Have courage! | It's easy to be brave from a safe distance. | He's putting on/up a brave face/front.
mutig; tapfer; wacker; kühn; heldenhaft {adj} | mutiger; tapferer | am mutigsten; am tapfersten | Halt Dich tapfer!; Nur Mut! | Es ist leicht, aus sicherer Entfernung tapfer zu sein. | Er macht gute Miene zum bösen Spiel.

brave | the brave new world of computing
tüchtig; redlich; rechtschaffen; wacker [veraltet] {adj} | die schöne neue Computerwelt [iron.]

bravely | She smiled bravely as she stepped in front of the cameras.
tapfer {adv} | Sie lächelte tapfer als sie vor die Kameras trat.

bravely; courageously
mutig; couragiert {adv}

braveness
Tapferkeit {f}

bravery medal | bravery medals | highest award for gallantry; Victoria Cross [Br.]; Congressional Medal of Honor [Am.]
Tapferkeitsmedaille {f} | Tapferkeitsmedaillen {pl} | höchste Tapferkeitsmedaille

bravery; heroic courage; valour [Br.] [formal]; valor [Am.] [formal]
Tapferkeit {f}; Heldenmut {m} [geh.]

bravos
Bravo {n}

bravura
meisterhaft; bravourös {adj} 

bravura piece; bravura passage
Bravourstück {n}

brawl; fight
Raufhandel {m}; Raufhändel {m} [obs.]

brawl; hoedown [Am.] [coll.]; stoush [Austr.] [NZ] | brawls; stoushes | to have a hoedown
Rauferei {f}; Prügelei {f}; Keilerei {f}; Klopperei {f} [Dt.] | Raufereien {pl}; Prügeleien {pl}; Keilereien {pl}; Kloppereien {pl} | sich in die Haare kriegen

brawler | brawlers
Raufbold {m}; Randalierer {m} | Raufbolde {pl}; Randalierer {pl}

brawn [Br.]; headcheese [Am.]
Presskopf {m}; Kopfsülze {f}; Presssack {m} [Süddt.] [cook.]

brawn [Br.]; headcheese [Am.]
Presswurst {f} [cook.]

brawn | from brawn to brain development
Muskel {m}; Muskeln {pl}; Muskelkraft {f} | Entwicklung von Muskelkraft zur Geisteskraft

brawn; head cheese
Sülze {f}; Presskopf {m}; Sulz {f}; Sulze {f} [Ös.] [cook.]

brawniness
Kräftigkeit {f}

brawny 
muskulös; fleischig; stämmig; bullig {adj}

bray
Eselsschrei {m}

brazed joint
Lötung {f}; Lötnaht {f}

brazen
ehern {adj}

brazen
metallisch {adj} (Klang)

brazenly
ehern {adv}

brazenly {adv}
unverschämt {adv}; unverfroren {adv}; dreist {adv}; schamlos {adv}

brazenness
Unverschämtheit {f}

brazier | braziers
Feuerschale {f}; Feuerschüssel {f}; Kohlenbecken {n} | Feuerschalen {pl}; Feuerschüsseln {pl}; Kohlenbecken {pl}

Brazil
Brasilien {n} /BR/ [geogr.]

Brazil nut
Paranuss {f}; Papanuss {f}; Juvianuss {f}; Tucannuss {f}; Brasilnuss {f}; Brasilkastanie {f}; Amazonaskastanie {f}; Amazonasmandel {f} [bot.]

Brazil nut family (botanical family)
Topffruchtbaumgewächse {pl}; Topffruchtgewächse {pl} (Lecythidaceae) (botanische Familie) [bot.]

Brazil nut fruit
Paranussfrucht {f} [bot.]

Brazil nut tree
Paranussbaum {m} (Bertholletia excelsa) [bot.]

Brazilian
brasilianisch {adj} [geogr.]

Brazilian grape tree; jaboticaba; jabuticaba
Baumstammkirsche {f}; Jaboticaba {f} (Myrciaria cauliflora) [bot.]

brazilian spice
Brasil-Gewürz {n} [cook.]

brazilian teal
Amazonasente {f} [ornith.]

Brazilian test; indirect test | Brazilian tests; indirect tests
Spaltzugversuch {m} | Spaltzugversuche {pl}

brazilian tinamou
Rotkehltinamu {m} [ornith.]

Brazilian | Brazilians
Brasilianer {m}; Brasilianerin {f} [soc.] | Brasilianer {pl}; Brasilianerinnen {pl}

brazing
Messinghartlötung {f} [techn.]

brazing
Löten {n}

brazing solder
Hartlot {n}

Brazos (river)
Brazos {m} (Fluss) [geogr.]

Brazza's martin
Brazzaschwalbe {f} [ornith.]

Brazzaville (capital of the Republoc of the Congo)
Brazzaville (Hauptstadt der Republik Kongo) [geogr.]

breach (in sth.) | dike breach (as a result of a dike failure) | a breach in the fence | to step into the breach; to throw oneself into the breach | to make a breach in sth.; to breach sth.
Bresche {f}; Lücke {f} (in etw.) [mil.] | Dammbresche {f} (nach einem Dammbruch) | eine Lücke im Zaun | in die Bresche springen | eine Bresche in etw. schlagen

breach in a/the dam; dam breach; breach in a/the dike; dike breach; crevasse [Am.] (water engineering) | breaches in a/the dam; dam breaches; breaches in a/the dikes; dike breaches; crevasses
Dammbruch {m}; Dammriss {m}; Deichbruch {m}; Deichriss {m} (Bruchstelle) (Wasserbau) | Dammbrüche {pl}; Dammrisse {pl}; Deichbrüche {pl}; Deichrisse {pl}

breach of a rule; breach of the rules | breaches of a rule; breaches of the rules
Regelverstoß {m}; Regelwidrigkeit {f} | Regelverstöße {pl}

breach of confidence; breach of faith; breach of trust | breaches of confidence; breaches of faith; breaches of trust
Vertrauensbruch {m} | Vertrauensbrüche {pl}

breach of contract
Vertragsverletzung {f}

breach of contract; breach of treaty obligations; infringement | breaches of contract; breaches of treaty obligations; infringements
Vertragsbruch {m}; Verletzung {f} von Vertragsbestimmungen | Vertragsbrüche {pl}; Verletzungen {pl} von Vertragsbestimmungen

breach of duty | breaches of duty
Pflichtverletzung {f} | Pflichtverletzungen {pl}

breach of fidelity | breaches of fidelity
Treuebruch {m} | Treuebrüche {pl}

breach of form
Formwidrigkeit {f}

breach of law | breaches of law
Rechtsbruch {m} | Rechtsbrüche {pl}

breach of official duty; dereliction of official duty; malfeasance in office | to have grossly breached your official duty
Amtspflichtverletzung {f}; Dienstpflichtverletzung {f} [adm.] | seine Dienstpflichten grob verletzt haben

breach of privilege
Privilegienmissbrauch {m}

breach of promise
Bruch {m} des Eheversprechens

breach of secrecy | breaches of secrecy
Geheimnisbruch {m} | Geheimnisbrüche {pl}

breach of taboo; breaking the taboo
Tabubruch {m} [soc.]

breach of the law; violation of the law | in breach of the law; in violation of the law
Gesetzesbruch {m}; Gesetzesverstoß {m}; gesetzwidrige Handlung {f}; ungesetzliches Vorgehen {n} [jur.] | in gesetzwidriger Weise; gesetzwidrig

breach of the peace
Landfriedensbruch {m} [jur.]

breach of the peace; violation of the peace | breaches of the peace; violations of the peace
Friedensbruch {m} [pol.] | Friedensbrüche {pl}

breach of trust; breach of fuduciary duty (criminal offence)
Untreue {f} (Straftatbestand) [jur.]

breach of vow
Gelöbnisbruch {m} [jur.]

breach of wall | breaches of wall
Mauerdurchbruch {m}; Wanddurchbruch {m}; Durchbruchstelle {f} [constr.] | Mauerdurchbrüche {pl}; Wanddurchbrüche {pl}; Durchbruchstellen {pl}

breach of warranty
Garantieverletzung {f}

breach | breach of a contractual obligation | breach of security
Verletzung {f}; Verstoß {m}; Bruch {m}; Missachtung {f}; Übertretung {f} | Missachtung einer vertraglichen Verpflichtung | Verstoß {m} gegen die Sicherheitsbestimmungen

breach/violation of international law
Völkerrechtsverletzung {f} [jur.]

breaching (of a whale)
Springen {n} (eines Wals) [zool.]

breaching experiment | breaching experiments
Krisenexperiment {n}; Zusammenbruchsexperiment {n} [psych.] | Krisenexperimente {pl}; Zusammenbruchsexperimente {pl}

bread and butter and cheese; open cheese sandwich | open cheese sandwiches
Käsebrot {n} [cook.] | Käsebrote {pl}

bread and butter [fig.] | to be sb.'s bread-and-butter | Olives are the bread and butter of the Palestinian economy.
Broterwerb {m} (Person, Firma); Grundpfeiler {m} (Sache) | mit etw. sein Geld verdienen; von etw. leben | Oliven sind der Grundpfeiler der palästinensischen Wirtschaft.

bread and circuses (Lat. panem et circenses)
Brot und Spiele (lat. panem et circenses)

bread basket; breadbasket | bread baskets; breadbaskets
Brotkorb {m} | Brotkörbe {pl}

bread beetle; biscuit beetle; drugstore beetle
Brotkäfer {m} (Stegobium paniceum) [zool.]

bread bin; bread box | bread bins; bread boxes
Brotkasten {m} | Brotkästen {pl}

bread bowl
Brotschale {f}

bread cart
Brotwagen {m} [techn.]

bread casserole
Brotauflauf {m} [cook.]

bread crock | bread crocks
Brottopf {m} [cook.] | Brottöpfe {pl}

bread crust; crust | bread crusts; crusts
Brotrinde {f}; Rinde {f}; Brotkruste {f}; Kruste {f}; Brotkorscht {f} [Westdt.]; Korscht {f} [Westdt.] [cook.] | Brotrinden {pl}; Rinden {pl}; Brotkrusten {pl}; Krusten {pl}; Brotkorschten {pl}; Korschten {pl}

bread cutter; bread slicer (kitchen appliance) | bread cutters; bread slicers
Brotschneidemaschine {f} (Küchengerät) | Brotschneidemaschinen {pl}

bread dough
Brotteig {m} [cook.]

bread dumpling; white bread dumpling | bread dumplings; white bread dumplings
Semmelknödel {m}; Semmelkloß {m} [cook.] | Semmelknödel {pl}; Semmelklöße {pl}

bread factory
Brotfabrik {f} [techn.]

bread industry
Brotindustrie {f} [techn.]

bread knife | bread knives
Brotmesser {n} | Brotmesser {pl}

bread machine; breadmaker | bread machines; breadmakers
Brotbackautomat {m} [cook.] | Brotbackautomaten {pl}

bread made from wheat and rye flour
Mischbrot {n} [cook.]

bread making; breadmaking; bread baking; breadbaking
Brotbacken {n} [cook.]

bread on a stick; stick bread; damper bread; twist bread; campfire bread
Stockbrot {n}; Indianerbrot {n}; Schlangenbrot {n} [cook.]

bread roll stamp
Brötchendrucker {m} [cook.]

bread roll; roll; bun [Am.] | bread rolls; rolls | Kaiser roll | wholemeal roll [Br.]; whole-wheat roll [Am.]; whole-grain roll | fish bun | to be selling/going like hot cakes [Br.]/hotcakes [Am.]
Brötchen {n} [Norddt.] [Mitteldt.]; Schrippe {f} [Nordostdt.]; Rundstück {n} [Nordwestdt.]; Semmel {f} [Nordwestdt.] [Bayr.] [Ös.]; Weckerl {n} [Bayr.] [Ös.]; Wecken {m} [BW]; Weggen {m} [Schw.]; Brötli {n} [Schw.]; Bürli {n} [Schw.]; Mutschli {n} [Schw.] [cook.] | Brötchen {pl}; Schrippen {pl}; Rundstücken {pl}; Semmeln {pl}; Weckerlen {pl}; Wecken {pl}; Weggen {pl}; Brötli {pl}; Bürli {pl}; Mutschli {pl} | Kaisersemmel {f}; Kaiserwecken {m} | Vollkornbrötchen {n} | Fischbrötchen {n} | wie warme Semmeln / wie die warmen Semmeln weggehen (sich gut und schnell verkaufen)

bread shortage; lack of bread
Brotmangel {m}

bread soup; panada
Brotsuppe {f} [cook.]

bread spread
Brotbelag {m} [cook.]

bread storage bag; bread bag | bread storage bags; bread bags
Brotbeutel {m} | Brotbeutel {pl}

bread wrapping machine
Brotverpackungsmaschine {f} [techn.]

bread | breads | farmer's bread | carrot bread | pumpkin seed bread | linseed bread | (mixed) wheat-and-rye bread | nut bread | onion bread | wrapped bread | dark bread | new bread | home-baked bread | Man does not live by bread alone. (Bible) [prov.]
Brot {n} | Brote {pl} | Bauernbrot {n} | Karottenbrot {n} | Kürbiskernbrot {n} | Leinsamenbrot {n} | Mischbrot {n} | Nussbrot {n} | Zwiebelbrot {n} | abgepacktes Brot | dunkles Brot | frisches Brot | selbstgebackenes Brot | Der Mensch lebt nicht vom Brot allein. (Bibel) [Sprw.]

bread-and-butter (prepositive) (basic and important) | bread-and-butter issues | Prostate treatment is the bread-and-butter work of urologists.
elementar; grundlegend; alltagsnah; Routine… {adj} | elementare Fragen | Prostatabehandlungen sind das tägliche Brot der Urologen.

bread-and-butter letter; bread-and-butter note | bread-and-butter letters; bread-and-butter notes
Dankschreiben {n}; Dankesbrief {m} an die Gastgeber | Dankschreiben {pl}; Dankesbriefe {pl} an die Gastgeber

bread-and-butter … of sb./sth. | a person's bread-and-butter occupation; a person's day job | the publisher's bread-and-butter business | the company's bread-and-butter products and services
für jdn./etw. existenziell, für jdn./etw. lebenswichtig; jds. Lebensgrundlage darstellend {adj} | der Brotberuf einer Person | das Kerngeschäft des Verlags | die Produkte und Dienstleistungen, mit denen die Firma ihr Geld verdient

bread; breads; bread and rolls | Once they were sat at a table they asked for some bread(s).
Brötchen {pl}; Gebäck {n} [Ös.] [cook.] | Nachdem man sie an einen Tisch gesetzt hatte, verlangten sie Gebäck.

breadboard
Brotbrett {n}

breadboard
Laborschaltbrett {n}; Schaltungsaufbau {m} für Entwicklung [electr.]

breadboard assembly; breadboard construction; breadboarding; hook-up | breadboard stage
Laboraufbau {m} [electr.] | Entwicklungsstand des Laboraufbaus

breadboard construction
Versuchsaufbau {m}

breadboard end | breadboard ends
Hirnleiste {f} | Hirnleisten {pl}

breadboard | breadboards
Lochrasterplatte {f}; Lochrasterleiterplatte {f} | Lochrasterplatten {pl}; Lochrasterleiterplatten {pl}

breadboard | breadboards
Steckplatine {f}; Steckbrett {n} [electr.] [comp.] | Steckplatinen {pl}; Steckbretter {pl}

breadcrumb coating
Panade {f} [Dt.] [Schw.]; Panat {n} [Bayr.]; Panier {f} [Ös.] [cook.]

breadcrumb navigation; breadcrumb trail
Brotkrümelnavigation {f}; Brotkrumennavigation {f}; Ariadnepfad {m} [comp.]

breadcrumb [fig.] (piece of evidence/information) | breadcrumbs | to offer breadcrumbs as to how … | to leave behind digital breadcrumbs | to create a breadcrumb trail of clues; to lay a trail of clues
Spur {f}; Anhaltspunkt {m} | Spuren {pl}; Anhaltspunkte {pl} | Anhaltspunkte liefern, wie … | digitale Spuren hinterlassen | Spuren legen; Spuren auslegen [selten]

breadcrumb; crumb | breadcrumbs; crumbs
Brotkrume {f}; Krume {f}; Brotkrümel {n} | Brotkrumen {pl}; Krumen {pl}; Brotkrümel {pl}

breadcrumbs
Paniermehl {n} [Dt.] [Schw.]; Semmelmehl {n} [Dt.]; Semmelbrösel {pl} [Dt.] [Ös.] [cook.]

breadfruit trees (botanical genus) | breadfruit
Brotfruchtbäume {pl} (Artocarpus) (botanische Gattung) [bot.] | Brotbaum {m}; Brotfrucht {f} (Artocarpus altilis)

breadhead [slang]
Raffzahn {n} [pej.]; geldbesessener Mensch

breadmaking flour; breadflour
Brotgetreidemehl {n}; Brotmehl {n} [cook.]

breadstuff
Brotgetreide {n} [agr.]

breadth | breadths
Breite {f} | Breiten {pl}

breadwinner; bread-earner | breadwinners; bread-earners
Brotverdiener {m}; Ernährer {m} (der Familie) | Brotverdiener {pl}; Ernährer {pl}

break
Spalte {f}; Riss {m}

break
Umbruch {m} (von Gefäß)

break
Zäsur {f}; Einschnitt {m}

break (between paragraphs) | breaks
Absatz {m} (Leerraum zwischen zwei Textabschnitten) [comp.] [print] | Absätze {pl}

Break a leg!
Hals- und Beinbruch! [iron.] [art]

break contact | break contacts
Ruhekontakt {m}; Öffner {m}; Öffnerkontakt {m} | Ruhekontakte {pl}; Öffner {pl}; Öffnerkontakte {pl}

break coupler
Brechkupplung {f} [mach.]

break dancing | to break dance
Breakdance {m} | Breakdance tanzen

break for a snack; break for a bite to eat
Frühstückspause {f}; Kaffeetrinken {n}; Vesperpause {f} [Süddt.]; Brotzeit {f} [Süddt.]; Jausenszeit [Ös.]; Znünipause {f} (vormittags) [Schw.]; Zvieripause {f} (nachmittags) [Schw.]

break hall
Pausenhalle {f}

break in play
Spielunterbrechung {f} [sport]

break in the circuit | break in the circuits
Stromkreisunterbrechung {f} [electr.] | Stromkreisunterbrechungen {pl}

break in the weather
Wetterumschwung {m}; Wetterumschlag {m} [meteo.]

break jack block | break jack blocks
Trennsteckverteiler {m} | Trennsteckverteiler {pl}

break jack | break jacks
Trennsteckerklinke {f} | Trennsteckerklinken {pl}

break key
Unterbrechungstaste {f}

break line | break lines
Ausgangszeile {f} (letzte Zeile eines Absatzes) [print] | Ausgangszeilen {pl}

break line; breaking line; fracture line; fault line; caving line; fault trace | break lines; breaking lines; fracture lines; fault lines; caving lines; fault traces
Bruchlinie {f} | Bruchlinien {pl}

break load; breaking load; collapse load; rupture load
Bruchlast {f} [techn.]

break of journey
Fahrtunterbrechung {f}; Fahrunterbrechung {f}

break of slope; break in slope
Geländestufe {f}; Geländesprung {m}; Geländekante {f}; Geländeknick {m}; Gefällsknick {m} [geogr.]

break phenomena
Brucherscheinungen {pl}

break release valve; release device (motor vehicle, railway)
Lösevorrichtung {f}; Löseventil {n} der Bremse (Kfz, Bahn) [auto]

break request signal
Abbruchanforderungssignal {n}

break | breaks
Arbeitspause {f} | Arbeitspausen {pl}

break | breaks
Erholungspause {f} | Erholungspausen {pl}

break | breaks
Rast {f}; Pause {f} | Rasten {pl}; Pausen {pl}

break | breaks | short break; little break | playtime [Br.]; recess [Am.]
Pause {f} [school] | Pausen {pl} | kleine Pause | große Pause

break-away friction
Losbrechreibung {f}

break-down gun; break-down pistol | break-down guns; break-down pistols
Kipplaufgewehr {n}; Kipplaufpistole {f} [mil.] | Kipplaufgewehre {pl}; Kipplaufpistolen {pl}

break-even point
Gewinnschwelle {f}; Rentabilitätsschwelle {f}; Break-even-Punkt {m} [econ.]

break-even point
Kostendeckungsgrenze {f} [econ.]

break-even point analysis; break-even analysis
Gewinnschwellenrechnung {f}; Gewinnschwellenanalyse {f}; Nutzschwellenanalyse {f}; Kostendeckungspunktanalyse {f} [econ.]

break-even point | break-even points
Schnittpunkt {m} | Schnittpunkte {pl}

break-even turnover
Break-even-Umsatz {m}; Rentabilitätsschwelle {f} beim Umsatz [econ.]

break-in (to/at/of) | break-ins | break-in to a vehicle; break-in to a car
Einbruch {m} (in) | Einbrüche {pl} | Kfz-Einbruchsdiebstahl {m}; Kfz-ED; Autoeinbruchsdiebstahl {m}; Autoeinbruch {m}

break-in period; break-in
Einfahrzeit {f} [auto]

break-off test
Abbrechversuch {m} (Betontest) [constr.]

break-off; stop; stopping
Abbruch {m} [sport]

break-out; break
Ausbruch {m}

break-pad thickness
Bremsbelagdicke {f} [auto]

break-proof
bruchsicher {adj}

break-up
Bersten {n}; Zerbersten {n}; Zerschellen {n}

break-up
Zerfall {m}; Zerrüttung {f}; Zersplitterung {f}; Auflösung {f}

break-up value | break-up values
Liquidationswert {m} | Liquidationswerte {pl}

break; adjournment (to think things over)
Denkpause {f} (bei Verhandlungen)

break; breaking | breakings | to go to pieces | to break up | to get broken
Bruch {m} | Brüche {pl} | in die Brüche gehen; entzweigehen | in die Brüche gehen; sich trennen | zu Bruch gehen

break; lacuna; intermittency | stratigraphic(al) break; gap in the geologic record; range of lost strata | tectonic termination
Unterbrechung {f} [geol.] | stratigraphische Unterbrechung | tektonische Unterbrechung

break; pause | breaks; pauses | to have a break; to take a break | without a break; without respite | at break | after the break | The program will include several breaks.
Pause {f}; Ruhepause {f} | Pausen {pl}; Ruhepausen {pl} | eine Pause einlegen; eine Pause machen | ohne Pause; ohne Unterbrechung; ununterbrochen | in der Pause | nach der Pause | Im Programm sind mehrere Pausen vorgesehen.

breakable
zerbrechlich {adj}

breakable | breakables | Pack the breakables separately.
zerbrechliche Ware {f} | zerbrechliche Waren {pl} | Packen Sie die zerbrechlichen Sachen extra.

breakage control
Bruchkontrolle {f} [techn.]

breakage of glass
Glasschaden {m}

breakage | wire breakage | overload breakage | to cause breakage | to be prone to breakage
Brechen {n}; Bruch {m}; Brüche {pl} | Drahtbruch {m} | Gewaltbruch {m} | zum Bruch führen | leicht brechen

breakages
Bruchschaden {m}; Bruchstellen {pl}

breakaway movement
Absetzbewegung {f}

breakaway starting current
Anzugstrom {m} [electr.]

breakaway {adj}
abtrünnig {adj}

breakaway; spin-out [Am.] (of the rear end in oversteer)
Ausbrechen {n}; Auskeilen {n} [Dt.] [ugs.] (des Hecks beim Übersteuern) [auto]

breakaway; swerve; skid
Schleudern {n}

breakawaytie; breakcord | breakawayties; breakcords
Sollbruchband {n}; Sollbruchgurt {m}; Sollbruchleine {f} [mil.] | Sollbruchbänder {pl}; Sollbruchgurte {pl}; Sollbruchleinen {pl}

breakdown
Aufspaltung {f} [chem.]

breakdown
Ausfall {m}; Störfall {m}; Betriebsstörung {f}

breakdown
Betriebsschaden {m}

breakdown (by sth.) | contract price breakdown
Aufschlüsselung {f}; Untergliederung {f}; Gliederung {f}; Trennung {f} (nach etw.) | Aufschlüsselung des Vertragspreises

breakdown knee
Zenerknie {n} [electr.]

breakdown of activities
Aufspaltung von Aktivitäten

breakdown of marriage | irretrievable [Br.] / irremediable [Am.] breakdown of marriage
Zerrüttung {f} der Ehe [jur.] [soc.] | unheilbare Zerrüttung der Ehe

breakdown of pollutants; breakdown of contaminants; degradation of pollutants; degradation of contaminants
Schadstoffabbau {m}; Abbau {m} von Schadstoffen [envir.]

breakdown of the total expenditure
Gesamtkostenaufstellung {f} [fin.]

breakdown recovery service; wrecking service; towing service; tow service [Am.] | wrecking services
Abschleppdienst {m} [auto] | Abschleppdienste {pl}

breakdown region | breakdown regions
Durchbruchsbereich {m} | Durchbruchsbereiche {pl}

breakdown service; roadside assistance | breakdown services
Pannendienst {m}; Pannenhilfe {f}; Pannenservice {m} [auto] | Pannendienste {pl}; Pannenhilfen {pl}

breakdown vehicle; breakdown lorry [Br.]; breakdown truck [Am.]; breakdown van; recovery vehicle | breakdown vehicles; breakdown lorries; breakdown trucks; breakdown vans; recovery vehicles
Abschleppwagen {m}; Abschleppfahrzeug {n} | Abschleppwagen {pl}; Abschleppfahrzeuge {pl}

breakdown voltage
Durchschlagsspannung {f}; Durchschlagspannung {f} [electr.]

breakdown voltage; Zener voltage
Zenerspannung {f} [electr.]

breakdown | breakdowns
Zusammenbruch {m}; Versagen {n} | Zusammenbrüche {pl}

breakdown/decomposition/degradation product | breakdown/decomposition/degradation products
Abbauprodukt {n} [biol.] [chem.] | Abbauprodukte {pl}

breakdown; decomposition; degradation (of sth.) | bacterial degradation | biological breakdown/degradation; biodegradation | chemical breakdown/degradation | photochemical breakdown/degradation; photodegradation | metabolic breakdown | thermal degradation | bacterial decomposition
Abbau {m}; Zersetzung {f}; Degradierung {f} (von etw.) [chem.] [biol.] | bakterieller Abbau | biologischer Abbau | chemischer Abbau | photochemischer Abbau; Abbau durch Licht | metabolischer Abbau | thermischer Abbau | Abbau durch Bakterien

breakdown; subdivision; structuring; categorization [eAm.]; categorisation [Br.]; classification (into sth.)
Aufgliederung {f}; Untergliederung {f} (in etw.)

breaker (diagonal)
Zwischenbau {m} (Diagonal)

breaker contact | breaker contacts
Unterbrecherkontakt {m} | Unterbrecherkontakte {pl}

breaker cushion [Br.]; squeegee [Am.] (for tyres)
Laufflächenkissen {n}; Laufflächenpolster {m} (für Reifen) [auto]

breaker edge looseness
Gürtelkantenlösung {f}

breaker jaw; crusher jaw (of a jaw crusher) | breaker jaws; crusher jaws | movable breaker jaw
Brechbacke {f}; Brecherbacke {f}; Brecherplatte {f} (eines Backenbrechers) [min.] | Brechbacken {pl}; Brecherbacken {pl}; Brecherplatten {pl} | bewegliche Brecherbacke

breaker ply; bracing ply (radial)
Gürtellage {f}

breaker strip
Gürtelstreifen {m}

breaker zone investigations
Brandungsuntersuchung {f}

breakfast and after school club; after school club care; after schoo club; wraparound childcare; wraparaound care
Tagesschulheim {n}; Tagesheim {n}; schulergänzende Tagesstruktur {f} [Schw.] [school]

breakfast room
Frühstücksraum {m}

breakfast | at breakfast | continental breakfast; light breakfast | full breakfast; cooked breakfast; fry-up breakfast; fry-up; English breakfast; Irish breakfast | a big/good/hearty breakfast | over breakfast | working breakfast; business breakfast | hangover breakfast | to get breakfast in bed | bring sb. breakfast in bed | to have breakfast brought to your room | Is breakfast included in the price of the room?; Is breakfast included? | What time do you want breakfast?
Frühstück {n}; Morgenessen {n} [Schw.]; Zmorge [Schw.] [ugs.] [cook.] | zum Frühstück | europäisches Frühstück; kleines Frühstück | warmes Frühstück; englisches / irisches Frühstück | ein ausgiebiges Frühstück | beim Frühstück | Arbeitsfrühstück {n} | Katerfrühstück {n} | das Frühstück ans Bett bekommen | jdm. das Frühstück ans Bett bringen | sich das Frühstück aufs Zimmer bringen lassen | Ist das Frühstück im Zimmerpreis inbegriffen?; Ist das mit Frühstück? | Um wie viel Uhr wollen Sie frühstücken?

breakfast, lunch and dinner hours (tourism)
Essenszeiten {pl} (Tourismus)

breaking
Brechen {n}

breaking away from the parental home
Abnabelung {f} [übtr.] vom Elternhaus

breaking engine; breaker; washing engine; washer (papermaking)
Halbstoffholländer {m}; Halbzeugholländer {m} (Papierherstellung)

breaking load
Bruchbelastung {f}

breaking one's word | to break one's word
Wortbruch {m} | wortbrüchig werden

breaking point (mechanics) | predetermined breaking point
Festigkeitsgrenze {f}; Bruchgrenze {f} (Mechanik) [phys.] | Sollbruchstelle {f} [techn.]

breaking point | to breaking point | until a breaking point is reached | to be at breaking point | to be strained to breaking point | the breaking point at which people lose their patience | psychological breaking point (tax rate) | I have reached the breaking point.; I can't take any more. | His nerves were stretched to breaking point.
Grenze {f} der Belastbarkeit; Belastbarkeitsgrenze {f}; Belastungsgrenze {f} [med.] [psych.] | bis zur Grenze der Belastbarkeit | bis die Grenze der Belastbarkeit erreicht ist | an der Grenze seiner Belastbarkeit sein | bis zur Grenze der Belastbarkeit beansprucht werden | der Punkt, an dem die Leute die Geduld verlieren | psychologischer Höchstbelastungssatz (Steuersatz) | Ich habe meine Belastungsgrenze erreicht. | Seine Nerven waren bis zum Zerreißen gespannt.

breaking spark; spark at breaking; spark at break | breaking sparks; sparks at breaking; sparks at break
Abreißfunke {m}; Abreißfunken {m}; Öffnungsfunke {m}; Öffnungsfunken {m}; Unterbrecherfunke {m}; Unterbrecherfunken {m} [electr.] | Abreißfunken {pl}; Öffnungsfunken {pl}; Unterbrecherfunken {pl}

breaking strength | calculated breaking strength
Bruchkraft {f} | rechnerische Bruchkraft

breaking strength; fracute strength; rupture strength; ultimate strength
Festigkeitsgrenze {f}

breaking stress; fracture stress; failure stress
Bruchspannung {f}

breaking wave; breaker | deep-water breaker | surging breaker | spilling breaker | plunging breaker | collapsing breaker
brechende Welle {f}; Brecher {m}; Sturzwelle {f}; Sturzwoge {f} [geh.]; Sturzsee {f} [envir.] | Hochseebrecher {m} | Reflexionsbrecher {m} | Schwallbrecher {m} | Sturzbrecher {m} | partieller Sturzbrecher

breaking waves; breakers
Sturzwellen {pl}; Sturzsee {f}; Brandung {f}

breaking | breakings
Brechung {f} | Brechungen {pl}

breaking-down (rolling mill)
Vorstreckwalzen {n} (Walzwerk) [techn.]

breaking-down of tissue; dissolution of tissue; histolysis; histodialysis; necrolysis
Gewebsauflösung {f}; Gewebeauflösung {f}; Gewebszerfall {m}; Gewebezerfall {m}; Histolyse {f} [med.]

breaking-down; failure
Zubruchgehen {n}

breaking-off (of) your/the engagement; disengagement [archaic]
Entlobung {f} [soc.]

breaking-off; abortion; abort; discontinuance (termination)
Abbruch {m}; Abbrechen {n} (Beendigung)

breaking-up of an assembly (police operation)
Auflösung {f} einer Versammlung (Polizeiaktion)

breaking-up | breaking-up of the froth (flotation)
Spaltung {f} [chem.] | Aufbrechen {n} des Schaums (Flotation)

breaking-up; loosening; decompaction
Bodenlockerung {f}; Auflockerung {f} des Bodens [agr.]

breaking; de-emulsification; demulsification (of an emulsion)
Entmischung {f} (einer Emulsion) [chem.]

breakneck speed [coll.] | at breakneck speed
Affentempo {n}; Affenzahn {m} [ugs.] | mit einem Affentempo

breakneck | more breakneck | most breakneck
halsbrecherisch {adj} | halsbrecherischer | am halsbrecherischsten

breakout (stock price rises above its resistance level or drops below its support level)
Breakout {m}; Kursausbruch {m} (Aktienkurs überschreitet sein Widerstandsniveau oder unterschreitet sein Unterstützungsniveau)

breakout (team sports)
Durchbruch {m} (Mannschaftssport) [sport]

breakpoint
Stopp {m}

breakpoint | breakpoints
Anhaltepunkt {m}; Programmstopp {m} [comp.] | Anhaltepunkte {pl}; Programmstopps {pl}

breakpoint | breakpoints
Haltemarke {f} | Haltemarken {pl}

breaks of journey
Fahrunterbrechungen {pl}

breakthrough bleeding (gynaecology) | breakthrough bleedings
Durchbruchblutung {f} (Frauenheilkunde) [med.] | Durchbruchblutungen {pl}

breakthrough pain
Durchbruchschmerzen {pl} [med.]

breaktime sandwich; sandwich; sarnie [Br.] [coll.]; buttie [Northern English] [coll.]; butty [Northern English] [coll.] | breaktime sandwiches; sandwiches; sarnies; butties; butties | school sandwich | sandwich; sanger [Austr.] [NZ] [coll.]; sanga [Austr.] [NZ] [coll.] | combination sandwich [Am.]
Pausenbrot {n}; Jausenbrot {n} [Ös.]; Vesperbrot {n}; Klappbrot {n}; Klappstulle {f} [Nordostdt.] (zwei Hälften derselben Brotscheibe); Schnitte {f} [Norddt.] [Mitteldt.] [Schw.] [ugs.]; Vaterstulle {f} [Nordostdt.]; Stulle {f} [Nordostdt.] [ugs.]; doppelte Kniffte {f} [Mittelwestdt.] [ugs.]; Dubbel {m} [Mittelwestdt.] [ugs.]; Bemme {f} [Ostdt.] [ugs.]; Fieze {f} [Ostdt.] [ugs.] [cook.] | Pausenbrote {pl}; Jausenbrote {pl}; Vesperbrote {pl}; Klappbrote {pl}; Klappstullen {pl}; Schnitten {pl}; Vaterstullen {pl}; Stullen {pl}; doppelte Knifften {pl}; Dubbel {pl}; Bemmen {pl}; Fiezen {pl} | Schulbrot {n} | Sandwich {m}; gefülltes Brötchen [Norddt.] [Mitteldt.]; gefülltes Weckerl {n} [Bayr.] [Ös.] | dick gefüllter Sandwich mit Gemüse bzw. Fleisch

breaktime snacks; coffee-break refreshments; refreshments during breaks
Pausenverpflegung {f}

breaktime supervision
Pausenaufsicht {f} (Vorgang) [school]

breaktime supervisor; lunchtime supervisor
Pausenaufsicht {f} (Person) [school]

breakwater | breakwaters | jetty | floating breakwater | detached breakwater
Wellenbrecher {m} [constr.] [naut.] | Wellenbrecher {pl} | aufgeschütteter Wellenbrecher; Hafenmole | schwimmender Wellenbrecher | vorgelagerter Wellenbrecher

breast (poultry cut) | breast carved
Brust {f} (Teilstück vom Geflügel) [cook.] | Brust geschnitten

breast augmentation; breast enlargement | breast augmentations; breast enlargements
Brustvergrößerung {f} [med.] | Brustvergrößerungen {pl}

breast bruises (poultry rearing)
Brustprellungen {pl} (Geflügelhaltung) [agr.]

breast cancer
Brustkrebs {m} [med.]

breast cancer risk | breast cancer risks
Brustkrebsrisiko {n} [med.] | Brustkrebsrisiken {pl}

breast cancer treatment | breast-conserving therapy
Brustkrebs-Therapie {f} [med.] | brusterhaltende Therapie /BET/

breast cyst; mammary cyst | breast cysts; mammary cysts
Brustzyste {f} [med.] | Brustzysten {pl}

breast disease | breast diseases
Brustkrankheit {f} [med.] | Brustkrankheiten {pl}

breast drill
Brustleier {f} [mus.]

breast exam | breast exams
Brustuntersuchung {f} [med.] | Brustuntersuchungen {pl}

breast imaging
bildgebende Mammadiagnostik {f} [med.]

breast implant | breast implants
Brustimplantat {n} [med.] | Brustimplantate {pl}

breast nipple carcinoma
Mamillenkarzinom {n} [med.]

breast of veal
Kalbsbrust {f} [cook.]

breast of work; side of work
Strebflügel {m}; (noch anstehender) Strebstoß {m} [min.]

breast pads; nursing pads; bra pads
Stilleinlagen {pl}

breast pocket
Brusttasche {f}

breast prosthesis
Brustprothese {f} [med.] [techn.]

breast pump
Brustpumpe {f} [mach.]

breast shield | breast shields
Brustschild {n} | Brustschilde {pl}

Breast Star (order)
Bruststern {m} (Orden)

breast surgery | breast plastic surgery
Brustchirurgie {f} [med.] | plastische Brustchirurgie

breast wound | breast wounds
Brustwunde {f} [med.] | Brustwunden {pl}

breast | breasts | with wide shoulders; with a lot of self-confidence
Brust {f} [anat.] | Brüste {pl} | mit breiter Brust [übtr.]; selbstbewusst

breast-feeding | breastfeeding and complementary feeding
Stillen {n} (eines Babys) | Stillen und Beikosternährung

breasted
bauchig {adj} (Säge) [mach.]

breastplate | breastplates
Brustharnisch {m}; Brustplatte {f} | Brustharnische {pl}; Brustplatten {pl}

breaststroke | to swim/do the breaststroke | 100 metres breaststroke
Brust {f}; Brustschwimmen {n}; Bruststil {m} (Schwimmstil) [sport] | im Bruststil schwimmen; brustschwimmen | 100 Meter Brust

breastwork
Brustwehr {f} [mil.] [hist.]

breath
Hauch {m}

breath alcohol concentration
Atemalkoholkonzentration {f}

breath holding; respiratory arrest; ventillatory arrest; respiratory standstill; apnoea [Br.]; apnea [Am.] | expiratory standstill | inspiratory standstill | cardiac apnoea | temporary arrest of respiration; spell of apnoea; breath holding spell
Atemstillstand {m}; Apnoe {f} [med.] | expiratorischer Atemstillstand | inspiratorischer Atemstillstand | kardial bedingter Atemstillstand | vorübergehender Atemstillstand

breath of life; life-breath; vital breath
Lebensatem {m}

breath of wind
Windhauch {m}

breath sounds; breathing sounds; respiratory murmur; pulmonary murmur | decreased or absent breath sounds | whistling breath sounds; wheezing breath sounds; wheeze; stridor | exaggerated bronchial breath sounds; accentuated bronchial breath sounds
Atemgeräusch {n}; Atemgeräusche {pl} [med.] | abgeschwächtes oder aufgehobenes Atemgeräusch | pfeifendes Atemgeräusch; Stridor {m} | verschärftes bronchiales Atemgeräusch

breath | breaths | to catch one's breath; to draw (a) breath | to draw breath | to hold one's breath | to take a deep breath
Atem {m}; Atemzug {m} | Atemzüge {pl} | Atem holen | Atem schöpfen | den Atem anhalten | tief Luft holen

breath-taking; breathtaking
atemberaubend; atemraubend {adj}

breath; inspiration [fig.]
Odem {m} (Atem; Lebensgeist) [relig.]

breathability
Atmungsaktivität {f}

breathable (fabrics)
atmungsaktiv {adj} (Gewebe) [textil.]

breathalyser; breathalyzer [tm]; drunkometer [Am.] [humor.]
Atem-Alkoholmessgerät {n}; Alkomat {m}

breather diaphragm
Atmungsbalg {m}

breather | breathers
Kurbelwannenentlüftung {f}; Entlüfterrohr {n} [auto] | Kurbelwannenentlüftungen {pl}; Entlüfterrohre {pl}

breather | breathers
Verschnaufpause {f} | Verschnaufpausen {pl}

breathing air supply system | breathing air supply systems
Atemluftversorgungssystem {n} [techn.] | Atemluftversorgungssysteme {pl}

breathing break
Atempause {f} [anat.] [mus.]

breathing exercises
Atemübung {f}

breathing mask; respirator mask; respirator | breathing masks; respirator masks; respirators | medical mask; surgical mask; procedure mask | particle-filtering half mask; filtering facepiece mask; FFP mask; fine particle mask
Atemschutzmaske {f}; Atemmaske {f} | Atemschutzmasken {pl}; Atemmasken {pl} | Mund-Nase-Maske {f}; Mund-Nasenschutz {m}; Mund und Nasenschutz {m}; OP-Gesichtsmaske {f} | Partikelfiltermaske {f}; partikelfilternde Halbmaske {f}; Feinstaubmaske {f}

breathing nomogram; respiratory nomogram (anaesthesia)
Beatmungsnomogamm {n} (Anästhesie) [med.]

breathing rate; respiratory rate /RR/
Atemfrequenz {f} [med.]

breathing space/room/time; breather [coll.] [fig.] | to take a breathing space | to give sb. a breather | Finally, I can breathe again!
Atempause {f}; Verschnaufpause {f} [übtr.] | sich eine Verschnaufpause gönnen | jdm. eine Atempause gönnen | Jetzt habe ich endlich einmal eine Atempause!

breathing trouble; difficulty in breathing
Atemschwierigkeiten {pl} [med.]

breathing tube; resprirator tube; resuscitation tube | breathing tubes; resprirator tubes; resuscitation tubes
Beatmungsschlauch {m}; Atemschlauch {m} [med.] | Beatmungsschläuche {pl}; Atemschläuche {pl}

breathing ventilator; ventilator; breathing apparatus; respiration apparatus; respirator; inspirator; pulmotor | breathing ventilators; ventilators; breathing apparatuses; respiration apparatuses; respirators; inspirators; pulmotors | Beck ventilator | volume-cycled ventilator; volume ventilator | to wean sb. from the respirator
Beatmungsgerät {n} [med.] | Beatmungsgeräte {pl} | Beck'sches Beatmungsgerät | volumengesteuertes Beatmungsgerät | jdn. vom Beatmungsgerät entwöhnen

breathless; out of breath
atemlos {adj}

breathlessly
atemlos {adv}

breathlessness
Atemlosigkeit {f}

breathtakingly
atemberaubend; atemraubend {adv}

breathy {adj}
gehaucht {adj}

breccia; brockram; crossel | canga | cenuglomerate
Brekzie {f}; Breccie {f} [geol.] | eisenhaltige Brekzie | zementierte Brekzie

brecciated
brekziös {adj} [geol.]

Breda's disease; framboesia; yaws; bouba; pian; coco | childhood yaws | tertiary yaws; gangosa
Himbeerpocken {pl}; Himbeerwarzensucht {f}; Frambösie {f}; Framboesia tropica {f} [med.] | kindliche Frambösie | tertiäre Frambösie

breech action; action (of a breech-loading gun) | locked breech action | unlocked breech action | leaf-spring action | falling-block action; dropping-block action; sliding-block action | falling breech-block action | straight inertia spring-controlled blowback action | unlocked blowback action | external hammer action; back action | straight-pull action | break-down action; top-breaking action; top-break action, tip-up action | self-cocking action | spiral-spring action | bolt action | floating bolt action; open bolt action; slam action
Verschlussmechanismus {m}; Schlossmechanismus {m}; Gewehrschloss {n}; Schloss {n} (eines Hinterladergewehrs) | verriegelter Verschlussmechanismus; verriegelter Schlossmechanismus | unverriegelter Verschlussmechanismus; unverriegelter Schlossmechanismus | Blattfederschloss | Blockverschluss | Fallblockverschluss | Federverschluss; Falzverschluss; aufschießender Verschluss (Massenverschluss mit Vorholfeder) | Federverschluss ohne Verriegellung | Hahnschloss | Geradezugverschluss; Geradezug | Kipplaufverschluss | (hahnloses) Selbstspannschloss | Spiralfederschloss | Zylinderkammerverschluss; Kammerverschluss; Zyklinderverschluss; Drehzylinderverschluss; Drehblockverschluss | beweglicher Zyklinderverschluss; nicht verriegelter Kammerverschluss

breech bolt (of a mounted gun)
Verschlussschieber {m} (am Geschütz) [mil.]

breech bolt body; bolt body and handle; bolt assembly; bolt case (of a gun)
Verschlusszylinder {m}; Verschlusskammer {f} (eines Gewehrs) [mil.]

breech chamber; receiver (of a gun) | breech chambers; receivers
Verschlusskammer {f}; Kammer {f}; Verschlusskasten {m} (eines Gewehrs) [mil.] | Verschlusskammern {pl}; Kammern {pl}; Verschlusskästen {pl}

breech extraction
Steißgeburtentwicklung {f}; Steißgeburtextraktion {f} [med.]

breech lock; breech (closing) mechanism
Geschützverschluss {m} [mil.]

breech presentation; breech lie
Steißgeburt {f}; Steißlage {f}; Beckenendlage {f}; Partus agrippinus [med.]

breech-block; breech block; breech lock; breech (of a breech-loading gun) | breech-blocks; breech blocks; breech locks; breeches | floating breech | hinged breech-block; hinge-frame breech | wedge breech-block | locked breech | unlocked breech
Verschlussteil {m}; Gewehrverschluss {m}; Verschluss {m} (eines Hinterladergewehrs) [mil.] | Verschlussteile {pl}; Gewehrverschlüsse {pl}; Verschlüsse {pl} | beweglicher Verschlussteil; beweglicher Verschluss | Klappverschluss {m}; Kipplaufverschluss {m} | Keilverschluss {m} | verriegelter Verschluss | unverriegelter Verschluss

breeching [fig.]
Freimachen {n} einer Gasse; Schlagen {n} einer Bresche [mil.]

breed
Nachzucht {f}

breed (of) [fig.] | a new breed of film-makers | a new breed of computers | a new breed of film event | She is one of the rare breed of female disk jockeys. | Gentlemen are a dying breed. | The Welsh are a peculiar breed.
Menschenschlag {m}; Schlag {m}; Gattung {f}; Typ {m}; Generation {f} (von) | eine neue Generation von Filmemachern | eine neue Computergeneration | ein neuer Typ von Filmfestival | Sie gehört zur seltenen Gattung weiblicher Diskjockeys. | Kavaliere sind eine aussterbende Rasse/Gattung. | Die Waliser sind ein eigener Schlag.

breed of goat; goat breed | breeds of goat; goat breeds
Ziegenrasse {f} [zool.] | Ziegenrassen {pl}

breed show
Zuchtschau {f} [zool.]

breed standard; bench standard | breed standards; bench standards
Rassestandard {m}; Zuchtstandard {m} | Rassestandards {pl}; Zuchtstandards {pl}

breed | animal breed | breed of horses | one-purpose breed | dual-purpose breed | triple-purpose breed | multi-purpose breed
Zucht {f}; Rasse {f} [agr.] [zool.] | Tierrasse {f} | Zuchtpferde {pl}; Gestüt {n} | Einnutzungsrasse {f} | Zweinutzungsrasse {f} | Dreinutzungsrasse {f} | Mehrnutzungsrasse {f}

breeder reactor; breeder (nuclear engineering) | breeder reactors; breeders | fast breeder reactor | liquid metal fast breeder reactor /LMFBR/ | gas-cooled fast breeder reactor /GFBR/ | commercial breeder
Brutreaktor {m}; Brüter {m} (Kerntechnik) [techn.] | Brutreaktoren {pl}; Brüter {pl} | schneller Brutreaktor; schneller Brüter | flüssigmetallgekühlter schneller Brutreaktor | gasgekühlter schneller Brutreaktor | industriell genutzter Brutreaktor

breeder [slang] (heterosexual)
Hete {f} [slang] [pej.] (Heterosexueller)

breeder | breeders
Züchter {m}; Züchterin {f} [agr.] | Züchter {pl}; Züchterinnen {pl}

breeders' directions
Züchteranleitung {f} [agr.]

breeding bull | breeding bulls
Zuchtstier {m}; Zuchtbulle {m}; Muni {m} [Schw.] [agr.] | Zuchtstier {pl}; Zuchtbullen {pl}

breeding cattle
Zuchtvieh {n} [agr.]

breeding colony | breeding colonies | rookery | heron rookery; heronry
Brutkolonie {f} [ornith.] | Brutkolonien {pl} | Brutkolonie von Saatkrähen/Seevögeln | Brutkolonie von Reihern; Reiherkolonie

breeding company | breeding companies
Zuchtgesellschaft {f} [agr.] [adm.] | Zuchtgesellschaften {pl}

breeding couple | breeding couples
Brutpaar {n} [zool.] | Brutpaare {pl}

breeding end of tubular fuel elements (nuclear engineering)
Uranring {m} (Kerntechnik)

breeding establishment | breeding establishments
Zuchteinrichtung {f} [agr.] | Zuchteinrichtungen {pl}

breeding establishment | breeding establishments
Zuchtbetrieb {m} [agr.] | Zuchtbetriebe {pl}

breeding ewe | breeding ewes
Zuchtschaf {n} [agr.] | Zuchtschafe {pl}

breeding heritable defects; breeding of animals with heritable defects
Qualzucht {f} [zool.]

breeding programme | breeding programmes
Zuchtprogramm {n} [zool.] | Zuchtprogramme {pl}

breeding range | breeding ranges
Brutareal {n}; Brutraum {m} [ornith.] | Brutareale {pl}; Bruträume {pl}

breeding season (of a species) | breeding seasons
(jährliche) Brutzeit {f}; Brutperiode {f} (einer Art) [zool.] | Brutzeiten {pl}; Brutperioden {pl}

breeding site; breeding ground; hatching site | breeding sites; breeding grounds; hatching sites
Brutplatz {m}; Brutort {m} [selten] [ornith.] | Brutplätze {pl}; Brutorte {pl}

breeding success
Bruterfolg {m} [zool.]

breeding system (livestock farming) | breeding systems
Aufzuchtsystem {n} (Viehzucht) [agr.] | Aufzuchtsysteme {pl}

breeding | breedings
Züchtung {f} | Züchtungen {pl}

breeding/breed register/registry; stud book | breeding/breed registers/registries; stud books
Zuchtbuch {n}; Zuchtstammbuch {n}; Herdbuch {n} [zool.] [adm.] | Zuchtbücher {pl}; Zuchtstammbücher {pl}; Herdbücher {pl}

breeding; incubation
Bebrüten {n}; Ausbrüten {n}; Inkubation {f} [biol.]

breeding; rearing (of animals)
Aufzucht {f}; Zucht {f}; Züchten {n}; Züchtung {f} (von Tieren) [agr.] [zool.]

breeze
Hauch {m}

breeze
Krach {m}; Lärm {m}; Streit {m}

breeze block [Br.]
Schlackenbetonstein {m} [constr.]

breeze [Am.]; piece of cake; cakewalk; pushover [coll.] | That's a piece of cake.; That's a cakewalk. | He'll be a pushover for her.
Kinderspiel {n}; Spaziergang {m} [ugs.] (einfache Sache) | Das ist ein Kinderspiel.; Das ist einfach. | Sie steckt ihn doch glatt in die Tasche.

breeze | breezes | light breeze; slight breeze (wind force 2) | gentle breeze (wind force 3) | moderate breeze (wind force 4) | fresh breeze (wind force 5) | strong breeze (wind force 6) | stiff breeze | There's not a breeze stirring.
Brise {f} [meteo.] | Brisen {pl} | leichte Brise (Windstärke 2) | schwache Brise (Windstärke 3) | mäßige Brise (Windstärke 4) | frische Brise (Windstärke 5) | starker Wind (Windstärke 6) | steife Brise | Es weht kein Lüftchen.

breeze | mild gentle breeze; gentle zephyr [poet.]
Lüftchen {n} | laues Lüftchen

breezily
luftig {adv}

breeziness
Lebhaftigkeit {f}

breeziness
Beschwingtheit {f}; Unbekümmertheit {f}; Unbeschwertheit {f}

breezing
mühelos {adj}

breezy
windig {adj}

breezy {adj}
beschwingt {adj}; unbeschwert {adj}

breezy {adj}
fröhlich {adj}; heiter {adj}

breezy {adj}
unbekümmert {adj}

breezy | breezier | breeziest
luftig {adj} | luftig | am luftigsten

Breg (river)
Breg {f} (Fluss) [geogr.]

Bregenz (capital of Vorarlberg)
Bregenz (Landeshauptstadt von Vorarlberg) [geogr.]

Bregenz Forest
Bregenzerwald {m}; Bregenzer Wald {m} [geogr.]

breguet spring (timepiece)
Breguetspirale {f} (Uhr)

Breisach (town in Baden-Württemberg, Germany)
Breisach am Rhein (Stadt in Baden-Württemberg) [geogr.]

breithauptite
Breithauptit {m} [min.]

Brem's parrot
Brehmpapagei {m} [ornith.]

Bremen (city in Germany)
Bremen (Stadt in Deutschland) [geogr.]

bremsstrahlung; slowing-down radiation
Bremsstrahlung {f}

brent goose
Ringelgans {f} (Branta bernicla) [ornith.]

Brenta (river)
Brenta {m}; Brenta {f} (Fluss) [geogr.]

brest line
Querleine {f} [naut.]

brethren; brother
Bruder {m} [relig.]

Breton
bretonisch {adj} [geogr.]

breve
Brevis {f} [mus.]

brevet | Brevet (long-distance bicycle ride)
Brevet-Rang {m} (militärischer Ehrenrang) | Brevet (Fahrradmarathon)

breviary
Brevier {n}

brevity | for the sake of brevity | Brevity is the soul of wit. [prov.]
Kürze {f} | der Kürze halber | In der Kürze liegt die Würze. [Sprw.]

brew
Bräu {n} [cook.]

brew
Gebräu {n} [cook.]

brewer | brewers | brewer and maltster
Brauer {m}; Brauerin {f}; Bierbrauer {m} | Brauer {pl}; Bierbrauer {pl} | Brauer und Mälzer

brewer's barley; malting barley
Braugerste {f}

Brewer's blackbird
Purpurstärling {m} [ornith.]

brewer's drayman | brewer's draymen
Bierkutscher {m} [hist.] | Bierkutscher {pl}

Brewer's sparrow
Nevadaammer {f} [ornith.]

brewer's yeast; barm
Bierhefe {f} [cook.]

breweries shares
Brauereiaktien {pl}

brewery consulting service
Brauereiberatung {f} [techn.]

brewery equipment
Brauereieinrichtung {f} [techn.]

brewery item
Brauereiartikel {m} [techn.]

brewery machine
Brauereimaschine {f} [mach.]

brewery pallet
Brauereipalette {f} [techn.]

brewery plant | brewery plants
Bierbrauanlage {f}; Brauanlage {f} [agr.] | Bierbrauanlagen {pl}; Brauanlagen {pl}

brewery product
Brauereiprodukt {n} [techn.]

brewery pub; brewpub [Am.] | brewery pubs; brewpubs
Brauhaus {n}; Bräuhaus {n} (Gaststätte) [cook.] | Brauhäuser {pl}; Bräuhäuser {pl}

brewery refrigerating plant | brewery refrigerating plants
Braukühlanlage {f} | Braukühlanlagen {pl}

brewery service
Brauereiservice {m} [techn.]

brewery supply
Brauereibedarf {m} [techn.]

brewery system
Brauereisystem {n} [techn.]

brewery technology
Brauereitechnik {f} [techn.]

brewery; brewing house | breweries; brewing houses | micro-brewery
Bierbrauerei {f}; Brauerei {f}; Brauhaus {n} | Bierbrauereien {pl}; Brauereien {pl}; Brauhäuser {pl} | kleine Brauerei mit Ausschank

brewing
Brauereigewerbe {n}

brewing
Bierherstellung {f} [techn.]

brewing industry
Brauereiindustrie {f} [techn.]

brewing liquor treatment plant
Brauwasseraufbereitungsanlage {f} [mach.]

brewing machine | brewing machines
Braumaschine {f} | Braumaschinen {pl}

brewing room; brewing house; mashhouse | brewing rooms; brewing houses; mashhouses
Sudhaus {n} (Brauerei) | Sudhäuser {pl}

brewing water | to burtonize / burtonise [Br.] the brewing water
Brauwasser {n} | das Brauwasser burtonisieren (die Karbonate mittels Gips entfernen)

brewski [Am.] | How about a brewski?
Bierchen {n} | Wie wär's mit einem Bierchen?

brewsterite
Brewsterit {m} [min.]

Brexit opponent; anti-Brexiteer; Remainer | Brexit opponents; anti-Brexiteers; Remainers
Brexit-Gegner {m} [pol.] | Brexit-Gegner {pl}

Brexit supporter; Brexiter; Brexiteer; Leaver | Brexit supporters; Brexiters; Brexiteers; Leavers
Brexit-Befürworter {m}; Brexit-Anhänger {m} [pol.] | Brexit-Befürworter {pl}; Brexit-Anhänger {pl}

bri-nylon
Bri-Nylon {n} [tm] [textil.]

bribable
käuflich {adj}

bribe recipient | bribe recipients
Schmiergeldempfänger {m} | Schmiergeldempfänger {pl}

bribemoney
Schmiergeld {n}; Schmiergelder {pl}

briber | bribers
Bestecher {m} | Bestecher {pl}

bribery affair | bribery affairs
Schmiergeldaffäre {f} | Schmiergeldaffären {pl}

bric-a-brac
Tand {m}; Nippes {m}; Plunder {m} [pej.]

brick
Klotz {m}

brick arch
Feuergewölbe {n}

brick building | brick buildings
Ziegelbau {m} [constr.] | Ziegelbauten {pl}

brick house
Backsteinhaus {n}

brick infill masonry
Ziegelausmauerung {f} [constr.]

brick kiln | brick kilns
Ziegelofen {m} | Ziegelöfen {pl}

brick paving
Ziegelpflaster {n} [constr.]

brick wall | brick walls
Ziegelmauer {f} [constr.] | Ziegelmauern {pl}

brick [coll.] [dated] (of a person) | Thanks for looking after the children. You're a real brick!
Stütze {f}; Hilfe {f} (für jdn.) (Person) | Danke, dass du auf die Kinder aufgepasst hast. Du bist mir eine große Stütze!

brick | bricks | hog-back brick | large medieval bricks | to engage bricks together | to season/mature bricks in summer | to season/mature bricks in winter
Ziegel {m}; Ziegelstein {m}; Mauerziegel {m}; Backstein {m} [veraltet] [constr.] | Ziegel {pl}; Ziegelsteine {pl}; Mauerziegel {pl}; Backsteine {pl} | Plankonvexziegel {m} [hist.] | Ziegel im Klosterformat (Großformat) | Ziegel im Verband verlegen {vt} | Ziegel sommern | Ziegel wintern

brick | bricks | playing brick | Lego brick
Stein {m}; Baustein {m} | Steine {pl}; Bausteine {pl} | Spielstein {m} | Legostein {m}

brick-and-mortar shop [Br.]; brick-and-mortar store [Am.] | brick-and-mortar shops; brick-and-mortar stores
(stationäres) Ladengeschäft {n} (im Gegensatz zu Online-Shop) [econ.] | Ladengeschäfte {pl}; der stationäre Handel {m}

brick-dust
Ziegelmehl {n}

brick-nogging; brick-lining
Ausmauern {n}; Ausmauerung {f}; Ausfachung {f} (bei einem Skelettbau) [constr.]

brick-on-edge coping; brick-on-edge sill
Hochkantverlegung {f} von Ziegeln [constr.]

brick-red
ziegelrot {adj}

brick-wire mesh
Ziegeldrahtgewebe {n} [constr.]

brickearth; brick clay
Ziegelton {m}; Lehm {m}

bricklayer foreman
Maurerpolier {m}

bricklayer's tool | bricklayer's tools
Maurerwerkzeug {n} [constr.] | Maurerwerkzeuge {pl}

bricklaying
Maurerei {f}

brickworks | brickworks
Ziegelbrennerei {f} | Ziegelbrennereien {pl}

brickyard; brickworks; tileworks; brick-making works; tile-making works | brickyards; brickworks; tileworks; brick-making works; tile-making works
Ziegelei {f}; Ziegelwerk {n}; Ziegelfabrik {f} | Ziegeleien {pl}; Ziegelwerke {pl}; Ziegelfabriken {pl}

bridal
Braut…

bridal bed | bridal beds
Brautbett {n} | Brautbetten {pl}

bridal cup; wedding cup | bridal cups; wedding cups
Brautbecher {m}; Hochzeitsbecher {m} | Brautbecher {pl}; Hochzeitsbecher {pl}

bridal train; bride's train | bridal trains; bride's trains
Brautschleppe {f} | Brautschleppen {pl}

bridal veil | bridal veils
Brautschleier {m} | Brautschleier {pl}

bridal wear
Brautmode {f} [textil.]

bridal wear shop | bridal wear shops
Brautmodegeschäft {n} | Brautmodegeschäfte {pl}

bride and groom; bride and bridegroom; bridal pair
Brautpaar {n}; Hochzeitspaar {n}

bride groom; bridegroom | bridegrooms
Bräutigam {m} | Bräutigame {pl}

bride | brides | bride-to-be | bridezilla
Braut {f} | Bräute {pl} | zukünftige Braut | zickige Braut

bride's father; father of the bride | bride's fathers
Brautvater {m} | Brautväter {pl}

bride's mother; mother of the bride | bride's mothers
Brautmutter {f} | Brautmütter {pl}

bridesmaid; maid of honor; maid of honour
Brautjungfer {f}

bridge
Brückenaufbau {m}; Brücke {f} [naut.]

bridge
Steg {m} [mus.]

bridge (cards game)
Bridge {n} (Kartenspiel)

bridge (valve); swivel; swivel plug
Einschraubbrücke {f}

bridge atom | bridge atoms
Brückenatom {n} [phys.] | Brückenatome {pl}

bridge balance
Brückenabgleich {m} [electr.]

bridge beam; girder of a bridge (bridge)
Fahrbahnträger {m} (Brücke) [constr.]

bridge building; bridge construction
Brückenbau {m} [constr.]

bridge camera; superzoom/megazoom/ultrazoom camera (digicam with a wide zoom range) | bridge cameras; superzoom/megazoom/ultrazoom cameras
Prosumerkamera {f}; Bridgekamera {f}; Superzoom-Kamera {f} (Digitalkamera mit großem Zoombereich) [photo.] | Prosumerkameras {pl}; Bridgekameras {pl}; Superzoom-Kameras {pl}

bridge castle | bridge castles
Brückenburg {f} [hist.] | Brückenburgen {pl}

bridge central part | bridge central parts
Brückenmittelteil {n} | Brückenmittelteile {pl}

bridge circuit | bridge circuits
Brückenkreis {m} | Brückenkreise {pl}

bridge circuit | bridge circuits
Brückenschaltung {f} | Brückenschaltungen {pl}

bridge connector; bridging-over terminal | bridge connectors; bridging-over terminals
Überbrückungsklemme {f} [electr.] | Überbrückungsklemmen {pl}

bridge crossing
Brückenüberquerung {f}; Brückenquerung {f} [constr.]

bridge deck | bridge decks
Brückenfahrbahn {f} | Brückenfahrbahnen {pl}

bridge deck; bridge floor; bridge plate; floor plate; floor slab
Fahrbahndecke {f}; Fahrbahntafel {f}; Fahrbahnplatte {f} (Brückenbau) [constr.]

bridge flooring
Brückenbelag {m}

bridge joint
Brückenträgerstoß {m}

Bridge of Sighs
Seufzerbrücke {f}

bridge part | bridge parts | 10m bridge part near fixed point | 10m bridge part near pendulum support
Brückenteil {n} | Brückenteile {pl} | Brückenteil 10 m Festpunktseite | Brückenteil 10 m Lospunktseite

bridge pier; pier | bridge piers; piers | pylon | flyover pylon [Br.]; overpass pylon [Am.]
Brückenpfeiler {m}; Pfeiler {m} | Brückenpfeiler {pl}; Pfeiler {pl} | Brückenpfeiler einer Hänge-/Schrägseilbrücke | Pfeiler einer Straßenüberführung

bridge rails
Brückengeländer {n} [constr.]

bridge rectifier | bridge rectifiers
Brückengleichrichter {m} [electr.] | Brückengleichrichter {pl}

bridge size (of an eyeglass frame)
Stegbreite {f} (bei einer Brillenfassung)

bridge width
Brückenbreite {f}

bridge | bridges | arch bridge; arched bridge | swing bridge | border bridge; cross-border bridge | pontoon bridge | rope bridge | road bridge | tubular bridge | movable bridge | to build a bridge; to erect a bridge [formal]
Brücke {f} [constr.] | Brücken {pl} | Bogenbrücke {f} | Drehbrücke {f} | Grenzbrücke {f} | Schwimmbrücke {f}; Pontonbrücke {f} | Seilbrücke {f} | Straßenbrücke {f} | Tunnelbrücke {f}; Röhrenbrücke {f} | bewegliche Brücke | eine Brücke bauen; eine Brücke schlagen [geh.]

bridge-inspection vehicle (railway)
Kunstbautenprüfwagen {m}; Kunstbautenkontrollwagen {m}; Kunstbautenuntersuchungswagen {m} (Bahn)

bridge-over; bridging-over
Überbrückungs… [techn.]

bridgeable
überbrückbar {adj}

bridgehead | bridgeheads
Brückenkopf {m} [mil.] | Brückenköpfe {pl}

Bridgetown (capital of Barbados)
Bridgetown (Hauptstadt von Barbados) [geogr.]

bridgewasher | bridgewashers
Brückenscheibe {f} | Brückenscheiben {pl}

bridgework (dental bridges collectively) | removable bridgework | fixed bridgework
Brückenversorgung {f}; Brücken {pl} (als Zahnersatzkategorie) [med.] | abnehmbare Brücken | festsitzende Brücken

bridgework | A lane closure is scheduled for bridgework.
Brückenarbeiten {pl}; Arbeiten {pl} an einer Brücke [constr.] | Eine Fahrspur wird wegen Ausbesserungsarbeiten an der Brücke gesperrt.

bridging
Überbrückung {f}

bridging
spangenbildend {adj} [med.]

bridging feed; bridging (poultry rearing)
Brückenbildung {f} (Geflügelhaltung) [agr.]

bridle snakes (zoological genus)
Zügelnattern {pl} (Dryocalamus) (zoologische Gattung) [zool.]

bridle-path; bridle path | bridle-paths; bridle paths
Reitweg {m} | Reitwege {pl}

bridle; bridle cord; bridle line | bridles; bridle cords; bridle lines
Hilfsschirmverbindungsleine {f} [mil.] | Hilfsschirmverbindungsleinen {pl}

bridled honeyeater
Buntschnabel-Honigfresser {m} [ornith.]

bridled quail dove
Schnurrbarttaube {f} [ornith.]

bridled sparrow
Zügelammer {f} [ornith.]

bridled tern
Zügelseeschwalbe {f} (Sterna anaethetus) [ornith.]

bridled titmouse
Zügelmeise {f} [ornith.]

bridled white-eye
Semperbrillenvogel {m} [ornith.]

bridleway [Br.] | bridleways
Reitweg {m} | Reitwege {pl}

Brie; Brie cheese
Brie {m}; Briekäse {m} [cook.]

brief
Mandat {n} [jur.]

brief case; briefcase | brief cases; briefcases
Aktentasche {f} | Aktentaschen {pl}

brief description; abstract; synopsis | brief descriptions; abstracts; synopses | precis
Kurzbeschreibung {f}; Kurzdarstellung {f}; Kurzfassung {f} | Kurzbeschreibungen {pl}; Kurzdarstellungen {pl}; Kurzfassungen {pl} | Kurzfassung eines Textes/einer Rede; Précis {m}

brief information
Kurzinformation {f}

brief instruction; pocket guide | brief instructions; pocket guides
Kurzanleitung {f} | Kurzanleitungen {pl}

brief intervention
Kurzintervention {f} [pol.]

brief | briefer | briefest | in brief, … | a brief delay | to be brief | to invited speakers to be brief
kurz; knapp; kurz gefasst {adj} | kürzer | am kürzesten | kurz gesagt, … | eine kurze Verzögerung | sich kurzfassen | die Redner bitten, sich kurz zu fassen

brief | to brief sb.
Auftrag {m} | jdm. einen Auftrag geben

briefcase
Aktenkoffer {m}

briefcase | briefcases
Büchermappe {f}; Mappe {f} | Büchermappen {pl}; Mappen {pl}

briefing room | briefing rooms
Besprechungszimmer {n} | Besprechungszimmer {pl}

briefing | briefings
Vorgespräch {n}; Einweisung {f} [adm.] | Vorgesprächen {pl}; Einweisungen {pl}

briefing | briefings | to brief
Lagebesprechung {f}; Einsatzbesprechung {f} [adm.] | Lagebesprechungen {pl}; Einsatzbesprechungen {pl} | Lagebesprechung abhalten

briefly | hereinafter (briefly) referred to as/called X
kurz {adv} | nachstehend/im Folgenden kurz X genannt

briefness | very briefly
Kürze {f}; Gedrängtheit {f} | in aller Kürze

briefs
Schlüpfer {m}; kurze Unterhosen

briefs
Slip {m}

brig
Militärgefängnis {n} auf einem Schiff

brig (sailing ship)
Zweimast-Rahsegler {m}; Brigg {f} (Segelschiff) [naut.] [hist.]

brigade commander | brigade commanders
Brigadekommandeur {m} [mil.] | Brigadekommandeure {pl}

brigade group; brigade combat team /BCT/; regimental combat team /RCT/ | brigade groups; brigade combat teams; regimental combat teams
Kampfbrigade {f} (Großverband) [mil.] | Kampfbrigaden {pl}

brigade | brigades | air-mobile brigade
Brigade {f} [mil.] | Brigaden {pl} | luftbewegliche Brigade

Brigadier /Col./ [Br.]; Brigadier General [Am.] [Can.] (rank) | Brigadiers; Brigadier Generals | Air Commodore (Royal Air Force) [Br.]
Brigadegeneral {m} /BrigGen./ [Dt.]; Brigadier {m} /Bgdr./ [Ös.] [Schw.] (Dienstgrad) [mil.] | Brigadegenerale {pl}; Brigadegeneräle {pl}; Brigadiere {pl} | Brigadegeneral {m} [aviat.]

brigand
Räuber {m}; Bandit {m}

brigand | brigands
Brigant {m} | Briganten {pl}

brigandage
Räuberei {f}; Banditentum {n}

brigandine
Brigantine {f} (Rüstung) [hist.]

brigantine
Brigantine {f} (Segelschiff) [naut.]

bright
klar; heiter {adj} (Wetter)

bright annealing
Blankglühen {n}

bright red | to turn bright scarlet
knallrot {adj} | einen knallroten Kopf bekommen

bright spark [Br.] | bright sparks | Some bright spark came up with the idea of replacing all lettering with symbols.
Intelligenzbolzen {m}; Blitzmerker {m}; Schnellmerker {m} (oft iron.) | Intelligenzbolzen {pl}; Blitzmerker {pl}; Schnellmerker {pl} | Irgendein Intelligenzbolzen hatte die glorreiche Idee, sämtliche Aufschriften durch Symbole zu ersetzen.

bright steel
Blankstahl {m}

bright stock
Rückstandszylinderöle {pl}; Obenöle {pl}

bright yarn
Glanzgarn {n}

bright yellow
knallgelb {adj}

bright | brighter | brightest | bright red
hell; leuchtend; strahlend {adj} | heller | am hellsten | strahlend rot; leuchtend rot

bright | brighter | brightest | to be (as) bright as a button [Br.] [coll.]
gescheit; intelligent; aufgeweckt {adj} | gescheiter; aufgeweckter | am gescheitesten; am aufgewecktesten | blitzgescheit sein

bright-eyed | bright-eyed and bushy-tailed
aufgeweckt; aufmerksam; munter; interessiert {adj} | quietschlebendig; quietschfidel

bright-rumped attila; ochraceous attila
Goldbürzelattila {f} [ornith.]

bright-rumped yellow finch
Goldbürzel-Gilbammer {f} [ornith.]

bright-white; lily-white; snow-white {adj}
strahlend weiß; blütenweiß; schneeweiß {adj}

bright; brightly shining; brilliant | in broad daylight | It's already/still broad daylight!
hell leuchtend; helllicht; heiterhell [Schw.] {adj} | am hellichten/heiterhellen [Schw.] Tag | Es ist schon/noch hellichter Tag!

bright; luculent [rare] | to have a bright future ahead of yourself
strahlend; heiter; freudig; lichtvoll [geh.] {adj} | eine strahlende Zukunft vor sich haben

brighter period
Aufheiterung {f} [meteo.]

brightly
hell {adv}

brightly
strahlend {adv}

brightly lit; brightly illuminated
hell erleuchtet {adj}

brightness
Leuchten {n}; Glanz {m}

brightness control
Helligkeitssteuerung {f} am Monitor

brightness value
Helligkeitswert {m}

brightness | apparent brightness of a celestial body | absolute brightness of a celestial body | to adjust the brightness
Helligkeit {f} | scheinbare Helligkeit eines Himmelskörpers | absolute Helligkeit eines Himmelskörpers | die Helligkeit einstellen

brightwork
Verzierung {f}

Brigitta Macbridge (Walt Disney character)

	


Gitta Gans (Walt Disney-Figur) [lit.]

brill
Glattbutt {m} [zool.]

brill [Br.]
toll; super; klasse [Dt.]; cool [Jugendsprache] {adj}

brilliance; brilliancy
großartige Begabung {f}; großes Talent {n}; Scharfsinn {m} (Person); Genialität {f} (Person, Sache)

brilliance; brilliancy
strahlender Glanz {m}; Brillanz {f}

brilliance; brilliancy
Helligkeit {f}; Leuchten {n}; Funkeln {n}

brilliant achievement; masterly achievement | brilliant achievements; masterly achievements
Glanzleistung {f} | Glanzleistungen {pl}

brilliant form
Glanzform {f}

brilliant performance
Bravourleistung {f}

brilliant ring; diamond ring | brilliant rings; diamond rings
Brillantring {m}; Diamantring {m} | Brillantringe {pl}; Diamantringe {pl}

brilliant [fig.]
brillant; glänzend; herausragend; hervorragend {adj}

brilliant; diamond | brilliants; diamonds
Brillant {m} | Brillanten {pl}

brilliantly
glänzend {adv}

brim | brims | to fill a bowl to the brim | to fill a glass (up) to the brim
(oberer) Rand {m} (eines runden Gefäßes) | Ränder {pl} | eine Schüssel bis zum Rand anfüllen | ein Glas bis zum Rand füllen

brim; brim of a hat; rim | brims; rims | brimless
Krempe {f}; Hutkrempe {f} | Krempen {pl}; Hutkrempen {pl} | ohne Krempe

brimless (hat)
randlos {adj} (Hut)

brimming; filled/full to the brim; filled/full to the top (of a round vessel)
randvoll; voll bis zum Rand {adj} (rundes Gefäß)

brimonidine
Brimonidin {n} [chem.]

brindle; brindled
scheckig; gescheckt {adj}

brindly
scheckig {adv}

brine
Konzentrat {n} (Umkehrosmose) [techn.]

brine
Lake {f}; Salzlake {f}

brine bath
Kochsalzbad {n} [chem.]

brine shrimp; sea monkeys [tm] (zoological genus) | artemia salina
Salzwasserkrebse {pl}; Salzkrebse {pl}; Urzeitkrebse {pl} (Artemia) (zoologische Gattung) [zool.] | Salinenkrebs {m}; Salinkrebschen {n} (Artemia salina)

brine; salt brine | brines; salt brines
Salzlauge {f}; Sole {f} | Salzlaugen {pl}; Solen {pl}

brinell
Brinell {m} [techn.]

Brinell hardness
Brinellhärte {f} [techn.]

brinell hardness tester
Brinellhärteprüfer {m} [techn.]

brinelling
Schlagschaden {m}

bring forward folder /BFF/; resubmission folder | bring forward folders; resubmission folders
Wiedervorlagemappe {f} [adm.] | Wiedervorlagemappen {pl}

bring forward system
Wiedervorlageverfahren {n} [adm.]

bring-your-own-device /BYOD/
Einsatz {m} privater Mobilgeräte am Arbeitsplatz

bringer
Bringer {m}

bringer of happiness
Beglücker {m}; Beglückerin {f}

bringing forward
Vorverlegung {f}

bringing/commencement of an action/suit [Am.]; filing of a complaint; raising an action [Sc.] | in commencing an action | right to bring (an) action | period for bringing (an) action
Klageerhebung {f}; Klagserhebung {f} [Ös.] [jur.] | bei Klageerhebung | Recht auf Klageerhebung | Frist für die Klageerhebung

bringing/taking of legal action; bringing/taking of legal proceedings | to resort to legal action/legal proceedings | by way of legal action/legal proceedings | to bring legal action/legal proceedings claiming | party rights which are enforceable by bringing proceedings | the party against whom legal action will be brought
Klageweg {m}; Klagsweg {m} [Ös.] [jur.] | den Klageweg beschreiten | im Klageweg | im Klageweg geltend machen, dass | im Klageweg durchsetzbare Parteirechte | die im Klageweg in Anspruch zu nehmende Partei

brininess (of sth.)
salzlaugenartige Konsistenz {f}; soleartige Konsistenz {f} (von etw.)

brink | brinks | to be / teeter on the brink of sth. [fig.]
Rand {m} | Ränder {pl} | am Rande von etw. stehen [übtr.]

briny
salzig; salzig schmeckend; nach Salzwasser schmeckend {adj}

brio
Lebendigkeit {f}; Lebhaftigkeit {f}

briquette press piston; briquet press piston
Brikettpressstempel {m}

briquette; briquet | briquettes; briquets
Brikett {n} | Briketts {pl}

briquetting
Brikettieren {n} [techn.]

briquetting coal; briquetting grade of coal
Brikettierkohle {f}

briquetting facility
Brikettieranlage {f} [mach.]

briquetting plant
Brikettfabrik {f} [techn.]

briquetting press | briquetting presses
Brikettierpresse {f}; Brikettpresse {f} | Brikettierpressen {pl}; Brikettpressen {pl}

briquetting; agglomeration
Brikettierung {f} [techn.]

Brisbane (city in Australia)
Brisbane (Stadt in Australien) [geogr.]

brisk | brisker | briskest | brisk demand
forsch; flott; zügig; hurtig; lebhaft {adj} | forscher; flotter; zügiger; hurtiger; lebhafter | am forschsten; am flottesten; am zügigsten; am hurtigsten; am lebhaftesten | rege Nachfrage

brisket and flat ribs (beef cut)
Brust und Leiter; Zwerchrippe {f}; Brustkern und Spitz [Ös.] (Teilstück vom Rind) [cook.]

briskly
lebhaft {adv}

briskly {adv}
forsch {adv}; flott {adv}; zügig {adv}; hurtig {adv}

briskness
Munterkeit {f}

bristle ferns; filmy ferns (botanical genus) | Killarney fern | Tunbridge filmy fern
Hautfarne {pl} (Trichomanes) (botanische Gattung) [bot.] | prächtiger/ansehnlicher Hautfarn {m}; prächiger/europäischer Dünnfarn {m} (Trichomanes speciosum) [bot.] | englischer Hautfarn {m} (Hymenophyllum tunbrigense) [bot.]

bristle grasses; foxtail grasses (botanical genus)
Borstenhirsen {pl} (Setaria) (botanische Gattung) [bot.]

bristle worm | bristle worms
Borstenwurm {m} [zool.] | Borstenwürmer {pl}

bristle | bristles
Borste {f} | Borsten {pl}

bristle-crowned starling
Helmstar {m} [ornith.]

bristle-nosed barbet
Borstenbartvogel {m} (Gymnobucco peli) [ornith.]

bristle-thighed curlew
Borstenbrachvogel {m} [ornith.]

bristled grass warbler
Nacktzügelsänger {m} [ornith.]

bristliness
Rauheit {f}

bristly 
borstig; stoppelig; stachelig; struppig {adj}

bristly {adj} | setaceous {adj}
borstig {adj} | borstig {adj}

Bristol Channel
Bristolkanal {m} [geogr.]

brisure (heraldry) | brisures
Beizeichen {n} (Wappenkunde) | Beizeichen {pl}

Britain; Albion [poet.]
Britannien {n}; Albion {n} [poet] [geogr.] [hist.]

Britannia (national personification)
Britannia {f} (Nationalallegorie) [pol.]

British
britisch {adj} /brit./

British Army of the Rhine /BAOR/; Army of the Rhine (occupation force in Germany)
Britische Rheinarmee {f}; Rheinarmee {f} (Besatzungstruppe in Deutschland) [mil.] [hist.]

British Columbia; capital: Victoria
Britisch Columbia (Provinz Kanadas); Hauptstadt: Victoria [geogr.] 

British Indian Ocean Territory
Britisches Territorium {n} im Indischen Ozean /IO/ [geogr.]

British Shorthair
Britisch Kurzhaar {f} /BKH/ (Katzenrasse) [zool.]

British Standard Pipe thread /BSP/
britischer Standard für Gewinde [techn.]

British Tourist Authority /BTA/
Britische Fremdenverkehrsbehörde

British Virgin Islands
Britische Jungferninseln {pl} /VG/ [geogr.]

Britishness
britische Identität {f}; britische Wesensart {f}; das Britische {n} [soc.]

Briton; Brit [coll.] | the British; Britons; Brits
Brite {m}; Britin {f} [soc.] | die Briten

Britpop
Britpop {m} [mus.]

Brittany (region in France)
Bretagne {f}; Kleinbritannien {n} (veraltet) (Region in Frankreich) [geogr.]

brittle
spröde; spröd {adj}

brittle
zerbrechlich; brüchig {adj}

brittle bones; brittle-bone disease; Eddowes' disease; Eddowes' syndrome; imperfect osteogenesis; osteopsathyrosis
Knochenbrüchigkeit {f}; Glasknochenkrankheit {f}; Osteopsathyrose {f} (Osteogenesis imperfecta) [med.]

brittle fracture | brittle fractures
Sprödbruch {m} | Sprödbrüche {pl}

brittle mica
Sprödglimmer {m} [min.]

brittle stars; serpent stars; ophiuroids (zoological order)
Ophiurida-Schlangensterne {pl} (Ophiurida) (zoologische Ordnung)

brittleness; frangibility
Sprödigkeit {f}; Brüchigkeit {f}

brittly
zerbrechlich {adv}

Brno (town in Czechia)
Brünn (Stadt in Tschechien) [geogr.]

bro [Am.]; bruh [Am.]; bra [South Africa] (slangy form of address)
Alter; Bruda [Jugendsprache]; Digger [Jugendsprache] (saloppe Anrede)

broach
Sonnenschuss {m} [naut.]

broach
Stecheisen {n}

broach diameter | broach diameters
Dorndurchmesser {m} | Dorndurchmesser {pl}

broach holder | broach holders
Räumnadelhalter {m} | Räumnadelhalter {pl}

broach reach course; broad reach [coll.] (sailing)
Raumwindkurs {m}; Raumschotskurs {m} (Segeln) [sport]

broach; broaching tool | broaches; broaching tools | push broach
Räumnadel {f}; Räumwerkzeug {n} [techn.] | Räumnadeln {pl}; Räumwerkzeuge {pl} | drückend arbeitende Räumnadel

broaching
Räumen {n} [techn.]

broaching (of a ship)
Querschlagen {n} (eines Schiffs) [naut.]

broaching machine | broaching machines
Räummaschine {f} | Räummaschinen {pl}

broad
grob; vage {adj}

broad (woman) [Am.] [slang]
Braut {f} (Frau) [slang]

broad effect; widespread impact; wide-ranging impact
Breitenwirkung {f}

broad gauge (railway)
Breitspur {f} (Bahn)

broad in the beam
breithüftig {adj}

broad pool in a/the stream
Gumpe {f} [Süddt.] (kesselförmige Gewässervertiefung)

broad reach | broad reach
Raumschotskurs {m} [naut.] | raumschots; mit rauem Wind

broad tapeworm
Grubenkopfbandwurm {m} (Diphyllobotrium latum) [zool.]

broad wood fern; broad buckler fern; mountain wood fern
breitblättriger Wurmfarn/Dornfarn {m}; breiter Wurmfarn {m} (Dryopteris dilatata) [bot.]

broad [fig.] | a broad notion
weitgefasst {adj} | ein weitgefasster Begriff

broad | broad hint
deutlich; klar; unmissverständlich {adj} | deutlicher Wink

broad | broader | broadest
breit; weit {adj} | breiter; weiter | am breitesten; am weitesten

broad-based {adj}
breit gefächert

broad-billed flycatcher
Breitschnabelmonarch {m} [ornith.]

broad-billed flycatcher warbler
Kiritikabuschsänger {m} [ornith.]

broad-billed hummingbird
Breitschnabelkolibri {m} [ornith.]

broad-billed motmot
Plattschnabelmotmot {m} [ornith.]

broad-billed sandpiper
Sumpfläufer {m} (Limicola falcinellus) [ornith.]

broad-billed sapayoa
Breitschnabelpipra {m} [ornith.]

broad-billed tody
Breitschnabeltodi {m} [ornith.]

broad-bordered bee hawkmoth
Hummelschwärmer {m} (Hemaris fuciformis) (Falter) [zool.]

broad-brush
verallgemeinernd; pauschal; grob {adj}

broad-gauge; wide-gauge (railway)
breitspurig {adj} (Bahn)

broad-leaved 
laubtragend; Laub… {adj} [bot.]

broad-leaved forest; broadleaf forest; deciduous forest; hardwood forest; agiosperm forest | broad-leaved forests; broadleaf forests; deciduous forests; hardwood forests; agiosperm forests | broad-leaved evergreen forest | temperate broad-leaved evergreen forest | broad-leaved deciduous summer forest; summergreen forest | temperate broad-leaved deciduous forest
Laubwald {m}; Laubholzwald {m} [bot.] | Laubwälder {pl}; Laubholzwälder {pl} | immergrüner Laubwald | immergrüner Laubwald der gemäßigten Zone | sommergrüner Laubwald | sommergrüner Laubwald der gemäßigten Zone

broad-leaved species; hardwood species | broad-leaved species; hardwood species
Laubbaumart {f} [bot.] | Laubbaumarten {pl}

broad-leaved tree; leaf-bearing tree; non-coniferous tree; hardwood tree | broad-leaved trees; leaf-bearing trees; non-coniferous trees; hardwood trees
Laubbaum {m}; laubtragender Baum {m} [bot.] | Laubbäume {pl}; laubtragende Bäume {pl}

broad-shouldered | square-shouldered
breitschultrig {adj} | breitschultrig {adj}

broad-tailed hummingbird
Dreifarbenkolibri {m} [ornith.]

broad-tailed paradise whydah
Senegalparadieswitwe {f} [ornith.]

broad-tailed warbler
Rundschwanzsänger {m} [ornith.]

broad-tipped hermit
Rostbarteremit {m} [ornith.]

broad-winged hawk
Breitflügelbussard {m} [ornith.]

broad-winged moths (zoological family)
Breitflügelmotten {pl} (Chimabachidae) (zoologische Familie) [zool.]

broadaxe | broadaxes
Zimmermannsaxt {f} | Zimmermannsäxte {pl}

broadband antenna
Breitbandantenne {f} [electr.] [techn.]

broadband cable network
Breitbandkabelnetz {n} [electr.]

broadband internet connection
Breitbandinternetanbindung {f} [comp.] [techn.]

broadband network
Breitbandnetz {n} [electr.] [techn.]

broadband noise
Breitbandrauschen {n}

broadband profile
Breitbandprofil {n} [techn.]

broadband range
Breitbandbereich {m} [electr.] [techn.]

broadband {adj}
breitbandig {adj}

broadband; wideband
Breitband {n}

broadcast
Rundfunksendung {f}

broadcast address
Broadcast-Adresse {f} [comp.]

broadcast company | broadcast companies | American Broadcast Company /ABC/
Rundfunkgesellschaft {f} | Rundfunkgesellschaften {pl} | Amerikanische Rundfunkgesellschaft

broadcast fax
Rundfax {n} [telco.]

broadcast receiver | broadcast receivers
Rundfunkempfänger {m} | Rundfunkempfänger {pl}

broadcast receiving licence
Rundfunkgenehmigung {f} [adm.]

broadcast slot; time slot; broadcast window (TV; radio) | broadcast slots; time slots; broadcast windows
Sendeplatz {m}; Programmplatz {m} (TV; Radio) | Sendeplätze {pl}; Programmplätze {pl}

broadcast station | broadcast stations
Rundfunkstation {f}; Sender {m} | Rundfunkstationen {pl}; Sender {pl}

broadcast technology; transmission technology; broadcast equipment
Sendetechnik {f}

broadcast | Digital Audio Broadcasting /DAB/ | American Forces Network /AFN/ | Radio in the American Sector
Rundfunk {m} | Digitaler Rundfunk | Rundfunk der US-Armee | Rundfunk im amerikanischen Sektor /RIAS/

broadcaster
Rundfunksprecher {m}

broadcasting (of media content) (radio, TV)
Ausstrahlung {f}; Ausstrahlen {n}; Senden {n} (von Medieninhalten) (Radio, TV)

broadcasting area; viewing area (TV) [Am.] | broadcasting areas; viewing areas
Sendegebiet {n} (Radio, TV) | Sendegebiete {pl}

broadcasting company | broadcasting companies
Fernsehanstalt {f} | Fernsehanstalten {pl}

broadcasting company; broadcasting corporation; broadcasting organization; broadcaster | broadcasting companies; broadcasting corporations; broadcasting organizations; broadcasters
Sendeunternehmen {n} | Sendeunternehmen {pl}

broadcasting corporation; radio station | broadcasting corporations; radio stations | Working Pool of the Broadcasting Corporations of the Federal Republic of Germany | British Broadcasting Company /BBC/ | National Broadcasting Company /NBC/
Rundfunkanstalt {f} | Rundfunkanstalten {pl} | Arbeitsgemeinschaft der öffentlich-rechtlichen Rundfunkanstalten der Bundesrepublik Deutschland /ARD/ | britische Rundfunkanstalt | amerikanische Rundfunkanstalt

broadcasting council
Rundfunkrat {m}

broadcasting group (television)
Sendergruppe {f} (TV)

broadcasting program | broadcasting programs
Sendeprogramm {n} | Sendeprogramme {pl}

broadcasting right | broadcasting rights
Übertragungsrecht {n} | Übertragungsrechte {pl}

broadcasting schedule | broadcasting schedules
Sendeplan {m} | Sendepläne {pl}

broadcasting time; airtime; air time | broadcasting times; airtimes; air times | prime time; peak viewing hours | at prime time
Sendezeit {f} | Sendezeiten {pl} | Hauptsendezeit {f} | zur Hauptsendezeit; zur besten Sendezeit

broadcasting | to be in broadcasting; to work for a broadcasting corporation
Rundfunk und Fernsehen | beim Rundfunk angestellt sein; beim Rundfunk sein [ugs.]

broadening | broadening of the navigational channel
Verbreiterung {f} | Verbreiterung des Fahrwassers [naut.]

broader concept; subconcept; subsumable concept | broader concepts; subconcepts; subsumable concepts
Oberbegriff {m}; Überbegriff {m}; übergeordneter Begriff {m} [phil.] | Oberbegriffe {pl}; Überbegriffe {pl}; übergeordnete Begriffe {pl}

broadloom
überbreit {adj}

broadly
ganz allgemein {adv}

broadly
grob {adv}; in groben Zügen

broadly speaking; roughly speaking
grob gesagt; grob gesprochen; vereinfacht gesagt

broadly | broadly based
breit; weit {adv} | breit gefächert

broadness
Breite {f}

broadside
verbaler Angriff {m}; scharfe Kritik {f}

broadside | broadsides
Breitseite {f} | Breitseiten {pl}

broadsword | broadswords
Breitschwert {n} [mil.] | Breitschwerter {pl}

Broadway
Broadway {m} (Theaterviertel in New Yorck)

brobdingnagian
gigantomanisch {adj}

brocade
Brokat {m}; Brokatstoff {m} [textil.]

brocade
Brokat {m} [techn.]

brocaded satin
Atlasbrokat {m} [textil.]

brochantite
Brochantit {m} [min.]

brochette
Bratspieß {m}; Spieß {m} [cook.]

brochure calendar | brochure calendars
Broschurkalender {m}; Broschürenkalender {m} (zwei Blätter bilden eine Ansicht) [print] | Broschurkalender {pl}; Broschürenkalender {pl}

brochure claims (marketing)
Prospektangaben {pl} (Marketing) [econ.]

brochure; leaflet; pamphlet | brochures; leaflets; pamphlets | free brochure | glossy brochure | information brochure; information leaflet; information pamphlet; prospectus [Br.] | travel brochure | school prospectus | university prospectus; college prospectus | advertising leaflet; promotional brochure
Broschüre {f}; Prospekt {m}; Heft {n} [print] | Broschüren {pl}; Prospekte {pl}; Hefte {pl} | Gratis-Prospekt {m} | Hochglanzbroschüre {f} | Informationsbroschüre {f}; Informationsheft {n} | Reiseprospekt {m} | Schulbroschüre {f} | Studienbroschüre {f} | Werbeprospekt {m}

brochures; pamphlets
Prospektmaterial {n}

brochureware
noch nicht existierendes, aber bereits beworbenes Produkt {n}

Brock the Badger; Master Brock (fable character)
Meister Grimbart (Fabelfigur) [lit.]

brocket deer (zoological genus)
Spießhirsche {pl}; Mazamas {pl} (Mazama) (zoologische Gattung) [zool.]

brod-tailed thornbill
Stelzschwanz-Dornschnabel {m} [ornith.]

broiler [Br.]; fryer [Am.]; frier [Am.] | broilers; fryers; friers
Masthuhn {n}; Masthähnchen {n}; Broiler {n} [Ostdt.] [agr.] | Masthühner {pl}; Masthähnchen {pl}; Broiler {pl}

broiler | broilers
Bratrost {m} | Bratroste {pl}

broiling
glühend heiß {adj}

Brokdorf (village in Germany)
Brokdorf (Ortschaft in Deutschland) [geogr.]

broken (marriage) | The marriage has broken down.
zerrüttet {adj} (Ehe) [jur.] | Die Ehe ist zerrüttet.

Broken crockery brings you luck.
Scherben bringen Glück. [Sprw.]

broken gold
Bruchgold {n}

broken interest
Bruchzins {m} [fin.]

broken piece; fragment | broken pieces; fragments
Scherbe {f} | Scherben {pl}

broken rock; broken ground; broken material; debris | debris kibble
Haufwerk {n}; Berge {pl} [min.] | Kübel {m} für Berge

broken rocks
Brechberge {pl} [min.]

broken silver
Bruchsilber {n}

broken stone; broken rock; quarrystone; quarry block; rubble stone; stone rubble; rubble | broken stones; broken rocks; quarrystones; quarry blocks; rubble stones; stone rubbles; rubbles | dressed quarrystone, scabbled stone; pointed ashlar | flat undressed stone; ragstone [Am.] | stone laid (up)on its cleaving grain | undressed stone; unshaped stone; undressed quarrystone
Bruchstein {m} [constr.] | Bruchsteine {pl} | abgespitzter Bruchstein; bossierter Naturstein {m} | flacher Bruchstein; Bruchsteinplatten | lagerecht gelegter Bruchstein; auf das Lager behauener Bruchstein | unbehauener Bruchstein

broken type; text typeface
gebrochene Schrift {f} [print]

broken working; cover caving
Zubruchbauen {n} des Hangenden [min.]

broken-down bank; subsidence of shore
Abbruch {m} [geol.]

broken; bust [Br.]; duff [Br.] [coll.] | to fix a broken radio | The plug on the washer is broken. | Oh no, my computer seems to be broken!
kaputt; hinig [Bayr.] [Ös.] [ugs.] {adj} | ein kaputtes Radio reparieren | Der Stecker an der Waschmaschine ist kaputt. | Oh nein, mein Computer scheint kaputt zu sein!

broken; pidgin (spoken language) | to speak (in) broken German | She made me understand in broken English that … | We communicated in pidgin Spanish.
gebrochen; holprig {adj} (gesprochene Sprache) [ling.] | gebrochen Deutsch sprechen | Sie gab mir in holprigem Englisch zu verstehen, dass … | Wir verständigten uns in gebrochenem / holprigem Spanisch.

brokenhearted; heartbroken; heartsick
untröstlich; tief betrübt {adj}

brokenly
gebrochen {adv}

brokenness
Zerrissenheit {f}

broker | brokers | financial broker | information broker; info broker [coll.]
Makler {m}; Maklerin {f}; gewerblicher Geschäftsvermittler {m} | Makler {pl}; Maklerinnen {pl}; gewerbliche Geschäftsvermittler {pl} | Fnanzmakler {m}; Finanzmaklerin {f} | Informationsmakler {m}; gewerblicher Informationsvermittler {m}

broker's contract note; contract note (stock exchange) | broker's contract notes; contract notes
Abschlussrechnung {f}; Schlussschein {m}; Ausführungsanzeige {f}; Kauf-/Verkaufsabrechnung {f} (für ein Wertpapiergeschäft) (Börse) [fin.] [adm.] | Abschlussrechnungen {pl}; Schlussscheine {pl}; Ausführungsanzeigen {pl}; Kauf-/Verkaufsabrechnungen {pl}

broker's office; brokerage office; real-estate agency; land agency; broker company | broker's offices; brokerage offices; real-estate agencies; land agencies; broker companies
Maklerbüro {n}; Maklerfirma {f} | Maklerbüros {pl}; Maklerfirmen {pl}

brokerage
Vermittlungsgebühr {f}; Provision {f} eines Maklers

brokerage
Maklergeschäft {n}; Maklertätigkeit {f}

brokerage fee; brokerage; broker's commission | brokerage fee; brokerages; broker's commissions
Maklergebühr {f}; Maklerprovision {f}; Maklercourtage {f} [Dt.]; Courtage [Dt.] [fin.] | Maklergebühren {pl}; Maklerprovisionen {pl}; Maklercourtagen {pl}; Courtagen {pl}

brokerage house | brokerage houses
Brokerhaus {n}; Maklerhaus {n} | Brokerhäuser {pl}; Maklerhäuser {pl}

brokered securities [Am.]
von Maklern vermittelte Wertpapiere {pl} [fin.]

brokering services
Maklerdienste {pl}

brolamfetamine
Brolamfetamin {n} [chem.]

bromance
Bruder {m} (inniger Freund)

bromargyrite; bromyrite
Bromargyrit {m} [min.]

bromchlorenone
Bromchlorenon {n} [chem.]

brome grasses; bromes; chess grasses; cheat grasses (botanical genus)
Trespen {pl} (Bromus) (botanische Gattung) [bot.]

bromeliads (botanical family)
Bromeliengewächse {pl}; Ananasgewächse {pl} (Bromeliaceae) (botanische Familie) [bot.]

brometenamine
Brometenamin {n} [chem.]

bromide
Beruhigungsmittel {n} [med.]

bromide
Bromid {n} [chem.]

bromide
Bromsilberdruck {m}

bromide
Repro-Vorlage {f}

bromidic
phrasenhaft; abgedroschen; abgegriffen {adj}

bromination
Bromierung {f} [chem.]

bromine
Brom {n} /Br/ [chem.]

bromine chloride
Bromchlorid {n} [chem.]

bromine compound | bromine compounds
Bromverbindung {f} [chem.] | Bromverbindungen {pl}

bromine number
Bromzahl {f} [chem.]

bromochloromethane
Bromchlormethan {n} [chem.]

bromochloromethane
Chlorbrommethan {n} [chem.]

brompheniramine
Brompheniramin {n} [chem.]

bronchial
Bronchial…; bronchial {adj} [anat.]

bronchial asthma
Bronchialasthma {m} [med.]

bronchial system
Bronchialsystem {n} [anat.]

bronchial therapy
Bronchialtherapie {f} [med.]

bronchiolitis (inflammation of the bronchioles)
Bronchiolitis {f} (Entzündung der Bronchiolen) [med.]

bronchitis
Bronchitis {f}; Entzündung der Bronchien [med.]

bronchodilatation; bronchiectasia (state)
erweiterte Bronchien {pl}; Bronchialerweiterung {f}; chronische Bronchuserweiterung {f}; Bornichialerschlaffung {f} [selten]; Bronchodilatation {f} (Zustand) [med.]

bronchodilating agent; bronchodilator; broncholytic agent | bronchodilating agents; bronchodilators; broncholytic agents | adrenergic bronchodilator | sympathomimetic bronchodilator | autonomic-active bronchodilator
bronchienerweiterndes Mittel {n}; Broncholytikum {n}; Bronchodilatator {m} [pharm.] | bronchienerweiternde Mittel {pl}; Broncholytika {pl}; Bronchodilatatoren {pl} | adrenerges Broncholytikum | sympathikomimetisches Broncholytikum | Broncholytikum mit Wirkung auf das vegetative Nervensystem

bronchopneumonia; bronchial pneumonia
Bronchopneumonie {f}; Lungenentzündung {f} [med.]

bronchopulmonary; chest-related
bronchopulmonal; Lungen… [med.]

bronchoscopy
Bronchoskopie {f}; Untersuchung der Atemwege [med.]

bronchoscopy
Bronchoskopie {f} [techn.]

bronchospasm
Bronchospasmus {m}; Krampfzustand der Bronchialmuskulatur [med.]

bronchus | bronchi | left/right main bronchus; left/right primary bronchus
Luftröhrenzweig {m}; Bronchus {m} [anat.] | Luftröhrenzweige {pl}; Bronchien {pl} | linker/rechter Hauptbronchus

bronco; broncho
halbwildes Pferd {n}

broncobuster; buster
Zureiter {m} wilder Pferde

brontosaurus
Brontosaurus {m} [zool.]

bronze (copper-tin alloy) (metallurgy) | parcel-gilt bronze; gilt bronze; ormolu
Bronze {f} (Kupfer-Zinn-Legierung) (Metallurgie) [techn.] | feuervergoldete Bronze; vergoldete Bronze; Ormoulu

Bronze Age | Middle Bronze Age
Bronzezeit {f} [hist.] | mittlere Bronzezeit

Bronze Age …; from the Bronze Age
bronzezeitlich {adj} [hist.]

bronze alloy | bronze alloys
Bronzelegierung {f} | Bronzelegierungen {pl}

bronze art casting
Bronzekunstguss {m}

bronze cable
Bronzeseil {n} [mach.] [techn.]

bronze casting
Bronzeguss {m}

bronze centrifugal casting
Bronzeschleuderguss {m} [techn.]

bronze disease
Bronzekrankheit {f}; Bronzepest {f} [med.]

bronze gel
Bronzepaste {f} [techn.]

bronze inca
Himmelsmusketier {n} [ornith.]

bronze mannikin
Kleinelsterchen {n} [ornith.]

bronze medal | bronze medals
Bronzemedaille {f} [sport] | Bronzemedaillen {pl}

bronze parts
Bronzeteile pl. [techn.]

bronze pipe
Bronzerohr {n} [techn.]

bronze plate
Bronzeblech {n} [techn.]

bronze powder
Bronzepulver {n} [techn.]

bronze printing
Bronzierdruck {m} [print]

bronze ring | bronze rings
Bronzering {m} | Bronzeringe {pl}

bronze rod
Bronzestange {f} [techn.]

bronze sunbird
Bronzenektarvogel {m} [ornith.]

bronze wire
Bronzedraht {m} [mach.] [techn.]

bronze-green euphonia
Grünscheitelorganist {m} [ornith.]

bronze-naped pigeon
Glanzkopftaube {f} [ornith.]

bronze-olive pygmy tyrant
Bronzetyrann {m} [ornith.]

bronze-tailed comet
Breitschwanzsylphe {f} [ornith.]

bronze-tailed glossy starling
Erzglanzstar {m} [ornith.]

bronze-tailed thornbill
Dornschnabel-Glanzschwänzchen {n} [ornith.]

bronze-winged courser
Amethystrennvogel {m} [ornith.]

bronze-winged duck
Kupferspiegelente {f} [ornith.]

bronze-winged ground dove
Aymaratäubchen {n} [ornith.]

bronze-winged jacana
Hindublatthühnchen {n} [ornith.]

bronze-winged parrot
Glanzflügelpapagei {m} [ornith.]

bronze; bronzy; bronze-coloured [Br.]; bronze-colored [Am.]
bronzefarben; bronze {adj}

bronzed [coll.]
sonnengebräunt {adj}

bronzing
Bronzieren {n}; Bronzierung {f}; Streichen {n} mit Bronzefarbe; Lackieren {n} mit Metalleffekt

bronzing
Bronzierung {f} [print]

bronzing
Bronzieren {n} [techn.]

bronzing machine
Bronziermaschine {f} [techn.]

bronzing machine; burnishing machine (steel processing) | bronzing machines; burnishing machines
Brüniermaschine {f} (Stahlbearbeitung) [techn.] | Brüniermaschinen {pl}

bronzing; browning; burnishing
Brünieren {n} (Stahl)

bronzite
Bronzit {m} [min.]

bronzy hermit
Erzeremit {m} [ornith.]

bronzy jacamar
Bronzeglanzvogel {m} [ornith.]

brooch | brooches | spray brooch; spray
Brosche {f} | Broschen {pl} | Brosche in Blumenform

brood mare | brood mares
Zuchtstute {f} [agr.] | Zuchtstuten {pl}

brood parasitism; nest parasitism
Brutparasitismus {m} [zool.]

brooder house | brooder houses
Brutraum {m} [agr.] | Bruträume {pl}

brooder; breeder hen | brooders
Zuchthenne {f} | Zuchthennen {pl}

broodiness (of a hen)
Brütigkeit {f}; Brutigkeit {f} (einer Henne) [zool.]

brooding ability
Brutfähigkeit {f} [zool.]

brooding period; incubation period (for an egg)
Brutdauer {f}; Brutzeit {f}; Betrütungszeit {f} (für ein Ei) [zool.]

brooding; sitting
Brüten {n}; Brut {f} [zool.]

broody | broody eyes | a broody concern
nachdenklich; tiefgründig {adj} | nachdenkliche Augen | eine tiefgründige Besorgnis

broody; ready to brood (of a hen)
brütig; brutig [Ös.]; zum Brüten bereit {adj} (Henne) [zool.]

brook bank; creek bank; stream bank | brook banks; creek banks; stream banks
Bachufer {n}; Bachbord {n} [Schw.] | Bachufer {pl}; Bachborde {pl}

brook bed; brook channel; creek bed; creek channel; stream bed; stream channel; beck bed [Northern English]; beck channel [Northern English]
Bachbett {n} [envir.] [geogr.]

brook bottom; stream bottom; creek bottom [Am.] (hydrology) | brook bottoms; stream bottoms; creek bottoms
Bachsohle {f} (Gewässerkunde) | Bachsohlen {pl}

brook course; stream course; creek course [Am.] | brook courses; stream courses; creek courses
Bachlauf {m} | Bachläufe {pl}

Brook's niltava
Grauwangenschnäpper {m} [ornith.]

Brook's willow warbler
Brookslaubsänger {m} [ornith.]

brook; beck [Northern English]; creek [Am.]; rivulet; riveret; stream | brooks; becks; creeks; rivulets; riverets; streams | blind creek | continually flowing brook; continually flowing streamlet | intermittent brook; intermittent streamlet | arroyo [Am.] (intermittently dry creek)
Bach {m}; Flüsschen {n}; kleiner Wasserlauf {m} [envir.] [geogr.] | Bäche {pl}; Flüsschen {pl}; kleine Wasserläufe {pl} | (zeitweise) ausgetrockneter Bach | ständig wasserführender Bach | zeitweilig / periodisch wasserführender Bach; intermittierender Bach | (immer wieder austrocknender) kleiner Wasserlauf

Brooklyn (borough of New York City)
Brooklyn {n} (Stadtbezirk von New York) [geogr.]

brookweeds; water pimpernels (botanical genus)
Bunge {f} (Samolus) (botanische Gattung) [bot.]

broom cupboard; broom closet [Am.]; broom press [Ir.] [Sc.] | broom cupboards; broom closets; broom presses
Besenschrank {m} | Besenschränke {pl}

broom handle; broomstick; stick | broom handles; broomsticks; sticks
Besenstiel {m}; Stiel {m} | Besenstiele {pl}; Stiele {pl}

broom head | broom heads
Besenaufsatz {m} | Besenaufsätze {pl}

broomrapes (botanical genus) | slender broomrape
Sommerwurzen {pl} (Orobanche) (botanische Gattung) [bot.] | Zierliche Sommerwurz {f}; Schlanke Sommerwurz {f}; Blutrote Sommerwurz {f} (Orobanche gracilis)

brooms
Besenpfrieme {f} [obs.]

brooms (botanical genus)
Ginster {m} (Genista) (botanische Gattung) [bot.]

brotform
Brotform {f} [techn.]

brothel creeper; creeper | brothel creepers; creepers
Kreppsohlenschuh {m}; Leisetreter {m} | Kreppsohlenschuhe {pl}; Leisetreter {pl}

brothel flat [Br.]; cat flat [Br.] [slang]; apartment brothel [Am.] | brothel flats; cat flats; apartment brothels
Wohnungsbordell {n} | Wohnungsbordelle {pl}

brothel madam
Puffmutter {f} [ugs.]

brothel; bordello [Am.]; house of ill repute; whorehouse [coll.] | brothels; bordellos; houses of ill repute; whorehouses
Bordell {n}; Freudenhaus {n}; einschlägiges Etablissement {n}; Puff {m} [ugs.]; Puff {n} [Bayr.] [Ös.] [Schw.] [ugs.] | Bordelle {pl}; Freudenhäuser {pl}; einschlägige Etablissements {pl}; Puffs {pl}

brother (graph theory)
Bruder {m} (Grafentheorie) [math.]

Brother and Sister (fairy tale)
Brüderchen und Schwesterchen (Märchen) [lit.]

brother | brothers | brothers /Bros./ | pair of brothers | big brother | brothers in name only | the Grimm brothers | kid brother; little brother; baby brother
Bruder {m} [soc.] | Brüder {pl} | Gebrüder /Gebr./ | Brüderpaar {n} | älterer Bruder; großer Bruder | ungleiche Brüder | die Gebrüder Grimm | Brüderchen {n}; Brüderlein {n}; kleiner Bruder

brother-in-law | brothers-in-law
Schwager {m} [soc.] | Schwäger {pl}; Schwager {pl}

brotherhood in arms
Waffenbrüderschaft {f} [mil.]

brotherhood; fraternity
Bruderschaft {f}; Brüderschaft {f} [selten]; Fraternität {f} [geh.] (Männergemeinschaft) [soc.]

brotherliness; brotherhood; fraternity
Brüderlichkeit {f}; brüderliche Gesinnung {f} [soc.]

brotherly; fraternal | brotherly love | fraternal strife
brüderlich; Bruder… {adj} | Bruderliebe {f} | Bruderzwist {m}

brouhaha (over sth.) [coll.]
Spektakel {m}; Getue {n}; Wirbel {m}; Bohei {m} (um etw.)

brovincamine
Brovincamin {n} [chem.]

brow
einfallende Ortsstrecke {f} [min.]

brow; top (of a height) | brows; tops | to drive over the brow of the road | to come to the brow of the pass | to stand on the brow of a small hill
Kuppe {f}; Höhe {f}; höchster Punkt {m} (einer Bodenerhebung) [geogr.] | Kuppen {pl}; Höhen {pl}; höchste Punkte {pl} | über die Straßenkuppe fahren | die Passhöhe erreichen | auf der Höhe eines kleines Hügels stehen

brown
braun {adj}

brown
braun gebraten {adj}

brown (colour) | mummy brown
Braun {n} (Farbe) | Mumienbraun {n}

brown accentor
Fahlbraunelle {f} [ornith.]

brown algae (biological group)
Braunalgen {pl} (Phaeophyceae/Phaeophyta) (biologische Gruppe) [biol.]

brown babbler
Sudandrossling {m} [ornith.]

brown barbet
Braunbartvogel {m} [ornith.]

brown bear | brown bears | common brown bear; European brown bear; Eurasian brown bear | Kodiak brown bear; Kodiak bear | grizzly bear; grizzly; silvertip bear; North American brown bear | grizzly-polar bear; grolar bear; prizzly bear; pizzly bear
Braunbär {m} (Ursus arctos) [zool.] | Braunbären {pl} | Europäischer Braunbär (Ursus arctos arctos) | Kodiakbär {m} (Ursus arctos middendorffi) | Grizzlybär {m}; Graubär {m} (Ursus arctos horribilis) | Grizzly-Eisbären-Kreuzung {f}; Grolar-Bär {m}

brown bluebell
Schweifblatt {n}; Schweifhyazinthe {f} (Dipcadi serotinum) [bot.]

brown bread | brown breads
Mischbrot {n}; Graubrot {n}; Hausbrot {n} [cook.] | Mischbrote {pl}; Graubrote {pl}; Hausbrote {pl}

brown bush warbler
Rostbuschsänger {m} [ornith.]

brown cachalote
Brauncacholote {f} [ornith.]

brown coal coke
Braunkohlenkoks {m}

brown coal tar oil
Braunkohlenteeröl {n}

brown coal; xyloid brown coal; lignite [Am.]
Lignit {m} [geol.]

brown crested flycatcher
Cayennetyrann {m} [ornith.]

brown crested tit
Braunhaubenmeise {f} [ornith.]

brown dipper
Flußwasseramsel {f} [ornith.]

brown eared-pheasant
Brauner Ohrfasan {m} [ornith.]

brown falcon
Habichtfalke {m} [ornith.]

brown feather-tailed warbler
Madagaskarbuschsänger {m} [ornith.]

brown fire finch
Braunbürzelamarant {m} [ornith.]

brown fish owl
Fischuhu {m} [ornith.]

brown flycatcher
Braunschnäpper {m} [ornith.]

brown flyeater
Grauwangengerygone {f} [ornith.]

brown fulvetta
Braunschwanzalcippe {f} [ornith.]

brown haematite; brown hematite; brown iron ore; ochrey brown iron ore; limonite (ore)
Brauneisenstein {m} [min.]

brown hawk owl
Falkenkauz {m} [ornith.]

brown heniochus
Phantom-Wimpelfisch {m} (Heniochus pleurotaenia) [zool.]

brown hill prinia
Malaienprinie {f} [ornith.]

brown honeyeater
Braunhonigfresser {m} [ornith.]

brown honeysucker
Celebeshonigfresser {m} [ornith.]

brown inca
Königsmusketier {n} [ornith.]

brown jacamar
Braunkehl-Glanzvogel {m} [ornith.]

brown jay
Braunhäher {m} [ornith.]

brown kiwi
Streifenkiwi {m} [ornith.]

brown mesite
Einfarb-Stelzenralle {f} [ornith.]

brown nightjar
Bootschwanz-Nachtschwalbe {f} [ornith.]

brown nunlet
Einfarb-Faulvogel {m} [ornith.]

brown oriole
Grantpirol {m} [ornith.]

brown parrotbill
Einfarb-Papageimeise {f} [ornith.]

brown quail
Braunwachtel {f} [ornith.]

brown rockchat
Braunschmätzer {m} [ornith.]

brown rot (plant disease)
Braunfäule {f} (Pflanzenkrankheit) [bot.] [agr.]

brown saddle (anemone) clown
Sattelfleck-Anemonenfisch {m} (Amphiprion polymnus) [zool.]

brown saw-wing
Antinorischwalbe {f} [ornith.]

brown scrub robin
Natalheckensänger {m} [ornith.]

brown shrike
Braunwürger {m} (Lanius cristatus) [ornith.]

brown shrike
Rotschwanzwürger {m} [ornith.]

brown shrimp; common shrimp; bay shrimp; sand shrimp | brown shrimps; common shrimps; bay shrimps; sand shrimps
Nordseegarnele {f}; Sandgarnele {f}; Strandgarnele {f}; Granat; Porre {f} (Crangon crangon) [zool.] | Nordseegarnelen {pl}; Nordseekrabben {pl}; Sandgarnelen {pl}; Strandgarnelen {pl}; Porren {pl}

brown sicklebill
Schmalschwanz-Paradieshopf {m} [ornith.]

brown snake eagle
Einfarb-Schlangenadler {m} [ornith.]

brown songlark
Schwarzbauch-Lerchensänger {m} [ornith.]

brown spar; iron dolomite; ankerite
Braunspat {m} [min.]

brown spinetailed swift
Eilsegler {m} [ornith.]

brown sunbird
Gabunnektarvogel {m} [ornith.]

brown thornbill
Roststirn-Dornschnabel {m} [ornith.]

brown thrush babbler
Braunbauch-Buschdrossling {m} [ornith.]

brown tinamou
Kastanientinamu {m} [ornith.]

brown tit warbler
Braunmeisensänger {m} [ornith.]

brown tit-babbler
Streifenkopftimalie {f} [ornith.]

brown towhee
Braunrücken-Grundammer {f} [ornith.]

brown trembler
Zitterdrossel {f} [ornith.]

brown twin-spot
Monteiroastrild {m} [ornith.]

brown violetear
Telesillakolibri {m} [ornith.]

brown wood owl
Malaienkauz {m} [ornith.]

brown wood rail
Esmeraldasralle {f} [ornith.]

brown woodland warbler
Umbralaubsänger {m} [ornith.]

Brown's long-tailed pigeon
Schwarztaube {f} [ornith.]

brown-backed chat tyrant
Rauchtyrann {m} [ornith.]

brown-backed emerald dove
Stephantaube {f} [ornith.]

brown-backed flowerpecker
Braunrücken-Mistelfresser {m} [ornith.]

brown-backed honeyeater
Sumpfhonigfresser {m} [ornith.]

brown-backed paradise kingfisher
Braunmantelliest {m} [ornith.]

brown-backed scrub robin
Hartlaubheckensänger {m} [ornith.]

brown-backed solitaire
Braunrückenklarino {m} [ornith.]

brown-backed whistler
Braunrücken-Dickkopf {m} [ornith.]

brown-backed woodpecker
Braunrückenspecht {m} [ornith.]

brown-banded puffbird
Braunbinden-Faulvogel {m} [ornith.]

brown-bellied antwren
Braunbauch-Ameisenschlüpfer {m} [ornith.]

brown-bellied swallow
Mausschwalbe {f} [ornith.]

brown-billed scythebill
Braunsensenschnabel {m} [ornith.]

brown-breasted antpitta
Braunbrust-Ameisenjäger {m} [ornith.]

brown-breasted barbet
Braunbrust-Bartvogel {m} [ornith.]

brown-breasted conure
Braunbrustsittich {m} [ornith.]

brown-breasted flycatcher
Bambusschnäpper {m} [ornith.]

brown-breasted hill partridge
Braunbrust-Buschwachtel {f} [ornith.]

brown-breasted pygmy tyrant
Ribeirotyrann {m} [ornith.]

brown-capped fantail
Braunkappen-Fächerschwanz {m} [ornith.]

brown-capped jungle babbler
Braunkappen-Erdtimalie {f} [ornith.]

brown-capped laughing thrush
Braunkappenhäherling {m} [ornith.]

brown-capped redstart
Braunkappen-Waldsänger {m} [ornith.]

brown-capped tit-spinetail
Rotscheitelschlüpfer {m} [ornith.]

brown-capped tyrannulet
Braunkappen-Fliegenstecher {m} [ornith.]

brown-capped vireo
Braunkappenvireo {m} [ornith.]

brown-capped weaver
Braunkappenweber {m} [ornith.]

brown-capped woodpecker
Braunscheitelspecht {m} [ornith.]

brown-cheed hornbill
Braunwangen-Hornvogel {m} [ornith.]

brown-cheeked fulvetta
Graukopfalcippe {f} [ornith.]

brown-chested alethe
Braunbrustalethe {f} [ornith.]

brown-chested wattled plover
Rotbrustkiebitz {m} [ornith.]

brown-coal briquette | brown-coal briquettes
Braunkohlenbrikett {n} | Braunkohlenbriketts {pl}

brown-collared brush turkey
Halsbandtalegalla {n} [ornith.]

brown-crowned eremomela
Rotkopferemomela {f} [ornith.]

brown-eared woodpecker
Braunohrspecht {m} [ornith.]

brown-fronted woodpecker
Braunstirnspecht {m} [ornith.]

brown-headed apalis
Braunkopf-Feinsänger {m} [ornith.]

brown-headed crow
Braunkopfkrähe {f} [ornith.]

brown-headed greenlet
Braunkopfvireo {m} [ornith.]

brown-headed gull
Braunkopflachmöwe {f} [ornith.]

brown-headed honeyeater
Braunkopf-Honigschmecker {m} [ornith.]

brown-headed nuthatch
Braunkopfkleiber {m} [ornith.]

brown-headed parrot
Braunkopfpapagei {m} [ornith.]

brown-headed tchagra
Dorntschagra {m} [ornith.]

brown-headed; brown-haired
braunhaarig {adj}

brown-hooded gull
Patagonienmöwe {f} [ornith.]

brown-hooded kingfisher
Braunkopfliest {m} [ornith.]

brown-hooded parrot
Grauwangenpapagei {m} [ornith.]

brown-necked parrot
Kappapagei {m} [ornith.]

brown-necked raven
Wüstenrabe {m} [ornith.]

brown-noser; brown-nose; toady; fawner; groveller [Br.]; groveler [Am.]; kowtower; truckler; sycophant; lickspittle; bootlicker; creep [Br.]; slimy git [Br.]; apple-polisher [Am.]; suck-up [Am.] (obsequious person) | brown-nosers; brown-noses; toadies; fawners; grovellers; grovelers; kowtowers; trucklers; sycophants; lickspittles; bootlickers; creeps; slimy gits; apple-polishers; suck-ups
Einschleimer {m}; Schleimer {m}; Kriecher {m}; Speichellecker {m}; Stiefellecker {m} [veraltend]; Schlieferl {n} [Bayr.] [Ös.] [pej.] | Einschleimer {pl}; Schleimer {pl}; Kriecher {pl}; Speichellecker {pl}; Stiefellecker {pl}; Schlieferl {pl}

brown-rumped bunting
Braunbürzelammer {f} [ornith.]

brown-rumped foliage-gleaner
Braunbürzel-Baumspäher {m} [ornith.]

brown-rumped seedeater
Rüpellgirlitz {m} [ornith.]

brown-rumped swiftlet
Braunbürzelsalangane {f} [ornith.]

brown-rumped tapaculo
Braunbürzeltapaculo {m} [ornith.]

brown-spotted bush-cricket
braunfleckige Beißschrecke {f} (Platycleis tessellata / Platycleis intermedia intermedia) [zool.]

brown-tailed rockchat
Braunschwanz {m} [ornith.]

brown-tailed wood shrike
Großer Raupenwürger {m} [ornith.]

brown-throated barbet
Braunkehl-Bartvogel {m} [ornith.]

brown-throated conure
Braunwangensittich {m} [ornith.]

brown-throated golden weaver
Braunkehlweber {m} [ornith.]

brown-throated sand martin
Braunkehl-Uferschwalbe {f} [ornith.]

brown-throated treecreeper
Braunkehl-Baumläufer {m} [ornith.]

brown-throated wattle-eye
Lappenschnäpper {m} [ornith.]

brown-throated woodpecker
Darjeelingspecht {m} [ornith.]

brown-winged kingfisher
Braunflügelliest {m} [ornith.]

brown-yellow marshbird
Drachenstärling {m} [ornith.]

brownea trees (botanical genus)
Brownea-Bäume {pl} (Brownea) (botanische Gattung) [bot.]

brownfield land; brownfield site; brownfield (spatial planning)
altlastverdächtige ehemalige Industrie- und Gewerbefläche {f} (Raumplanung) [envir.]

Brownian motion; Brownian movement
Brownsche Molekularbewegung {f}; Brownsche Bewegung {f} [phys.]

brownie point [coll.] | He's doing that to earn brownie points with his wife.
Pluspunkt {m} | Er macht das, um bei seiner Frau Pluspunkte zu sammeln.

brownie points | brownie pointses
Kopfnote {f} [school] | Kopfnoten {pl}

brownie | brownies
Heinzelmännchen {n} | Heinzelmännchen {pl}

brownish
bräunlich {adj}

brownish black
Biberschwarz {n}

brownish elaenia
Braunelaenie {f} [ornith.]

brownish flycatcher
Steifschwingentyrann {m} [ornith.]

brownout [Am.]
Unterspannung {f} in einem Verteilernetz; Spannungsabfall {m} [electr.]

browns; satyrines; satyrids (zoological subfamily)
Augenfalter {pl} (Satyrinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]

brownstone house | brownstone houses
Sandsteinhaus {n} [constr.] | Sandsteinhäuser {pl}

browser extension | browser extensions
Browsererweiterung {f} [comp.] | Browsererweiterungen {pl}

browser interface
Browseroberfläche {f} [comp.] [techn.]

BrOx-cycle
BrOx-Zyklus {m} [envir.]

broxuridine
Broxuridin {n} [chem.]

broze-tailed plumeleteer
Straußkolibri {m} [ornith.]

brubru shrike
Brubruwürger {m} [ornith.]

brucellosis (infectious disease)
Brucellose {f} (Infektionskrankheit) [med.]

brucite
Brucit {m} [min.]

Brudzinski's neck sign (meningitis)
Brudzinski'sches Nackenzeichen {n} (Meningitis) [med.]

Bruges (city in Belgium)
Brügge {n} (Stadt in Belgien) [geogr.]

Bruges Matins
Brügger Frühmette {f} [hist.]

Bruin the Bear; Master Bruin (fable character)
Meister Petz (Fabelfigur) [lit.]

bruise (on fruit)
Druckstelle {f} (an Obst)

bruise break; impact break
Stoßbruch {m}

bruise; contusion | bruises; contusions | phrenic emphraxis; phrenemphraxis phrenicotripsy; phreniclasis
Quetschung {f} (gequetschte Stelle) [med.] | Quetschungen {pl} | Quetschung des Nervus phrenicus [med.]

bruise; wound [fig.] | minor cuts and bruises
Blessur {f} [med.] [übtr.] | kleinere Blessuren {pl}

bruised
zerschrammt {adj}

bruised area | bruised areas
Quetschungsregion {f} [med.] | Quetschungsregionen {pl}

bruiser | bruisers | He is an ugly bruiser, I wouldn't like to meet him down a dark alley.
Schlägertyp {m}; Raufbold {m}; Stänkerer {m}; ungeschlachter Kerl {m} | Schlägertypen {pl}; Raufbolde {pl}; Stänkerer {pl}; ungeschlachte Kerle {pl} | Das ist ein ungeschlachter Kerl, dem möchte ich nicht in einer dunklen Gasse begegnen.

bruisers
Schleifschale {f}

bruising {adj}
aufreibend {adj}

brumby
austral. Wildpferd {n} [zool.]

brume [poet.]
Nebelschleier {m} [poet.] [meteo.]

Brummie [Br.] [coll.]
Birminghamer {adj}

Brummie [Br.] [coll.] (person)
Birminghamer {m} (jd., der aus Birmingham kommt / in Birmingham wohnt)

Brunei-Darussalam; Brunei
Brunei-Darussalam; Brunei {n} /BN/ (Kfz: /BRU/) [geogr.]

brunette | brunettes
Brünette {f} | Brünetten {pl}

brunette; dark-haired; brown-haired
brünett {adj}

Brunijn's brush turkey
Braunbrusttalegalla {n} [ornith.]

brunt of the burden; brunt | to bear/take/suffer the brunt of sth. | to bear the brunt of the household chores
Hauptlast {m} [übtr.] | etw. am ärgsten zu spüren bekommen; von etw. am schlimmsten in Mitleidenschaft gezogen werden; die Hauptlast von etw. tragen | die Hauptlast der Haushaltsarbeit tragen

brunt | The infantry have taken the brunt of the attacks.
Hauptstoß {m} | Die Infanterie hat von den Angriffen das meiste abbekommen.

brush
Grafikpinsel {m} [comp.]

brush
Lunte {f}; Schwanz {m} des Fuchses

brush
Zusammenstoß {m}

brush algae
Pinselalgen {pl} [biol.] (Audouinella)

brush application
Streichverfahren {n}

brush application of paint | brush applications of paint
Pinselanstrich {m} | Pinselanstriche {pl}

brush application; brushing
Pinselauftrag {m}

brush bristle; bristle | brush bristles; bristles
Pinselborste {f} | Pinselborsten {pl}

brush bronzewing
Buschtaube {f} [ornith.]

brush cuckoo
Buschkuckuck {m} [ornith.]

brush glazing
Bürstenglättung {f}

brush holder | brush holders | tubular brush holder
Bürstenhalter {m} [electr.] | Bürstenhalter {pl} | Köcher-Bürstenhalter

brush layer; brushwood set (for slope stabilization)
Buschlage {f} (zur Böschungs- oder Hangstabilisierung) [envir.]

brush plating
Bürstengalvanisieren {n}; Pinselgalvanisieren {n}

brush spring | brush springs
Bürstenfeder {f} [electr.] | Bürstenfedern {pl}

brush turkey
Buschhuhn {n} [ornith.]

brush | brush | brush
Unterholz {n} | Gestrüpp {n} | Dickicht {n}

brush | brushes | bottle brush | distributing brush
Bürste {f} | Bürsten {pl} | Flaschenbürste {f} | Verstreichbürste {f}

brush-footed butterflies; four-footed butterflies (zoological family)
Edelfalter {pl} (Nymphalidae) (zoologische Familie) [zool.]

brush-type dampening/damping system
Bürstenfeuchtwerk {n} (Offset) [print]

brush; paint brush | brushes; paint brushes
Pinsel {m} | Pinsel {pl}

brushcutter | brushcutters
Freischneidegerät {n}; Freischneider {m} [techn.] | Freischneidegeräte {pl}; Freischneider {pl}

brushfire | a brushfire conflict
begrenzt {adj} [pol.] [mil.] | ein begrenzter Konflikt

brushland tinamou
Cordobasteißhuhn {n} [ornith.]

brushless | brushless wound-rotor induction motor
bürstenlos {adj} [electr.] | bürstenloser Induktionsmotor mit gewickeltem Läufer

brushwood mattress; live brush mattress; brush mattress; brush mat | brushwood mattresses; live brush mattresses; brush mattresses; brush mats | brush mat of deadwood
Reisigauflage {f}; Reisiglage {f}; Spreitlage {f}; Deckwerk {n} [envir.] | Reisigauflagen {pl}; Reisiglagen {pl}; Spreitlagen {pl}; Deckwerke {pl} | tote Spreitlage; Rauwehr {f}; Raupackung {f}

brushwood thatching; thatching with brushwood; soil stablization with brushwood
Bodenabdeckung {f} mit Reisig; Reisigabdeckung {f}; Reisigdeckung {f}; Bodenabdeckung {f} mit einem Rauwehr [envir.]

brushwood; brush
Gestrüpp {n}; Unterholz {n}

brushwood; bundle of sticks
Reisig {n}

brusque {adj}
rüde {adj}; unwirsch {adj}

brusque; abrupt; curt | an abrupt reply
schroff; brüsk; barsch {adj} | eine schroffe Antwort

brusquely; abruptly; curtly | to turn away abruptly
schroff; brüsk {adv} | sich brüsk abwenden

brusqueness
Schroffheit {f}

Brusselization
Brüsselisierung {f} [pej.] (Stadtentwicklung)

brut (of sparkling wine)
herb {adj} (Sekt) [cook.]

brutal person
Gewaltmensch {m}

brutal; violent; brute | brute
brutal {adj} | brutaler Kerl

brutalism (architectural style)
Brutalismus {m} (Baustil) [arch.]

brutality | to act with utmost brutality
Brutalität {f}; Rohheit {f} | mit äußerster Brutalität vorgehen

brutalization [eAm.]; brutalisation [Br.] | brutalizations; brutalisations
Verrohung {f} | Verrohungen {pl}

brutally; brutishly; savagely | brutishly fast | to be brutally frank; to be brutishly frank | to be savagely beaten
brutal {adv} | brutal schnell | gnadenlos offen sein; schonungslos offen sein | brutal verprügelt werden

brutalness
Rohheit {f}; Roheit {f} [alt]

brute
Tier {n}; Vieh {n}

brute
brachial {adj}

brute
Rohling {m}; brutaler Kerl {m}; Brutalo {m} [ugs.]

brute force | by brute force
Brachialgewalt {f} | mit Brachialgewalt; mit brachialer Gewalt

brute | brutes
Unmensch {m} | Unmenschen {pl}

bruvver [Br.]; bruv [Br.] [coll.]
Bruderherz {n}; Bruder {m} [soc.]

Bruxelles; Brussels (capital of Belgium)
Bruxelles; Brüssel (Hauptstadt von Belgien) [geogr.]

bruxomania
krankhaftes Zähneknirschen {n} [med.]

Bryde's whale complex (zoological species group) | common Bryde's whale | sei whale; sei; pollack whale; coalfish whale; Rudolphi's rorqual
Brydewale {pl} (Balaenoptera) (zoologische Artengruppe) [zool.] | Gemeiner Brydewal {m} (Balaenoptera edeni) | Seiwal {m} (Balaenoptera borealis)

Brynhildr (a valkyrie)
Brünhild; auch Brynhild

bryonies (botanical genus)
Zaunrüben {pl} (Bryonia) (botanische Gattung) [bot.]

bryophilinae (zoological subfamily)
Flechteneulen {pl} (Bryophilinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]

bryopsis marine algae (biological genus)
Bryopsis-Meeralgen {pl} (Bryopsis) (biologische Gattung) [biol.]

bryozoa
Bryozoe {f}

bubble (air- or gas-filled spherical cavity in a solid or liquid) | bubbles
(luft- oder gasgefüllte) Blase {f} (in einem Festkörper oder einer Flüssigkeit) [phys.] | Blasen {pl}

bubble (domelike covering structure)
aufblasbare Halle {f} [constr.]

bubble (moulding defect in plastics processing)
(offene) Blase {f} (Pressfehler bei der Kunststoffverarbeitung) [techn.]

bubble (transparent domed cover) | bubbles
(durchsichtige) Kuppel {f}; Haube {f} | Kuppeln {pl}; Hauben {pl}

bubble and squeak (leftover dish)
Hoppelpoppel {n} [Norddt.] (Resteessen) [cook.]

bubble anemone; bubble tip anemone; bulb anemone
Blasenanemone {f}; Knubbelanemone {f} (Entacmaea quadricolor) [zool.]

bubble cap (distillation column) | bubble caps
Bodenglocke {f} (Füllkörper der Destillationskolonne) [chem.] [techn.] | Bodenglocken {pl}

bubble car | bubble cars
Kabinenfahrzeug {n} [auto] | Kabinenfahrzeuge {pl}

bubble chamber (nuclear engineering) | bubble chambers
Blasenkammer {f} (Kerntechnik) [techn.] | Blasenkammern {pl}

bubble coating (papermaking)
Bläschenstrich {m} (Papierherstellung)

bubble column (oil refining) | bubble columns
Fraktionierturm {m} (Ölraffination) [chem.] [techn.] | Fraktioniertürme {pl}

bubble column | bubble columns
Blasensäule {f} [chem.] | Blasensäulen {pl}

bubble company; bubble (stock exchange)
stark überbewertete Firma {f} (Börse) [fin.]

bubble coral | bubble corals
Blasenkoralle {f} (Plerogyra spp.) [zool.] | Blasenkorallen {pl}

bubble gauge | bubble gauges
Druckluftpegel {m} | Druckluftpegel {pl}

bubble gum
Bubblegum {m}; Kaugummi {m} (zum Blasenmachen)

bubble inflation air compressor
Tragluftgebläse {n}

bubble memory
Magnetblasenspeicher {m} [comp.] [hist.]

bubble perm (hairstyle)
Minipli {f} (Frisur)

bubble snails (zoological genus)
Blasenschnecken {pl} (Bulla) (zoologische Gattung) [zool.]

bubble storage
Blasenspeicher {m} [comp.]

bubble tea; pearl (milk) tea; boba (milk) tea (tea mix drink with starch pearls)
Bubble Tea {m}; Pearl Tea {m} (Teemischgetränk mit Stärkekügelchen) [cook.]

bubble-cap tray; bubble tray; bubble-cap plate; bubble plate | bubble-cap trays; bubble trays; bubble-cap plates; bubble plates
Glockenboden {m} (Füllkörper) [chem.] [techn.] | Glockenböden {pl}

bubble; level (geodesy)
Libelle {f}

bubblenet feeding (of humpback whales)
Stellnetzjagd {f}; Blasennetzjagd {f} (von Buckelwalen)

bubbling agent
Dichtheitsprüfmasse {f} [techn.]

bubbling cisticola
Angolacistensänger {m} [ornith.]

bubbling level measurement
Sprudel-Standmessung {f} [techn.]

bubbling through (foundry)
Durchspülen {n} (Gießerei) [techn.]

bubbling-through measurement
Einperlmessung {f} [techn.]

bubbling; effervescence (of liquids)
Aufwallen {n}; Aufsprudeln {n}; Sprudeln {n}; Aufschäumen {n} (von Flüssigkeiten)

bubbly
blasig; Blasen werfend {adj}

bubbly (drink)
sprudelnd {adj} (Getränk)

Bubnoff-unit
Bubnoff-Einheit {f} [geol.]

bubo
Leistenbeule {f}

bubonic
Beulen…

bubonulus
Nisbet'scher Schanker {m} [med.]

Bucaramanga (city in Colombia)
Bucaramanga (Stadt in Kolumbien) [geogr.]

buccal
wangenseitig; bukkal {adj} [ling.] [med.]

buccal; cheek-related
buccal; zur Wange gehörend {adj} [med.]

buccaneering
Freibeuterei {f}

buccinum whelks (zoological genus) | common whelk; waved buccinum | angular whelk
Buccinum-Schnecken {pl} (Buccinum) (zoologische Gattung) [zool.] | Wellhornschnecke {f}; Wellhorn {n} (Buccinum undatum) | eckiges Blashorn {n}; eckiges Posaunenhorn {n} (Buccinum angulosum)

buccodental
bukkodental {adj} [med.]

buccogingival
bukkogingival {adj} [med.]

buccolabial
bukkolabial {adj} [med.]

buccolingual
bukkolingual {adj} [med.]

buccopharyngeal
bukkopharyngeal {adj} [med.]

buceros hornbills (zoological genus) | great pied hornbill; great Indian hornbill; great hornbill | rufous hornbill; Philippine hornbill | rhinoceros hornbill
Große Nashornvögel {pl}; Große Hornvögel {pl} (Buceros) (zoologische Gattung) [ornith.] | Doppelhornvogel {m} (Buceros bicornis) | Feuerhornvogel {m}; Rotbrauner Hornvogel {m} (Buceros hydrocorax) | Rhinozerosvogel {m} (Buceros rhinoceros)

Bucharest (capital of Romania) Bucuresti>
Bukarest (Hauptstadt von Rumänien) [geogr.]

bucillamine
Bucillamin {n} [chem.]

buck (vertical jump of an animal) | bucks
Bocksprung {m} (eines Tieres) | Bocksprünge {pl}

buck converter
Tiefsetzsteller {m}; Abwärtswandler {m} [electr.]

buck tooth | buck teeth
Hasenzahn {m} [ugs.] | Hasenzähne {pl} (vorstehende Zähne)

buck | bucks | to vault over the buck
Bock {m} (Tier; Sportgerät) | Böcke {pl} | Bock springen

buck; buck rabbit | bucks; buck rabbits
Rammler {m}; Hasenbock {m} [zool.] | Rammler {pl}; Hasenböcke {pl}

buck; clam; smacker [slang] | bucks; clams; smackers | to get more bang for the buck; to get more bang for one's buck [eAm.] [coll.]
Dollar {m} | Dollars {pl} | mehr für sein Geld kriegen

buckbean family (botanical family)
Fieberkleegewächse {pl}; Bitterkleegewächse {pl} (Menyanthaceae) (botanische Familie) [bot.]

bucker | buckers
Erzpocher {m} [min.] | Erzpocher {pl}

bucket (of a Pelton turbine)
Turbinenschaufel {f} (Pelton-Turbine)

bucket brigade device /BBD/; CCD shift register
Eimerkettenspeicher {m}; Eimerkettenschaltung {f}; Schiebekettenspeicher {m}; CCD-Schieberegister {n} [electr.]

bucket capacity
Schaufelinhalt {m}

bucket car (railways) | bucket cars
Kübelwagen {m} (Bahn) | Kübelwagen {pl}

bucket chain; bucket line (of the bucket excavator) | bucket chains; bucket lines
Eimerkette {f} (des Kettenbaggers) | Eimerketten {pl}

bucket content
Eimerinhalt {m} [Norddt.] [Westdt.]; Kübelinhalt {m} [Mitteldt.] [Bayr.] [Ös.] [Schw.]

bucket conveyor; bucket elevator | bucket conveyors; bucket elevators | unloading bucket conveyor; unloading bucket elevator
Becherkettenförderer {m}; Becherförderer {m}; Becherwerk {n} [techn.] | Becherkettenförderer {pl}; Becherförderer {pl}; Becherwerke {pl} | Schöpfbecherwerk {n}

bucket excavator; bucket wheel excavator; rotary bucket excavator | bucket excavators; bucket wheel excavators; rotary bucket excavators
Schaufelradbagger {m} | Schaufelradbagger {pl}

bucket ladder | bucket ladders
Becherleiter {f} | Becherleitern {pl}

bucket sealing machine
Eimerversiegelanlage {f} [mach.] [techn.]

bucket seat | bucket seats
Schalensitz {m} [auto] | Schalensitze {pl}

bucket seat; tub-shaped seat | bucket seats; tub-shaped seats
Kübelwagensitz {m} [auto] | Kübelwagensitze {pl}

bucket shop (stock exchange)
Winkelbörse {f}; unseriöse Maklerfirma {f} (Börse) [fin.]

bucket shop [Br.]
Billigflugbörse {f}

bucket volume
Schaufelvolumen {n}

bucket wheel | bucket wheels
Schaufelrad {n} (Tagebau) [min.] | Schaufelräder {pl}

bucket-chain stacker reclaimer | bucket-chain stacker reclaimers
Eimerkettenrücklader {m} | Eimerkettenrückladern {pl}

bucket-handle | bucket-handles
Eimerhenkel {m} | Eimerhenkel {pl}

bucket-ladder dredge; bucket-ladder dredger; bucket dredge; bucket dredger; elevator dredger | bucket-ladder dredges; bucket-ladder dredgers; bucket dredges; bucket dredgers; elevator dredgers
Eimerkettennassbagger {m} | Eimerkettennassbagger {pl}

bucket-top; turn-down
Stulpe {f} (am Stiefel)

bucket-type tappet; inverted bucket tappet; sliding cam follower; sliding follower | bucket-type tappets; inverted bucket tappets; sliding cam followers; sliding followers | hydraulic valve lifter; hydraulic lifter
Tassenstößel {m} [auto] | Tassenstößel {pl} | hydraulischer Tassenstößel; Hydrostößel {m}

bucket-wheel | bucket-wheels
Schöpfrad {n} [techn.] | Schöpfräder {pl}

bucket; pail | buckets; pails | plastic bucket
Eimer {m} [Norddt.] [Westdt.]; Kübel {m} [Mitteldt.] [Bayr.] [Ös.] [Schw.] | Eimer {pl}; Kübel {pl} | Plastikeimer {m}

bucket; scoop; shovel [Am.] (of an excavator or dredger); digger bucket; excavator bucket; dredger bucket; dredging bucket; dipper shovel [Am.] | buckets; scoops; shovels; digger buckets; excavator buckets; dredger buckets; dredging buckets; dipper shovels | clamshell bucket; grab bucket
Baggerschaufel {f}; Schaufel {f}; Baggerlöffel {m}; Löffel {m}; Baggerkübel {m}; Baggereimer {m} [constr.] | Baggerschaufeln {pl}; Schaufeln {pl}; Baggerlöffel {pl}; Löffel {pl}; Baggerkübel {pl}; Baggereimer {pl} | Greifkübel {m}; Greifer {m}

bucketful
eimerweise {adv}

bucketloads of; boatloads of; shiploads of; aplenty (postpositive); galore (postpositive) [coll.] | The store promises bargains aplenty/galore during its weekend sale.
jede Menge; massenhaft; massig; en masse (nachgestellt); satt (nachgestellt) [ugs.] | Das Kaufhaus verspricht jede Menge Schnäppchen beim Wochenendverkauf.

buckeye [coll.]
Einwohner {m} des US-Bundesstaates Ohio

bucking
Kompensieren {n} (Wirken in entgegengesetzter Richtung) [electr.]

bucking
Laugen {n}; Beuchen {n} [textil.]

bucking
Ruckeln {n} [auto]

bucking (of a riding or working animal)
Bocken {n} (eines Reittiers/Nutztiers)

bucking circuit
Kompensationsschaltung {f}; Kompensationskreis {m} [electr.]

bucking kier | bucking kiers
Beuchkessel {m} [textil.] | Beuchkessel {pl}

bucking saw; dimensioning machine (for woodcut) | bucking saws; dimensioning machines
Abkürzsäge {f}; Ablängsäge {f} (für Holzschnitt) | Abkürzsägen {pl}; Ablängsägen {pl}

bucking; spalling
Scheiden {n}; Laugen {n} [min.]

buckle fastening | buckle fastenings
Schnallenverschluss {m} [textil.] | Schnallenverschlüsse {pl}

buckle | buckles
Delle {f}; Beule {f} | Dellen {pl}; Beulen {pl}

buckle | buckles | tongue of a buckle | to buckle
Schnalle {f}; Spange {f} | Schnallen {pl}; Spangen {pl} | Dorn einer Schnalle; Schnallendorn {m} | mit einer Schnalle geschlossen werden

buckle; belt buckle; seat belt buckle
Gurtschloss {n}

buckled shoe | buckled shoes
Schnallenschuh {m} | Schnallenschuhe {pl}

buckler ferns [Br.]; wood ferns [Am.]; shield ferns [Am.] (botanical genus)
Wurmfarne {pl} (Dryopteris) (botanische Gattung) [bot.]

buckler mustard (botanical genus)
Brillenschoten {pl}; Brillenschötchen {pl} (Biscutella) (botanische Gattung) [bot.]

buckler | bucklers
Beschützer {m} | Beschützer {pl}

buckling
Ausbeulen {n}

buckling
Knick {m}; Knicken {n}; Knickung {f}; Stauchung {f}

buckling length | effective length of buckling bar
Knicklänge {f} | Knicklänge des Knickstabes

buckling load
Knickbelastung {f}

buckling load; collapse load | Euler's buckling load
Knicklast {f} | Euler'sche Knicklast {f}

buckling resistance; buckling strength; deflexion strength (of a plate)
Beulfestigkeit {f} (einer Platte) [techn.]

buckling risk | buckling risks
Knickgefahr {f} | Knickgefahren {pl}

buckling strength
Knickfestigkeit {f}

buckling stress
Knickspannung {f}

buckling; bending; flexure
Verbiegung {f}

buckminster fullerene; bucky ball; footballen (fullerene C60) [coll.]
Fußballmolekül {n} (C60-Fulleren) [ugs.] [chem.]

bucko [coll.]
übereifrige, aufdringliche Person {f}

buckshot (coarse shot for hunting hoofed game) | buckshot for deer | buckshot for boar
Posten {m} (grober Schrot für die Jagd auf Schalenwild) [mil.] | Rehposten {m} | Sauposten {m}

buckskin
Wildleder {n}; Hirschleder {n}; Rauleder {n} (vom Hirsch)

buckthorns (botanical genus)
Faulbäume {pl} (Frangula) (botanische Gattung) [bot.]

buckthorns (botanical genus) 
Kreuzdorne {pl}; Wegedorne {pl}; (Rhamnus) (botanische Gattung) [bot.] 

buckwheat (botanical genus)
Buchweizen {m}; Heidenkorn {n} [Ös.] [veraltend]; Heiden {m} [Ös.] [ugs.] [veraltend] (Fagopyrum) (botanische Gattung) [bot.]

bucolic
ländlich idyllisch {adj}

bucolic {adj}
bukolisch {adj} [geh.]; malerisch {adj}; idyllisch {adj}

bucolically
ländlich {adv}

bucranium | bucrania
Bukranion {n}; Ochsenkopf {m}; Aaskopf {m} (als Ornament) [arch.] [hist.] | Bukranien {pl}; Ochsenköpfe {pl}; Aasköpfe {pl}

bud | buds
Knospe {f} [bot.] | Knospen {pl}

Budapest (capital of Hungary)
Budapest (Hauptstadt von Ungarn) [geogr.]

Buddha
Buddha {m} [relig.]

Buddha sculpture | Buddha sculptures
Buddhaskulptur {f} | Buddhaskulpturen {pl}

Buddha statue | Buddha statues
Buddhastatue {f} | Buddhastatuen {pl}

Buddhism | Mahayana is one of the main existing branches of Buddhism.
Buddhismus {m} [relig.] | Mahayana ist eine der Hauptrichtungen des Buddhismus.

Buddhist
buddhistisch {adj}

Buddhist | Buddhists
Buddhist {m}; Buddhistin {f} | Buddhisten {pl}; Buddhistinnen {pl}

budding knife | budding knives
Okuliermesser {n}; Veredelungsmesser {n} [agr.] | Okuliermesser {pl}; Veredelungsmesser {pl}

budding; burgeoning; nascent
aufkeimend {adj}

budding; sprouting
Knospung {f}; Sprossung {f} [biol.]

buddy [Am.]; bruh [Am.] (also used as a form of address) | buddies; bruhs
Kumpel {m} (auch als Anrede); Haberer {m} [Ös.] [soc.] | Kumpel {pl}; Haberer {pl}

budgerigar fledgling disease /BFD/
Wellensittich-Nestlingskrankheit {f} [med.] [zool.]

budgerigar; budgie bird (children's language); budgie [coll.]; common parakeet; shell parakeet | budgerigars; budgie birds; budgies; common parakeets; shell parakeets
Wellensittich {m}; Welli {m} [Kindersprache] (Melopsittacus undulatus) [ornith.] | Wellensittiche {pl}; Wellis {pl}

budget
Kostenrahmen {m}

budget account
Haushaltskonto {n}; Haushaltsrechnung {f}

budget balance
Haushaltssaldo {m} [econ.]

budget busting
Etatausweitung {f}

budget ceiling
Ausgabengrenze {f}

budget constraint; budget restriction | budget constraints; budget restrictions | soft budget constraint | government budget constraint
Budgetbeschränkung {f}; Haushaltbeschränkung {f}; Budgetrestriktion {f} | Budgetbeschränkungen {pl}; Haushaltbeschränkungen {pl}; Budgetrestriktionen {pl} | weiche Budgetbeschränkung | Budgetrestriktion des Staates

budget deficit; budget gap | budget deficits; budget gaps | national deficit | structural deficit (EU)
Haushaltsdefizit {n}; Budgetdefizit {n}; Haushaltsloch {n}; Budget-Lücke {f} [fin.] | Haushaltsdefizite {pl}; Budgetdefizite {pl}; Haushaltslöcher {pl}; Budget-Lücken {pl} | Haushaltsdefizit des Staates; Staatsdefizit {n} | strukturelles Defizit (EU)

budget expenditures; budgetary expenditures {pl}
Haushaltsausgaben {pl} [econ.] [pol.]

budget funds; budgetary funds; budget resources; budgetary resources
Haushaltsmittel {pl}; Budgetmittel {pl} [fin.]

budget law | draft budget law
Haushaltgesetz {n} [pol.] | Entwurf des Haushaltsgesetzes

budget line | budget lines
Budgetlinie {f} [econ.] | Budgetlinien {pl}

budget management; budgetary management
Haushaltsführung {f}; Haushaltsgebarung {f} [fin.]

budget map | budget maps
Budgetliniensystem {n} [econ.] | Budgetliniensysteme {pl}

budget period | budget periods
Haushaltsperiode {f} | Haushaltsperioden {pl}

budget projection | budget projections
Etatentwurf {m} | Etatentwürfe {pl}

budget space
Budgetraum {n} [econ.]

budget traveller | budget travellers
Billigreisende {m,f}; Billigreisender | Billigreisenden {pl}; Billigreisende

budget year; budgetary years; budget period; budgetary period; financial year [Br.]; fiscal year [Am.] /FY/ (of the public sector entities) | budget years; budgetary yearses; budget periods; budgetary periods; financial years; fiscal years | last/past budget year | to draw up estimates for the financial/fiscal year
Haushaltsjahr {n}; Rechnungsjahr {n} (der öffentlichen Haushalte) | Haushaltsjahre {pl}; Rechnungsjahre {pl} | abgelaufenes/vergangenes Rechnungsjahr | die Einnahmen und Ausgaben für das Haushaltsjahr veranschlagen

budget | budgets | operating budget; operational budget | federal budget | overall budget; total budget | university budget | annual budget | military budget | national budget | preparation of the budget | to budget for sth. | to adhere to the budget | in line with the budget | preliminary draft budget
Haushaltsplan {m}; Haushalt {m}; Budget {n}; Etat {m} [fin.] | Haushaltspläne {pl}; Haushalte {pl}; Budgets {pl}; Etats {pl} | Betriebshaushalt {m}; Betriebsbudget {n}; Betriebsetat {m}; Funktionshaushalt {m} | Bundeshaushalt {m}; Bundesbudget {n}; Bundesetat {m} | Gesamthaushaltsplan {m}; Gesamthaushalt {m}; Gesamtetat {m} | Hochschulhaushalt {m}; Hochschuletat {m} | Jahreshaushalt {m}; Jahresetat {m} | Militärhaushalt {m}; Militärbudget {n} | Staatshaushalt {m}; Staatsbudget {n}; Staatsetat {n} | Aufstellung des Haushaltsplans | etw. im Haushaltsplan vorsehen | den Haushaltsplan einhalten | im Rahmen des Budgets | Vorentwurf eines Haushaltsplans

budget-conscious; cost-conscious; conscious of costs
kostenbewusst {adj}

budget; budget-priced; budget-friendly
preisgünstig {adj} [fin.]

budgetary
etatmäßig {adj}

budgetary constraints; spending constraints
Sparzwänge {pl} [econ.]

budgetary control
Haushaltskontrolle {f}

budgetary deficit | budgetary deficits
Haushaltslücke {f} | Haushaltslücken {pl}

budgetary discipline; budget discipline
Haushaltsdisziplin {f} [adm.]

budgetary funds
Haushaltsmittel {pl}

budgetary instrument | budgetary instruments
budgetpolitisches Instrument {n}; Haushaltsinstrument {n} [pol.] | budgetpolitische Instrumente {pl}; Haushaltsinstrumente {pl}

budgetary objective
Haushaltsziel {n} [fin.] [pol.]

budgetary planning
Finanzhaushalt {m} [fin.]

budgetary power
Haushaltsbefugnis {f}

budgetary situation/position
Haushaltslage {f} [econ.] [fin.]

budgetary treaty | budgetary treaties
Haushaltsvertrag {m} [pol.] | Haushaltsverträge {pl}

budgetary year | budgetary years
Budgetjahr {n} [econ.] | Budgetjahre {pl}

budwood; graftwood
Veredelungsreis {n}; Edelreis {n} [agr.]

Buenos Aires (capital of Argentina)
Buenos Aires (Hauptstadt von Argentinien) [geogr.]

buff
bloße Haut {f}; nackt

buff
Lederfarbe {f}

buff
lederfarben; gelbbraun {adj}

buff
ledern {adj}; Leder…

buff-banded bushbird
Timorbuschsänger {m} [ornith.]

buff-banded rail
Bindenralle {f} [ornith.]

buff-banded tyrannulet
Braunschwanztachuri {m} [ornith.]

buff-bellied dove
Ockerbauchtaube {f} [ornith.]

buff-bellied flycatcher
Harlekinmonarch {m} [ornith.]

buff-bellied hermit
Ockerbaucheremit {m} [ornith.]

buff-bellied hummingbird
Yucatanamazilie {f} [ornith.]

buff-bellied pipit
Pazifikpieper {m} (Anthus rubescens) [ornith.]

buff-bellied pipit
Pazifischer Wasserpieper {m} [ornith.]

buff-bellied warbler
Akaziensänger {m} [ornith.]

buff-breasted earthcreeper
Braunbauch-Erdhacker {m} [ornith.]

buff-breasted flycatcher
Braunbrusttyrann {m} [ornith.]

buff-breasted sabrewing
Bergdegenflügel {m} [ornith.]

buff-breasted sandpiper
Grasläufer {m} (Tryngites subruficollis) [ornith.]

buff-breasted tody tyrant
Caatingspateltyrann {m} [ornith.]

buff-breasted wren
Weißohr-Zaunkönig {m} [ornith.]

buff-bridled inca finch
Goldschnabelammer {f} [ornith.]

buff-browed foliage-gleaner
Ockerbrauen-Blattspäher {m} [ornith.]

buff-browed spinetail
Brauenschlüpfer {m} [ornith.]

buff-chested babbler
Haringtontimalie {f} [ornith.]

buff-chested greenlet
Braunwangenvireo {m} [ornith.]

buff-faced pygmy parrot
Braunstirn-Spechtpapagei {m} [ornith.]

buff-fronted foliage-gleaner
Goldstirn-Blattspäher {m} [ornith.]

buff-headed coucal
Blaßkopfkuckuck {m} [ornith.]

buff-necked ibis
Weißhalsibis {m} [ornith.]

buff-necked woodpecker
Tukkispecht {m} [ornith.]

buff-rumped woodpecker
Braunbürzelspecht {m} [ornith.]

buff-spotted crake
Tropfenralle {f} [ornith.]

buff-spotted woodpecker
Termitenspecht {m} [ornith.]

buff-streaked chat
Fahlschulterschmätzer {m} [ornith.]

buff-tailed coronet
Fahlschwanzkolibri {m} [ornith.]

buff-tailed sicklebill
Rotschwanz-Adlerschnabel {m} [ornith.]

buff-tailed thornbill
Goldhähnchen-Dornschnabel {m} [ornith.]

buff-throated apalis
Weißbauch-Feinsänger {m} [ornith.]

buff-throated foliage-gleaner
Braunkehl-Baumspäher {m} [ornith.]

buff-throated pampa finch
Langschwanzammer {f} [ornith.]

buff-throated purpletuft
Zwergseidenfleck {m} [ornith.]

buff-throated saltator
Buntkehlsaltator {m} [ornith.]

buff-throated sunbird
Fahlkehl-Glanzköpfchen {n} [ornith.]

buff-throated thickhead
Olivflanken-Dickkopf {m} [ornith.]

buff-throated tody tyrant
Braunbrust-Spateltyrann {m} [ornith.]

buff-throated treehunter
Schuppenkehl-Baumspäher {m} [ornith.]

buff-throated woodcreeper
Tropfenstirnbaumsteiger {m} [ornith.]

buff-winged starfrontlet
Braunschwingenmusketier {n} [ornith.]

Buffalo (city in the USA)
Buffalo (Stadt in den USA) [geogr.]

buffalo horn
Büffelhorn {n}

buffelgrasses; sandburs; sandspurs (botanical genus)
Büffelgräser {pl} (Cenchrus) (botanische Gattung) [bot.]

buffer acid
Puffersäure {f} [chem.]

buffer action
Pufferwirkung {f} [chem.]

buffer analysis | buffer analyses
Pufferanalyse {f} [geogr.] | Pufferanalysen {pl}

buffer battery | buffer batteries
Pufferbatterie {f} | Pufferbatterien {pl}

buffer capacity
Pufferkapazität {f}

buffer content | buffer contents
Pufferinhalt {m} [comp.] | Pufferinhalte {pl}

buffer distance
Pufferabstand {m}

buffer linkage
Puffergestänge {n}

buffer memory; buffer | cache memory | error buffer
Zwischenspeicher {m}; Pufferspeicher {m} [comp.] | schneller Pufferspeicher | Fehlerpuffer {m}

buffer quantity
Puffermenge {f}

buffer range | buffer ranges
Pufferbereich {m} [biochem.] | Pufferbereiche {pl}

buffer solution
Pufferlösung {f} [chem.]

buffer state
Pufferstaat {m}

buffer stock
Ausgleichslager {n}

buffer stock
Pufferbestand {m}

buffer stop | buffer stops
Pufferanschlag {m} | Pufferanschläge {pl}

buffer stop; buffer; bumper [Am.] (railway) | buffer stops; buffers; bumpers | buffer stop block; bumper block [Am.]
Prellbock {m} (Bahn) [transp.] | Prellböcke {pl} | Bremsprellbock {m}

buffer storage system; redundancy storage system; back-up unit (heat pump) | buffer storage systems; redundancy storage systems; back-up units
Pufferspeicher {m} (Wärmepumpe) | Pufferspeicher {pl}

buffer support
Pufferlager {n}

buffer time
Zeitpuffer {m}; (zeitlicher) Puffer {m}

buffer washer | buffer washers
Pufferscheibe {f} [techn.] | Pufferscheiben {pl}

buffer zone | buffer zones
Pufferzone {f} [mil.] [techn.] | Pufferzonen {pl}

buffer | buffers
Puffer {m}; Stoßdämpfer {m} | Puffer {pl}

buffer | buffers
Zwischenbereich {m} | Zwischenbereiche {pl}

buffer-bar (railway) | buffer-bars
Stoßstange {f} (Bahn) | Stoßstangen {pl}

buffering
Abpuffern {n}; Puffern {n}; Abpufferung {f} [chem.]

buffering capacity
Pufferreserve {f}; Puffervermögen {n}

buffering capacity index
Pufferkapazitätsindex {m} [bot.]

buffering; cushioning effect
Pufferung {f}; Pufferwirkung {f} [techn.]

buffersize; buffer size
Puffergröße {f}

buffet
Schlag {m}; Puff {m}

buffet (choice of dishes placed on a long table for self service) | dessert buffet | cold buffet | lunch buffet | to choose/select from the cold buffet | Muesli can be found/is available on the cold buffet.
Büfett {n} [Dt.]; Buffet {n} [Ös.] [Schw.] (Speisenangebot zur Selbstbedienung an einem langen Tisch) [cook.] | Dessertbüfett {n}; Dessertbuffet {n} | kaltes Büfett; kaltes Buffet | Mittagsbüfett {n}; Mittagsbuffet {n} | sich am kalten Büfett bedienen | Müsli gibt es/wartet auf Sie am kalten Büfett.

buffet; snack bar (dining area with a snack counter) | theatre snack bar [Br.]; theatre bar [Br.]; theater snack bar [Am.]; theater bar [Am.]
Büfett {n} [Dt.]; Buffet {n} [Ös.] [Schw.] (Speiseraum mit Imbisstheke) [cook.] | Theaterbüfett {n}; Theaterbuffet {n}

buffeting
Rütteln {n} (durch Wind oder Wellen) [constr.] [aviat.] [naut.]

buffeting (of sb.) [fig.]
Ansturm {m}; Druck {m} (von jdm.)

buffeting (of the wings/tail unit)
Flatterschwingungen {pl}; Flattern {n} (der Tragflügel/des Leitwerks) [aviat.]

buffing
Leitwerkschütteln {n} [aviat.]

buffing machine; polishing machine | buffing machines; polishing machines
Poliermaschine {f} | Poliermaschinen {pl}

buffing wheel; buff wheel; buff; polishing wheel; spinner | buffing wheels; buff wheels; buffs; polishing wheels; spinners
Schwabbelscheibe {f}; Polierscheibe {f} [techn.] | Schwabbelscheiben {pl}; Polierscheiben {pl}

buffing; bumping (railway)
Auffahren {n}; Auflaufen {n} (auf den Prellbock) (Bahn)

buffing; polishing
Polierläppen {n}; Schwabbeln {n} [techn.]

buffledhead | buffledheads
Büffelkopfente {f} [ornith.] | Büffelkopfenten {pl}

Buffon's macaw
grüner Ara; großer Soldaten-Ara; Bechstein-Ara {m} (Ara ambiguus) [ornith.]

Buffon's needle problem; Buffon's problem; needle problem
Nadelproblem {n} von Buffon; Buffon-Nadelproblem {n}; Buffon'sches Nadelproblem {n} [statist.]

buffoon | buffoons
Possenreißer {m}; Knallcharge {f} (Theater; Film) | Possenreißer {pl}; Knallchargen {pl}

buffoon | buffoons
Witzbold {m} | Witzbolde {pl}

buffoonery
Herumgealbere {n}; Herumalberei {f}

buffoonery
Posse {f}

buffy coat
Gerinnungshäutchen {n} [med.]

buffy hummingbird
Rotbrüstchen {n} [ornith.]

buffy pipit
Vaalpieper {m} [ornith.]

buffy tuftedcheek
Panamaschopfohr {n} [ornith.]

buffy-crowned tree quail
Guatemalawachtel {f} [ornith.]

buffy-throated seedeater
Riesenpfäffchen {n} [ornith.]

bufo toads (zoological genus) | European green toad
Echte Kröten {pl} (Bufo) (zoologische Gattung) | Wechselkröte {f}; Grüne Kröte {f} (Bufo viridis)

bug fixing; bug fix; error correction | bug fixings; bug fixes; error corrections | forward error correction | hot fixing; hotfix
Behebung/Beseitigung {f} von Programmierfehlern; Fehlerbehebung {f}; Fehlerbeseitigung {f}; Fehlerkorrektur {f} [comp.] | Behebungen/Beseitigungen {pl} von Programmierfehlern; Fehlerbehebungen {pl}; Fehlerbeseitigungen {pl}; Fehlerkorrekturen {pl} | vorwärtsgerichtete Fehlerkorrektur; Vorwärtsfehlerbeseitigung {f} | Fehlerbehebung im laufenden Betrieb

bug [Am.] | bugs
Insekt {n}; Krabbeltier {n}; Viech {n} [Süddt.] [Ös.] | Insekten {pl}; Krabbeltiere {pl}; Viecher {pl}

bug [fig.] (sudden interest in a particular activity) | When the gardening bug bites you … | He's got the travel bug. | I'm still bitten by the flea market bug. | Now he himself has caught the sailing bug. | She was bitten by the acting bug when she took part in a school play. | I had one flying lesson and immediately caught the bug.
Bazillus {m} [übtr.] (plötzliches Interesse an einer Aktivität) | Wenn Sie der Gartenbazillus erfasst, … | Er ist mit dem Reisebazillus infiziert. | Ich bin immer noch mit dem Flohmarkt-Bazillus infiziert. | Jetzt hat er sich selbst mit dem Segelbazillus angesteckt. | Sie wurde mit dem Schauspielbazillus infiziert, als sie bei einer Schulaufführung mitmachte. | Ich hatte eine Flugstunde und habe sofort Feuer gefangen / und von diesem Augenblick an war ich dem Fliegen verfallen.

bug | bugs
Defekt {m}; Macke {f} | Defekte {pl}; Macken {pl}

bug | bugs
Wanze {f} [zool.] | Wanzen {pl}

bug-compatible
fehlerkompatibel {adj} [comp.]

bug-eyed {adj} [coll.]
glupschäugig {adj} [ugs.]

bug; programm error | bugs; programm errors | buglet
Fehler {m}; Programmfehler {m} (in Computerprogrammen) [comp.] | Fehler {pl}; Programmfehler {pl} | kleiner Programmfehler

bugaboo; bugbear; bogeyman [Br.]; bog(e)y [Br.]; boogeyman [Am.]; booger [Am.]; scarecrow (figure used to frighten children) | Be good, or the bogey man will come and get you!
Schreckgespenst {n}; Popanz {m}; der schwarze Mann {m}; der Butzemann {m} (Kinderschreck) | Sei brav, sonst holt dich der schwarze Mann!

bugger all
verdammt wenig [ugs.]

bugginess
Verrücktheit {f}

bugging affair
Abhöraffäre {f}

bugging operation (on)
Lauschangriff {m} (gegen)

bugging system | bugging systems
Abhöranlage {f}; Abhörsystem {n} | Abhöranlagen {pl}; Abhörsysteme {pl}

buggy
fehlerträchtig; fehlerbehaftet; fehlerhaft {adj} [comp.]

bugle-horn; bugle | bugle-horns; bugles | to bugle
Signalhorn {n} [mus.] [mil.] | Signalhörner {pl} | Signalhorn blasen

bugler | buglers
Hornist {m} [mil.] | Hornisten {pl}

bugleweeds; bugles (botanical genus) | common bugleweed; carpet bugleweed; common bugle; carpet bugle | yellow bugleweed; yellow bugle; ground-pine
Günseln {pl} (Ajuga) (botanische Gattung) [bot.] | Kriechender Günsel {m} (Ajuga reptans) | Gelber Günsel {m}; Ackergünsel {m} (Ajuga chamaepitys)

buglosses (botanical genus)
Ochsenzungen {pl} (Anchusa) (botanische Gattung) [bot.]

buglossoides borages (botanical genus)
Rindszungen {pl}; Steinsamen {pl} (Buglossoides) (botanische Gattung) [bot.]

bugseeds; tickseeds; tumbleweeds (botanical genus)
Wanzensamen {pl} (Corispermum) (botanische Gattung) [bot.]

build-up (heat)
Wärmeaufbau {m}

build-up (heat); heat build-up
Erhitzung {f}

build-up factor
Aufbaufaktor {m}

build-up play | build-up plays
Aufbauspiel {n} [sport] | Aufbauspiele {pl}

build-up time; rise time (luminescence)
Anklingzeit {f}; Steigzeit {f} (Nachleuchten) [phys.]

build-up time; rise time (TV)
Anlaufzeit {f}; Einschwingzeit {f} (TV) [techn.]

build-up time; rise time, response time (control engineering)
Anlaufzeit {f}; Schaltzeit {f} (Steuerungstechnik) [techn.]

build-up weld; surfacing weld
Auftragsschweiße {f}; Auftragsschweißung {f} [techn.]

build-up welding; resurface welding; resurface by welding; surfacing by welding | stellite surfacing | hard-surfacing; hard-facing
Auftragsschweißen {n}; Auftragsschweißung {f} [techn.] | Auftragsschweißen mit Stellit | Auftragsschweißen von Verschleißschichten; Hartauftragsschweißen {n}; Aufpanzern {n}

build-up; buildup
Ansammlung {f}; Anhäufung {f}; Zunahme {f}; Verdichtung {f}

builder specialising in ceilings and outer walls
Fassadenmacher {m}

builder's hoist | builder's hoists
Bauaufzug {m} [constr.] | Bauaufzüge {pl}

builder's level
Baunivellier {m}

buildering; urban climbing
Gebäudeklettern {n}

builders' hut
Bauhütte {f}

building
Baukörper {m}

building
Erstellung {f}

building /bldg/ (closed structure) | buildings | listed building [Br.] | adjacent building | occupied building | edifice | unoccupied building | industrial building | ramshackle building | land and buildings | to repair a building | to renovate a building | to restore a building | to seize a building
Gebäude {n}; Bau {m}; Baulichkeit {f} [adm.]; Baute {f} [Schw.] [adm.] (geschlossenes Bauwerk) | Gebäude {pl}; Bauten {pl}; Baulichkeiten {pl} | Gebäude unter Denkmalschutz | angrenzendes Gebäude; Nebengebäude {n} | bewohntes Gebäude | (imposantes) Bauwerk | unbewohntes Gebäude | gewerblich genutztes Gebäude | Bruchbude {f} | Grundstücke und Gebäude | ein Gebäude ausbessern | ein Gebäude renovieren | ein Gebäude restaurieren | ein Gebäude besetzen

building account
Bauabrechnung {f} [constr.]

building adhesive
Bauklebstoff {m} [constr.]

building agency | building agencies
Baudienststelle {f} | Baudienststellen {pl}

building and construction industry
Bauwesen {n}

building application; planning application | building applications; planning applications
Bauantrag {m}; Baugesuch {n} | Bauanträge {pl}; Baugesuche {pl}

building area; building land | building areas; building lands
Baufläche {f} | Bauflächen {pl}

building association | building associations
Baugesellschaft {f} [constr.] | Baugesellschaften {pl}

building authority; construction authority | building authorities; construction authorities
Bauamt {n}; Baubehörde {f} [adm.] | Bauämter {pl}; Baubehörden {pl}

building automation
Gebäudeautomatisierung {f}

building automation
Hausleittechnik {f}

building biology
Baubiologie {f} [constr.]

building block; building stone | building blocks; building stones
Baustein {m} [constr.] | Bausteine {pl}

building board | building boards | light-weight building board
Trockenbauplatte {f}; Bauplatte {f} [constr.] | Trockenbauplatten {pl}; Bauplatten {pl} | Leichtbauplatte {f}

building boom
Bauboom {m}

building brick | building bricks
Mauerstein {m} [constr.] | Mauersteine {pl}

building capital
Baugeld {n}

building climate control
Bauklimatik {f}

building component; structural element; structural member; member; constructional element; constructional part | building components; structural elements; structural members; members; constructional elements; constructional parts | supporting element; structural support element; supporting member; support member
Bauelement {n}; Baukomponente {f}; Bauteil {n}; Konstruktionselement {n}; Konstruktionsteil {m} [constr.] | Bauelemente {pl}; Baukomponenten {pl}; Bauteile {pl}; Konstruktionselemente {pl}; Konstruktionsteile {pl} | Trageelement {n}; Tragelement {n}; Trägerelement {n}

building construction; execution of construction work
Bauausführung {f}

building consultation
Bauberatung {f} [constr.]

building contract | building contracts
Bauvertrag {m} | Bauverträge {pl}

building contract; construction contract | building contracts; construction contracts | public-sector construction contract
Bauauftrag {m} | Bauaufträge {pl} | öffentlicher Bauauftrag

building contractor; builder and contractor | building contractors; builders and contractors
Bauunternehmer {m}; Baubetrieb {m}; Baufirma {f} [econ.] | Bauunternehmer {pl}; Baubetriebe {pl}; Baufirmen {pl}

building control authority; building supervisory board
Bauaufsichtsbehörde {f}

building cooperative
Baugenossenschaft {f}

building coordination
Baukoordinierung {f} [constr.] [techn.]

building crane | building cranes | self-erecting building crane
Baukran {m} [constr.] | Baukrane {pl}; Baukräne {pl} | selbstausfahrbarer Baukran

building culture
Baukultur {f}

building damage analyses
Bauschadensanalysen {m} [electr.] [techn.]

building date
Baudatum {n}

building defect; building deficiency | building defects; building deficiencies
Bauschaden {m} [constr.] | Bauschäden {pl}

building density; density of development; land use density [Am.] (spatial planning)
Bebauungsdichte {f} (Raumplanung) [geogr.] [pol.]

building department | building departments
Baudezernat {n}; Baudepartement {n} [Schw.] | Baudezernate {pl}; Baudepartements {pl}

building description; property description | building descriptions; property descriptions
Gebäudebeschreibung {f} | Gebäudebeschreibungen {pl}

building development (process and result) (spatial planning) | enclosed block development; block development | perimeter block development | courtyard building development | housing development | low-density building development | rear development | inadmissible development | existing development | greenfield development
Bebauung {f}; Überbauung {f} [Schw.] (Vorgang und Ergebnis) (Raumplanung) [pol.] [geogr.] | Blockbebauung {f} | Blockrandbebauung {f} | Hofrandbebauung {f} | Wohnbebauung {f} | lockere Bebauung; aufgelockerte Bebauung | rückwärtige Bebauung {f} | unzulässige Bebauung {f} | vorhandene Bebauung {f} | Bebauung von Wiesenflächen außerhalb des Siedlungsgebiets; Bebauung im Außenbereich [Dt.] 

building dimension
Bauabmessung {f}

building dimension | building dimensions
Gebäudeabmessung {f} | Gebäudeabmessungen {pl}

building drainage system | building drainage systems
Gebäudeentwässerungssystem {n} | Gebäudeentwässerungssysteme {pl}

building engineering; architectural engineering
Bauingenieurwesen {n}

building enterprise; construction firm; construction company | building enterprises; construction firms; construction companies
Baufirma {f}; Bauunternehmung {f}; Baunternehmen {n} [constr.] [econ.] | Baufirmen {pl}; Bauunternehmungen {pl}; Baunternehmen {pl}

building enterprise; construction firm; construction company | building enterprises; construction firms; construction companies
Bauunternehmen {n} [constr.] [econ.] | Bauunternehmen {pl}

building envelope; building shell
Gebäudehülle {f} [constr.]

building exhibition
Bauausstellung {f} [constr.]

building extension; building addition; annex; annexe [Br.] | building extensions; building additions; annexes
Anbau {m}; Anbaute {f} [Schw.] [adm.] [arch.] | Anbauten {pl}

building feed
Gebäudeeinspeisung {f}

building fitter | building fitters
Bauschlosser {m}; Bauschlosserin {f} | Bauschlosser {pl}; Bauschlosserinnen {pl}

building fitting | building fittings
Baubeschlag {m} (Oberbegriff) [constr.] [techn.] | Baubeschläge {pl}

building for the assembly of satellites
Satelliten-Montagehalle {f}

building grant; building subsidy | building grants; building subsidies
Baukostenzuschuss {m} | Baukostenzuschüsse {pl}

building in rows; arrangement in rows
Zeilenbau {m} [arch.]

building in terrace shape | buildings in terrace shape
Terrassenhaus {n} [constr.] | Terrassenhäuser {pl}

building in timber
Holzbau {m} (Tätigkeit)

building industry | construction industry
Bauhauptgewerbe {n} [constr.] [techn.] | Bauhauptgewerbe {n}

building industry; construction industry; building sector
Bauwirtschaft {f}; Baubranche {f}; Bauindustrie {f}; Bausparte {f} [constr.] [econ.]

building information | building information
Gebäudeinformation {f} | Gebäudeinformationen {pl}

building inspectorate
Baupolizei {f}

building insurance; insurance of buildings | building insurances; insurances of buildings
Gebäudeversicherung {f} | Gebäudeversicherungen {pl}

building land/ground [Br.]; construction land/ground [Am.]
Bauland {n}; Bauerwartungsland {n}; Baugelände {n}; Baugebiet {n}; Bauzone {f} [Schw.]

building law; building legislation
Baurecht {n} (Rechtsbereich) [jur.]

building license
Baulizenz {f} [constr.] [techn.]

building lime
Baukalk {m}

building line; building restriction line [Am.]; setback line; yard line [Am.] | front setback line
Bebauungsgrenze {f}; Baugrenze {f} [arch.] | straßenseitige Baugrenze; vordere Baugrenze; straßenseitige Fluchtlinie; Straßenflucht {f}

building line; frontage line
Baulinie {f} [constr.]

building line; straight line; alignment; alinement | The straight line of the facade is interrupted by a bend.
Fluchtlinie {f}; Bauflucht {f}; Flucht {f} [arch.] [constr.] | Das Gebäude bricht mit einem Knick aus der Flucht aus.

building logistics
Baulogistik {f} [techn.]

building lot; building ground; building site
Bauplatz {m}

building machine supply
Vorhalten {n} von Baumaschinen

building made from prefabricated slabs; prefabricated building; plattenbau | buildings made from prefabricated slabs; prefabricated buildings
Plattenbau {m} [constr.] | Plattenbauten {pl}

building maintenance
Bauinstandhaltung {f} [constr.] [techn.]

building management
Baumanagement {n} [constr.] [techn.]

building management | infrastructural building management | commercial building management | technical building management
Gebäudemanagement {n} | infrastrukturelles Gebäudemanagement | kaufmännisches Gebäudemanagement | technisches Gebäudemanagement

building material class
Baustoffklasse {f}

building material | building materials
Baubedarf {m}; Baumaterial {n} [constr.] | Baubedarf {pl}; Baumaterialen {pl}

building material; construction material; structural material | building materials; construction materials
Baustoff {m}; Baumaterial {n} [constr.] | Baustoffe {pl}; Baumaterialien {pl}

building materials quality
Baugüte {f}

building materials quality control
Baugüteüberwachung {f}

building materials trade
Baustoffhandel {m} [econ.]

building mechanic for demolition and concrete cutting
Bauwerksmechaniker {m} für Abbruch- und Betontrenntechnik

building mechanization
Baumechanisierung {f} [constr.] [techn.]

building moisture
Baufeuchte {f} [constr.]

building of a wall; construction of a wall | the building of the Berlin Wall; the construction of the Berlin Wall
Mauerbau {m} | der Mauerbau; der Bau der Berliner Mauer [hist.]

building of historic importance; historical monument | buildings of historic importance; historical monuments
Baudenkmal {n} | Baudenkmale {pl}; Baudenkmäler {pl}

building operation | building operations
Baumaßnahme {f}; bauliche Maßnahme {f} [constr.] | Baumaßnahmen {pl}; bauliche Maßnahmen {pl}

building order | implementation of a building order
Baugebot {n} | Durchführung eines Baugebots

building ornamentation | building ornamentations
Bauornament {n} [constr.] | Bauornamente {pl}

building owner; building sponsor; builder | building owners; building sponsors; builders
Bauherr {m}; Bauherrschaft {f} [Schw.] [constr.] [adm.] | Bauherren {pl}; Bauherrschaften {pl}

building paper; structural fibre insulation board; fiber-board sheathing | rosin-sized building paper
Baupappe {f} [constr.] | geleimte Baupappe

building part of the layer
kötzerbildende Schicht {f} [textil.]

building permit authority
Baugenehmigungsbehörde {f}

building permit; construction permit; building permission; planning permission; construction approval | building permits; construction permits; building permissions; planning permissions; construction approvals | refusal of a building permission
Baugenehmigung {f} [Dt.]; Baubewilligung {f} [Ös.] [Schw.]; Baukonzession {f} [Südtirol]; Bauerlaubnis {f} [ugs.] [adm.] [constr.] | Baugenehmigungen {pl}; Baubewilligungen {pl}; Baukonzessionen {pl}; Bauerlaubnisse {pl} | Versagung {f} einer Baugenehmigung

building phase | building phases
Aufbauphase {f} | Aufbauphasen {pl}

building physics certificate | building physics certificates
Bauphysiknachweis {m} [constr.] [techn.] | Bauphysiknachweise {pl}

building physics; construction physics
Bauphysik {f}

building pit blasting
Baugrubensprengung {f}

building pit lining; pit lining
Baugrubeneinfassung {f}; Schachteinbauten {pl} [constr.]

building pit; foundation pit; excavation | building pits; foundation pits; excavations
Baugrube {f} [constr.] | Baugruben {pl}

building plan | building plans
Gebäudezeichnung {f} | Gebäudezeichnungen {pl}

building plan; construction plan | building plans; construction plans
Bauplan {m} [constr.] | Baupläne {pl}

building planning; construction planning | clearly-defined building planning
Bauplanung {f} [constr.] | parzellenscharfe Bauplanung

building plot; building lot [Am.]; settlement site [Am.] (spatial planning) | building plots; building lots; settlement sites | greenfield site
Baugrundstück {n}; Baugrund {m}; Bauparzelle {f}; Bauplatz {m} [ugs.] (Raumplanung) | Baugrundstücke {pl}; Baugründe {pl}; Bauparzellen {pl}; Bauplätze {pl} | unerschlossenes Baugründstück; unerschlossenes Bauland

building product manufacturer | building product manufacturers
Bauprodukthersteller {m} [constr.] [techn.] | Bauprodukthersteller {pl}

building product marketing
Bauproduktmarketing {m} [constr.] [techn.]

building product | building products
Bauprodukt {n} | Bauprodukte {pl}

building product | building products
Bauartikel {m} [constr.] [techn.] | Bauartikel {pl}

Building Products Act
Bauproduktengesetz {n}

Building Products Guideline
Bauproduktenrichtlinie {f}

building project organiser | building project organisers
Bauträger {m}; Bauorganisator {m}; Baubetreuer {m} | Bauträger {pl}; Bauorganisatoren {pl}; Baubetreuer {pl}

building project; construction project | building projects; construction projects | building development requiring building permission | government construction project
Bauvorhaben {n} | Bauvorhaben {pl} | genehmigungsbedürftiges Bauvorhaben | staatliches Bauvorhaben

building protection mat | building protection mats
Bautenschutzmatte {f} [constr.] | Bautenschutzmatten {pl}

building protection technology
Bautenschutztechnik {f}

building protective agent
Bautenschutzmittel {n} [chem.] [constr.]

building refurbishment; building remediation [rare]
Gebäudesanierung {f}; Bausanierung {f} [constr.]

building regulation; provision under building law | building regulations
Bauvorschrift {f}; baurechtliche Vorschrift {f} [constr.] [adm.] | Bauvorschriften {pl}; baurechtliche Vorschriften {pl}

building regulations | technical building regulations
Bauordnung {f}; Baubestimmungen {pl} | technische Baubestimmungen

building repairs
Baureparaturen {m}; Reparatur an Gebäuden [constr.]

building researcher
Bauforscher {m} [constr.]

Building Rules List
Bauregelliste {f}

building sand; construction sand
Bausand {m} [constr.]

building schedule
Bauprogramm {n}

building search | building searches | to conduct a building search; to carry out a building search
Objektdurchsuchung {f}; Gebäudedurchsuchung {f} | Objektdurchsuchungen {pl}; Gebäudedurchsuchungen {pl} | eine Objektdurchsuchung vornehmen

building season
Bausaison {f}

building sector
Bausektor {m} [constr.] [techn.]

building services engineering
Gebäudetechnik {f}

building services equipment /BSE/ | Engineer of Building Services and Energy Technology
technische Gebäudeausrüstung {f} /TGA/ | Ingenieur für Technische Gebäudeausrüstung; Ingenieur der Energie- und Versorgungstechnik

building set; building block | building sets
Baukasten {m} | Baukästen {pl}

building setback regulation
Abstandsregelung {f} für Gebäude; Abstandsvorschrift {f} für Gebäude [arch.] [adm.]

building setbacks
Abstandsfläche {f} zwischen (gegenüberliegenden) Gebäuden [arch.] [adm.]

building site cleaning
Baureinigung {f} [constr.]

building site cleaning service
Baureinigungsservice {m} [constr.]

building site facilities
Baustelleneinrichtung {f}

building site fence; site fence | building site fences; site fences
Baustellenzaun {m} | Baustellenzäune {pl}

building site hut
Baustellenbaracke {f}

building site processes
Baustellenabläufe {pl} [constr.]

building site pump; contractor's pump | building site pumps; contractor's pumps
Baupumpe {f} [mach.] [constr.] | Baupumpen {pl}

building site screen; construction site screen | building site screens; construction site screens
Baustellensichtschutzwand {f}; Baustellenwand {f} | Baustellensichtschutzwände {pl}; Baustellenwände {pl}

building site visit
Baustellenbesichtigung {f}

building site; construction site; site of works | building sites; construction sites | road construction site | mobile construction site | on site | to set up a construction site | to adapt at the building site | to shorten at the building site | This is not my line of country. [fig.] | trouble spot (painful project, area of conflict, unfinished task) [fig.]
Baustelle {f} [constr.] | Baustellen {pl} | Straßenbaustelle {f} | wandernde Baustelle | auf der Baustelle; bauseits | eine Baustelle einrichten | auf der Baustelle anpassen | auf der Baustelle kürzen | Das ist nicht meine Baustelle. [übtr.] (Da kenne ich mich nicht aus.) | (offene) Baustelle [übtr.] (mühsames Vorhaben, Konfliktbereich, unerledigte Aufgabe)

building slab press | building slab presses
Betonplattenpresse {f} [techn.] | Betonplattenpressen {pl}

building society saver | building society savers | unadvanced member [Br.] | advanced member [Br.]
Bausparer {m}; Bausparerin {f} [fin.] | Bausparer {pl}; Bausparerinnen {pl} | Bausparer, an den noch kein Darlehen ausgezahlt wurde | Bausparer, an den bereits ein Darlehen ausgezahlt wurde

building society savings and loan contract; building society savings and loan agreement | building society savings and loan contracts; building society savings and loan agreements
Bausparvertrag {m} [fin.] | Bausparverträge {pl}

building society [Br.]; savings and loan association [Am.] | building societies; savings and loan associations
Bausparkasse {f} [fin.] | Bausparkassen {pl}

building stock; building inventory [Am.] (spatial planning)
Baubestand {m} (Raumplanung)

building sum; construction sum | building sums; construction sums
Bausumme {f} | Bausummen {pl}

building supplier | building suppliers
Bauzulieferer {m} | Bauzulieferer {pl}

building support
Baubetreuung {f}

building surveyor | building surveyors
Bauinspektor {m}; Bauinspektorin {f}; Baugutachter {m}; Baugutachterin {f} | Bauinspektoren {pl}; Bauinspektorinnen {pl}; Baugutachter {pl}; Baugutachterinnen {pl}

building theory
Gebäudelehre {f}

building trade
Baufach {n}

building trade
Baugewerbe {n}; Bauhandwerk {n}

building trades; occupations in the construction industry
Bauberufe {pl} [constr.]

building use (of land)
bauliche Nutzung {f} (von Grundstücken) [adm.]

building use as defined by Use Class Order [Br.]; building use category [Am.]
baurechtliche Nutzungsmöglichkeit [adm.]

building use class [Br.]; zoning district category [Am.]
bauliche Nutzungskategorie f; Art der baulichen Nutzung [Dt.] [adm.]

building waste; construction waste; building rubble; rubble; building rubbish [Br.]
Bauschutt {m}; Baurestmasse {f} [constr.]

building work and supplies; building work; construction work and supplies; construction work | building work and supplies; building works and supplies [Br.]; building works [Br.]; construction work and supplies; construction works and supplies [Br.]; construction works [Br.] | addendum work; addendum | accounting of executed works [Br.] / of executed work [Am.]
Bauleistung {f} [constr.] [econ.] | Bauleistungen {pl} | nachträgliche Bauleistung; Nachstragsleistung {f}; Nachtrag {m} | Abrechnung der erbrachten Bauleistungen

building yard; building contractor's yard; builder's yard | building yards; building contractor's yards; builder's yards
Bauhof {m} (einer Baufirma); Baubetriebshof {m}; Betriebshof {m} [constr.] | Bauhöfe {pl}; Baubetriebshöfe {pl}; Betriebshöfe {pl}

building-block machine; modular unit machine; unit-type machine; unitized machine | building-block machines; modular unit machines; unit-type machines; unitized machines
Aufbaumaschine {f} [mach.] | Aufbaumaschinen {pl}

building-up (of an oscillation) | resonance rise; resonant rise
Aufschaukeln {n}; Aufschaukelung {f} (einer Schwingung) [phys.] | Aufschaukeln durch Resonanz; Resonanzaufschaukelung

building-up; build-up | build-up of a magnetic field | military build-up; build-up of military forces | strategic build-up | to be still in the process of being established/developed; to be still in a growing phase | This website is still under construction.
Aufbau {m}; Aufbauen {n} (Vorgang) | Aufbau eines Magnetfelds | Aufbau militärischer Kräfte; Aufstellen militärischer Kräfte | Aufbau strategischer Kräfte; stragegischer Aufbau [mil.] | sich noch im Aufbau befinden | Diese Internetseite befindet sich noch im Aufbau.

buildings adjacent area | buildings adjacent areas
Gebäudenebenfläche {f} | Gebäudenebenflächen {pl}

buildings regulations sign-off [Br.]; occupancy permit [Am.]
baurechtliche Endabnahme {f}; baurechtliche Abnahme {f} [adm.] [constr.]

buildup | buildups
Zusammenstellung {f} | Zusammenstellungen {pl}

built up
zugebaut {adj}

built-in cupboard; cupboard [Br.]; built-in wardrobe [Br.]; fitted wardrobe [Br.]; wardrobe [Br.]; built-in closet [Am.]; built-in press [Ir.] [Sc.] | built-in cupboards; cupboards; built-in wardrobes; fitted wardrobes; wardrobes; built-in closets; built-in presses | walk-in cupboard [Br.]; walk-in closet [Am.]; closet [Am.]
Einbauschrank {m} | Einbauschränke {pl} | begehbarer Schrank

built-in cylinder
Einbauzylinder {m} [mach.] [techn.]

built-in filter
Einbaufilter {m} [techn.]

built-in power
Einbaustromversorgung {f} [electr.] [techn.]

built-in service
Einbauservice {m}

built-in switch
Einbauschalter {m} [techn.]

built-in system
Einbausystem {n} [techn.] [mach.]

built-in transformer
Einbautransformator {m} [techn.] [electr.]

built-in unit
Einbauaggregat {n} [mach.] [techn.]

built-in-motor
Einbaumotor {m} [mach.]

built-in; built in; plumbed-in
eingebaut {adj}

built-up area of a community (spatial planning)
zusammenhängend bebauter Ortsteil {m}; im Zusammenhang bebauter Ortsteil {m}; Ortsgebiet {n} [Ös.]; Siedlungseinheit {f} [Ös.] [adm.] (Raumplanung) [geogr.] [pol.]

built-up construction
Schachtelkonstruktion {f} (Spritzkörper)

built; erected
erbaut {adj} /erb./ [arch.]

Bujumbura (capital of Burundi)
Bujumbura (Hauptstadt von Burundi) [geogr.]

bulb angle; bulb angle steel
Wulstwinkel {m}; Wulstwinkelstahl {m}

bulb flower
Zwiebelblume {f} [bot.]

bulb horn | bulb horns
Ballhupe {f} [auto] | Ballhupen {pl}

bulb of a prow
Bugwulst {m} [naut.]

bulb of percussion
Schlagbuckel {m}

bulb | bulbs
Kolben {m}; Glaskolben {m} | Kolben {pl}; Glaskolben {pl}

bulbar
bulbär; zwiebelförmig {adj}

bulbar anaesthesia
Bulbäranästhesie {f} [med.]

bulbar brain lesion
Bulbärhirnschädigung {f}; Bulbärhirnschaden {m} [med.]

bulbar paralysis; bulbar palsy | infectious bulbar paralysis | progressive bulbar paralysis; Duchenne's palsy
Bulbärparalyse {f} [med.] | infektiöse Bulbärparalyse | progressive Bulbärparalyse

bulbar scar | bulbar scars
Schlagnarbe {f} | Schlagnarben {pl}

bulbar sign
Bulbärzeichen {n} [med.]

bulbar speech
Bulbärsprache {f} [med.]

bulbil; bulblet | bulbils; bulblets
Brutknolle {f}; Brutzwiebel {f} [bot.] | Brutknollen {pl}; Brutzwiebeln {pl}

bulbocavernosus (muscle)
Bulbokavernosus {m} (Muskel) [anat.]

bulbourethral gland; Cowper's gland | Cowper's cyst
Bulbourethraldrüse {f}; Cowper'sche Drüse {f} (Glandula bulbourethralis) [anat.] | Zyste der Bulbourethraldrüse; Cowper'sche Zyste

bulbous
knollig {adj}

bulbous
bauchig {adj}

bulbous plant | bulbous plants
Zwiebelgewächs {n} [bot.] | Zwiebelgewächse {pl}

bulbous {adj}
zwiebelförmig {adj}

Bulgaria
Bulgarien {n} /BG/ [geogr.]

Bulgarian
bulgarisch {adj} [geogr.]

Bulgarian | Bulgarians
Bulgare {m}; Bulgarin {f} [soc.] | Bulgaren {pl}; Bulgarinnen {pl}

bulge
Anstieg {m}; Zunahme {f}

bulge (tyre damage)
Ausbauchung {f}; Wulstung {f} (Reifenschaden) [auto]

bulge width; deflected width of tyre
Reifenbreite {f} unter Last

bulge | bulge of a pipe | bulge of a barrel
Auswölbung {f}; Wölbung {f}; Ausbauchung {f}; Ausbeulung {f} [techn.] | Beule im Rohr | Fassbauchung {f}; Fassbauch {m}

bulge | bulges
Vorsprung {m}; Ausbauchung {f}; Wulst {f} [arch.] | Vorsprünge {pl}; Ausbauchungen {pl}; Wülste {pl}

bulge | bulges
Wulst {m,f}; Verdickung {f}; Beule {f}; ausgebeulte Stelle {f} | Wülste {pl}; Verdickungen {pl}; Beulen {pl}; ausgebeulte Stellen

bulge; bulging | bulges; bulgings
Vorwölbung {f} [anat.] [med.] | Vorwölbungen {pl}

bulging
Beulen {n}

bulging
bauschend; wulstig {adj}

bulging
prall gefüllt; sehr voll {adj}

bulging (of a slope); widening (of a lode) | bulgings; widenings
Ausbauchung {f} [min.] | Ausbauchungen {pl}

bulging; arching; warping
Aufbeulung {f}

bulging; swelling
gebläht {adj} (Segel)

bulgur wheat
Perlweizen {m} [cook.]

bulgy
bauschig {adj}

bulimia nervosa; bulimia
Bulimie {f}; Ess-Brech-Sucht {f} [med.]

bulk article; mass-produced article; staple article | bulk articles; mass-produced articles; staple articles
Massenartikel {m}; Massenprodukt {n} | Massenartikel {pl}; Massenprodukte {pl}; Masseware {f}

bulk boiling
Blasensieden {n}

bulk booking | bulk bookings
Sammelbuchung {f} | Sammelbuchungen {pl}

bulk business
Massengeschäft {n} [econ.]

bulk buying
Massenankauf {m} [econ.]

bulk buying; bulk purchase
Großmengeneinkauf {m}; Mengeneinkauf {m}; Masseneinkauf {m}; Einkauf in Großhandelsmengen [econ.]

bulk cargo rate
Massenguttarif {m} [transp.]

bulk commodity | bulk goods; goods in bulk | bulk buying | bulk transport | to load a vessel in bulk
Massengut {n} [econ.] | Massengüter {pl} | Ankauf von Massengütern | Transport von Massengütern | ein Schiff mit Massengütern beladen

bulk consumer | bulk consumers
Großverbraucher {m}; Großverbraucherin {f} [techn.] | Großverbraucher {pl}; Großverbraucherinnen {pl}

bulk continuous filament
Endloskabel {n} [textil.]

bulk deformation; massive forming
Massivumformung {f} [techn.]

bulk density of soil; compactness of the ground | least compact soil
Lagerungsdichte {f} des Bodens [geol.] | lockerste Lagerungsdichte

bulk erase
Globallöschung {f}; Totallöschung {f} [comp.]

bulk factor
Füllfaktor {m}

bulk fixing
Mengennotierung {f}

bulk food transporter | bulk food transporters
Silolastzug {m} [auto] | Silolastzüge {pl}

bulk getter pump | bulk getter pumps
Massivgetterpumpe {f} | Massivgetterpumpen {pl}

bulk goods; bulk material; bulk product | bulk solids
Schüttgut {n}; lose Ware {f}; unverpackte Ware {f} [transp.] | trockenes Schüttgut

bulk haulage
Massengütertransport {m} [transp.]

bulk mail | bulk domestic mail | pre-sorted bulk mail | identical bulk mailings
Massensendung {f}; Massensendungen {pl} | inländische Massensendungen | vorsortierte Massensendungen | inhaltsgleiche Massensendungen

bulk mail | bulk mail
Massendrucksache {f} | Massendrucksachen {pl}

bulk memory; mass memory; large-capacity memory
Großspeicher {m}; Massenspeicher {m} [comp.]

bulk modulus
Kompressionsmodul {m}

bulk of the traffic
Hauptverkehr {m}

bulk oil terminal
Umschlaglager {n} für nicht abgefülltes Öl [econ.]

bulk order | bulk orders
Großauftrag {m} | Großaufträge {pl}

bulk refuse container; garbage container [Am.] | bulk refuse containers; garbage containers
Müllgroßbehälter {m}; Umleerbehälter {m} [adm.] [envir.] | Müllgroßbehälter {pl}; Umleerbehälter {pl}

bulk registration
Summenerfassung {f} [telco.]

bulk selling; mass sale | bulk sellings; mass sales
Massenverkauf {m} [econ.] | Massenverkäufe {pl}

bulk storage; mass storage
Massenspeicher {m}

bulk trailer | bulk trailers
Siloauflieger {m}; Auflieger {m} mit Siloaufbau [auto] | Siloauflieger {pl}; Auflieger {pl} mit Siloaufbau

bulk transport facility | bulk transport facilities
Massenbeförderungsmittel {n} [transp.] | Massenbeförderungsmittel {pl}

bulk vessel | bulk vessels
Massengutschiff {n} [transp.] | Massengutschiffe {pl}

bulk viscosity
Volumenviskosität {f}

bulk | bulks
Größe {f} | Größen {pl}

bulk-carrier
Massengutfrachter {m} [transp.]

bulk; main mass; majority
Hauptmasse {f}

bulkhead
Rumpfspant {m}

bulkhead
Spritzwand {f}

bulkhead fitting
Schottverschraubung {f}

bulkhead pipe fitting | bulkhead pipe fittings
Schottdurchführung {f} [naut.] | Schottdurchführungen {pl}

bulkhead plate | bulkhead plates
Schottblech {n} [techn.] | Schottbleche {pl}

bulkhead receptacle
Gehäusedurchführung {f}

bulkhead | bulkheads
Stützwand {f} (an einer Wasserfront) [constr.] | Stützwände {pl}

bulkhead | bulkheads | collision bulkhead | to batten down the hatches; to close all hatches; to close ports and hatches
Schott {n} [naut.] | Schotten {pl} | Kollisionsschott {n} | die Schotten dichtmachen [ugs.]

bulkheading; sealing-off
Abschottung {f}

bulkily
unförmig; klobig; wuchtig {adv}

bulkiness
Massigkeit {f}

bulking
Aufgehen {n} [textil.]

bulking agent; extender (food additive) | bulking agents; extenders
Füllstoff {m}; Quellstoff {m} (Lebensmittelzusatzstoff) [cook] | Füllstoffe {pl}; Quellstoffe {pl}

bulking phase (bodybuilding)
Aufbauphase {f} (Bodybuilding) [sport]

bulky
massig {adj}

bulky
starkleibig {adj}

bulky
unhandlich {adj}

bulky (household) waste; bulky refuse; bulk rubbish; bulk trash [Am.]
Sperrmüll {m}; sperriger Abfall {m} [envir.]

bulky goods
Sperrgut {n}

bulky luggage [Br.]; oversize baggage [Am.]; outsize item of luggage/baggage
Sperrgepäck {n} [transp.]

bulky | more bulky | most bulky
klotzig {adj} | klotziger | am klotzigsten

bull
Haussespekulant {m}

bull market
Börsenhausse {f}; Börsehausse {f} [Ös.] [fin.]

bull market; rise in the market | to bull
Hausse {f} [fin.] | auf Hausse spekulieren

bull of excommunication
Bannbulle {f}

bull | bulls
Haussier {m}; Haussespekulant {m} [fin.] | Haussiere {pl}; Haussespekulanten {pl}

bull | bulls | to issue a papal bull
Bulle {f} (päpstlicher Erlass) [relig.] | Bullen {pl} | eine päpstliche Bulle erlassen

bull | bulls | to take the bull by the horns [fig.] | to go at it like a bull in a china shop [fig.]
Stier {m}; Bulle {m} [zool.] | Stiere {pl}; Bullen {pl} | den Stier bei den Hörnern packen [übtr.] | sich anstellen wie ein Elefant im Porzellanladen [übtr.]

bull | the Golden Bull of 1356
Bulle {f} (Urkunde mit Metallsiegel) [hist.] | die goldene Bulle von 1356

bull's eye (raised knob of glass in a glass sheet)
Butzen {m} (runde Verdickung im Fensterglas) [constr.]

bull's eye pane; bullseye pane; bullion point sheet; glass roundel | bull's eye panes; bullseye panes; bullion point sheets; glass roundels
Butzenscheibe {f}; Mondscheibe {f} (Glas) [constr.] | Butzenscheiben {pl}; Mondscheiben {pl}

bull's eye; bullseye
Rundfenster {n}; Ochsenauge {n} [constr.] [hist.]

bull-headed
stierköpfig {adj}

bull-headed shrike
Büffelkopfwürger {m} [ornith.]

bull-necked
stiernackig {adj}

bulldog clamp
Kabelklemme {f} für Zug- und Tragseile

bulldog end cutting nippers (metallurgy)
Vorschneider {m} (Metallurgie)

bulldog | bulldogs
Bulldogge {f} [zool.] | Bulldoggen {pl}

bulldozer (on caterpillar tracks); caterpillar [tm] bulldozer; crawler dozer; dozer; crawler tractor [Br.]; tractor [Br.]; blade [Br.] | bulldozers; caterpillar [tm] bulldozers; crawler dozers; dozers; crawler tractors; tractors; blades | angledozer; angling dozer | tiltdozer | gyrodozer
Planierraupe {f}; Schubraupe {f}; Bulldozer {m}; Kettendozer {m} [constr.] [min.] | Planierraupen {pl}; Schubraupen {pl}; Bulldozer {pl}; Kettendozer {pl} | Planierraupe mit Schwenkschild/Winkelschild; Schwenkschild-Planierraupe {f}; Winkelschild-Planierraupe {f}; Seitenräumer {m} | Planierraupe mit hebbarem Schild | Planierraupe mit heb- und kippbarem Schild

bulldozer | bulldozers
Räumfahrzeug {n} | Räumfahrzeuge {pl}

Buller's albatross
Bulleralbatros {m} [ornith.]

bullet (projectile) | bullets | lead bullet; slug [Am.] | rifle bullet | pistol bullet | revolver bullet | to be hit by a stray bullet
Kugel {f} (Geschoss) [mil.] | Kugeln {pl} | Bleikugel {f} | Gewehrkugel {f} | Pistolenkugel {f} | Revolverkugel {f} | von einer verirrten Kugel getroffen werden

bullet (word processing) | bullets | bulleted list chart
Aufzählungszeichen {n}; Spiegelstrich {m}; Tiret {n} [veraltet] (Textverarbeitung) | Aufzählungszeichen {pl}; Spiegelstriche {pl}; Tirets {pl} | Spiegelstrichliste {f}; mit Aufzählungszeichen versehene Liste

bullet catch
Kugelrastung {f} [techn.]

bullet dividers; bullet compasses
Kolbenzirkel {m} [techn.]

bullet drop
Geschossfall {m}; Geschoßfall {m} [Ös.] [mil.]

bullet entrance hole; bullet hole; entrance hole | bullet entrance holes; bullet holes; entrance holes
Einschussloch {n}; Einschussstelle {f}; Einschuss {m} [ugs.] [mil.] | Einschusslöcher {pl}; Einschussstellen {pl}; Einschüsse {pl}

bullet forceps
Kugelzange {f} [med.]

bullet gun perforating/piercing; bullet perforating/piercing
Geschosslochen {n}; Geschoßlochen {n} [Ös.] [techn.]

bullet gun/casing perforator; bullet perforator; bullet perforating/piercing/casing gun
Geschosslocher {m}; Geschoßlocher {m} [Ös.] [techn.]

bullet lodged in the/one's body; retained missile; internal gunshot wound
Steckschuss {m} [med.]

bullet lubricant
Geschossfett {n}; Geschoßfett {n} [Ös.] [mil.]

bullet metal
Geschosslegierung {f}; Geschoßlegierung {f} [Ös.] [mil.]

bullet mould [Br.]; bullet mold [Am.] | bullet moulds; bullet molds
Geschossgießform {f}; Geschoßgießform {f} [Ös.] [mil.] | Geschossgießformen {pl}; Geschoßgießformen {pl}

bullet point (word processing) | bullet points
Aufzählungspunkt {m}; Aufzählungszeichen {n}; Gliederungspunkt {m} (Textverarbeitung) | Aufzählungspunkte {pl}; Aufzählungszeichen {n}; Gliederungspunkte {pl}

bullet seating pliers
Geschossbefestigungszange {f}; Geschoßbefestigungszange {f} [Ös.] [mil.]

bullet trap (rifle grenade)
Geschossfalle {f}; Geschossfang {m}; Geschoßfalle {f} [Ös.]; Geschoßfang {m} [Ös.] (Gewehrgranate) [mil.]

bullet-proof glass
Panzerglas {n}

bullet-proof; bulletproof (of a material)
kugelsicher; schusssicher; schussfest {adj} (Werkstoff) [techn.]

bullet-ridden {adj}
zerschossen {adj}; von Kugeln durchsiebt [ugs.]; mit Einschusslöchern übersät

bulletin
Bekanntmachung {f}

bulletin board operator; forum operator (Internet) | bulletin board operators; forum operators
Forumbetreiber {m}; Forenbetreiber {m} (Internet) | Forenbetreiber {pl}

Bulletin Board System /BBS/
Schwarzes-Brett-System; Mailbox-System {n}

bulletin | bulletins
Bulletin {n}; Bericht {m} | Bulletins {pl}; Berichte {pl}

bulletin | bulletins
Tagesbericht {m}; Bekanntmachungsblatt {n} | Tagesberichte {pl}; Bekanntmachungsblätter {pl}

bulletproof
unerschütterlich; unangreifbar; wasserdicht [übtr.] {adj}

bulletproof vest; anti-ballistic vest; bullet vest [coll.] | bulletproof vests; anti-ballistic vests; bullet vests
schusssichere Weste {f}; kugelsichere Weste {f}; ballistische Schutzweste {f} | schusssichere Westen {pl}; kugelsichere Westen {pl}; ballistische Schutzwesten {pl}

bullfight | bullfights
(einzelner) Stierkampf {m} | Stierkämpfe {pl}

bullfighter; torero; matador | bullfighters; toreros; matadors
Stierkämpfer {m}; Torero {m}; Matador {m} | Stierkämpfer {pl}; Toreros {pl}; Matadoren {pl}

bullfighting
Stierkampf {m} (als Kategorie)

bullfighting ring; bullring | bullfighting rings; bullrings
Stierkampfarena {f} | Stierkampfarenen {pl}

bullfinches (zoological genus) | common bullfinch; Eurasian bullfinch; bullfinch | orange bullfinch | grey-headed bullfinch | red-headed bullfinch | white-cheeked bullfinch | Azores bullfinch; São Miguel bullfinch | brown bullfinch
Eigentliche Gimpel {pl} (Pyrrhula) (zoologische Gattung) [ornith.] | Gimpel {m}; Dompfaff {m}; Blutfink {m} (Pyrrhula pyrrhula) | Goldrückengimpel {m} (Pyrrhula aurantiaca) | Maskengimpel {m} (Pyrrhula erythaca) | Rotkopfgimpel {m} (Pyrrhula erythrocephala) | Weißwangengimpel {m} (Pyrrhula leucogenis) | Azorengimpel {m}; São-Miguel-Gimpel {m}; Priolo {m} (Pyrrhula murina) | Schuppenkopfgimpel {m}; Nepalgimpel {m} (Pyrrhula nipalensis)

bullfrog | bullfrogs
Ochsenfrosch {m} [zool.] | Ochsenfrösche {pl}

bullhead catfish (zoological genus)
Ameiurus-Katzenwelse {pl} (Ameiurus) (zoologische Gattung) [zool.]

bullhead pass (rolling mill)
Flachbahnkaliber {n} (Walzwerk) [techn.]

bullheadedness
Sturheit {f}

bullhorn handelbars (bicycle)
Hörnchenlenker {pl} (Fahrrad)

bulling
Nachschuss {m}; Verdämmen {n} von Bohrlöchern [min.]

bulling
Polieren {n} (von Lederschuhen)

bullion department
Edelmetallabteilung {f}

bullion | bullions
Goldbarren {m}; Silberbarren {m}; Bullion {n}; ungeprägtes Edelmetall | Goldbarren {pl}; Silberbarren {pl}

bullions
Butzenglas {n} [constr.]

bullish
draufgängerisch; ungestüm {adj}

bullish
haussierend {adj} [fin.]

bullish
steigend {adj} [econ.]

bullish market
Haussemarkt {m} [fin.]

bullish | to be bullish
optimistisch; selbstsicher; zuversichtlich {adj} | zuversichtlich sein

bullishness
Sturheit {f}

bullnose plane | bullnose planes
Eckensimshobel {m} [mach.] | Eckensimshobel {pl}
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bullock | bullocks | steer
Ochse {m} [zool.] | Ochsen {pl} | junger Ochse {m}

bullock-cart
Ochsenkarren {m}

bullous; blistered
bullös; blasig [med.] {adj}

Bulls Heart tomato; Giant Ox Heart tomato | Bulls Heart tomatos; Giant Ox Heart tomatos
Ochsenherztomate {f} [bot.] [cook.] | Ochsenherztomaten {pl}

bullseye; bull [Br.] (shooting sport) | to score a bullseye
Volltreffer {m} (Schießsport) [sport] [übtr.] | einen Volltreffer landen

bullseye; bullseye break
Kuhauge {n} (Glasbruch)

bullshit [coll.]
Kuhscheiße {f} [ugs.]

Bullshit!; Horseshit! [Am.] [coll.]
Blödsinn!; Schwachsinn!; Bockmist! [ugs.] {interj}

bullshitter [vulg.] | bullshitters
Dreckschwätzer {m} [slang] | Dreckschwätzer {pl}

bullwhip | bullwhips
Peitsche {f} | Peitschen {pl}

bully
Halbstarker {m}, der Schwächere drangsaliert

bully
prima; hervorragend {interj}

bully boy
Schlägertyp {m}; Rüpel {m}

Bully for you!
Gratuliere!

bully-boy
Einschüchterungs…

bully-boy tactics
Einschüchterungstaktik {f}

bullying
Schurigelei {f}; ständige Bevormundung {f}

bullying; harassment | workplace bullying; harassment in the workplace | cyberbullying
Mobben {n}; Mobbing {n}; systematische Anfeindungen/Schikanen {pl} [soc.] | Mobbing am Arbeitsplatz | Internet-Mobbing {n}

bulrushes; bullrushes (botanical genus)
Schuppensimsen {pl} (Isolepis) (botanische Gattung) [bot.]

bulrushes; reedmaces [Br.]; catninetails [Am.]; cattails [Am.]; punks [Am.]; cumbungi [Austr.]; raupo [NZ] (botanical genus)
Rohrkolben {pl}; Lampenputzer {pl}; Schlotfeger {pl} [Dt.] (Typha) (botanische Gattung) [bot.]

bulwark ladder
Relingstreppe {f} [naut.]

bulwark stay; bulwark stanchion (ship)
Schanzkleidstütze {f} (Schiff) [naut.]

bulwarks (of a ship)
Schanzkleid {n}; Verschanzung {f} (Schiff) [naut.] [mil.] [hist.]

Bulwer's petrel
Bulwersturmvogel {m} [ornith.]

Bulwer's pheasant
Bulwerfasan {m} [ornith.]

bum bag [Br.]; fanny pack [Am.] | bum bags; fanny packs
Bauchtasche {f} | Bauchtaschen {pl}

bum bag [Br.]; fanny pack [Am.] | bum bags; fanny packs
Gürteltasche {f} | Gürteltaschen {pl}

bum wiggle; bum-wiggling; bum-shaking
Popowackeln {n}

bum [coll.]
mies; schlecht; erbärmlich {adj}

bum [coll.] | my bum knee
schlimm; kaputt {adj} | mein schlimmes/kaputtes Knie

bumble bee (job hopper with excellent qualifications)
hochqualifizierte Arbeitskraft {f}, die häufig Stellung wechselt [econ.]

bumble-bee; bumblebee; humblebee
Hummel {f} [ugs.] [zool.]

bumblebee catfish
Hummelwels {m} (Leiocassis micropogon) [zool.]

bumblebee goby
Hummelgrundel {f} (Hypogymnogobius xanthozona) [zool.]

bumblebee hummingbird
Heliosaelfe {f} [ornith.]

bumblebees; humble-bees [former name] (zoological genus) | Alpine bumblebee | northern white-tailed bumblebee | white-tailed bumblebee | ruderal bumblebee; large garden bumblebee | garden bumblebee; small garden bumblebee | sand-coloured carder bee | red-tailed bumblebee | shrill carder bee; knapweed carder-bee | early-nesting bumblebee; early bumblebee
Hummeln {pl} (Bombus) (zoologische Gattung) [zool.] | Alpenhummel {f} (Bombus alpinus) | Große Erdhummel {f} (Bombus magnus) | Hellgelbe Erdhummel {f}; Helle Erdhummel {f} (Bombus lucorum) | Feldhummel {f} (Bombus ruderatus) | Gartenhummel {f} (Bombus hortorum) | Sandhummel {f} (Bombus veteranus) | Steinhummel {f} (Bombus lapidarius) | Waldhummel {f} (Bombus sylvarum) | Wiesenhummel {f} (Bombus pratorum)

bumbledom
Wichtigtuerei {f}

bumbler | bumblers
Stümper {m} | Stümper {pl}

bumbling {adj}
schusselig {adj}; unbeholfen {adj}; linkisch {adj}

bumf [Br.] [coll.]; bumph [Br.] [coll.] | piece of bumf
Papiersachen {pl}; Papierzeug {n} [ugs.] [pej.] | Wisch {m}

bumf; bumph [coll.] [Br.]
Papierkram {m}

bumless; botty-less
popofrei {adj}

bummer [coll.] | What a bummer! | Bummer! | I've had a bummer of a day. | It is a real bummer being ill on holiday.
Frusterlebnis {n}; Enttäuschung {f}; Reinfall {m} | So ein Mist! [ugs.] | Mist! [ugs.] | Ich hab einen total ätzenden Tag hinter mir. | Es ist schon ätzend, wenn man im Urlaub krank ist.

bump
Bö {f}

bump
Bums {m}; Stoß {m}

bump cap; hard cap | bump caps; hard caps
Anstoßkappe {f} | Anstoßkappen {pl}

bump on the nose | bumps on the nose
Nasenstüber {m} | Nasenstüber {pl}

bump | bumps | to hit a bump
Bodenwelle {f}; Fahrbahnunebenheit {f} [auto] | Bodenwellen {pl}; Fahrbahnunebenheiten {pl} | auf eine Bodenwelle auffahren

bump-out
auskragende Auslucht {f}; ebenerdiger, schwebender Erker {m} [arch.]

bump; hump; hunch | bumps; humps; hunches | dowager's hump | hump of earth | camel hump
Höcker {m}; Buckel {m} | Höcker {pl}; Buckel {pl} | Altersbuckel {m} | Erdhöcker {m} | Kamelhöcker {m}

bump; plop; thud
Plumps {m}

bump; plop; thud | to make a plop/splash
plumps {interj} | plumps machen

bump; raised contact-pad
Bump {m}; erhöhter Kontaktierungsflecken [electr.]

bumper car ride (at an amusement park)
Autoskooterbahn {f}; Boxautobahn {f} [Südwestdt.]; Autodrom {n} [Ös.]; Putschautobahn {f} [Schw.] (im Vergnügungspark)

bumper car; dashing car; dodgem car [Br.]; dodgem [Br.] (at a funfair)
Autoskooter {m}; Scooter {m}; Boxauto [Südwestdt.]; Autodromauto {n} [Ös.]; Putschauto {n} [Schw.] (im Vergnügungspark)

bumper crop
Rekordernte {f} adr

bumper fracture
Stoßstangenfraktur {f} [med.]

bumper sale
Rekordverkauf {m}

bumper sticker | bumper stickers
Autoaufkleber {m} | Autoaufkleber {pl}

bumper sticker | bumper stickers
Stoßstangenaufkleber {m} | Stoßstangenaufkleber {pl}

bumper [Am.]
Puffer {m}

bumper {adj}
Rekord- (außergewöhnlich große Menge)

bumper; bumper bar | bumpers; bumper bars | corner bumper
Stoßstange {f}; Stoßfänger {m} [auto] | Stoßstangen {pl}; Stoßfänger {pl} | Eckenstoßfänger {m}

bumpily
holprig {adv}

bumpiness
Unebenheit {f}

bumping table
Rütteltisch {m} (Aufbereitung)

bumptious
anmaßend; wichtigtuerisch; aufgeblasen {adj}

bumptiously
anmaßend {adv}

bumpy
böig {adj} [aviat.]

bumpy | bumpier | bumpier
holprig; holperig; uneben; höckrig {adj} | holpriger; holperiger; unebener; höckriger | am holprigsten; am holperigsten; am unebensten; am höckrigsten

bumsucking [Br.] [coll.]
Arschkriecherei {f} [ugs.]

bun | buns
Weichbrötchen {n} [cook.] | Weichbrötchen {pl}

bun | buns | to wear your hair in a bun
Dutt {m}; Haarknoten {m}; Knoten {m}; Kauz {m}; Chignon {n} | Dutte {pl}; Haarknoten {pl}; Knoten {pl}; Kauze {pl} | einen Dutt tragen

bunamidine
Bunamidin {n} [chem.]

bunch
Büschel {n}

bunch
Haufen {m}

bunch of flowers; flowers [coll.] | bunches of flowers; flowers | bouquet of flowers; bouquet | bridal bouquet | wildflower bouquet | posy [becoming dated] | to make up a bouquet
Blumenstrauß {m}; Strauß {m} Blumen; Blumen {pl} [ugs.] | Blumensträuße {pl}; Sträuße {pl} Blumen; Blumen {pl} | gebundener Blumenstrauß; Strauß (für festliche Anlässe); Blumenbouquet {n}; Blumenbukett {n}; Bouquet {n}; Bukett {n} | Brautstrauß {m} | Wiesenblumenstrauß {m} | kleiner Blumenstrauß {m}; Sträußchen {n} | einen (Blumen-) Strauß binden

bunch of grapes | bunches of grapes
Beerentraube {f}; Traube {f} [bot.] | Beerentrauben {pl}; Trauben {pl}

bunch of keys | bunches of keys
Schlüsselbund {m,n} | Schlüsselbunde {pl}

bunch | bunches
Bündel {n}; Bund {n}; Strauß {m} | Bündel {pl}; Bunde {pl}; Sträuße {pl}

bunch; skein | rap
Gebinde {n} [textil.] | Gebinde von 120 yd Garn

bunchflowers (botanical family)
Schwarzblütengewächse {pl}; Germergewächse {pl} (Melanthiaceae) (botanische Familie) [bot.]

bunching machine (for making cables) | bunching machines
Verlitzmaschine {f} (zur Kabelherstellung) [techn.] | Verlitzmaschinen {pl}

bunchy
traubenförmig {adj}

Bundesliga match
Bundesligaspiel {n} [sport]

bundle
Konvolut {n}

bundle of brushwood; faggot; fagot [Am.] | bundles of brushwood; faggots; fagots
Reisigbündel {n} | Reisigbündel {pl}

bundle of cables | bundles of cables
Kabelstrang {m} [comp.] [electr.] [telco.] | Kabelstränge {pl}

bundle of papers | bundles of papers
Konvolut {n} | Konvolute {pl}

bundle of papers; fascicle
Aktenbündel {n}

bundle of pipes | in-line (tube) bank | staggered (tube) bank
Rohrbündel {n} [mach.] | fluchtendes Rohrbündel | versetztes Rohrbündel

bundle press system
Ballenpresssystem {n} [techn.]

bundle wire
Rollendraht {m}

bundle | bundles
Bündel {n}; Pack {m} | Bündel {pl}; Päcke {pl}

bundled (with)
gebündelt; gepaart {adj} (mit)

bundled contract (between a utility and several customers) | bundled contracts
Sammelvertrag {m}; Bündelvertrag {m} [Dt.] (zwischen einem Versorgungsunternehmen und mehreren Kunden) | Sammelverträge {pl}; Bündelverträge {pl}

bundled customer (of a public utility company) | bundled customers
Sammelkunde {f}; Bündelkunde {f} [Dt.] (eines Versorgungsunternehmens) | Sammelkunden {pl}; Bündelkunden {pl}

bundling device; buncher attachment [Am.]
Grasbündler {m} (an einer Mähmaschine) [agr.]

bundling of armature laminations
Blechen {n}; Paketieren {n} [electr.]

bundling | bundling of measures
Bündelung {f} | Bündelung von Maßnahmen

bung [Br.] [coll.]
Schmiergeld {n}

bung | bungs
Mündungspfropfen {m} | Mündungspfropfen {pl}

bung; peg | bungs; pegs
Spundzapfen {m}; Spundverschluss {m}; Spund {m} | Spundzapfen {pl}; Spundverschlüsse {pl}; Spunde {pl}

bungalow siding [Am.]
breites Stülpschalungsbrett {n}; Stülpschalbrett {n}; Stülpverschalbrett {n} [constr.]

bungalow | bungalows
Bungalow {m} | Bungalows {pl}

bunged-up
geschwollen {adj}

bunged-up
verstopft {adj}

bungee jumping
Bungeespringen {n}

bunghole | bungholes
Zapfloch {n} | Zapflöcher {pl}

bungler; dabbler; incompetent; amateur; jackleg [Am.] [coll.] | bunglers; dabblers; incompetents; amateurs; jacklegs | to be a dabbler in sth.
Dilettant {m}; Stümper {m}; Pfuscher {m}; Amateur {m} | Dilettanten {pl}; Stümper {pl}; Pfuscher {pl}; Amateure {pl} | etw. dilettantisch tun

bungling
Pfuscherei {f}

bungling {adj}
stümperhaft {adj}; inkompetent {adj}

bungling {adj}
unfähig {adj}

bunk bed | bunk beds
Etagenbett {n}; Doppelstockbett {n}; Kajütenbett {n} | Etagenbetten {pl}; Doppelstockbetten {pl}; Kajütenbetten {pl}

bunk feeder | bunk feeders
Futterbank {f} [agr.] | Futterbänke {pl}

bunk | bunks
Koje {f} [naut.] | Kojen {pl}

bunk-mate; bunkmate | bunk-mates; bunkmates
Schlafgenosse {m} | Schlafgenossen {pl}

bunker buster
Bunkerbrecher {m} [mil.]

bunker system | bunker systems
Bunkeranlage {f} [mil.] | Bunkeranlagen {pl}

bunker | bunkers | nuclear blast-proof bunker | ammunition bunker | submarine pen
Bunker {m} [mil.] | Bunker {pl} | Atombunker {m} | Munitionsbunker {m} | U-Boot-Bunker {m}

bunker; fuel oil bunker | bunkers; fuel oil bunkers
Bunker {m}; Treibstofftank {m} | Bunker {pl}; Treibstofftanks {pl}

bunkhouse [Am.] | bunkhouses
Schlafbaracke {f}; Arbeiterbaracke {f} | Schlafbaracken {pl}; Arbeiterbaracken {pl}

bunkum [coll.]; nonsense
Unsinn {m}

bunny hop
Bunny Hop {m}; Sprung aus gerader Fahrt (Fahrrad; Wasserski)

Bunsen burner
Bunsenbrenner {m}

bunting
Fahnentuch {n}

bunting
Wimpel {m}

buntings [Br.]; American sparrows [Am.] (zoological family)
Ammern {pl} (Emberizidae) (zoologische Familie) [ornith.]

bunton; barring; divider
Einstrich {m}

buoy dump; buoy yard | buoy dumps; buoy yards
Tonnenhof {m} [naut.] | Tonnenhöfe {pl}

buoy | buoys | breeches buoy | to buoy | to put down a buoy | waverider buoy
Boje {f} [naut.] | Bojen {pl} | Hosenboje {f} | mit Bojen markieren | eine Boje verankern | Boje zur Wellenmessung

buoyage; beaconage
Betonnung {f} [naut.]

buoyancy
Auftrieb {m}; Auftriebskraft {f} [phys.]

buoyancy
Lebenskraft {f}; Spannkraft {f}; Schwung {m}; Beschwingtheit {f}

buoyancy
Tragkraft {f}

buoyancy aid | buoyancy aids
Regattaweste {f}; sportliche Schwimmhilfe {f} [sport] | Regattawesten {pl}; sportliche Schwimmhilfen {pl}

buoyant
fest; rege {adj} [fin.]

buoyant
rege; lebhaft; beschwingt; heiter; munter {adj}

buoyant
schwimmend; Auftrieb habend; tragend {adj}

buoyantly
schwimmend {adv}

bur-reeds (botanical genus)
Igelkolben {pl} (Sparganium) (botanische Gattung) [bot.]

Burbank (city in California, USA)
Burbank (Stadt in Kalifonien, USA) [geogr.]

burbot; eel-pot | burbots; eel-pots
Quappe {f}; Aalquappe {f}; Quappaal {m}; Aalrutte {f} [Süddt.] [Ös.]; Aalraupe {f} [Ös.]; Trüsche {f} [Schw.] [zool.] | Quappen {pl}; Aalquappen {pl}; Quappaale {pl}; Aalrutten {pl}; Aalraupen {pl}; Trüschen {pl}

Burchell's courser
Rostrennvogel {m} [ornith.]

Burchell's gonolek
Rotbauchwürger {m} [ornith.]

Burchell's starling
Riesenglanzstar {m} [ornith.]

burden
Tonnage {f}; Tragfähigkeit {f}

burden
Tragfähigkeit {f}; Tragkraft {f} [naut.]

burden (of a speech)
Grundgedanke {m} (einer Rede)

burden for future generations
Zukunftshypothek {f} [übtr.] [pol.]

burden of debts; debt burden | burdens of debts; debt burdens
Schuldenlast {f}; Schuldenbelastung {f} | Schuldenlasten {pl}; Schuldenbelastungen {pl}

burden of disease (in a country or population)
Krankheitslast {f} (in einem Land / in einer Population) [med.]

burden of proof; onus of proof; onus probandi | shifting of the burden of proof; reversal of the onus of proof | to bear the onus of proof | to shift the burden of proof | to impose the burden of proof on sb. | The onus of proof establishing causation is on the complaining party. | The burden of proof then shifts to the employer to prove otherwise.
Beweislast {f} [adm.] [jur.] | Umkehr der Beweislast | die Beweislast tragen | die Beweislast umkehren | jdm. die Beweislast auferlegen | Die Beweislast für diesen Kausalzusammenhang trifft die klagende Partei. | Dann geht die Beweislast für das Gegenteil auf den Arbeitgeber über.

burden of risk; risk burden | burdens of risk; risk burdens
Risikobelastung {f} | Risikobelastungen {pl}

burden rate
Arbeitsplatzkosten {pl}

burden sharing; debt distribution
Lastenteilung {f}; Lastenverteilung {f} [fin.]

burden | legal burden on sb. to do sth.
Anforderungen {pl}; Auflagen {pl} | die gesetzlichen Anforderungen an jdn., etw. zu tun

burdensome; onerous; troublesome
beschwerlich; mühsam; umständlich; onerös [veraltet] {adj}

burdensomely; onerously; troublesomely
beschwerlich; mühsam; umständlich {adv}

burdensomeness; onerousness; troublesomeness
Beschwerlichkeit {f}; Mühen {pl}

Burdigalian (Stage)
Burdigal {n} [geol.]

burdocks; burs; burrs; clotburs (botanical genus) 
Kletten {pl} (Arctium) (botanische Gattung) [bot.] 

bureau | bureaus
Büro {n}; Amt {n} | Büros {pl}

bureaucracy | bureaucracies
Bürokratie {f} | Bürokratien {pl}

bureaucracy; civil service machinery
Beamtenapparat {m}

bureaucrat | bureaucrats
Bürokrat {m} | Bürokraten {pl}

bureaucratese
Bürokratendeutsch {n}; Bürokratensprache {f}; Bürokratenjargon {m}; Behördendeutsch {n}

bureaucratic
bürokratisch {adj}

bureaucratic flaw; bureaucratic error | bureaucratic flaws; bureaucratic errors
Behördenpanne {f} [adm.] | Behördenpannen {pl}

bureaucratically
bürokratisch {adv}

burek
Börek {m,n} [cook.]

burette clamp (laboratory) | burette clamps
Bürettenklemme {f} (Labor) [chem.] | Bürettenklemmen {pl}

burette head (laboratory) | burette heads
Bürettenkappe {f} (Labor) [chem.] | Bürettenkappen {pl}

burette stand | burette stands
Bürettenständer {m}; Bürettenstativ {n} (Labor) [chem.] | Bürettenständer {pl}; Bürettenstative {pl}

burette stop cock (laboratory)
Bürettenhahn {m} (Labor) [chem.]

burette | burettes
Messglas {n} | Messgläser {pl}

burette; buret (laboratory) | burettes; burets | bulb burette | graduated burette
Bürette {f} (Labor) [chem.] | Büretten {pl} | Glaskugelbürette {f} | Bürette mit Eichstrichen

Burgandy
burgundrot {adj}

burgee
Vereinsstander {n}

burgee | burgees
Signalfahne {f} | Signalfahnen {pl}

Burgenland
Burgenland {n} [geogr.]

Burgenland; of the Burgenland
burgenländisch {adj} [ling.] [geogr.] [pol.] [soc.]

burgess | burgesses
Bürgerin {f} | Bürger {pl}

burgher [hist.] [humor.] | outburgher | free burgher
Bürger {m} [hist.] | Ausbürger {m} | freier Bürger

burglar-proof (providing protection against burglary) | burglar-proof door
einbruchshemmend; einbruchssicher; einbruchsicher {adj} | einbruchssichere Tür

burglar-proof; burglar-protected (protected against burglary) | Burglar-protected! (warning sign) | Our facilities are burglar-proof/burglar-protected.
einbruchsicher; einbruchssicher; einbruchsgesichert; alarmgesichert {adj} | Alarmgesichert! (Warnschild) | Unsere Anlagen sind einbruchssicher/einbruchsgesichert.

burglar; housebreaker (criminal law) | burglars; housebreakers
Einbrecher {m}; Einbrecherin {f} (Strafrecht) [jur.] | Einbrecher {pl}; Einbrecherinnen {pl}

burglary (in) | burglaries | twilight burglary | smash-and-grab burglary | to do a break-in | Items worth EUR 1,000 were stolen in a burglary at the municipal office.
Einbruchsdiebstahl {m}; Einbruchdiebstahl {m} [jur.] /ED/; Einbruch {m} [ugs.]; Bruch {m} [ugs.] (in) | Einbruchsdiebstähle {pl}; Einbruchdiebstähle {pl}; Einbrüche {pl}; Brüche {pl} | Dämmerungseinbruch {m} | Schaufenstereinbruch {m} [Dt.] [Schw.]; Auslageneinbruch {m} [Ös.] | einen Einbruch verüben; einen Bruch machen [slang] | Bei einem Einbruchsdiebstahl in das Gemeindeamt wurden Gegenstände im Wert von 1.000 EUR gestohlen.

burglary insurance
Einbruch- und Diebstahlversicherung {f}

burgomaster
Bürgermeister {m} (einer deutschsprachigen, niederländischen oder flämischen Stadt) [pol.]

Burgtheater (Austrian National Theatre)
Burgtheater {n}

Burgundian | Burgundians | Burgundian {adj}
Burgunde {m}; Burgundin {f} [hist.] | Burgunden {pl} | burgundisch {adj}

Burgundy; Bourgogne (region in France)
Burgund {n} (Region in Frankreich) [geogr.]

Burgundy; Burgundy wine
Burgunder {m}; Burgunderwein {m}

buriable
vergrabbar {adj} [geol.]

burial
Versenkung {f} [geol.]

burial chamber; funerary chamber | burial chambers; funerary chambers
Grabkammer {f} | Grabkammern {pl}

burial fund | burial funds
Sterbekasse {f} | Sterbekassen {pl}

burial ground
Friedhof {m}; Begräbnisstätte {f}

burial ground; necropolis | burial grounds; necropoles
Begräbnisstätte {f}; Gräberfeld {n}; Nekropole {f}; Totenstadt {f} [hist.] | Begräbnisstätten {pl}; Gräberfelder {pl}; Nekropolen {pl}; Totenstädte {pl}

burial mound; grave-mound; barrow; tumulus | burial mounds; grave-mounds; barrows; tumuli | large tumulus
Grabhügel {m}; Hügelgrab {n}; Hügel {m}; Tumulus {m} [hist.] | Grabhügel {pl}; Hügelgraber {pl}; Hügel {pl}; Tumuli {pl} | Großgrabhügel {m}

burial rites
Bestattungsriten {pl}

burial service; burial ceremony | burial services; burial ceremonies
Beerdigungsfeier {f}; Beerdigungszeremonie {f} | Beerdigungsfeiern {pl}; Beerdigungszeremonien {pl}

burial services; funeral service industry; death care industry [Am.]
Bestattungswesen {n}

burial site; grave site; burial place; resting place (of sb.) | burial sites; grave sites; burial places; resting places | where he found his last/final resting place
Grabstätte {f}; Grabstelle {f}; letzte Ruhestätte {f} (von jdm.) | Grabstätten {pl}; Grabstellen {pl}; letzte Ruhestätten {pl} | wo er seine letzte Ruhestätte fand

burial vault; vault; crypt | burial vaults; vaults; crypts
Grabgewölbe {n}; Gruft {f} | Grabgewölbe {pl}; Grüfte {pl}; Gruften {pl}

burial; committal; interment; sepulture [archaic] | burials; committals; interments; sepultures | earth burial; burial in the ground | natural burial | burial at sea | urn burial | burial in outer space | Christian burial | place of burial
Bestattung {f}; Beerdigung {f}; Beisetzung {f} [geh.] [relig.] | Bestattungen {pl}; Beerdigungen {pl}; Beisetzungen {pl} | Erdbestattung {f} | Naturbestattung {f} | Seebestattung {f} | Urnenbeisetzung {f} | Weltraumbestattung {f} | christliches/kirchliches Begräbnis | Ort der Bestattung; Ort der Beisetzung

buried alive | to be buried alive
verschüttet; lebendig begraben | verschüttet werden

buried in thought
gedankenversunken {adj}

buried layer | buried layers
Einbettungsschicht {f} | Einbettungsschichten {pl}

buried | buried pipework
erdverlegt {adj} [constr.] | erdverlegte Rohrleitung

Burkina Faso (Upper Volta)
Burkina Faso {n} (Obervolta) /BF/ [geogr.]

burkini; burqini [tm]
Ganzkörperbadeanzug {m}; Burkini {m}

Burkinian
Burkiner {m}; Burkinerin {f} [geogr.] [soc.]

Burkinian
burkinisch {adj} [geogr.] [soc.]

burl | burls
Knolle {f}; Maserknolle {f} (Baum) [bot.] | Knollen {pl}; Maserknollen {pl}

burl | burls
Knoten {m}; Nippe {f}; Nisse {f} [textil.] | Knoten {pl}; Nippen {pl}; Nissen {pl}

burlap
Sackleinwand {f}; Sackleinen {m}

burlesque
burlesk; possenhaft; parodistisch {adj}

burlesque [Am.]
Striptease-Varieté {n} [hist.]

burlesque | burlesques
Burleske {f}; Parodie {f}; Posse {f} | Burlesken {pl}; Parodien {pl}; Possen {pl}

burliness
Stämmigkeit {f}

burling
Ausnoppen {n}; Noppen {n} (Entfernen von Knoten) [textil.]

burling iron | burling irons
Noppzange {f}; Noppeisen {n} [textil.] | Noppzangen {pl}; Noppeisen {pl}

burlwood; root wood
Wurzelholz {n}

Burmeister's porpoise; black porpoise
Burmeister-Schweinswal {m} (Phocoena spinipinnis) [zool.]

Burmese
Birmane {m}; Birmanin {f}; Burmese {m}; Burmesin {f}; Einwohner von Myanmar [geogr.]

Burmese
birmanisch; burmesisch {adj} [geogr.]

burmese peacock-pheasant
Grauer Pfaufasan {m} [ornith.]

burmese shrike
Burmawürger {m} [ornith.]

burn
Zündung {f}

burn (on) | burns | second-degree burn | tertiary burns
Brandwunde {f}; Verbrennung {f} (an) [med.] | Brandwunden {pl} | Verbrennung {f} zweiten Grades | Verbrennungen dritten Grades

burn ban; burning ban; ban on burning | ban on burning biogenic materials
Verbrennungsverbot {n} [adm.] [envir.] | Verbrennungsverbot für biogene Materialien

burn care center
Spezialklinik {f} für Verbrennungen [med.]

burn marks (on the skin)
Verbrennungen {pl}; Verbrennungsspuren {pl}; Brandmale {pl}; Brandspuren {pl} (auf der Haut)

burn ointment | burn ointments
Brandsalbe {f} [med.] [pharm.] | Brandsalben {pl}

burn time; burning time
Brenndauer {f}

burn up calculation
Abbrandberechnung {f}

burn-in (of consumer electronic devices)
Einspielen {n} (von Geräten der Unterhaltungselektronik)

burn-in (test operation)
Einbrennen {n}; Voraltern {n} (Restbetrieb) [electr.]

burn-off rate (diesel engine)
Abbrennrate {f} (Dieselmotor) [auto]

burn-out detector (nuclear engineering) | burn-out detectors
Überhitzungsdetektor {m} (Kerntechnik) [techn.] | Überhitzungsdetektoren {pl}

burn-through (radar)
Durchdringung {f} der Wolkendecke (Radar) [techn.]

burn-up fraction (reactor technology)
atomarer Abbrand {m}; Atomabbrand {m} (Reaktortechnik)

burnable
abbrennbar {adj} [chem.] [phys.]

burner belt height
Brennergürtelhöhe {f} [mach.]

burner capacity
Brennerleistung {f}

burner casing
Brennergehäuse {n} [mach.]

burner commissioning spares
Brennererstausstattung {f} [mach.]

burner fastenings
Brennerbefestigungsteile {pl} [mach.]

burner front | burner fronts | hinged burner front
Brennerfrontplatte {f} [mach.] | Brennerfrontplatten {pl} | ausschwenkbare Brennerfrontplatte

burner fuel return barrel
Brennerrücklauf {m} (Rohr im Brenner) [mach.]

burner fuel return flow
Brennerrücklaufmenge {f} [mach.]

burner fuel return line | burner fuel return lines
Brennerrücklaufleitung {f} [mach.] | Brennerrücklaufleitungen {pl}

burner fuel supply barrel
Brennervorlauf {m} (Rohr im Brenner) [mach.]

burner fuel supply flow
Brennervorlaufmenge {f} [mach.]

burner fuel supply line | burner fuel supply lines
Brennervorlaufleitung {f} [mach.] | Brennervorlaufleitungen {pl}

burner gas element | burner gas elements
Brennergaseinsatz {m} [mach.] | Brennergaseinsätze {pl}

burner gun assembly with coupling yoke
Brennereinsatz mit Düsenstockhalter {m} [mach.]

burner gun retract mechanism
Brennerlanzenverfahreinrichtung {f} [mach.]

burner gun | burner guns
Brennerlanze {f} [mach.] | Brennerlanzen {pl}

burner head assembly; burner tip assembly (metallurgy) | burner head assemblies; burner tip assemblies
Brennerkopf {m} (Metallurgie) [techn.] | Brennerköpfe {pl}

burner head; burner nozzle; burner jet; burner tip (metallurgy) | burner heads; burner nozzles; burner jets; burner tips
Brennermundstück {n} (Metallurgie) [techn.] | Brennermundstücke {pl}

burner heat load
Brennerwärmebelastung {f} [mach.]

burner management system | burner management systems
Brennersteuerung {f} [mach.] | Brennersteuerungen {pl}

burner mounting plate | burner mounting plates
Brennerbefestigungsplatte {f} [mach.] | Brennerbefestigungsplatten {pl}

burner nozzle | burner nozzles
Brennerdüse {f} | Brennerdüsen {pl}

burner port | burner ports
Brenneröffnung {f}; Brennerloch {n} | Brenneröffnungen {pl}; Brennerlöcher {pl}

burner primary air
Brennerluft {f} (Primärluft) [mach.]

burner quarl box | burner quarl boxes
Brennermuffelkasten {m} [mach.] | Brennermuffelkästen {pl}

burner service
Brennerdienst {m} [econ.]

burner swirl-vane assembly; burner air swirler | burner swirl-vane assemblies; burner air swirlers
Brennerdralleinrichtung {f} [mach.] | Brennerdralleinrichtungen {pl}

burner system
Brennersystem {n} [techn.]

burner technology
Brennertechnik {f} [techn.]

burner thermal output
Brennerwärmeleistung {f} [mach.]

burner throat; burner quarl
Brennermuffel {m} [mach.]

burner tip sealing | burner tip sealings
Brennerkopfdichtung {f} [mach.] | Brennerkopfdichtungen {pl}

burner turndown range
Brennerarbeitsbereich {m} [mach.]

burner valves and accessories station | burner valves and accessories stations
Brennerarmaturengruppe {f} [mach.] | Brennerarmaturengruppen {pl}

burner valves and and accessories
Brennerarmaturen {pl} [mach.]

burner windbox
Brennerluftvorlage {f} [mach.]

burner | burners | mid-position burner
Brenner {m} | Brenner {pl} | innerer Brenner (Feuerraumwand)

burner-belt heat release (rate)
Brennergürtelbelastung {f} [mach.]

burnet-saxifrages (botanical genus) | greater burnet-saxifrage; hollowstem burnet saxifrage
Bibernellen {pl}; Pimpernellen {pl} (Pimpinella) (botanische Gattung) [bot.] | Große Bibernelle {f}; Große Pimpinelle {f} (Pimpinella major)

burnets (botanical genus) | great burnet | salad burnet; garden burnet; small burnet
Wiesenknöpfe {pl} (Sanguisorba) (botanische Gattung) [bot.] | Großer Wiesenknopf {m}; Großwiesenknopf {m} (Sanguisorba officinalis) | Kleiner Wiesenknopf {m}; Pimpinelle {f} [ugs.] (Sanguisorba minor)

burning (of sth.)
Abbrennen {n} (von etw.)

burning (wine taste)
brandig; schnapsig {adj} (Weingeschmack) [cook.]

burning capacity
Nettobrennvolumen {n} eines Ofens

burning for action
tatendurstig {adj}

burning fuse; (powder-train) time fuse; incendiary fuse (explosive device) | burning fuses; (powder-train) time fuses; incendiary fuses
Brennzünder {m} (Sprengkörper) [mil.] [min.] | Brennzünder {pl}

burning gel
Brenngel {n} [techn.]

burning glass | burning glasses
Brennglas {n} | Brenngläser {pl}

burning heat
Feuersglut {f}

burning of heretics | burnings of heretics
Ketzerverbrennung {f} | Ketzerverbrennungen {pl}

burning of witches
Hexenverbrennung {f} [hist.]

burning paste; sterno [Am.] [tm]
Brennpaste {f}

burning | burnings | inefficient burning
Verbrennung {f} | Verbrennungen {pl} | schlechte Verbrennung {f}

burning-in oven | burning-in ovens
Einbrennofen {m}; Brennofen {m} [techn.] | Einbrennöfen {pl}; Brennöfen {pl}

burnish (in metal-shearing)
Glattschnittbereich {m}; Glattschnittzone {f} (beim Scherschneiden) [techn.]

burnish gold
Poliergold {n}

burnished edge; burnished edges (book)
Glanzschnitt {m} (Buch) [print]

burnished gold
Glanzgold {n} [art]

burnished silver
Glanzsilber {n} [art]

burnisher
Gratanzieher {m} [mach.]

burnisher | burnishers
Polierer {m} | Polierer {pl}

burnishing
Prägepolieren {n}

burnishing compound
Poliermittel {n} (für das Polierdrücken) [techn.]

burnishing oil
Brünieröl {n} [techn.]

burnishing pickle
Brünierbeize {f} [techn.]

burnishing stone (ceramics)
Brünierstein {m}; Polierstein {m}; Blutstein {m} (Keramik)

burnishing tool; burnisher (metal spinning)
Glättwerkzeug {n}; Glättstahl {m} (Metalldrücken) [techn.]

burnout
Ausbrennen {n}

burnout (person)
ausgepowerte Person {n} [psych.]

burnout (person) [Am.] [coll.]
Junkietyp {m}; verkrachter Typ {m}; verkrachte Existenz {f} (Person)

burnout chamber | burnout chambers
Ausbrennkammer {f} (Abfallverbrennung) [mach.] | Ausbrennkammern {pl}

burnout grate
Ausbrandrost {m} [techn.]

burnout grate
Austragrost {n} [techn.]

burnout grate | burnout grates
Nachverbrennungsrost {n} [techn.] | Nachverbrennungsroste {pl}

burnout syndrome; burnout
psychovegetative Erschöpfung {f}; Burnout-Syndrom {n} [med.] [psych.]

burnt body | burnt bodies
Brandleiche {f} | Brandleichen {pl}

burnt clay
Brandlehm {m}

burnt layer
Brandschicht {f}

burnt offering | burnt offerings | to offer up a burnt offering
Brandopfer {n} [relig.] [hist.] | Brandopfer {pl} | ein Brandopfer darbringen

burnt out; burned out
ausgebrannt; erschöpft {adj}

burnt remains; burnt bones (archaeology)
Leichenbrand {m} (Archäologie)

burnt smell
Brandgeruch {m}

burnt to a cinder
völlig verkohlt {adj}

burnt-neck eremomela
Rostbanderemomela {f} [ornith.]

burr
Grat {m}; Schnittgrat {m}; Spritzgrat {m}; Bohrgrat {m}; Stanzgrat {m} [mach.]

burr
Hirschrose {f} [zool.] [anat.]

burr grasses; carrot-seed grasses (botanical genus)
Klettengräser {pl} (Tragus) (botanische Gattung) [bot.]

burr hole | burr holes | exploratory burr hole
Trepanationsloch {n}; Bohrloch {n} [med.] | Trepanationslöcher {pl}; Bohrlöcher {pl} | Probetrepanationsloch {n}; Probebohrloch {n}

burr removal; burring [Br.]; deburring [Br.]; buring [Am.]; deburing [Am.]
Gratentfernung {f}; Entgratung {f}; Entgraten {n}; Abgraten {n} [techn.]

burr root
Klettenwurzel {f} [bot.]

burr walnut
Wurzelnuss {f} [bot.]

burr [Br.]; bur [Am.] (drilling)
Bohrgrat {m} (Bohren)

burr-free [Br.]
gratfrei {adj} [techn.]

burr-root oil
Klettenwurzelöl {n}

burring refuse [Br.]; burring waste [Br.]; buring refuse [Am.]; buring waste [Am.]
Entgratungsabfälle {pl}; Entgratungsabfall {m} [techn.]

burring roller [Br.]; buring roller [Am.]
Klettenwalze {f} [textil.]

burring tool [Br.]; buring tool [Am.] (pressroom)
Durchziehwerkzeug {n}; Stechwerkzeug {n} (Stanzerei) [techn.]

burring tool; deburring tool [Br.]; deburing tool [Am.] | burring tools; deburring tools; deburing tools
Entgratwerkzeug {n} [techn.] | Entgratwerkzeuge {pl}

burring willow [Br.]; buring willow [Am.]; burr crusher [Br.]; bur crusher [Am.]
Klettenwolf {m} [textil.]

burrito (Mexican, tortilla wrapped around a filling)
Burrito {m} (mexikanische um eine Füllung gewickelte Tortilla) [cook.]

burrow (ichnology) | burrows
Grabgang {m} (Ichnologie) | Grabgänge {pl}

burrow (underground lair of a small mammal) | rabbit burrow; rabbit hole | marmot burrow
Bau {m}; Erdloch {n}; Erdhöhle {f} (Unterschlupf eines kleinen Säugetiers) [zool.] | Kaninchenbau {m}; Kaninchenhöhle {f} | Murmeltierbau {m}

burrowing animal | burrowing animals
Wühltier {n} [zool.] | Wühltiere {pl}

bursa
Schleimbeutel {m} [anat.]

Bursa (city in Turkey)
Bursa (Stadt in der Türkei) [geogr.]

bursa | bursas
Sack {m} | Säcke {pl}

bursar | bursars
Schatzmeister {m} | Schatzmeister {pl}

bursar | land steward
Rentmeister {m}; Rentamtmann {m} [adm.] [fin.] [hist.] | Landrentmeiser {m}

bursary
Quästur {f}

bursary
Schatzamt {n}

burse (bag for the corporal)
Bursa {f} (Tasche für das Korporale) [relig.]

bursera trees (botanical genus) | gumbo-limbo, tourist tree; turpentine tree; West Indian birch; copperwood
Burserabäume {pl} (Bursera) (botanische Gattung) [bot.] | Birkenblättriger Weißgummibaum {m}; Weißgummibaum {m}; Touristenbaum {m}; Amerikanischer Balsam {m} (Bursera simaruba)

bursitis
Bursitis {f}; Schleimbeutelentzündung {f} [med.]

bursitis
Schleimbeutelentzündung {f} [med.]

burst (set of bits for data transmission) | bursts
Bitpaket {n} / Bitbündel {n} / Bitgruppe {f} für die Datenübertragung; Rauschimpuls {m} [telco.] | Bitpakete {pl} / Bitbündel {pl} / Bitgruppen {pl} für die Datenübertragung; Rauschimpulse {pl}

burst cloud | burst clouds
Sprengwolke {f} | Sprengwolken {pl}

burst distance
Trägerpaketabstand {m}; Bitbündelabstand {m} [telco.]

burst error correcting capability
Fähigkeit {f} zur Korrektur von Trägerpaketfehlern [telco.]

burst error | burst errors
Trägerpaketfehler {m}; Bitbündelfehler {m} [telco.] | Trägerpaketfehler {pl}; Bitbündelfehler {pl}

burst flag | burst flags
Datenbündel-Kennimpuls {m} [comp.] | Datenbündel-Kennimpulse {pl}

burst generator
Burst-Generator {m}

burst index
Berstindex {m} [techn.]

burst length
Trägerpaketlänge {f}; Bitpaketlänge {f} [telco.]

burst level
Trägerpaketebene {f}; Bitbündelebene {f} [telco.]

burst limiter
Schusszahlbegrenzer {m} [mil.]

burst loss rate
Verlustrate {f} bei Trägerpaketen; Paketverlustrate [telco.]

burst mode
Zeitgetrenntlage-Verfahren {n}; Ping-Pong-Verfahren {n} [telco.]

burst noise
impulsartige Störung {f} [telco.]

burst of gunfire; burst of fire; burst | bursts of gunfire; bursts of fire; bursts | machine-gun burst | strafing burst
Feuerstoß {m}; Feuergarbe {f} [geh.] [mil.] | Feuerstöße {pl}; Feuergarben {pl} | MG-Feuerstoß {m} | Feuergarbe aus Bordwaffen [aviat.]

burst of laughter; gale of laughter; guffaw of laughter | bursts of laughter; gales of laughter; guffaws of laughter
Lachsalve {f} | Lachsalven {pl}

burst pressure; bursting pressure; destructive overrange
Berstdruck {m} [techn.]

burst ratio; burst factor; points per pound (papermaking)
Berstindex {m}; relative Berstfestigkeit {f}; spezifischer Berstwiderstand {m} (Papierherstellung)

burst sequence | burst sequences
Impulsfolge {f}; Burstfolge {f} [telco.] | Impulsfolgen {pl}; Burstfolgen {pl}

burst signal; synchronization burst; synchronisation burst [Br.]; sync burst; colour burst [Br.]; color burst [Am.] (TV)
Farbsynchronisiersignal {n}; Farbträgersynchronsignal {n}; Farbsynchronsignal {n}; Farbträgersynchronimpuls {m}; Farbburst {m} (TV) [techn.]

burst strength factor | burst strength factors
Drucksicherheitsfaktor {m} [mach.] | Drucksicherheitsfaktoren {pl}

burst switching
Bitpaketvermittlung {f}; Bitbündelvermittlung {f} [telco.]

burst traffic
paketförmiger Verkehr {m}; bündelförmiger Verkehr {m} [telco.]

burst transmission
Bitpaket-Übertragung {f} [telco.]

burst | burst mode | His breath was coming in short bursts.
Stoß {m} | Stoßbetrieb {m} [mil.] | Sein Atem ging in kurzen Stößen.

burst | bursts
Impulsfolge {f}; Impulspaket {n} [electr.] | Impulsfolgen {pl}; Impulspakete {pl}

burst-limitation
Schusszahlbegrenzung {f} (als Phänomen) [mil.]

burst-limiting mechanism (of a gun)
Schusszahlbegrenzung {f} (Vorrichtung an einer Schusswaffe) [mil.]

burst; breach | bursts; breaches
Bruchstelle {f} [constr.] | Bruchstellen {pl}

burst; bursting | the burst of a bubble | the bursting of a tyre
Bersten {n}; Platzen {n}; Hochgehen {n} | das Platzen einer Blase | das Platzen eines Reifens

burster; decollator | bursters; decollators
Reißer {m}; Schlagschere {f} (zum Abtrennen von Endlosformularen) | Reißer {pl}; Schlagscheren {pl}

bursting charge; burster | bursting charges; bursters
Sprengladung {f}; Sprengsatz {m} [min.] | Sprengladungen {pl}; Sprengsätze {pl}

bursting cone | bursting cones
Sprengkegel {m} [mil.] | Sprengkegel {pl}

bursting foil | bursting foils
Sprengfolie {f} | Sprengfolien {pl}

bursting fracture; split fracture; tuft fracture | bursting fractures; split fractures; tuft fractures
Berstungsbruch {m}; Berstungsfraktur {f} [med.] | Berstungsbrüche {pl}; Berstungsfrakturen {pl}

bursting of a cell; plasmatorrhexis; plasmorrhexis
Zellzerreißung {f}; Zellplasmazerfall {m}; Zytoplasmazerfall {m}; Plasmorrhexis {f} [biol.]

bursting of a/the dam; dam burst; dam break; dam failure; bursting of a/the dike; dike burst; dike failure; collapse of the embankment (water engineering) | burstings of a/the dam; dam bursts; dam breaks; dam failures; burstings of a/the dike; dike bursts; dike failures; collapses of the embankment | levee failure [Am.]
Dammbruch {m}; Dammriss {m}; Deichbruch {m}; Bruch {m} des/eines Schutzdamms (Vorgang) (Wasserbau) | Dammbrüche {pl}; Dammrisse {pl}; Deichbrüche {pl}; Brüche {pl} des/eines Schutzdamms | Dammbruch entlang eines Flusses

bursting powder
Sprengpulver {n} [min.]

bursting test (paper, textiles) | bursting tests
Berstfestigkeitsprüfung {f} (Papier, Textilien) | Berstfestigkeitsprüfungen {pl}

bursting test | bursting tests
Berstversuch {m} [textil.] | Berstversuche {pl}

bursting with energy
energiegeladen {adj}

burtonizing
Burtonisieren {n} (Entfernung der Karbonate aus dem Brauwasser mittels Gips)

buru honeyeater
Buruhonigfresser {m} [ornith.]

buru i white-eye
Burubrillenvogel {m} [ornith.]

buru is cuckoo shrike
Bururaupenfresser {m} [ornith.]

buru jungle flycatcher
Burudschungelschnäpper {m} [ornith.]

buru racket-tailed parrot
Madapapagei {m} [ornith.]

Burundi
Burundi {n} /BI/ (Kfz: /RU/) [geogr.]

Buryat-Mongol; Buryat
Burjat-Mongole {m}; Burjate {m} [soc.]

Buryatia
Burjatien {n} [geogr.]

Buryatian
burjatisch {adj} [geogr.]

burying beetle; sexton beetle | burying beetles; sexton beetles
Aaskäfer {m} [zool.] | Aaskäfer {pl}

burying beetle; sexton beetle | burying beetles; sexton beetles
Totengräber {m} (Necrophorus vespillo) [zool.] | Totengräber {pl}

bus bay | bus bays
Autobus-Haltebucht {f}; Bushaltebucht {f} [auto] | Autobus-Haltebuchten {pl}; Bushaltebuchten {pl}

bus cable | bus cables
Buskabel {n} | Buskabel {pl}

bus clock
Bustakt {m} [comp.]

bus company; bus carrier | bus companies; bus carriers
Autobusunternehmen {n}; Busunternehmen {n}; Busgesellschaft {f}; Busfirma {f} [transp.] | Autobusunternehmen {pl}; Busunternehmen {pl}; Busgesellschaften {pl}; Busfirmen {pl}

bus configuration
Buskonfiguration {f} [comp.] [electr.]

bus connection | bus connections
Busverbindung {f} | Busverbindungen {pl}

bus connector | bus connectors
Busverbinder {m} | Busverbinder {pl}

bus controller
Bus-Steuerung {f} [comp.]

bus depot [Br.]; depot [Br.] | bus depots; depots
Busdepot {n}; Depot {n} [auto] | Busdepots {pl}; Depots {pl}

bus driver | bus drivers
Bustreiber {m} [comp.] | Bustreiber {pl}

bus driver | bus drivers | bus drivers (operating scheduled services)
Autobusfahrer {m}; Autobusfahrerin {f}; Busfahrer {m}; Busfahrerin {f} | Autobusfahrer {pl}; Autobusfahrerinnen {pl}; Busfahrer {pl}; Busfahrerinnen {pl} | Linienbusfahrer {m}

bus expansion; bus extender | bus expansions; bus extenders
Buserweiterung {f} [comp.] | Buserweiterungen {pl}

bus hostess | bus hostesses
Busbegleiterin {f} | Busbegleiterinnen {pl}

bus interface
Bus-Schnittstelle {f} [comp.]

bus line | bus lines
Busleitung {f} [techn.] | Busleitungen {pl}

bus master
Busmaster {m} [techn.]

bus ride
Busfahrt {f}

bus route | bus routes | bus number 42; the number 42 bus
Buslinie {f} | Buslinien {pl} | Buslinie 42

bus seat
Bussitz {m} [techn.]

bus semi-trailer | bus semi-trailers
Bus-Sattelanhänger {m} [auto] | Bus-Sattelanhänger {pl}

bus service | Our hotel runs a bus service.
Busverkehr {m}; Busbetrieb {m}; Busdienst {m} [transp.] | Unser Hotel unterhält einen Busdienst.

bus system | bus systems
Bussystem {n} [comp.] | Bussysteme {pl}

bus terminal | bus terminals
Busklemme {f} [techn.] | Busklemmen {pl}

bus terminal; bus station [Br.]; coach station [Br.] | bus terminals; bus stations; coach stations
Autobusbahnhof {m}; Busbahnhof {m} [transp.] | Autobusbahnhöfe {pl}; Busbahnhöfe {pl}

bus termination
Busabschluss {m} [comp.]

bus ticket
Buskarte {f} [techn.]

bus trailer | bus trailers
Autobusanhänger {m}; Busanhänger {m} [auto] | Autobusanhänger {pl}; Busanhänger {pl}

bus wire
Hauptleitung {f} [telco.]

bus | buses; busses [Am.] | public service bus; public bus | low-floor bus | jitney [Am.] [Can.] | to go by bus
Autobus {m}; Bus {m} | Autobusse {pl}; Busse {pl} [auto] | Linienbus {m} | Niederflurbus {m} | Sammeltaxi; kleiner, billiger Bus (mit Bedarfshalt) | mit dem Bus fahren

busbar support | busbar supports
Sammelschienenhalter {m} | Sammelschienenhalter {pl}

busbar trunking system | busbar trunking systems
Schienenverteilersystem {n} | Schienenverteilersysteme {pl}

busbar | busbars
Stromschiene {f}; Sammelschiene {f} | Stromschienen {pl}; Sammelschienen {pl}

busboy [Am.] | busboys
Kellnerlehrling {m}; Bedienungshilfe {f}; Abräumer {m}; Hilfskraft {f} im Restaurant | Kellnerlehrlinge {pl}; Bedienungshilfen {pl}; Abräumer {pl}; Hilfskräfte {pl} im Restaurant

bush bearing | bush bearings
Buchsengehäuse {n} [techn.] | Buchsengehäuse {pl}

bush blackcap
Buschschwarzkäppchen {n} [ornith.]

bush clovers (botanical genus)
Buschklee {m} (Lespedeza) (botanische Gattung) [bot.]

bush extractor | bush extractors
Buchsenzieher {m} [techn.] | Buchsenzieher {pl}

bush firing
Brennen {n} im offenen Feuer

bush fixing
Steckbuchsenbefestigung {f}

bush grinding machine | bush grinding machines
Buchsenschleifmaschine {f}; Innenschleifmaschine {f} für Buchsen [techn.] | Buchsenschleifmaschinen {pl}; Innenschleifmaschinen {pl} für Buchsen

bush hammer | bush hammers
Stockhammer {m}; Scharrierhammer {m}; Gradiereisen {n} [constr.] | Stockhammer {pl}; Scharrierhammer {pl}; Gradiereisen {pl}

bush savannah | bush savannahs
Dornbuschsavanne {f} [geogr.] | Dornbuschsavannen {pl}

bush trimmer
Buschtrimmer {m} [techn.]

bush wren
Neuseelandschlüpfer {m} [ornith.]

bush; bushing | bushs; bushings | pressed-on bush (on a bolt) | press-fit bush (in a hole) | plain bush; anti-friction bush
Buchse {f}; Büchse {f} (Hohlzylinder) [techn.] | Buchsen {pl}; Büchsen {pl} | Aufpressbuchse {f} | Einpressbuchse {f} | Gleitbuchse {f}

bush; shrub | bushes; shrubs | cultivated bush; cultivated shrub | ornamental shrub | young shrub transplant
Busch {m}; Strauch {m} [bot.] | Büsche {pl}; Sträucher {pl} | Kulturstrauch {m}; Staude {f} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] | Zierstrauch {m}; Zierstaude {f} [Süddt.] [Ös.] [Schw.] | leichter Strauch [agr.]

bushbabies; bush babies; nagapies; galagos (zoological family)
Buschbabys {pl}; Galagos {pl} (Galagonidae/Galagidae) (zoologische Familie) [zool.]

bushed
verwirrt {adj}; verirrt {adj}

bushed
erschöpft {adj}

bushel /bu.; bsh./ | a bushel of wheat
Bushel {m} (britisches und amerikanisches Raummaß) ~Scheffel | ein Bushel Weizen

bushes; shrubs {pl}
Buschwerk {n}; Gesträuch {n}

bushhammer
Scharrierhammer {m}

bushing
Lagerschale {f}; Lagerbüchse {f}

bushing tube; bushing socket; bushing nipple | bushing tubes; bushing sockets; bushing nipples
Durchführungsrohr {n}; Durchführungstülle {f}; Durchführung {f} [electr.] | Durchführungsrohre {pl}; Durchführungstüllen {pl}; Durchführungen {pl}

bushkamp
Buschkamp {n}

bushmeat
Bushmeat {n} (Wildfleisch, das von Urwald- und Savannentieren erjagt wurde)

bushveld pipit
Buschpieper {m} [ornith.]

bushwillows; combretums (botanical genus)
Langfäden {pl} (oft fälschlich: Flügelnüsse) (Combretum) (botanische Gattung) [bot.]

bushy
buschig; zottig {adj}

bushy-crested hornbill
Kurzschopf-Hornvogel {m} [ornith.]

bushy-crested jay
Hartlaubblaurabe {m} [ornith.]

bushy-tailed tree squirrels (zoological genus) | Eurasian red squirrel; red squirrel
Eichhörnchen {pl} (Sciurus) (zoologische Gattung) [zool.] | Eigentliches Eichhörnchen {n}; Europäisches Eichhörnchen {n}; Eichkätzchen {n}; Eichkater {m} (Sciurus vulgaris)

busiest, most traveled
meistbefahren {adj}

busily
beschäftigt {adv}

business accounting
Betriebscontrolling {n}

business accounting; business accountancy
betriebliches Rechnungswesen {n}; Unternehmensrechnung {f} [econ.] [adm.]

business activity
Geschäftstätigkeit {f} [econ.] 

business address | business addresses
Geschäftsanschrift {f}; Geschäftsadresse {f} | Geschäftsanschriften {pl}; Geschäftsadressen {pl}

Business Administration and Engineering
Wirtschaftsingenieurwesen {n} (Fachgebiet)

business administration; industrial management
Betriebswirtschaftslehre {f}

business administrator
Fachwirt {m}; Fachwirtin {f}

business affairs; affairs | corporate affairs | to put your financial affairs in order | to wind up your affairs
geschäftliche Angelegenheiten {pl}; Geschäfte {pl} [econ.] | Unternehmensangelegenheiten {pl}; Firmenangelegenheiten {pl} | seine Geldangelegenheiten in Ordnung bringen | seine Geschäfte zu Ende führen

business angel [Br.]; angel investor [Am.]
Business Angel {m}; Unternehmensengel {m}; privater Investor, der Risikokapital in eine Firma investiert

business appointment; appointment | business meeting; meeting
Geschäftstermin {m} | Geschäftstermin {m}

business area | business areas | area of the holding; farm area
Betriebsfläche {f} [econ.] | Betriebsflächen {pl} | landwirtschaftliche Betriebsfläche

business area; business sector; business segment | business areas; business sectors; business segments | strategic alignment with forward-looking areas of business
Geschäftsbereich {m}; Geschäftsfeld {n}; Geschäftssegment {n} [econ.] | Geschäftsbereiche {pl}; Geschäftsfelder {pl}; Geschäftssegmente {pl} | strategische Ausrichtung in zukunftsorientierten Geschäftsfeldern

business asset (as part of the business property) (fiscal law) | business assets | tangible/intangible business assets | business assets that can be included in the balance sheet
Wirtschaftsgut {f} (als Teil des Betriebsvermögens) (Steuerrecht) [fin.] | Wirtschaftsgüter {pl} | materielle/immaterielle Wirtschaftsgüter | bilanzierungsfähige Wirtschaftsgüter

business associate
Geschäftsfreund {m}

business association
Wirtschaftsvereinigung {f} [econ.]

business attire | business casual
Geschäftskleidung {f}; Business-Kleidung {f} | etwas legerere Geschäftskleidung

business barometer
Konjunkturbarometer {n} [pol.]

business bash
Geschäftsparty {f}

business building | business buildings
Geschäftshaus {n} | Geschäftshäuser {pl}

business case
Wirtschaftlichkeitsberechnung {f}; Szenario {n} zur betriebswirtschaftlichen Beurteilung einer Investition [econ.]

business catering
Betriebsverpflegung {f}

business centre [Br.]; business center [Am.]; trading centre | business centres; business centers
Geschäftszentrum {n} | Geschäftszentren {pl}

business class
Businessclass {f}; Businessklasse {f}

business client; business customer | business clients; business customers
Geschäftskunde {m}; Geschäftskundin {f} | Geschäftskunden {pl}; Geschäftskundinnen {pl}

business climate
Geschäftsklima {n}; Wirtschaftsklima {n}

business concept | business concepts
Geschäftskonzept {n} | Geschäftskonzepte {pl}

business conditions; terms of business | general conditions (of business; of sale); terms and conditions; general terms | In all other respects, the General Terms and Conditions shall apply/govern. (contractual clause)
Geschäftsbedingungen {pl} | allgemeine Geschäftsbedingungen {pl} /AGB/ | Im Übrigen gelten die allgemeinen Geschäftsbedingungen. (Vertragsklausel)

business connection
befreundete Firma {f} [econ.] [soc.]

business consultancy | business consultancies
Beratungsfirma {f} | Beratungsfirmen {pl}

business consultant | business consultants
Wirtschaftsberater {m}; Wirtschaftsberaterin {f} | Wirtschaftsberater {pl}; Wirtschaftsberaterinnen {pl}

business consulting
Businessconsulting {m} [econ.]

business continuity /BC/
Sicherstellung {f} der Tagesgeschäftsabwicklung/des kontinuierlichen Geschäftsbetriebs (insbes. in Notfällen) [adm.] [econ.]

business correspondence
Geschäftskorrespondenz {f}

business day | business days
Werktag {m}; Geschäftstag {m} [econ.] | Werktage {pl}; Geschäftstage {pl}

business deal; deal | business deals; deals | jumbo deal | linked deal | to sign / to sign up a business deal with sb. | to close a deal | to swing a deal | to make a good deal | to let a business deal go | to pull off a deal | sweetheart deal
Geschäftsvereinbarung {f}; Geschäft {n}; Handel {m}; Deal {m} [ugs.] [econ.] | Geschäftsvereinbarungen {pl}; Geschäfte {pl}; Deals {pl} | Großgeschäft {n} | Koppelungsgeschäft {n} [econ.] | mit jdm. ein Geschäft abschließen | ein Geschäft abschließen | ein Geschäft machen | ein gutes Geschäft machen | ein Geschäft sausen lassen | ein Geschäft zustande bringen | Amigo-Geschäft {n}; Klüngelgeschäft {n} [pej.]

business dealings; dealings | arbitrage dealings | regulated dealings
Geschäftsabschlüsse {pl}; Geschäfte {pl} [econ.] | Arbitragegeschäfte {pl} | geregelte Geschäfte

business development
Unternehmensentwicklung {f} [econ.]

business development corporation | business development corporations
Wirtschaftsförderungsgesellschaft {f} | Wirtschaftsförderungsgesellschaften {pl}

business development | company's performance
Geschäftsentwicklung {f} | Geschäftsentwicklung einer Firma

business division; division | business divisions; divisions
Geschäftsbereich {m}; Geschäftssparte {m} (großer Tätigkeitsbereich) [econ.] | Geschäftsbereiche {pl}; Geschäftssparten {pl}

business economics; business management | forest economics
Betriebswirtschaft {f}; Betriebswirtschaftslehre {f} | forstliche Betriebswirtschaftlehre

business economist | business economists
Betriebswirtschaftler {m}; Betriebswirtschaftlerin {f} | Betriebswirtschaftler {pl}; Betriebswirtschaftlerinnen {pl}

business English
Geschäftsenglisch {n}

business enterprise; commercial enterprise | business enterprises; commercial enterprises
Handelsunternehmen {n} | Handelsunternehmen {pl}

business enterprise; commercial establishment | business enterprises; commercial establishments
Gewerbebetrieb {m} [econ.] | Gewerbebetriebe {pl}

business entity identifier /BEI/
Kennung {f} für Wirtschaftsbetriebe (im elektronischen Zahlungsverkehr) [fin.]

business ethicist | business ethicists
Wirtschaftsethiker {m}; Wirtschaftsethikerin {f} | Wirtschaftsethiker {pl}; Wirtschaftsethikerinnen {pl}

business expenses | overhead expenses | non-operating expenses
Geschäftskosten {pl} [econ.] | allgemeine Geschäftskosten | außerordentliche Geschäftskosten

business experience
Geschäftserfahrung {f}

business fashion
Businessmode {f} [econ.]

business fluent
verhandlungssicher (Sprachkenntnis) {adj}

business focus
Geschäftsausrichtung {f}; Unternehmensschwerpunkt {m}; Schwerpunkt {m} der Geschäftstätigkeit [econ.]

business friend
Geschäftsfreund {m}

business graduate; MBA | business graduates; MBAs
Diplomkaufmann {m} /Dipl.-Kfm./ | Diplomkaufmänner {pl}

business graphics
Präsentationsgrafik {f}

business graphics | business graphics
Geschäftsgrafik {f}; Geschäftsgraphik {f} | Geschäftsgrafiken {pl}; Geschäftsgraphiken {pl}

business group | business groups
Handelskonzern {m} | Handelskonzerne {pl}

business group; group of companies; consolidated group; affiliated group (of companies); group; consolidated companies | business groups; groups of companies; consolidated groups; affiliated groups; groups; consolidated companieses | large group (of companies) | giant group (of companies) | steel group | subgroup (of companies) | department store group | at group level
Konzern {m}; Unternehmensgruppe {f} [econ.] | Konzerne {pl}; Unternehmensgruppen {pl} | großer Konzern; Großkonzern {m} | Riesenkonzern {m} | Stahlkonzern {m} | Teilkonzern {m} | Kaufhauskonzern {m} | auf Konzernebene

business hours; banking hours (bank)
Kassenstunden {pl}; Kassastunden {pl} [Ös.] [Schw.]; Kassenöffnungszeiten {pl}; Kassaöffnungszeiten {pl} [Ös.] [Schw.]

business hours; trading hours
Geschäftszeit {f}; Geschäftsstunden {pl}

business house; trading house | business houses; trading houses
Handelshaus {n} [econ.] | Handelshäuser {pl}

business idea; business concept | business ideas; business concepts
Geschäftsidee {f} | Geschäftsideen {pl}

business indicator system; business ratio system; ratio system
betriebswirtschaftliches Kennzahlensystem {n}; Kennzahlensystem {n} [econ.]

business indicator; business ratio; financial ratio; accounting ratio | business indicators; business ratios; financial ratios; accounting ratios | key performance indicator /KPI/
betriebswirtschaftliche Kennzahl {f}; Kennzahl {f} [econ.] | betriebswirtschaftliche Kennzahlen {pl}; Kennzahlen {pl} | Leistungskennzahl {f}

Business Information Systems; information systems for business; computer science in economics | graduate in Business Information Systems
Wirtschaftsinformatik {f} | Diplom-Wirtschaftsinformatiker {m}; Diplom-Wirtschaftsinformatikerin {f}

business jet; bizjet /B.J./
Geschäftsreiseflugzeug {n}; Geschäftsflugzeug {n} [aviat.]

business leads
Geschäftsansätze {pl} [econ.]

business letter | business letters
Geschäftsbrief {m} | Geschäftsbriefe {pl}

business letterhead paper
Geschäftsbriefbogen {m}

business life | to be in business | to withdraw/retire from business
Geschäftsleben {n} [econ.] | im Geschäftsleben stehen | sich aus dem Geschäftsleben zurückziehen

business location (city, region, country) | business locations | to be interested in investing in Germany | to create a UK plc which is competitive
Wirtschaftsstandort {m}; Standort {m}; Werkplatz {m} [Schw.] (Stadt, Region, Land) [econ.] [geogr.] | Wirtschaftsstandorte {pl}; Standorte {pl}; Werkplätze {pl} | am Wirtschaftsstandort Deutschland interessiert sein | den Standort / Werkplatz [Schw.] Großbritannien wettbewerbsfähig machen

business logic
Geschäftslogik {f}

business logistics
Betriebslogistik {f}

business management
Betriebsmanagement {n}

business management; management; control of business | top management | proper management; orderly conduct of affairs | mismanagement | management by objectives /MBO/
Geschäftsführung {f}; Unternehmensführung {f} [econ.] | oberste Geschäftsführung | ordnungsgemäße Geschäftsführung | schlechte Unternehmensführung; Missmanagement {n} | Unternehmensführung mit Zielvorgabe

business mathematics; business arithmetics
Wirtschaftsmathematik {f}

business meal | business lunch | business dinner
Geschäftsessen {n} | Geschäftsessen {n} (mittags) | Geschäftsessen {n} (abends)

business meeting | business meetings
Geschäftstreffen {n} | Geschäftstreffen {pl}

business methods; business practices; business | business integrity
Geschäftsgebaren {n} | honoriges Geschäftsgebaren

business objective | business objectives
Geschäftsziel {n} | Geschäftsziele {pl}

business operations
Betriebslehre {f}

business operations
Geschäfte {pl}

business opportunities
Marktchancen {pl} [econ.]

business partner; business associate; partner to a transaction | business partners; business associates; partners to a transaction
Geschäftspartner {m}; Geschäftspartnerin {f} [econ.] | Geschäftspartner {pl}; Geschäftspartnerinnen {pl}

business performance
Geschäftsverlauf {m}

business performance indicators
Unternehmenskennzahlen {pl} [econ.]

business person; businessperson; econimist
Wirtschaftler {m}; Wirtschaftlerin {f} [econ.]

business plan | business plans
Geschäftsplan {m} | Geschäftspläne {pl}

business policy …; commercially | a logical, business-policy-driven consequence | business strategy
geschäftspolitisch {adj} [econ.] | eine geschäftspolitisch logische Konsequenz | geschäftspolitische Strategie

business policy; trading policy
Geschäftspolitik {f} [econ.]

business potential
Geschäftspotenzial {n}; Geschäftspotential {n} [alt]; unternehmerisches Potenzial

business practice
Geschäftspraxis {f}

business practice
Wirtschaftspraxis {f}

business practices; commercial practices | customary business practices | FUD (fear, uncertainty, doubt) | sharp business practices
Geschäftspraktiken {pl} | übliche Geschäftspraktiken | unfaire Geschäftspraktiken eines Marktführers zur Verdrängung innovativer Konkurrenten | unsaubere Geschäftspraktiken

business process model
Betriebsablaufmodell {n} [econ.] [adm.]

business process reengineering
Reorganisation {f} der betrieblichen Abläufe [econ.]

business process | business processes
betrieblicher Vorgang {m}; Betriebsablauf {m}; Geschäftsprozess {m} [econ.] [adm.] | betriebliche Vorgänge {pl}; Betriebsabläufe {pl}; Geschäftsprozesse {pl}

business property | business properties
Betriebsgrundstück {n}; Geschäftsgrundstück {n} | Betriebsgrundstücke {pl}; Geschäftsgrundstücke {pl}

business psychology
Wirtschaftspsychologie {f} [psych.]

business purpose
geschäftlicher Zweck; Geschäftszweck {m}

business purpose of expenses (fiscal law)
betriebliche Veranlassung {f} von Ausgaben (Steuerrecht)

business purpose; corporate purpose
Unternehmensgegenstand {m} [econ.]

business registration; trade registration | business registrations; trade registrations
Gewerbeanmeldung {f} | Gewerbeanmeldungen {pl}

business relationship; business relations; business connections; business ties (with sb.) | business relationship; business relations; business connections; business ties | to enter into business with sb. | to terminate business relations/business connections with sb. | to have business relations/business ties with sb. | to maintain business relations | resumption of the business relationship | the purpose and the nature of the business relationship
Geschäftsbeziehung {f} (zu jdm.); Geschäftsverbindung {f}; geschäftliche Verbindung {f} (mit jdm.) [econ.] | Geschäftsbeziehungen {pl}; Geschäftsverbindungen {pl}; geschäftliche Verbindungen {pl} | eine Geschäftsbeziehung mit jdm. aufnehmen | eine Geschäftsbeziehung beenden | mit jdm. in geschäftlicher Verbindung stehen | Geschäftsverbindungen unterhalten | Wiederaufnahme der Geschäftsbeziehung | Zweck und Art der Geschäftsbeziehung

business reply card | business reply cards
Rückantwortkarte {f} | Rückantwortkarten {pl}

business report; company report | business reports; company reports | annual report
Geschäftsbericht {m} | Geschäftsberichte {pl} | jährlicher Geschäftsbericht

business risk
Geschäftsrisiko {n}; Betriebsrisiko {n}

business rivalry; competition (between sb. / for sth.)
Konkurrenzkampf {m}; Wettbewerb {m} (zwischen jdm. / um etw.) [econ.]

business school
Fachhochschule {f} für Wirtschaft [stud.]

business scientist | business scientists
Unternehmensforscher {m} | Unternehmensforscher {pl}

business secret; operating secret; trade secret | business secrets; operating secrets; trade secrets | a business secret which has been disclosed | to divulge/disclose a trade secret | to make unauthorized use of an operating secret | disclosure of business secrets | betrayal of trade secrets | preservation of trade secrets
Geschäftsgeheimnis {n}; Betriebsgeheimnis {n} | Geschäftsgeheimnisse {pl}; Betriebsgeheimnisse {pl} | ein bekannt gewordenes Geschäftsgeheimnis | ein Betriebsgeheimnis preisgeben | ein Betriebsgeheimnis unbefugt verwerten | Bekanntwerden von Geschäftsgeheimnissen | Verrat von Betriebsgeheimnissen | Wahrung von Betriebsgeheimnissen

business secretary [Br.]
Wirtschaftsminister {m} [pol.]

business section; financial columns
Wirtschaftsteil {m} (einer Zeitung)

business sense; business acumen
Geschäftssinn {m} [econ.]

business simulation game; business game | business simulation games; business games
Unternehmensplanspiel {n} | Unternehmensplanspiele {pl}

business situation
Geschäftslage {f}

business situation; economic climate
Konjunkturlage {f} [econ.]

business software
Businesssoftware {f} [comp.] [econ.]

business solicitation
Geschäftsanbahnung {f} [econ.]

business start-up; business formation | business start-ups; business formations
Unternehmensgründung {f} [econ.] | Unternehmensgründungen {pl}

business strategy | a sustainable business strategy
Geschäftsstrategie {f} [econ.] | eine nachhaltige Geschäftsstrategie

business studies; economics
Wirtschaftslehre {f}; Betriebslehre {f}

business to business; B2B
Firmenkundengeschäft {n} [econ.]

business to customer; B2C
Endkundengeschäft {n} [econ.]

business transaction; transaction | business transactions; transactions | account transaction(s) | a taxable transaction | a barter-like transaction | no business done (stock exchange)
Geschäftsabschluss {m}; Geschäftsvorfall {m}; Einzelgeschäft {n}; Geschäft {n}; (einzelner) Umsatz {m}; geschäftliche Transaktion {f}; Geschäftstransaktion {f} [econ.] | Geschäftsabschlüsse {pl}; Geschäftsvorfälle {pl}; Einzelgeschäfte {pl}; Geschäfte {pl}; Umsätze {pl}; geschäftliche Transaktionen {pl}; Geschäftstransaktionen {pl} | Kontoumsatz {m} | ein zu versteuernder Umsatz | eine tauschähnliche Transaktion; ein tauschähnlicher Umsatz | ohne Umsatz (Börse)

business transfer
Betriebsübergang {m} [econ.]

business trip | business trips
Arbeitsreise {f} | Arbeitsreisen {pl}

business trip | business trips | on a business trip | He's away on a business trip and won't be back until next week.
Geschäftsreise {f}; Dienstreise {f} [econ.] | Geschäftsreisen {pl}; Dienstreisen {pl} | auf Dienstreise | Er ist auf einer Geschäftsreise und kommt erst nächste Woche zurück.

business unit manager | business unit managers
Bereichsleiter {m}; Bereichsleiterin {f} | Bereichsleiter {pl}; Bereichsleiterinnen {pl}

business unit; part of a company; company part; division | business units; parts of a company; company parts; divisions
Unternehmensteil {m} [econ.] | Unternehmensteile {pl}

business venture; company; enterprise | business ventures; companies; enterprises | enterprise eligible for quotation on the stock exchange | to abandon an enterprise | operating company | kind of business; type of enterprise
Unternehmen {n} [econ.] | Unternehmen {pl} | börsenfähiges/börsefähiges [Ös.] Unternehmen | ein Unternehmen aufgeben | aktives Unternehmen | Art des Unternehmens

business war game | business war games
Wirtschaftsplanspiel {n}; Unternehmensplanspiel {n} | Wirtschaftsplanspiele {pl}; Unternehmensplanspiele {pl}

business world; business community; economic world
Geschäftswelt {f}; Wirtschaftswelt {f} [econ.] [soc.]

business year; financial year [Br.]; fiscal year [Am.] /FY/; trading year | business years; financial years; fiscal years; trading years | last/past business year | current business year | incomplete business year | financial year then ended [Br.]; fiscal year then ended [Am.] (accountancy) | We have had a successful business year.
Geschäftsjahr {n}; Wirtschaftsjahr {n} [econ.] [adm.] | Geschäftsjahre {pl}; Wirtschaftsjahre {pl} | abgelaufenes/vergangenes Geschäftsjahr | laufendes Geschäftsjahr | Rumpfgeschäftsjahr {n} | das dann zu Ende gegangene Geschäftsjahr (Rechnungswesen) | Wir blicken auf ein erfolgreiches Geschäftsjahr zurück.

business-suited {adj} | a business-suited man
Geschäftsanzug tragend | ein Mann im Geschäftsanzug

business-use assets; business assets; business property | tax-privileged business assets
Betriebsvermögen {n} [econ.] [fin.] | privilegiertes Betriebsvermögen

business; business dealings; business operations
Geschäftsverkehr {m}

business; business operation
Geschäftsbetrieb {m} [econ.]

business; operation; concern | family business; family operation; family concern | leisure business | operational unit | to go out of business | to open a business; to establish a business | to continue a business | to run a business | to direct a business
Betrieb {m}; Geschäft {n} [econ.] | Familienbetrieb {m} | Freizeitbetrieb {m}; Betrieb des Freizeitsektors | Teilbetrieb {m} | das Geschäft aufgeben | ein Geschäft eröffnen | ein Geschäft fortführen | ein Geschäft führen | ein Geschäft leiten

business; relating to business
geschäftlich {adj}

businesslike
geschäftsmäßig; geschäftlich {adj}

businesslike
sachlich; nüchtern {adj}

businessman | businessmen; businesspeople | prudent businessman
Geschäftsmann {m}; Kaufmann {m} | Geschäftsleute {pl}; Kaufleute {pl} | ordentlicher Kaufmann

businesswoman
Kauffrau {f}

businesswoman | businesswomen
Geschäftsfrau {f} | Geschäftsfrauen {pl}

busker
Straßenmusiker {m}; Straßenmusikerin {f}

buskin
Halbstiefel {m}

buskin
Kothurn {m} [hist.]

busking | to busk
Straßenmusik {f} | Straßenmusik machen

busom [fig.] | in the bosom of the family | in the bosom of the Church
Schoß {m} [übtr.] | im Schoß / Schoße der Familie | im Schoß / Schoße der Kirche

bussing; busing [Am.]
Busbeförderung {f} von Schulkindern in andere Stadtteile, um Rassentrennung zu verhindern

bust measurement | What bust are you?; What is your bust? | She has a 38-inch bust.
Oberweite {f}; Brustumfang {m} | Welche Oberweite haben Sie? | Sie hat Oberweite 96.

bust | busts
Büste {f} [anat.] [art] | Büsten {pl}

bust-up
Krach {m}; Streit {m}; Zerwürfnis {n}

bust-up [Br.] | to have a bust-up with sb.
Krach {m} | sich mit jdm. verkrachen

bust; broke; skint [Br.]
pleite [ugs.]; bankrott {adj}

bustard quail
Bindenlaufhühnchen {n} [ornith.]

bustards (zoological family)
Trappen {pl} (Otididae) (zoologische Familie) [ornith.]

buster
Freundchen {n} [ugs.]

buster [Am.] [coll.] (chummy form of address) | Let me tell you something, buster, I'm none too pleased!
Meister {m} (als saloppe Anrede) | Ich sag Ihnen was, Meister, das find ich nicht berauschend.

bustier; bustiere; boob tube [Br.] [coll.]; tube top [Am.]
Bustier {m} [textil.]

Bustrophedon (writing system having alternate lines written in opposite directions)
Bustrophedon {n}; Boustrophedon {n} [ling.] (Schreibweise mit zeilenweise abwechselnder Schreibrichtung)

busy (of a time period) | a busy day | a busy schedule | a busy retirement
ausgefüllt; anstrengend {adj} (Zeitspanne) | ein anstrengender Tag | ein dicht gedrängter Zeitplan | eine ausgefüllte Pension

busy (of an activity)
rege {adj} (Aktivität)

busy bee | the busy bee of a lady behind the counter
rührige Person {f}; fleißige Person {f} | die geschäftige Dame hinter der Theke

busy state
Besetztzustand {m} [telco.]

busy time; rush hour; peak hour | during off-peak hours/periods; off-peak | Off-peak travel/electricity is cheaper.
Stoßzeit {f}; Verkehrsspitze {f}; Spitzenzeit {f} | außerhalb der Stoßzeiten/Verkehrsspitzen/Spitzenzeiten | Reisen/Strom außerhalb der Spitzenzeiten ist billiger.

busy | It's a busy street.
verkehrsreich {adj} | Es ist eine verkehrsreiche Straße.

busy; bizzy (of a person) | busier | busiest | to have been a busy bee / busy bees
geschäftig; betriebsam; fleißig; emsig [geh.] {adj} (Person) | geschäftiger; betriebsamer; fleißiger; emsiger | am geschäftigsten; am betriebsamsten; am fleißgsten; am emsigsten | fleißig gewesen sein

busybody; nosy parker [Br.] [coll.]; nosey parker [Br.] (old spelling) | to be a busybody | She is a nosy parker.
Topfgucker {m} (neugierige Person) | sich überall einmischen (müssen) | Sie muss überall ihre Nase hineinstecken.

busyness
Betriebsamkeit {f}

busyness (of sth.) | the busyness of the interior design
Überladenheit {f} (von etw.) | die Überladenheit der Innenausstattung

busyness of the system
Systembeanspruchung {f} [comp.] [techn.]

but
Aber {n}

but
sondern; außer dass; ohne dass; ohne zu {conj}

but
sondern {adv}

but for; except for | Everyone was invited but for me / except for me. | I got all A's on my school report, but for / except for a B in Maths. | All was silent but for the sound of the wind in the trees. | I felt fine except for being a little tired.
nur {conj} (Einschränkung des vorher Gesagten) | Alle waren eingeladen, nur ich nicht. | Ich habe lauter Einsen / Einser [Bayr.] [Ös.] im Schulzeugnis, nur in Mathe eine Zwei / einen Zweier [Bayr.] [Ös.]. | Es herrschte vollkommene Stille, nur der Wind war in den Bäumen zu hören. | Ich fühlte mich gut, war nur ein wenig müde.

but in the event [Br.] | I was nervous about the exam, but in the event it was not so difficult. | I was afraid I might be late, but in the event I was early.
aber im Endeffekt; aber … dann doch/sogar | Ich war wegen der Prüfung nervös, aber im Endeffekt war sie dann doch nicht so schwer. | Ich hatte befürchtet, zu spät zu kommen, aber ich war dann sogar zu früh dran.

but joint | but joints
Stoßverbindung {f} | Stoßverbindungen {pl}

but no longer than; but not exceeding (+expression of time) | typically for three months, but no longer than six months / but not exceeding six months
längstens jedoch (+ Zeitangabe) | in der Regel 3 Monate lang, längstens jedoch sechs Monate

But seriously folks /BSF/
Spaß beiseite!; Nun mal im Ernst, Leute!

But the restaurant doesn't have a friendly (relaxed; nice) atmosphere.
Das Restaurant ist aber nicht gemütlich.

but then again; but then; then again; but there again; and again | I like to travel, but then again, I'm very fond of my home. | It can't help, but then again, it can't hurt. | It's a hard match, but then they all are. | He was early, but then he always is. | I might do it, and (then) again, I might not. | I agree she types without errors, but there again, she's very slow.
andererseits … wieder; wobei (wiederum); wobei ja; aber auch; ja auch {adv} (Infragestellen des vorher Gesagten) | Ich reise gerne, andererseits bin ich auch wieder gern zu Hause. | Es ist keine Hilfe, andererseits kann's aber auch nicht schaden. | Es ist eine schwierige Partie, wobei das ja eigentlich alle sind. | Er war zu früh dran, aber das ist er ja immer. | Vielleicht tu ich's, vielleicht aber auch nicht. | Es stimmt, sie tippt fehlerlos, aber sie ist auch sehr langsam.

But you know that!
Das wissen Sie doch!

but | but for all that | Why, yes! | Of course not!; Well, no!
aber; doch; dennoch {conj} | aber trotz alledem | Aber ja doch! | Aber nein!

but; yet; although; while/whilst … -ing | but I'll leave out the unimportant parts | yet we must not lose sight of the fact that … | though I must add that I don't think she intended to hurt anyone's feelings | although this is not easy to do, I admit | although I am at the moment unable to give you any information as to whether … | whilst stressing that … | while ensuring occupational health and safety | The State assumes the tasks of environmental protection, although it does not free its citizens from responsibility.
wobei; wobei aber; wobei allerdings (Einschränkung) {relativ.pron} | wobei ich das Unwichtige weglasse | wobei zu bedenken ist, dass … | wobei ich nicht glaube, dass sie damit jemanden beleidigen wollte | wobei ich zugeben muss, dass das nicht leicht ist | wobei ich Ihnen aber im Augenblick nicht sagen kann, ob … | wobei allerdings betont werden muss, dass … | wobei jedoch der Arbeitnehmerschutz gewährleistet sein muss | Der Staat übernimmt die Aufgaben des Umweltschutzes, wobei er seine Bürger aber nicht aus der Verantwortung entlässt.

butalamine
Butalamin {n} [chem.]

butan-2-ol
2-Butanol {n} [chem.]

butane
Butan {n} [chem.]

butane gas
Butangas {n}

butanediol; butene ether glycol; butylene ether [former name] | 1,2-butanediol | 1,3-butanediol | 1,4-butanediol | 2,3-butanediol
Butandiol {n}; Butendiol {n}; Butylendiol {n} [alt] [chem.] | 1,2-Butandiol | 1,3-Butandiol | 1,4-Butandiol | 2,3-Butandiol

butanol; butyl alcohol
Butanol {n}; Butylalkohol {m} [chem.]

butaxamine
Butaxamin {n} [chem.]

butch
betont männlich; betont maskulin {adj}

butch
männlich wirkender/agierender Partner {m} in einer lesbischen Beziehung [soc.]

butcher | butchers
Fleischer {m} [Dt.] [Ös.]; Schlachter {m} [Nordwestdt.]; Metzger {m} [Mittelwestdt.] [Süddt.] [Schw.]; Fleischhauer {m} [Ös.]; Fleischhacker {m} [Ostös.] | Fleischer {pl}; Schlachter {pl}; Metzger {pl}; Fleischhauer {pl}; Fleischhacker {pl}

butcher's brooms (botanical genus)
Mäusedorne {pl} (Ruscus) (botanische Gattung) [bot.]

butcher's coat
Fleischerjacke {f}

butcher's glove | butcher's gloves
Stechschutzhandschuh {m} | Stechschutzhandschuhe {pl}

butcher's knife | butcher's knives
Fleischermesser {n}; Metzgermesser {n}; Schlachtermesser {n} | Fleischermesser {pl}; Metzgermesser {pl}; Schlachtermesser {pl}

butcher's string
Fleischerfaden {m} [cook.]

butcher's; butcher's shop | butcher's shops
Schlächterei {f}; Schlachterei {f} | Schlächtereien {pl}; Schlachtereien {pl}

butcher's; butcher's shop | butcher's; butcher's shops
Fleischerei {f}; Fleischerladen {m}; Metzgerei {f}; Metzgerladen {m} [Süddt.]; Schlächterei {f}; Fleischhauerei {f} | Fleischereien {pl}; Fleischerläden {pl}; Metzgereien {pl}; Metzgerläden {pl}; Schlächtereien {pl}; Fleischhauereien {pl}

butcher; slaughterer | butchers; slaughterers
Schlächter {m}; Schlachter {m} | Schlächter {pl}; Schlachter {pl}

butcherbirds (zoological genus) | grey butcherbird | Australian magpie; black-backed magpie
Krähenwürger {pl} (Cracticus) (zoologische Gattung) [ornith.] | Graurücken-Krähenwürger {m} (Cracticus torquatus) | Flötenvogel {m} (Cracticus tibicen)

butchered carcass; butchered carcase [Br.] | butchered carcasses; butchered carcases
Schlachtkörper {m} (geschlachtetes Tier) [agr.] | Schlachtkörper {pl}

butcheries
Schlächterhandwerk {n}

butcherly
mörderisch {adv}

butchery
Fleischerhandwerk {n}

butchery; meat product manufacture
Fleischereibetrieb {m} [econ.]

butene; butylene [former name]
Buten {n}; Butylen {m} [frühere Bezeichnung] [chem.]

butenoic acid
Butensäure {f} [chem.]

butia palms (botanical genus)
Geleepalmen {pl} (Butia) (botanische Gattung) [bot.]

butler | butlers
herrschaftlicher Diener {m}; Butler {m} | herrschaftliche Diener {pl}; Butler {pl}

butopamine
Butopamin {n} [chem.]

butorides herons (zoological genus) | green heron | lava heron; Galapagos heron | mangrove heron; striated heron; little heron; green-backed heron
Butorides-Reiher {pl} (Butorides) (zoologische Gattung) [ornith.] | Grünreiher {m} (Butorides virescens) | Lavareiher {m}; Galapagos-Reiher {m} (Butorides sundevalli) | Mangrovenreiher {m} (Butorides striata/striatus)

butress beam | butress beams
Widerlagerbalken {m} [constr.] | Widerlagerbalken {pl}

butt
großes Fass {n}

butt
Zielscheibe {f}

butt adjuster
Stoppelendenglätter {m} [agr.]

butt contact | butt contacts
Kuppenkontakt {m} [electr.] | Kuppenkontakte {pl}

butt end
Endstück {n} (unteres, stumpfes, verdicktes Ende) [techn.]

butt end of a tree
unteres Stamm-Ende {n}; Wurzelende {n} eines Baumes [bot.]

butt entry
Abbaustrecke {f} parallel zu den Schlechten [min.]

butt hinge plane | butt hinge planes
Einlasseckenhobel {m} [mach.] | Einlasseckenhobel {pl}

butt joint [Br.]
Stoßspleißung {f}

butt joint [Br.]; butt splice [Am.]
Stoßzusammensetzung {f}

butt stock of a/the gun; butt of a/the gun; gun butt; rifle butt; shotgun butt | gun butts; rifle butts; shotgun butts
Gewehrkolben {m} [mil.] | Gewehrkolben {pl}

butt weld
Stumpfnaht {f} [techn.]

butt welding
Stumpfschweißen {n}; Stumpfschweißung {f}

butt-ended bag | butt-ended bags
Standbeutel {m} | Standbeutel {pl}

butt; double joint (wind instrument)
Stiefel {m}; Bogen {m}; Doppelloch {n} (Blasinstrument) [mus.]

butte
Spitzkuppe {f}

butted
verjüngt {adj}

butter churn; churn | butter churns; churns | plunge churn | box churn
Butterfass {n} [agr.] | Butterfässer {pl} | Stoßbutterfass {m} [hist.] | Schlagbutterfass {m} [hist.]

butter churning machine; churner; butter worker | butter churning machines; churners; butter workers
Butterungsmaschine {f}; Buttermaschine {f}; Butterfertiger {m} [mach.] | Butterungsmaschinen {pl}; Buttermaschinen {pl}; Butterfertiger {pl}

butter colouring [Br.]; butter coloring [Am.]
Butterfarbe {f}

butter cutter | butter cutters
Butterschneider {m} | Butterschneider {pl}

butter dish | butter dishes
Butterdose {f} | Butterdosen {pl}

butter fat; butter oil
Butterfett {n}; Butteröl {n} [cook.]

butter forming and wrapping machine
Butterausform- und -packmaschine {f} [techn.]

butter kneader | butter kneaders
Butterknetmaschine {f} [techn.] | Butterknetmaschinen {pl}

butter lamp | butter lamps
Butterlampe {f} | Butterlampen {pl}

butter making machine | butter making machines
Butterungsmaschine {f} [mach.] | Butterungsmaschinen {pl}

butter packing machine | butter packing machines
Butterverpackungsmaschine {f} [mach.] | Butterverpackungsmaschinen {pl}

butter serum
Butterserum {n}

butter tub (dish) | butter tubs
Butterfass {n}; Butternapf {m} (Geschirr) [hist.] | Butterfässer {pl}; Butternäpfe {pl}

butter | best-quality butter | to butter | unbuttered | to butter a piece of bread; to spread butter on a piece of bread | to churn butter
Butter {f} [cook.] | Markenbutter {f} [Dt.]; Teebutter {f} [Ös.]; Vorzugsbutter {f} [Schw.] | mit Butter bestreichen | ohne Butter | Brot mit Butter einstreichen | Butter rühren; buttern [agr.]

butter-cream cake
Buttercremetorte {f} [cook.]

butterburs; sweet coltsfoots (botanical genus)
Pestwurzen {pl} (Petasites) (botanische Gattung) [bot.]

buttercup | buttercups
Butterblume {f} [bot.] | Butterblumen {pl}

buttercup-like; ranunculaceous
hahnenfußartig; ranunkelartig; hahnenfußähnlich; ranunkelähnlich {adj} [bot.]

buttercups, spearworts and water crowfoots (botanical genus) | Alpine buttercup | Persian buttercup | aconite-leaf buttercup; bachelor's buttons | goldilocks buttercup | meadow buttercup; giant buttercup; tall buttercup | clasping-leaf buttercup; clasping buttercup
Hahnenfüße {pl} (Ranunculus) (botanische Gattung) [bot.] | Alpenhahnenfuß (Ranunculus alpestris) | Asiatischer Hahnenfuß; Riesenranunkel; Topfranunkel (Ranunculus asiaticus) | Eisenhutblättriger Hahnenfuß; Eisenhut-Hahnenfuß (Ranunculus aconitifolius) | Goldgelber Hahnenfuß; Goldhaarhahnenfuß; Goldschopfhahnenfuß; Goldhahnenfuß (Ranunculus auricomus) | Scharfer Hahnenfuß; Butterblume [Schw.] (Ranunculus acris) | Weißer Hahnenfuß (Ranunculus amplexicaulis)

buttered rice
Butterreis {m} [cook.]

butterfat
Butterfett {n} [techn.]

butterfingers [coll.] (a person who often drops things or fails to hold a catch) | Why am I such a butterfingers today?
Tollpatsch {m}, dem alles aus der Hand rutscht | Wieso rutscht mir heute alles aus der Hand?

butterflies and moths; lepidopterans (zoological order)
Schmetterlinge {pl} (Lepidoptera) (zoologische Ordnung) [zool.]

butterfly bushes (botanical genus)
Sommerflieder {pl}; Schmetterlingsflieder {pl} (Buddleja) (botanische Gattung) [bot.]

butterfly children; cotton wool Babies
Schmetterlingskinder {pl} (Kinder mit Schmetterlingshaut) [med.]

butterfly circuit (wave guide) | butterfly circuits
Schmetterlingskreis {m} (Wellenleiter) [electr.] | Schmetterlingskreise {pl}

butterfly damper; butterfly valve | butterfly dampers; butterfly valves
Rauchklappe {f} [techn.] | Rauchklappen {pl}

butterfly moth | butterfly moths
Nachtfalter {m}; Falter {m}; Nachtschwärmer {m} [zool.] | Nachtfalter {pl}; Falter {pl}; Nachtschwärmer {pl}

butterfly needle | butterfly needles
Butterfly-Kanüle {f} [med.] | Butterfly-Kanülen {pl}

butterfly orchids (botanical genus)
Waldhyazinthen {pl} (Platanthera) (botanische Gattung) [bot.]

butterfly pupa; chrysalis; chrysalid; nympha; aurelia | butterfly pupas/pupae; chrysalises; chrysalids; nymphas; aurelias
Schmetterlingspuppe {f} [zool.] | Schmetterlingspuppen {pl}

butterfly skin; Epidermolysis bullosa /EB/
Schmetterlingshaut {f} (Epidermolysis bullosa) [med.]

butterfly species
Schmetterlingsart {f} [zool.]

butterfly tree; balsam tree; turpentine tree; mopane tree
Mopanebaum {m}; Mopane {f}; Mopani {m} (Colophospermum mopane) [bot.]

butterfly twin; fish-tail twin
Schwalbenschwanz-Zwilling {m}

butterfly valve (check valve) | butterfly valves
Schmetterlingsklappe {f} (Rückschlagklappe) [techn.] | Schmetterlingsklappe {pl}

butterfly valve | butterfly valves
(drehbare) Absperrklappe {f}; Drehklappe {f} (plattenförmiges Absperrorgan) [techn.] | Absperrklappen {pl}

butterfly | butterflies | to have soft prickles in your stomach [fig.] (being in love)
Schmetterling {m} [zool.] | Schmetterlinge {pl} | Schmetterlinge im Bauch haben [übtr.] (verliebt sein)

butterfly; butterfly stroke
Delfin {m}; Delphin {m}; Delfinschwimmen {n}; Delfinstil {m}; Schmetterling {m}; Schmetterlingstil {m} (Schwimmstil) [sport]

butterflyfish (zoological family)
Falterfische {pl}; Borstenzähner {pl} (Chaetodontidae) (zoologische Familie) [zool.]

buttermilk
Buttermilch {f} [cook.]

buttermilk pancake
Buttermilchgetzen {pl} [cook.]

butterworts (botanical genus) | common butterwort
Fettkräuter {pl}; Fettblätter {pl} [Schw.] (Pinguicula) (botanische Gattung) [bot.] | Gemeines Fettkraut {n}; Gewöhnliches Fettkraut {n}; Blaues Fettkraut {n}; Kiwitzfettkraut {n} (Pinguicula vulgaris)

buttery
butterbeschmiert {adj} [cook.]

buttery
buttrig; butterig {adj}

butthead; shitface [slang]
Arschgesicht {n} [vulg.]

butthurt (person) [Am.] [coll.]
sauer; verschnupft; beleidigt {adj} (Person)

butting connector | butting connectors
Druckkontaktsteckverbinder {m} | Druckkontaktsteckverbinder {pl}

buttock
Hinterbacke {f}

buttock
vor Kopf angreifend {adj} [min.]

buttock line (ship)
Seitenriss {m} (Schiff) [naut.]

buttock plane (ship)
Schnittebene {f} im Linienriss (Schiff) [naut.]

buttock(s) [med.]; bottom; backside; behind; posterior [humor.]; derriere [humor.]; rear end [humor.]; hind end (of an animal or [humor.]); hindquarters (of an animal or [humor.]); tail end (of an animal or [humor.]); rump (of an animal or [humor.]); bum [Br.]; jacksy [Br.]; jacksie [Br.]; butt [Am.]; buns [Am.]; booty [Am.]; bootie [Am.]; caboose [Am.]; duff [Am.] fanny [Am.]; heinie [Am.]; keister [Am.]; tush [Am.]; tushy [Am.] [coll.]; breech [archaic] | callipygian; callipygean; callipygous [rare] | to moon | to moon to sb. | to sit around on one's backside | to need a kick up the backside regularly [coll.] [fig.]
Gesäß {n} [med.]; Hintern {m}; Po {m}; Popo {m} [ugs.]; Podex {m} [humor.]; Hinterteil {n} (Tier) [humor.]; Allerwertester {m} [humor.]; der verlängerte Rücken [humor.]; die vier Buchstaben [humor.]; Füdli {n} [Schw.]; Steiß {m} [veraltet] | mit schönem Hintern | seinen Hintern/Po (öffentlich) entblößen | jdm. den nackten Hintern zeigen/hinstrecken | keinen Finger rühren; faul und bräsig herumsitzen | regelmäßig einen Tritt in den Hintern brauchen [ugs.] [übtr.]

buttock; lift
Abbauhöhe {f}; Vorgriff {m} [min.]

button accordion | button accordions
Knopfgriff-Akkordeon {n} [mus.] | Knopfgriff-Akkordeons {pl}

button base
Röhrensockel {m} B7G [electr.]

button blank | button blanks
Knopfrohling {m} [textil.] | Knopfrohlinge {pl}

button block
Tastengruppe {f}

button boot | button boots
Knopfstiefel {m} | Knopfstiefel {pl}

button bootee | button bootees
Knopfstiefelette {f} | Knopfstiefeletten {pl}

button border | button borders
Knopfleiste {f} [textil.] | Knopfleisten {pl}

button breaker | button breakers
Knopfbrechmaschine {f} [textil.] | Knopfbrechmaschinen {pl}

button cell | coin cell | button cells
Knopfzelle {f} [techn.] | Knopfzelle {f} | Knopfzellen

button coral | button corals
Rosenkoralle {f} (Cynarina spp.); Solitärkoralle {f} (Scolymia) [zool.] | Rosenkorallen {pl}; Solitärkorallen {pl}

button making machine | button making machines
Buttonmaschine {f} | Buttonmaschinen {pl}

button mangrove; false mangrove; grey mangrove; Florida buttonwood; green buttonwood; buttonwood; buttonbush
Knopfmangrove {f} (Conocarpus erectus) [bot.]

button mould; moul [Sc.]
Form {f} für Knöpfe; Knopfform {f}

button of the sword (fencing)
Spitzenkopf {m} des Degens (Fechten) [sport]

button polyp; polyp (red; green; blue; yellow…)
Krustenanemone {f} (Epizoanthus spp.; Parazoanthus spp.) [zool.]

button position | button positions
Tastenposition {f} | Tastenpositionen {pl}

button rope conveyor | button rope conveyors
Seilschleppförderer {m} [techn.] | Seilschleppförderer {pl}

button | buttons | botton with eye; shank button | to do up a button [Br.]; to botton a button [Am.] | to undo a button [Br.]; to unbotton a button [Am.]; to do a botton [coll.] | The button has come off.
Knopf {m} [textil.] | Knöpfe {pl} | Knopf mit Öse | einen Kopf aufmachen | einen Kopf zumachen | Der Knopf ist abgefallen.

button-fastening placket | button-fastening plackets | open/concealed button-fastening placket
Knopflochleiste {f} [textil.] | Knopflochleisten {pl} | offene/verdeckte Knopflochleiste

button-head rivet
Halbrundniet {m}

button-rifling (gun)
Laufdrücken {n} (Schusswaffe) [mil.]

buttoned cuff | buttoned cuffs
Knopfmanschette {f} [textil.] | Knopfmanschetten {pl}

buttonhole foot (sewing machine) | buttonhole feet
Knopflochfuß {m} (Nähmaschine) [textil.] | Knopflochfüße {pl}

buttonhole machine | buttonhole machines
Knopflochnähmaschine {f}; Knopflochmaschine {f} [textil.] | Knopflochnähmaschinen {pl}; Knopflochmaschinen {pl}

buttonhole ribbon
Knopflochband {n} [textil.]

buttonhole [Br.]; boutonniere [Am.]; boutonnière [Am.]
Knopflochblume {f}; Blume im Knopfloch; Anstecksträußchen {n}

buttonhole | buttonholes
Knopfloch {n} [textil.] | Knopflöcher {pl}

buttonquails; hemipodes (zoological family)
Laufhühnchen {pl}; Kampfwachteln {pl} (Turnicidae) (zoologische Familie) [ornith.]

buttress root | buttress roots
Brettwurzel {f} [bot.] | Brettwurzeln {pl}

buttress | buttresses
Stützpfeiler {m}; Stütze {f}; Gewölbepfeiler {m} [constr.] | Stützpfeiler {pl}; Stützen {pl}; Gewölbepfeiler {pl}

buttress; abutment | buttresses; abutments | to buttress up sth.
Strebepfeiler {m} [constr.] | Strebepfeiler {pl} | etw. durch Strebepfeiler stützen

butts
Scheibenstand {m}

butyl acetate; butyl ethanoate
Butylacetat; Butylethanoat {n} [chem.]

butyl group
Butylgruppe {f} [chem.]

butyl methyl ketone
Butylmethylketon {n} [chem.]

butyl rubber; isobutylene-isoprene rubber /IIR/
Butylkautschuk {m}

butyl rubber; polyisobutylene; polyisobutylene
Butylkautschuk; Isobuten-Isopren-Kautschuk {m} [chem.]

butynamine
Butynamin {n} [chem.]

butyraldehyde
Butyraldehyd {n}; Butylaldehyd {n} [chem.]

butyraldehyde; butanal
Butyraldehyd; Butanal {n} [chem.]

butyric acid; butanoic acid
Buttersäure {f}; Butylsäure {f} [chem.]

butyric fermentation
Buttersäuregärung {f} [chem.]

butyric {adj}
butterig {adj}; buttrig {adj}

butyric; butanoic
Butter… {adj} [chem.]

butyrometer
Butyrometer {n}

buxomly
drall {adv}

buxomness
Drallheit {f}

Buxtehude
Buxtehude {n} (Stadt in Deutschland) [geogr.]

buy-up
Aufkauf {m}

buy; purchase | a good bargain; a good buy | best buys; best purchases | Computer games are a popular buy/purchase.
Kaufobjekt {n}; Kauf {m}; Einkauf {m}; Gekauftes {n} [econ.] | ein guter Kauf | günstige Angebote | Computerspiele werden gerne gekauft.

buyable
käuflich {adj}

buyback centre [Br.]; buyback center [Am.] | buyback centres; buyback centers
Altstoff-Rückkaufzentrum {n} [envir.] | Altstoff-Rückkaufzentren {pl}

buyer country | buyer countries
Abnehmerland {n} | Abnehmerländer {pl}

buyer market
Käufermarkt {m}

buyer; purchaser (for final consumption) | buyers; purchasers | active buyer (in online trading)
Käufer {m}; Einkaufskunde {m} (für den Endverbrauch) [econ.] | Käufer {pl}; Einkaufskunden {pl} | aktiver Käufer (im Onlinehandel)

buyer; purchaser | buyers; purchasers | bulk purchaser; large customer; quantity buyer | small customer
Abnehmer {m} [econ.] | Abnehmer {pl} | Großabnehmer {m} | Kleinabnehmer {m}

buyer; purchaser; acquirer; vendee; emptor [rare] (in a single transfer of title) | buyers; purchasers; acquirers; vendees; emptors | potential acquirers
Käufer {m}; Erwerber {m} (bei einer einmaligen Eigentumsübertragung) [jur.] | Käufer {pl}; Erwerber {pl} | potenzielle Käufer

buyership
Käuferschaft {f}

buying
Kauf {m}; Einkauf {m}

buying
Kaufen {n}

buying advice; purchasing advice
Kaufberatung {f}

buying agent; commodity buyer; buyer | buying agents; commodity buyers; buyers
Einkäufer {m}; Einkaufsmakler {m} (in großen Firmen) [econ.] | Einkäufer {pl}; Einkaufsmakler {pl}

buying conditions; conditions of purchase
Einkaufsbedingungen {pl}; Einkaufskonditionen {pl}

buying decision
Kaufentschluss {m}

buying desire; propensity to buy | Mood, 'propensity to buy' and the time a customer stays can be positively influenced by the right scent.
Kauflust {f} | Mit Hilfe des richtigen Duftes können Gefühlslage, „Kauflust“ und Kundenverweildauer positiv beeinflusst werden.

buying group
Einkaufsorganisation {f} [econ.]

buying group; buying combine; purchasing pool | buying groups; buying combines; purchasing pools
Einkaufsgemeinschaft {f} [econ.] | Einkaufsgemeinschaften {pl}

buying market
Beschaffungsmarkt {m}

buying motive | buying motives
Kaufmotiv {n} | Kaufmotive {pl}

buying on margin; margin buying
Wertpapierkauf {m} auf Kredit; kreditfinanzierter Effektenkauf {m} [fin.]

buying order | buying orders
Kaufauftrag {m} | Kaufaufträge {pl}

buying rate; bid price
Geldkurs {m}

buying rate; buying rate of exchange
Ankaufkurs {m}; Ankaufssatz {m}; Sortenankaufskurs {m}

buying reluctance; consumer resistance [Br.]
Kaufzurückhaltung {f}

buying resistance
Kaufhemmung {f} [psych.]

buying the release (of captives)
Loskauf {m}; Loskaufen {n} (von Gefangenen)

buying up; buyout | leveraged buyout
Aufkauf {m} | Aufkauf einer Kapitalgesellschaft durch eigenes Management durch externe Finanzierung [econ.]

Buys-Ballot's law
Buy-Ballot'sches Gesetz {n} [meteo.]

buzz
Gemurmel {n}; Stimmengewirr {n}

buzz group | buzz groups
Murmelgruppe {f} (Kleingruppendiskussion) | Murmelgruppen {pl}

buzz | The wine has a (real) buzz.
starke Wirkung {f} [cook.] | Der Wein hat es in sich.

buzz-collection
Vibrationssammeln {n} (Ernten von Pollen) [zool.]

buzzards [Br.]; hawks [Am.] (zoological genus) | long-legged buzzard | African mountain buzzard; mountain buzzard | augur buzzard | galapagos hawk | Ridgway's hawk | upland buzzard; Mongolian buzzard | Madagascar buzzard | common buzzard; Eurasian buzzard | Swainson's hawk; grasshopper hawk [coll.]; locust hawk [coll.] | rough-legged buzzard [Br.]; rough-legged hawk [Am.]; rough-legged falcon [Am.] | red-shouldered hawk | jackal buzzard
Echte Bussarde {pl} (Buteo) (zoologische Gattung) [ornith.] | Adlerbussard {m} (Buteo rufinus) | Bergbussard {m} (Buteo oreophilus) | Felsenbussard {m}; Augurbussard {m} (Buteo augur) | Galapagosbussard {m} (Buteo galapagoensis) | Haitibussard {m} (Buteo ridgwayi) | Hochlandbussard {m}; Mongolenbussard {m} (Buteo hemilasius) | Madagaskarbussard {m} (Buteo brachypterus) | Mäusebussard {m} (Buteo buteo) | Präriebussard {m} (Buteo swainsoni) | Raufußbussard {m}; Rauhfußbussard {m} (Buteo lagopus) | Rotschulterbussard {m} (Buteo lineatus) | Schakalbussard {m} (Buteo rufofuscus)

buzzcut; induction cut; whiffle
Bürstenhaarschnitt {m}; Igelschnitt {m}; Igelfrisur {f}; Stiftelkopf {m} [ugs.]; Meckifrisur {f} [ugs.]

buzzer
Summer {m}; Pieper {m}

buzzword quotient /BWQ/
Modewort-Quotient (Anzahl von "In-Wörtern" in Text)

buzzword | buzzwords
Modewort {n}; häufig wiederholtes aktuelles Schlagwort | Modewörter {pl}

Buzzy Bee
Biene Buzzy

by (a) final decision | an application which has been rejected by a final decision
rechtskräftig {adv} [jur.] | ein Antrag, der rechtskräftig abgelehnt worden ist

by (according to) | by my count | to play by the rules
nach {prp; +Dat.} (gemäß) | nach meiner Zählung | nach den Regeln spielen

by (based on) | breakdown by age and occupation | to judge other people by (their) appearances | You shouldn't judge by appearances alone.
nach {prp; +Dat.} (aufgrund) | Aufschlüsselung nach Alter und Beruf | andere nach ihrem/dem Äußeren beurteilen | Du darfst nicht nur nach dem Äußeren gehen.

by (expressing directional movement) | They came in by the back door. | It's nicer to go by the mountain route.
durch; über {prp; +Akk.} (Richtungsangabe) | Sie kamen durch die Hintertür herein. | Es ist schöner, die Strecke über die Berge zu fahren.

by a devious route
auf einem Umweg

by a fraction of an inch; within an inch of; by a hair; by a whisker [fig.]
um ein Haar [übtr.]; beinahe {adv}

by a hair's breadth
um Haaresbreite; haarscharf {adj}

by accident
zufällig; zufälligerweise {adv}; durch Zufall

by accident | I'm sorry, it was an accident.
aus Versehen; ohne Absicht | Tut mir leid, es war keine Absicht.

by all means
unter allen Umständen

by all means | by no means | It is by no means easy for you.
durchaus {adv} | durchaus nicht | Das ist durchaus nicht einfach für dich.

by chance | by pure chance | Do you have the time by any chance?; Have you got the time by any chance? [coll.]; Do you happen to have the time? | Do you have a solution, by any chance?
zufällig {adv}; durch Zufall | rein zufällig | Wissen Sie zufällig, wie spät es ist? | Hast Du vielleicht eine Lösung dafür?

by dint of
mittels {prp}; mithilfe von; mit Hilfe von; durch {prp}

by election
Ergänzungswahl {f}; Ersatzwahl {f}

by electric discharge machining
funkenerosiv {adv} [techn.]

by electroplating | to electrogild sth. | to electrocopper sth. | to electrogalvanize sth. | to electroplate sth. with nickel | to electroplate sth. with tin | plated; electroplated | electro-deposited; electrolytic(al) | electrically isolated | electrically connected | gold-plated metal
galvanisch {adv} [techn.] | etw. galvanisch vergolden | etw. galvanisch verkupfern | etw. galvanisch verzinken | etw. galvanisch vernickeln | etw. galvanisch verzinnen | galvantisch behandelt | galvantisch gefällt | galvanisch isoliert | galvanisch verbunden | galvanisch vergoldetes Metall

by far
mit Abstand

by far; much | not by a long chalk | far more frequently than would be expected
bei weitem; weitaus; weit {adv} | bei weitem nicht | weit häufiger als man erwarten würde

by heart; off by heart [Br.] | to know sth. by heart | to recite sth. by heart | to learn sth. by heart/off by heart [Br.] | to learn sth. by rote
auswendig {adv} | etw. auswendig wissen | etw. auswendig aufsagen | etw. auswendig lernen | etw. stur auswendig lernen

by hook or by crook; by hook or crook
unter allen Umständen; mit aller Gewalt; auf Biegen und Brechen; auf Teufel komm raus; koste es, was es wolle

by instalments
ratenweise {adv} [fin.]

by letter | to inform sb. of sth. by letter | to send sth. by letter
brieflich; per Brief {adv} | jdm. etw. brieflich mitteilen | etw. auf dem Postweg übermitteln

by means of | by means of your support
mit Hilfe {+Gen.}; mittels; vermittels {+Gen.} [geh.] [selten]; durch {prp} | mittels deiner Unterstützung

by mistake
irrtümlich {adv}

by more than the average | better than the average | to be paid better than the average | to have increased by more than the average
überdurchschnittlich {adv} | überdurchschnittlich gut | überdurchschnittlich gut bezahlt werden; überdurchscnittlich bezahlt werden | überdurchschnittlich gestiegen sein [statist.]

by my side
an meiner Seite {adv}

by nature; naturally | Some instruments are naturally better suited than others to ensemble playing.
von Natur aus {adv} | Manche Instrumente sind von Natur aus besser für das Ensemblespiel geeignet als andere.

by no means
beileibe {adv}

by patent law
patentrechtlich {adv}

by plebiscite
plebiszitär {adv}

by proxy
in Vertretung; durch einen Stellvertreter

by return of post [Br.]; by return [Br.]; by return mail [Am.] (in the postal service)
postwendend {adv} (im Postverkehr)

by rote
rein mechanisch; durch bloße Übung (lernen)

by sb.'s own admission; it is now accepted | The country has, by its own admission, used waterboarding on them. | By her own admission the pop singer has made a lot of fashion mistakes.; The pop singer has admitted having made a lot of fashion mistakes. | It is now accepted that regional policy has not been able to solve the problem.
eingestandenermaßen; wie jd. selbst eingesteht {adv} | Das Land hat eingestandenermaßen die Wasserfolter bei ihnen angewandt. | Die Popsängerin hat, wie sie selbst eingesteht, viele Modesünden begangen. | Die Regionalpolitik war eingestandenermaßen nicht in der Lage, das Problem zu lösen.

by sb./sth. | a child by him | a novel by … | by hearsay | by sight | inebriated by success | to live by bread | I've got all CDs by this rock band.
von {prp; +Dat.} jdm./etw. (Ursprung) | ein Kind von ihm | ein Roman von … | vom Hörensagen; aus Gerüchten | vom Sehen | vom Erfolg berauscht | von Brot leben | Ich habe alle CDs von dieser Rockband.

by telephone; by phone | Can I contact you by phone?
telefonisch {adv} | Sind Sie telefonisch zu erreichen?

by tendency
tendenziell {adv}

by the book
streng nach Vorschrift

by the box/case
kistenweise {adj} (in Kisten verpackt)

by the bucket; by the bucketful; by the bucketload
massenweise {adv}; eimerweise {adv}; kübelweise {adv}; in großen Mengen

by the builder; by the customer | to be supplied by the builder
bauseits {adv} | bauseits gestellt werden

by the bundle; by the bunch
bündelweise {adv}

by the CID; in criminal matters/investigations | to be used in criminal investigations
kriminalpolizeilich {adv} | kriminalpolizeilich eingesetzt werden

by the day | to grow/worsen by the day
mit jedem Tag; jeden Tag; täglich (bei einer Entwicklung) {adv} | jeden Tag größer/schlimmer werden

by the dozen
dutzendweise {adv}

by the dozen
reihenweise {adv} [übtr.]

by the litre {adv} [Br.] | by the liter {adv} [Am.] | by the gallon
literweise {adv} | literweise {adv} | literweise {adv}

by the metre [Br.]; by the meter [Am.]
meterweise {adv} (im Sinne von: pro Meter)

by the months
monatsweise {adv}

by the name of; named
namens {adv}; mit Namen

by the pallet
palettenweise {adv}

by the pile; in piles
stoßweise; stapelweise {adv}; in Stapeln

by the pound
pfundweise {adv}

by the short hairs [fig.]
fest im Griff [übtr.]

by the skin of one's teeth
mit Ach und Krach

by the skin of one's teeth
mit Hängen und Würgen

by the society as a whole; relating to society as a whole
gesamtgesellschaftlich {adv}

by the way /BTW/ | Oh, by the way /OBTW/
übrigens; nebenbei bemerkt {adv} | Ach, übrigens

by the way; incidentally (prepositive); exactly; anyway (postpositive) | By the way, can you touch-type? | Incidentally, how was the concert? | Who originated the idea, by the way? | Incidentally, do you still have the original? | Dad, what exactly are criminals?; Dad, what are criminals anyway? | What exactly do you want?; What's bothering you anyway? | Whose house is this anyway? | What's the matter with him anyway?
eigentlich {adv} (Frage nach Grundsätzlichem) | Kannst du eigentlich blind tippen? | Wie war eigentlich das Konzert? | Von wem stammt eigentlich die Idee? | Hast du eigentlich noch das Original? | Du Papa, was sind eigentlich Kriminelle? | Was willst du eigentlich? | Wem gehört eigentlich dieses Haus? | Was hat er eigentlich?

by the week
wöchentlich {adv}

by the week
wochenweise {adv}

by then | By then it was too late. | He will be gone by then. | Call again next week. They should have reached a decision by then. | You won't be back by then, will you?
zu diesem Zeitpunkt … schon; da … schon; da … bereits; da …längst; bis dahin {adv} | Da war es schon zu spät. | Da ist er längst über alle Berge. | Rufen Sie nächste Woche wieder an. Bis dahin müssten sie zu einer Entscheidung gekommen sein. | Ihr werdet bis dahin nicht zurück sein, oder?

by turns
abwechselnd {adv}

by violence
gewaltsam {adv}

by virtue of; in virtue of | by virtue of his office | by law
kraft; vermöge {prp; +Gen.} [geh.] | kraft seines Amtes | kraft Gesetzes

by way of
über; via

by way of (a) gift
schenkungsweise {adv}

by way of (an) exception; as a special exception; exceptionally | for once; just for once | when, just for once, I … | They gave me permission by way of an exception | May I go earlier today, just as a special exception?
ausnahmsweise {adv} | ausnahmsweise mal | wenn ich ausnahmsweise … | Sie haben mir ausnahmsweise erlaubt … | Darf ich heute ausnahmsweise früher weg?

by way of calculation
rechnerisch {adv}

by way of comparison
zum Vergleich

by way of example
beispielshalber; exemplarisch {adv}

by way of letting [Br.] / lease [Am.] | to let [Br.] / rent [Am.] sth. to sb. | letting [Br.] / leasing [Am.] of sth.
mietweise; pachtweise {adv} [jur.] | jdm. etw. mietweise überlassen | mietweise Überlassung von etw.

by way of parenthesis
beiläufig {adv}

by way of sth.
als etw.

by way of substition; alternatively; failing that | He was fined 500 EUR and costs or in default of payment 10 days imprisonment.
ersatzweise {adv} | Er wurde zu einer Geldstrafe von 500 EUR sowie Kostenersatz oder ersatzweise 10 Tage Haft verurteilt.

by way of trial
versuchsweise {vi}

by way of trial; experimentally {adv}; as a test
testweise {adv}

by wire; by telegram
telegrafisch; telegraphisch [alt] {adv}

by word of mouth; viva voce
mündlich {adj}; durch mündliche Überlieferung

by | 4 by 5 meters; 4 x 5 meters | display resolution ten twenty-four by seven sixty-eight
mal {adv} (mit Maßangabe) | 4 mal 5 Meter | Bildschirmauflösung tausendvierundzwanzig mal siebenhundertachtundsechzig

by | to send sth. by courier | 20 divided by 4
durch; über {prp; +Akk.} | etw. durch Kurier schicken | 20 geteilt durch 4 [math.]

by | to work in daylight | to be working; to be at work
bei {prp; +Dat.} (Begleitumstände) | bei Tageslicht arbeiten | bei der Arbeit sein

by …+ing | He won by cheating.
indem {conj} (Mittel) | Er gewann, indem er mogelte.

by-
Neben…

by-bidder | by-bidders
Scheinbieter {m} [econ.] | Scheinbieter {pl}

by-bidding; bidding up
Abgeben {n} von Scheingeboten; Hochtreiben {n} des Auktionspreises [econ.]

by-channel (barrage)
Umleitungskanal {m} (Talsperre)

by-election
Nebenwahl {f}

by-election; mid-term election
Zwischenwahl {f}

by-law | by-laws
Satzung {f} | Satzungen {pl}

by-pass power unit; ducted fan engine; fan engine | fan jet; turbofan | turbofan helicopter
Zweistrom-Turbinenluftstrahltriebwerk {n}; ZTL-Triebwerk {n}; Zweistrom-Turbostrahltriebwerk {n}; Zweistromstrahltriebwerk {n}; Doppelstromstrahltriebwerk {n}; Mantelstromtriebwerk {n} [aviat.] | Bläsertriebwerk {n}; Turbofantriebwerk {n} (Mantelstromtriebwerk mit großem Nebenstromverhältnis) | Hubschrauber mit Bläsertriebwerk

by-pass road | by-pass roads
Entlastungsstraße {f} | Entlastungsstraßen {pl}

by-pass solenoid-type controller
Abblasetauchspulregler {m} [techn.]

by-pass stop valve | by-pass stop valves
Abblaseschnellschlussventil {n}; Abblaseschnellschlußventil {n} [alt] [techn.] | Abblaseschnellschlussventile {pl}; Abblaseschnellschlußventile {pl}

by-product data collection
Synchrondatenerfassung {f}

by-product | by-products
Abfallprodukt {n} | Abfallprodukte {pl}

by-product; spin-off products | by-products; spin-off products
Nebenprodukt {n}; Nebenerzeugnis {n} | Nebenprodukte {pl}; Nebenerzeugnisse {pl}

by-wash (barrage) (water engineering)
Hochwasserüberlauf {m}; Hochwasserentlastungsanlage {f}; Leerlauf {m}; Fluter {m} (Talsperre) (Wasserbau)

by; beside; next to | next to the station | right next to sth. | to stand close beside sb. | to go and sit by sb. | Come and sit by me.
neben; dicht bei {prp; +Dat.} | neben dem Bahnhof | gleich neben etw. | dicht neben jdm. stehen; dicht bei jdm. stehen | sich neben jdn. setzen | Komm und setz dich zu mir.

by; no later than; at the latest (postpositive) | at ten at the latest | by Thursday at the latest | delivery by | at the latest when … | at the very latest tomorrow noon | Can you finish the work by five o'clock? | I'll have it done by tomorrow.; I'll get it done by tomorrow. | She ought to have arrived by now / by this time. | By this time next week I'll be on holiday. | By the time (that) this letter reaches you I will have left the country. | It was then, if not before, that we realized … | He has been the talk of the town since he appeared on TV, if not earlier.
bis spätestens; bis {prp}; spätestens {adv} (+ Zeitangabe als Ende einer Frist) | spätestens um 10 | bis spätestens Donnerstag | Lieferung bis (spätestens) | spätestens dann, wenn … | allerspätestens morgen Mittag | Kannst du mit der Arbeit bis fünf Uhr fertig sein? | Bis morgen habe ich es fertig. | Sie sollte jetzt schon da sein. | Nächste Woche um diese Zeit bin ich schon im Urlaub. | Wenn Sie dieses Schreiben erreicht, werde ich das Land bereits verlassen haben. | Spätestens da wurde uns klar, dass … | Spätestens seit seinem Fernsehauftritt ist er in aller Munde.

bycatch (industrial fishing) | bycatches
Beifang {m} (industrielle Fischerei) | Beifänge {pl}

Bye bye!; Ciao!; Ta-Ta! [Br.]; Cheers! [Br.]; Cheerio! [Br.] [becoming dated]; So long! [Am.]; Hooray! [Austr.] [NZ]; Hooroo! [Austr.] [NZ]; Toodle-oo/Toodles! [dated] | Bye, bye, and keep in touch! /KIT/; Ciao, and don't be a stranger! | Bye for now /BFN/ (chat jargon)
Tschüss!; Ciao!; Tschau!; Servus! [Bayr.] [Ös.]; Ade! [BW] [Schw.]; Baba! [Ös.]; Pfiat di! [Bayr.] [Ös.]; Salü! [Schw.] (Verabschiedung) {interj} | Ciao, und melde sich wieder einmal!; Tschüss, und lass wieder von dir hören! | Fürs erste Ciao!; Tschüss erstmal! [Dt.] (Chat-Jargon)

bye | to be given a bye
Freilos {n}; Freifahrtsschein {m} [ugs.] [sport] | spielfreier Aufstieg in die nächste Runde; weiterkommen ohne antreten zu müssen

byeworker; helper; labourer
Hilfsarbeiter {m}

bygone | in bygone days
(längst) vergangen; verflossen {adj} | in längst vergangenen Zeiten

bygone | Let bygones be bygones.
das Vergangene {n} | Lassen wir die Vergangenheit ruhen.

bylaw [Am.] (of a company or club)
Nebensatzung {f} (eines Unternehmens / eines Vereins)

byline (line naming the writer of a newspaper article)
Verfasserzeile {f}; Zeile mit dem Namen des Autors (eines Zeitungsartikels)

byline article; bylined article (in a newspaper) | byline articles; bylined articles
namentlich gekennzeichneter Beitrag/Artikel {m}; Namensbeitrag {m}; Namensartikel {m} (in einer Zeitung) | namentlich gekennzeichnete Beiträge/Artikel {pl}; Namensbeiträge {pl}; Namensartikel {pl}

byline at goal; byline; byeline (ball sports)
Torauslinie {f} (Ballsport) [sport]

bypass capacitor | bypass capacitors
Ableitkondensator {m} [electr.] | Ableitkondensatoren {pl}

bypass capacitor | bypass capacitors
Überbrückungskondensator {m} [electr.] | Überbrückungskondensatoren {pl}

bypass channel | bypass channels
Hochwasserrinne {f}; Entlastungskanal {m} | Hochwasserrinnen {pl}; Entlastungskanäle {pl}

bypass channel | bypass channels
Umleitungskanal {m} | Umleitungskanäle {pl}

bypass flow
Nebenstrom {m}

bypass surgery; by-pass operation | bypass surgeries; by-pass operations
Bypass-Operation {f} [med.] | Bypass-Operationen {pl}

bypass system | bypass systems
Kreislaufsystem {n} [telco.] | Kreislaufsysteme {pl}

bypass tunnel (water engineering) | bypass tunnels
Umleitstollen {m} (Wasserbau) | Umleitstollen {pl}

bypass valve (metallurgy) | bypass valves
Umgangsschieber {m} (Metallurgie) [techn.] | Umgangsschieber {pl}

bypass valve (oil filter) | bypass valves
Umgehungsventil {n} (Ölfilter) [auto] | Umgehungsventile {pl}

bypass | bypasses
Ausweichleitung {f}; Umführungsleitung {f} [electr.] [techn.] | Ausweichleitungen {pl}; Umführungsleitungen {pl}

bypass | bypasses
Bypass {m} [med.] | Bypässe {pl}

bypass | bypasses
Umleitung {f} | Umleitungen {pl}

bypass; bypass road | bypasses; bypass roads | city/town bypass
Umgehungsstraße {f}; Umgehung {f}; Umfahrungsstraße {f}; Umfahrung {f}; Ausweichstraße {f} [auto] | Umgehungsstraßen {pl}; Umgehungen {pl}; Umfahrungsstraßen {pl}; Umfahrungen {pl}; Ausweichstraßen {pl} | Stadtumgehung {f}

bypass; shunting
Überbrückung {f}; Parallelschaltung [electr.]

bypassing | bypassings | by bypassing the town center; by avoiding the town center
Umgehung {f}; Umfahrung {f} | Umgehungen {pl} | unter Umgehung der Innenstadt

bypassing; circumvention; elusion; evasion; bilking [archaic] [fig.]
Umgehung {f} {+Gen.} [übtr.]

bypath | bypaths
Seitenweg {m} | Seitenwege {pl}

byproduct
Nebenprodukt {n}; Nebenerzeugnis {n}; Beiprodukt {n}; Abfallprodukt {n}

byssus
Byssus {m}

bystander | bystanders
Zuschauer {m} | Zuschauer {pl}

byte count
Byteanzahl {f}

byte handling
Bytebearbeitung {f}

byte length
Bytelänge {f}

byte multiplexing
Bytemultiplexverarbeitung {f}

byte number
Bytenummer {f}

byte | bytes | low byte | high byte | byte-parallel | big-endian byte order | little-endian byte order
Byte {n} | Bytes {pl} | niederwertiges Byte | höherwertiges Byte | Bytes parallel (gleichzeitig) übertragen | Byteordnung: höherwertiges Byte zuerst; Motorola-Format [comp.] | Byteordnung: niederwertiges Byte zuerst; Intel-Format [comp.]

byte-serial
byte-seriell {adj} [comp.]

bythiospeum snails (zoological genus)
Brunnenschnecken {pl} (Bythiospeum) (zoologische Gattung) [zool.]

bytownite
Bytownit {m} [min.]

byway
Nebenweg {m}

byway
Seitenweg {m}

byways {pl}
Nebenaspekte {pl}

byword
Sprichwort {n}

byword | bywords
Schlagwort {n} | Schlagwörter {pl} 

byword | to be a byword for sth.
Inbegriff {m} | der Inbegriff einer Sache sein; ein Synonym für etw. sein; gleichbedeutend mit etw. sein {v}

Byzantine
byzantinisch {adj} [art] [pol.] [hist.]

Byzantine Empire
Byzantinisches Reich {n}; Byzanz [hist.]

Byzantine text; majority text (of the New Testament)
Byzantinischer Reichstext {m}; Mehrheitstext {m} (des Neuen Testaments) [ling.] [relig.]

Byzantine; byzantine | a byzantine tax system
undurchschaubar; unübersichtlich {adj} | ein undurchschaubares Steuersystem

Byzantinism; Byzantism [pej.]
Byzantinismus {m} [pej.] [pol.]

Byzantium (ancient Greek city)
Byzanz (antike Stadt Griechenlands) [hist.] [geogr.]

Béchamel sauce; white sauce | Mornay sauce
Béchamelsauce {f} [cook.] | Mornaysauce {f}

Bézier curve; Bezier curve | Bézier curves; Bezier curves
Bézierkurve {f}; Bezierkurve {f} [math.] [comp.] | Bézierkurven {pl}; Bezierkurven {pl}

Bóbr river
Bober {m} (Fluss) [geogr.]

Böhm's flycatcher
Boehmschnäpper {m} [ornith.]

Böttger stoneware
Böttgersteinzeug {n}; Jaspisporzellan {n}

	
C

	
C road [Br.]; country road [Am.] | C roads; country roads
Kreisstraße {f} [auto] | Kreisstraßen {pl}

C-washer | C-washers | captive C-washer
Vorsteckscheibe {f} [techn.] | Vorsteckscheiben {pl} | Schwenkscheibe {f}

C-wrench; hook wrench | C-wrenches; hook wrenches | adjustable hook wrench
Hakenschlüssel {m} [techn.] | Hakenschlüssel {pl} | verstellbarer Hakenschlüssel

c10-13 chloroalkanes
C10-13 Chloralkane {pl} [chem.]

C; C sharp; C flat; C double sharp; C double flat
C {n}; Cis {n}; Ces {n}; Cisis {n}; Ceses {n} [mus.]

caatinga
brasilianische Dornenvegetation {f} [geogr.] [bot.]

caatinga; catinga (Brasilian savannah)
Catinga {f} (brasilianische Savanne) [geogr.]

cab light | cab lights
Fahrerhausleuchte {f} [auto] | Fahrerhausleuchten {pl}

cab signal (control panel signal) (railway)
Führerstandsanzeige {f}; Führerstandssignal {n} (Schaltpultsignal) (Bahn)

cab signalling (railway)
Führerstandsignalübertragung {f}; Führerstandssignalisierung {f} (Bahn)

cabal
konspirativer Zirkel {m}; Verschwörergruppe {f} [pol.]

cabana | cabanas
Strandpavillon {m} | Strandpavillons {pl}

cabanis' greenbul
Cabanisbülbül {m} [ornith.]

Cabanis's yellow bunting
Cabanisammer {f} [ornith.]

cabaret
Nachtklubunterhaltung {f}

cabaret
kabarettistisch {adj}

cabaret theatre; satirical theatre | cabaret theatres; satirical theatres
Kleinkunstbühne {f}; Kabarettbühne {f}; Kabarett-Theater {n} [art] | Kleinkunstbühnen {pl}; Kabarettbühnen {pl}; Kabarett-Theater {pl}

cabaret | cabarets | The most famous Parisian cabaret is the Moulin Rouge.
Vergnügungslokal {n}; Amüsierlokal {n}; Amüsierbetrieb {m}; Etablissement {n}; Nachtlokal {n} (mit Unterhaltungsprogramm); Nachtschuppen {m} [ugs.] | Vergnügungslokale {pl}; Amüsierlokale {pl}; Amüsierbetriebe {pl}; Etablissements {pl}; Nachtlokale {pl}; Nachtschuppen {pl} | Das berühmteste Pariser Amüsierlokal ist das Moulin Rouge.

cabasa (percussion instrument) | cabasas
Kürbisrassel {f}; Cabasa {f}; Cabaza {f} (Schlaginstrument) [mus.] | Kürbisrasseln {pl}; Cabasas {pl}; Cabazas {pl}

cabbage
Gemüsekohl {m} (Brassica oleracea) [bot.]

cabbage
Kohlkopf {m} [bot.] [cook.]

cabbage coral
Gelappte Lederkoralle {f} (Sinularia dura) [zool.]

cabbage lettuce
Rundkopfsalate {pl}; Salattypen {pl} mit rundem Kopf [agr.] [cook.]

cabbage palms (botanical genus)
Keulenlilien {pl} (Cordyline) (botanische Gattung) [bot.]

cabbage soup | cabbage soups
Krautsuppe {f} [cook.] | Krautsuppen {pl}

cabbage white butterfly | cabbage white butterflies
Kohlweißling {m} [zool.] | Kohlweißlinge {pl}

cabbage; sauerkraut; kraut
Kraut {n} [cook.]

cabbages; mustards; cruciferous vegetables (botanical genus) | broccoli | kale; borecole | head cabbage; heading cabbage | palm tree kale; black Tuscan palm; black kale/cabbage; Italian kale; Tuscan kale/cabbage; Lacinato kale | Brussel sprout; Brussels sprout; Brussels sprouts; sprout [Br.] | red cabbage | white cabbage | savoy cabbage; savoy | collard; collard greens | collard greens; collards
Kohl {m} (Brassica) (botanische Gattung) [bot.] | Brokkoli {m}; Broccoli {m}; Bröckelkohl {m} [selten]; Spargelkohl {m} [selten] (Brassica oleracea var. italica) | Grünkohl {m}; Krauskohl {m}; Winterkohl {m}; Braunkohl {m} [Norddt.]; Federkohl {m} [Schw.] (Brassica oleracea var. sabellica L.) | Kopfkohl {m} (Brassica oleracea convar. capitata L.) | Palmkohl {m}; Schwarzkohl {m}; Italienischer Kohl {m}; Toskanischer Kohl {m} (Brassica oleracea var. palmifolia) | Rosenkohl {m} [Dt.] [Schw.]; Rosenköhlchen {pl} [Dt.]; Sprossenkohl {m} [Ös.]; Kohlsprossen {pl} [Ös.] (Brassica oleracea var. gemmifera) | Rotkohl {m}; Rotkraut {n}; Blaukraut {n} [Süddt.] [Ös.]; Rotkabis {n} [Schw.]; Blaukabis {n} [Schw.] (Brassica oleracea convar. capitata var. rubra L.) | Weißkohl {m}; Weißkraut {n}; Kraut {n}; Kappes {n} [Mittelwestdt.]; Weißkabis {n} [Schw.]; Kabis {n} [Schw.] (Brassica oleracea convar. capitata var. alba) | Wirsingkohl {m}; Welschkohl {m}; Welschkraut {n}; Savoyerkohl {m}; Wirsing {m} [Dt.]; Kohl {m} [Ös.]; Wirz {m} [Schw.] (Brassica oleracea convar. capitata var. sabauda L.) | Zierkohl {m} (Brassica oleracea var. acephala) | Blattkohl {m}

caber [Sc.] (for caber tossing)
geglätteter Baumstamm {m} (für das Baumstammwerfen) [sport]

cabin altitude
Kabinenhöhe {f} [aviat.]

cabin boat | cabin boats
Kajütboot {n} [naut.] | Kajütboote {pl}

cabin crew; flight attendants | cabin crews; flight attendants | the competence of cabin crews
Kabinenpersonal {n}; Kabinenbesatzung {f}; Flugbegleiter {pl} [aviat.] | Kabinenbesatzungen {pl}; Flugbegleiter {pl} | die Befähigung von Flugbegleitern

cabin plan
Kabinenplan {m} [naut.]

cabin pressure
Luftdruck {m} in der Flugzeugkabine [aviat.]

cabin supercharger | cabin superchargers
Kabinenluftverdichter {m} [aviat.] | Kabinenluftverdichter {pl}

cabin | cabins
Kabine {f}; Kajüte {f} [naut.] | Kabinen {pl}; Kajüten {pl}

cabin-mate | cabin-mates
Kabinengenosse {m}; Kabinenkamerad {m} [naut.] | Kabinengenossen {pl}; Kabinenkameraden {pl}

cabinet
Schrank {m}; Schränkchen {n}

cabinet (at court) | cabinets
Kabinett {n} (abgeschlossenes Beratungszimmer bei Hofe) [arch.] [hist.] | Kabinette {pl}

cabinet bolt
Drehriegelverschluss {m} mit Stange

cabinet connector | cabinet connectors
Schrankverbinder {m} | Schrankverbinder {pl}

cabinet crisis | cabinet crises
Kabinettskrise {f} | Kabinettskrisen {pl}

cabinet door; cupboard door | cabinet doors; cupboard doors
Schranktür {f} | Schranktüren {pl}

cabinet finish
Hartholzvertäfelung {f}

cabinet maker; joiner; furniture maker | cabinet makers; joiners; furniture makers
Möbeltischler {m}; Möbeltischlerin {f}; Möbelschreiner {m}; Möbelschreinerin {f}; Möbelbauer {m} | Möbeltischler {pl}; Möbeltischlerinnen {pl}; Möbelschreiner {pl}; Möbelschreinerinnen {pl}; Möbelbauer {pl}

cabinet of curiosities; cabinet of wonder; wonder-room | cabinets of curiosities; cabinets of wonder; wonder-rooms
Wunderkammer {f}; Kunstkammer {f}; Kuriositätenkabinett {n}; Raritätenkabinett {n}; Wunderkabinett {n}; Panoptikum {n} [hist.] | Wunderkammern {pl}; Kunstkammern {pl}; Kuriositätenkabinette {pl}; Raritätenkabinette {pl}; Wunderkabinette {pl}; Panoptikuma {pl}

cabinet reshuffle; shuffle of the cabinet; cabinet rejig [Br.] | cabinet reshuffles; shuffles of the cabinet; cabinet rejigs
Regierungsumbildung {f}; Kabinettsumbildung {f} [pol.] | Regierungsumbildungen {pl}; Kabinettsumbildungen {pl}

cabinet | cabinets
Gehäuse {n}; Kasten {m} | Gehäuse {pl}; Kästen {pl}

cabinet … | cabinet meeting
Kabinetts…; Ministerrats… [pol.] | Kabinettssitzung {f}; Ministerratssitzung {f}

Cabinett Office
Kanzleramt {n} [pol.]

cabinetwork; cabinetry; cabinets | piece of cabinetwork; piece of cabinetry
Tischlermöbel {pl} [Norddt.] [Mitteldt.] [Ös.]; Schreinermöbel {pl} [Westdt.] [Süddt.] [Schw.]; Schränke {pl} | Tischlerarbeit [Norddt.] [Mitteldt.] [Ös.]; Schreinerarbeit [Westdt.] [Süddt.] [Schw.]

cable (metal) | cables
Seil {n} (Metall) | Seile {pl}

cable adjusting barrel | cable adjusting barrels
Kabelverstellschraube {f} | Kabelverstellschrauben {pl}

cable anchor | cable anchors
Kabelklemmschraube {f} | Kabelklemmschrauben {pl}

cable bead
Kabelkern {m}

cable braid
Kabelgeflecht {n}; Leitungsgeflecht {n}

cable break | cable breaks
Kabelbruch {m} | Kabelbrüche {pl}

cable bruise
Kabelverletzung {f}

cable bushing | cable bushings
Leitungsdurchführung {f} | Leitungsdurchführungen {pl}

cable bushing; bushing
Kabeltülle {f}; Tülle {f}

cable capacitance
Kabelkapazität {f}

cable car | cable cars
Seilbahnwagen {m} (einer Straßenseilbahn) [transp.] | Seilbahnwagen {pl}

cable carrier; cable track
flexibler Kabelträger {m}; Kabelschlepp {m}; Schleppkette {f}; Energieführungskette {f}; Energiekette {f} [electr.] [telco.]

cable channel; cable trough | cable channels; cable troughs
Kabelrinne {f}; Kabelwanne {f}; Kabeltasse {f} [Ös.] | Kabelrinnen {pl}; Kabelwannen {pl}; Kabeltassen {pl}

cable clamp assembly | cable clamp assemblies
Kabelhalterung {f} | Kabelhalterungen {pl}

cable clamp; cable clip | cable clamps; cable clips
Kabelschelle {f}; Klemmschelle {f}; Klemmstück {n} [electr.] [comp.] | Kabelschellen {pl}; Klemmschellen {pl}; Klemmstücke {pl}

cable clamp; cable strain relief clamp | cable clamps; cable strain relief clamps
Kabelklemme {f}; Zugentlastungsklemme {f} | Kabelklemmen {pl}; Zugentlastungsklemmen {pl}

cable clips
Seilzugklemmhalter {m}

cable collar | cable collars
Leitungsschelle {f} | Leitungsschellen {pl}

cable conductor
Innenleiter {m} [electr.]

cable conduit | cable conduits
Kabelführungsrohr {n}; Kabelrohr {n}; Kabelführungsschlauch {m}; Kabelschlauch {m}; Installationsrohr {n}; Leerrohr {n}; Flexrohr {n}; Wellrohr {n} [electr.] [telco.] | Kabelführungsrohre {pl}; Kabelrohre {pl}; Kabelführungsschläuche {pl}; Kabelschläuche {pl}; Installationsrohre {pl}; Leerrohre {pl}; Flexrohre {pl}; Wellrohre {pl}

cable conduit | cable conduits
Kabelrohr {n}; Kabelzugrohr {n} | Kabelrohre {pl}; Kabelzugrohre {pl}

cable connecting receptacle
Kabelverlängerungsdose {f}

cable control
Seilzug {m}

cable conveyor | cable conveyors
Seilförderer {m} [techn.] | Seilförderer {pl}

cable core
Kabelseele {f}

cable crane; cable derrick; cable-way; blondin | cable cranes; cable derricks; cable-ways; blondins
Kabelkran {m} | Kabelkrane {pl}

cable cutter | cable cutters
Ablängzange {f} (für Kabel) | Ablängzangen {pl}

cable distribution cabinet | cable distribution cabinets
Kabelverteilerschrank {m} [electr.] [techn.] | Kabelverteilerschränke {pl}

cable drag chain | cable drag chains
Kabelschleppkette {f} [techn.] | Kabelschleppketten {pl}

cable drum; cable reel | cable drums; cable reels | lagging of cable reels
Kabeltrommel {f}; Kabelhaspel {f} | Kabeltrommeln {pl}; Kabelhaspeln {pl} | Verschalung von Kabeltrommeln

cable duct; cable conduit; cable raceway [Am.] | cable ducts; cable conduits; cable raceways | dado trunking [Br.] | vertical cable duct; vertical cable raceway [Am.] | Zores duct
Kabelkanal {m} [electr.] [telco.] | Kabelkanäle {pl} | Brüstungskabelkanal {m}; Brüstungskanal {m} | senkrecht geführter Kabelkanal; Kabelführungsschacht {m}; Kabelschacht {m} | Kabelkanal aus Belagstahl

cable end bottom
Seilnippel {n}

cable end clamp
Kabelendklemme {f}

cable end ferrule
Anschlaghülse {f} [techn.]

cable end piece; cable end sleeve; cable end connector; cable head; cable terminal; cable pothead | cable end pieces; cable end sleeves; cable end connectors; cable heads; cable terminals; cable potheads | cable terminal box | dividing cable box | bifurcated box; bifurcate box
Kabelendverschluss {m}; Kabelmuffe {f} [electr.] | Kabelendverschlüsse {pl}; Kabelmuffen {pl} | kastenförmiger Kabelendverschluss; Kabelverteilungskasten {m} | Kabelendverschluss für eine Verzweigung; Kabelverzweiger {m}; Kabelendverteiler {m} | doppelter Kabelendverschluss; Hosenmuffe {f}

cable entry point; cable inlet; cable entry gland
Kabeleinführung {f}

cable entry; cable entry system
Kabeldurchführung {f} [techn.]

cable fanning
Kabelmontage {f}

cable fanout
Kabelverzweigung {f}

cable fault location
Kabelfehlerortung {f} [electr.]

cable fault | cable faults | sheath fault (cable fault between sheath and earth)
Kabelfehler {m} electr | Kabelfehler {pl} electr | Mantelfehler {m} (Kabelfehler zwischen Kabelschirm und Erde)

cable fire | cable fires
Kabelbrand {m} [electr.] | Kabelbrände {pl}

cable fixer; cable tie; tyrap; cable tie wrap; zip tie; wire tie | cable fixers; cable ties; tyraps; cable tie wraps; zip ties; wire ties
Kabelbinder {m} | Kabelbinder {pl}

cable fixing | cable fixings
Leitungsbefestigung {f} | Leitungsbefestigungen {pl}

cable floor | cable floors
Kabelboden {m} | Kabelböden {pl}

cable for summary punches | cables for summary punches
Summenstanzkabel {n} [comp.] [hist.] | Summenstanzkabel {pl}

cable form; cable assembly; wiring assembly; cable tree; wiring loom [Br.]; cable harness [Am.]; wiring harness [Am.]; wire harness [Am.] | cable forms; cable assemblies; wiring assemblies; cable trees; wiring looms; cable harnesses; wiring harnesses; wire harnesses
Kabelbaum {m} [electr.] [telco.] | Kabelbäume {pl}

cable gland
Kabelverschraubung {f}

cable gland; grommet
Kabeldurchführung {f}

cable graft | cable grafts
Nervenkabeltransplantat {n} [med.] | Nervenkabeltransplantate {pl}

cable grommet seal
Kabeldurchführungsdichtung {f}

cable guide roller; cable guiding roller [rare] | cable guide rollers; cable guiding rollers
Kabelführungsrolle {f} [electr.] [telco.] | Kabelführungsrollen {pl}

cable guide; cable guidance | cable guides; cable guidances
Kabelführungsteil {n} [Dt.]; Kabelführungsteil {m} [Ös.]; Kabelführung {f} | Kabelführungsteile {pl}; Kabelführungen {pl}

cable hanger
(hinterer) Bremszughalter {m}

cable housing; cable casing | cable housings; cable casings
Kabelhülle {f} | Kabelhüllen {pl}

cable junction box
Kabelverbindungsdose {f}

cable junction; cable connection | cable junctions; cable connections
Kabelanschluss {m}; Kabelanschluß {m} [alt] | Kabelanschlüsse {pl}

cable laying
Kabelverlegung {f}

cable layout plan; cable layout | cable layout plans; cable layouts
Kabelführungsplan {m} [electr.] [telco.] | Kabelführungspläne {pl}

cable length
Kabellänge {f}

cable loop
Kabeldurchhang {m}

cable loss
Verlust {m} durch das Kabel [electr.]

cable lug; cable terminal | cable lugs; cable terminals | tube crimping lug | pin cable lug
Kabelschuh {m} [electr.] | Kabelschuhe {pl} | Rohrkabelschuh {m} | Stiftkabelschuh {m}

cable network builder and repairman
Kabelnetzbauer und -reparateur {m} [techn.]

cable outlet
Kabelausgang {m}

cable outlet nut | cable outlet nuts
Kabelausgangsüberwurfmutter {f} [techn.] | Kabelausgangsüberwurfmuttern {pl}

cable pit; cable shaft; cable manhole | cable pits; cable shafts; cable manholes | carriageway manhole
Kabelschacht {m}; Kabelbrunnen {m} [electr.] [telco.] | Kabelschächte {pl}; Kabelbrunnen {pl} | Fahrbahn-Kabelschacht {m}

cable plug | cable plugs
Kabelstecker {m} | Kabelstecker {pl}

cable rack | cable racks
Kabelständer {m}; Kabelgestell {n} | Kabelständer {pl}; Kabelgestelle {pl}

cable railway gondola | cable railway gondolas
Seilbahnkabine {f} (einer Luftseilbahn) [transp.] | Seilbahnkabinen {pl}

cable reel | cable reels
Kabelrolle {f} | Kabelrollen {pl}

cable reeling drum | cable reeling drums
Federkabeltrommel {f} | Federkabeltrommeln {pl}

cable release connection | cable release connections
Drahtauslöseranschluss {m} | Drahtauslöseranschlüsse {pl}

cable release | cable releases
Drahtauslöser {m} | Drahtauslöser {pl}

cable roof structure
Dachhängewerk {n} [constr.]

cable route | cable routes
Kabelverlauf {m} [electr.] [telco.] | Kabelverläufe {pl}

cable run; cable routing
Kabelführung {f} (Kabelverlegungsart) [electr.] [telco.]

cable screen
Kabelschirmgeflecht {n}

cable seal
Kabeldichtung {f}

cable set; set of cable
Kabelsatz {m}

cable shears
Kabelschere {f}

cable sheath
Kabelmantel {m}

cable sheave | cable sheaves
Seilscheibe {f} | Seilscheiben {pl}

cable shoe (ropeway) | cable shoes
Seilschuh {m} (Seilbahn) [techn.] | Seilschuhe {pl}

cable sleeve support
Kabelknickschutz {m}

cable splice
Kabelverbinder {m}

cable splicing
Kabelverbindung {f} (zweier Enden)

cable spools (fencing)
Kabelrollen {pl} (Fechten) [sport]

cable stitch (knitting) | a cable-knit sweater
Zopfmuster {m} (Stricken) [textil.] | ein Pullover mit Zopfmuster

cable stop | cable stops
Kabelanschlag {m} | Kabelanschläge {pl}

cable stop | cable stops
Schaltzugwiderlager {n} [techn.] | Schaltzugwiderlager {pl}

cable strand
Kabellitze {f} [electr.]

cable stripper; stripping tongs; wire stripper | cable strippers; stripping tongs; wire strippers
Abisolierzange {f} | Abisolierzangen {pl}

cable support sleeve
Kabeltülle {f}

cable support | cable supports
Kabelhalter {m} | Kabelhalter {pl}

cable tail | tin-plated tails
Kabelende {n}; Anschluss {m} | verzinnte Anschlüsse

cable television; cable TV
Kabelfernsehen {n}; Kabel-TV {n}

cable temples; curl(ed) temples; curl sides (eyeglasses)
Sportbügel {pl}; Gespinstbügel {pl}; Imperialbügel {pl} (Brille)

cable terminal box
Kabelanschlusskasten {m}

cable terminal compartment
Kabelanschlussraum {m}

cable test van | cable test vans
Kabelmesswagen {m} [electr.] | Kabelmesswagen {pl}

cable tram; cable car [Am.] | cable trams; cable cars
Straßenseilbahn {f}; Kabelstraßenbahn {f}; Kabelbahn {f} [transp.] | Straßenseilbahnen {pl}; Kabelstraßenbahnen {pl}; Kabelbahnen {pl}

cable transits
Durchleitungskabel {n}

cable tray | cable trays
Kabelführungsrinne {f}; Kabelrinne {f}; Kabeltrasse {f}; Kabelpritsche {f}; Kabelträger {m} [electr.] [telco.] | Kabelführungsrinnen {pl}; Kabelrinnen {pl}; Kabeltrassen {pl}; Kabelpritschen {pl}; Kabelträger {pl}

cable trench | cable trenches
Kabelgraben {m} | Kabelgräben {pl}

cable trolley storage area
Kabelwagenbahnhof {m}

cable trolley | cable trolleys
Kabelwagen {m}; Leitungswagen {m} | Kabelwagen {pl}; Leitungswagen {pl}

cable TV channel | cable TV channels
Kabelfernsehkanal {m} | Kabelfernsehkanäle {pl}

cable winch | cable winches
Seilwinde {f}; Seilzug {m} (für Stahlseil) | Seilwinden {pl}; Seilzüge {pl}

cable wrapping | cable wrappings
Kabelwindung {f} | Kabelwindungen {pl}

cable | cables | shielded cable; screened cable | armoured cable [Br.]; armored cable [Am.] | data cable | three-pole cable | fixed installed cable | mixed-core cable | high-voltage power cable; high-voltage cable; HV cable | house wiring cable | rubber insulated cable | PVC insulated cable | nitrogen-filled cable | power cable; electrical cable; electricity cable [Br.] | compound cable; composite cable; combination cable; hybrid cable | multicore jacketed cables | quad cable | mobile cable | no-braiding cable | stripping of a cable | to coil-load cables; to load cables with coils | to strip / skin / bare a cable
Kabel {n} [comp.] [electr.] [telco.] | Kabel {pl} | abgeschirmtes Kabel; geschirmtes Kabel | armiertes Kabel | Datenkabel {n} [comp.] | dreipoliges Kabel | festverlegtes Kabel | gemischtadriges Kabel; gemischtpaariges Kabel | Hochspannungskabel {n}; Starkstromkabel {n} | Installationskabel {n} | kautschuk-isoliertes Kabel | PVC-isoliertes Kabel | stickstoffgefülltes Kabel; Stickstoffkabel {n} | Stromkabel {n} | Verbundkabel {n} | vieladrig ummanteltes Kabel | vieradriges Kabel | Kabel für Mobilgeräte | Kabel ohne Geflecht | Abmanteln eines Kabels | Kabel bespulen; mit Spulen versehen [telco.] | ein Kabel abisolieren / abmanteln / freilegen

cable | hawser | drag cable (excavator)
Kabeltau {n}; Trosse {f} [naut.] | stärkste Trosse zum Vertäuen | Schlepptrosse {f} (Bagger)

cable-bracing [Br.]; bracing [Br.]; cabling [Am.] (in trees)
Kronenverankerung {f}; Seilverankerung {f} (bei Bäumen) [agr.]

cable-free
kabellos {adj}

cable-hung lantern; span-wire (suspended) lantern | cable-hung lanterns; span-wire lanterns
Überspannungsleuchte {f} (am Querseil auf der Straße) [electr.] | Überspannungsleuchten {pl}

cable-laying plough [Br.]/plow [Am.]; burying cable plough [Br.]/plow [Am.]
Kabelverlegepflug {m}; Kabelpflug {m} [constr.]

cable-stayed bridge; guyed bridge | cable-stayed bridges; guyed bridges | asymmetrical cable-stayed bridge | edge-supported guyed bridge | centrally supported guyed bridge; monocable-bracing guyed bridge | cable-stayed bridge with parallel attachment pattern | cable-stayed bridge with radial attachment pattern
Schrägseilbrücke {f} [constr.] | Schrägseilbrücken {pl} | asymmetrische/einhüftige Schrägseilbrücke | Schrägseilbrücke mit Außenaufhängung/Außenträgern | Schrägseilbrücke mit Mittelaufhängung/Mittelträgern | Schrägseilbrücke mit Parallelkabeln / in Harfenform | Schrägseilbrücke mit Radialkabeln / in Fächerform

cable-suspended camera; cablecam; skycam [tm]; spidercam [tm] (TV) | cable-suspended cameras; cablecams; skycams; spidercams
Schwebekamera {f}; Seilkamera {f} (TV) | Schwebekameras {pl}; Seilkameras {pl}

cabled
mehrfach gezwirnt; doubliert {adj} [textil.]

cablegram
Überseetelegramm {n}

cables system | shielded cable system
Kabelsystem {n} | geschirmtes Kabelsystem

cableway for passenger traffic | cableways for passenger traffic
Personenschwebebahn {f}; Drahtseilbahn {f} für Personenbeförderung | Personenschwebebahnen {pl}; Drahtseilbahnen {pl} für Personenbeförderung

cableway | cableways
Seilbahnkran {m}; Kabelkran {m} [techn.] | Seilbahnkrane {pl}; Kabelkrane {pl}

cabling; wiring
Verkabelung {f}

cabman | cabmen
Droschkenkutscher {m} | Droschkenkutscher {pl}

cabochon
Cabochon {m} (eine Schliffform bei Schmucksteinen)

caboclo (Brazilian of mixed white and Indian ancestry)
Caboclo {m} (Mischling zwischen Weißen und Indianern in Brasilien) [soc.]

cabonado; black diamond
Carbonado {m} [min.]

caboodle
Bande {f}; Rasselbande {f}

caboose [Am.]; brake van; guard's van [Br.]
Güterzugbegleitwagen {m}; Bremserhäuschen {n}

Cabot's tragopan
Cabottragopan {m} [ornith.]

cabotage (transport of passengers and goods by foreign operators in a national territory)
Kabotage {f} (Personen- und Güterbeförderung durch ausländische Betreiber innerhalb eines Staatsgebietes) [transp.]

cabrio coach; semi-convertible
Cabriolet-Limousine {f}; Cabriolimousine {f} [auto]

cacao moth; tobacco moth; warehouse moth
Kakaomotte {f} (Ephestia elutella) [zool.]

cacao tree | cacao trees
Kakaobaum {m} [bot.] | Kakaobäume {pl}

cache
Vorratsstelle {f} [zool.]

cache
Zugriffsspeicher {m} [comp.]

cache (for weapons) | a cache of explosives
Versteck {n}; geheimes Lager; Depot {n} (für Waffen) | ein (geheimes) Sprengstoffdepot

cache-pot | cache-pots
Übertopf {m} (für einen Blumentopf) | Übertöpfe {pl}

cache; cache memory | to cache
Cache {m}; Cachespeicher {m}; Zwischenspeicher {m} [comp.] | in den Cachespeicher aufnehmen

cachet
Ansehen {n}; Distinktion {f}

cachet
Siegel {n}; Stempel {m}

cachet
Prestige {n}

cachexia; cachexy | cancerous cachexia | malarial cachexia | satumine cachexia | fluoric cachexia | mercurial cachexia | puerperal cachexia | ovariprival cachexia | thyreoprival chachexia | thymoprival chachexia | gastrogenic cachexia; gastrophthisis | hypophyseal / hhpophysial / hypopituitary cachexia; Simmond's cachexia; postpubertal panhypopituitarism | cardiac cachexia | cachexia of malignancy
Auszehrung {f}; krankhafte Abmagerung {f}; Kachexie {f} [med.] | Kachexie bei Krebsleiden / bei Krebs | Kachexie bei Malaria | Kachexie durch Bleieinwirkung | Kachexie durch Fluoreinwirkung | Kachexie durch Quecksilbereinwirkung | Kachexie im Wochenbett; puerperale Kachexie | Kachexie nach Verlust der Eierstöcke; ovariprive Kachexie | Kachexie nach Ausfall der Schilddrüse; thyreoprive Kachexie | Kachexie nach Ausfall der Thymusdrüse; thymoprive Kachexie | gastrogene Kachexie | hypophysäre / hpyophyseoprive Kachexie; Simmond'sche Kachexie | kardiale Kachexie | Tumorkachexie {f}

caching
Caching {n}; Aufnehmen im Zwischenspeicher [comp.]

cacholong
Kascholong {m} [min.] (Opalvarietät)

cachucha (Spanish solo dance in three-four time)
Cachucha {f} (spanischer Solotanz im Dreivierteltakt) [mus.]

cack-handed [Br.] [slang]
ungeschickt; linkisch {adj}

cack-handed {adj} [Br.] [coll.]
tollpatschig {adj}

cackle (of hens; geese; ducks)
Gegackere {n}; Gackern {n} (von Hühnern); Geschnatter {n} (von Gänsen; Enten)

cackling
Geschnatter {n} (Gänse)

cacoepy
schlechte Aussprache {f}

cacography
Verballhornung {f}

cacography
schlechte Handschrift {f}

cacophonous
übeltönend {adj}

cacophonous {adj}
misstönend {adj}; kakofonisch [geh.]; kakophonisch [geh.]

cacophonously
misslautend {adv}

cacophony
Kakophonie {f}

cacophony
Katzenmusik {f}

cacophony
Missklang {m}; Krach {m}

cacti; cactaceous plants; cactus family (botanical family)
Kakteengewächse {pl}; Kakteen {pl} (Cactaceae) (botanische Familie) [bot.]

cactus canastero
Kaktusschlüpfer {m} [ornith.]

cactus conure
Kaktussittich {m} [ornith.]

cactus flower | cactus flowers
Kaktusblüte {f} | Kaktusblüten {pl}

cactus ground finch
Kaktusgrundfink {m} [ornith.]

cactus | cactuses; cacti
Kaktee {f}; Kaktus {m} [bot.] | Kakteen {pl}

cactus-like; cactaceous
kaktusartig; kakteenähnlich {adj} [bot.]

cactus-wren
Kaktuszaunkönig {m} [ornith.]

CAD application | CAD applications
CAD-Anwendung {f} [comp.] | CAD-Anwendungen {pl}

CAD component | CAD components
CAD-Bauteil {n} [comp.] | CAD-Bauteile {pl}

CAD data exchange
CAD-Datenaustausch {m} [comp.]

CAD software
CAD-Software {f} [comp.]

CAD system | CAD systems
CAD-System {n} [comp.] | CAD-Systeme {pl}

CAD technology
CAD-Technologie {f} [comp.]

CAD tool | CAD tools
CAD-Werkzeug {n} | CAD-Werkzeuge {pl}

cadastral map excerpt | cadastral map excerpts
Katasterauszug {m}; Grundbuchauszug {m} | Katasterauszüge {pl}; Grundbuchauszüge {pl}

cadastral map | cadastral maps
Katasterkarte {f}; Gemarkungskarte {f}; Flurkarte {f} | Katasterkarten {pl}; Gemarkungskarten {pl}; Flurkarten {pl}

cadastral number
Gemarkung {f}

cadastral plan [Br.]; property map [Am.]
Flurstücksnummer {f}

cadastral survey
Katastervermessung {f}

cadaver blood
Leichenblut {n}

cadaver dissection | cadaver dissections
Leichenöffnung {f} | Leichenöffnungen {pl}

cadaver kidney; cadaveric kidney | cadaver kidneys; cadaveric kidneys
Leichenniere {f} | Leichennieren {pl}

cadaver material
Leichenmaterial {n}

cadaver | cadavers
Kadaver {m} | Kadaver {pl}

cadaveric rigidity; rigor mortis
Leichenstarre {f} [med.]

cadaverine; pentamethylene-diamine; 1,5-diaminopentane
Kadaverin {n} [chem.]

cadaverous
leichenblass {adj}

cadaverous
leichenhaft {adj}; Leichen…

cadaverous odour
Leichengestank {m}

cadaverous poisoning
Leichenvergiftung {f}

cadaverous {adj}
totenbleich (und mager)

cadaverously
leichenhaft {adv}

cadaverously
leichenhaftig {adv}

cadaverousness
Leichenhaftigkeit {f}

caddish
schurkisch; niederträchtig {adj}

caddy; caddie
Caddie {m}

cade oil; (oil of) juniper tar
Kadeöl {n}

cadence
Sprachmelodie {f}

cadence | cadences
Rhythmus {m}; Tonfall {m} | Rhythmen {pl}; Tonfälle {pl}

cadenced
rhythmisch {adj} [mus.]

cadenza
Kadenz {f} (solistische Ausschmückung des Schlussthemas in einem Instrumentalkonzert) [mus.]

cadet | cadets
Kadett {m} | Kadetten {pl}

cadillac
Cadillac {m}

cadmia; calamine
Calamin {m} [min.]

cadmium
Cadmium {n} (Kadmium) /Cd/ [chem.]

cadmium burden; cadmium load
Kadmiumbelastung {f} [envir.] [med.]

cadmium chlorate
Cadmiumchlorat {n} [chem.]

cadmium chloride
Cadmiumchlorid {n} [chem.]

cadmium fluoride
Cadmiumfluorid {n} [chem.]

cadmium plating
Kadmieren {n}

cadmium telluride
Cadmiumtellurid {n} [chem.]

cadre | cadres
Kader {m,n} [mil.] [soc.] [sport] | Kader {pl}

Cads' fighting when ended is soon mended.
Pack schlägt sich, Pack verträgt sich.

caduceus
Heroldstab {m}

caecilians; coecilians (zoological order)
Schleichenlurche {pl}; Blindwühlen {pl} (Gymnophiona) (zoologische Ordnung) [zool.]

Caelum; chisel
Grabstichel {f} (Sternbild) [astron.]

Caenozoic; Kainozoic
känozoisch {adj} [geol.]

caerulean cuckoo shrike
Temminckraupenfänger {m} [ornith.]

caerulean-capped manakin
Blaukappenpipra {m} [ornith.]

caesalpinia family; caesalpiniaceous plants (botanical family)
Johannisbrotgewächse {pl} (Caesalpiniaceae) (botanische Familie) [bot.]

caesalpinia plants (botanical genus) | peacock flower; red bird of paradise; pride of Barbados
Caesalpinien {pl} (Caesalpinia) (botanische Gattung) [bot.] | Pfauenstrauch {m}; Stolz von Barbados (Caesalpinia pulcherrima)

Caesarean (section); Cesarean (section); Cesarian (section); C-section | to be born by Caesarean (Cesarian)
Kaiserschnitt {m} [med.] | durch Kaiserschnitt geboren

caesium [Br.]; cesium [Am.] | radiocaesium [Br.]; radiocesium [Am.] (Cs-137)
Caesium {n}; Cesium {n} (Zäsium) /Cs/ [chem.] | Radiocäsium {n} (Cs-137)

caesura
Zäsur {f}; Ruhepunkt {m} [mus.]

cafeteria | buttery [Br.]
Cafeteria {f} | Cafeteria an britischen Universitäten

caffeine
Koffein {n}

caffeine content
Koffeingehalt {m}

caffeinic
koffeinhaltig {adj}; Koffein…

caffeinism; caffeine intoxication
Koffeinvergiftung {f} [med.]

caftan; kaftan (oriental robe)
Kaftan {m} (orientalisches Gewand) [textil.]

café stall [Br.]; coffee stand [Am.] | café stalls; coffee stands
Stehcafé {n} | Stehcafés {pl}

cage farming; cage rearing; cage system | Cage (food labelling) | battery-cage farming; battery-cage rearing | cage poultry farming; cage poultry rearing | eggs from caged hens; eggs from cage systems | caged-egg production; cage production | cage-free production; non-cage production | caged bluefin tuna
Käfighaltung {f} [agr.] | Käfighaltung (Lebensmittelkennzeichnung) | Batteriekäfighaltung {f} | Käfighühnerhaltung {f} | Eier aus Käfighaltung | Eierproduktion aus Käfighaltung | Produktion nicht aus Käfighaltung | roter Thun aus Käfighaltung

cage mill | cage mills
Käfigmühle {m}; Käfigknollenbrecher {m} [techn.] | Käfigmühlen {pl}; Käfigknollenbrecher {pl}

cage nut | cage nuts
Käfigmutter {f} [techn.] | Käfigmuttern {pl}

cage of a/the bell | cages of a/the bell | belfry | ship's belfry
Glockenstuhl {m}; Glockengerüst {n} | Glockenstühle {pl}; Glockengerüste {pl} | freistehender Glockenstuhl | Schiffsglockenstuhl {m}

cage row; range of cages (poultry rearing) | cage rows; ranges of cages
Käfigreihe {f} (Geflügelhaltung) [agr.] | Käfigreihen {pl}

cage | cages
Kabine {f} (eines Aufzugs) | Kabinen {pl}

cage | cages
Käfig {m} | Käfige {pl}

cage-free farming; cage-free rearing; non-cage farming; non-cage rearing; non-cage systems
Haltungsformen ohne Käfig {pl} [agr.]

cage; chain guide
Schaltkäfig {m}

cage; conveyor cage | cages; conveyor cages
Förderkorb {m}; Korb {m} [min.] | Förderkörbe {pl}; Körbe {pl}

caged bed | caged beds
Käfigbett {n} | Käfigbetten {pl}

caged bird; pet bird | caged birds; pet birds
Ziervogel {m} | Ziervögel {pl}

caged ladder | caged ladders
Korbleiter {f} [techn.] | Korbleitern {pl}

cagework; open work
Filigranarbeit {f}; durchbrochene Arbeit {f} [textil.]

cagey {adj} [coll.] | to be cagey about sth.
verschlossen; ausweichend {adj} | aus etw. ein Geheimnis machen

cagey; cagy (about sth.)
zugeknöpft; zurückhaltend {adj} (was … betrifft)

cageyness [coll.]
Verschlossenheit {f}; Geheimniskrämerei {f}

cagily
verschlossen {adv}

caginess
Verschlossenheit {f}

cagoule; kagoule
Regenjacke {f} [textil.]

cahoot | cahoots
Teilhaberschaft {f} | Teilhaberschaften {pl}

cahow
Bermudasturmvogel {m} [ornith.]

caica parrot
Kappenpapagei {m} [ornith.]

caimans (zoological subfamily) 
Kaimane {pl} (Caimaninae) (zoologische Unterfamilie) [zool.] 

Caine (river)
Rio Caine {m} (Fluss) [geogr.]

caiophoras (botanical genus)
Brennwinden {pl} (Caiophora) (botanische Gattung) [bot.]

caipirinha (cocktail)
Caipirinha {m} (Cocktail) [cook.]

Cairene
Kairoer {m}; Kairoerin {f} (Einwohner/in Kairos)

Cairene {adj}
kairoer {adj} [indeklinabel]

cairn | cairns
Steinhaufen {m} | Steinhaufen {pl}

Cairns (city in Queensland, Australia)
Cairns (Stadt in Queensland, Australien) [geogr.]

Cairo (capital of Egypt)
Kairo (Hauptstadt von Ägypten) [geogr.]

caisson; coffer
Kassette {f} (einer Decke/Bogenlaibung oder eines Gewölbes) [constr.]

caisson; cofferdam | caissons; cofferdams
Senkkasten {m}; Caisson {m} | Senkkästen {pl}

caitiff
gemein; erbärmlich; elend {adj}

caitiff [archaic]
Scheusal {n}; Schweinehund {m}; Lumpenkerl {m}

cajanus peas (botanical genus) | pigeon pea; tropical green pea; gandule bean; Congo pea
Cajanus-Erbsen {pl} (Cajanus) (botanische Gattung) [bot.] | Straucherbse {f} (Cajanus cajan)

cajeput oil; cajuput oil
Kajeputöl {n}; Cajeputöl {n}

cajolement
Schmeichelei {f}

cajoler
Schmeichler {m}

cajolery
Liebdienerei {f}

cake base
Kuchenboden {m} [cook.]

cake keeper; cake saver | cake keepers; cake savers
Tortenbehälter {m} [cook.] | Tortenbehälter {pl}

cake lifter | cake lifters
Kuchenretter {m} [cook.] | Kuchenretter {pl}

cake mix | cake mixes
Kuchenmischung {f}; Tortenmischung {f} [cook.] | Kuchenmischungen {pl}; Tortenmischungen {pl}

cake pan | cake tin
Kuchenform {f} [cook.] | Kuchenform {f}

cake plate; pie plate | cake plates; pie plates
Tortenplatte {f}; Kuchenplatte {f} | Tortenplatten {pl}; Kuchenplatten {pl}

cake server; cake lifter | cake servers; cake lifters
Kuchenheber {m} [cook.] | Kuchenheber {pl}

cake shovel; cake slice | cake shovels; cake slice
Tortenheber {m}; Tortenschaufel {f}; Kuchenschaufel {f} | Tortenheber {pl}; Tortenschaufeln {pl}; Kuchenschaufeln {pl}

cake spatula | cake spatulas
Tortenspachtel {f} [cook.] | Tortenspachteln {pl}

cake tin; baking tin | cake tins; baking tins
Kuchenblech {n} | Kuchenbleche {pl} [cook.]

cake | cakes | small cake | sheet cake | sand cake; Madeira cake | a piece of cake
Kuchen {m} [cook.] | Kuchen {pl} | Küchlein {n} | Blechkuchen {m} | Sandkuchen {m} | ein Stück Kuchen

cakebox
Verpackung {f} für CD/DVD-Rohlinge

cakes; biscuits [Br.]; cookies [Am.]; pastry | Danish pastry
Gebäck {n}; Kleingebäck {n} [cook.] | Plundergebäck {n}; Plunderteilchen {n}; Kopenhagener Gebäck 

cakewalk
Cakewalk {m} (Gesellschaftstanz)

caking coal; coking coal; rich coal
Backkohle {f}

calabash trees; calabashs/kalebas; huingos (botanical genus) | common calabash tree; common calabash
Kalebassenbäume {pl}; Kalebassen/Kalabassen {pl} (Crescentia) (botanische Gattung) [bot.] | gemeiner/gewöhnlicher Kalebassenbaum; gemeine/gewöhnliche Kalebasse/Kalabasse (Crescentia cujete)

calabash | calabashes
Kalebasse {f} | Kalebassen {pl}

Calabria (Italian region)
Kalabrien {n} [geogr.] (Region in Italien)

Calaisian {adj}
Calaiser {adj}

calamari
Calamares {pl} (frittierte Tintenfischstückchen) [cook.]

calamine; galmei
Galmei {m} [min.]

calamints (botanical genus) | wood calamint
Bergminzen {pl} (Calamintha) (botanische Gattung) [bot.] | Wald-Bergminze {f} (Clinopodium menthifolium)

calamitous
elend {adj}

calamitous
verhängnisvoll; unheilvoll {adj}

calamitous {adj} [formal]; disastrous {adj}
katastrophal {adj}

calamitously
elend {adv}

calamitously
unheilvoll {adv}

calamitousness
Elend {n}

calamity
Elend {n}; Not {f}

calamity | calamities
Unheil {n}; Katastrophe {f}; Unglück {n}; Kalamität {f}; Notlage {f} | Unheile {pl}; Katastrophen {pl}; Unglücksfälle {pl}; Kalamitäten {pl}; Notlagen {pl}

calamondin orange; musk orange; golden lime (fruit) | calamondin oranges; musk oranges; golden limes
Calamondinorange {f} (Frucht) [cook.] | Calamondinorangen {pl}

calamus rattan palms (botanical genus)
Calamus-Rattanpalmen {pl} (Calamus) (botanische Gattung) [bot.]

calandra lark
Kalanderlerche {f} (Melanocorypha calandra) [ornith.]

calandria (brewery)
Mantelheizkörper {m}; Röhrenheizkörper {m} (Brauerei)

calandria pan (sugar production) | calandria pans
Kalandriakochapparat {m}; Röhrenvakuumapparat {m}; Kalandriapfanne {f} (Zuckerherstellung) [agr.] | Kalandriakochapparate {pl}; Röhrenvakuumapparate {pl}; Kalandriapfannen {pl}

calandria tube (in a CANDU reactor core) (nuclear engineering)
Trennrohr {n} (beim CANDU-Reaktorkern) (Kerntechnik) [techn.]

calandria vessel; calandria (for a CANDU reactor core) (nuclear engineering)
Moderatorgefäß {n}; Kalandriagefäß {n} (für den CANDU-Reaktorkern) (Kerntechnik) [techn.]

calaverite
Calaverit {m} [min.]

calcaemia
Hypercalcämie {f} [med.]

calcarenite; lime sandrock
Kalkarenit {m} [min.]

calcareous earth
Kalkerde {f} [min.]

calcareous mud
Kalkschlamm {m}

calcareous putty
Kalkkitt {m}

calcareous shell
Kalkschale {f}

calcareous tubeworms (zoological family)
Kalkröhrenwürmer {pl} (Serpulidae) (zoologische Familie) [zool.]

calcareous tufa; calc-tufa; calc-tuff; sedimentary tufa; tufa; tufaceous limestone; calcareous sinter
Süßwasserkalk {m}; Quellkalk {m}; Tuffkalk {m}; Quelltuff {m}; Kalktuff {m}; Kalksinter {m}; Tuffstein {m}; Tuffgestein {n}; Tuff {m} [geol.]

calcedony; chalcedony; white agate
Chalzedon {m} [min.]

calcic; calcareous; calciferous | calciferous iron stone; calcareous minette | calcic sedimentary rock
kalkig; kalkartig; kalkhaltig; kalkhältig [Ös.]; Kalk… {adj} | kalkhaltiger Eisenoolith; kalkige Minette | kalkiges Sedimentärgestein

calcicrust; calcareous crust; lithosol; ped(o)cal (on arid soils); calciorthid [Am.]
Kalkkruste {f}; Kalkkrustenboden {m} [geol.]

calcification | calcifications
Verkalkung {f} | Verkalkungen {pl}

calcimeter | calcimeters
Kalkmessgerät {n}; Kalkmesser {m}; Kalkbestimmer {m} | Kalkmessgeräte {pl}; Kalkmesser {pl}; Kalkbestimmer {pl}

calcination
Austreiben {n} (von flüchtigen Substanzen durch Erhitzen)

calcination
Verkalkung {f}; Kalzinieren {n}; Kalzinierung {f} [min.]

calcined ore; calcine
Rösterz {n} [min.]

calcining furnace; calciner
Brennofen {m} für Steine und Erden [techn.]

calcining; calcination (of gypsum, limestone etc.)
Brennen {n}; Kalzinieren {n}; Calcinieren {n}; Kalzinierung {f}; Calcinierung {f}; Calcination {f} (von Gips, Kalkstein usw.) [chem.] [techn.]

calcite compensation depth (in the sea)
Kalzitkompensationstiefe (im Meer) {f} [envir.]

calcitization
Kalzitisierung {f} [min.]

calcium
Calcium (Kalzium) {n} /Ca/ [chem.]

calcium acetate
Calciumacetat {n} [chem.]

calcium arsenate
Kalziumarsenat {n} [chem.]

calcium borate frit
Kalziumboratfritte {f}

calcium carbide
Calciumcarbid {n} [chem.]

calcium carbonate
Kalziumkarbonat {n} [chem.]

calcium carbonate equivalent
Kalziumkarbonat-Äquivalent {n} [chem.]

calcium chlorid
Kalziumchlorid {n} [chem.]

Calcium chloride
Calciumchlorid {n} [chem.]

calcium formate
Calciumformiat {n} [chem.]

calcium hardness (of the water)
Kalkhärte {f} (des Wassers)

calcium hexaboride
Calciumhexaborid {n} [chem.]

calcium hydrogen carbonate
Kalziumhydrogenkarbonat {n} [chem.]

calcium hydroxide suspension
Calciumhydroxidsuspension {f} [chem.]

calcium hydroxide; hydrated lime
Kalziumhydroxid {n}; Weißkalkhydrat {n}; Kalkhydrat {n}; Hydratkalk {m} [chem.]

calcium hypochlorite
Calciumhypochlorit {n} [chem.]

calcium metal
Calciummetall {n} [chem.]

calcium oxide
Kalziumoxid {n}; Kalk {m}

calcium phosphate
Kalziumphosphat {n} [chem.]

calcium powder
Calciumpulver {n} [chem.]

calcium silicate
Calciumsilicat {n} [chem.]

Calcium stearate; Ca-stearate
Kalziumstearat {n} [chem.]

calcium sulfate
Kalziumsulfat {n} [chem.]

calcium sulfate dihydrate
Kalziumsulfat-Dihydrat {n} [chem.]

calcspar; calcite; calcareous spar
Kalkspat {m}; Calcit {m}; Kalzit {m} [min.]

calculability
Berechenbarkeit {f}

calculable [fig.]
berechenbar; kalkulierbar; absehbar {adj} [übtr.]

calculably
erwartbar; wie anzunehmen ist (als Einschub); mit großer Wahrscheinlichkeit {adv}

calculated air release point /CARP/
Absetzpunkt {m} (computerunterstütztes Absetzverfahren) [mil.]

calculated assets
Sollbestand {m}

calculating machine; calculator | calculating machines; calculators
Rechenmaschine {f} | Rechenmaschinen {pl}

calculation
Bemessung {f}

calculation agent | calculation agents
Berechnungsstelle {f} | Berechnungsstellen {pl}

calculation basis; basis of calculation/computation; basis of assessment (for tax)
Berechnungsgrundlage {f} [fin.]

calculation model; computational model | calculation models; computational models
Berechnungsmodell {n}; Rechenmodell {n} [comp.] [math.] | Berechnungsmodelle {pl}; Rechenmodelle {pl}

calculation of a/the pension; calculation of pensions
Rentenberechnung {f} [Dt.] [Schw.]; Pensionsberechnung [Ös.] (gesetzliche Rente) [fin.] [math.]

calculation of an/the annuity; calculation of annuities
Rentenberechnung {f} (private Rente) [fin.] [math.]

calculation of damage | calculations of damage
Schadensberechnung {f}; Schadenskalkulation {f} | Schadensberechnungen {pl}; Schadenskalkulationen {pl}

calculation of fees
Gebührenberechnung {f}; Gebührenkalkulation {f}; Entgeltkalkulation {f}

calculation of interest
Zinsrechnung {f}

calculation of interest; computation of interest
Zinsberechnung {f} [fin.]

calculation of profits
Rentabilitätsberechnung {f} [fin.]

calculation of resource; reserve calculation
Vorratsberechnung {f}

calculation of taxes
Abgabenberechnung {f} [fin.]

calculation of value | calculations of value
Wertberechnung {f} | Wertberechnungen {pl}

calculation process; mathematical operation | calculation processes; mathematical operations
Rechenvorgang {m}; Rechenoperation {f} [math.] | Rechenvorgänge {pl}; Rechenoperationen {pl}

calculation result | calculation results
Berechnungsergebnis {n} | Berechnungsergebnisse {pl}

calculation rule
Berechnungsvorschrift {f} [math.] [techn.]

calculation specification | calculation specifications
Rechenvorschrift {f} | Rechenvorschriften {pl}

calculation | calculations
Kalkulation {f} | Kalkulationen {pl}

calculation | calculations | calculation according to DIN | calculation of charges | calculation of premiums | calculation of probability | calculation of value | calculation of interest | static calculation
Berechnung {f} | Berechnungen {pl} | Berechnung nach DIN | Berechnung der Gebühren; Berechnung der Kosten | Berechnung der Prämien | Berechnung der Wahrscheinlichkeit | Berechnung des Wertes | Berechnung der Zinsen | statische Berechnung

calculative | calculative
rechnerisch {adj} | kalkulatorisch {adj}

calculator
Rechner {m} (Taschenformat)

calculator | calculators
Rechner {m} | Rechner {pl}

calculatory
kalkulatorisch {adj}

calculus (logic) | lambda calculus; λ-calculus
Kalkül {m} (Logik) [phil.] | Lambdakalkül {m}

calculus; concretion | calculi; concretions
Stein {m} [med.] | Steine {pl}

calculus; consideration | decision calculus | the moral calculus | to take into consideration that …; to take into account that … | In the final calculus of determining which approach is better …
Kalkül {n}; Überlegungen {pl} | Entscheidungskalkül {n} | moralische Überlegungen | ins Kalkül ziehen, dass …; mitberücksichtigen, dass … | Bei den abschließenden Überlegungen, welches Vorgehen besser ist …

Calcutta (city in India)
Kalkutta {n} (Stadt in Indien) [geogr.]

Caledonia
Kaledonien {n} [geogr.]

Caledonian
kaledonisch {adj} [geogr.]

Caledonian Canal
Kaledonischer Kanal {m} [geogr.]

caledonian greybird
Rotsteiß-Raupenfänger {m} [ornith.]

calendar day | calendar days
Kalendertag {m} | Kalendertage {pl}

calendar entry | calendar entries
Kalendereintragung {f}; Kalendereintrag {m} | Kalendereintragungen {pl}; Kalendereinträge {pl}

calendar month | calendar months | per calendar month (pcm)
Kalendermonat {m} | Kalendermonate {pl} | pro Kalendermonat

calendar of events | calendars of events | forthcoming events
Veranstaltungskalender {m} | Veranstaltungskalender {pl} | Veranstaltungskalender (Zeitung)

calendar of the fair
Messekalender {m}

calendar program; calendar software
Kalenderprogramm {n}; Kalendersoftware {f} [comp.]

calendar sheet | calendar sheets
Kalenderblatt {n} | Kalenderblätter {pl}

calendar watch
Kalenderuhr {f}

calendar week [rare]; week number | calendar weeks | in the second week of the year; in the week of January 8
Kalenderwoche {f} /Kw/ [adm.] [econ.] | Kalenderwochen {pl} | in (der) Kalenderwoche 2

calendar window; calendar door (of an Advent calendar) | calendar windows; calendar doors
Kalendertürchen {n} (eines Adventskalenders) | Kalendertürchen {pl}

calendar work (of a timepiece)
Datumsanzeige {f} (einer Uhr)

calendar year; civil year | calendar years; civil years
Kalenderjahr {n}; bürgerliches Jahr {n} [adm.] | Kalenderjahre {pl}

calendar | according to the Christian calendar | according to the Jewish calendar | Common Era /CE/; anno domini /AD; A.D./ | before Common Era /BCE/; before Christ /BC; B.C./
Zeitrechnung {f} | nach christlicher Zeitrechnung | nach jüdischer Zeitrechnung | unserer Zeitrechnung /u. Z./; nach Christus /n. Chr./ | vor unserer Zeitrechnung /v. u. Z./; vor Christus /v. Chr./

calendar | calendars
Kalendarium {n} | Kalendarien {pl}

calendar | calendars | hundred years calendar | perpetual calendar | a (permanent) fixture in/on my calendar [Br.]
Kalender {m} | Kalender {pl} | hundertjähriger Kalender | ewiger Kalender | ein Fixpunkt in meinem Kalender

calender
Kalander {m}; Glättwerk {n} [print]

calender coater
Überzugskalander {m}

calendering (of paper)
Kalandern {n}; Kalandrierung {f}; Satinieren {n}; Satinierung {f} (von Papier)

calf (detached piece of ice)
weggebrochene Eisplatte {f} [geogr.]

calf feeder (cattle farming)
Kälbertränkeautomat {m}; Tränkeautomat {m} für Kälber (Rinderhaltung) [agr.]

calf love
jugendliche Schwärmerei {f}

calf muscle
Wadenmuskel {m}

calf skimming (garment)
wadenlang {adj} (Kleidungsstück) [textil.]

calf | calves | milk-fed calf
Kalb {n} [zool.] [agr.] | Kälber {pl} | Milchkalb {n}

calf's liver parfait
Kalbsleberparfait {n} [cook.]

calf; sura | calves
Wade {f} [anat.] | Waden {pl}

calfskin
Kalbsfell {n}

Cali (city in Colombia)
Cali (Stadt in Kolumbien) [geogr.]

calibrachoa plants (botanical genus) | millionbells
Calibrachoa-Pflanzen {pl} (Calibrachoa) (botanische Gattung) [bot.] | Zauberglöckchen {n} (Calibrachoa × hybrida)

calibrated test piece | calibrated test pieces
Eichprobe {f} | Eichproben {pl}

calibrating stream pressure gauge
Eichdruckmesser {m} (Kessel)

calibration
Eichwesen {n} [techn.]

calibration (metrology) | instrument calibration
Einmessung {f}; Kalibrierung {f} (oft fälschlich: Eichung) (Messtechnik) [techn.] | Kalibrierung der Geräte

calibration angle
Kalibrierwinkel {m}

calibration curve | calibration curves
Eichkurve {f} | Eichkurven {pl}

calibration device; calibration instrument | calibration devices; calibration instruments
Kalibriergerät {n} | Kalibriergeräte {pl}

calibration factor | calibration factors
Kalibrationsfaktor {m} [chem.] | Kalibrationsfaktoren {pl}

calibration gas
Eichgas {n}

calibration leak
Kalibrierleck {n}

calibration mark | calibration marks
Eichstrich {m} | Eichstriche {pl}

calibration piston | calibration pistons
Eichkolben {m} [techn.] | Eichkolben {pl}

calibration standard; gauge
Eichmaß {n}

calibration value | calibration values
Eichwert {m} | Eichwerte {pl}

calibration verification; verification of the calibration (of a measuring instrument against the national standard)
Eichen {n}; Eichung {f} (eines Messgeräts) [adm.] [techn.]

calibrator
Eichmeister {m}

calibre [Br.]; caliber [Am.]
Kaliber {n} [mil.]

calibre [Br.]; caliber [Am.]
Kaliberdorn {m}; Kaliberbolzen {m} [techn.]

calibre [Br.]; caliber [Am.] | a statesman of high calibre [Br.]; a statesman of high caliber [Am.]
Format {n}; Bedeutung {f}; Kaliber {n} [übtr.] | ein Staatsmann von Format [übtr.]

calibre-size [Br.]; caliber-size [Am.] (hole etc.)
kalibergroß {adj} (Loch usw.) [mil.]

calico printing
Kattundruck {m} [textil.]

calico | calico [Br.]; white calico [Am.] | printed calico [Br.]; calico [Am.] | embossed calico
Kattun {m} [textil.] | weißer Kattun | bedruckter Kattun; buntes Baumwollzeug | gepresster Kattun; gaufrierter Kattun

Calicut; Kozhikode (city in India)
Calicut; Kozhikode (Stadt in Indien) [geogr.]

calidris sandpipers (zoological genus) | dunlin | Baird's sandpiper | pectoral sandpiper | great knot | red knot | purple sandpiper | red-necked stint | sanderling | semipalmated sandpiper | curlew sandpiper | Temminck's stint | white-rumped sandpiper | least sandpiper | little stint
Strandläufer {pl} (Calidris) (zoologische Gattung) [ornith.] | Alpenstrandläufer {m} (Calidris alpina) | Bairdstrandläufer {m} (Calidris bairdii) | Graubrust-Strandläufer {m} (Calidris melanotos) | Großer Knutt {m} (Calidris tenuirostris) | Knutt {m} (Calidris canutus) | Meerstrandläufer {m} (Calidris maritima) | Rotkehl-Strandläufer {m} (Calidris ruficollis) | Sanderling {m} (Calidris alba) | Sandstrandläufer {m} (Calidris pusilla) | Sichelstrandläufer {m} (Calidris ferruginea) | Temminckstrandläufer {m} (Calidris temminckii) | Weißbürzel-Strandläufer {m} (Calidris fuscicollis) | Wiesenstrandläufer {m} (Calidris minutilla) | Zwergstrandläufer {m} (Calidris minuta)

California /CA/ (state of the US; capital: Sacramento)
Kalifornien (US-Bundesstaat; Hauptstadt: Sacramento) [geogr.]

California bay laurel; California bay; California laurel; mountain laurel; Oregon myrtle
Kalifornischer Lorbeer {m}; Berglorbeer {m} (Umbellularia californica) [bot.]

California bearing ratio /C.B.R./
CBR-Wert {m}

California bearing test
CBR-Versuch {m}

California condor
Kalifornischer Kondor {m} (Gymnogyps californianus) [ornith.]

California incense cedar
Rauchzypresse {f}; kalifornische Weihrauchzeder {f}; (kalifornische) Flusszeder {f} (Calocedrus decurrens) [bot.]

California pitcher plant; cobra plant; cobra lily
Kobrapflanze {f}; Kobralilie {f} (Darlingtonia californica) [bot.]

California quail
Schopfwachtel {f} [ornith.]

California thrasher
Kalifornienspottdrossel {f} [ornith.]

Californian
Kalifornier {m} [soc.]

Californian gull
Kaliforniermöwe {f} [ornith.]

californium
Californium (Kalifornium) {n} /Cf/ [chem.]

caliper brake | caliper brakes | center-pull caliper brake
Felgenbremse {f} | Felgenbremsen {pl} | Mittelzug-Felgenbremse {f}

caliper rule; calipers; sliding caliper/gauge (forestry)
Messkluppe {f} (Forstwesen)

caliph
Kalif {m}

caliphate
Kalifat {n}

calking strip | calking strips
Abdichtungsband {n} | Abdichtungsbänder {pl}

call
Option {f} auf vorzeitige Rückzahlung einer Emission [fin.]

call (for paying up shares)
Nachzahlungsaufforderung {f} (bei Aktien) [fin.]

call (in skat)
Ansage {f} (beim Skat)

call (on sb. / at sb.'s place) [Br.] | a call at the hospital | to make / pay a call on sb. | to come to call | to make a courtesy call on sb.; to pay sb. a courtesy visit
(kurzer) Besuch {m} (bei jdm.) | ein kurzer Besuch im Krankenhaus | jdm. einen Besuch abstatten; jdn. besuchen | zu Besuch kommen | jdm. seine Aufwartung machen

call acceptance
Verbindungsannahme {f} [telco.]

call address
Aufrufadresse {f} [comp.]

call attempt; attempted call; offered call | call attempts; attempted calls; offered calls
Anrufversuch {m}; Wählversuch {m}; Verbindungsversuch {m} [telco.] | Anrufversuche {pl}; Wählversuche {pl}; Verbindungsversuche {pl}

call card; call slip; request form (library) | call cards; call slips; request forms
Bestellschein {m}; Bestellzettel {m} (Bibliothek) | Bestellscheine {pl}; Bestellzettel {pl}

call centre service [Br.]; call center service [Am.]
telefonischer Beratungsdienst {m}; Kundenberatungsdienst {m}

call centre [Br.]; call center [Am.] | call centres; call centers
Telefonberatungszentrum {n}; Kundenberatungszentrale {f}; Callcenter {n} [econ.] [telco.] | Telefonberatungszentren {pl}; Kundenberatungszentralen {pl}; Callcenter {pl}

call charge computer | call charge computers
Gebührencomputer {m} | Gebührencomputer {pl}

call charge rate | call charge rates
Telefontarif {m} [telco.] | Telefontarife {pl}

call confirmation | call confirmations
Anrufbestätigung {f} [telco.] | Anrufbestätigungen {pl}

call costs; connect costs | least cost routing /LCR/
Verbindungskosten {pl} [telco.] | Methode zur Verringerung der Verbindungskosten

call data
Rufdaten {f} [telco.]

call detail records
Rufdatenaufzeichnungen {pl} [telco.]

call detection
Anruferkennung {f} [telco.]

call distributor | call distributors
Anrufverteiler {m} [telco.] | Anrufverteiler {pl}

call diversion; call forwarding /CF/ | immediate call diversion | call forwarding not reachable | call forwarding on busy /CFB/ | call forwarding on no reply; call forward don't answer | call forwarding uncondition /CFUC/; call forward all calls /CFAC/ | call forwarding unconditional /DFUC/; call forward all calls /CFAC/
Anrufumleitung {f}; Rufumleitung {f}; Anrufweiterschaltung {f}; Anrufweiterleitung {f}; Rufweiterleitung {f} [telco.] | sofortige Anrufumleitung | Rufumleitung bei Nichterreichbarkeit (wegen ausgeschalteten Mobiltelefons oder im Funkschatten) | Rufumleitung im Besetztfall; Anrufweiterschaltung bei Besetzt | Rufumleitung bei Nichtannahme; Anrufweiterschaltung bei Nichtmelden | automatische/feste Rufumleitung (aller eingehenden Anrufe); direkte Anrufweiterschaltung | unbedingte Rufumleitung

call duck (duck breed)
Zwergente {f} (Entenrasse) [zool.]

call for papers /CfP/ (for a book, journal, conference)
Beteiligungsaufruf {m}; Einladung {f} zum Einreichen von Fachbeiträgen (für Buch, Zeitschrift, Konferenz)

call for payment
Einforderung {f} von Zahlungen

call for proposals
Aufruf {m} zur Einreichung von Vorschlägen

call for tenders [Br.]; (open) invitation for tenders [Br.]; (open) invitation to tender [Br.]; call for bids [Am.]; (formal) invitation for bids [Am.]; invitation to bid [Am.] /ITB/ (for sth.) | calls for tenders; invitations for tenders; invitation to tenders; calls for bids; invitations for bids; invitations to bid | by tender; by bid; by contract
öffentliche Ausschreibung {f}; Ausschreibung {f} {+Gen.} (einer Warenlieferung / Dienstleistung) [econ.] | öffentliche Ausschreibungen {pl}; Ausschreibungen {pl} | über eine Ausschreibung; auf dem Ausschreibungswege

Call For Votes /CFV/
Aufforderung zur Abstimmung

call girl | call girls
Callgirl {n} | Callgirls {pl}

call holding; call transfer; broker's call
Makeln {n} [telco.]

call identification; caller ID
Anruferkennung {f} [telco.]

call instruction (for a computer program)
Aufrufbefehl {m} (für ein Computerprogramm) [comp.]

call list | list of phone numbers
Telefonliste {f} | Telefonliste {f}

call log (telephone function)
Anrufliste {f} (Telefonfunktion) [telco.]

call management
Anrufverwaltung {f}; Anrufmanagement {n} [telco.]

Call me stupid if you want/must, but I don't understand it.
Ich bin vielleicht vernagelt/stehe vielleicht auf dem Schlauch, aber ich verstehe es nicht.

call minute | call minutes
Belegungsminute {f}; Gesprächsminute {f} [telco.] | Belegungsminuten {pl}; Gesprächsminuten {pl}

call number suppression; calling line identification restriction /CLIR/
Rufnummerunterdrückung {f} [telco.]

call on customers; customer call | calls on customers; customer calls
Kundenbesuch {m} | Kundenbesuche {pl}

call option; call premium; premium for the call; call | call options; call premiums; premiums for the call; calls | call of more | call price | taker/giver for a call | to take/give a call | trading in calls | put-and-call option
Kaufoption {f}; Bezugsoption {f}; Option {f}; Vorprämie {f} (Börse) [fin.] | Kaufoptionen {pl}; Bezugsoptionen {pl}; Optionen {pl}; Vorprämien {pl} | Nochgeschäft {n} | Vorprämienkurs {m} | Verkäufer/Käufer einer Vorprämie | eine Vorprämie verkaufen/kaufen | Vorprämiengeschäfte {pl} | Stellagegeschäft {n}

call order; make-and-hold-order; make-and-take-order | call orders; make-and-hold-orders; make-and-take-orders
Abrufauftrag {m} | Abrufaufträge {pl}

call queueing; call queuing
Warteschleifensystem {n}; Warteschleifenfunktion {f}; Telefonwarteschleife {f} [telco.]

call record journalling
Rufdatenaufzeichnung {f}

call repetition
Anrufwiederholung {f} [telco.]

call report (of computer programs) | call reports
Aufrufverhältnis {n} (von Computerprogrammen) [comp.] | Aufrufverhältnisse {pl}

call request | call requests
Rufanforderung {f}; Verbindungswunsch {m} [telco.] | Rufanforderungen {pl}; Verbindungswünsche {pl}

call shop
Callshop {m}

call signal | call signals
Rufsignal {n} | Rufsignalen {pl}

call signalling | call signallings
Rufsignalisierung {f} [telco.] | Rufsignalisierungen {pl}

call slip
Bestellzettel {m}

call state | call states
Rufzustand {m} [telco.] | Rufzustände {pl}

call time
Anrufzeit {f}; Verbindungsdauer {f} [telco.]

call to order | call to orders
Ordnungsruf {m} | Ordnungsrufe {pl}

call to prayer | calls to prayer
Gebetsruf {m} [relig.] | Gebetsrufe {pl}

call waiting
Anklopfen {n} [telco.]

call | on/at call | money at call | credit on/at call
Abruf {m}; Kündigung {f} [fin.] | auf Abruf; auf tägliche Kündigung | Tagesgeld {n} | Kredit auf Abruf

call-accepted signal
Rufannahmesignal {n}

call-not-accepted signal
Rufabweisungssignal {n}

call-off
Lieferabruf {m}

call-off (purchase) agreement (delievery not before the customer requests the goods) | call-off agreements
Abrufvertrag {m} (Lieferung erst, wenn der Kunde die Ware anfordert) [econ.] | Abrufverträge {pl}

call-out charge; call-out fee (for on-site repair work)
Anfahrtspauschale {f}; Fahrtpauschale {f}; Fahrtenpauschale {f} (bei Reparaturen vor Ort)

call-out question (moderation) | call-out questions
Zuruffrage {f} (Moderation) | Zuruffragen {pl}

call-taker
Dispatcher {m}

call-up (to/for a team) | to receive a call-up to the national team
Berufung {f}; Einberufung {f} [Ös.] (in eine Mannschaft) [sport] | in die Nationalmannschaft berufen werden

call-up order; draft order [Am.]
Einberufungsbescheid {m}; Einberufungsbefehl {m}; Einberufung {f}; Aufgebot {n} [Schw.] [mil.]

call-up to/for military service; call-up to the army; enlistment into the military service/in the army; induction into military service [Am.]; levy [archaic]
Einberufung {f} zum Militärdienst; Einberufung {f} zum Militär [ugs.]; Aushebung {f} [Schw.] [mil.]

call-waiting protection; call-waiting block
Anklopfschutz {m} [telco.]

call; calling | strike call
Aufruf {m} | Aufruf zum Streik

callable
aufrufbar {adj} [comp.]

callable | callable bond | callable at a premium
kündbar {adj} [fin.] | kündbare Schuldverschreibung | mit Aufschlag kündbar; mit Agio kündbar

callable | callable capital | callable loan/credit
abrufbar {adj} [fin.] | abrufbares Kapital | Abrufdarlehen {n}; Abrufkredit {m}

callback; ring back | callbacks; rings back | automatic callback | automatic call back on busy; completion of calls to busy subscriber /CCBS/ | call back on no reply /CCNR/ | automatic callback on no reply | He asked to be called back. | Thank you for calling back.
Rückruf {m} [telco.] | Rückrufe {pl} | automatischer Rückruf | automatischer Rückruf bei Besetzt (ISDN-Funktion) | Rückruf bei Nichtmelden | automatische Rückruf bei Nichtmelden | Er bittet um Rückruf. | Danke für den Rückruf.

called number | called numbers
Zielrufnummer {f} [telco.] | Zielrufnummern {pl}

called station | called stations
Empfangsstation {f} | Empfangsstationen {pl}

caller
Besucher {m}

caller identification; caller ID
Rufnummernüberprüfung {f}

caller status display
Anruferzustandsanzeige {f} [telco.]

caller; telephoner | callers
Anrufer {m}; Anruferin {f} [telco.] | Anrufer {pl}; Anruferinnen {pl}

callichthyid armoured catfishes (zoological subfamily)
Schwielenwelse {pl} (Callichthyinae) (zoologische Unterfamilie) [zool.]

calligram | calligrams
Figurengedicht {n} [lit.] | Figurengedichte {pl}

calligrapher | calligraphers
Kalligraph {m} | Kalligraphen {pl}

calligraphic
kalligrafisch; kalligraphisch; Schönschreib… {adj} [ling.]

Callinectes swimming crabs (zoological genus) | Atlantic blue crab; Chesapeake blue crab; blue crab
Callinectes-Schwimmkrabben {pl} (Callinectes) (zoologische Gattung) [zool.] | Blaue Schwimmkrabbe {f}; Blaukrabbe {f} (Callinectes sapidus)

calling back; recall; ordering back, summoning back, summons
Zurückrufen {n}; Zurückbeordern {n}; Zurückholen {n} [pol.]

calling for tenders; request for tenders
Angebotseinholung {f}; Einholung {f} von Angeboten

calling number display; calling line identification presentation /CLIP/; calling line identification /CLI/ /CLID/; calling line ID; caller ID
Rufnummernanzeige {f} (Anzeige der Rufnummer des Anrufers) [telco.]

calling parameter | calling parameters
Aufrufparameter {m} [comp.] | Aufrufparameter {pl}

calling sequence (of computer programs)
Aufruffolge {f} (von Computerprogrammen) [comp.]

calling | automatic calling
Wählvorgang {m} [telco.] | automatischer Wählvorgang

calling; dialing
Anwählen {n}

calling; line of work; work; job; métier
Metier {n}; Arbeitsgebiet {n}; Arbeitsfeld {n}; Betätigungsfeld {n}; Tätigkeit {f}; Profession {f} [veraltend]

calliope hummingbird
Sternelfe {f} [ornith.]

calliope | calliopes
Dampforgel {f} [mus.] | Dampforgeln {pl}

calliper [Br.]; caliper [Am.]; cal(l)iper compasses; (a pair of) cal(l)ipers | callipers; calipers
Greifzirkel {m}; Tasterzirkel {m}; Tastzirkel {m}; Taster {m} | Greifzirkel {pl}; Tasterzirkel {pl}; Tastzirkel {pl}; Taster {pl}

callipering [Br.]; calipering [Am.] (measuring by or as if by calliper)
Abnehmen {n}; Abgriff {m} (mit dem Zirkel)

callipers
Bauchzirkel {m}

callipygian (person)
mit einer aparten Hinteransicht; mit einem wohlgeformten Hintern (Person) {adj}

callisthenics [Br.]; calisthenics [Am.]
Freiübungen {pl}; Fitness-Übungen {pl}; Kallisthenie {f} (Gymnastikübungen ohne Geräte) [sport]

callisthenics [Br.]; calisthenics [Am.]
Gymnastik {f}; Fitnessübungen {pl}

callitrichids (zoological family)
Krallenaffen {pl}; Krallenäffchen {pl} (Callitrichidae/Callitrichinae) (zoologische Familie) [zool.]

callosity
pockenähnliche Narbe {f}; verhärtete Hautpartie {f}

callosity formation; hornification; cornification
Hornhautbildung {f}; Verhornung {f} der Haut; Keratinisierung {f} [med.]

callosity plane (grooming) | callosity planes
Hornhautfeile {f} (Körperpflege) | Hornhautfeilen {pl}

callous {adj}
gefühllos {adj}; grausam {adj}; kaltschnäuzig {adj} [ugs.]

callous; calloused [Br.]/caloused [Am.]; callused; tylotic | callous ulcer
verhärtet; schwielig; kallös; Kallus… {adj} [med.] | kallöses Geschwür

callously | to callously reply | to callously disregard sth. | to callously betray sb.
kaltschnäuzig; eiskalt; gnadenlos; skrupellos {adv} | (jdm.) kaltschnäuzig antworten | etwas eiskalt ignorieren | jdn. gnadenlos verraten

callousness
Gefühllosigkeit {f}; Herzlosigkeit {f}; Kaltschnäuzigkeit {f}

Callovian (stage in the Earth's history)
Callov {n}; Callovium {n} (erdgeschichtliche Stufe) [geol.]

callow (ceramics)
Abraum {m} (Keramik)

callowly
nackt {adv}

callowness
Nacktheit {f}

callus; callosity; tyloma | calluses; callosities | horny hands
Schwiele {f}; verhärtete Hautpartie {f}; Hornhaut {f} [med.] | Schwielen {pl}; verhärtete Hautpartien {pl} | Schwielen an den Händen

calm
Kalme {f} [meteo.]

calm
windstill {adj}

calm (wind force 0)
Windstille {f} (Windstärke 0) [meteo.]

calm belt
Kalmengürtel {m} [meteo.]

calm zone | calm zones
Ruhezone {f} | Ruhezonen {pl}

calm | calm before the storm
Stille {f}; Ruhe {f} | Ruhe vor dem Sturm

calm | calmer | calmest
ruhig; gelassen {adj} | ruhiger; gelassener | am ruhigsten; am gelassensten

calm | The situation is calm.
ruhig; still {adj} | Die Lage ist ruhig.

calm; as cool as a cucumber [fig.]
seelenruhig {adj}

calming
deeskalierend; beschwichtigend; beruhigend {adj}

calmly; restfully; reposefully; tranquilly
beschaulich; geruhsam; ruhig; friedvoll [geh.] {adv}

calmness of mind; composure
Gemütsruhe {f}; stoische Ruhe {f}; Gelassenheit {f} [psych.]

calmness | Strength lies in calmness.
Stille {f}; Ruhe {f} | In der Ruhe liegt die Kraft.

calmness; quietness
Geruhsamkeit {f}

calomel; mercurial horn ore
Kalomel {n} [min.]

caloric
kalorisch {adj}; Wärme…

caloric equivalent; energy equivalent
Wärmeäquivalent {n}; Energieäquivalent {n}

calorie chart | calorie charts
Kalorientabelle {f} | Kalorientabellen {pl}

calorie consumption; energy consumption
Kalorienverbrauch {m}

calorie content
Kaloriengehalt {m} [cook.]

calorie | calories
Kalorie {f} | Kalorien {pl}

calorie-conscious | calorie-conscious nutrition
kalorienbewusst {adj} | kalorienbewusste Ernährung

calorific power; heating power
Heizkraft {f}

calorific value; heat rating; (upper) heating value; caloric value
Brennwert {m}; Wärmewert {m}

calorific value; heating value; caloric value | gross calorific value; gross heating value /GHV/; upper heating value /UHV/ [Am.] | lower heating value
Heizwert {m} | oberer Heizwert | unterer Heizwert

calorific {adj} [slang]
kalorienreich {adj}

calorimeter | calorimeters
Wärmemesser {m}; Kalorimeter {n} | Wärmemesser {pl}; Kalorimeter {pl}

calotte shell | calotte shells
Kugelschale {f}; Kugelkalotte {f} [constr.] | Kugelschalen {pl}; Kugelkalotten {pl}

calque; loan translation | calques; loan translations
Lehnübersetzung {f} [ling.] | Lehnübersetzungen {pl}

caltha (botanical genus) | marsh marigold; kingcup
Dotterblumen {pl} (Caltha) (botanische Gattung) [bot.] | Sumpfdotterblume {f} (Caltha palustris)

caltrop; calthrop; caltrap; cheval trap; galtrop; galtrap; crow's foot
Krähenfuß {m}; Fußangel {f}; Wurfeisen {n} [mil.]

calumet; pipe of peace | calumets; pipes of peace
Friedenspfeife {f} | Friedenspfeifen {pl}

calumma chameleons (zoological genus) | Tarzan chameleon
Calumma-Chamäleons {pl} (Calumma) (zoologische Gattung) [zool.] | Tarzanchamäleon {n} (Calumma tarzan)

calumniator
Urheber {m} der falschen Verdächtigung [Dt.]; Verleumder {m} [Ös.] [jur.]

calumny; calumnia [obs.] (false accusation of an offence in public) (criminal offence)
falsche Verdächtigung {f} [Dt.]; Verleumdung {f} [Ös.] (falsche Bezichtigung einer Straftat in der Öffentlichkeit) (Straftatbestand) [jur.]

Calvados
Calvados {m} [cook.]

calvinist | calvinists
Calvinist {m}; Calvinistin {f} | Calvinisten {pl}

Calvinist; Calvinistic
calvinistisch {adj} [relig.] 

calycinal flower | clycinal flowers
Kelchblüte {f} [bot.] | Kelchblüten {pl}

calypso (musical style and dance)
Calypso {m} (Musikstil und Tanz) [mus.]

calypso orchid; fairy slipper; Venus's slipper
Norne {f} (Calypso bulbosa) [bot.]

calyx
Kelchblüte {f} [bot.]

calyx
Calyx {m}

calyx tube | calyx tubes
Blütenkelchröhre {f} [bot.] | Blütenkelchröhren {pl}

calyx | calyces
Blütenkelch {m} [bot.] | Blütenkelche {pl}

calyx; cup; bell; crown | calices; cups; bells; crowns | to drain the cup of sorrow (to the last) [fig.]
Kelch {m} [bot.] | Kelche {pl} | den Kelch bis zur Neige leeren [übtr.]

cam (projection on a shaft or rotating disc) | cams | switch cam
Nocken {m} (oft fälschlich: Nocke) (Ausbuchtung auf einer Welle oder rotierenden Scheibe) [techn.] | Nocken {pl} | Schaltnocken {m}

cam assembly | welt cam
Strickschloss {n} [textil.] | Doppelrandschloss {n}

cam belt; timing belt | cam belts; timing belts | cogged timing belt
Steuerriemen {m} [techn.] | Steuerriemen {pl} | gezahnter Steuerungsriemen

cam chain | cam chains
Steuerkette {f} (für Nocken) [techn.] | Steuerketten {pl}

cam cleat; jam cleat | cam cleats; jam cleats
Schotklemme {f}; Curryklemme {f} [naut.] | Schotklemmen {pl}; Curryklemmen {pl}

cam control | cam controls
Nockensteuerung {f}; Kurvensteuerung {f} [techn.] | Nockensteuerungen {pl}; Kurvensteuerungen {pl}

cam drive pulley; camshaft sprocket | cam drive pulleys; camshaft sprockets
Nockenwellenrad {n} [techn.] | Nockenwellenräder {pl}

cam follower mechanism; cam mechanism; cam gear | cam follower mechanisms; cam mechanisms; cam gears
Nockengetriebe {n}; Kurvengetriebe {n}; Kurbeltrieb {m} [techn.] | Nockengetriebe {pl}; Kurvengetriebe {pl}; Kurbeltriebe {pl}

cam follower; plastic heel; fibre heel; rubbing block (ignition)
Gleitstück {n} des Unterbrecherarms; Unterbrecherablenkstück {n}; Unterbrecherschleifklotz {m}; Schleifklotz {m} (Zündung) [auto]

cam for the automatic lathe
Automatenkurve {f} [techn.]

cam lever | cam levers
Exzenterhebel {m} [mach.] | Exzenterhebel {pl}

cam nose; cam lobe; wiper | cam noses; cam lobes; wipers
Nockenvorsprung {m}; Nocken {m} [techn.] | Nockenvorsprünge {pl}; Nocken {pl}

cam phaser | cam phasers
Nockenversteller {m} [techn.] | Nockenversteller {pl}

cam ring | cam rings
Leitring {m}; Gehäusering {m} [techn.] | Leitringe {pl}; Gehäuseringe {pl}

cam roller; camroller | cam rollers; camrollers
Kurvenrolle {f} [techn.] | Kurvenrollen {pl}

cam-and-roller steering gear; cam-and-roller steering
Schneckenrollenlenkung {f} [auto]

cam-shaped
nockenförmig {adj} [techn.]

cama (cross-breed of an Arabian camel and a lama)
Cama {n} (Kreuzung zwischen Arabischem Kamel und Lama) [agr.]

camaropteras (zoological genus) | yellow-browed camaroptera | green-backed camaroptera; bleating camaroptera | Hartert's camaroptera | grey-backed camaroptera | olive-green camaroptera
Bogenflügel {pl} (Camaroptera) (zoologische Gattung) [ornith.] | Gelbbrauenbogenflügel {m}; Gelbbrauengrasmücke {f} (Camaroptera superciliaris) | Grünmantelbogenflügel {m} (Camaroptera brachyura) | Hartert-Bogenflügel {m}; Hartert-Grasmücke {f} (Camaroptera harterti) | Meckerbogenflügel {m} (Camaroptera brevicaudata) | Olivbogenflügel {m} (Camaroptera chloronota)

camber
Durchwölbung {f}; Flächendurchbiegung {f}; Durchbiegung {f}; konvexe Krümmung; Überhöhung {f} [constr.]

camber
Säbelbewegung {f}; Säbeln {n} [techn.]

camber (of a road)
Straßenwölbung {f} (in der Mitte) [constr.]

camber angle | camber angles
Sturzwinkel {m} | Sturzwinkel {pl}

camber angle; camber | cambers | faulty camber | negative camber | positive camber
Radsturz {m}; Sturz {m} [auto] | Radstürze {pl} | fehlerhafter Sturz | negativer Sturz | positiver Sturz

camber diagram
Überhöhungsskizze {f}

camber flap | camber flaps
Wölbungsklappe {f}; Wölbklappe {f} [aviat.] | Wölbungsklappen {pl}; Wölbklappen {pl}

camber force; camber thrust
Sturzseitenkraft {f}

camber gauge | camber gauges
Sturzmessgerät {n} | Sturzmessgeräte {pl}

camber variation
Sturzänderung {f}

camber weld
Wölbnaht {f} [techn.]

cambered; camber (of a horizontal surface) | cambered girder; camber beam; curved beam
gewölbt; überhöht {adj} (horizontale Fläche) [constr.] | gewölbter Balken

cambisol; braunerde
Braunerde {f} [min.]

cambist
Wechsler {m}

cambium (growth tissue for thickening) | fascicular cambium | wood cambium | cork cambium; bark cambium; pericambium; phellogen | non-storied cambium; non-stratified cambium | storied cambium; stratified cambium | interfascicular cambium
Kambium {n}; Cambium {m} (Bildungsgewebe für das Dickenwachstum) [bot.] | Faszikularkambium {n} | Holzkambium {n}; Kambiumring {m} | Korkkambium {n}; Phellogen {n} | nichtetagiertes Kambium | Stockwerkkambium {n}; etagiertes Kambium | Zwischenbündelkambium {n}

Cambodia
Kambodscha {n} /KH/ (Kfz: /K/); Kampuchea {n} [hist.] [geogr.]

Cambodian
kambodschanisch {adj} [geogr.]

Cambodian | Cambodians
Kambodschaner {m}; Kambodschanerin {f} [soc.] | Kambodschaner {pl}; Kambodschanerinnen {pl}

cambogia
Gummigutt {n}; Gutti {n} (getrockneter Saft des Mangostanbaums)

cambrel
Fleischerhaken {m}

Cambrian
Kambrium {n} [geol.]

Cambrian
kambrisch {adj} [geol.]

Cambrian explosion of animal life; Cambrian explosion; Cambrian radiation (evolutionary biology)
kambrische Artenexplosion {f}; kambrische Explosion {f}; kambrische Radiation {f} (Evolutionsbiologie) [biol.]

cambric; batiste | downproof batiste; downproof cambric
Batist {m} [textil.] | Daunenbatist {m}; Daunenkambrik {m}; Daunenperkal {m}

Cambridge (city in England)
Cambridge {n} (Stadt in England) [geogr.]

camcorder
Camcorder {m} [techn.]

camel back
Kunstgummi {m}

camel driver
Kameltreiber {m}

camel hair | camels hairs
Kamelhaar {n} | Kamelhaare {pl}

camel spin (skating figure) | camel spins
Waagepirouette {f} (Eiskunstlauffigur) [sport] | Waagepirouetten {pl}

camel-backed
kamelbuckelig {adj}

camelback
Rohlaufstreifen {m}

camelback; top cap [Am.]
Protektoroberteil {n}

cameleer
Kameltreiber {m}

camelids (zoological family)
Kamele {pl} (Camelidae) (zoologische Familie) [zool.]

camellias; camelias (botanical genus)
Kamelien {pl} (Camellia) (botanische Gattung) [bot.] 

Camembert cheese
Camembert {m}; Camembertkäse {m} [cook.]

cameo
Camée {n}; Kamee {n}; erhabene Gemme {f}; geschnittener Stein (Schmuckstein)

cameo
Kurzauftritt {m} eines Prominenten in einem Film o. ä.

cameo
Miniatur {f}

cameo cutter
Steinschneider {m}

camera alignment (TV)
Zentrierung {f} (TV) [techn.]

camera angle (photo; film, TV, video) | camera angles
Kameraperspektive {f} (Foto, Film, TV, Video) [photo] | Kameraperspektiven {pl}

camera bag | camera bags
Kameratasche {f} [photo.] | Kamerataschen {pl}

camera case | doctor's bag
Bereitschaftstasche {f} (für Photographen) | Bereitschaftstasche {f} (für Ärzte)

camera crew; television crew; TV crew | camera crews; television crews; TV crews
Kamerateam {n}; Fernsehteam {n}; TV-Team {n} | Kamerateams {pl}; Fernsehteams {pl}; TV-Teams {pl}

camera dolly; dolly; doll buggy [Am.]
Kamerawagen {m}

camera filter; filter (in compounds) | camera filters; filters | ultraviolet filter; UV filter | front-lens filter
Fotofilter {m}; Kamerafilter {m}; Filter {m} (in Zusammensetzungen) [photo.] | Fotofilter {pl}; Kamerafilter {pl}; Filter {pl} | Ultraviolettfilter {m}; UV-Filter {m} | Vorsatzfilter {m}

camera flash; photoflash (flash of light from a flashgun) | in a/amid a flurry of camera flashes; amidst a flurry of flashbulbs
Blitzlicht {n}; Blitz {m} (aus einem Blitzlichtgerät) [photo.] | im Blitzlichtgewitter

camera lens; lens (in compounds) (photography) | camera lenses; lenses | landscape lens; achromatic lens | front lens; attachment lens; auxilliary lens; supplementary lens
Fotolinse {f}; Kameralinse {f}; Linse {f} (in Zusammensetzungen) (Fotografie) [photo] | Fotolinsen {pl}; Kameralinsen {pl}; Linsen {pl} | Landschaftslinse {f}; Achromat-Linse {f} | Vorsatzlinse {f}

camera motorcycle (film, TV) | camera motorcycles
Kameramotorrad {n} (Film, TV) | Kameramotorräder {pl}

camera movement | camera movements
Kamerabewegung {f} | Kamerabewegungen {pl}

camera obscura
Camera Obscura {f} [photo.]

camera panning; panning (film, video)
Schwenken {n} / Schwenkung {f} mit der Kamera (Film, Video)

camera selector
Kameraauswahl {f}

camera stabilizer; stabilizing mount (film, video) | camera stabilizers; stabilizing mounts
Stabilisierungsstativ {n} (Film, Video) | Stabilisierungsstative {pl}

camera-aperture produced image area (film)
Aufnahmebildgröße {f} (Film)

camera; cam (for moving images) | cameras; cams | television camera; TV camera; tele-camera | thermographic TV camera | infrared camera; thermal imaging camera; thermographic camera; forward-looking infrared /FLIR/ [mil.] | pinhole camera | mapping camera; photogrammetric camera (surveying) | low-light-level camera | low-light TV camera | depth-sensing camera; depth camera | video camera | hidden camera | drone camera | the candid camera (television format)
Kamera {f} (für bewegte Bilder) | Kameras {pl} | Fernsehkamera {f} | Fernsehkamera für Wärmebildaufnahmen | Infrarotkamera {f}; Wärmebildkamera {f}; Wärmebildgerät {n} [mil.]; Thermografiekamera {f} | Lochkamera {f} | Messbildkamera {f} (Vermessungswesen) | Restlichtkamera {f} | Restlichtfernsehkamera {f} | Tiefenkamera {f} | Videokamera {f} | versteckte Kamera | Kameradrohne {f} | die versteckte Kamera (Fernsehformat)

cameralism
Kameralwissenschaft {f}; Kameralismus {m}

camerawoman | camerawomen
Kamerafrau {f} | Kamerafrauen {pl}
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